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مشخصات كتاب 
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ظاهرى:نرم افزار تلفن همراه و رايانه 

موضوع:معارف قرآنى 

سوره القصص 

بشم الله ه الرَحْمنٍ الرَحِيم 

)١( طسم‎ 

تلك آياتٌ الكتاب الْمُِين (؟) 

نوا لَك مِنْ َب مُوسى و فِعَْنَ ليق لَِوْم يُؤِْنُوتَ (7) 

إِنَّ فِعَوْنَ عَلا فِى الْأَرْض و جَعَلَ أَهْلّها شيعا يَستَضْعٌُِ طائفَه مِْهم يُدَبَحَ أَبناءهُمْ و بعد َسْتحيى نِساءَهُمْ إِنَّهُ كان مِنّ الْمُفْسِدِينَ (©) 


من عَلَى الَّذِينَ اسْتُضْعِفُوا فى الْأَوْض و تَجْعَلْهُخ أَيِمَه وَ تَجِعَلَهُمْ الوارئينَ (ه) 
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وفعه كال سدك عه والفيه فى اله وَ لا تخافى وَ لا تَخْرّنى إِنَا رَادُوُ إِلَيِِ وَ جاعلوة ٠‏ فق الفوسلين 


و 


فَالْتَفَطهُ آل فِرْعَوْنَ ليكونّ لَهُمْ عَدُوًا وَ حَرّناً إِنَّ فوِعَوْنَ وَ هامانَ وَ جُتُودَهُما كانُوا خاطِيئِينَ (8) 
مْرَأتٌ فَوْعَوْنَ قَدَث عَدِْن لى وَ لَك لا تَفتلُوةٌ عَسى أذ يَفَعنا أو تكيخْدَة ولداوَ هن لا تقد دون (9) 
صْبَحَ قُوَادٌ أمّ مُوسى فارغاً إِنْ كادث لَتُبِدى به لَو لا أَنْ ربَطُنا على قَلْبها لتكونّ مِنّ الْمؤْمنِينَ )٠١(‏ 


وَقالَتٌ لأخته ة قصصيه قصّيه فبَصْرَتْ به عَنْ جنب وَ هُمْ لا يد يَشْعُُونَ )1١(‏ 


وَ ترما عَلَئِهِ الْمَراضِعَ مِنْ قَبِلٌ فَعَالَتْ هَل أَدُلَكم عَلى أهْل بَيتِ يَكَفْلُوئَهُ لكغ وَ هُْ لَهُ ناصِحُونَ (؟1) 


قَرَدَدْناةُ إلى أمّهِ كئ تَفَرَ ينها وَ لا تَخرّنَ وَ لِتَعلَم أنَّ وَعْدَ الله حق و 


لكنَّ أكَترَهُمْ لا يَعلّمُونَ (1) 
وَ لما بَلَمٌ أَشّدَهُ وَ اشتوى آتيناة حكماً وَ عِلْماً وَ كذلك نَجْزَى الْمُحْسِنِينَ (؟1) 


و دََلَ اميه عَلى حِينٍ عَفل من أَهلِها فوَجدَ فيها مين يتان هذا مِنْ شتيته و هذا مِنْ عَدُوه امات الى مِنْ شيقيه عَلَى 
اذى يق عَذوة قو افون اكقضَئعلياقال هاوق عمل الليطان معدو مضل مين (08) 


هع و 


قال رَبٌ إِنّى ظَلَمْتٌ تَفْسى فَاغْفِوْ لى فَعَفَرَ لَهُ إنّهُ هوَ الْعَفُورْ الوَّحِيم (18) 


كال كيه ا عقت عل بقل | كوو حورا القعر و 01 


َأْصْبَحَ فى الْمَدِينَهِ خائفاً : يتوَقّتُ كَإذًا الى اسَْنْصَرَةُ بالأفس يَسْتَضْرِحُهُ قالَ لَهُ مُوسى إِنّك لَعَوىٌ مين (18) 
َلْمَا أَنْ أرا أذ تعاش باع هُوَ عَدُوٌ لَّهُما قال يا مُوسى أ تُرِيدُ أنْ تَقمكِنِى كما قدَلْتَ نَفْساً بالأفس إِنْ تُرِيدُ إلا أنْ تَكونَ جَبَاراً فى 


افق و ماري أن تكو السو 5 
00000 إنَّ لمكأ بأتَمِرُونَ بكك لِيفتلُوك فا خرخ إِنّى لكك مِنّ النّاصِحِينَ (00) 


وَ لَمَا نوه تلقاءَ مَذْيْنَ قال تسى رَبّى أنْ يَهْدِيَنى سَواءَ السَبيل (؟5) 


ولع ورك جا مدو وَجَدَ عَلَيه أَمَه مه مِنَ النّاس يَسْقُونَ وَ وَحَدَ مِنْ دُونهمُ اموأ ين تَذُودانٍ قال ما حَطبكما قالّتا لا نسْقَى حَتَّى يُصْدِرَ 
الرَعاءٌ وَ أبُونا سَعِحخّ كبيدٌ (؟) 


ُسَقى لَهُما ثم تو َو ِلَى الطَلَ قَمَالَ وَبّ إِنى لِما أَنْرلتَ إِلَىَ مِنْ حر قَقِيرَ (58) 


2 
ا 


ل 


5 نهنا تنوئ على اشكياء الت بى رَدُعُوك لِيجزيك أَجْرَ ما سَفَيت لَنا لما جا قَصَّ عَلَيِه الْمَضَ ص قال لا 


اها 
م © 


القَوْم الظَالِمِينَ (8؟) 


قَالَتْ إغدامٌما 00 بت شاو إنَّ تر من اسْتجوتٌ الْقَوىُ الْأَمِينٌ (؟) 


و 


قالَ إِنّى أرِبدٌ أنْ ألكحك إخردى ابْنتَىَ هاتين عَلى أنْ 
عَلَيِك سَتَجِدَنِى إِنْ شاء الله مِنَ الصَّالِْحِينَ 3 
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قال ذلك بَينى َبتك أَيّمَا أجلن قَضَدِتٌ قلا عُدُوانَ عَلَىَ وَ الله عَلى ما نَقُولٌ وَكِيلٌ (17) 


قََمَا قضى مُوسّى الْأَجَلَ وَ سارَ بِأَهلهِ آنّسَ مِنْ جانب الطور ناراً قال لِأهْلِهِ المكتُوا إِنّى آنَسْتٌ نار لَعَلى آتيكم منْها يحبر 
مِنَ النّار لَعلّكُمْ تَصْطَلُونَ (9) 


- 
عه 


نكا لويف ان الله و العالم م 


أ 


لما أتاها تُودِىَ مِنْ شاطئ الْوادٍ الَيْمن فى الْبفْعهِ الْمُبارَكهِ مِنَ الشَّجَرَهِ 
و نْ أل عَصاك قَلْمَا رَآها تَهترٌ كأنّها جَانٌ وَلّى مُدْ دبرا وَلَمْ يُعَمَثِ يا مُوسى أقبل وَ لا تَحفْ إِنّكك مِنّ الْآمنِينَ (1) 

شلك ردك فى جيك تَخْرْج تتضاء مِنْ غَيِرِ سُوءٍ وَ اضْمُمْ ِلك جناحكك مِنَ الرَهْبٍ فَذانِكك بُزْهانانٍ مِنْ رَبُكك إلى فِرْعَوْنَ و 
0 


ره المع 0 


قال رَبٌ إِنَى قد َكلت مِنْهع نَفْسا فَأَخافٌ أن يَقَملُونِ (ممح) 


وَ أخى هارُونٌ هُوَ أقْصَحٌ مِنّى لساناً فَأَرْسِلَهُ مَعى رذءاً بُصَدَّقنِى إِنّى أخاف أنْ يُكذَبُونٍ (ع”) 


اما 
سه 


وَ قال فِرْعَوْنٌَ يا أيّهَا 


الكاؤِينَ 2 

وَ اشتكبر هُوَ و جُنُودُ فى الَدْض بِثَثرِ ال وَ نوا أنه إلَينا لا يه 6 جَعُونَ (89) 

َأَحَذناُ وَ جنوه فتذناهُم فى الْيِم ْو كئٌ كات عاقبهالطَلِمِينَ (5) 

وَ جَعَلْناهُم يمه يَدْعُونَ إِلَى الثَارِ وَ يوم الّقِيامَهِ لا ينْصَرُونَ )6١(‏ 

وَ أتْعنامَ فى هِذِه الدَنيا لَه وَيَوْمَ الْقِامهِ هُمْ مِنّ الْمْبُوجِينَ (؟6) 

وَلَقَْ آكينا مُوسى الأكتات مِنْ بعد ما أَهْلكنا لون الْأولى بَصائر ناس وَ هُدى وَ رَحمة لَعَلَهُْ يَذَّكوُونَ (م) 

وَما كنت بجانب الْكَبِيَ إِذْ قَضَيِنا إلى مُوسى الْأمْرَوَ ما كنت مِنّ الشَّاهِدِينَ (8©) 

وَلكنًا أَنْمَا نتَأنا ونا فتَطاوَلَ عَلَبه الْعمْرٌوَ ما كنْت ثاوياً فى أَهْل مَذْيَنَ تَثْلُوا عَلَهمْ آياتنا وَ لكمًا كنا مُْسِلِينَ (88) 

وَ ما كنْتٌ بجانب الطور إِذْ نينا وَ كن رَحْمَهً مِنْ رَبك لَْدذِرَ َؤما ما َتام مِنْ نَذِيرٍ مِنْ فيلك لله يتذَكَرُونَ (*م) 


م 
لا أن 


وَلَوْلا أنْ تُصِيبهُمْ مُصِيبَةٌ بما قَدَّمَتْ أَيْدِيهم فَيَقُولُوا رَبّنا َو لا أَرْسَلْتَ إِلّبنا رَسُولاً متب آيائتكك وَ تكونّ مِنّ الْمَؤْمِنِينَ (60) 
فلمّا جاءَهمُ الى مِنْ عِنْدِنا قالوا لؤلا أوتى مِثْل ما أوتى مُوسى أوَ لَمْ يَكفْرُوا بما أوتى مُوسى مِنْ قبل قالوا يتخرانٍ تَظامّرا وَ 
قالوا إِنّا بكل كافدونَ (/6) 


عه لعو 


قل كَأنُوا بكتاب مِن عِنْدِ الل هو أهدى مِنْهُما أَنّبِغةُ إِنْ كنمُمْ صادِقِينَ (6) 


فَإِنْ لمي تَجيبُوا لَك فَاعْلَمْ أنّما يَتِعُونَ أَهواءهُمْ وَ مَنْ أَضَلْ مِمَن انب واه كير مدي مِنَ الل إن اللَّ لا يَهدى الْمَوم الطّالِمينَ 
ابل 


لَقَد وَصَلَنا لَهُمُ المَولَ لَعَلَهُع يَتَذَّكرُونَ (١ه)‏ 

الَِّينَ آتْتناهُمْ الكتات مِن قَيِلهِ هُمْ به يؤْمنُونَ (85) 

وَ إذا يثْلى عَلَِهِمْ قالوا آنا به إَِّهُ الْحَقَّ مِنْ رَينا نا كنا من قَثِلهِ مُسْلِمِينَ ("5) 

أولئيك يُؤْئَْنَ أَخرَهُمْ كين بما صَبَرُواوَيَدرَؤْنَ بالْحَسَئَهِ اليك وَ مما ررَاهُعْ بنْفِفُونَ (؟ه) 

وَ إذا سَِعُوا اللَْوَ أَغرَضُوا عَنْهُ و قالُوا آنا أَعْمالنا وَ لَكم أَغمالكم سَلامٌ عَلَيكم لا نبَتَغِى الْجاهِلِينَ (ده) 


نك لا تَهْدِى مَنْ أَخبَبتٌ وَ لكنّ الله يَهْدِى مَنْ يَشاء وَ هُوَ أعلَم بالْمَْتَدِينَ (*ه) 


7 34 
له ع 


وَ قالُوا إنْ تع الَْدى مَك تُتخطث تتخطف من أذضه: و للحن ماغنا اا عن للد قرا تّ كل شَيْءٍ رزقاً مِنْ آَدُنَا وَ لكنّ 
أكتَرَمُعْ لا يَعلَمُونَ (7ه) 


وَ كم أَهلكنا مِنْ قَويْهِ بوث معي توتقها ولك فياكنيه لم لفك تشكنٌ مِنْ بَعْدِهِ إلا فيلا وَ كنا نَنٌ الْوارثئِينَ (0) 
وَ ما كانَ رَبك مُهْلِك الْقَرى عَنَّى يَبِعَتّ فِى أمّها رَسُولا يْلوا عَلَتِهِمْ آياتنا وَ ما كنا مُهلِكى الْقَرى إلا وَ أَهْلّها ظَالِمُونَ (08) 


و 


ما أويثة ين شيو فيا الحياة الدَّئْا وَ زيئتها وَ ما عِنْدَ الله حَدَ و أتقى أ قلا تَعْقِلُونٌ (:2) 


- 
6 


قَمَنْ وَعَدْناهُ وَعْداً حَسَناً فَهُوَ لاقيه كُمَنْ مَتَْناهٌ متا الْحَياه الدَّنْيا ثم هُوَ يَومَ الْقِيامَهِ من الْمُحْضَرِينَ )8١(‏ 

و وم بناديهغ كَِقُولَ أبن شركازئ الذي كع كَرْعْمونَ (80) 

قال الِّينَ عق عله ْمَل رَبنا هؤْلاءِ اين عونا أَغْويناهم كما عَوَِنا تبرأنا يك ما كانوا ينا يَْبْدُونَ (670) 
وَقِيلَ اذعُوا شرَكاء كع فَدَعَوْهُعْ فل يَْتجِيبُوا لَهُمْ و رَأَوًا الّعذات لو أَنهُعْ كاثوا يَهْمَدُ ونَّ (ع©) 


يَوْمَ يناديهم يِفَل ما 50 و جَبتُمُ الْمُوْسَلِينَ )2 


فُعَمِيَثُ عَلَئِهمُ انام يَوْمَئْكُ 


لا يتَساءَلُونَ (عع) 


0 
ص 
ا 


اناف ناك روعي الها تعس انكر 1 القناي ا 

وَ رَبك يَخُلَقّ ما يَشاءٌ وَ يَخُتارٌ ما كان لَّهُمُ الْجِيرهُ سُبِحانٌ الله وَ تَعالى عَمَا مْرِكونَ (/8) 

وَ رَبك بَغْل ما تكن صُدُورُهُمْ وَ ما بُعِِتُونَ (دع) 

وَهُوَ الله لا إله إل هُوَ لَه الْحَمدُ فى الولى و الْآخرَه وَلَهُ كم و إِلَيِهِ تُوجَعُونَ (:/0 

قل ارام م إِنْ جَعَلَ الل يكم اليل سَؤْمداً إلى يوم الْقيامه من إِله غير يكم بضِياءٍ أ قلا مَسْمَعُونَ (0/1 

قل ارام م إن حَعلَ الله يكم الها سرْمداً إلى يوم الْقِيامَِ من إِله َي للِّ كع َيِل تتسكثون فيه أ فلا تنِصِرُونَ (0/1 
وَ مِنْ رَحْمَته جَعَلَ لَكمٌ اللِّلَ وَاللّهارَ لََسكتُوا فيد وَ لِتَتكُوا مِنْ فَضْلِدِ وَ لَك تَشْكرُونَ (0/7 

وَيَوْمَ يُنادِيهم قَيَقُولٌ أَئنَ شْرَكانى الَّذِينَ كت َؤْعْمَُونَ (0/5 

وََرَغنا مِنْ كَل أَمَهِ شَهيدا فقن هانوا بُؤهائكع كَعَلِمُوا أَنَّ الي لل و ضَلَّ عَْهُمْ ما كانوا بذ يَفتَرُونَ (ه/017 


إن قارُونَ كان مِنْ ْم مُوسى كُبغى عَلبِهم و آثيناة من الْكُوزٍ ما إِنَّ مفاتحة ِحَهُ لوأ بِالْعُضْ مه أولى الْقَوّهِ إِذْ قال لَهُ قَوْمُهُ لا تَفْرَخ إِنَّ 
الله لا بْحبٌ الْفَِحِينَ (0/2 

وَ اب فيما آتاكك الله الدّارَ الْآخِرَة وَ لا تَنْسَ لَص يبكك مِنَ الذّنْيا و أي كبا اخ الله لِك وَ لا تبغ الْمَسادَ فى الأْض إِنَّ الله 
لاتحت افد 080 


قال نما وت على عَم عِنْدِى أ وَ لَمْ يَعلّمْ أنَّ الله قَْ أَهلَك مِنْ قَبِلِهِ م وق الَْروق عق شو سد ونه 16395 ونا ةلافكل غة 
دُنُوبِهمٌ الْمُخْرِمُونَ (0/8 


فَخَرَج عَلى قَوْمِهِ فى زيئتِه قالَ الّذِينَ يُرِيدُونَ اليا الدَّنْا يا لَيتَ لنا مِْلَ ما أوتى قارُونٌ إِنَّهُ لذو عظّ عَظِيم (0/5 
وَ قالَ الّذِينَ أونوا الْعلم وَيِلَكُمْ نّوابٌ اللّهِ حيرْ لِمَنْ آمَنَ وَ عَمِلَ صالحاً وَ لا يلقَّاها إل الصَابرُونَ (60) 


َحَسَفْنا به وَ يداره الْأَوْض ما كان لَهُ مِنْ فهِ ينُصُرُوئَهُ مِنْ دون الل وَ ما كان م مِنَ المُنْتَصِرِينَ )6١(‏ 


ا 
ب 0 عه 7 


وَ أطم بح الَِينَ 3 تنا مكائة الس بَقُولُونَ وَِكأَنَ الله يَتمْط الررْقَ لِمَنْ يَشاءٌ مِنْ عِبادهِ وَ و له 01 الله فا لكيف ذا 


وَبِكأنهُ لا بفْلحُ الْكافِرُونَ (85) 


تلك الدَّارٌ الآخرٌَ تجعلها لِلَذِينَ لا يُرِيدُونَ علو فى الْأَرْض و لا فساداً وَ الْعاقبه ِلْمْتقِينَ (89) 
مَنْ جاء بِالْحَسَئّهِ قلهُ يرٌ مِنْها وَ مَنْ جاء بالسَيْمَهِ قلا بُجْرَّى الَّذِينَ عَمِلُوا السَيِئاتِ إلا ما كانُوا يَعْمَلُونَ (8) 
إِنَّ الْذِى فَرَضَ عَلَيِك الْقَوَآنَ لَرادّك إلى معادٍ قل رَبّى أَعَلّمُ مَنْ جاء بالْهُدى وَ مَنْ هُوَ فِى ضَلالٍ مُبين (80) 


و - - 5 


وَ ما كنْتٌ تؤجوا أَنْ يلْقَى إِلَيك الْكتابُ إلا رَحْمَ مِنْ رَبك فلا تَكوئَنٌ طَهيراًللْكافِرِينَ (89) 


ل وَ لبه تُوْجَعُونَ (80) 
آشنايى با سوره 


-١‏ قصص [قصه] 


دراين سوره. قصه هائى از ولادت موسى تا نبوتش و مبارزه اش با فرعون و نجات بنى اسرائيل از استضعافء و نيز زراندوزى 
قارون و سرنوشت تلخش» بيان شده است. اين سوره كه قبل از هجرت در مكه نازل شده (حدود سال ١١‏ , بعثشت) 


در دوره سختى و شدت و رنج مسلمانان» مقايسه اى است با شدائد بنى اسرائيل در جنكك فرعونء و نويدى است براى يبروزى 
ووراثت زمين و امامت تاريخ و شكست طاغوتها. داستان موسى و فرعون, در اينجا نقش سمبوليك خود رادر نشاندادن 
مبارزه دائمى حق و باطل و بيروزى نهائى حقء بخوبى ايفا مى كند. كلمه «قصص در آيه ١10‏ آمده. آنجا كه دختر شعيب» ييش 
يدر از كمكك موسى به آنها در كشيدن آب از جاه براى كوسفندان شعيب» تعريف كرده و آن قصه را بازكو مى كند. از آيه 
2 به بعد از روش زراندوزى و تكبر قارون انتقاد شده و سرنوشت مذلت بار و فرو رفتن او را در زمين بيان مى كند. اين سوره 


8 آيه دارد. 

شان نزول 

دلبستكى به كعبه 

شأن نزول آيه هاى 6 * سوره ى قصص 


ييامبر اكرم صلى الله عليه و آله وسلم راه يثرب را در بيش كرفت. آن حضرت بيش از اينء بارها به يثرب سفر كرده بود» يبس 
با آن شهر بيكانه نبود. او جندين بار در نوجوانى و جوانى براى بازركانى از آن جا كذشته بود و انبوهى از خاطرات تلخ و 


تحمل نايذير مش ركان و برخلاف ميلى باطنى» سرزمين نياكان خويش را تركك مى كفتند و به يثرب مى رفتند. 


بيامبر در نيمه هاى شبء سوار بر شتر راه يثرب را در بيش كرفت و با نزديكك شدن صبحء به غارى در كوه ثور يناه برد تا از 


كزند كافران در امان بماند. به حكم الهى» عنكبوتى بر در غار» تار تنيد و كبوترى 


نيز در آن جا آرام كرفت. همين منظره» مشركان را از يى كيرى منصرف كرد و آنان كه از دست يابى به ييامبر نااميد شده 
بودند» به مكه با زكشتند. 


اينكك يبامبر صلى الله عليه و آله وسلم به فرمان الهى به يثرب مى رفت تا با يشتيبانى مردم؛ حكومت اسلامى را در آن جا بنيان 
نهد و در يرتو آن» ارزش هاى فراموش شده ى انسانى را زنده سازد. اينكك ييامبر يس از تحمل ١١‏ سال سختى و آزار و 
شكنجه هاى فراوان در آستانه ى ورود به شهر يثرب قرار داشت و مردم منتظر ورودش بودند. با اين حال» نشانه هاى غم و 
اندوه در جهره اش نمايان بود و معلوم بود كه دور شدن از حرم امن الهى براى او بسيار سنككين است. هرجه ييامبر به مدينه 
نزديكك تر مى شدء بيشتر بى تابى مى كرد تا اين كه به سرزمين «جحفه) رسيد. در آن جاء حال و هواى >عبه را به ياد آورد و 
ذو اذ شه فر رفت: كويا نه توانست كامى نيه يش بردازد:دوست:ذاشت بركردة وان ديكر كعة را بيتك كز 1ثاجا تماز 


عشق بخواند ودر جمال حق محو كردد. 


جائشن» مكه زامى خواسثةه ولى او يايد رزاة ديكرى رامى ييمؤة. و اضر ذ ايبن اتذيشه ها غرق. يود كةافرشتهى وعتى اوارا 
به خود آورد و اسلام كرد. ييامبر ياسخ كفت. جبرييل از ييامبر يرسيد: «به راستى» به زاد كاهت, مكه علاقه دارى و مشتاق آن 


هستى؟) بيامبر بى درنكك فرمود: «آرى, به زادكاهم مشتاقم). 


جبرييل به او بشارت داد كه به زودى به مكه باز خواهد كشت و 


آيات زير نازل شد: 


در حقيقت» همان كسى كه اين قرآن را به تو فرض كرد. تو را به سوى وعده كاه باز مى كرداند. بككو: «يرورد كارم بهتر مى 
داند جه كسى هدايت آورده و جه كسى در كمراهى آشكار است» © و تو اميدوار نبودى كه بر تو كتاب القا شود. بلكه اين 


زجمتئ ايرود كان تيو يسن تو هر كر يشصبات كافران مبائن :40 (1) 
ياورقى: 


)١(‏ مجمع البيان» ج ص 567 تفسير كشف الأسرار» ج لا ص 06 تفسير نمونه» ج 218 ص 85 ١؛‏ نمونه ى بينات» ص 
الدخرة 


دلبستكى به كعبه 
شأن نزول آيه هاى 6 * سوره ى قصص 


ييامبر اكرم صلى الله عليه و آله وسلم راه يثرب را در بيش كرفت. آن حضرت ييش از اين» بارها به يثرب سفر كرده بود» يبس 
نا ان شهر يكاندانوة |واجتدين بار دن توجواتى و جوائى"نرائ.ناز كات از آن عنا كدشته نود و اننوهى از تخاطزات + 0 


تحمل انذير مشركان و برخلاق ميلى ناطق :سر زمين تباكان خويشن :وا تركفامى كفعد ونه كرب مى رفتند: 


ييامبر در نيمه هاى شبء سوار بر شتر راه يثرب را در بيش كرفت و با نزديكك شدن صبحء به غارى در كوه ثور يناه برد تا از 
كزند كافران در امان بماند. به حكم الهى» عنكبوتى بر در غارء تار تنيد و كبوترى نيز در آن جا آرام كرفت. همين منظره 
مش ركان را از بى كيرى منصرف كرد و آنان كه از دست يابى به ييامبر نااميد شده بودند» به مكه با زكشتند. 


اينكك ييامبر صلى الله عليه و آله وسلم به فرمان الهى به يثرب مى رفت تا 


با يشتيبانى مردم» حكومت اسلامى را در آن جا بنيان نهد و در يرتو آن» ارزش هاى فراموش شده ى انسانى را زنده سازد. 
اينكك ييامبر يس از تحمل ١7‏ سال سختى و آزار و شكنجه هاى فراوان در آستانه ى ورود به شهر يثرب قرار داشت و مردم 
منتظر ورودش بودند. با اين حالء نشانه هاى غم و اندوه در جهره اش نمايان بود و معلوم بود كه دور شدن از حرم امن الهى 
براى او بسيار سنككين است. هرجه بيامبر به مدينه نزديكك تر مى شدء بيشتر بى تابى مى كرد تا اين كه به سرزمين «جحفه) 
رسيد. در آن جاء حال و هواى كعبه را به ياد آورد و در انديشه فرو رفت. كويا نمى توانست كامى به بيش بردارد. دوست 


واشكاير كردو وناو ديك قعه را قله ودن ابنذ عيق حت اند و ادو جمال عدن عيدو كرف 


جائكن: فكة :رام خواسةة ولى او بايد يراه ديكزق زاتهى-ييموة. وباضر دناين اتديشهها غرق .يود كافرشعةى وحص اوازا 
به خود آورد و سلام كرد. ييامبر ياسخ كفت. جبرييل از ييامبر يرسيد: «به راستى» به زاد كاهت, مكه علاقه دارى و مشتاق آن 


هستى؟) بيامبر بى درنكك فرمود: «آرى, به زادكاهم مشتاقم). 


جبرييل به او بشارت داد كه به زودى به مكه باز خواهد كشت و آيات زير نازل شد: 


در حقيقت» همان كسى كه اين قرآن را به تو فرض كرد. تو را به سوى وعده كاه باز مى كرداند. بككو: «يرورد كارم بهتر مى 


داند جه كسى هدايت آورده و جه كسى در كمراهى 


شكان البكه واو كو امندوان قودى كدير تو كناب القاكوف رلكد ابن رجفي الل بوره كان و بو بسن توهر كز يشنبان 
كافران مياش © )١(‏ 


ياورقى: 


)١(‏ مجمع البيان» ج ص 567 تفسير كشف الأاسرار» ج لا ص 060" تفسير نمونه» ج 218 ص 85 ١؛‏ نمونه ى بينات» ص 
الدخرة 


اعراب آيات 


[بشم] حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [الله) مضاف اليهء مجرور يا در محل جر / فعل مقدّر يا محذوف / فاعل محذوف 


[َالرّحْمن] نعت تابع ([الرّحِيم) نعت تابع 


نا 


(تلك) مبتداء مرفوع يا در محل رفع [آياتٌ] خبر» مرفوع يا در محل رفع (الكتاب) مضاف اليه كرو واد حل جر 
الْمِينِ) نعت تابع 


ُو فعل مضارع» مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (نحن) در تقدير إعَلَيِكك] حرف جر و اسم بعد از 
آن مجرور إمِنْآ حرف جر !)اسم مجرور يا در محل جر [مُوسى] مضاف اليه مجرور يا در محل جر أوَفْرْعَوْنَ (و) 
حرف عطف / معطوف تابع [بالْحق] حرف جر واسم بعد از آن مجرور إِلِقَوْم] حرف جر و اسم بعد از آن مجرور ايُؤْمِنُونَ 
فعل مضارع مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع وفاعل ‏ 


[إنَّ) حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ إفِْعَوْنَ] اسم إِنَّه منصوب يا در محل نصب أعَلا! فعل ماضىء مبنى بر فتحه 
ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير / خبر إنَّ محذوف [فى) حرف جر (ِالْأَرْضِ) اسم مجرور يا در محل 
جر [وَجَعَل! (و) حرف عطف /فعل ماضىء مبتى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [أَهْلّها) 


لعا لل تسرف يا وز كط لقوق الاره اشو فا ىوذل في قاش البد نيماً] مفعول به ثان (دوم)» منصوب يا در 
محل نصب إِيَسْتَضْ ِف ] فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [طائِقَة] مفعول 
بهه منصوب يا در محل نصب اضيا حرت كوو اسم يط اران مجرور [يدَبحٌ) فعل مضارع. مرفوع به ضمه ظاهرى يا 
تقديرى /فاعل» ضمير مخ لخاد و نفدي أعادقم | متيو ل نه يتص وف ادن مكل اتصيت (0) سعن مقا وتخا جره 
مضاف اليه (َوَيَش تَحْيى] (و) حرف عطف / فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير 
[نساءَهُمْ) مفعول به منصوب يا در محل نصب / (0) ضمير متصل در محل جره مضاف اليه [إنّهْ1 حرف مشبه بالفعل يا حرف 
نفى ناسخ / (0) ضمير متصل در محل نصبء اسم إِنْ [كانَ] فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / اسم كان» ضمير 
مستتر (هو) در تقدير إمِنَ) حرف جر لِالْمَفْيتدِينَ) اسم مجرور يا در محل جر / خبر كانء محذوف يا در تقدير / خبر إِنَّ 


او فق 


[ونْرِيدٌ) (و) حرف عطف / فعل مضارع. مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (نحن) در تقدير أن حرف 
لعجت لد دَنَّ) فعل مضارع؛ منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير ممنتكر (يبت )ادو تقلاير وغل ١‏ عيرق حير 
[الَِّينَ اسم مجرور يا در محل جر [اسْتُضُ مِفُوا] فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع. نائب فاعل (فى) 


حرف جر [الأْض) اسم مجرور يا در 


محل جر إوَنَجْعَلَهُمْ] (و) حرف نصب / فعل مضارع. منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى /(0) ضمير متصل در محل نصبء» 
مفمول بدا قاع «طيجير مسر فقن )بذ لابن [أئمّه! مفعولٌ به ثان (دوم)» منصوب يا در محل نصب [وَنَجَعَلِهُم ) (و) حرف 
عطف / فعل مضارع؛ منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى / (0) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به / فاعل» ضمير مستتر 


(نحن) در تقدير [الوارثينَ) ول ا (دوم)» منصوب يا در محل نصب 


لعف ارول سق سنن الغا حقيا بده امشو ناهول عرف روا تررس رادا الو تسق ان وتان اله ١‏ 
حرف جر واسم بعداز آن مجرور [فى1 حرف جر [الأُْض) اسم مجرور يا در محل جر لوَتْرىَ] (و) حرف نصب / فعل 
مضارع؛ منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (نحن) در تقدير إفِرْعَؤْنَ) مفعولٌ بهه منصوب يا در محل 
نصب إوَهامانَ) (و) حرف عطف / معطوف تابع إوَجنُودَهُما) (و) حرف عطف / معطوف تابع /(5) ضمير متصل در محل 
جرء مضاف اليه (مِنْهُغْ) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور إما) مفعولٌ به ثان (دوم)» منصوب يا در محل نصب ١كانُوا]‏ فعل 
ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع؛ اسم كان إيَثَدَرُونَ) فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير 
متصل در محل رفع و فاعل / خبر كان» محذوف يا در تقدير 


(وَأَوْحَئِنا] (و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [إلىا حرف جر [أمٌّ) اسم 


مجرور يا در محل جر [مُوسى] 


مضاف اليه مجرور يا در محل جر [أَنْ] حرف تفسير (أَرْضِعِيه] فعل امرء مبنى بر حذف نون / (ى) ضمير متصل در محل رفع 
و فاعل / (5) ضمير متصل در محل نصبء مفعولٌ به [قإذا) (ف) حرف عطف /ظرف يا مفعولٌ فيه» منصوب يا در محل نصب 
خِفْتٍ) فعل ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصلء در محل رفع و فاعل [عَلَيهِ1 حرف جر و اسم بعد از آن مجرور 
مَألقِيهِ1 (ف) رابط جواب براى شرط / فعل امر مبنى بر حذف نون / (ى) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / (5) ضمير 
متصل در محل نصبء مفعول به (فى] حرف جر (ِالْيمّ! اسم مجرور يا در محل جر إوَلا-) (و) حرف عطف / حرف جزم 
[تَخافى] فعل مضارع مجزوم به حذف نون /(ى) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [وَلا) (و) حرف عطف / حرف جزم 
[تَخْرَّنِى ]أ فعل مضارع مجزوم به حذف نون / (ى) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [إِنَا) حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى 
ناسخ / (نا) ضمير متصل در محل نصبء اسم إِنْ (رَادُوةُ] خبر إِنَّه مرفوع يا در محل رفع / (ه) ضمير متصل در محل جر 
مضاف اليه [إِلَوِكِ) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور إوَجَاعِلُوةُ] (و) حرف عطف / معطوف تابع / (5) ضمير متصل در 
محل جرء مضاف اليه (مِنَ1 حرف جر ١الْمُوْسَلِينَ‏ ) اسم مجرور يا در محل جر 


فَالتَقَطه؟ (تل احتراق مطلوك :راكد مالي أمق ‏ قنس ظاهري را تقد ررق لها شه تس يكل تعره مفعول د (01) 
فاعل» مرفوع يا در 


محل رفع [فِوعَؤْنَ! مضاف اليه مجرور يا در محل جر ِليكونَ) (ل) حرف نصب /فعل مضارع؛ منصوب به فتحه ظاهرى يا 
تقديرى /اسم كانء ضمير مستتر (هو) در تقدير (لْهُْ) حرف جر واسم بعد از آن مجرور أعَدُوًا) خبر كان» منصوب يا در 
محل نصب إوَحَرّناً) (و) حرف عطف / معطوف تابع [إِنَّ) حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ (فِرْعَوْنَ) اسم إِنَّ منصوب 
يا در محل نصب إوَهامانَ] (و) حرف عطف / معطوف تابع إوَجُنُودَهُما) (و) حرف عطف / معطوف تابع / (ه) ضمير متصل 
در محل جرء مضاف اليه [كانوا؟ فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفعء اسم كان (خاطِيئِينَ خبر كان 


وَقالّتِ) (و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /(ت) تأنيث لِْامْرَأتٌ) فاعل» مرفوع يا در محل رفع 
إفْوِعَوْنَ مضاف اليهء مجرور يا در محل جر / مبتدا مقدّر يا محذوف يا در محل [قوّتٌ) خبر» مرفوع يا در محل رفع أعَيْنِ 
مضاف اليه. مجرور يا در محل جر إلى حرف جر و اسم بعد از آن مجرور (وَلَك) (و) حرف عطف / حرف جر و اسم بعد 
از آن مجرور إلا1 حرف جزم !تَفْتلُوهُ1 فعل مضارع مجزوم به حذف نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / (5) ضمير 
لقنا در مود اسح امتر ا برد عي فاحل مناضدى نيو بر انه نا فرع اقيق :اشر صني كنا ا 


مضارع؛ منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / 


فاعل (عسى)؛ در محل رفع [أَو] حرف نصب [تَنَخدَة] فعل مضارع؛ منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى / (ه) ضمير متصل در 
محل نصبء مفعولٌ به / فاعل» ضمير مستتر (نحن) در تقدير [ِوَلّداً) مفعولٌ به ثان (دوم)؛ منصوب يا در محل نصب (ْوَهُمْ) 
(و) حاليه / مبتداء مرفوع يا در محل رفع إلا حرف نفى غير عامل (ِيَشْعُرُونَ) فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير 
متصل در محل رفع و فاعل / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل 


(وَأْضبخ) (و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى [فَوَادٌ) اسم أصبح» مرفوع يا در محل رفع 3 
مضاف اليهء مجرور يا در محل جر [مُوسى] مضاف اليه مجرور يا در محل جر [فارغاً) خبر أصبح. منصوب يا در محل نصب 
[إنْ) حرف توكيد [كادَتُ] فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /(ت) تأنيث / اسم كاد» ضمير مستتر (هى) در 
تقدير إلى (ل) فارقه / فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هى) در تقدير / خبر كاد 
محذوف [بهو] حرف جر واسم بعد از آن مجرور إلَؤلا1 حرف شرط غير جازم [أَنْ1 حرف مصدرى (رَبَطْنا! فعل ماضى» 
مبنى بر سكون /(نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل إعَلى) حرف جر [قَلبها اسم مجرور يا در محل جر / (5) ضمير متصل 
در محل جر مضاف اليه (لدَكُونَ (ل) حرف نصب /فعل مضارع؛ منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى / اسم كان» ضمير مستتر 


(هى) در تقدير [مِنَ! حرف جر /ِالْمُؤْمِِينَ اسم مجرور يا در محل جر 


/ خبر كان» محذوف يا در تقدير 


[وَقَالَت ا لاو) حرق غطت فعا امت ميق به ظاهرع با تقديرق /لأك) تانيكا قافا ضعي صيص له )ادن تقدير 
خا ع حرو انوا عن ]ل لاحتر ور( فشي دمي ددس خرن ااال (قصّيهِ] فعل امرء مبنى بر حذف نون / 
(ى) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / (5) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به (قَبِضوَتْ] (ف) حرف عطف /فعل 
ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / (ت) تأنيث / فاعل» ضمير مستتر (هى) در تقدير بهو حرف جر واسم بعد از آن 
مجرور أعَنْ )أ حرف جر جنب اسم مجرور يا در محل جر أوَهُمْ] (و) حاليه / مبتداء مرفوع يا در محل رفع [لا1 حرف نفى 
غير عامل (يَشْعُرُونَ فعل مضارع» مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر در تقدير يا محذوف يا 


در محل 


[وَحَوَّمْنا (و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل أعَلَئِهِا حرف جر و اسم بعد 
از آن مجرور (الْمَراضِعَ ) مفعولٌ به» منصوب يا در محل نصب إمِنْ1 حرف جر قبل) اسم مجرور يا در محل جر أفَقَالت) 
(ق) عرق عطت قعل عافن ةفيض 'نر شح افرع ربا تفديرق 1(ت) تاك فاعر ةمير سنس عدن شدي زفقل 
حرف استفهام اذك االقل تعبا :عرعرت و قيمه طاموق با ددري اك )ار متعيل دوو مادا اتج عكر كاده 


مجرور يا در محل جر بيت مضاف اليه مجرور يا در محل جر [يَكفلوئَه] فعل مضارع, مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير 
متصل در محل رفع و فاعل / (5) ضمير متصل در محل نصب. مفعول به (لكن) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور وهم (و) 
حاليه / مبتداء مرفوع يا در محل رفع إلَهُ حرف جر و اسم بعد از آن مجرور إناصِحُونَ) خبرء مرفوع يا در محل رفع 


[فْرَدَدْنَاةُ1 (ف) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / (5) ضمير متصل در محل 
نصبء مفعول به إل ]مسر 411 ] الم حورا رسعل خير 01 ضر صا دل يدل تو مضا اليه (كئ) حرف 
نصب إتَقَرّ] فعل مضارع» منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى أعَبْنْها فاعل» مرفوع يا در محل رفع / (0) ضمير متصل در محل 
جرء مضاف اليه (وَلا-) (و) حرف نصب / حرف نفى غير عامل !تَخْرّنَ) فعل مضارع, منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى / 
فاعل» ضمير مستتر (هى) در تقدير إوَلتَعْلَمَ1 (و) حرف عطف / (ل) حرف نصب / فعل مضارع؛ منصوب به فتحه ظاهرى يا 
تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (هى) در تقدير (أَنَّ) حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ (وَعْدَ اسم إِنَّ منصوب يا در محل 
نصب (اللَّهِ مضاف اليه مجرور يا در محل جر [حقٌّ) خبر إِنَّه مرفوع يا در محل رفع [وَلكنَّ (و) حاليه / حرف مشبه بالفعل 
يا حرف نفى ناسخ [أكتْرَهُمْ) اسم لكنء منصوب يا در محل نصب /(4) ضمير متصل در محل جرء مضاف 


اليه (لا.1 حرف نفى غير عامل إيَعْلْمُونَ! فعل مضارع؛ مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر لكن 


محذوف 


وما (و) حرف استيناف / ظرف يا مفعول فيه» منصوب يا در محل نصب أبَلحٌ! فعل ماضى؛ مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى 
16ل رجور الهو وو شوو ٠‏ | ته امه بوك تاكن فل تصيهةة/ (:) قند وبقم ل مرجي معن مقاف الله 
[ْوَاشِْتَوى) (و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [آثَيْناة] فعل 
ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل /(5) ضمير متصل در محل نصب مفعولٌ به [حكماً) مفعولٌ به 
ثان (دوم)» منصوب يا در محل نصب إوَعِلْماً) (و) حرف عطف / معطوف تابع 55 (و) حرف اعتراض / حرف جر و 
اح كه وار إنَجزى؟ فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (نحن) در تقدير 


[المتييين ‏ مقعول به قنصوات باد محل نضت 


[و3خل) (و) شرق عطف رقع ماف من تر عه افر دوو قاع احير سباع رهو »دو قدي (المدنة ١‏ طرفت 
يا مفعولٌ فيه. منصوب يا در محل نصب عَلى؟ حرف جر إحين1 اسم مجرور يا در محل جر أعَفْلَهِ) مضاف اليه مجرور يا 
در محل جر [مِنْ) حرف جر [أَمْلِها اسم مجرور يا در محل جر / (5) ضمير متصل در محل جره مضاف اليه (قَوَجِدَ) (ف) 
حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در 


تقدير [فيها] حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [رَجلِين) مفعولٌ به» منصوب يا در محل نصب إيَقْتَدلانِ] فعل مضارع؛ مرفوع 
به ثبوت نون / )١(‏ ضمير متصل در محل رفع و فاعل [هذا] مبتداء مرفوع يا در محل رفع [مِنْ) حرف جر [شيعته) اسم مجرور 
يادر محل جر /(ه) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل [وّهذا] (و) حرف عطف / 
مبتداء مرفوع يا در محل رفع [مِنْ) حرف جر أعَدُوٌهِ) اسم مجرور يا در محل جر / () ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه / 
خبر در تقدير يا محذوف يا در محل [فَاسْبَْاتَةَ1 (ف) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / (5) ضمير 
متصل در محل نصبء مفعولٌ به لِالَّذِى) فاعل» مرفوع يا در محل رفع [مِنْ! حرف جر أشِ عه اسم مجرور يا در محل جر / 
(8) قجس متعدل در عع عن مهاف اليه | عل "عرف جر الو اسم مجرور يا در محل جر إمِنْ حرف جر اع دوه 
اسم مجرور يا در محل جر / (5) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (فَوَكرَّةُ1 (ف) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه 
ظاهرى يا تقديرى / (5) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به (مُوسى1 فاعل مرفوع يا در محل رفع (فَقَضى) (ف) حرف 
عطف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير إعَلَئِهِ1 حرف جر و اسم بعد از آن 


مسرو (قالٌ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير 


سكع (هو) دن تقدين زهذا؟ مبتداء مرفوع يا در محل رفع [قة اعرف جر عَم ) اسم مجرور يا در محل جر [الشيطان] 
مضاف اليه مجرور يا در محل جر / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل نهآ حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ /(0) 


ضمير متصل در محل نصبء اسم إِنْ [عَدُّوٌ خبر إِنَّ مرفوع يا در محل رفع [مُضل] نعت تابع ([مُبِينٌ 1 نعت تابع 


(قال) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير (رَبِّ) منادا منصوب يا در محل نصب 
/(ى) محذوفه در محل جر مضاف اليه [إِنَى) حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (ى) ضمير متصل در محل نصبء اسم 
إِنَّ إظَلَفْتُ] فعل ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصلء در محل رفع و فاعل / خبر إِنَّ محذوف إلَفِتَى) مفعول به 
منصوب يا در محل نصب / (ى) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (فَاغَْفِوْ] (ف) رابط جواب براى شرط / فعل امر مبنى بر 
سكون / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير إلى حرف جر و اسم بعد از آن مجرور (ْفَعَفَرَ1 (ف) حرف عطف /فعل ماضىء 
مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [لَهُ) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [إِنَّه) حرف مشبه 
بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (5) ضمير متصل در محل نصبء اسم إِنَّ (هُوَ] ضمير فصل بدون محل ١الْغَفُورُ]‏ خبر إِنَّه مرفوع يا 
در محل رفع [الرَّحِيمٌ] يو إن ثان (دوم)» مرفوع يا در محل رفع 


(قال) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى 


يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [رَبِّ ) مناداء منصوب يا در محل نصب / (ى) محذوفه در محل جر مضاف اليه 
ينا ) حرف جر و اسم يعد ال 1ن متترؤى ( الخقت] فل ماقت :طبن بن تكو :7(ك) دمر مت ور سكل رفغ وافاغل 
(عَلَيَ] حرف جر واسم بعد از آن مجرور تاق اذك إتراريظة حو ام جورف شرل اتدافك ا كنت( | كرة لقف بقارمو ميرف 
به فتحه ظاهرى يا تقديرى / اسم كان» ضمير مستتر (أنا) در تقدير (ظهيراً1 خبر كان» منصوب يا در محل نصب لِلْمَخْرِمِينَ أ 


حرف جر و اسم بعد از آن مجرور 


ناطيخ ) (ف )عرزت اسعفاق قعل مار اميق زر تمه ظاهرى ابا تقداير :اس أصيع» حير ميض أاهو) در تقدين (فن) 
ل لو يي د ع ل ل بتَرَقَبُ فعل مضارع» مرفوع 
به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير إفَإِذَا) (ف) حرف عطف / حرف مفاجأه الى ) مبتداء مرفوع 
يا در محل رفع (اسْتَنْص رَةُ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /() ضمير متصل در محل نصبء مفعول به / فاعل» 
ضمير مستتر (هو) در تقدير [بالأفس) حرف جروا بعد از آن مجرور إيَسْتَض رِحْة] فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا 
تفلووري 1 طس طم ترهيةا سالج مقن رد ناف يمير مستتر (هو) در تقدير / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل 


(قال) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى [لَّهُ1 حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [مُوسى) 


لَعَوِىّ) (ل) حرف مزحلقه / خبر إِنَّ مرفوع يا در محل رفع [مُبِينٌ 1 نعت تابع 


تلكا دق كرك معنا ف رط ونا سد وب دسزن ‏ اعووعا تي اذ تسرف ات را تفل الك ا 
فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مسته مستتر (هو) در تقدير [أَنْ1 حرف نصب (يَنِْطِشسٌ) فعل مضارع؛ منصوب به فتحه ظاهرى 
با تقديرى /فاعل» ضصهير ادن ركه الى ١‏ جرت ضوية نت باد 1 ان رود [هُوَ) مبتداء مرفوع يا در محل رفع 
عدوا خبر» مرفوع يا در محل رفع [لَهُما] حرف جر و اسم بعد از آن مجرور (قال) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا 
تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [يا] (يا) حرف ندا لمُوسى] مناداء منصوب يا در محل نصب (أَثرِيدُ) همزه (أ) 
حرف استفهام / فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير ارق شبن 
فى 1 فعل مضارع؛ منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى / (ن) حرف وقايه / (ى) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به / 
فافل» فجهر ستعقر (أنت )قار فندين | كنا "كه )عر كر ها )اشرق مضووق” تلك اقل مامين م ب سكن لكا 
ضمير متصل» در محل رفع و فاعل (نفْساً] مفعولٌ به منصوب يا در محل نصب بالَاَْس) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور 


[إِنْ] حرف نفى غير عامل إثَرِيدٌ) فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى 


لأفاعل» ضمي مسر (أنك) .دن تفديز إلآ) عرقا كا اذ سرت سه إنَكون! فعل مضارع؛ منصوب به فتحه ظاهرى يا 
تقديرى /اسم كان ضمير تبكر رانك )ادر تقد عفار الكو كناو موت نا ركه ميت (فى) حرف جر (ِالأَدْض) 
ل ا ا ل [تَريدٌ) فعل مضارع, مرفوع به ضمه ظاهرى يا 
تقديرى / فاعل» ضمير مك انعا ون راذا ادر تم الكرة ١‏ "فد مسا رع متقيوت يوافد اجرف :با نقد رفن 


اسم كان. ضمير مستتر تر (أنت) در تقدير [مِنَ] حرف جر (ِالْمُضلِحِينَ] اسم مجرور يا در محل جر / خبر كان» محذوف يا در 


تقدير 


(وَجاء] (و) حرف استيناف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى (رَجلَ فاعل» مرفوع يا در محل رفع [مِنْ] حرف 
جر [أَقْضَى) اسم مجرور يا در محل جر (َالِِْدِينَهو1 مضاف اليه مجرور يا در محل جر (يَشِعى) فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه 
ظاهرى يا تقديرى / فاغل» ضمير مستتر (هو) در تقدير ل(قال؟ فعل ماضى» مبنى بر فتحه ظاهرئ .يا تقديرى / فاعل» ضمير مستت 
(هو) در تقدير (يا] (يا) حرف ندا (مُوسى) مناداء منصوب يا در محل نصب [إِنَّ) حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ 
اد انتم ا(فباسشصون يا در كلتقي [ و 1و6 1 فعرن تارم فوقوع باتدوك نازوا عمسن تطل وو محل وف و 
فاعل / خبر إِنَّ محذوف [يبكك) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور إليَقَتلُوك] (ل) حرف نصب /فعل مضارع؛ منصوب به 
حذف نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 


مستتر (أنت) در تقدير إ[إِنّى) حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (ى) ضمير متصل در محل نصبء اسم إِنَّ (لكةه ادرف 


جر واسم بعد از آن مجرور [مِنَ) حرف جر (النَاصِحِينَ 1 اسم مجرور يا در محل جر / خبر إِنَّ محذوف 


(فْخَرَجَ] (ف) حرف استيناف / فعل ماضى.ء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير إمِنْها] حرف 
جر واسم بعد از آن مجرور عانقا !وال منصووس ١‏ رقب فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير 

مستتر (هو) در تقدير إقال) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [ْرَبّ] مناداء 
منصوب يا در محل نصب / (ى) محذوفه در محل جرء مضاف اليه [نَجّنِى) فعل امرء مبنى بر حذف حرف عله (ى) / (ن) 
دوك كبا رو السو اطول« رويد متنك تمل را وام تمي مستتر (أنت) در تقدير [مِنَ) حرف جر !ِالْقَّْم) اسم 
مجرور يا در محل جر !الطَّالِمِينَ ا نعت تابع 


[5(71401) ركه فاق خاركة جا مصو ل قله متعخونيخ كا قر قكل سين 11 فعل ماضى.ء مبنى بر فتحه ظاهرى يا 
تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير لفاك ا عر نع ينا كو نو ويا قو ينا لعي َمَدَيَنَ 1 مضاف اليه 
مجرور يا دمحل جر (قال1 فعل ماضى» مبى بر فتحه ظاهرى يا تقدايرئ /افاعل» ضِمير مستتر (هو) دن تقناس [غعسئ ‏ فعل 


ماضى» مبنى 


بر فتحه ظاهرى يا تقديرى [رَبّى] اسم عسي ؛ مرفوع يا در محل رفع / (ى) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه أن ضرف 
نصب إيَهْدِيَنى] فعل مضارع؛ منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى / (ن) حرف وقايه / (ى) ضمير متصل در محل نصبء مفعول 


اليه» مجرور يا در محل جر 


وَلَمَاا (و) حرف عطف / ظرف يا مفعول فيه منصوب يا در محل نصب إْوَرَدَ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / 
فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير (ماءَ] مفعول به منصوب يا در محل نصب ([مَردَيّنَ1 مضاف اليه. مجرور يا در محل جر 
(وَخِدَ) فعل ماضى. مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير أعَلَئِهِ) حرف جر واسم بعد از آن 
مجرور مه مفعول به منصوب يا در محل نصب [مِنَ) حرف جر [النّاس) اسم مجرور يا در محل جر (ِيَثِ مون فعل 
مضارعء مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل إُوَوَجِدَ)ْ (و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه 
ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير إَمِنْ! حرف جر أدُونِهِمٌ] اسم مجرور يا در محل جر / (5) ضمير متصل 
در محل جرء مضاف اليه [افرأتين ) مفعولٌ به» منصوب يا در محل نصب [تَدُودانِ فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون /() 
ضمير متصل در محل رفع و فاعل إقال) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) 


در تقدير إما] مبتداء مرفوع يا در محل رفع [حَطبكما) خبر» مرفوع يا در محل رفع / (كك) ضمير متصل در محل جرء مضاف 
اليه (قالّتا فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / (ت) تأنيث / (1) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [لا1 حرف نفى 
غير عامل [نّشِ تَى ]أ فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (نحن) در تقدير [حَتَّى) حرف نصب 
يض دِرَ) فعل مضارع؛ منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى [الرّعاءٌ) فاعل» مرفوع يا در محل رفع واو( عله تكد 
مرفوع يا در محل رفع / (نا) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه إشَّيْح) خبرء مرفوع يا در محل رفع [كبيرٌ) نعت تابع 


[فْسَقَى) (ف) حرف استيناف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [ِلَهُما) حرف 
جر و اسم :بعد از آن مجزور 11 حرف عطف (لَوْلَّى] فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضعير مستتر (هخو) 
در تقدير [إِلى] حرف جر (الظَلّ) اسم مجرور يا در محل جر [فَقَالَ) (ف) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى 
يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [رَبّ) مناداء منصوب يا در محل نصب / مضاف اليه» مجرور يا در محل جر 
[إِنَى حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (ى) ضمير متصل در محل نصبء اسم إِنَّ لما حرف جر واسم بعداز آن 
مجرور [أَنْرلْتَ) فعل ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصل» در محل رفع و فاعل إلَىّ حرف جر و اسم بعد از 


آن مجرور إمِنْ؟ حرف جر أخَْر اسم مجرور يا در محل جر [قَقِيرَآ خبر إِنَّ مرفوع يا در محل رفع 


([فجاءَنّة1 (ف) حرف استيناف / فعل ماضى.ء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / (ت) تأنيث / (ه) ضمير متصل در محل نصب» 
مفعول به (إخداهّما] فاعل» مرفوع يا در محل رفع /(0) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (تَمْشِى) فعل مضارع؛ مرفوع به 
ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هى) در تقدير [عَلَى) حرف جر [اسْتِخياءِ] اسم مجرور يا در محل جر أقالَثُ] 
فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /(ت) تأنيث /فاعل» ضمير مستتر (هى) در تقدير [إنَّ1 حرف مشبه بالفعل يا 
حرف نفى ناسخ ([أَبِى) اسم إِنَّ منصوب يا در محل نصب / (ى) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه و دُعُوك) فعل 
مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / (كك) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير / 
خبر إنَّ محذوف إِليِجْزِيِك] (ل) حرف نصب /فعل مضارع؛ منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى / (كك) ضمير متصل در محل 
نعلت و مفايو ل ود الاقافل» عتتخى لعز نوا نو تقل ين ( أخر ا تمقف ليه ثانا دوم «متصتوف بان معل تعب" إما) فياف اليه 
مجرور يا در محل جر إسَ مَيِتَ] فعل ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصلء در محل رفع و فاعل (لنا حرف جر و اسم 
بعد از آن مجرور [قْلَمَا) (ف) حرف استيناف / ظرف يا مفعول فيهه منصوب يا در محل نصب إجاءَةٌ) فعل ماضىء مبنى بر 


فتحه ظاهرى يا تقديرى /(0) 


ضمير متصل در محل نصبء مفعول به / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [وَقَصّ) (و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر 
فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [عَلَيهآ حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [التعيض لمعل 11 
منصوب يا در محل نصب ا سيد يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير إلا حرف 
جزم [تَحَفٌ] فعل مضارعء؛ مجزوم به سكون / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير إنَجَوْتَ) فعل ماضىء مبنى بر سكون / (ت) 
ضمير متصلء در محل رفع و فاعل [مِنَ 1 حرف جر [القَوْم] اسم مجرور يا در محل جر [الضالية) نعت تابع 


(قالتْ] فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / (ت) تأنيث [إخداهُما) فاعل؛ مرفوع يا در محل رفع / (0) ضمير متصل 
سكل عدر اناف اليه 15 ونا كرف ذا تا سا عباد لا متعيوت :اذوه العترج ار درت اكد رق ادر هون 
مغل جر مفناف الله [اتاجزة )قعل امن مي رو سكوة 2(7) ضغ متصل :دو مدل لصت #امقعول يه افاغل ومين بسر 
(أنت) در تقدير [إنَّ) حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ أخَيرَ) اسم إن منصوب يا در محل نصب إمَن] مضاف اليه 
مجرور يا در محل جر لا شِكأَجَوتٌ) فعل ماضى. مبنى بر سكون /(ت) ضمير متصلء در محل رفع و فاعل لالْقَوقُ) خبر إن 
مرفوع يا در محل رفع الأمِينُ ا خبر إِنَّ ثان (دوم)» مرفوع يا در محل رفع 


(قال) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير 


[إِنَى حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (ى) ضمير متصل در محل نصبء اسم إِنَّ أرِيدٌ 1 فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه 
ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير تكن ادر قدنخ إن عرف ]1ن اعرف هبي الكقك اقل قار مرت 
افده اهرك ذا قورف كن اورسف امد فين درل افاعل ‏ متقير مستتر (أنا) در تقدير [إخدّى) مفعول 
به ثان (دوم)» منصوب يا در محل نصب (ابنَنَىَ) مضاف اليه مجرور يا در محل جر / (ى) ضمير متصل در محل جر. مضاف 
اليه زهاتين؟ عطف بيان تابع حي تكاس لو مر ‏ ج وائس امد ري 
/(ن) حرف وقايه /(ى) ضمير متصل در محل نصبء مفعولٌ به / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير [نَّمانِقَ) ظرف يا مفعول 
فهن تصون ندر عمل منت" جنوج ١‏ مقياف اليذه مجزور يا رامعل حجن [تإذ) تاحيرف القداق ابحرك برط يجازم 
3 نْمَمْتٌ) فعل ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصل» در محل رفع و فاعل [عَشْراً) مفعولٌ به منصوب يا در محل نصب 
(قَمِنْ] (ف) رابط جواب براى شرط / حرف جر [عِنْيِك]) اسم مجرور يا در محل جر / (كك) ضمير متصل در محل جر 
مضاف اليه (وَما) (و) حرف استيناف / حرف نفى غير عامل ريل اقل رارع عرق ييه ظاهري ميري ااه 
صميو هتعر (أناا او ديز ١‏ أن) خرك هب [أَخْوّ )'فعن مضارع امتموب فته احرص رااتقدزرى فاع صحسين مسر 


از آن مجرور إسَ تَحِدَنِى] (س) حرف استقبال / فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / (ن) حرف وقايه / (ى) ضمير 
فتحه ظاهرى يا تقديرى (اللهُ) فاعل؛ مرفوع يا در محل رفع إمِنَ؟ حرف جر /الصَّالِحِينَ اسم مجرور يا در محل جر 


(قالَ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير (ذلِكك] مبتداء مرفوع يا در محل رفع 
بَِنِى) ظرف يا مفعول فيه» منصوب يا در محل نصب /(ى) ضمير متصل در محل جره مضاف اليه / خبر در تقدير يا محذوف 
بادر محل إِوَبَيئَك) (و) حرف عطف / معطوف تابع / (ك) ضمير متصل در محل جره مضاف اليه [ِأْيِمَا1ً مفعولٌ به مقدّم / 
(ما) حرف زائد (الَْجلَينِ) مضاف اليه» مجرور يا در محل جر (قَضَ يِتّ) فعل ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصل؛ در 
محل رفع و فاعل (فلا-) (ف) رابط جواب براى شرط / (لا)ى نفى جنس أعَدُوَانَ] اسم لاى نفى جنسء منصوب أعَلَّ) 
حرف جر و اسم بعد از آن مجرور / خبر لاى نفى جنس» تعد رت إراللة (و) حرف استيناف / مبتداء مرفوع يا در محل رفع 
[عَلى حرف جر زما) اسم مجرور يا در محل جر (نَقُولٌُ) فعل مضارع, مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر 


(نحن) در تقدير (وَكيل) خبرء مرفوع يا در محل رفع 


قَدَمَا) (ف) حرف استيناف / ظرف يا مفعول فيه» منصوب يا در محل نصب [قَضى) فعل ماضىء مبنى 


بر فنحه ظاهرى يا تقديرى (مُوسَى) فاعلء مرفوع يا در محل رفع لِالْأَجَلَ) مفعولٌ به منصوب يا در محل نصب إوَسارَ] (و) 
حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير بأَهْلو) حرف جر و اسم بعد از 
آن مجرور / (5) ضمير متصل در محل جره مضاف اليه [آنْسَ] فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير 
مستتر (هو) در تقدير [مِنْ1 حرف جر [جانب] اسم كور مومضل جر (الطرر) مضاف اليه» مجرور يا در محل جر إناراً] 
مترول بقع سوام وام مغل الضييزقال ١‏ لفقل ماقي 6 سن بر نسح افر ا تسد يرق امل عمسمو فبك لهو و قير 
(إِهْلِهِ1 (ل) حرف جر / اسم مجرور يا در محل جر /() ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (امْكتُوا) فعل امره مبنى بر 
حذف نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل إإِنّى] حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (ى) ضمير متصل در محل 
نصبء اسم إِنّ (آنَسْتٌ) فعل ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصلء در محل رفع و فاعل / خبر إِنَّ محذوف (ناراً] 
مفعولٌ بهه منصوب يا در محل نصب [ِلْعَلّى) حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (ى) ضمير متصل در محل نصبء اسم 
لكل افك ا قعل مشازع اخرلئه به عبجة طافرق بالتقد رق | (كذ) سجر متسل قرو سحل اضيب افتعر لبن الفاغل» سير 


مستتر (أنا) در تقدير / خبر لعل محذوف [مُنْها) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور بِخَبرا حرف جر و 


اسم بعد از آن مجرور (أو) حرف عطف (جَذُوَهِ] معطوف تابع ]خرف جوز [النّار) اسم مجرور يا در محل جر العلكع) 


قلَمَاا (ف) حرف استيناف / ظرف يا مفعولٌ فيه» منصوب يا در محل نصب (أتاها فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا 
تقديرى /() ضمير متصل در محل نصبء مفعولٌ به /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير إنُودِىَ] فعل ماضىء مبنى بر فتحه 
ظاهرى يا تقديرى / نائب فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير إمِنْ) حرف جر [شاطئ ] اسم مجرور يا در محل جر [الواد) 
مضاف اليه. مجرور يا در محل جر لمن نعت تابع 0 حرف جر (الْبُقَعَهِ] اسم مجرور يا در محل جر [العاو كه انف 
تابع [مِنَ حرف جر [الشَّجَرَو) اسم مجرور يا در محل جر (أَنْ) حرف تفسير [يا] (يا) حرف ندا [مُوسى] مناداء منصوب يا 
در محل نصب إإِنَى) حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (ى) ضمير متصل در محل نصبء اسم إِنَّ آنآ ضمير فصل 
بدون محل (اللّه) خبر إِنَّ مرفوع يا در محل رفع (رَبُّ) نعت تابع (ِالْعَالّمِينَ) مضاف اليه» مجرور يا در محل جر 


(وَأنْ) (و) حرف عطف / حرف تفسير (ألْق) فعل امر مبنى بر حذف حرف عله (ى) / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير 
| عضاكة | لتقهو | <نهة غنوت ا كن ميد لقعي ار كك )حصو فض[ ذو نع درفنت قله زوق اع عط 


/ ظرف يا مفعولٌ فيه منصوب يا در محل نصب (رآها) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / (ه) ضمير متصل در 
محل نصبء مفعولٌ به / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير إتَهْيَرٌا فعل مضارع, مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير 
بيجع زع )ادو تقد ١‏ كانيا؟ سرف شه القل بالحرت القن فانيخ ا( )اصعير قصل ادو جا الصك] :اننم كان حجان ير 
كأ مرفوع يا در محل رفع (ِوَلّى) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل؛ ضمير مستتر (هو) در تقدير [مُذَيراً) 
حال منصوب إوَلَمْ] (و) حرف عطف / حرف جزم يقث ) فعل مضارع.؛ مجزوم به سكون / فاعل» ضمير مستتر (هو) در 
تقدير إيا] (يا) حرف ندا (مُوسى] مناداء منصوب يا در محل نصب (أفبل) فعل امر مبنى بر سكون /فاعل» ضمير مستتر 
(أنت) در تقدير إوَلا] (و) حرف عطف / حرف جزم إنَحَفْ] فعل مضارع؛ مجزوم به سكون / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در 
تقدير [إنَك) حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (كك) ضمير متصل در محل نصبء اسم إِنَّ (مِنَ1 حرف جر (ِالْآمِنِينَ) 


اسم مجرور يا در محل جر / خبر إن محذوف 
زاف لكك ١‏ .قهز مر سمط ورركس ك رامل «المم فض نك د رتفدو رتك | اقول رده مسرت قوسل تي 1ك ) 


ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [فِى) حرف جر إْجَتِبِك) اسم مجرور يا در محل جر / (كك) ضمير متصل در محل جرء 
مضاف اليه [تَحْرّحْ أ فعل مضارع, مجزوم به سكون / فاعل» ضمير مستتر (هى) در تقدير (بئضاءَ حال» منصوب [مِنْ] 


حرف جر أغَئِر) حال ثانيه (دوم)؛ منصوب (سُوءٍ] مضاف اليه مجرور يا در محل جر إْوَاض مُغْ] (و) حرف عطف / فعل امر 
مبنى بر سكون /فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير إإلَِكك) حرف جر واسم بعد از آن مجرور (جناح كك) مفعول به 
منصوب يا در محل نصب / (ك) ضمير متصل در محل جره مضاف اليه (مِنَ) حرف جر /الرَّهْب)ْ اسم مجرور يا در محل جر 
(هَذائِكك) (ف) حرف عطف / مبتداء مرفوع يا در محل رفع (بُدْهانان؟ خبر» مرفوع يا در محل رفع [مِنْ) حرف جر إرَبَكك) 
اسم مجرور يا در محل جر / (كك) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [إلى؟ حرف جر إفِرْعَوْنَ) اسم مجرور يا در محل 
جر إْوَمَلَائِهِ] (و) حرف عطف / معطوف تابع / (5) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [إِنّهُغْ] حرف مشبه بالفعل يا حرف 
نفى ناسخ / () ضمير متصل در محل نصبء اسم إن (كاثوا) فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع؛ اسم 
كان (قَوْماً1 خبر كانء منصوب يا در محل نصب / خبر إِنَّ محذوف (فاسِقِينَ نعت تابع 


(قال) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (هى) در تقدير [رَبٌّ) مناداء منصوب يا در محل 
نصب / مضاف اليه مجرور يا در محل جر إإِنََى) حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (ى) ضمير متصل در محل نصب» 
اسم إِنَّ فتلت فعل ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصلء در محل رفع و فاعل / خبر إِنَّ محذوف [منْهُغ] حرف جرو 
اسم بعد از آن مجرور إ[تَفْساً1 مفعول 


به» منصوب يا در محل نصب 0 (ف) حرف عطف /فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير 
مستتر (أنا) در تقدير [أنّْ حرف نصب [يَفتلُونِ! فعل مضارع؛ منصوب به حذف نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 


/ (ن) حرف وقايه / (ى) محذوف در محل نصبء. مفعول به 


وَأَخى) (و) حرف استيناف / مبتداء مرفوع يا در محل رفع / (لى) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (هارُونٌ1 بدل تابع 
[َهُوَا مبتداء مرفوع يادر محل رفع (أفضصخ) خبر» مرفوع يا در محل رفع / خبر (أخى) [نى] حرف جر واسم بعدازآن 
مجرور (لساناً) تمييز» منصوب [فَأَرْسِلْهُ) (ف) حرف عطف /فعل امر مبنى بر سكون /(0) ضمير متصل در محل نصبء مفعولٌ 
به /فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير [مَعى] ظرف يا مفعول فيه. منصوب يا در محل نصب /(ى) ضمير متصل در محل 
جرء مضاف اليه [رذءاً1 حال» منصوب (يْضَ ذَقَنِى) فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى /(ن) حرف وقايه / (ى) 
ضمير متصل در محل نصبء مفعول به / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [إِنّى حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (ى) 
ضمير متصل در محل نصبء اسم إن (أخاف) فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (أنا) در 
تقدير / خبر إِنَّ محذوف (أنْ) حرف نصب يُكَذَْبُونِ! فعل مضارع؛ منصوب به حذف نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و 


فاعل /(ن) حرف وقايه / (ى) محذوف در محل نصبء. مفعول به 


(قال) فعل ماضى» 


مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /فاغل؛ ضمير مستتر (هو) در تقدير (سَتْسُدٌ (س) حرف استقبال /فعل مضارح» مرفوع به ضمه 
ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (نحن) در تقدير (عَضْدَك) مفعول بهه منصوب يا در محل نصب / (كك) ضمير متصل 
ودع لاو متناف لبد شك ا لمق سور و شينح ار الاووور اوكا ص اعمال سمي بحو تساف اله 
0 (و) حرف عطف / فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (نحن) لتق الكما 
حرف جر واسم بعد از آن مجرور [سلْطاناً1 مفعولٌ به. منصوب يا در محل نصب إقَلا (ف) حرف عطف / حرف نفى غير 
عامل (ِيَصِلونَ] فعل مضارع, مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [إليكنا) حر اجر و اسم بعد از ان 
مجرور إبآياتنا حرف جر و اسم بعد از آن مجرور / (نا) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه [أثتّما) مبتداء مرفوع يا در 
محل رفع إوَمَنِ (و) حرف عطف / معطوف تابع فكع قا ماقي تقو بتر فتيتاد لا شرف براق ور ا اير م 


كقنا اترق) قوف انعفر فك رفازركم اهرك كن تسوك نا وو عت [جَاءَهُمْ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا 
تقديرى / (0) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به [مُوسى! فاعلء مرفوع يا در محل رفع (بآياتنا حرف جر و اسم بعد از 
آن مجرور / (نا) ضمير متصل در 


يحل مر تضات[ اليةة (يقناك ال »شير (قالوا؟ فعل ماضىء مبنى بر ضمه /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 1 
حرف نفى غير عامل (هذا) مبتداء مرفوع يا در محل رفع (إل) حرف استثنا (ِدَخْرٌ) خبرء مرفوع يا در محل رفع (مُفترىَ) 
نعت تابع إوَما] (و) حرف عطف / حرف نفى غير عامل إسَ مِعْنا فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع 
وفاعل إبهذا حرف جر واسم بعد از آن مجرور [فى) حرف جر ١‏ آبِائِنَا)ُ اسم مجرور يا در محل جر / (نا) ضمير متصل در 
محل حت تقاف فلا211 نعت تابع 


(وَقال) (و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى [مُوسى] فاعل» مرفوع يا در محل رفع (رَبّى] مبتداء 
مرفوع يا در محل رفع /(ى) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه (ِأَعْلم) خبرء مرفوع يا در محل رفع ريمن حرف جر و 
اسم بعد از آن مجرور إجاءَ] فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [بالجيدى) 
حرف جر و اسم بعد از آن مجرور إوِدَنْ! حرف جر أعِنْدِه اسم مجرور يا در محل جر /() ضمير متصل در محل جرء 
مضاف اليه (ُوَمَنْ] (و) حرف عطف / معطوف تابع (تَكونٌ) فعل مضارع» مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى [لَهُ) حرف جر و 
اسم بعد از آن مجرور / خبر كان» محذوف يا در تقدير إعاقبة] اسم كان مرفوع يا در محل رفع [الدّار)ً مضاف اليه» مجرور 


يادر محل جر إإِنَّهُ) حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (0) 


ضمير متصا در محل نصبء اسم إِنَّ إلا1 حرف نفى غير عامل يف ) فعل مضارع. مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى 
(الظَالِمُونَ1 فاعل؛ مرفوع يا در محل رفع / خبر إِنَّ محذوف 


[وَقالَ) (و) حرف استيناف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى [فِرِعَوْنٌ) فاعل» مرفوع يا در محل رفع [يا] (يا) 
حرف ندا الي اد تسوب ل سكل تمت ارهاس تيه نينا ملف ناكام نا )حرق نفى غير عامل 
(َعَلِمْتٌ] فعل ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصلء در محل رفع و فاعل 4507| كر عور د عدار 1 ور 
إمِنْ) حرف جر زائد [إله] مفعول به. منصوب يا در محل نصب أِغَثْرِى) نعت تابع / (ى) ضمير متصل در محل جرء مضاف 
اليه إن قزق رائط تحتو ايع برا امول ادا ارط عدي ون تكن قاف :0 متم عفن اجن قر لك أ عرق وو 
انتد يعد أن سكرور 11 (يا) احرف تنا [عاماق) متاذا#سصوب) دز حل العنت عَلَى) حرف جر (الطين) اسم مجرور يا 
دواع شر[ ناه ١‏ [ق) شرت عط فعل مسي بو كرون قافا بعتو سس لانت )دو تقو إلى الور ترز 
اسم بعد از آن مجرور (صَ رحا مفعولٌ به. منصوب يا در محل نصب إِلَعَلّى) حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (ى) 
ضمير متصل در محل نصبء اسم لعل [أَطلِعَ) فعل مضارع» مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (أنا) در 


تقدير / خبر لعل محذوف إ[إلى) حرف جر إإِلهِ] اسم مجرور يا در محل جر [مُوسى) مضاف 


نصبء اسم إِنّ (لأظّه) (ل) حرف مزحلقه / فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى /(ه) ضمير متصل در محل نصبء 


مفعول به / فاعل» ضمير مستتر (أنا) در تقدير / خبر إنَّ محذوف [مِنَ) حرف جر لِالْكَاذِيِينَ اسم مجرور يا در محل جر 


ا ا ا ل ا ليك 
تابع (وَجُنُودهُ] (و) حرف عطف / معطوف تابع /(0) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (فى1 حرف جر الْض) اسم 
مجرور يا در محل جر بغرا حرف جر واسم بعدازآن مجرور (الْكَىَّ 1 مضاف اليه ووو با فوس عر ور رو 
حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [أَنّهُْ1 حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ 
/(5) ضمير متصل در محل نصبء اسم أنْ [إِلَتنا حرف جر و اسم بعد از آن مجرور إلا1 حرف نفى غير عامل (يُوْجَعُونَ) 
فعل مضارع؛ مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفعء نائب فاعل / خبر أنَّ محذوف 

تأنه دناه (ف) حرف استيناف /فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل /(ه) ضمير متصل در 


ككل ابيا ل [وَجُنُودَةُ! (و) حرف عطف / معطوف تابع /(0) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه (قتمدْنامُع] 
(ن») حرف عطف / فعل ماضى» 


مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / (5) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به [فى] حرف جر [ِاليَمٌ) 
اسم مجرور يا در محل جر لِمَانْظ)] (ف) حرف استيناف / فعل امر مبتى بر سكون / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير 
[كيِفَ) خبر كان منصوب يا در محل نصب إكانَ] فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى إعاقِبَةُ] اسم كانَّ» مرفوع يا 
در محل رفع الطَّالِمِينَ ا مضاف اليه مجرور يا در محل جر 


(وَجََلْنَاهُمْ) (و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر سكون /(نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / (5) ضمير متصل در محل 
كبح مهل 4( 01 ستول نيه فاق ادوع طون كانار وه فت زنغرة امكل قداو اوفع ننه قوت ارق ا(و) 
ضمير متصل در محل رفع و فاعل إلى حرف جر [النّار) اسم مجرور يا در محل جر وَيَوْم] (و) حرف عطف / ظرف يا 
مفعول فيه؛ منصوب يا در محل نصب !ايام مضاف اليه» مجرور يا در محل جر إلا حرف نفى غير عامل إيُنْصَرُونَ! فعل 
مضارعء مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع» نائب فاعل 


(وَأَتبنامع ) (و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / (5) ضمير متصل در محل 
فج شرل 4 [فى] حرف جر [ِهذِهِ] اسم مجرور يا در محل جر [الدَّنْيا) بدل تابع لَعْنَه] مفعول به ثان (دوم)» منصوب يا 
در محل نصب إوَيَوْمَ) (و) حرف عطف / ظرف يا مفعول فيه» منصوب يا در محل نصب ١ِالْقِيامَهو1‏ مضاف اليه مجرور 


يا در محل جر [ْهُمْ) مبتداء مرفوع يا در محل رفع [مِنَ) حرف جر لِالْمَفْبُوحِينَ ‏ اسم مجرور يا در محل جر / خبر در تقدير يا 
محذوف يا در محل 


(وَلْقَدْ] (و) حرف قسم /(ل) حرف جواب / حرف تحقيق [آتَيِنا1 فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع 
و فاعل (مُوسَى] مفعولٌ به منصوب يا در محل نصب /الْكتاتَ) مفعول به ثان (دوم)» منصوب يا در محل نصب إمِنْ حرف 
رايع اسه محرو يادو دل عن ]ما كرت مطتقرق (١‏ أخدك صر مامد سف بز يشكرة انعسي مصلل رمعل 
رفع و فاعل [الْقُوُونَ) مفعول به منصوب يا در محل نصب (الأُولى) نعت تابع (َبَصائِرَ) حال» منصوب لِلنّاس) حرف جر و 
الى 3 يرون برقالا 571 خرف متلق امتطوي دان ١‏ ووفدا) و بقر فوطت انط فحنا اللي ارت 
مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (5) ضمير متصل در محل نصبء اسم لعل (يَتدَكرُونَّ! فعل مضارع مرفوع به ثبوت نون /(و) 
صمي نتضل در مكل رفع وقاعل: /خير لعل معدو 


زوَما) (و) حرف استيناف / حرف نفى غير عامل [كنْتَ] فعل ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصل در محل رفع؛ اسم 
كان إبجانب] حرف جر واسم بعد از آن مجرور العو مضاف اليه. مجرور يا در محل جر / خبر كان. محذوف يا در 
تقدير [إِذْ1 ظرف يا مفعولٌ فيه منصوب يا در محل نصب [قَضّ ينا1 فعل ماضىء مبنى بر سكون /(نا) ضمير متصل در محل 


رفع و فاعل [إلى] حرف جر [مُوسَى] اسم مجرور يا در 


لتر ةا #قوان :نا تماو دنا فر فطل تمده وتنا زو مدو فطق كرفو قو اا كنك دل امسن 
مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصل در محل رفع؛ اسم كان [مِنَ] حرف جر [الشَّاهِدِينَ] اسم مجرور يا در محل جر / خبر 


كان محذوف با در تقدير 


ولك :(و) عرف عطق ااتحرط! متانة بالفل: بامسمرف تتي اط .إن سدور ستول كا ندل فين اقم الك ١١‏ السانا قعل 
ماضىء مبنى بر سكون /(نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر لكن محذوف [قرُوناً1 مفعولٌ به» منصوب يا در محل 
نصب [قَتَطاوَل] (ف) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى أعَلَيِهِمُ حرف جر و اسم بعد از آن مجرور 
الْعُمَوَا فاعل» مرفوع يا در محل رفع (وَما) (و) حرف عطف / حرف نفى غير عامل [كَنْتّ) فعل ماضىء مبنى بر سكون / 
(رت) ضمير متصل در محل رفع» اسم كان إثاوياً) خبر كان» منصوب يا در محل نصب [إفى) حرف جر (أهل) اسم مجرور يا 
در محل جر إمَدَيَنَ) مضاف اليه» مجرور يا در محل جر [نَدْلُواآ فعل مضارع, مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير 
مستتر (أنت) در تقدير إِعَلَيِهغُ1 حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [آياتنا] مفعول به» منصوب يا در محل نصب /(نا) ضمير 
متصل در محل جرء مضاف اليه إِوَلكِنا) (و) حرف عطف / حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (نا) ضمير متصل در محل 
نصبء اسم لكن [ كنا فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع اسم كان 


[َمُوْسِلِينَ ‏ خبر كان» منصوب يا در محل :ه ب / خبر لكن محذوف 


وما (و) حرف استيناف / حرف نفى غير عامل [كَنْتَ] فعل ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصل در محل رفع؛ اسم 
كان أبجانِب] حرف جر واسم بعد از آن مجرور (الطور) مضاف اليه مجرور يا در محل جر / خبر كان. محذوف يا در 
تقدير [إِذْ) ظرف يا مفعولٌ فيه» منصوب يا در محل نصب إنادَيْنا] فعل ماضىء مبنى بر سكون /(نا) ضمير متصل در محل 
رفع و فاعل إوَلكنْ) (و) حرف عطف / حرف استدراك /فعل مقدّر يا محذوف /فاعل محذوف إرَحْمَه] مفعول لأجله. 
منصوب [مِنْ] حرف جر [ِرَبَكَ) اسم مجرور يا در محل جر / (كك) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (ِلتُنذِرَآ (ل) 
حرف نصب / فعل مضارع» منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى /فاعل؛ ضمير مستتر (أنت) در تقدير [قَؤْماً) مفعول به 
منصوب يا در محل نصب (إما) حرف نفى غير عامل (أْتامّ] فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /(ه) ضمير متصل 
در محل نصبء مفعول به [مِنْ] حرف جر زائد [نَذِيرٍ] فاعل» مرفوع يا در محل رفع [مِنْ) حرف جر (قيليك] اسم مجرور يا 
در محل جر / (ك) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه إِلَعلَّهُغْ1 حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (5) ضمير متصل 
در محل نصبء اسم لعل (يَكدَكرُونَ) فعل مضارع؛ مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر لعل 


محدووهف 


[وَلَولا (و) حرف استيناف / حرف شرط غير جازم [أنْ)1 حرف نصب تصِيبَهُمْ 1 فعل مضارع؛ منصوب 


به فتحه ظاهرى يا تقديرى / (0) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به [مُصِيبَة 1 فاعلء مرفوع يا در محل رفع إبما حرف جر 
واسم بعد ال آن مجرور [قَدّمَتْ) فعل ماضىئء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقدايرى /(ت) تأنيث [أ زد يهغ ) فاعل: مرفوع ياادر 
محل رفع /(ه) ضمير متصل در محل جره مضاف اليه (فَيقُولُوا1 (ف) حرف نصب /فعل مضارع؛ منصوب به حذف نون /(و) 
ضمير متصل در محل رفع و فاعل (رَبَنا مناداء منصوب يا در محل نصب / (نا) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [لَؤْلا) 
حرف تحضيض (أَرْسَأت) فعل ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصل» در محل رفع و فاعل إإِلَيْناا حرف جر و اسم بعد 
1 سعوون :وقول ١‏ متعول به منصوب يا در محل نصب [فتنََّ 1 (ف) حرف نصب /فعل مضارع؛ منصوب به فتحه ظاهرى 
يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (نحن) در تقدير [آياتك) مفعولٌ به منصوب يا در محل نصب / (ك) ضمير متصل در محل 
عرو ساك اليه رمكرة) روا حت نطب :رقا تقار شفوكيي» ف طاموق مدير ١)‏ نهم كانافسمر نط اتن 


قَلَمَاا (ف) حرف استيناف / ظرف يا مفعولٌ فيه» منصوب يا در محل نصب إجاءَهُم] فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا 
لسر 0 حون في 5 أ ميان ا الْحَقَ) فاعل» مرفوع يا در محل رفع [منْ] حرف جر أعِنِْنا] اسم 


مجرور يا در محل جر / (نا) ضمير 


متصل در محل جر مضاف اليه إقالوا] فعل ماضىء مبنى بر ضمه /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل إلَوْلا حرف 
تحضيض 11 با قي لجس و كوه شوو زنك لش رو لاق فال و بسر اق لو 1 (مثل ا ممفعول يده 
منصوب يا در محل نصب ما مضاف اليهء مجرور يا در محل جر أرق ١‏ قعل ماطد مجنوا برقن افر ادير 
[مُوسى1 نائب فاعلء مرفوع يا در محل رفع (أوَلَ) همزه (أ) حرف استفهام / (و) حرف عطف / حرف جزم يَكَمْرُوا! فعل 
مضارع مجزوم به حذف نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل زيما] حرف جر واسم بعد از آن مجرور قل 
ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى [مُوسى] نائب فاعل» مرفوع يا در محل رفع (مِنْ] حرف جر (قبل) اسم مجرور يا در 
محل جر إقالوا! فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / مبتدا مقدّر يا محذوف يا در محل 
إستخرانٍ] خبر مرفوع يا در محل رفع إتَظاهَرا؟ فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / () ضمير متصل در محل رفع و 
فاعل (ِوَقالُوا] (و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [إِنّا) حرف مشبه بالفعل يا 
حرف نفى ناسخ / (نا) ضمير متصل در محل نصبء اسم إِنَّ كل خرف بجوو اسيعه اذ مسرو (كافرُونَ) خبر إن 
مرفوع يا در محل رفع 


نل ا قد اش مق داسك قاعل : فس سر :انك اندو يفنيو ١‏ فاتوا ١‏ لقع ) تزا نفل وات 


براى شرط / فعل امرء مبنى بر حذف نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (بكتاب] حرف جر و اسم بعد از آن مجرور 
[مِنْ) حرف جر أعِنْدِ] اسم مجرور يا در محل جر (اللّه) مضاف اليه. مجرور يا در محل جر [هُوَّ)ْ مبتداء مرفوع يا در محل 
رفع (أفدى) خبر» مرفوع يا در محل رفع [مِنهُما] حرف جر واسم بعد از آن مجرور تع فعل مضارع» مجزوم به سكون / 
(ه) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به / فاعل» ضمير مستتر (أنا) در تقدير [إِنْ حرف شرط جاز م [كمّمْ) فعل ماضى 
مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصل در محل رفع» اسم كان إصادقِينَ 1 خبر كان» منصوب يا در محل نصب 


[فَإِنُْ1 (ف) حرف استيناف / حرف شرط جازم [لَّغْ1 حرف جزم يد تَجِيِبُوا] فعل مضارع مجزوم به حذف نون /(و) ضمير 
دا سر إلَكك] حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [فَاعلمْ! (ف) رابط جواب براى شرط / فعل امر مبنى بر 
سكوق فال همير بحن الك )قر سدرن لها حرف كوف اندو اركتزدية يَتَبعُونَ 1 فعل مضارعء مرفوع به ثبوت 
نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (أَهْواءَهُمْ) مفعولٌ به» منصوب يا در محل نصب /() ضمير متصل در محل جرء 
مضاف اليه (َوَمَنْ) (و) حرف استيناف / مبتداء مرفوع يا در محل رفع (أصل )ار زنع ادر سحل برقم [مِمّنِ! حرف جر و 
اسم بعد از آن مجرور (انبَ1 فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير يعي هو )3 وقد ري إقواة ا ستول 


به منصوب يا در محل نصب / (0) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه إبِعَيِراً حرف جر واسم بعد از آن مجرور [هُدىٌ] 
مضاف اليه مجرور يا در محل جر إمِنَ) حرف جر الله اسم مجرور يا در محل جر [إنَّ) حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى 
ناسخ الل اسم إِنّْء منصوب يا در محل نصب (لا-) حرف نفى غير عامل (ِيَوْدِى) فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا 
تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير / خبر إنَّ محذوف (ِالْقَوْمَ1 مفعولٌ بهه منصوب يا در محل نصب ١الظَالِمِينَ)‏ نعت 


تابع 


[وَلَقَدْ (و) حرف قسم / (ل) حرف جواب / حرف تحقيق إوَصَّلْنا) فعل ماضىء مبنى بر سكون /(نا) ضمير متصل در محل 
زواع زليه درق وو اووس 3 لامكوون !لذن ا(مقعو ل بع متموي بيطا ناو مسل شمن لعلو ااسدلل مايه 
بالذعل واس كا اشع ١‏ (0) مر سما ورم انصع: اتالطل كوو اش مصاره توفع ند نوك ونا روا 
مع عي ل رم رامل عر لعن يدوي 


الّذِينَ) مبتداء مرفوع يا در محل رفع [آتَيِناهُم] فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / (0) 
ضمير متصل در محل نصب. مفعولٌ به (الْكتات) مفعول به منصوب يا در محل نصب [مِنْ) حرف جر [قَئِلهِ] اسم مجرور يا 
در محل جر /() ضمير متصل در محل جر مضاف اليه ([مُْغْ] مبتدا ثان (دوم) (بهو] حرف جر واسم بعد از آن مجرور 
لالز لفقل مقا ين رار درط اتوك تون ا( منمر م دز 


محل رفع و فاعل / خبر (هم) / خبر براى (الذين) 


(وَإِذا) (و) حرف استيناف / ظرف يا مفعولٌ فيه. منصوب يا در محل نصب إيُتْلى) فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا 
تقديرى / نائب فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير أعَلَئِهُمْ] حرف جر واسم بعد از آن مجرور أقالُوا] فعل ماضىء مبنى بر 
ضمه /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [آمَنَا! فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل به 
حرف جر و اسم بعد از آن مجرور إإِنَّهُ1 حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (0) ضمير متصل در محل نصبء اسم إِنَّ 
الْحَقّ) خبر إنَّ مرفوع يا در محل رفع [ْمِنْ] حرف جر إرَّنا) اسم مجرور يا در محل جر / (نا) ضمير متصل در محل جر 
مضاف اليه إ[إنَا)ُ حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (نا) ضمير متصل در محل نصبء اسم إِنّ [كنًا] فعل ماضىء مبنى بر 
سكون /(نا) ضمير متصل در محل رفع؛ اسم كان [مِنْ) حرف جر [قبْلِهِ) اسم مجرور يا در محل جر / (5) ضمير متصل در 
محل جرء مضاف اليه [مُسْلِمِينَ 1 خبر كان. منصوب يا در محل نصب / خبر إنَّ محذوف 


[أولئكك] مبتداء مرفوع يا در محل رفع [يُؤْنَوْنَاُ فعل مضارع, مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع» نائب فاعل 
/ خبر در تقدير يا محذوف يا در محل [أَجْرَمَع] كيوك للالتشواك :]اننيد "لفك لما لبيتر هيا حو ميد مدر مقياك 


اليه [َمَرَنيِنِ؟ مفعول مطلق يا نائب مفعول» منصوب إبما؟ (ب) حرف جر 


/ (ما) حرف مصدرى إصَبَْرُوا) فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل إُوَيَدْرَوْنَ] (و) حرف عطف 
/ فعل مضارع؛ مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل إبِالْحَسَِئَّه1 حرف جر و اسم بعد از آن مجرور 
[السَّيَْهَ1 مفعول به» منصوب يا در محل نصب إوَمِمَا) (و) حرف عطف / حرف جر و اسم بعد از آن مجرور (رَزَقنامُغْ] فعل 
ماضىء مبنى بر سكون /(نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل /(0) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به [ينِْعُونَ 1 فعل 
مضارعء مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 


وَإذَا) (و) حرف استيناف / ظرف يا مفعول فيه منصوب يا در محل نصب إسَ مِعُوا فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير 
متصل در محل رفع و فاعل (اللفْوَا مفعولٌ به» منصوب يا در محل نصب (أَعْرَضُوا) فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير 
متصل در محل رفع و فاعل أعَنّْهٌ)ُ حرف جر و اسم بعد از آن مجرور إِوَقَالُوا] (و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر سكون / 
(و) ضمير متصل در محل رقع وفاعل (لنا1 حرف جر و اسم بعد از آن مجرور /خبر لعل مخلاوف. (أْعْمَالنا) مبتدا مؤخر /(نا) 
موا سل وو دل جر اناف نك ولك )رو اسوك صف بحر رو الم عقر لامك رو حر لاع ميتدون 
(أعمالكة)] ميفدا امو خر ب(كه) ضفي عمل دو حمل ندر مقناف زليه إشلاة ١‏ معدا مرزووع ادن محل رفم -(عليكع تيرق 


جر و اسم بعد 


از آن مجرور / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل (إلا1 حرف نفى غير عامل انَبنَغَْىا فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا 


نك حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (كك) ضمير متصل در محل نصبء اسم إِنَّ (لا-) حرف نفى غير عامل 
[نَهْدِى] فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير / خبر إنَّ محذوف [مَنْ] مفعول 
بهه منصوب يا در محل نصب [أَحبَئِتَ) فعل ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصل؛ در محل رفع و فاعل (وَلكنٌَ) (و) 
حرف عطف / حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ (اللّه) اسم لكن» منصوب يا در محل نصب أيَهْدِى] فعل مضارع» مرفوع 
به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير / خبر لكن محذوف إْمَنْ) مفعولٌ به» منصوب يا در محل نصب 
[يَشاءً] فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير َوَهُوَْ (و) حاليه / مبتداء مرفوع يا 
در محل رفع (أغلم) خبر» مرفوع يا در محل رفع بالْمَهتَدِينَ أ حرف جر واسم بعداز آن مجرور 


[وقالوا) (و) حرف استيناف / فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [إِنْ) حرف شرط جازم 
[نتّع 1 فعل مضارعء مجزوم به سكون / فاعل» ضمير مستتر (نحن) در تقدير (الْوْدى) فول لعاف ونا دل افيد 


مضاف اليه إتُتَخَطفْ] فعل مضارع؛ مجزوم به سكون / نائب فاعل» ضمير مستتر (نحن) در تقدير [مِنْ) حرف جر [أَرْضةنا) 
اشم متكرو ونيا داز.متخل جل /(ا) هين متصل دز محل جز مضاق اليه (أوله] ميزه (1) تحرف استفهام:/(و) رق اسعنات/ 
حرف جم لفك | اقل معارع» مهروم سكو 1 ماعل سس تمكو رسسى) لذ قدي ايه ]عرد سو اسم عد ]ان 
مجرور إعرّماً) مفعول به منصوب يا در محل نصب [آمناً) نعت تابع (يُجْبى) فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى 
(إلبه) حرف جر واسم بعدازآن مجرور إثَمَراتٌ] نائب فاعل» مرفوع يا در محل رفع !كل مضاف اليه» مجرور يا در محل 
جر (شَىْءِ! مضاف اليه مجرور يا در محل جر إرزقً) مفعول مطلق يا نائب مفعول» منصوب إمِنْ] حرف جر إلََدُنَا محل 
جر /(نا) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه إوَلكنَّ 1 (و) حرف عطف / حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ [أَكْترْمُع) 
اسم لكنء منصوب يا در محل نصب /(0) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه إلا حرف نفى غير عامل (يَعْلْمُونَ فعل 
مضارع.ء مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر لكن محذوف 


(وَكغْ) (و) حرف استيناف / مفعول به مقدّم [أهْلكنا) فعل ماضىء مبنى بر سكون /(نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 


منصوب يا در محل نصب /(0) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (قَتَلُك) (ف) حرف عطف / مبتداء مرفوع يا در محل 
رفع (مساكتُهُْ] خبرء مرفوع يا در محل رفع /() ضمير متصل در محل جر مضاف اليه لم1 حرف جزم (تشِكنْ) فعل 
مضارع» مجزوم به سكون / نائب فاعل» ضمير مستتر (هى) در تقدير إْمِنْ! حرف جر أبَعْدِهِمْ] اسم مجرور يا در محل جر / 
() ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (إلأ1 حرف استشا (قَليلا) مسستنتى» منضوب ([وَكنَا) (و) حاليه / فعل ماضىء مبنى بر 
سكون /(نا) ضمير متصل در محل رفع؛ اسم كان [نَحْنٌ1 ضمير فصل بدون محل ١ِالْوارِثِينَ1‏ خبر كان منصوب يا در محل 


نصب 


(وما) (و) حرق آسيناق / حزف نفى غير عامل '[ كان فعل ماضى» هبنن بن فتعه ظاهرى ا تقديرى: إريك] اسم كان 
مرفوع يا در محل رفع / (كك) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه [مُهْلِككَ) خبر كان» منصوب يا در محل نصب !ِالْقّرى) 
مضاف اليه مجرور يا در محل جر إحَنَّى) حرف نصب يبعت فعل مضارع؛ منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» 
ضمير مستتر (هو) در تقدير [فى) حرف جر (أكهنا] انم نزوو باندر وضعل حر اله )سصكر مل لود بدو يضاف الب 
[رَسُولا1 مفعول به منصوب يا در محل نصب إيَثْلُواآ فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر 
(هو) در تقدير أعَلَتِهِغْ1 حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [آياتنا1 مفعولٌ به منصوب يا در محل نصب / (نا) ضمير متصل 
در محل جرء مضاف اليه (وّما] (و) حرف 


عطف / حرف نفى غير عامل (كنا! فعل ماضىء مبنى بر سكون /(نا) ضمير متصل در محل رفع؛ اسم كان [مُهْلكى) خبر 
كانء منصوب يا در محل نصب [القرى) مضاف اليه مجرور يا در محل جر (إلا1 حرف استثنا وَأَهْلّها) (و) حاليه / مبتداء 
مرفوع يا در محل رفع / (5) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [ظَالمُونَ) خبر» مرفوع يا در محل رفع 


زوَما) (و) حرف استيناف / حرف نفى غير عامل [أوقق العام عق ابر اكوا رك اصع سعل ووسخل رده نائب 
فاعل [مِنْ) حرف جر أشَئْءِ] اسم مجرور يا در محل جر / تمييز محذوف [فْمَتاع] (ف) رابط جواب براى شرط / مبتدا مقدّر 
يا محذوف يا در محل / خبر» مرفوع يا در محل رفع [الْحَياِ1 مضاف اليه» مجرور يا در محل جر !الدَّنيا) نعت تابع (َوَزِينَتَها] 
(و) حرف عطف / معطوف تابع / (5) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه إوَما) (و) حرف عطف / مبتداء مرفوع يا در محل 
رفع أعِنْدَ) ظرف يا مفعولٌ فيه» منصوب يا در محل نصب !الها مضاف اليه» مجرور يا در محل جر (تَيرَ) خبر» مرفوع يا در 
محل رفع إْوَأَئْقَى) (و) حرف عطف / معطوف تابع (أَقَلا) همزه (أ) حرف استفهام / (ف) حرف عطف / (لا) حرف نفى غير 
عامل [تَعْقلُونَ) فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 


(أَقَمَنْ همزه (أ) حرف استفهام / (ف) حرف عطف / مبتداء مرفوع يا در محل رفع [وَعذْناة ) قعل فاضي “ميق نر سكون / 
(نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / 


() ضمير متصل در محل نصبء مفعول به [ِوَعْداً1 مفعول مطلق يا نائب مفعول» منصوب (حتصناً] نعت تابع (قَهُوَ] (ف) حرف 
عطف / مبتداء مرفوع يا در محل رفع (لاقيه] خبر» مرفوع يا در محل رفع /(5) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [كمَنْ) 
حرف جر و اسم بعد از آن مجرور / خبر (مَنْ) إمتّعْناة) فعل ماضىء مبنى بر سكون /(نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / 
(5) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به (مشاع) مفعول مطلق يا نائب مفعول؛ منصوب ١الْحَياو]‏ مضاف اليه مجرور يا در 
محل جر (الدَّنْيا) نعت تابع (ثُم1 حرف عطف (ِهُوَ) مبتداء مرفوع يا در محل رفع (ِيَوْمَ1 ظرف يا مفعولٌ فيه» منصوب يا در 
محل نصب ١الْقِيامَهو]‏ مضاف اليه» مجرور يا در محل جر [مِنَ) حرف جر (الْمُحْضَرِينَ) اسم مجرور يا در محل جر / خبر در 


تقدير يا محذوف يا در محل 


(وَيَوْم! (و) حرف عطف / معطوف تابع إيُنادِيهغ] فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / (0) ضمير متصل در محل 
نصبء مفعول به / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [فَيَقُولٌ) (ف) حرف عطف / فعل مضارع.؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا 
تعر فهرم لشب امتعر زنو ادو لين | ار الظرقة حا مقير ل قد طون باك لعل فياخو دم شلوك 
(شرَكائى) مبتدا مؤْخّر / (ى) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (الّذِينَ نعت تابع ١‏ فعل ماضىء مبنى بر سكون / 
(ت) ضمير متصل در محل رفع اسم كان إتَرْعْمُونَ فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع 


وفاعل / خبر كان. محذوف يا در تقدير 


(قالٌَ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى (١الَّذِينَ‏ فاعل؛ مرفوع يا در محل رفع (حَقَّ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه 
ظاهرى يا تقديرى عليه ) حرف جر واسم بعداز آن مجرور (القَوْل) فاعل» مرفوع يا در محل رفع [رَيَنَا؟ مناداء منصوب يا 
در محل نصب /(نا) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (هؤّلاءِ) مبتداء مرفوع يا در محل رفع لِالَّذِينَ) بدل تابع [أَغْوَيْنا) 
فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (أَعْوَيْنامُغْ 1 فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل 
در محل رفع و فاعل /(0) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل [كما) (ك) حرف 
جر / (ما) حرف مصدرى [ِعَوَيْنا!ً فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (تيرأنا فعل ماضى» 
مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [إليك) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [ما] حرف نفى غير عامل 
[كاثوا] فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع» اسم كان [إيّانا]ً 0 به مقدّم [يَعْبدُونَ] فعل مضارع. 


[وقبل ) (و) خرف اشعيناق قعل ماضى 6 متك ادر فتحة ظاهرئ' با تقديزى (اذْعُوا] :قعل امن عب :ب عدف نون (١‏ هتمير 
متصل در محل رفع و فاعل / نائب فاعل محذوف (شْرَكاءَكم) مفعول به. منصوب يا در 


محل نصب / (ك) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [فَدَعَوْمُغْ] (ف) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر ضمه /(و) 
ضمير متصل در محل رفع و فاعل /(0) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به إفَممْ] (ف) حرف عطف / حرف جزم 
يس تَجيِبُوا فعل مضارع مجزوم به حذف نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (لهُهْ حرف جر واسم بعد از آن 
010000 (و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (الكذات) متعرل با 
منصوب يا در محل نصب إلَوْ حرف شرط غير جازم (أَنْهُغْ حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ /(0) ضمير متصل در 
محل نصبء اسم أنّ [كانوا) فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفعء اسم كان إيَهْتَدُونَ فعل مضارع: 
مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر كان. محذوف يا در تقدير / خبر إِنَّ محذوف 

(وَيَوْم] (و) حرف عطف / معطوف تابع (يُنادِيهغ] فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / (0) ضمير متصل در محل 
نصبء مفعول به / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير (قيِقُولَ) (ف) حرف عطف / فعل مضارع.؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا 
تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير إماذا) مبتداء مرفوع يا در محل رفع [أَج'كُمْ) فعل ماضىء مبنى بر سكون /(ت) 


ضمير متصلء در محل رفع و فاعل / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل !ِالْمُوْسَلِينَ 1 مفعول به. منصوب يا در محل نصب 


[فْعَميّتٌ] (ف) حرف استيناف 


/ فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / (ت) تأنيث [عَلَِهِمُ1 حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [الأنْباكٌُ1 فاعل» مرفوع 
يادر محل رفع يعارو تتقطول اس سوهت الور ميد «تضيي 17( 1 يناف ند [فَهُغْ]1 (ف) حرف عطف / مبتداء 
مرفوع يا در محل رفع إلا حرف نفى غير عامل إيَتَساءَلونَ) فعل مضارع, مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع 


وفاعل / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل 


قَأَنَا1 (ف) حرف استيناف / حرف شرط غير جازم (مَنْ) مبتداء مرفوع يا در محل رفع (تات) فعل ماضى» مبنى بر فتحه 
ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [َوَآمَنَ] (و) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى 
/ فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [ِوَعَمِلَ] (و) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير 
مستتر (هو) در تقدير (صالحاً] مفعول به منصوب يا در محل نصب (فسى) (ف) رابط جواب براى شرط / فعل ماضىء مبنى 
بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / اسم عسىء ضمير مستتر (هو) در تقدير [أَنْ) حرف نصب اذكوة "فل ملشباوعختصوف هفده 
ظاهرى يا تقديرى / اسم كان» ضمير مستتر (هو) در تقدير إمِنَ) حرف جر (الْمُفْلِحِينَ) اسم مجرور يا در محل جر / خبر كان 


56 (و) حرف استيناف / مبتداء مرفوع يا در محل رفع / (ك) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه 1 
مضارع. مرفوع به ضمه ظاهرى 


ام امل ور مستتر (هو) در تقدير / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل ما حرف نفى غير عامل [يَشْاءٌ) فعل 

مضارع. مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير إوَيَحْتارُ (و) حرف عطف / فعل مضارع؛ 
مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير إما حرف نفى غير عامل [كانَ] فعل ماضىء مبنى بر 
فتحه ظاهرى يا تقديرى [لَهُمُ) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور / خبر كانء محذوف يا در تقدير ([الْخِيرَهُ] اسم كان مرفوع 
يادر محل رفع (سْتِحَانٌَ1 مفعول مطلق يا نائب مفعول؛ منصوب ٠اللِّا‏ مضاف اليه مجرور يا در محل جر (وَتعالى) (و) حرف 
عطف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير أعَمَاا حرف جر واسم بعد از آن 
مجرور (ِيُشْرِكونَ) فعل مضارع؛ مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 


[وَرَيُك) (و) حرف استيناف / مبتداء مرفوع يا در محل رفع /(ك) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه يَعْلّمٌ] فعل 

معان رارع و كاري كبري لاجلا مر مستتر (هو) در تقدير / خبر در تقديريا محذوف يا در محل [إما] 
مفعولٌ به منصوب يا در محل نصب [تُكنٌّ) فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى ص دُورُهُمْ) فاعل» مرفوع يا در 
محل رفع /(5) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (وَما) (و) حرف عطف / معطوف تابع [يُعْلنَونَ فعل مضارعء مرفوع به 
ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع 


وخاعل 


(وَهُوَ1 (و) حرف عطف / مبتداء مرفوع يا در محل رفع الله خبرء مرفوع يا در محل رفع إلا) (لاكى نفى جنس [إِل) اسم 
لائ فى جتس متضوت #خبر لاق تفن جيس: فيحذوف ل حرف اننعنا هوا بدل تابع لَه حرف جر واسم بعد از آن 
مجرور / خبر مقدّم متعدوك: العدذا مبتدا مؤخر [فىآ حرف جر [الأولى ) اسم مجرور يا در محل جر [وَالْآخْرَه1 (و) حرف 
عطض / معطوف تابع (ِوَلَهُ1 (و) حرف عطف / حرف جر و اسم بعد از آن مجرور / خبر مقدّم محذوف [ِالْحَكم) مبتدا مؤتحر 
وَإلبه) (و) حرف عطف / حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [تَوْجَعُونَ أ فعل مضارع. مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل 


در محل رفع» نائب فاعل 


اق ساقي ريناند كول الفاغ :لجيه مك ١‏ نهدن تقناود أرَأَمُع) همزه (أ) حرف استفهام / فعل ماضىء مبنى 
بر سكون /(ت) ضمير متصلء در محل رفع و فاعل [إِنْ حرف شرط جازم إجَعَل) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا 
تقديرى (اللهُ) فاعل» مرفوع يا در محل رفع علْبكم ‏ حرف جر واسم بعد از آن مجرور (الليلَ) مفعول به منصوب يا در 
محل نصب إسَوْمَداً) مفعول به ثان (دوم)» منصوب يا در محل نصب [إلى) حرف جر (يَوْم) اسم مجرور يا در محل جر 
الْقيامه] مضاف اليه مجرور يا در محل جر أمَنْ) مبتداء مرفوع يا در محل رفع [إلهّ) خبر» رفوع يادر محل رفع (غَيْرٌا نعت 
تابع اللّوِ) مضاف اليه مجرور يا در محل جر (يأتيك) فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / 


[أفلا1 همزه (أ) حرف استفهام / (ف) حرف عطف / حرف نفى غير عامل إتَسْمَعُونَ) فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون /(و) 
صر عتصل دن وجل رق و قال 


فل ا قعل الوتعي سن تليكوق اإفاع| عجر سنك انك )دو تقد (أرَأَمع) همزه (أ) حرف استفهام / فعل ماضىء مبنى بر 
سكون / (ت) ضمير متصل» در محل رفع و فاعل [إِنْ حرف شرط جازم إجَعَلَ] فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى 
(اللّهُ! فاعل؛ مرفوع يا در محل رفع (لكه | خرف وات خدان ترود [الهارَ] مفعول يق نتضوب باقر محل صب 
[سوْمَداً) مفعول به ثان (دوم)» منصوب يا در محل نصب [إلى] حرف جر إرَوْم) اسم مجرور يا در محل جر (ِالْقِيامَه] 
مضاف اليه. مجرور يا در محل جر [مَنْ] مبتداء مرفوع يا در محل رفع له 5 مرفوع يا در محل رفع غير نعت تابع 
(اللّه) مضاف اليه. مجرور يا در محل جر بتكم ) فعل مضارع. مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى /(ك) ضمير متصل در 
محل نصبء مفعول به / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [بليل! حرف جر و اسم بعد از آن مجرور التكترة) فل مسادع: 
مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل إفيه] حرف جر و اسم بعد از آن مجرور اق ايو رت 
استفهام / (ف) حرف عطف / حرف نفى غير عامل [تُبِصِرُونَ) فعل مضارعء مرفوع به ثبوت 


نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 


وَهنْ] (و) حرف استيناف / حرف جر إَرَحْمَهِ) اسم مجرور يا در محل جر / (0) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه 
(جَعَل فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير إلكم) حرف جر و اسم بعد از آن 
مجرور (اللَّيِلَ) مفعولٌ به منصوب يا در محل نصب إوَالنّهارَ) (و) حرف عطف / معطوف تابع (لدكنُوا) (ل) حرف نصب / 
فعل مضارع؛ منصوب به حذف نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل إفيهو] حرف جر و اسم بعد از آن مجرور 
وَلتبنعُوا (و) حرف عطف / (ل) حرف نصب / فعل مضارع؛ منصوب به حذف نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 
3 حرت جر لشم ١‏ امم شوو ا مرضيدل عر العاسمي كمان دومد جر قات لد ولك )57 حر عمطت 
حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (كك) ضمير متصل در محل نصبء اسم لعل (تَمْكرَونَ] فعل مضارع مرفوع به يوت 
نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر لعل محذوف 


[وَيَوْمَ) (و) حرف عطف / فعل مقدّر يا محذوف /فاعل محذوف / مفعول به منصوب يا در محل نصب إيُنَادِيهِمْ 1 فعل 
مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى /(0) ضمير متصل در محل نصبء مفعولٌ به / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير 
فقول (ف) حرف عطف / فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [أَيْنَّ) ظرف 


يا مفعول فيه» منصوب 


يادر محل نصب / خبر مقدّم محذوف اخ كانت قدا مو حر ١‏ لي ) عمج متم كن يدا حر عقاف النه (الَّذِينَ) نعت تابع 
[كنْتّمْ فعل ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصل در محل رفعء اسم كان [تَرْعُمُونَ! فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون / 
(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر كان» محذوف يا در تقدير 


أوترعقا) زو تحرف تداك ااقسال ناض عنعن ير تكو /7ا) تعميو ع بردو عل رقو امل إمك احرف جو كل 
اسم مجرور يا در محل جر (أمب مضاف اليهء» مجرور يا در محل جر [شّهيداً) مفعول به منصوب يا در محل نصب [فَقُلنا) 
(ف) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [هاتّوا) فعل امرء مبنى بر حذف نون / 
(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل إِيُرْهانَكمْ) مفعولٌ به» منصوب يا در محل نصب / (كك) ضمير متصل در محل جرء 
مضاف اليه (فَعَلِمُوا (ف) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [أَنَّ) حرف مشبه 
بالفطل ينا عرق تق تاشت [الْك ق] انم إن منصوب ناور محل نمب الله ) حرف ب و انم بعد او 01 محرو وح إن 
محذوف (وَضصَلَ) (و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى [عَنْهُعْ | حرف جر و اسم بعد از آن مجرور 
[ما) فاعل» مرفوع يا در محل رفع [كانوا] فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع» اسم كان إيفتَرَونَ) فعل 
مضارع» مرفوع به ثبوت 


نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر كان» محذوف يا در تقدير 


[إنَّ) حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ إقارُونَ) اسم إِنّْ منصوب يا در محل نصب [كانَّ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه 
ظاهرى يا تقديرى /اسم كان» ضمير مستتر (هو) در تقدير [مِنْ] حرف جر إقَؤْم) اسم مجرور يا در محل جر (مُوسى] 
ماتلا سور اك اكد سر بع معنو قاما قن اين د معلوقة فقن ال عر عط دل 
ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير أعَلَيِهُمْ] حرف جر واسم بعد از آن مجرور 
[وَآتَيناةُ) (و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر سكون /(نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / (5) ضمير متصل در محل 
نصبء مفعول به (مِنَ) حرف جر (الكتوز) اسم مجرور يا در محل جر إما) مفعول به ثان (دوم)» منصوب يا در محل نصب 
[إنَّ) حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ إمَفاتِحَةٌ] اسم إن منصوب يا در محل نصب /(0) ضمير متصل در محل جرء 
مضاف اليه لوا (ل) حرف مزحلقه / فعل مضارع. مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هى) در تقدير / 
خبر إِنَّ مرفوع يا در محل رفع بالْعَضٍ بِه] حرف جر و اسم بعد از آن مجرور أو نعت تابع الْقَوّو1 مضاف اليهء مجرور يا 
در محل جر [إِذْ ظرف يا مفعول فيهه منصوب يا در محل نصب (قالَ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى [لَهُ) 


مجرور [قَوْمُة) فاعل» مرفوع يا در محل رفع /(ه) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه إلا حرف جزم إتَفْرَحْ) فعل 
مضارع؛ مجزوم به سكون / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير [إِنَّ)ُ حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ [الله) اسم إِنَّ 
منصوب يا در محل نصب إلا حرف نفى غير عامل إيُحِبٌ ] فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير 


مستتر (هو) در تقدير / خبر إِنَّ محذوف [الْمَرِحِينَ 1 مفعول به. منصوب يا در محل نصب 


[وَابتغ] (و) حرف عطف /فعل امر» مبنى بر حذف حرف عله (ى) /فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير إفيما حرف جر و 
أت بح زو آن متعزوق نات | اقل الريك ا ملح تروفهة للاغرى كبا تديري ارك اعم عقيل دويهد افج درل + 
(اللهُ فاعلء مرفوع يا در محل رفع (الدَّارَ) مفعولٌ به (ابتغ)» منصوب يا در محل نصب ١الْآخِرَة)‏ نعت تابع (وَلا] (و) حرف 
عطف / حرف جزم إنَنْسَ) فعل مضارع مجزوم به حذف حرف عله (ى) / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير [نصد يبك ) 
مفعول به منصوب يا در محل نصب /(ه) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه ([مِنَ) حرف جر (الدَّنْيا] اسم مجرور يا در 
مدل دون نلو اعد ا الو سورت معطو قل انو وى ريك انلع الس سه رالت) دشو كي ا و ار ع 
حرق مضدرى [أعْشن) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى (الله) فاعل» مرفوع يا در محل رفع إإليى) حرف جر 
واسم بعد از آن مجرور إوَلا) (و) حرف عطف / حرف جزم [تَبِغ) فعل 


مضارع مجزوم به حذف حرف عله (ى) / فاعل» ضمير مالفاو قدورة الاك لمقدول مم يصوت ادن حل فون 
(فى) حرف جر (الْأّرْضِ) اسم مجرور يا در محل جر [إِنَّ حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ (الله) اسم إن متضوب يا 
در محل نصب إلا حرف نفى غير عامل لحت اهل مضارج تحرف وخيي د ظاعزى والعديرى اقاعل) صتصر مستتر (هو) در 


تقدير / خبر إِنَّ محذوف ١الْمُفْسِدِينَ‏ 1 مفعول به منصوب يا در محل نصب 


(قال) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل؛ ضمير مستتر (هو) در تقدير [إِنّما حرف مكفوف (كافه و 
مكفوفه) وت فعل ماضى. مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصل در محل رفع؛ نائب فاعل /(ه) ضمير متصل در محل نصب» 
مفعول به [عَلى) حرف جر أعلْم) اسم مجرور يا در محل جر إعِندِى) ظرف يا مفعول فيه» منصوب يا در محل نصب /(ى) 
سن لل ذو ور حدر ست فز + ول همزه (أ) حرف استفهام / (و) حرف عطف / حرف جزم إيَعْلَْ] فعل مضارع. 
مجزوم به سكون / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير نانع يمه المي باحر ا ات الله اسم إن منصوب يا 
فيضا كيين" قن ا حسفي ا خلكه قدا بافى واحرتى ان الو ففرا انه ردس لقاع اميد مسح (هو) دن تقدير/ 
خبر إِنَّ محذوف [ْمِنْ) حرف جر [قَبلِه) اسم مجرور يا در محل جر / (5) ضمير متصل در محل جره مضاف اليه [مِنَ) حرف 


جر [الْقَرَونِ] اسم مجرور يا در محل جر إمَنْ] مفعول به؛ منصوب يا در محل 


نصب [ْهُوَ)ُ مبتداء مرفوع يا در محل رفع (أَمَذّ) خبر» مرفوع يا در محل رفع [مِنْه] حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [قَوّة) 
فيز تسوك راكوا (و) حرف عطف / معطوف تابع إجَمْعاً] تمييز منصوب إوَلا-] (و) حرف اعتراض / حرف نفى غير 
عامل (يشكل) فعل مضارع. مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى أعَنْ! حرف جر [ذنُوبِهم) اسم مجرور يا در محل جر /(0) 
ضمير متصل در محل جره مضاف اليه (الْمَجْرِمُونَ) نائب فاعل؛ مرفوع يا در محل رفع 


[فَخَرَج] (ف) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [عَلى) حرف 
جر أقَوْمِ] اسم مجرور يا در محل جر /(5) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (فى 1 حرف جر إزِيئتِهِ] حال» منصوب / 
(ه) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه (قالَ فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى (الَّذِينَ فاعل» مرفوع يا در محل 
رفع إيُرِيدُونَ] فعل مضارع. مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [الْحياة] درل به منصوب يا در 
محل نصب !الدَّنْيا نعت تابع (يا) (يا) حرف تنبيه !لَيتَ) حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ [لَنا حرف جر و اسم بعد 
از آن مجرور / خبر ليت محذوف مِمْلَ) اسم ليت. منصوب يا در محل نصب إما] مضاف اليه مجرور يا در محل جر 
(أوتى) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى (قارُونٌ) نائب فاعل؛ مرفوع يا در محل رفع [إِنّهُ1 حرف مشبه بالفعل يا 


حرف نفى ناسخ / (0) ضمير متصل در محل نصبء اسم إِنّ لذو (ل2 


حرف مزحلقه / خبر إِنَّ مرفوع يا در محل رفع |حظ) مضاف اليه» مجرور يا در محل جر أعَظِيم) نعت تابع 


(وَقالَ) (و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى [ِالَّذِينَ) فاعل» مرفوع يا در محل رفع وي فعل 
ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع» نائب فاعل الِْلْم) مفعول به منصوب يا در محل نصب / فعل مقدّر يا 
تعنارق :فالخل يدوت وناك ١‏ مسوك كان اكات تنع ل مسوت/47) مدعدر عنصنل و سل عجر قر اليه 
[توا] مبتداء مرفوع يا در محل رفع [الله) مضاف اليه» مجرور يا در محل جر أخَيْرٌ) خبر» مرفوع يا در محل رفع [لِمَنْ] 
حرف جر واسم بعد از آن مجرور [آمَنَ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير 
(وَعَمِلَ 1 (و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير (صالحاً) مفعول 
بهه منصوب يا در محل نصب إوَلا (و) حرف اعتراض / حرف نفى غير عامل إِيُلَقَاها] فعل مضارع مرفوع به ضمه ظاهرى يا 
تقديرى /(ه) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به ا حرف استثنا [الصَّابِرُونَ! نائب فاعل» مرفوع يا در محل رفع 


[فَحَس نا (ف) حرف استيناف / فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل بهو حرف جر واسم 
بعداز آن مجرور [وَبداره) (و) حرف عطف / حرف جر و اسم بعد از آن مجرور / (5) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه 


الأَرْضَ) مفعول به منصوب يا در 


لحكل لضت نما الف عرض ند خرف نش غير عافل كان ] قعل مامت مي ور شين لامر اندرا له حرق 
جر و اسم بعد از آن مجرور / خبر مقدّم محذوف مِنْ) حرف جر زائد [فنَّهِ] اسم كانَء مرفوع يا در محل رفع [يَنْض رُونَةُ] 
فق ملفسارع مز قوع نه حون نورق 7(ر ابعر تمل در خكل وق وتقاف ل (0) مدر ستل رذن مك انضناه مول زد ريق ) 
خرف جر إدُون) اسم ميجرورايا دز محل جر الله) مضاف اليه مجرور يا در محل جر (وَما) (و) حاليه / حرف نفى غير عامل 
[كانَ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / اسم كانء ضمير مستتر (هو) در تقدير إمِنَ) حرف جر |المُنْنَصرِينَ] 


اسم مجرور يا در محل جر / خبر كان» محذوف يا در تقدير 


(وَأْصْبح) (و) حرف عطف / فعل ماضى. مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى الَِّينَ ) اسم أصبح, مرفوع يا در محل رفع تمنو 
فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [مَكائَهُ] مفعولٌ به. منصوب يا در محل نصب / (ه) ضمير 
متصل در محل جرء مضاف اليه إبالأفس) حرف جر واسم بعد از آن مجرور [ِيَقُولُونَ) فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون / 
(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر أصبح محذوف (َوَيْكَأَنّ (وى) اسم فعل /فاعل» ضمير مستتر (أنا) در تقدير / 
حرف مشبه بالفعل ناسخ كأنّ (اللّهَ1 اسم كأن منصوب (يَتٍسطٌ] فعل مضارع, مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير 


منصوب يا در محل نصب إلِمَنْ) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور إيَشاءً) فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / 
فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير إْمِنْ! حرف جر أعِبادِهِ] اسم مجرور يا در محل جر / (5) ضمير متصل در محل جرء مضاف 
اليه (وَيَمْدِرٌ) (و) حرف عطف /فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير آلَؤلا) 
حرف شرط غير جازم (أَنْ! حرف نصب إمَنَّ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى (اللّه) فاعل» مرفوع يا در محل 
رفع عَلَتِناا حرف جر و اسم بعد از آن مجرور ل ال ل لي 
فاعل» ضمير مسغتر (هو) در تقدير إبنا حرف جر و اسم بعد از آن مجرور (وَئِكأَنّهُ1 (وى) اسم فعل / فاعل» ضمير مستتر تر (أنا) 
در تقدير / حرف مشبه بالفعل ناسخ كأنّ / (5) ضمير متصل در محل نصبء اسم كأنْ إلا حرف نفى غير عامل (يفلِحَ] فعل 
مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى (الْكافِرُونَ) فاعل؛ مرفوع يا در محل رفع / خبر كأن محذوف 


(تلك) مبتداء مرفوع يا در محل رفع ([الدَّارٌ) بدل تابع (الْآخِرَةُ) نعت تابع (نَجْعلّها فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا 
لوف )لعن ين جر يي دشي معن ند القاف ل ا متهير مستتر (نحن) در تقدير / خبر در تقدير يا محذوف يا در 
محل [لنّذِينَ1 حرف جر و اسم بعد از آن مجرور إلا! حرف نفى غير عامل إيُرِيدُونَ فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون /(و) 
صح متصل دن كل 


رفع و فاعل أعُلوّا مفعول به» منصوب يا در محل نصب [فى) حرف جر [الأذض) اسم مجرور يا در محل جر أوَلا] (و) 
حرف عطف / حرف نفى غير عامل [فُساداً) معطوف تابع إوَالْعَاقِبهُ1 (و) حرف استيناف / مبتداء مرفوع يا در محل رفع 


(للمتّقِينَ) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل 


[مَنْ) اسم شرط جازم در محل رفع و مبتدا إجاءً] فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در 
تقدير / خبر در تقدير يا محذوف يادر محل [ باحس نَه] حرف جر واسم بعدازآن مجرور [فَلَهُ1 (ف) رابط جواب براى 
شرط / حرف جر و اسم بعد از آن مجرور / خبر مقدّم محذوف أخَيْرٌ مبتدا مؤخر [مِنْها حرف جر و اسم بعد از آن مجرور 
وَمَنْ] (و) حرف عطف / اسم شرط جازم در محل رفع و مبتدا إجاءَ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» 
ضمير مستتر (هو) در تقدير / خبر در تقديريا محذوف يا در محل آبالسّيّنَه) حرف جر واسم بعد از آن مجرور [فلا (ف) 
رابط جواب براى شرط / حرف نفى غير عامل (بُجْرَّى) فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى (ِالَّذِينَ نائب فاعل» 
مرفوع يا در محل رفع أعَمِلُوا! فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل !ِالسَيّئَاتِ] مفعول به 
منصوب يا در محل نصب (إل1 حرف استثنا (ما) مفعولٌ به ثان (دوم)» منصوب يا در محل نصب [كانُوا؟ فعل ماضىء مبنى 


بر ضمه / (و) ضمير 


محذوف يا در تقدير 


[إنَّ) حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ لد اسم إن منصوب يا در محل نصب (فَرَض ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه 
ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير (ِعَلَوِك) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور (الْقّوآنَ) مفعول به 
منصوب يا در محل نصب ل لل ل 
مضاف اليه [إلى1 حرف جر معاد اسم مجرور يا در محل جر اقل )قعل ارس بريتكون زقاعل ممم سهر ران ادر 
تقدير إَرَبّى] مبتداء مرفوع يادر محل رفع / (ى) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (أغلم) خبر» مرفوع يا در محل رفع 
[مَنْ مفعولٌ بهه منصوب يا در محل نصب إجاء] فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (هو) در 
تقدير [بِالْدى) حرف جر واسم بعدازآن مجرور إوَمَنْ ‏ (و) حرف عطف / معطوف تابع [هُوَ] مبتداء مرفوع يا در محل 


رفع إفى) حرف جر إضَلالٍ) اسم مجرور يا در محل جر / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل مين نعت تابع 


وما (و) حرف استيناف / حرف نفى غير عامل [كَنْتَ) فعل ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصل در محل رفع؛ اسم 
كان دجوا فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير / خبر كان» 


متخدوك يااد و تقدير [أن) حرق قصت: (يلقى) فعل مضارع؛ منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى (إليك) حرف جر واسم 
بعد از آن مجرور [الْكتابُ) نائب فاعلء مرفوع يا در محل رفع ا حرف استثنا (رَحْمَة مفعول لأجله» منصوب [مِنْ] 
حرف جر إِرَبَكك] اسم مجرور يا در محل جر / (ك) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (قَلا (ف) رابط جواب براى 
شرط / حرف جزم لكر قعل مسار مي و التجطد لون تأكيية اتقلية 7 اسم كان هين مسعر (أنت)اذرتقدير (ظهيرا) 


خبر كان» منصوب يا در محل نصب إلِلكافِرِينَ 1 حرف جر و اسم بعد از آن مجرور 


زولا (و) حرف عطف / حرف جزم [يَض دَّنَك) فعل مضارع مجزوم به حذف نون /(و) محذوف در محل رفع و فاعل / نون 
تأكيد ثقليه / (ك) ضمير متصل در محل نصبء مفعولٌ به [عَنْ حرف جر (آياتٍ) اسم مجرور يا در محل جر (اللّوا مضاف 
اليه مجرور يا در محل جر إبَعْدَ) ظرف يا مفعول فيه. منصوب يا در محل نصب إإِذْ مضاف اليه مجرور يا در محل جر 
رلك فعاضي ميق إرا فح ه حاشر ايا تقد يرق /(2ك) تأنية: انب دافن عسمير مدع زه )در قير [إليك) حرف 
جر واسم بعد از آن مجرور إوَادْعَ) (و) حرف عطف / فعل امرء مبنى بر حذف حرف عله (و) / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در 
تقدير (إلى1 حرف جر رَبك اسم مجرور يا در محل جر / (ك) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (وَلا (و) حرف 
عطف / حرف جزم (نَكوئنٌ 1 فعل مضارع» مبنى بر فتحه / 


نون تأكيد ثقليه / اسم كان؛ ضمير مستتر (أنت) در تقدير إمِنَ) حرف جر [الْمْشْركِينَ] اسم مجرور يا در محل جر / خبر كان؛ 


محذوف با در تقدير 


وَل (و) حرف عطف / حرف جزم [تَدْعَ )أ فعل مضارع مجزوم به حذف حرف عله (و) / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير 
ك] ظر يا و د ف معرب با درطل بيد ار ا مشاف اله شروو توي عر نه ١‏ مقرل سوير 
در محل نصب [آخَرَ)ْ نعت تابع إلا] (لاكى نفى جنس [إِلهَ) اسم لاى نفى جنس»ء منصوب / خبر لاى نفى جنس» محذوف 
ا حرف استثنا (هوَ) بدل تابع كل مبتداء مرفوع يا در محل رفع (َشَئْءٍ مضاف اليه مجرور يا در محل جر (هالك) 
خبرء مرفوع يا در محل رفع (إلآ) حرف استثنا (وَجْهَهُ1 مستثنى؛ منصوب / (ه) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه لَهُ) 
حرف جر و اسم بعد از آن مجرور / خبر مقدّم محذوف ١الْحَكُمُ)‏ مبتدا مؤتحر إوَإلَِهِ] (و) حرف عطف / حرف جر واسم بعد 
از آن مجرور [تُرْجْعُونَ! فعل مضارع: مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع؛ نائب فاعل 

آوانكارى قرآن 


أممععطقكاة أمخصطق ماق أطدااذ اماداة. 

13-5ععمو-اععال.١‎ 

".أمععطنامطاقة أطقألااة اهتلاح تا!أ 1 

*. 700173أ ,نالا لاأم انئاك و1! أ31300غط0 3دانخات كخم 1/3 10053 |-0363 نأمط ت>ا/اجاحكم 3100لا 


.13-1331 0441111 35]3/إ كخم 3/إأ 5 33اط3 313خ3[344/ةا أا0ل:3-اق عع1 واكم تطاننات لظم 11113 
قالط 23قكا لاطقططأً (الاط33ذلم ععلإط35]2ل/إ3/لا (الاط3ة03ط3 لالطأأططةطتنالا لطناطصام 
ماع ع 5 نامطاة 


ذ. لالاط 30364313 أ0ل:3-اق عع 00]نخلخل نذا 3تصعع3]5اات تاحكم 3ناتاناطةط 30 لالعع]نامة/الا 
ع ع 1 نلا3 بامالاط قا تكلم ز 03 ةللا 31أ3 ام-3 


ع. 700031101113لاز3للا 3103113آ3ثلا 3لاللاق فم دلإأانامةئ/كا أ0ل:3-اق عع؟ لاباطقا تطكاكاة مانام ةللا 
مط ةا 0ممصضقها قلط لمالاططامم 


لاعع] أطاعع13310 أالزداحكم تأانطكا 5-3 أاطعع م3:01 30 ١0053‏ أمطلمطه ١13‏ دمالا خط ناح 3 الا 


3م ناطه10ئ1/3(344ا لالإةاا ئاأ30000؟ قصما عع1362320 3اقننا عع31كات 3هللا أمتحنقلااج 
3معع 31 لالطاة 


لاطأ 136323030 3اثاللالا4430 (الاطةا 0023غ3لإزا 3لاللاتكم]ا؟ لااتة لاط311303]3 
3مع»ع-131آكا متها 3ماناط010003ز3/لا 103103 ةطقنلا 3طانئا ةكلم ١‏ ] 


4 684353 ناأ00الأ30] ١3‏ 3131لا ععا ماملإحكمظ اتنا 3لاللاتكخظا؟ نات ةادأ 3031311/لا 
3 لام !35لا 13 لاناط3/لا 313030/لا لاطت | 032 نثات 3103 3344لا 


٠‏ ماق 3الثاةا أطأط ععلطب3! خ3023! ضا طقط53190 70053 أماماه 7ال30-ب؟ 33533/لا 
عع ما /نامطاأة قلمام قصممكاقغذا حطتطاهو داحم 


١‏ الال !35/إ ١3‏ اانا ةلا لاأطناطناز مقخم أطأط غ3نا13635 أاعع55نان أطأأنأطكاه-ذا غ12ة30/لا 


١.أاطة‏ نامكم ثاناءانا|أانا30 اقط 5303136 نااط03 حامط مخ3أ3130ماق أطالإداحكم همسق ةطقللا 
223 لاط 3| للاناط 3لا ماناكا ةا نأ 03صاناكا3/ا مأعألاجم 


3213.1 تماقاخظخم3]١|3/ثا‏ 132303 313/لا تلاناملا ةم 1303113 /لقا أاتماماه 3 باط 5353:3030 
3لخ ةل ١3‏ مانا 3|313 قمصطكا3|3ننا مناوو0قط أطذداام 03ممتقننا 


1.م3ممطانظخة3/لا (03لالاط لاط3طالإ313 3/لا2غ5أ3/لا لاط003ناط35ت 3ط3130ط ‏ تصناحتختات/لا 
3مععكطاناماة عع32م واناقطأةا دنلا 


4 ألالإةابازة؟ قطعع؟ 1311/3303 تطأاطة ملم ماقا أ قطو أمععط داحكم جأجمعع30(ناةق داتطكا303/لا 
©3113 ئاط3 1315303 ألا الالالال كم طامط 3 ةطقنلا أالأحخطعع ]5 صلم تطأاقط أمذا 302لا 
أالإقاهكم3 130303 720053 لا أ31)323/لات؟ أ انثا لثانا0 تكلم طامط ععطأقااق داحكم أاتأجتلمعع ]5 صطامم 
(الااعع نالا ذانا || أ لاطا لاناننا انال حكلم باطقططا أمقالا3طكطداق التمحقكم متم قطغأقط 0313 


2١.3للالاط‏ لاط3لاما لاط3ا 53063133 ععا اأطواة؟ عع2315 بأمطخاقطا ععصما أططقء 0313 
لاماععط3 |3 :3103100 


. 13اع اا زنام انا مجمععط قط 30003 3130 دلإلزجاحلم تأمماحخفخاوم3 0(5نطأط أطمطق؟ 0313 


. -ا3آط باطت 53253 عع13]5ا3 3تطاغا-13 /اط3]33003ل مة]أ-دقطكا تأجدمعع30ماج عع] وطوط335] 
لاع لاما لالالإ/!1/1 3013| 3ا3امأ 70053 لاط ةا 03/3 لاطلاط| 3535لا أ5ما3 


1ل 0313 73الاط3| ذانالثالثالا 4830 قلثثالاط ع013113]56 3لاؤذا 30لا 30 3303 32 3لطامواوط 
30 3|أ بالععأل مأ أك5ل3-ا3أط 2315530 0318183 03اقكا ع302الاأ130 31 لالعع]لاأة 0053 
جاع ]| |أكناكاة 3نأمم 301310003 لالعع؟الا 003قلثا [ل:3-اق عع 36631230[ 131200003 


”. 03133ا3 3ثثاما 250053 3ل 0313 354243لا 1أ3ضمع02306ا3 3053 5أما "(اناابازة؟؛ 3[33/لا 
3ع | أكةطاطاأة قطام اق عع”اصا زبكط1301 10013ل306لإاا هكاتط جحمهه] دماجلا 


3١‏ 3طاص ععنأززقم أططق 0313 باط3]863003لا 0ة]ا-تكا قطصام 3زهوعقطاوهط 
جاعع ملا ططاح 


1.7 30/303 581033 1/3[(33ا8 تمطامطق اق الا 


أاع©5536ا3 5311/33 ع306/إ3501لا مج ععطط36) 4353م 


؟؟. أكقططا3 03اأمط 03]30امطه أالإداحكمة 1/3303 303/إ5030 33 1/3303 تصامطاةاجللا 
3 انا31ا 303 0313 135000301 ألالإ2أ33اثئأ لالماأطأم 000 طلم 1/31/3303 3500003ل!ا 
مانااعع36)ا! الاطكال/ا 53 1/33600103ا تلخأ ا 3]ألكنالا 3113ط 53506 ١3‏ 031383 


ع؟. ةلإ/إ3ا! 302312 03لا ععصما أططقء 530313 أااأطعغطغات ١3‏ 13اة/ا13 3لاطاباطا 3تلاباطةا 5235303 
مالااع 1306 ما الإقطكا صلم 


ه». 30440013لا ععط36 3صطما ]0313 0د هولإطلاذا تاحكمظ عع55مم3آ 3ثالاط3لط باط-أ53133 
3 0313 3035353 أالاقاحةكل43 11/303553 لاا33[ 13130103 1303 3آ/إ5303 03 3(13 3اق/إا3[2/إا 
3 مط اط ءأطاة أماللاتوا3 قصلم قلات 3م أتكاها 


؟.ناقاع 3-30 بالإ/اا/ااة310 53/318 ممم قالإقطكا قلاطأ ناطءاز,3أ5 362313 هلز 03اناط 503 غ031|31 


ع13لا,3] 30 وأحخظ6 |الإقأاقط 3لإل/إ03]2ط 3لطا 6اقطكامه 36 بالعع:0 ععمما 0313 
3 3 لالعع01 1303ق3للا ا المأخظم لمأمطاة؟ مقنطكقكخ3 3503208 ماحه] مأزةزتط ولإتمقصسةطا 
تاع !|3531 تلام باط قالم 33ط5 مأ ع©5ا5363(10 هالإج|21م 


لالم 1313 ناالا0303 (01/ا3(3|3-|3 03 ةلإلاة 63ا3طلإةطة/ىا ععملإقةط 3اأأاةطأ 0313 
منااعع)ا3/ثا 230001 3م وأحثم ناط1|3ا34/ ج/إ/إ 042313 


4 73130 310011 أطأط3ز ملم 30353 أطتاطة-اط 35303/كا 313ز3-ا3 200053 0303 3ططاممواج] 
للات طأاةطقطائط قطصام "مابحاعع]3 ععااحخن34! 23130 لأكةم3 ععصماً ممطغأنكاصه أطتاطج[ا 
3 6 ناكا ةا اهكلم 3| أأقططاة قلامم ماتأة نلا طأةز 


.13121 3طلامطاة أألموناطات عع] أمةمملإا3-|3 ا30ثلاة أ-اأقط5 ضام 3/إ(75000 383 3لمطامواوط 
جاع »413 ناططقة؟ ناط الم 303 عع(امأ 270053 3لا م3 331361 لطكطاكاة قطامم 


11١‏ أطللاط 13اقللا تاناطط3ز 3ط3مم33ا 1311327211 13363 3(طامم 3ق ا حدحث6م أنا3 330/لا 
3 ع امنة-ا3 قطام قاقصمصا ؟تكاق داقلكا اأط0ج 20053 قلا مأ0و0حخمبالا ممذاقنلا 


؟ 3ا/ا13 1/3001 5أ-500 |الإقطو نأمط 033لإ63 زبننككاقةا واأطلاجز عع 3031لا كانااو0 
أطا-3ا3ماقنلا تملناحخفمظ]؟ 13 3اأططة طامم أمقمقط اباط قاامةط 3 أططةكاة قخصامط 303316[ 
3 ماللا 03 0مطقا ماناطق0طاما 


3000ل 30 ل1قطكا133 031531 لالاططاما نأا ةأ03 ععمصما أططق 0313 


عم م3-ل 3/إل344 باذأ|أد:33؟ 3036ؤاا ععنام باط3153 قتثثانلاط لاضممم)قط ععككاحج/لا 
أمموط اطاط أقانالا مق باأقكاح ععصما ععومباو3001كنالا 


3030]الادك 03لكاةا 11ة303[44للا 6>اع©6اةأط 483000313 1ال0باطا53635 0313 
3 لا3-أط 3مانكالا ةا 35110013لا 


3 نالا 8363443 3131لا 03الاأمة 


ع" 813 آنامط طمناءكطأد 13اأ تطغأقط قم 03100 منأتمالإلإة0 3م أهلإج-أط 10053 لاباطا 33[ 3مطامواج] 
3 ع /لالااة-ا3 3ما-ق36 عع؟ تلطأقطئط دمكخما مس53 قماقنلا 


30011 لاقلا أطاألطنكم للم 03ناط|013 33[ ق0ااط بامطقاكمح عع360١ ٠0053‏ 30313/لا 
3 باط ناكنالا 3ا باطقخصصمأ 3100311 46430131 ناطاذا 


م ععالإقطو طلطقاا مام لالكاتا لكأمااحكم 3م 3130ماة 3لابالالاج دل لامنتاحكم:؟ 30313/لا 
أطتاأ 3اأ كك أًا 3 عع|احكنم3جا محط536 ععظ احكخمزأج1 أمعع]اق داوكحم باحمةماقط هل ع١‏ 1331/010] 
داع عط |3 ناما لا ناطناط أ33| ععماما- قلا 10053 


4" 3113017 8/3]311500 3153001 أالإقطواط أل3-اج عع] ناطانا0000ز3/ا 3نثالاط 31563|6313/الا 
3 زالالا ١3‏ 3صلل/إذا! 


٠ع.‏ قا 3]/إ3ا اناطاأ530 ألماماقلااج عع1 لالاط 13036303 1ا00003ناز1/3ا لاطاتمطأقط اتا 
3ع عاطأ طناة نأةطأوحلم 


١ء.‏ 13 3101/3031 03للاةل/إ3لالا أأقممات 13 0003خ4ق4ل3لا 3]30 ام-3 لاباطةطاحخمح[3/لا 
3 الا 


”ع. 3أما لاط 310/3031 3لالنات/!3/ا 30غأدحخق4 3! 3/إ0با3100 أاأطغأقط عع ماباطودككم 33]3/لا 
3ع 313000 


**. 5353-13 0013-ا3 0100103ا0ا3 3تماقاطة هم أالخخ3ط ملم 3١1363‏ 20053 3ملإا3غ3 313030/لا 
3 > لالاطق| ا هخكخم3| 21أ3 اط 1/313 1ةلناط ق نلا أك ةقانا 


ع*. 1173م 13لاناكا 303للا 31013-ا3 20053 3ا1أ 03/إ0303 طأ الاإلإنطقطواة أطتمةزاط وغصبكما جممدن/لنا 
جمعع ل أطقطداداق 


دء. 013الاكا 303ثلا لاأنالكالاك4ا3 نالمأأطلاتاحكم 1363631313 0013لا 3ل-قطكصطة خنطا داج/لا 
عع | أوالاما 13اطناكا 3اطأ|3|3لذا 3/303 مطأط/ا واكم 31100 30!/303 أأطج عع مولا لاوطا 


عع 3اأطأم نذا ةاأططق؟ صلم مقغأقصطتة؟ دكا اقللا 3م/إ303ص0 طئاأ مما أمطتمدزاط وغاصبها مدنلا 
3 ل مالاطة|اهخخ4 خا ق]أاط03 طامط مأوعع3ط طأما اباط فأ ممما مكمالاة0 


/. 53[/3000100 لزأطاعع0/إا3 030030365 3(اأط (الناةمععكباطط لالاط3طععكبآ مق 3الثاتاج/لا 
اط 303100053للا قكاتأدلاجت 5303683014643 3500130 3(الإ3اا 3153/63 3الكاتا 3م3ط6ة! 
عع ما /ناطاة 


مع 3/إأ00 203 قاطالمط 3لإغ00 3الثاتا 03100 3مالمنكم دام (ا300طا3 نامالاط33[ تمامطواوط 
3 أضقاطأد 03100 نااط03 نأمط 770053 0019/3 03نطأط 0مابكاةلا 10ذنا 3ثلاة 0053 
303 مذاانكائط همما 100ة30للا 


لكا مأ لااك4ا3]80 73الاطأطاط 3603 قلثثاناط أطخالث الحنكمذ متم صأطقلالط 00غ/3؟ انا 
03 


3/3131 انال 33نثاطت 0003 خكخ“/اط 33ل 3013103 لاقاكذأةج؟ ١3|‏ 600عع35]3(6لا ماقا مادو 
ع3506/ ١3‏ 3ط3اام قلطأ أنطخالم قخ0مام 0قلناط أالإقطاوئاط باطقنتاقط 30344 امخصاصطام باااة30 


عع ما ةط عطاق 3تماناتواج 
330ل لالاط1||3 كخم 3| 3031/13 لالااناط3ا 03م|1/3553ا 313030/لا 
0”7. 00113]أ ما ,نالا أطئط اباط أطأاطهن صلم 03قلااة لاماناط3ةطلإ3غ3 وتمععط ح|اام 


ة. 0173الاكا 3اطأ 3أطط 3 اما 3153001 بناطقصطا أطاط جممقمم3 3100و مطاتطالإداحكثم حداغبال داحلالا 
تمعع ما أاكنام أطأاطقو صلم 


*ه. أ1315353103أط 301300103/إ1/3ا 5363200 3لقأط ألال[ت 273113 لالاطاة1ز3 3ثاللاة/لالا 013-113 
3 مانالا الالال 1323013 113ا أ اقللا 313-الإلاج5ك5اج 


ذه. أناكا 313لا 03انا|3 مم3 ١303‏ 303100/لا لاقثم 3000خلم34 ق3ننخاط30أا ممكخا م53 قط -3/لا 
3معع ةا ع 03630 ١3‏ ماناكا/ا 84313 نم5313 2( اناكاناا تلمح 


ءه. 3لثالا3//ا 35530لا مقط عع50آ3لا 3أةالم قططكاةا3/كا 3غ]36ططة صقم عع1380 ١3‏ 1010316 
3ع 2 أ انامطا3]أط بامطوامطمح 


/اث. الكا»|73انام 310ا 3/لات 30153 نأمط 13131كاقتآنام 2344316 03باطاة أكثأط 33م مأ 303100/لا 
3 طامط صضقو2ء مادلاقط5 أأأناكا 0أ33لطقط أطلاقاا ت6زبالا مقصضاطة مقمقفقط لطاناطذا 
03م اخرخم3/ 3ا ماناط313طكاة قخصطأكا اجنلا 


1310.4 تالا أناطا»| 353 ||ناأت؟ 3ط3أ3تطدعءع3484مط 135أ3ط 030/30 ملم تصاقاط3 مطححادللا 
عع لاططوط تلاطبكاةنكا مداعع031 ١13‏ مأاطألكم3وط صلم مقو ادن 


4. 3100لا 3500131 3اأماماه عع؟ تطأأحخخ3064ل 1313 3لاو|3 3اأاانام قاناطط3 تضتقا 3مادلالا 
0 3لانااط33/ا 13!أ 3كناوات عع اناما تمصطلكا 303لا 3/03 مطاطلإجا حلم 


3173لا 3آلاأ73اع»©32/لا 09/3لا3100 3/ا3طا3 132133441 مادلاقطك طامط لاناأععغ00 3ماذلالا 
3 3313 33603ئثلا اناالا قطكا أطذاام حلداملم 


“١‏ لقطةا أطاعع30١‏ 3ثثالاطة؟ 53030قط 384030 ئاأ34843003ئلا لطقلطة1م 
لا ام 1أ3مات/إأ310 03ا/ثاتل 3نثاناط 173الاطا 3/إ0نا3100 أأتلإخطاج لم3 3ما 


”ء. انلكا 23ضعع3]5ا1ا3ة 3لإ-3ا3]ناطدك 3الإ3 ل(3000/إ13 ططأأطعع030انالا 3ماللاتلإج/الا 
2/00 


“2. 3ل[ 3 لاط 30 3تومعع13]5١3‏ |-3013قط 303طط3 ب|/3اة310 لامطاتطلةاحكم 3003ط قدمعع13]5ا3 0313 
3 اط خل//م/3/ 303ل/الاأ 200ق>ا 3م قا/ا3ا!أ 1363113/3 31/3[/03آ0 3لطاق ا مانا طةط/إ3/ثاط30 


عء. الالاطةا 600ع»35]83(2لا 13|3(03 7الاط/10 53034343 (اناكاة3|3]لاده 0042800 3اعع30/لا 
3م 3000 لالاط ةمق /ثاتا 3تطجطأحخخما3ج 31331/00 للا 


مء. 03اع5316اناااة نا انأ 33 103153 با1 13/3000 لماأطعع30انالا 3مانقاج/اق /الا 
ءعء. 3]8533100103/إ ١3‏ ماناطة1؟ لاأطا-3لاللاقلا 30طم3-اق لامطاطلإ دحلم غأح/إأمسقفمج] 


/ات. 3أمط 0023اقلا 30 53قخ344؟ نقطذاة5 3اأماقخم33/ا 330303/لا 1303 مقط 3لطاطةةط 
جماعع | أنامطاة 


لاأ313لإأكااة لامالاطةا 3623| 23 311غكاة/إ3/لا 35530لا 603 ناونااكاةلا واناطط33/لا 
3 )| اكنال تمطاممطحكم داخم ح]3نثا أاداامط 1303اطلناك 


4*. 001|أكمنالا 1/3113 انا تأنا1 50000 لا لكالا 3ل نامطخاكخمخ/ا قكاناطط33/لا 


3.7|||! جط3ا١‏ جا ناطناام حنثاناطة/ل/ا 


3 اناا آأا/ا[3||-3/ا بااكاناأا3 ناط3ا3/ثا 1أ23أطككاة-ا1/33 31-0013 عع] بالماخةطاة باطجا 3لثاناطا 


./١‏ 19/31031أ310 ألماللاولا 3|أ 536203030 3ال/إ3اأج نامانكا/إ8431|3 باط ذالم 3442313[ ما مانالإة3]3 الال 
3 31313 دما-ة/ؤألأط لماناكاعع3,2لا أطدالخم با ءلإقطن اناطقأأ صقمم 


"ا ألاللاةلا 113 532023030 313آ003ا3 لامالكالاجاحثم باأوالم 3448313[ مأ لالكالإة3:33 آنا 
13 اطعع؟ 0003صنكاكةةا طماا/اةالط (مالكاعع2/,قلا أطداام ناالاقطو الاطةاا مقط اقم ذلااواج 
ته | 


#مااأطعع؟ 00لبكاكة]اا 313طةططا2/33ا 3الإةااة لالانكاةا 3احخ34ز أطاتلأتصطة صاممخن/لا 
3 لكا 35 لمانا“ 21|3ك/خ3|34/ثا أطأال13 مام ممطو3غطت]ا دنا 


ع7 1 الاأطناكا 3ضعع13]5ا 3‏ 3لإز-3ا3الاطادك 3(الإة 53/300010 (طاأطعع30"اثالا 3مالناولاج/الا 
021/0 


ه“. 13431000 اناكا 31003 ]لاط 531500 3أنا130 031ع5آ3ا5 اتأتطاممه ألأنكا مام ححكمح03 دللا 
383 3200 213 لاناطام قكم 303113/كا أطذاانا 3153003 ق0طصة 


113./2 لا 3لا/[33]3ثلا لطالطلزةاحظذم 136303 70053 ألاللاة0 طامط 203ق)ا 0310003 103ا1آ 
لاطا 03/13 طعأ 1أ3خالثاباوات عع01 1أتطدباككاةأط 3]3000-0! لاط 73133 لاطأ 3ط 0021 انكااج 
جاع عط 33 ناططتطنال ها طقالم قصمما 813 13 نا اناما نلاة0 


للا قطأمط 6ا3طع25356 13053 313لا 383 أككاة-اة 3100363 باأواامط 6اةغأت دممرعع؟ أطأاو3غ6 دللا 
3مطأ أل قاق عع؟ 3135303 أطوط3] 3اقلثا والإةاأ باط حالم 35303 3ملاة)ا لاأكط 33لا 3/إ0لا3100 
3 اماق ناططاطنالا ١3‏ 3طقاام 


30 363الخم قنصة منقاخخخل/ ما 3لثات عع0لأخم لتممطائكم داححكم ناانااأعع]00 3لاقدما 0313 
لا1 |33 3311 الاللانا0 لالأطام 35830010 3ثثاناط قلط أطمم)ناواة قطلما أطتاطقو صلم قاجاطج 
23 !|3 لاا أط00اناطا محكظم نااة-كنالز 313لا محخظمماةز 


4 3131/3653 0063لععانالا قصعع3]5ااأت 0313 أطاتأدمعع2 عع أطام لاقو داحكحم 3زتخطاوا 
ااأماععط حلم اطاط قط 13500 بااقماطأ 0300110 009/3 203 تاطاغألم 3قمقا والاجا دلا جلإمل31001 


١‏ 303173 تلقمانا مبالإقطكا أطوالىم باطة/ةا ةط ماناكا3الإج/كا 3مماأكخاج 0000 جدعع!]3ااج 30313/لا 
3 3!!|أ 300303انال 3ا3لنا متطأاة5 تاأممطاحفمح ىا 


1 لطا ئاا 00113 !لاكم 3ل 1-3 طلم باطقا قصقها 3منة؟ 3203-ا3 أطأمةل طقلا أطتط 3م تكقطكاوط 


33 »31 ]انامأ تطاما قطقها تمطقننا أطوالم أممهمل0 


7 2/3/3303 300010003لإا أ5ماة-اأ3أط لاطقصمةا|3م للاقصصةمطاق تمععطأواات قط 3503ش3/لا 
لاط اام 3003م م3 3انخاةا ب1أ300/إ3للا أأألقطنكمق مام 3530ل مممماًا 3|123 نأنادطقلا 3قاام 
33 ناط اكنال قا ناط3ام3ة)الإ3/ا 3ماط 35313 اتا 3م/إ 4313م 


لأ أطكاة-ا3 3100310 1١!‏ 


قلا (30-اقت عع 30نثاللانااناكةظ 00003ععانالا 3 تدعع5]ة|انا تطبااحظدزهد 
3 لمانا لأتطأو حك م33 نذا 


.23 [لالا 1313 1أ3-الإلاة55ا3ةأ0 33( 30231للا قطأطاممط لاناالاقطكا باط3ا3؟ 1311353031 33[ مولا 
3 خخ 3200 3م 3! !أ نأة-الالاجددا 0صاامححكم جتدعع!]دااج 


مضعع306 اللو 5أ344830 13 ١363001016‏ 303-اأناواتة هالإ داحكذم 53:303 عع3]5ااج 10103 
لاأمععطنام مأاةا03 عع] قلثاناط 310ماق/لا 03باط|3أ0 33[ اقم لاما واظطمحج 


1313.6 قاأططق طام وقأقصطتة؟ 3الأ باطهقأكااة والإةاا 3وائالا 30 83000 تأاصبكا 3ممذتن/لا 
جمعع 6 )اانا موعععطقط هصصقمه6ا3] 


1 36113 113 1/3001 3ا/إ3|! غ13أ002 طأ 343403ط أطاحدالى تأدلإج محكظة 316نا001لا35/ 313/لا 
دجاعع )| طكباملاة قداما تصصقمه600ا13 3ادجللا 


1348| منكاأاقط مادلاقطك بااانكا 3لثاناط 13!ا 3ط3اأ ا 313كاة مقط تا أطوالم حكذحم نخخىل3] 5ات/لا 
3 زاناا أطالاقاا-3ث/ثا ناماكاناطاة ناطذا لاطاخطاز حلا 


قرجمه سوره 

ترجمه فارسى استاد فولادوند 

به نام خداوند رحمتكر مهربان 

0000 

اي اسيك ناك كنات وشكن 0 

[بخشى از كزارش [حال موسى و فرعون را براى [1كَاهى مردمى كه ايمان مى آورندء به درستى برا تو مى خوانيم: (07 


فق بويك و زلانشان را [براق بهره كشى زنده بر حاف مى كذاشةه كدوى از فساه كازان بود (©) 


و خواستيم بر كسانى كه در آن سرزمين فرو دست شده بودند منّت نهيم و آنان را يبشوايان [مردم كردانيم» و ايشان را وارث 
[زمين كنيم» (0) 


ودر زمين قدرتشان دهيم و [از طرفى به فرعون و هامان و لشكريانشان آنجه را كه از جانب آنان بيمناكك بودندء بنمايانيم. (8) 


و به مادر موسى وحى كرديم كه: «او را شير ده؛ و جون براو بيمناكك شدى او را در نيل بينداز» و مترس و اندوه 


مدار كه ما او را به تو بازمى كردانيم و از [زمره ييمبرانش قرار مى دهيم.» (/0) 


يس خاندان فرعونء او را [از آب بركرفتند تا سرانجام دشمن [جان آنان و مايه اندوهشان باشد. آرىء فرعون و هامان و 


و همسر فرعون كفت: «[اين كودكك نور جشم من و تو خواهد بود. او را مكشيد. شايد براى ما سودمند باشد يا او را به فرزندى 
بكيريم» ولى آنها خبر نداشتند. (8) 


و دل مادر موسى [از هر جيزء جز از فكر فرزند] تهى كشت. اككر قلبش را استوار نساخته بوديم تااز ايمان آورند كان باشدء 
جيزى نمانده بود كه آن [راز] را افشا كند. )٠١(‏ 


وبه خواهر [موسى كفت: «از يى او برو.» يس او رااز دور ديد» در حالى كه آنان متوجه نبودند. (11) 


واز ييش» شير دايكان را بر او حرام كردانيده بوديم. يس [خواهرش آمد و] كفت: «آيا شما را بر خانواده اى راهنمايى كنم 


كه براى شما از وى سريرستى كنند و خيرخواه او باشند؟) )1١7(‏ 


يس او را به مادرش بازكردانيديم تا جشمش [بدو] روشن شود و غم نخورد و بداند كه وعده خدا درست استء ولى 


بيشترشان نمى دانند. (17) 
و جون به رشد و كمال خويش رسيدء به او حكمت و دانش عطا كرديمء و نيكوكاران را جنين ياداش مى دهيم. (؟1) 


و داخل شهر شد بى آنكه مردمش متوجه باشند. يس دو مرد را با هم در زد و خورد يافت: يكىء از ييروان او و ديكرى از 


ون لؤكة از او بارع تواست بس موسي متهن بدو زكرو او وا كفت كفت :رايق كاز شتطان ات جهرا كدو دشم كمراة 
كننده أوأ] آشكار است.» (1) 


3 كفت: «يرورد كاراء من بر خويشتن ستم كردمء مرا ب حشر »سن خذا از [وذ ركذشث قداوى امرزنده:مهرباق ات (2) 
[موسى كفت: «برورد كارا به ياس نعمتى كه بر من ارزانى داشتى هركز يشتيبان مجرمان نخواهم بود.» (17) 


صبحكاهان در شهر» بيمناكك و در انتظار [حاذثه اى نود نا كاه هنان كسئ كه ديرود ازوف تارئ خواسقة بود [باز] با فرياد از 


او يارى خواست. موسى به او كفت: «به راستى كه تو آشكارا كمراهى.) (18) 


و حون خواست به سوى آنكه دشمن هر دوشان بود حمله آوردء كفت: «اى موسىء آيا مى خواهى مرا بكشى جنانكه ديروز 


شخصى را كشتى؟ تو مى خواهى در اين سرزمين فقط زو ركو باشى» و نمى خواهى از اصلاحكران باشى.» (19) 


واز دورافتاده ترين [نقطه شهرء مردى دوان دوان آمد [و] كفت: «اى موسىء سران قوم در باره تو مشورت مى كنند تا توورا 


بكشند. يس [از شهر] خارج شو. من جداً از خيرخواهان توام.» 05١0‏ 
موسى ترسان و نككران از آنجا بيرون رفت [در حالى كه مى كفت: «يرورد كاراء مرا از كروه ستمكاران نجات بخش»» (١؟7)‏ 
و جون به سوى [شهر] مدين رو نهاد [با خود] كفت: «اميد است يرورد كارم مرا به راه راست هدايت كند.» (؟7) 


وجون به آب مدين رسيدء كروهى از مردم را بر آن يافت كه [دامهاى خود را ] آب مى دادند» و يشت سرشان دو زن را 


العك] ونيد اق عوة زر دروي كزدنف انرس 


كفت: «منظورتان [از اين كار اجيست؟) كفتند: « [ما به كوسفندان خود] آب نمى دهيم تاشبانان [همكن كوسقبداتشان 1] 


ب ركردانند» و يدر ما ييرى سالخورده است.» (77) 


يس براى آن دوء [كوسفندان را] آب داد آنككاه به سوى سايه بركشت و كفت: «يرورد كاراء من به هر خيرى كه سويم 


بفرستى سخت نيازمندم.) رع 


يس يكى از آن دو زن -در حالى كه به آزرم كام بر مى داشت- نزد وى آمد [و] كفت: «يدرم تو را مى طلبد تا تو رابه 
ياداش آب دادن [كوسفندان براى ماء مزد دهد.» و جون [موسى نزد او آمد و سركذشت [خود] را براو حكايت كرد [وى 
كفك سرس كاز كروه كران نجات يافتى.») (10) 


يكى از آن دو [دختر] كفت: «اى يدرء او را استخدام كن جرا كه بهترين كسى است كه استخدام مى كنى: هم نيرومند [و هم 
در خور اعتماد است.» 022 


[ث شعيب كفت: «من مى خواهم يكى از اين دو دختر خود را [كه مشاهده مى كنى به نكاح تو در آورم, به اين [شرط] كه 
هشت سال براى من كار كنىء و اكر ده سال را تمام كردانى اختيار با تو استء و نمى خواهم بر تو سخت كيرم؛ و مرا ان شاء 


الله از درستكاران خواهى يافت.» (717) 


[موسى كفت: «اين [قرار داد] ميان من و تو باشد كه هر يكك از دو مدت را به انجام رسانيدم؛ بر من تعدى [روا] نباشد» و خدا 


و جون موسى آن مدت را به يايان رسانيد و همسرش را [همراه برد» آتشى رااز 


دور در كنار طور مشاهده كرد, به خانواده خود كفت: «[اينجا] بمانيد» كه من اتشى از دور ديدم, شايد خبرى از آن يا شعله 


اى آتش برايتان بياورم» باشد كه خود را كرم كنيد.» (59) 


يس حون به آن [آتش رسيدء از جانب راست وادى» در آن جايكاه مبارككء از آن درخحت ندا امد كه: «اى موسى » منم» من»2 


خداوند» يروردكار جهانيان.» (20) 


وأفرمودة] (عضاى خوة را يفكن )ا سن حون سد اامثل مارى هق جسدابيشة كرهو يزنكقت: ذا مؤسيىء بش إلى 3 


مترس كه تو در امانى.») (71) 


«دست خود را به كريبانت ببر تا سبيد بى كزند بيرون بيايد» و [براى رهايى ] از اين هراس بازويت را به خويشتن بجسبان. اين 
دو [نشانه دو برهان از جانب يروردكار تو است [كه بايد] به سوى فرعون و سران [كشور] او [ببرى » زيرا آنان همواره قومى 
نافرمانند.» (9) 


كفت: «يرورد كاراء من كسى از ايشان را كشته ام» مى ترسم مرا بكشند. (8”) 


و برادرم هارون از من زبان آورتر استء يس او را با من به دستيارى كسيل دار تا مرا تصديق كندء زيرا مى ترسم مرا تكذيب 
كنند.) زعم 


فرمود: «به زودى بازويت را به [وسيله برادرت نيرومند خواهيم كرد و براى شما هر دوء تسلطى قرار خواهيم داد كه با [وجود] 
آيات ماء به شما دست نخواهند يافت شما و هر كه شما را ييروى كند جيره خواهيد بود.» (90) 


|جيزى نشنيده ايم.) ةا 


و موسى كفت: «يرورد كارم به [حال 


كسى كه از جانب او رهنمودى آورده و [نيز] كسى كه فرجام [نيكوي آن سرا براى اوست,ء داناتر است. در حقيقت» ظالمان 
وسكار ى شوالة) م 


و فرعون كفت: «اى بزركان قوم من جز خويشتن براى شما خدايى نمى شناسم. يس اى هامان؛ برايم بر كل آتش بيفروز و 


واو و سياهيانش در آن سرزمين به ناحق سركشى كردند و ينداشتند كه به سوى ما با زكردانيده نمى شوند. (8*) 
تا او و سباهيانش را فرو كرفتيم و آنان را در دريا افكنديم؛ بنككر كه فرجام كار ستمكاران جككونه بود. (0©) 

و آنان را ييشوايانى كه به سوى آتش مى خوانند كردانيديم» و روز رستاخيز يارى نخواهند شد. )81١(‏ 

ودراين دنيا لعنتى بدرقه إنام آنان كرديم و روز قيامت [نيز] ايشان از [جمله زشت رويانند. (657) 


و به راستى» يس از آنكه نسلهاى نخستين را هلاكك كرديم, به موسى كتاب داديم كه [دربردارنده روشتكرى ها و رهنمود و 
رحمتى براى مردم بودء اميد كه آنان يند كيرند. (©) 


و جون امر [ييامبرى را به موسى واكذاشتيم» تو در جانب غربى [طور] نبودى و از كواهان [نيز] نبودى. (8©) 


بخوانى» ليكن ما بوديم كه فرستنده [ييامبران بوديم. (0©) 


و آندم كه [موسى را] ندا درداديم» تو در جانب طور نبودى» ولى [اين اطلاع تو] رحمتى است از 


يرورد كار توء تا قومى را كه هيج هشداردهنده اى ييش از تو برايشان نيامده است بيم دهىء باشد كه آنان ينديذيرند. (8©) 


واكرالبود كه وقتى به [ستؤاى'بيشن.فرست دستهايشان نصييت به ابشان برسده يكويند؟ يزور كاراء حرا فرستاده أى أنه سو ما 
نفرستادى تا از احكام تو بيروى كنيم و از مؤمنان باشيم) [قطعاً در كيفر آنان شتاب مى كرديم . (87) 


بع حر حدق اذ تحانتج ما روز وكيا جه كتعدن قد تقل له بن موس لاسن قت سارو دادد لقذه اميق اناه ا لحدف اك ند 


موسى داده شد كفر نورزيدند؟ كفتند: «دو ساحر با هم ساخته اند.») و كفتند: «ما همه را منكريم.) (7©) 
بكو: «يس اكر راست مى كوييد» كتابى از جانب خدا بياوريد كه از اين دو هدايت كننده تر باشد تا بيرويش كنم. (68) 


يس اككر تو را اجابت نكردند» بدان كه فقط هوسهاى خود را ييروى مى كنند؛ و كيست كمراه تراز آنكه بى راهنمايى خدا از 


هوسش بيروى كند؟ بى ترديد خدا مردم ستمكر را راهنمايى نمى كند. (00) 
كسانى كه قبل از آنء كتاب [آسمانى به ايشان داده ايمء آنان به [قرآن مى كروند. (07) 


و جون برايشان فرو خوانده مى شود مى كويند: «بدان ايمان آورديم كه آن درست است [و] از طرف يرورد كار ماست؛ ما 


ييش از آن [هم از تسليم شوندكان بوديم.) إفرذ» 


آنانند كه به [ياس آنكه صبر كردند و [براى آنكه بدى را با نيكى دفع مى نمايند واز آنجه روزى شان داده ايم انفاق مى 
كنند» دو 


بار ياداش خواهند يافت. (08) 


شما جوياى [مصاحبت نادانان نيستيم.) (هه) 


در حقيقتء تو هر كه را دوست دارى نمى توانى راهنمايى كنى» ليكن خداست كه هر كه را بخواهد راهنمايى مى كندء واو 
به راه يافتكان داناتر است. (828) 


و كفتند: «اكر با تواز [نور] هدايت ييروى كنيم از سرزمين خود ربوده خواهيم شد.» آيا آنان را در حرمى امن جاى نداديم 


كه محصولات هر جيزى -كه رزقى از جانب ماست- به سوى آن سرازير مى شود؟ ولى بيشترشان نمى دانند. (/01) 


وجه بسيار شهرها كه هلاكش كرديمء [زيرا] زند كى خوشء آنها را سرمست كرده بود. اين است سراهايشان كه يس از آنان 


-جز براى عدّه كمى- مورد سكونت قرار نكرفته» و ماييم كه وارث آنان بوديم. (/8) 


و برورد كار تو [هركز] ويرانكر شهرها نبوده است تا [يبشتر] در مركز آنها ييامبرى برانكيزد كه آيات ما را بر ايشان بخواند» و 
ما شهرها را -تا مردمشان ستمكر نباشند- ويران كننده نبوده ايم. (09) 


وهر آنجه به شما داده شده استء كالاى زندكى دنيا و زيور آن استء و[لى آنجه يبش خداست بهتر و يايدارتر است؛ مكر 


نمى انديشيد؟ (8:0) 


آيا كسى كه وعده نيكو به او داده ايم و او به آن خواهد رسيد, مانند كسى است كه از كالاى زندكى دنيا بهره منندش 
كردانيده ايم [ولى او روز قيامت از [جمله احضارشد كان [در آتش است؟ )28١(‏ 


و[به ياد آور] روزى را كه آنان را ندا مى دهد و مى فرمايد: «آن شريكان من» 


كه مى ينداشتيد كجايند؟) (؟2) 


آنان كه حكم [عذاب بر ايشان واجب آمده. مى كويند: «يرورد كاراء اينانند كسانى كه كمراه كرديم» كمراهشان كرديم 
همجنانكه خود كمراه شديم. [از آنان به سوى تو بيزارى مى جوييم؛ ما را نمى يرستيدند [بلكه يندار خود را دنبال مى 
كردند].» (7م) 


[و آرزو مى كنند كه اى كاش هدايت يافته بودند. (2) 

و روزى را كه [خدا] آنان را ندا درمى دهد و مى فرمايد: «فرستاد كان [ما] را جه ياسخ داديد؟) (20) 
عن امن انتوق اخماز بر انان تيوشيده كندذو ان يكد رك تمى تزانند برستل (2ع) 

وامًا كسى كه توبه كند و ايمان آورد و به كار شايسته يردازد اميد كه از رستكاران باشد. (807) 


ويروردكار تو هر جه را بخواهد مى آفريند و برمى كزيند. و آنان اختيارى ندارند. منزه است خداء واز آنجه [با او] شريكك 


من كرذا نفك يوك اسدت : زبرع) 

و آنجه را سينه هايشان يوشيده يا آشكار مى داردء يرورد كارت مى داند. (89) 

واوست خدا[يى كه جز او معبودى نيست. در اين [سراى نخستين و در آخرت» ستايش از آن اوستء و فرمانء او راست و به 
سوى او بازكردانيده مى شويد. 0/١(‏ 

بكو اهانء جه من نتداريك: | كر داعا روق وستاخر شي رانو شما جاويك ندارة جز تعداويد كدافين معبوة براى شما روشنى 


مى آورد؟ آيا نمى شنويد؟) (071) 


بكو: «هان» جه مى ينداريد اككر خدا تا روز قيامت روز را بر شما جاويد بدارد؛ جز خداوند كدامين معبود براى شما شبى مى 


آورد كه در آن آرام كيريدء آيا نمى بينيد؟» 


030720 


واز رحمتش برايتان شب و روز راقرار داد تا در اين [يكك بياراميد و [در آن يكك از فزون بخشى او [روزى خود] بجوييد» 
باشد كه سياس بداريد. (/) 


وإ[ياد كن روزى را كه ندايشان مى كند و مى فرمايد: «آن شريكان كه مى ينداشتيد كجايند؟) (/07 


واز ميان هر امتى كواهى بيرون مى كشيم و مى كوييم: «برهان خود را بياوريد.» يس بدانند كه حقّ از آنِ خداست,. و آنجه 
برمى بافتند از دستشان مى رود. (0/0 


قارون از قوم موسى بود و بر آنان ستم كردء واز كنجينه ها آن قدر به او داده بوديم كه كليدهاى آنها بر كروه نيرومندى 
سنكين مى آمدء آنكاه كه قوم وى بدو كفتند: «شادى مكن كه خدا شادى كنند كان رادوست نمى دارد. (0/8 


وبا آنجه خدايت داده سراى آخرت را بجوى و سهم خود را از دنيا فراموش مكن, و همجنانكه خدا به تو نيكى كرده نيكى 


كن و در زمين فساد مجوى كه خدا فساد كران را دوست نمى دارد. (7/) 


[آقارون كفت: «من اينها را در نتيجه دانش خود يافته ام.» آيا وى ندانست كه خدا نسلهايى را بيش از او نابود كرد كه از او 


نيرومندتر و مال اندوزتر بودند؟ و[لى اين كونه مجرمان را [نيازى به يرسيده شدن از كناهانشان نيست. (0/8 


يس [قارون با كوكبه خود بر قومش نمايان شد؛ كسانى كه خواستار زندكى دنيا بودند كفتند: «اى كاش مثل آنجه به قارون 


داده شده به ما زهم داده مى شد. واقعا او بهره كن [از ثروت دارد.» (0/9 


و كسانى كه دانش [واقعى يافته بودند» كفتند: «واى بر شما! 


براى كسى كه كرويده و كار شايسته كرده ياداش خدا بهتر استء و جز شكيبايان آن را نيابند.» (860) 


آنككاه [قارون را با خانه اش در زمين فرو برديم» و كروهى نداشت كه در برابر [عذاب خدا او را يارى كنند و [خود نيز] 


نتوانست از خود دفاع كند. (61) 


وهمان كسانى كه ديروز آرزو داشتند به جاى او باشند» صبح مى كفتند: «واى» مثل اينكه خدا روزى را براى هر كس از 
بندكانش كه بخواهد كشاده يا تنكك مى كرداند» و اككر خدا بر ما منّت ننهاده بود» ما را [هم به زمين فرو برده بود؛ واى» كوبى 
كه كافران رستكاوئمئ كروند51) 


آن سراى آخرت را براى كسانى قرار مى دهيم كه در زمين خواستار برترى و فساد نيستند» و فرجام [خوش از آنِ يرهيزكاران 
است. (87) 


هر كس نيكى به ميان آوردء براى او [ياداشى بهتر از آن خواهد بود. و هر كس بدى به ميان آورد» كسانى كه كارهاى بد 


كرده اند جز سزاى آنجه كرده اند نخواهند يافت. (868) 


در حقيقت» همان كسى كه اين قرآن را بر تو فرض كردء يقيناً تورا به سوى وعده كاه بازمى كرداند. بكو: «يرورد كارم بهتر 
مى داند جه كس هدايت آورده و جه كس در كمراهى آشكارى است؟) (60) 


واتواميدوار نبودى كه بر تو كتاب القا شود بلكه اين رحمتى از يرورد كار تو بود. يس تو هركز يشتيبان كافران مباش. (88) 


والبته نبايد تو رااز آيات خدا -بعد از آنكه بر تو نازل شده است- باز دارند» و به سوى يرورد كارت دعوت كنء و زنهار از 


مش ركان مباش. (01) 


وبا 
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خدا معبودى ديكّر مخوان. خدايى جز او نيست. جز ذات او همه جيز نابودشونده است. فرمان از أن اوست. وو به سوى او 


بازكردانيده مى شويد. (88) 

ترجمه فارسى آيت الله مكارم شيرازى 

به نام خداوند بخشنده بخشايشكر. 

0١١‏ طسم! 

«") اينها از آيات كتاب مبين است! 

ما از داستان موسى و فرعون بحقٌ بر تو مى خوانيم؛ براى كروهى كه [طالب حمّند و] ايمان مى آورند! 


«©) فرعون در زمين برترى جويى كردء و اهل آن را به كروه هاى مختلفى تقسيم نمود؛ كروهى رابه ضعف و ناتوانى مى 


كشاند» مبرانشاق راس عن بريه زناتشان وا ابراق كبرق و خديك] وتدو اكه فى كاشيةة او به قي ل متسدان بدا 
«0) ما مى خواهيم بر مستضعفان زمين منْت نهيم و آنان را يبشوايان و وارثان روى زمين قرار دهيم! 


«©) و حكومتشان را در زمين يابرجا سازيم؛ و به فرعون و هامان و لشكريانشان» آنجه را از آنها [- بنى اسرائيل] بيم داشتند 


نشان دهيم! 


مابه مادر موسى الهام كرديم كه: (او را شير ده؛ و هنككامى كه بر او ترسيدىء وى را در دريا[ى نيل] بيفكن؛ و نترس و 
غمكين مباشء كه ما او را به تو بازمى كردانيم» و او رااز رسولان قرار مى دهيم!) 
«8 [هنككامى كه مادر بفرمان خدا او را به دريا افكند] خاندان فرعون او را از آب كرفتندء تا سرانجام دشمن آنان و مايه 


الدؤهقاة كرددا سلما فرعزن و عانامى لفك باتغاة خطا كار بردت 


همسر فرعون [جون ديد آنها قصد كشتن كودك را دارند] كفت: (نور جشم من و توست! او را نكشيد شايد براى ما مفيد 


باشدء يا او را بعنوان يسر خود بركزينيم!) و 


٠١‏ [سرانجام] قاب مادر موسى از همه جيز [جز ياد فرزندش] تهى كشت؛ و اككر دل او را [بوسيله ايمان و اميد] محكم نكرده 
بوديم» نزديكك بود مطلب را افشا كند! 


0 و [مادر موسى] به خواهر او كفت: (وضع حال او را ييككيرى كن!) او نيز از دور ماجرا را مشاهده كرد در حالى كه آنان 
17 ما همه زنان شيرده را از بيش بر او حرام كرديم [تا تنها به آغوش مادر بازكردد]؛ و خواهرش [كه بيتابى مأموران را براى 
بيدا كردن دايه مشاهده كرد] كفت: (آيا شما را به خانواده اى راهنمايى كنم كه مى توانند اين نوزاد را براى شما كفالت كنند 


و خيرخواه او باشند؟!) 


0 ما او را به مادرش بازكردانديم تا جشمش روشن شود و غمككين نباشد و بداند كه وعده الهى حق است؛ ولى بيشتر آنان 


نمى دانئد! 
01 و هنكامى كه [موسى] نيرومند و كامل شدء حكمت و دانش به او داديم؛ واين كونه نيك وكاران را جزا مى دهيم! 


او به هنكامى كه اهل شهر در غفلت بودند وارد شهر شد؛ ناكهان دو مرد را ديد كه به جنكك و نزاع مشغولند؛ يكى از 
ييروان او بود [و از بنى اسرائيل]» و ديكرى از دشمنانش» آن كه از بيروان او بود در برابر دشمنش از وى تقاضاى كمكك نمود؛ 
موسى مشت محكمى بر سينه او زد و كار او را ساخت [و بر زمين افتاد و مرد]؛ موسى كفت: (اين [نزاع شما] از عمل شيطان 
وق كدااو دشمة بو كمراه ككده اشكارف است) 


)١18«‏ [سيس] 


عرض كرد: (يروردكارا! من به خويشتن ستم كردم؛ مرا ببخش!) خداوند او را بخشيد» كه او غفور و رحيم است! 
01 عرض كرد: (يروردكارا! بشكرانه نعمتى كه به من دادىء هر كز يشتيبان مجرمان نخواهم بود!) 


1) موسى در شهر ترسان بود وهر لحظه در انتظار حادثه اى [و در جستجوى اخبار]؛ ناكهان ديد همان كسى كه ديروز از او 


يارى طلبيده بود فرياد مى زند و از او كمكك مى خواهد, موسى به او كفت: (تو آشكارا انسان [ماجراجو و] كمراهى هستى!) 


و هنككامى كه خواست با كسى كه دشمن هر دوى آنها بود دركير شود و با قدرت مانع او كرددء [فريادش بلند شد»] 
كفت: (اى موسى مى خواهى! مرا بكشى همان كونه كه ديروز انسانى را كشتى؟! تو فقط مى خواهى جبّارى در روى زمين 


باشى» ونمى خواهى از مصلحان باشى!) 


[دراين هنككام] مردى با سرعت از دورترين نقطه شهر [- مركز فرعونيان] آمد و كفت: (اى موسى! اين جمعيّت براى 


كشتن تو ابه مشورت نشسته اند؛ فوراً از شهر خارج شوء كه من از خيرخواهان توام!) 


١‏ موسى از شهر خارج شد در حالى كه ترسان بود وهر لحظه در انتظار حادثه اى؛ عرض كرد: (يرورد كارا! مرا از اين قوم 


ظالم رهايى بخش!) 
0 و هنكامى كه متوججه جانب مدين شد كفت: (اميدوارم يرورد كارم مرا به راه راست هدايت كند!) 


و هنكامى كه به [جاه] آب مدين رسيد. كروهى از مردم را در آنجا ديد كه جهاريايان خود را سيراب مى كنند؛ ودر 


كنار آنان دو زن را ديد كه مراقب كوسفندان خويشند [و به جاه نزديكك نمى شوند؛ موسى] به آن دو كفت: 


(كار شما جيست؟ [جرا كوسفندان خود را آب نمى دهيد؟!]) كفتند: (ما آنها را آب نمى دهيم تا جويانها همككى خارج 


شوند؛ و يدر ما ييرمرد كهنسالى است [إو قادر بر اين كارها نيست.!) 


«9”) موسى براى [ كوسفندان] آن دو آب كشيد؛ سيس رو به سايه آورد و عرض كرد: (يرورد كارا! هر خير و نيكى بر من 


فرستىء به آن نيازمندم!) 


30 ناكهان يكى از آن دو [زن] به سراغ او آمد در حالى كه با نهايت حيا كام برمى داشت» كفت: (يدرم از تو دعوت مى 
كند تا مزد آب دادن [به كوسفندان] را كه براى ما انجام دادى به تو بيردازد.) هنكامى كه موسى نزد او [- شعيب] آمد و 


سركذشت خود را شرح دادء كفت: (نترسء از قوم ظالم نجات يافتى!) 


8" يكى از آن دو [دختر] كفت: (يدرم! اورا استخدام كنء زيرا بهترين كسى را كه مى توانى استخدام كنى آن كسى است 


[شعيب] كفت: (من مى خواهم يكى از اين دو دخترم را به همسرى تو درآورم به اين شرط كه هشت سال براى من كار 
كنى؛ و اكر آن را تا ده سال افزايش دهىء محبتى از ناحيه توست؛ من نمى خواهم كار سنكينى بر دوش تو بككذارم؛ وان شاء 
الله مرا از صالحان خواهى يافت) 


2 [موسى] كفت: ((مانعى ندارد.] اين قراردادى ميان من و تو باشد؛ البته هر كدام ازاين دو مدّت را انجام دهم ستمى بر 


من نخواهد بود [و من در انتخاب آن آزادم]! و خدا بر آنجه ما مى كوييم كواه است!) 


(594) هنكامى كه موسى ملك خود 


راابه يايان رسانيد و همراه خانواده اش [از مدين به سوى مصر] حركت كرد. از جانب طور آتشى ديد! به خانواده اش كفت: 


(درنكك كنيد كه من آتشى ديدم! [مى روم] شايد خبرى از آن براى شما بياورم» يا شعله اى از آتش تا با آن كرم شويد!) 


00 هنكامى كه به سراغ آتش آمدء از كرانه راست درّهء در آن سرزمين ير بركتء از ميان يكك درخت ندا داده شد كه: (اى 


موسى! منم خداوند» يروردكار جهانيان! 


13 عَصَنايت را سيفكن!) مكاي كه [غضنا زا افكسد و ] ديد هميعون مارئ بااسرعة جر كت مى كتد» ترسيف ويه :عقن 


كشك وسح مقت مث حوه راانكاه تكرذ! نذا امد ير كرد والتوس» تود و انان عمس! 


دستت را در كريبان خود فروبر» هنككامى كه خارج مى شود سفيد و درخشنده است بدون عيب و نقص؛ و دستهايت را بر 
سينه ات بككذار» تا ترس و وحشت از تو دور شود! اين دو [- معجزه عصا و يد بيضا] برهان روشن از يرورد كارت بسوى فرعون 


و اطرافيان اوستء كه آنان قوم فاسقى هستند!) 
7 عرض كرد: (يرورد كارا! من يكك تن از آنان را كشته ام؛ مى ترسم مرا به قتل برسانند! 


«”3 و برادرم هارون زبانش از من فصيحتر است؛ او را همراه من بفرست تا ياور من باشد و مرا تصديق كند؛ مى ترسم مرا 


0 فرمود: (بزودى بازوان تو را بوسيله برادرت محكم [و نيرومند] مى كنيم؛ و براى شما سلطه و برترى قرارمى دهيم؛ و به 
بركت آيات ماء بر شما دست نمى يابند؛ شما و ييروانتان بيروزيد!) 


8" هنكامى كه موسى معجزات روشن ما را براى آنان آورد» كفتند: 


(اين جيزى جز سحر نيست كه بدروغ به خدا بسته شده؛ ما هركز جنين جيزى را در نياكان خود نشنيده ايم!) 


0 موسى كفت: (يروردكارم از حال كسانى كه هدايت را از نزد او آورده اند» و كسانى كه عاقبت نيكك سرالى دنيا و 


ارت ]إن أن اماشف | كاعتن اسك ميلع ظالناة وسكار تكرام تند 


آتشى بر كل بيفروز [و آجرهاى محكم بسازه و براى من برج بلندى ترتيب ده تا از خداى موسى خبر كيرم؛ هر جند من 
كمان مى كنم او از دروغكويان است!) 


[سرانجام] فرعون و لشكريانش بدون حقّ در زمين استكبار كردند» و ينداشتند بسوى ما بازكردانده نمى شوند! 

60 ما نيز او و لشكريانش را كرفتيم و به دريا افكنديم؛ اكنون بنككر يايان كار ظالمان جككونه بود! 

6١١‏ و آنان [- فرعونيان] را يبشوايانى قرار داديم كه به آتش [دوزخ] دعوت مى كنند؛ و روز رستاخيز يارى نخواهند شد! 
5759© ودراين دنيا نيز لعنتى بدنبال آنان قرار داديم؛ و روز قيامت از زشت رويانند! 


آفرين بود» و مايه هدايت و رحمت؛ شايد متذكر شوند! 


«**» تو در جانب غربى نبودى هنكامى كه مافرمان نبوّت را به موسى داديم؛ و تواز شاهدان نبودى [در آن هنكام كه 


معجزات را در اختيار موسى كذارديم]! 


«0 ولى ما اقوامى را در اعصار مختلف خلق كرديم» و زمانهاى طولانى بر آنها كذشت [كه 


آثار انبيا از دلهايشان محو شد؛ يس تو رابا كتاب آسمانيت فرستاديم]! تو هركز در ميان مردم مدين اقامت نداشتى تا [از وضع 
آنان آكاه باشى و] آيات مارا براى آنها [- مشركان مكه] بخوانى» ولى ما بوديم كه تو را فرستاديم [واين آيات را در 


اختيارت قرار داديم ]! 


©" تو در كنار طور نبودى زمانى كه ما ندا داديم؛ ولى اين رحمتى از سوى يرورد كارت بود [كه اين اخبار را در اختيار تو 


نهاد] تا بوسيله آن قومى را انذار كنى كه بيش از تو هيج انذا ركننده اى براى آنان نيامده است؛ شايد متذكر شوند! 
57) هركاه [ييش از فرستادن يبامبرى] مجازات و مصيبتى بر اثر اعمالشان به آنان مى رسيدء مى كفتند: (يرورد كارا! جرا 


8 ولى هنكامى كه حقٌ از نزد ما براى آنها آمد كفتند: (جرا مثل همان جيزى كه به موسى داده شد به اين ييامبر داده نشده 
است؟!) مكر بهانه جويانى همانند آنان» معجزاتى را كه در كذشته به موسى داده شدء انكار نكردند و كفتند: (اين دو نفر [- 


موسى و هارون] دو ساحرند كه دست به دست هم داده اند [تا ما را كمراه كنند] و ما به هر دو كافريم)؟! 


وة سكو (اكراراسنت م كزيثد [كةحؤزات واثران الاسرق ذا بست ]| كعاى قدانت بحن راز اذكو ان تزه خيدا 


بياوريد» تا من از آن ييروى كنم!) 


8 اكر اين ييشنهاد تو را نيذيرند» بدان كه آنان تنها از هوسهاى خود ييروى مى كنند! و آيا كمراهتر از آن كس كه ييروى 


هواى نفس خويش 


كرده و هيج هدايت الهى را نبذيرفته» كسى بيدا مى شود؟! مسلماً خداوند قوم ستمكر را هدايت نمى كند! 

0١‏ ما آيات قرآن را يكى يس از ديكرى براى آنان آورديم شايد متذكر شوند! 

87 كسانى كه قبلا كتاب آسمانى به آنان داده ايم به آن [- قرآن] ايمان مى آورند! 

07 و هنكامى كه بر آنان خوانده شود مى كويند: (به آن ايمان آورديم؛ اينها همه حق است و از سوى يرورد كار ماست؛ ما 
بيش از اين هم مسلمان بوديم!) 


0*١‏ آنها كسانى هستند كه بخاطر شكيباييشان» اجر و يادششان را دو بار دريافت مى دارند؛ و بوسيله نيكيها بديها را دفع مى 


كنند؛ واز آنجه به آنان روزى داده ايم انفاق مى نمايند؛ 


(60) وهر كاه سحن لغو و ببهوده بشنؤند» ان آن زوئ: مى كرداشسد و مى كويتد: (اغمال ما ان ان ماست و اعمال شنما ان آن 


© تو نمى توانى كسى را كه دوست دارى هدايت كنى؛ ولى خداوند هر كس را بخواهد هدايت مى كند؛ واو به هدايت 


40 آنها كفتند: (ما اكر هدايت را همراه تو يذيرا شويم, ما را از سرزمينمان مى ربايند!) آيا ما حرم امنى در اختيار آنها قرار 
نداديم كه ثمرات هر جيزى [از هر شهر و ديارى] بسوى آن آورده مى شود؟! رزقى است از جانب ما؛ ولى بيشتر آنان نمى 


دانئد! 


0 و جه بسيار از شهرها و آباديهايى را كه بر اثر فراوانى نعمت» مست و مغرور شده بودند هلا-كك كرديم! اين خانه هاى 
آنهاست [كه ويران شده)؛ و بعد از آنان جز اندكى كسى در آنها سكونت نكرد؛ و ما وارث آنان 


بوم 


و يرورد كار تو هركز شهرها و آباديها را هلاكك نمى كرد تا اينكه در كانون آنها ييامبرى مبعوث كند كه آيات مارا بر 
آنان بخواند؛ و ما هركز آباديها و شهرها را هلاكك نكرديم مكر آنكه اهلش ظالم بودند! 


209 آنجه به شما داده شده. متاع زندكى دنيا و زينت آن است؛ و آنجه نزد خداست بهتر و يايدارتر است؛ آيا انديشه نمى 


كنيد؟! 


2١‏ آيا كسى كه به او وعده نيكو داده ايم و به آن خواهد رسيد, همانند كسى است كه متاع زندكى دنيا به او داده ايم سيبس 


روز قيامت [براى حساب و جزا] از احضارشد كان خواهد بود؟! 
#59 روزى را [به خاطر بياوريد] كه خداوند آنان را ندا كرلفك وشكر ين (كجا هستند همتايانى كه براى من مى ينداشتيد؟!) 


اد سي ارا لست ل اود متكي ا ل د 
كرديم؛ [آرى] ما آنها را كمراه كرديم همان كونه كه خودمان كمراه شديم؛ ما از آنان به سوى تو بيزارى مى جوييم؛ آنان در 
ل 0 

«*© و به آنها [- عابدان] كفته مى شود: (معبودهايتان را كه همتاى خدا مى ينداشتيد بخوانيد [تا شما را يارى كنند]!) 
معبودهايشان را مى خوانند» ولى جوابى به آنان نمى دهند! و [در اين هنككام] عذاب الهى را [با جشم خود] مى بينند» و آرزو 
مى كنند اى كاش هدايت يافته بودند! 


#8 در آن روزء همه اخبار به آنان يوشيده مى ماند» [حتى نمى توانند] از يكديكر 


سؤالى كنند! 
21 اما كسى كه توبه كند, و ايمان آورد و عمل صالحى انجام دهدء اميد است از رستكاران باشد! 


68 يرورد كار تو هر جه بخواهد مى آفريند» وهر جه بخواهد بزمى كرقيدة انان [در برابير او] اختيارى ندارنك؛ منزه اسصتة 


(69) و يرورد كار تو مم ذاند آنجه را كه سينه هانشان ينهان مي دارد و آنجه را اشكار م سازند! 
اولظ و بو.ءمئ --292 م 4 4 سا5 سئي ر 


واو خدايى است كه معبودى جز او نيست؛ ستايش نزاى :اوسنت دو انه جيناة ودر 'جهات 455 عنا كميت [ثيز] ال آن 


اوست؛ و همه شما به سوى او با زكردانده مى شويد! 


١‏ بكو: (به من خبر دهيد اكر خداوند شب را تا قيامت بر شما جاودان سازد»ء آيا معبودى جز خدا مى تواند روشنايى براى 


قناياو و1 آنا د ري 


١‏ بككو: (به من خبر دهيد اككر خداوند روز را تا قيامت بر شما جاودان كند. كدام معبود غير از خداست كه شبى براى شما 


واز رحمت اوست كه براى شما شب و روز قرار داد تا هم در آن آرامش داشته باشيد و هم براى بهره كيرى از فضل 
خدا تلاش كنيد» و شايد شكر نعمت او را بجا آوريد! 


«0 [در آن روز] ازهر امتى كواهى برمى كزينيم و[به مشركان] مى كوييم: (دليل خود را بياوريد!) اما آنها مى دانند كه حق 


از آن خداستء و تمام آنجه را افترا مى بستند از [نظر] آنها كم خواهد شد! 


4424 


قارون از قوم موسى بودء اما بر آنان ستم كرد؛ ما آنقدر از كنجها به او داده بوديم كه حمل كليدهاى آن براى يكك كروه 
زورمند مشكل بود! [به خاطر آوريد] هنكامى را كه قومش به او كفتند: (اين همه شادى مغرورانه مكن, كه خداوند شادى 


كنند كان مغرور را دوست نمى دارد! 


00 ودر آنجه خدا به توداده» سراى آخرت را بطلب؛ و بهره ات را از دنيا فراموش مكن؛ و همان كونه كه خدا به تو نيكى 


كرة نيك كنا وهر كدر فين در جستجوى فساد مباش» كه خدا مفسدان را دوست ندارد! 


027 [قارون] كفت: (اين ثروت را بوسيله دانشى كه نزد من است به دست آورهه ام!) آيا او نمى دانست كه خداوند اقوامى را 
سؤال نمى شوند. 

3/40 [روزى قارون] با تمام زينت خود در برابر قومش ظاهر شدء آنها كه خواهان ريد فى دنيا بودند كفتنك: (اى كاش همانئند 
آنجه به قارون داده شده است ما نيز داشتيم! به راستى كه او بهره عظيمى دارد!) 


80 اما كسانى كه علم و دانش به آنها داده شده يود كفعيد: (واى نر قينا ثوات اله تراص كنات كهةاينان اوردة اندو عمل 


صالح انجام مى دهند بهتر است,ء اما جز صابران آن را دريافت نمى كنند.) 


41 سيس ماء او و خانه اش را در زمين فرو برديم» و كروهى نداشت كه او را در برابر عذاب الهى يارى كنند» و خود نيز نمى 


879 و آنها كه ديروز آرزو مى كردند بجاى او باشند 


[شتكامى كه اين ضصه را ديدتد] كفعدة (واق بر ما! كوي خدا زوزق را باهر كين ان بتدكانكن يخواهد كترش من دهد يا 
تشكك:هى كيرد! اكر دا بر ها متت تتهاده بود ما را نيز به قعر زميق فرو مى بردا اى واف كويى كافران هر كز وستكار نمى 
شوند! 


[آرىء] اين سراى آخر تو را [تنها] براى كسانى قرارمى دهيم كه اراده برترى جويى در زمين و فساد را ندارند؛ و عاقبت 


نيكك براى يرهيزكاران است! 


8 كسى كه كار نيكى انجام دهدء براى او ياداشى بهتر از آن است؛ و به كسانى كه كارهاى بد انجام دهند. مجازات 


«40 آن كس كه قرآن را بر تو فرض كرد تو را به جايكاهت [- زادكاهت] بازمى كرداند! بككو: (يرورد كار من از همه بهتر 
مى داند جه كسى |برنامه] هدايت آورده» وجه كسى در كمراهى آشكاراست]!) 


81 و تو هر كر اميد تداشى كداينى كنات اسهاتق به تو القا كرددة ولى وخمت بروود كارت حنين اجات كرذا اكنون كه 


جنية اسكهر كر از كاقران شعبات مكنا 


لماو هركز [آنها] كو راز آيات خداوند: بعد از آنكةه بر مو ثازل كشت» بازتدازتدا وسو يرورد كارت دعوت كنةو 


هركز از مشركان مباش! 


4 معبود ديكرى را با خدا مخوان» كه هيج معبودى جز او نيست؛ همه جيز جز ذات [ياكك] او فانى مى شود؛ حاكميت تنها 


از آن اوست؛ و همه بسوى او بازكردانده مى شويد! 

ترجمه فارسى حجت الاسلام والمسلمين انصاريان 

به نام خدا كه رحمتش بى اندازه است و مهربانى اش هميشكى. 
طسم )١(‏ 

اين آيات [باعظمت] كناب روشنكر است. (9) 


بخشى از سر كذشت [مهم] موسى و فرعون 


را براى [عبرت كرفتن] مردمى كه ايمان مى آورند به حق و راستى بر تو مى خوانيم. (9) 


همانا فرعون [در سرزمين مصر] برترى جويى و سركشى كرد و مردمش را كروه كروه ساخت, در حالى كه كروهى از آنان را 
ناتوان و'ؤبوق كرقتة تدرالشان زاسر مى بريدة وبوانشان :ا إبوائ سكارئ كرفن] زتدد من كذاشه وى تزكية اراز متسدان 
بود. (26 


ومامى خواستيم به آنان كه در آن سرزمين به ناتوانى و زبونى كرفته شده بودند» نعمت هاى باارزش دهيم, و آنان را 


يبشوايان مردم و وارثان [اموال» ثروت ها و سرزمين هاى فرعونيان] كردانيم. (5) 


و براى آنان در آن سرزمين» زمينه قدرت و حكومت آماده كنيم» و به فرعون و هامان و سياهشان كه از ايشان اند جيزى را كه 


و به مادر موسى الهام كرديم كه او را شير بده يس هنككامى كه [از سوى فرعونيان] براو بترسى به دريايش اندازء و مترس و 
غمكين مباش كه ما حتماً او را به تو بازمى كردانيم» و او را از ييامبران قرار مى دهيم. (7) 


[مادرش به الهام خحدا او را به دريا انداخت] يس خاندان فرعون او را [از آب] كرفتند تا سرانجام» دشمنشان و مايه اندوهشان 


وه سلما فرعوة :و هاما وضاهياك ان تدوخظا كان بودتنه زب 


وهمسر فرعون كفت: [اين نوزاد] براى من و تو مايه شادمانى و خوشحالى استثء او را نكشيد» اميد است ما را سود دهدء يا 


وى را به فرزندى خود بكيريم. ولى آنان آكاه نبودند [كه دشمنشان را به دست 


خود مى يرورند.] (8) 


وقلب مادر موسى [از هر جيز جز ياد فرزندش] تهى شد [و در اضطراب و نككرانى فرو رفت]. اكر قلبش را [با لطف خود] 
محكم و استوار نكرده بوديم تا از باو ركنند كان وعده ما باشد» به درستى كه نزديكك بود آن [حادثه ينهانى] را فاش كند, )1١(‏ 


خاندان فرعون [يى كيرى او را] دركك نمى كردند. (11) 


وما ييش از آن [خوردن شير] همه زنان شيردهنده را براو حرام كرديم [تا يستان هيج زنى را نكيرد»] يس [خواهرش بيش 
آمد و] كفت: آيا مى خواهيد شما را به خانواده اى راهنمايى كنم كه سريرستى او را براى شما به عهده كيرند و خيرخواه او 
باشند؟ )١7(‏ 


يس او را به مادرش بركردانيم تا خوشحال و شادمان شود واندوه نخورد و بداند كه حتماً وعده خحدا حق استء ولى بيشتر 


جون به توانايى [جسمى و عقلى] خود رسيد و رشد و كمال يافتء به او حكمت و دانش داديم؛ و اين كونه نيكوكاران را 


ياداش مى دهيم. 0 


و[موسى] به شهر وارد شد در حالى كه اهل آن [در خانه ها استراحت مى كردند واز آنجه در شهر مى كذشت] بى خبر 
بودند» يس دو مرد را در آنجا يافت كه با هم [به قصد نابودى يكديكر] زد و خورد مى كردندء اين يكك از بيروانش» و آن 


ذيكر اق ةشمئائقن؛ انكهاز ميرواتش بوه از موسق رراضك كسى 


كه از دشمنانش بود درخواست يارى كرد» يس موسى مشتى به او زد واورا كشتء كفت: اين [نزاع ميان آن دو] از عمل 
قنطانة اسك فظها او كران كسد و دسي اث اشكان اسك هذا 


كفت: يروردكارا! [از اينكه از جايكاهم درآمدم ووارد شهر شدم] به خود ستم كردم [مرا از شرٌ دشمنائنم حفظ كن] و 


آمرزشت را نصيب من فرما. يس خدا او را آمرزيد؛ زيرا او بسيار آمرزنده و مهربان است. )١8(‏ 
كفت: يروردكارا! به خاطر قدرت و نيرويى كه به من عطا كردى» هركز يشتيبان مجرمان نخواهم شد. (17) 


يس [موسى آن شب را] در آن شهر با حالت بيم و نككرانى صبح كرد در حالى كه [آثار و عواقب حادثه اتفاق افتاده را] انتظار 
مى كشيد؛ يس ناكهان ديد آنكه ديروز از او يارى خواسته بود» دوباره وى را به فريادرسى مى خواند؛ [موسى به او] كفت: 
همانا تو كمراهى آشكار هستىء [و كمراهيت از اينكه بدون قدرت و نيرو با فرعونيان به زد و خورد مى يردازى» ييداست.] 
)0 


هنكامى كه خواست با كسى كه دشمن هر دوى آنان بود به سختى برخورد كند [و از آن بنى اسرائيلى مظلوم دفاع نمايد» مرد 
ستمديده با ارزيابى اشتباهش در حقّ موسى به تصور آنكه موسى قصد وى را دارد] كفت: اى موسى! آيا مى خواهى مرا 
بكشى جنان كه ديروز يكك نفر را كشتى؟ تو مى خواهى در اين سرزمين فقط ياغى و سركش باشى» ونمى خواهى از مصلحان 
به شمار آبيى! )١19(‏ 


و مردى از دورترين [نقطه] شهر شتابان آمد [و] كفت: اى موسى! اشراف و سران [فرعونى] درباره تو مشورت مى كنند كه تو 


را بكشند! بنابراين [از اين شهر] بيرون برو كه يقيناً من از خيرخواهان توام. (0؟) 


يروردكارا! مرا ازاين مردم ستمكار نجات بده. )1١1(‏ 


هنكامى كه به سوى مدين روى آوردء كفت: اميد است يرورد كارم مرا به راه راست [كه انسان را به نتيجه مطلوب مى رساند] 


هنكامى كه به آب مدين رسيد. كروهى از مردم را بر آن يافت كه دام هايشان را آب مى دادند و غير آنان دو زن را ديد كه 
[دام هايشان را از رفتن به سوى آب] بازمى دارند؛ كفت: جه جيزى شما را بر بازداشتن [كوسفندان] وامى دارد؟ كفتند: ما 
[اين دام هايمان را] آب نمى دهيم تا [اين] شبانان [دام هايشان را] بركردانند و يدر ما بيرى كهنسال است [إبه اين علت از انجام 


آنجه از خير بر من نازل مى كنىء نيازمندم. (؟) 


يس يكى از آن دو [زن] در حالى كه با حالت شرم وحيا كام برمى داشتء نزد او آمد [و] كفت: يدرم تو را مى طلبد تا 
باداش اينكه [دام هاى] ما را آب دادى به تو بدهد. جون نزد او آمد و داستانش را بيان كرد» كفت: ديكر نترس كه از آن 


كروه ستمككار نجات يافتى. (10) 


يكى از آن دو زن كفت: اى بدرا! او را استخدام كن؛ زيرا بهترين كسى كه استخدام مى كنى آن كسى است كه نيرومند و 


امين باشد 


كفت: مى خواهم يكى از اين دو دخترم را به نكاح تو درآورم به شرط آنكه هشت سال اجير من باشىء و اككر ده سال را تمام 
كردىء اختيارش با خود توست [و ربطى به اصل قرار داد ندارد ]» و من نمى خواهم بر تو سخت كيرم؛ و به خواست خدا مرا از 
شاستكان خوافى زفت 07 


[موسى] كفت: اين قرارداد ميان من و تو باشد» هر يكك از اين دو مدت را به يايان برم هيج تعدّى و ستمى بر من نيستء و خدا 
بر آنجه مى كوييم» نككهبان و وكيل است. (58) 


جون موسى آن مدت رابه يايان برد و با خانواده اش رهسبار [مصر] شدء از جانب طور آتشى ديدء به خانواده اش كفت: 
درنكك كنيد كه من آتشى ديدم, [مى روم] شايد خبرى از آن براى شما بياورم يا ياره اى از آتش را مى آورم تا كرم شويد. 
)09 


جون نزد آن آمدء ازجانب راست آن وادى در آن جايككّاه مبارك از آن درخت ندا رسيد كه اى موسى! يقيناً منم خحدا 


يروردكار جهانيان» (00:0 


و عصايت را بيفكن. يس وقتى آن را ديد كه تند و سريع حركت مى كندء كويا مارى باريكك و تيزرو است» يشت كنان 


اث هم 


ك ريق ونه امش سن كفت كنا انل اف موسق ليكن ىاو تزف ان تزفينا تو[ از اسيسواق كرئه ان ]اد افاتي د 


دستت را در كريبانت ببر تا بدون هيج عيبى سفيد و درخشان بيرون آيدء و براى [از بين رفتن] ترسى كه دجارش شده اى دو 


دكت زابز سمه بكذانة بس 'ان "دوا معجزه نا تاحية برورد كاز توسنت ند 


سوى فرعون و اشراف و سران او كه همواره مردمى نافرمان هستند. (7؟97) 
كفت: يروردكارا! من يكك نفر از آنان را كشته ام» مى ترسم مرا بكشند» (7”) 


و برادرم هارون زبانش از من كوياتر استء يس او را همراه من بفرست كه ياور و دستيارم باشد تا [در همه امور] مرا تصديق 


كند؛ زيرا مى ترسم [فرعون و فرعونيان] تكذيبم كنند. (96) 


[خدا] كفت: به زودى قدرت و نيرويت را به وسيله برادرت افزون كنم و براى هر دوى شما به خاطر معجزات ما [كه در 


اختيارتان نهاده ام] قدرتى قرار مى دهم كه آنان به شما دست نيابند» شما و آنان كه از شما بيروى كنندء بيروزيد. (90) 


سن مكاي كه نوسن آبات روشن ما زابرائ انان اوزةة كفسد: انم جر حادوى ساشكى و دروغين تست واما ايخ 
[ادعاى نبت و دعوت به توحيد] را از يدران يبشين خود نشنيده ايم [كه به ما كفته باشند كسى در ميانشان به عنوان ييامبر و 


دعوت كننده به توحيد آمده باشد!!] (2؟) 


و موسى كفت: يروردكارم به كسى كه از نزد او هدايت آورده و به كسى كه سرانجام نيكك براى اوست داناتر است؛ بى ترديد 


ستمكاران بيروز نمى شوند. (/97) 


و فرعون كفت: اى اشراف و سران [مملكت]! من براى شما هيج معبودى جز خود نمى شناسمء يس اى هامان! برايم بر ككل 
آتش بيفروز [تا آجر محكم و قوى به دست آيد]ء يس برايم برجى بلند بساز شايد بر معبود موسى آكاهى و اطلاع يابم» و البته 


من او را از دروغكويان مى يندارم. (90) 


او و سياهيانش به ناحق در زمين سركشى و تكبر كردند» و ينداشتند كه آنان را 


دسو ماانازتيى 'كردانتك (29) 

يس او و سباهيانش را كرفتيم و در دريا افكنديم؛ يس با تأمل بنككر كه سرانجام ستمكاران جكونه بود؟ (60) 
وآنان را [به كيفر طغيانشان] يبشوايانى كه دعوت به آتش مى كنند قرار داديم» و روز قيامت يارى نمى شوند؛ )6١1(‏ 
و آنان را دراين دنيا با لعنت بدرقه كرديم» و روز قيامت از زشت رويان [و مطرودان] از رحمت خدايند؛ (65) 


ويس از آنكه اقوام يبشين را [جون قوم نوح و هود و صالح و لوط] هلاكك كرديم, به موسى كتاب داديم كه براى مردم وسيله 
كنا هد انكو رسيس ركه تاد عرق عر تار كرف رمم 


تو در جانب غربى [وادى طور] حضور نداشتى هنكّامى كه ما إبا نازل كردن تورات] امر نبوّت موسى را به انجام رسانديم» واز 


شاهدان [آن واقعه مهم هم] نبودى. (68) 


سركذشتشان را به تو وحى مى كنيم تا براى مردم بيان كنى]. و تو در ميان مردم مدين ساكن نبودى تا نشانه هاى [قدرت و 
خشم] ما را [كه به آنان رسيد] بر اينان [كه در مكه؛ آلوده به طغيان و فسادند] بخوانى» ولى ما بوديم كه تو را به ييامبرى 


فرستاديم [و سركذشت مردم مدين را به تو وحى كرديم تا بر آنان بخوانى.] (60) 


و زمانى كه ما موسى را ندا داديم» تو در ناحيه طور نبودى ولى به سبب رحمتى از يرورد كارت [سركذشت موسى را به تو 


وحى كرديم] تا به مردمى كه بيش از تو [تا زمان 


عيسى] بيم دهنده اى براى آنان نيامده بود بيم دهى تا متذكر و هوشيار شوند. (6) 


نفرستادى تا از آياتت بيروى كنيم و از مؤمنان باشيم [بى ترديد در عذاب كردن و هلاكتشان شتاب مى نموديم.] (97) 

سن هتكافي كه حق [آجون قران. و سامير] اسوى :ما برائ آثان آم [نهجاى انكه بيد يرتد] كفتتد» جرا مانتد آنه بة.موسى 
دادند به او نداده اند؟ آيا بيش از اين به آنجه به موسى داده شدء كفر نورزيدند؟! كفتند: [اين تورات و قرآن] دو جادويند كه 
يشتيبان يكديكر ند!! و كفتند: ما منكر هر دو هستيم!! رمع 

بككو: [بنا بر ادعاى شما جنانجه تورات و قرآن از جانب خدا نيست] اكر راست مى كوييد كتابى از نزد خدا بياوريد كه هدايت 
كننده تر از اين دو باشد تا آن را ييروى كنم. (69) 


يس اككر ياسخ تو را ندادند بدان كه فقط از هواهاى نفسانى خود بيروى مى كنند و كمراه تراز كسى كه بدون هدايتى از 
سوى خدا از هواهاى نفسانى خود بيروى كندء كيست؟ مسلماً خدا مردم ستمكار را هدايت نمى كند. (80) 


مااين قرآن را براى آنان بى در بى و به هم بيوسته [به صورت سوره اى يس از سوره اى و آيه اى بعد از آيه اى] آورديم تا 
متذكر و هوشيار [حقايق] شوند. (01) 
[و برخى از] كسانى كه بيش از قرآن كتابشان داديم» به قرآن ايمان مى آورند, (07) 


و هنكامى كه بر آنان خوانند» مى كويند: به آن ايمان آورديم» يقيناً اين قرآن از سوى يروردكارمان حق 


اينان به علت صبرى كه [بر ايمان و عمل به قرآن] كردند و بدى [مردم] را با نيكى و خوبى خود دفع مى كنند واز آنجه به 
آنان روزى كرده ايم» انفاق مى نمايند» دوبار ياداششان مى دهند. (05) 


و هنكامى كه سخن بيهوده اى بشنوند؛ از آن روى برمى كردانند و مى كويند: اعمال ما براى ما و اعمال شما براى شماء سلام 


بر شما [سلام متاركه]؛ ما خواستار [همنشينى و معاشرت با] نادانان نيستيم. (80) 


قلعا كورضيين ترات كدر دار عه دوسف درف :ذا دق كن ركه كدة اهركذا يكز اعه سنوادك مي كتدن ان يدهذانت 


و[مشركان براى معذور بودن خود در نيذيرفتن هدايت] كفتند: اكر ما همراه تواز هدايت [قرآن] ييروى كنيم [به وسيله 
مش ركان قلدر عرب ] از سرزمينمان [شهر مكه] ربوده خواهيم شد! آيا ما آنان را در حرم امنى جاى نداديم كه همواره [در همه 
فصول سال] هر نوع ميوه و محصولى كه رزقى از سوى ماست به سوى آن كردآورى مى شود؟ ولى بيشتر آنان معرفت و 
دانش [نسبت به واقعيات] ندارند. (01) 


جه بسيار [اهل] شهرهايى را كه [به سبب فراوانى نعمت] در زندكى خود كرفتار سرمستى و طغيان شده بودند» هلاكك كرديم» 
يس اين ها خانه هاى ايشان است كه يس از آنان [خراب و ويران شده و] جز اندكى مورد سكونت قرار نككرفته اند» و فقط ما 


وارث آنان هستيم! ((ه) 


ويروردكارت بر آن نبوده است كه شهرها را نابود كندء تا آنكه [ييش از نابودى] در مركز آنها 


ببادورئ برانكيزد كه آيات ما را بر آنان بخواند, و ما [در هيج حالى از احوال] نابودكننده شهرها نبوده ايم مككر در حالى كه 
اهلش ستمكار بوده اند. (09) 


آنجه به شما داده شده كالا و ابزار زندكى دنيا وزينت آن است. و آنجه نزد خداست بهتر و يايدارتر است؛ آيا نمى انديشيد؟ 


0260 


يس آيا كسى كه وعده نيكك به او داده ايم و حتماً به آن خواهد رسيد مانند كسى است كه او را [فقط] از كالا و ابزار زندكَى 


دنيا برخوردارش كرده ايم» سيس او در روز قيامت از احضار شوندكان [براى عذاب] است؟! )2١(‏ 


و[ياد كن] روزى را كه مدا آنان را ندا مى دهد و مى كويد: كجايند معبودانى كه مى ينداشتيد شريكان من [در ربوبيت] 


هستند؟ (65) 


كسانى كه عذاب بر آنان حتمى و لازم شده [از سردمداران شرك و كفر كه مردم را به اطاعت و بندكى خود واداشتند] مى 
كويند: يروردكارا! اينانند [مطيعان ما] كه كمراهشان كرديم» همان كونه كه ما [به اختيار خود] كمراه شديم آنان را نيز [به 
اختيار و انتخاب خودشان] كمراه كرديمء [از آنان] به سوى تو بيزارى مى جوييمء ما را نمى يرستيدند, [بلكه هواى نفسشان را 


و[به مطيعان] كفته شود: شريكان خود را [كه مى يرستيديد] بخوانيد. يس آنها را مى خوانند ولى آنها ياسخشان را نمى دهند» 


وعذاب رامى بينند و آرزو مى كنند كه اى كاش هدايت مى يافتند» (2) 
وؤولع كيدا انان راذا هن وس كدرل جاراسكن دوا مان داف يذ رمع ) 


يس در آن روز [به خاطر ترس و هراس فراكير و به سبب محجوب بودن دل هايشان و قطع رابطه آنان با علل و 


اسباب» همه] اخبار [واقعى] بر انان يوشيده ماندك [و راه نجات از همه طرف بر آنان مسدود است |ء بنايراين ال يكن كر رسن 


هم نمى كنندء (88) 
واما كسى كه [از شركك و عصيان] توبه كرده و ايمان آورده و كار شايسته انجام داده؛ اميد است كه از رستكاران باشدء (/81) 


ويرورد كارت آنجه را بخواهد مى آفريند و [آنجه را بخواهد] برمى كزيندء براى آنان [در برابر اراده او در قلمرو تكوين و 


تشريع] اختيارى نيست؛ منزّه است خدا و برتر است از آنجه براى او شريكك مى كيرند (/8) 
ويروردكارت آنجه را سينه هايشان ينهان مى نمايد و آنجه را آشكار مى كند, مى داند (89) 


واوست خدا كه معبودى جز او نيستء همه ستايش ها در دنيا و آخرت ويزه اوستء و فرمانروايى فقط براى اوستء و تنها به 


سوى او بازكردانده مى شويد. (:/0 


بككو: به من خبر دهيدء اككر خمدا شب را بر شما تا روز قيامت ياينده و جاويد كند. كدام معبودى است جز خدا كه براى شما 


روشنايى بياورد؟ يس آيا [دعوت او را] نمى شنويد؟ )/١(‏ 


بككو: به من خبر دهيد اككر خدا روز را بر شما تا روز قيامت ياينده و جاويد كند» كدام معبودى است جز خدا كه شبى را براى 


شما بياورد تا در آن بياراميد؟ يس آيا [آثار قدرت او را] نمى بينيد؟ )0/١(‏ 


وازرحمت خود شب و روزرا براى شما قرار داد» تا در شب بياراميد و [در روز] رزق و روزى بجوييد, باشد كه سياس 
كزارى كنيد. (0/9 


وإياد كن] روزى را كه خدا آنان را ندا مى كند و مى كويد كجايند معبودانى كه مى ينداشتيد شريكان من [در ربوبيت] 


هستند؟ (ع/) 


و از هر امتى كواه مطلع و آكاهى [جون يبامبر يا امام معصوم يا شخصى عادل و صالح] بيرون مى آوريمء و [در محضر او به 
امت] مى كوييم: دليل خود را [بر درستى آيين شركك] بياوريد. يس براى آنان يقينى شود كه بى ترديد حق [يعنى توحيد] ويزه 


خداست. و آنجه را به دروغ [به عنوان شريكك خدا] مى ساختند از دستشان مى رود و كم مى شود. (0/0 


همانا قارون از قوم موسى بود كه بر آنان تعدى و تجاوز كردء و از كنجينه هاى مال و ثروت آن اندازه به او داديم كه حمل 
كليدهايش بر كروهى نيرومند كران و دشوار مى آمد. [ياد كن] هنككامى كه قومش به او كفتند: [متكبرانه و مغرورانه] شادى 


مكو فظعا تعدا شاد مانان |معكير ومقوور] واافوست كذارة 6/2 


در آنجه خدا به تو عطا كرده است سراى آخرت را بجوى» و سهم خود رااز دنيا فراموش مكنء و نيكى كن همان كونه كه 


خدا به تو نيكى كرده استء و در زمين خواهان فساد مباش» بى ترديد خدا مفسدان را دوست ندارد. [6442 


دحع. 


كفت: جز اين نيست كه اين [ثروت و مال انبوه] را بر يايه دانشى كه نزد من است به من داده اند. آيا نمى دانست كه خدا 
بيش از او اقوامى را هلا-كك كرده است كه از او نيرومندتر و ثروت اندوزتر بودند؟ و مجرمان [كه جرمشان معلوم و مشهود 


نيت ] او كتافاتشان بارورسى لد قوف 0 


[قارون] در ميان آرايش و زينت خود بر قومش درآمد؛ آنانكه خواهان زندكى دنيا بودند» كفتند: اى كاش مانند آنجه به 


قارون داده اند براى ما هم بود, واقعاً او داراى بهره بزركى است. 


0/4) 


و كسانى كه معرفت و دانش به آنان عطا شده بود كفتند: واى بر شما ياداش خدا براى كسانى كه ايمان آورده و كار شايسته 


انجام داده اند بهتر است. و [اين حقيقت الهيه را] جز شكيبايان درنمى يابند. (00) 
يس او و خانه اش را در زمين فرو برديم» و هيج كروهى غير از خدا براى او نبود كه وى را [براى رهايى از عذاب] يارى دهد. 
و خود نيز نتوانست از خود دفاع كند. (61) 


و بامدادان» آنانكه ديروز مقام و جايكاه او را آرزو داشتند [جنان حالى شدند كه] مى كفتند: وه! كوبى خدا رزق را براى هر 
كدوراز عد كاتتى بوكر اهلك وستحة هئ وهلا و إبراقن هر كد ابكراهد] تكن هن كيرف اكرا د سامتت تكذافقه يوق هااا يز 


در زمين فرو برده بود» وه» كويى كافران رستكار نمى شوند. (47) 


هر كس كار نيكى [به ييشكاه خمدا] بياورد» ياداشى بهتر از آن براى اوست» وهر كس كار بدى بياورد [يس بداند آنان كه 


كارهاى ناشايسته انجام داده اند] جزا داده نمى شوند بكر انيه را همواره انجام مى داده اند. (86) 


بقيناً كسى كه [ابلاغ و عمل كردن به] قرآن را بر تو واجب كرده استء حتماً تورا به بازكشت كاه [رفيع و بلند مرتبه ات» شهر 
مكه] بازمى كرداند. بكُو: يروردكارم به كسى كه هدايت را آورده است و به كسى كه در كمراهى آشكارى استء داناتر 
است. (060) 


و مبادا [كفرييشكان لجوج] تو را از [ابلا-غ] آيات خدا يس از آنكه به سوى تو نازل شد باز دارند» و به جانب يرورد كارت 


دعوت كو وهر كز از مشركان مباش, (/81) 


وباخدا معبودى ديكر مخوان» جز او معبودى نيست» هر جيزى مكر ذات او هلا-كك شدنى استء فرمانروايى [بر همه جهان 


هستى] ويزه اوستء و فقط به سوى او بازكردانده مى شويد. (80) 

ترجمه فارسى استاد الهى قمشه اى 

بنام خداوند بخشنده مهربان 

طسم شايد اشاره به اسماء الله يا نام سوره است و قسم به آن ياد شده )١(‏ 

ينست آيات كتاب خدا كه روشن كننده راه حق از باطل و هدايت از كمراهى است (؟) 


اى رسول ما از حكايت موسى و فرعون به حق بر تو بيان ميكنيم تا تو رنج آن رسول را از فرعونيان دانسته و بر تحملت از آزار 


امت بيفزايد و اهل ايمان از دانستن آن منتفع شوند (*) 


همانا فرعون در زمين مصر تكبر و كرد نكشى آغاز كرد و ميان اهل آن سرزمين تفرقه و اختلاف افكند و طايفه بنى اسرائيل را 
مدت فعيش و ذليل كرد بجرانشان راعيكقت كعبادا بخليور نوسي فدورك ياقدو زتانكقان را زنده سيكذاشت كهن 


خدمت يردازند و همانا فرعون مردى بسيار مفسد و بدانديش بود (9) 


وما اراده كرديم كه بر آن طايفه ضعيف ذليل در آن سرزمين منت كذارده و آنها را بيشوايان خلق قرار دهيم و وارث ملكك و 


جاه فرعونيان كردانيم يا مراد مومنينند كه يس از 


مظلوميت و عجز و فقر باز به ظهور امام عصر (ع) در روى زمين تاقيامت دولت و قدرت و سلطنت يابند (0) 


ودر زمين به آنها قدرت و تمكين بخشيم و به جشم فرعون و هامان و لشكريانشان آنجه را كز آن انديشناك و ترسان بودند 


فرعونيان كنيم تا خلق متذكر قدرت حق شوند (8) 


و به مادر موسى وحى كرديم كه طفلت را شيرده و جون از آسيب فرعونيان براو ترسان شوى به دريا افكن و ديكر براو هركز 


مترس و محزون مباش كه ما او را به تو بازآوريم وهم از ييغمبران مرسلش كردانيم (/) 


جون جاسوسان فرعون به قصد قتل موسى آمدند و مادر موسى ترسان شد به امر خدا به صندوقش نهاد و به دريا افكند اهلبيت 
فرعون آسيه موسى رااز دريا بركرفت تا در نتيجه دشمن و مايه اندوه آل فرعون شود و به مشيت خدا فرعون دشمن بزركك 
خود موسى را به دامان بيرورد كه همانا فرعون و هامان و لشكريانشان بسيار نادان و خطاكار بودند كه به زيان خود دشمن 


خويش را با محبت كامل بيروردند (0) 


جون فرعون به سعايت مردمان به آن طفل بد كمان شده و قصد قتلش كرد آن فرعون به شفاعت برخاست و كفت اين كودكك 


را مكشيد كه مايه نشاط دل و نور ديده من و تستباشد در خدمت ما سودمند افتد و يا او را به فرزندى خود بركيريم و آنها 


صبحكاه مادر موسى دلش از هر جيز جز ياد طفلش فارغ بود و به حدى غم و اندوه قلبش را فرا كرفت كه اكر نه ما دلش را 
بر جاى نكناه داشتيم تا ايمانش برقرار ماند نزديكك بود راز درونش را آشكار سازد و بى اختيار به نام طفلش موسى فرياد 


)٠١( برآورد‎ 


و آنكاه مادر موسى به خواهر او كفت كه از بى طفلم رو و از حالش جويا شو باشد كه او را بيابيم خواهر رفت و موسى را از 
دور ديد و شناخت ولى آل فرعون وى را نشناختند )١١(‏ 


وما شير هر دايه اى را بر او حرام كرديم و آل فرعون با محبت قلبى كه به اوداشتند در بى دايه اى كه يستانش را طفل بكيرد 
ب رآمدند در اين حال خاله موسى كفت آيا مايليد كه من شما را بر خانواده اى كه دايه و يرستار اين طفل شوند و در كمال 


محبت و مهربانى تربيت كنند رهنمائى كنم؟ (؟11) 


و بدين وسيله ما موسى را به مادرش بركردانيديم تا ديده اش به جمال موسى روشن شود و حزن واندوهش بكلى برطرف 


كردد و نيز بطور يقين بداند كه وعده خدا حق است ليكن اكثر مردم از اين حقيقت آكاه نيستند (11) 


آنكاه كه موسى به سن عقل و رشد رسيد و حد كمال يافت ما به او مقام علم و حكمنبوت عطا كرديم و جنين ياداش به مردم 


و موسى روزى بيخبر اهل مصر به شهر درآ مد آنجا ديد كه دو مرد 


با هم به قتال مشغولند اين يكك از شيعيان وى يعنى از بنى اسرائيل بود و آن يكك از دشمنان يعنى از فرعونيان بود در آن حال 
آن شخص شيعه از موسى دادخواهى و يارى بر عليه آن دشمن خواست موسى خشمناك به يارى مومن شتافت و مشتى سخت 
بر آن دشمن زد مكردفع ظلم اواز مومنى كند قضا را بدان ضربت مركش فرا رسيد موسى كفت اين كاراز فريب وسوسه 
شيطان بود تا اين كافر ظالم را با مومنى به قتال برانكيخت و عاقبت به هلاكت رسيد كه دشمنى شديد شيطان و كمراه ساختن 


آدميان سخنى آشكار است )١18(‏ 


آنكاه موسى از عاقبت كار و شر فرعونيان به خدا يناه برد كفت اى خدا من بر خويشستم كردم كه به اين عمل خود را به فتنه 
فرعونيان انداختم تو الهى از من دركذر خدا هم دعاى او را مستجاب كرد و از او دركذشت كه او بسيار آمرزنده و مهريانست 
02 


موسى باز كفت اى خدا به شكرانه اين نعمت نيرو كه مرا عطا كردى منهم بد كاران را هركز يارى نخواهم كرد (17) 


موسى يس از كشته شدن قبطى و نجات سبطى از توقف به شهر مصر بيمناكك شد و مراقب دشمن بود ناكاه آن كس كه روز 


كذشته از او يارى جسته بود باز او را به دادخواهى خواند موسى به او كفت ييداست تو سخت كمراهى (18) 


و جون رفت به يارى آن سبطى مومن و خواست دست به قبطى دشمن دراز كند قبطى فرياد كرد اى موسى مرا هم ميخواهى 


دراين سرزمين قصدى جز كرد نكشى و جبارى ندارى و هيج نخواهى مشفق و مصلح باشى (15) 


ودراين حال مردى مومن از دورترين نقاط شهر مصر آمد و كفت اى موسى رجال دربار فرعون در كار تو شورى مى كنند 


كه تو را به قتل رسانند به زودى از شهر بيرون كريز و بدان كه من درباره تو بسيار مشفق و مهربانم )١(‏ 


موسى از شهر مصر با حال ترس و نككرانى از دشمن به جانب شهر مدين بيرون رفت كفت بار الها مرا از شر اين قوم ستمكار 
نجات ده )5١(‏ 


و جون از مصر بيرون شد سر به بيابان رو به جانب شهر مدين آورد يكك تن تنهاء نه از راه خبر و نه كسى رهبر داشتء» در آن 
حال غربت تنها نظرش به حقى و همه اميدش به خدا بود وبا خود كفت اميد است كه خدا مرا به راه مستقيم هدايت فرمايد 


إففة 


و جون بر سر جاه آبى حوالى شهر مدين رسيد آنجا جماعتى را ديد كه حشم و كوسفندانشان را سيراب ميكردند و دو زن را 
يافت كه دور از مردان در كنارى به جمع آورى و منع اختلاط كوسفندانشان مشغول بودند موسى به جانب آن دو زن رفته و 
كفت شمااينجا جه ميكنيد و كار مهمتان جيست؟ آن دو زن ياسخ دادند كه جون ما اختلاطبا مردان نتوانيم اينجا منتظريم تا 
مردان كوسفندانشان را سيراب كرده بازكردند آنكاه كوسفندان خود را سيراب كنيم و يدر ما شيخى سالخورده و فرتوت 
است و مرد ديككرى نداريم ناجار ما را به شبانى كوسفندان فرستاده (57) 


مؤسئن له 


حال آن دختران رقت فرمود كوسفندانشان را سيراب كرد و با حالى خسته رو به سايه درختى آورد تااز خستكى راه ورنج 
كشيدن آب و حرارت آفتاب دمى بياسايد و جون توشه و قوتى نداشت با حال كرسنه دست به دعا به دركاه خدا برداشت و 


كفت بارالها من به خيرى يعنى زندكانى و قوت غذائى كه تواز خان كرمت نازل فرمائى محتاجم (78) 


موسى هنوز لب از دعا نبسته بود ديد كه يكى از آن دو دختر با كمال وقار و حيا باز آمد و كفت يدرم از تو دعوت ميكند تا 
بمنزل ما آئى و در عوض سقايت و سيراب كردن كوسفندان ما به تو ياداشى دهد جون موسى نزد او يعنى شعيب يدر آن 
دختر رسيد و شعيب از حال او يرسيد و سرككذشت خود را براو حكايت كرد شعيب كفت اينكك هيج مترس كه از شر قوم 
ستمكار نجات ابدى يافتى (10) 


كشى كه بابل “زةتخدمةة و وفاقت وش ر كةو غيروير كرين كسىئ ست 45 :اميخ و“توانا ناشت (52) 


شعيب تقاضاى دختر را يذيرفت و به موسى كفت من اراده آن دارم كه يكى از اين دو دختر را به نكاح تو درآورم براين مهر 
كه هشت سال خدمت من كنى و اككر ده سال تمام كنى آن دو سال به ميل و اختيار تو و من در اين نكاح رنج بر تو نخواهم 
نهاد انشاء الله 


مرا شخص ثايسته اين خدمت خواهى يافت (/717) 


موسى عهد را يذيرفت و خرسند شد و كفت هر كدام از دو مدت رادر خدمت به انجام رسانم بر من ستمى نشده و خدا بر 
اين قول و عهد ما وكيل است (/5) 


آنكاه كه موسى عهد خدمت بيايان رسانيده و با اهلبيت خود از حضور شعيب رو به ديار خويش كرد در راه شب تار و بيابان 
دور و هواى سرد و حال سخت وضع حمل اهلبيتش را فرا رسيد و موسى از هر جهت نككران بود كه ناكاه آتشى از جانب طور 


كرم شدن شما شعله اى بر كيرم (18) 


جون موسى به آن آتش نزديكك شد به اواز جانب وادى ايمن در آن با ركاه مباركك از آن درخت مقدس ندائى رسيد كه اى 


موسى هوش دار كه منم خداى يكتا يرورد كار جهانيان (20) 


وتودراين مقام عصاى خود و خوديت بيفكن جون عصا افكند و بر آن نككريست ديد ازدهائى مهيب و سبكك خيز كرديد 
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ودست خود رادر كريبان برو بيرون آور تا بى هيج نقص برص و مرضى سفيد و روشن جون ماه تابان كردد و تا به ظهور 


اين معجزه از 


كامل و دو معجز بزركك الهى است اينكك برو به رسالت به سوى فرعون و فرعونيان كه قومى فاسق و نابكار ند (7*) 


وبااين حال اكر از رسالت ناكزيرم برادرم هارون را نيز كه ناطقه اش فصيح تراز من است با من يار و شريكك در كار رسالت 


فرما تا مرا تصديق و ترويج كند كه مى ترسم اين فرعونيان سخت تكذيب رسالتم كنند (6") 


خدا به او فرمود كه ما تقاضاى تو را يذيرفته و به همدستى برادرت هارون بسيار بازويت را قوى ميكردانيم و به شما در عالم 
قدرت و حكومت ميدهيم كه هركز دشمن به شما دست نيابد اينكك با اين آيات و معجزاتى كه شما را عطا كرديم به رسالت 


به سوى فرعونيان برويد كه شما و ييروانتان بر دشمنان غالب خواهيد بود (0) 


جون موسى با معجزات و آيات ما كه حقانيتش بر همه روشن بود به رسالت به سوى فرعونيان آمد باز آن قوم خودسر و لجوج 
نادان كفتند اين معجزات تو جز سحرى كه ساختكى تست جيز ديكرى نيست و ما اين كفتار و دعوى كه تو دارى هيج از 
يدران يبشنمان امم سابقه نشنيده ايم (78) 


موسى كفت خداى من به احوال رسولى كه از جانب خود به هدايت خلق فرستاده داناتر است و 


ميداند كه كار من معجز حق است نه سحر باطل و ميداند كه از ما مومنان و شما كافران كدام يكك عاقبت خوش در دار عقبى 
خواهيم داشت محققا بدانيد كه ستمكاران عالم هركز فلاح و رستكارى نخواهند يافت (0”) 


وفرعون باز به دعوى باطل خويش ادامه داد و با بز ركان قوم خود جنين كفت كه من هيجكس را غير خودم خداى شما 
نميدانم و با وزيرش كفت اى هامان خشتى در آتشبخته واز آن بر من قصرى بلند يايه بنا كن تا من بر خداى موسى اكر 


راست ميكويد مطلع شوم هر جند او را در دعوى رسالت دروغكو مى يندارم 07 


خلاصه فرعون و فرعونيان بناحق در زمين از فرمان حق سركشى و تكبر كردند و جنين ينداشتند كه معاد و قيامتى نيست و به 
سوى ما باز نخواهند كشت (4") 


ماهم از اعمال آن ظالم و لشكر و اتباعش سخت مواخذه كرديم و همه را به دريا غرق ساختيم اى رسول ما بنككر تا عاقبت 


و ما آن قوم ظالم را يبشوايان ضلالت و دعوت به دوزخ قرار داديم و روز قيامت هيجكس آنها را بر نجات از عذاب دوزخ 


نازع تخواهه كر زا 


ودر نتيجه اعمالشان آنهارادراين دنيا در د دار آنها لعن ابد فرستاد در آخرت آنان رااز زشتكاران 
١‏ هم كن 2 بى د فرستاد يو وهم دن اجر 0001 راد و 


مردودان د ركاه خود ساختيم (؟ع 


و همانا ما يس از آن كه طوايفى از امم كذشته را به كيفر كفر هلاكك كرديم به موسى براى بصيرت و رحمت و هدايت خلق 


كتاب تورات 


را عطا كرديم باشد كه مردم متذكر شوند و راه خدايرستى بيش كيرند (7©) 


واى رسول ما تو آن هنكام كه ما به موسى مقام نبوت و فرمان الهى عطا كرديم به جانب غربى كوه طور اصلا نبودى و حضور 


نداشتى و حكايت او به وحى بر تو روشن كرديد (88) 


مدين كه به جهل و كمراهى ميزيستند نبودى تا آيات ما را بر آنان تلاوت كنى و به دانش و دينشان راه بنمائى و ليكن ما هر 


كس را مانند تو لايق ييمبرى دانيم به رسالت ميفرستيم و به وحى خود ازهر جيزش آكاه ميكنيم (60) 


و تووقتى كه ما به موسى ندا كرديم به جانب كوه طور نبودى و ليكن وحى ما قصص موسى و ساير رسل را به مقنضيات 
لطف خداست به تو براى اينست كه قومى را كه بر آنان ييمبر منذرى بيش از تو نيامده و كتاب آسمانى به دست ندارند از 


ذا عرسا نا ناشد كقتاخد! وا معد كر ضوتة وبواة هلانت بيقن كبرق رع 


وتااكر بلا وعذابى به موجب كردار زشت خودشان به آنها رسيد نكويند يرورد كارا جرا براى هدايت ما رسولى نفرستادى تا 


آيات تو را بيروى كنيم و از اهل ايمان شويم (87) 


يس هنكامى كه رسول حق از جانب ما به آنها فرستاده شد باز بناى لجاج نهادند و كفتند جرا به اين رسول مانند موسى 


معجزاتى نظير عصا و يد 


بيضا و الواح تورات داده نشد آيا اين مردم ازاين ييش به موسى هم با همه اين معجزات كافر نشدند و كفتند اينها سحر و 
جاد و كرى است كه موسى و هارون ظاهر ميكنند؟ و كفتند ما به همه اينها سخت بى ايمان و بى عقيده ايم (68) 


اى رسول ما به اين مردم بى ايمان ديار مكه بكو يس شما اكر راست ميكوئيد كتابى كه از اين دو كتاب آسمانى تورات و 


قرآن خلق را بهتر هدايت كند از جانب خدا بياوريد تا من از آن ييروى كنم (68) 


يس هر كاه به تقاضاى تو جواب نتوانند داد در اينصورت بدان كه اين مردم تنها بيرو هواى نفسند و كيست ستمكر و كمراه تر 
ازآن كسى كه راه هدايت خدا را رهاكرده و از هواى نفسند و كيست خدا قوم ستمكار معاند را يس از اتمام حجت ه ركز 


هدايت نخواهد كرد (80) 


وما براى هدايت اين مردم آيات قرآن را سخن بيوسته يعنى مرتب و مربوب به سعادت دنيا و آخرت خلق آورديم تا مكر 
متذكر حقايق آن شوند )81١(‏ 


كتاب آسمانى قرآن البته آنان ايمانمى آورند (07) 


و جون آيات ما بر آنها تلاوت شود كويند ايمان آورديم كه اين قرآن به حق ازجانب يرورد كار ما نازل شده و ما ييش از اين 


اينان را دو بار ياداش نيكو دهند زيرا صبر و ثبات در دين خود و اسلام هر 


دو ورزيدند و بدى را به نيكى دفع ميكنند واز آنجه روزى آنها كرديم ازعلم وقدرت و ثروت به مستحقان انفاق ميكنند 
(عه) 


وحعوان سكف لدو اذ دشمتاك دون نشنونك :زان اقراضن ' كرده و كوبنة اعمال :وما و اعمال شما ]رز شما رود سلافة باشيد 
كه ما هركز مردم هرزه كوى نادان را نمى طلبيم (00) 


اى رسول ماء با آنكه تو هادى خلقى جنين نيست كه هر كس را بخواهى هدايت توانى كرد ليكن خدا هر كه را خواهد 
هدايت ميكند و او به حال آنان كه قابل هدايتند آكاه تر است (88) 


و برخى از اهل مكه كفتند اكر ما با تو اسلام را كه طريق هدايت است ييروى كنيم ما را از سرزمين خود به زودى برزنند و 
بدست ملت عرب كه متفق بر عليه اسلامند از وطن آوراه شويم. ياسخ آنها بكو آيا ما حرم مكه را برايشان محل آسايش و 
ايمنى قرار نداديم تا به اين مكان بى زرع و كياه انواع نعمت و ثمرات كه ما روزيشان كرديم از هر طرف بياورند؟ و احدى از 


عرب هم نتواند متعرض اهل حرم شوند يسبدان كه اين عذرها دروغست ليكن حقيقت اينست كه اكثر مردم نادانند (81) 


وجه بسيار شده كه ما اهل ديارى را كه به هوس رانى و خوش كذرانى يرداختند هلاكك كرديم اين خانه هاى ويران آنها 


است كه بعد از آنها جز عده قليلى در آن ديار سكونت نيافت و تنها ما وارث ديار آنها بوديم (/0) 


و يروردكار تواهل هيج شهر و ديارى را تا در مركز آن 


رسولى نفرستد كه آيات ما را بر آنها تلاوت كند هركز هلاك نكند و باز هم بدانيد كه ما هيج ديارى را هلاك نكنيم مكر 
آنكه اهلش ظالم و بيداد كر باشند (08) 


و آنجه از نعمتهاى اين عالم به شما داده شده متاع و زيور بى قدر زندكانى دنياست و اما آنجه نزد خداست بسيار براى شما 
بهتر و باقى تر است اككر فهم و عقل كار بنديد (80) 
آيا آن كس كه ما به او وعده نيكوى , . بهشت ابدى داده ايم و به آن وعده البته خواهد رسيد مانند كسى است كه او را از متاع 


دنياى فانى بهره مند ساختيم سيس در قيامت او را براى حساب و مجازات حاضر آرند؟ )8١1(‏ 


وياد آور روزى را كه خدا آن مشركان را ندا كند و به توبيخ و ملامت به آنها خطاب كند كه كجا شدند آن خدايانى كه به 


خيال باطل خود شريكان من ينداشتيد؟ (87) 


در آن حال آنان كه وعده عذابشان محقق و حتمى شده يعنى ييشوايان كفر كويند يروردكارا ما كه اين مردم را كمراه كرديم 
سببش كمراهى ما بود كه خلق را هم مانند خود كمراه مى خواستيم و امروز از كردار بد خويش واز يبروان خود به سوى تو 


بيزارى ميجوئيم كه آنها از روى عقيده ما را نمى يرستيدند بلكه به هواى نفس خود در يى ما آمدند (87) 


ودر آن روز به مردم بت يرست و بيروان و روساى كمراه كويند اينكك آنان را كه شريكك خدا كرفتيد بخوانيد تا شما رااز 


عذاب برهانند» آنها بخوانند ولى جواب به ايشان ندهند و جون 


عذاب را به جشم ببينند آرزو كنند كه اى كاش مانند مومنان هدايت يافته بودند (8) 

و روزى كه خدا خلق را ندا كند كه شما جككونه به رسولان حق ياسخ داديد؟ از آنها اطاعت كرديد يا مخالفت؟ (88) 
يس راه هر كونه عذر و سخن آن روز بر آنها يوشيده و مسدود شده و هيج از هول عذاب سوال و جواب نكنند (88) 
اما آن كس كه در دنيا به دركاه خدا توبه كرده و عمل صالح به جاى آورد او اميد دارد كه از رستكاران باشد (810) 


وخداى تو قادر مطلق است كه هر جه خواهد بيافريند وهر كس را صلاح داند بركزيند و ديكران را در نظم عالم هيج 
اختيارى نيست و ذات ياكك الهى منزه و برتر از آنست كه به او شركك آورند (/2) 


و خداى تبه آنجه خلق در دل ينهان كنند يا آشكار سازند به همه 1 كاهست (28) 


و اوست خداى يكتا كه جز او هيج خدائى نيست هم ستايش در اول و آخر عالم مخصوص او هم حكم و سلطنت جهان با او و 
اى رسول ماء به اين مردم مشرك بكو جه تصور ميكنيد اككر خدا ظلمت شب را بر شما تا قيامت ياينده و ابدى كرداند جز خدا 


كيست خدائى كه بتواند براى شما روشنى روز يديد آرد؟ آيا سخن نمى شنويد؟ (071) 


باز بكو جه تصور ميكنيد اكر خدا براى شما روز را تا قيامت ياينده و ابدى قرار دهد جز خدا كيست خدائى كه براى آرامش 


كرداند؟ آيا جشم بصيرت به حكمت كردش روز و شب نميككشائيد (؟/) 


يكى از هزاران لطف و رحمتهاى خدا آنست كه شب و روز را براى شما قرار داده تا در شب آرام كيريد و در روز از فضل 
خدا طلب روزى كنيد باشد كه شك ر كزار نعمتهاى خدا شويد (0/7) 


و روزى در آخرت خدا مشركان را ندا كرده و با نكوهش و عتاب به آنها خطاب كند كه آن بتان و معبودان باطل كه شريكك 


وآن روز ما ازهر امتى شاهدى بركرفته و كوئيم اينكك برهانى بر آن دعويهاى باطل كه در دنيا داشتيد اقامه كنيد آنكاه آنها 


رسوا شده و بدانند كه حق و حقيقت با خدا و رسولان او است و آنجه به دروغ فرا بافتند همه نابود كردد (0/0 


همانا قارون يكى از ثروتمندان قوم موسى بود كه بر آنها طريق ظلم و طغيان ييشكرفت و ما آن قدر كنج و مال به او داديم كه 
بر دوش بردن كليد آن كنجها صاحبان قوت را خسته كردى هنكامى قومش به او كفتند آنقدر مغرور و شادمان به ثروت خود 


مباش كه خدا هركز مردم يرغرور و نشاط را دوست نميدارد (0/8 


اين يند الهى بشنو و به هر جيزى كه خدا به تو عطا كرده از قواى ظاهره و باطنه و مال و ساير نعمتهاى دنيا بكوش تا ثواب و 
سعادت دار آخرت تحصيل كنى و ليكن بهره ات را هم از لذات و نعم حلاءل دنيا فراموش مكن و تا توانى به خلق نيكى كن 
جنان كه خدا به تو نيكوئى و 


احسان كرده و هركز درروى زمين فتنه و'فساد برمينكيز كه عدا مفسدان را ابذا دوست نميدارد (77) 


قارون كفت من اين مال و ثروت فراوان را به علم و تدبير خود به دست آوردم وليكك اشتباه كفت آيا ندانست كه خدا بيش از 
او جه بسيار امم و طوايفى را كه ازاو قوت و ثروت و جمعيتشان بيشتر بود هلاكك كرد و هيج از كناه بد كاران سوال نخواهد 
شد بلكه يكسر به دوزخ روند (078) 


آنككاه قارون روزى با زيور و تجمل بسيار بر قومش درآمد مردم دنيا طلب كه او را ديدند كفتند اى كاش همانقدر كه به 


قارون از مال دنيا دادند به ما هم عطاميشد كه بهره بزركك و حظ وافرى را دارا است (0/8) 


اما صاحبان مقام علم و معرفت به آن دنيايرستان كفتند واى بر شما و همت يست شما ثواب خدا براى آن كس كه به خخدا 


ايمان آورده و نيكوكار كرديده بسى بهتر و بالا-تر ازاين دارائى دو روزه قارون است ولى هيجكس جز آنان كه صبر ييشه 


كنند بدان ثواب و مقام نخواهند رسيد )0١(‏ 


يارى كند و از جانب حق هم هيج نصرت نيافت )6١(‏ 


صبحكاه هم آنان كه روز كذشته ثروت و مقام اورا آرزو ميكردند با خود ميكفتند اى واى بر ما و آرزوهاى ما كوئى 


خداست كه هر كه را خواهد روزى فراوان دهد وهر كه را 


خواهد تنكك روزى كند واكر نه اين بود كه خدا بر ما منت كنذاشت وغرور و ثروت قارون نداد ما را هم مثل او زمين 


فروبردى اى واى كه كُويا كافران را هركز فلاح و رستككارى نيست (65) 


مااين دار بهشت ابدى آخرت را براى آنان كه در زمين اراده علو و فساد و سركشى ندارند مخصوص مى كردانيم و حسن 


عافيف خاض ازوف كاراشيك ين 


هر كه در عالم دنيا و آخرت عمل نيكك آرد ياداش بهتراز آن يابد و هر كس كه عملبد كند جز به همان اعمال بد مجازات 


نشود (868) 


اى رسول ما يقين دان كه آن خدائى كه احكام قرآن را بر تو فرض كردانيد و ابلا-غ آن را وظيفه تو قرار داد البته تو را به 
جايكاه خود مكه يا بهشت ابد بازكرداند تو با مردم بكو كه خحداى من به حال آن كه محقق در هدايت و آنكه آشكار در 


ضلالتست از هر كشن داناتر است (60) 


ب ركزيد يس به شكرانه اين رحمت هيجكاه به كافران نصرت و يارى مكن و هميشه يار اهل ايمان باش (68) 


و زنهار كافران تو را از تبليغ آيات خدا يس از آنكه بر تو نازل شد منع نكنند هميشه خلق را به سوى خداى يككانه دعوت كن 
و يكك لحظه از مشركان و هم عقيدت و خوى آنان مباش (87) 


و هركز با خداى يكتا كه جز او هيج خدائى نيست ديكرى را 


به خدائى مخوان و بدان كه هر جيزى جز ذات ياكك الهى هالكك الذات و نابود است فرمان و سلطنت عالم آفرينش با اوو 


رجوع همه خلايق به سوى اوست (88) 

ترجمه فارسى حجت الاسلام والمسلمين قرائتى 

قاء عبلاولك يخفنده ع مهريان. 

لاسو بن ا 

انها آباث كناب ووششكر ات (9) 

ما بخشى از سر كذشت موسى و فرعون را براى (1كاهى) كروهى كه ايمان مى آورند» بدرستى بر تو مى خوانيم. (9) 


همانا فرعون در سرزمين (مصر) سركشى كرده و مردم آنجا را فرقه فرقه نموده استء كروهى از آنان را به زبونى و ناتوانى 
كانه سر اتشان رااسر من برقاى زداتقاة را لبراق كيوى) ريده تكدان ذارد يراس كداوانيه كازاة اسك: 0 


ومااراده كرده ايم كه بر كسانى كه در زمين به ضعف و زبونى كشيده شدندء مّت كذاريم و آنان را ييشوايان و وارثين 
(روى زمين) قرار دهيم. (0) 


و به آنان (مستضعفين) در زمين» قدرت و تمكن بخشيمء واز ناحيه آنان به فرعون و (وزيرش) هامان و سياهيانشان آنجه را كه 
از آن بيمناكك بودند نشان دهيم. (28) 


و ما به مادر موسى الهام كرديم كه او را شير بده؛ يس هركاه (از فرعونيان) بر او بيمناكك شدىء او را (در جعبه اى كذاشته و) 
به دريا بيفكن و (ازاين فرمان) مترس و (از دوريش) غمكين مباشء» (زيرا) ما او را به تو بازمى كردانيم و او را از ييامبران قرار 


يس (مادر موسى جنان كردء جيزى نككذشت كه) فرعونيانء او را (ديده واز آب) بركرفتند تا سرانجام؛ دشمن و مايه 
اندوهشان كردد. همانا فرعون و هامان و سياهيانشان خطاكار بودند. (8) 


والحوق) خمسر فزعون(احسان كرد كه اناؤقضهد كشن كود كك زانوارتد خطاتب #فرغون) كفث: ارا تكقّيد (كداو) 
روشنى جشم من و توست. شايد به ما سودى برساند يا او را به فرزندى بككيريم» ولى آنها نمى فهميدند (كه جه كسى را در 


ودل مادر موسى (از هر جيز» جز فكر فرزند) تهى شد (و) اككر قلب او را استوار نساخته بوديم تا از ايمان آورند كان (به وعده 


و(مادر موسى) به خواهر او كفت: (صندوق حامل موسى را) دنبال كن يس اواز دور وى را زير نظر داشت,ء در حالى كه 


وما (به دهان كرفتن سينه ى) زنان شيرده را از بيش براو ممنوع كرديم» يس (خواهر موسى كه مأموران را در جستجوى دايه 
ديد) كفت: آيا مى خواهيد شما را بر خانواده اى راهنمايى كنم كه سريرستى او را براى شما ببذيرند و براى او خيرخواه 
باشند؟ )١7(‏ 


يس ما (اينككونه) او را به مادرش باز كردانيديم تا روشنى حشم او باشد وغم نخورد و بداند كه همانا وعده الهى حق استء 


جون موسى نيرومند شد و كامل كرديدء به او حكمت و دانش عطا كرديم وما اينككونه نيكوكاران را ياداش مى دهيم. (18) 


و موسى وارد شهر شد در حالى كه مردم (از ورودش) بى خبر بودند» يس در آنجا به 


دو مرد برخورد كه با يكديككر نزاع مى كردندء اين يكى از طرفدارانش و آن (ديكرى) از دشمنانش بود. يس آن كه از بيروان 
موسى بودء از او در برابر دشمنش يارى خواست. يس موسى (به حمايت از دوست خود) مُشتى براو زد كه كاراو را ساخت 
(و با همان مشت كشته شد)» موسى (از اين يبشامد تكانى خورد و) كفت: اين از كار شيطان بود. همانا او دشمن كمراه كننده 
ى آشكارى است. )١8(‏ 


(موسى) كفت: يروردكارا! همانا من به خويشتن ستم كرده ام» يس مراببخث, »يس (خداوند) او را آمرزيد بدرستى كه او 
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ناكهان (مشاهده كرد) همان كسى كه ديروز از او يارى طلبيده بود» با فرياد از او كمكك مى خواهد!ء موسى به او كفت: 


دوست كه تون كمراهق اشكازق هستى!. (18) 


يس جون (موسى) خواست به آن كسى كه دشمن هر دوى آنها بود حمله كند (و با او د ركير شودء او) كفت: اى موسى! آيا 
تصميم كرفته اى كه مرا (هم) به قتل برسانى» همان كونه كه ديروز (نيز) انسانى را كشتى؟! تو جز زوركويى در روى زمين 


هدفى ندارى و نمى خواهى كه از مصلحان باشى. )١19(‏ 


همانا سران قوم در مورد تو مشورت 


مى كنند تا تو را بككشند» يس (فوراً از اينجا) خارج شوء همانا كه من از خيرخواهان و دلسوزان تو هستم. (0؟) 


يس (موسى) از شهر خارج شد در حالى كه نككران و ترسان و كفبك: بروود كان !"مرا ان (دست) ارق كروه مشمك تحات ذه 
للق 


و جون (موسى) به سوى مدين روى نهاد» كفت: اميد است كه يروردكارم مرا به راه راست هدايت فرمايد. (7؟7) 


و جون موسى به (جاه) آب مدين رسيدء كروهى از مردم را در اطراف آن ديد كه به سيراب كردن (جهار يايان خويش) 
ميكوليك و دن كثار آثان يدو رق برضوروة كدمراقب«ودنل (نا كوسفتدانشان :ا كوشفتدان ذركر 'مخلوط نشوك بس مومص. 
جلو رفته وبه آنان) كفت: منظور شما (ازاين كناره كيرى) جيست؟ كفتند: ما (براى يرهيز از اختلاط با مردان» كوسفندان 
خود را) آب نمى دهيم تا اينكه همه ى جويانان خارج شوند و (حضور ما در اينجا براى آن است كه) يدر ما ييرمردى كهنسال 
امست. (077) 


يس (جيزى نككذشت كه) يكى از آن دو (زن) در حالى كه با حيا وعفْت راه مى رفت به نزد او آمد و كفت: همانا يدرم از 
شمادعوت مى كند تا مزد اينكه براى ما آب دادى به تو بيردازد. يس همين كه موسى به نزد آن يدر بير (حضرت شعيب) 
آمد وس ركشت خوة راتراى او باز كو كرد او كفت نترس» ثؤ از (دسيت). كروه ستمكران نجات ياف( ؟) 


يكى از آن دو 


(دخترء خطاب به بدر) كفت: اى يدر! او را استخدام كنء زيرا بهترين كسى كه (مى توانى) استخدام كنى» شخص توانا و امين 
است. (58) 


سال براى من كار كنى و اككر (اين مدّت را) به ده سال تمام كردى» يس (بسته به خواست و محبّت) از ناحيه توست و من نمى 


خواهم كه بر تو سخت كيرم» بزودى به خواست خداوند, مرا از صالحان خواهى يافت. (717) 


رساندم» يس ستمى بر من نخواهد بود و خداوند بر آنجه ما مى كوييم (كواه و) وكيل است. (18) 
يس جون موسىء مدّت (قرارداد خود با شعيب) را به يايان رساند و با خانواده اش رهسيار كرديد. از سوى (كوه) طور آتشى 


را ديد. به خانواده اش كفت: (همين جا) بمانيد» همانا من [تشى ديده ام (مى روم تا) شايد از آن خبرى بيايم يا مقدارى آتش 


برايتان بياورم تا (با آن) كرم شويد. (15) 


يس همين كه (موسى) به نزد آن (1تش) آمدء (ناكهان) از جانب راست آن درّهء در آن منطقه مباركك و خجسته از (ميان) 


وك دوضق :نذاو اده هر كاي "مودي اعهانااموه اللدة يرورد كار جهانيان هستم. (0:) 


و (از تو مى خواهم) اينكه عصايت را بيفكنى! يس جون (موسى عصا را انداخت ناكهان) مشاهده كرد كه آن (عصا) جنان 
جست و خيز مى كند كه كُويا مارى جالاكك و كوجكك است»ء 


يشت كنان فرار كرد و به عقب (هم) نككاه نكرد! (به او ندا رسيد كه) اى موسى! بيش بيا و نترس» همانا تو در امان هستى. 
اللفة 


(اى موسى! اكنون) دستت را در كريبانت فرو ببر (خواهى ديد كه) بدون هيج بيمارى» و نقص و عيبى» سفيد و درخشان بيرون 
خواهد آمدء و براى رهايى از (تعجب و) ترسء بازوى خود را جمع كنء يس اين (دو معجزه؛ دو دليل روشن و) دو برهان از 


طرف يرورد كارت به سوى فرعون و اشراف اطراف اوستء بدرستى كه آنان كروهى فاسق بوده اند. (؟1”) 


الرفرة 


(خداوند) فرمود: (نككران مباش) ما بازوى تو را به واسطه (همراهى) برادرت محكم خواهيم كرد و براى شماء برترى و سلطه 


يس هنككامى كه موسى با (معجزات و) آيات روشن ما به سراغ آنان آمد» كفتند: اين جيزى جز سحر ساختكى نيست و ما 


جنين جيزرى را در (ميان) نياكان خحود نشنيده ايم. [بكرة 


و موسى (در ياسخ تكذيب فرعونيان) كفت: يروردكار من به كسانى كه از جانب او آمده اندء آكاه تر است و (مى داند) 


سرانجام (نيكك) آخرت براى جه كسانى است. بدرستى كه ستمكاران رستكار نخواهند شد. (97") 


وفرعون كفت:اى 


بزركان قوم! (اكرجه) من جز خودم معبودى براى شما نمى شناسم (امرابراى تحقيق بيشتر) اى هامان! براى من آتشى بر كل 
بيفروز (و آجر تهيه كن) يس برجى بلند براى من بساز» شايد (به واسطه بالا رفتن از آن) به خداى موسى دست يابم. و همانا 


من او رااز درو غككويان مى يندارم. (90) 
او (فرعون) و سياهيانش به ناحق در زمين تككبر ورزيدند و ينداشتند كه آنان به سوى ما با زكردانده نمى شوند. (894) 
بس ما (نيز) او و لشكريانش را (با قهر خود) كرفتيم و به دريا افكنديم. يس بنككر كه يايان كار ستمكران جككونه است. (60) 


وآنان(فرعونيان) را ببشوايانى قرارداديم كه به آتش (دوزخ) دعوت مى كنند و (البتّه در) روز قيامت» يارى نخواهند شد. 
راع 


ودراين دنياء لعنتى بدرقه آنان كرديم و روز قيامت» آنان از زشت جهره كان خواهند بود. (؟6) 


و به تحقيق بعداز آنكه نسل هاى نخستين را نابود ساختيم» به موسى كتاب (آسمانى تورات را) عطاكرديم (تا وسيله اى) براى 
بصيرت مردم و هدايت و رحمت باشدء شايد كه آنان يند كيرند. (67) 


و هنكامى كه فرمان (نبوّت) را به موسى داديم» تو در جانب غربى (كوه طور) حضور نداشتى و از شاهدان نبودى. (68) 


يس تو را با كتاب آسمانى به سوى مردم فرستاديم)» و تو در ميان اهل مّدين اقامت نداشته اى تا (از وضع آنان آ كاه باشى و 


بتوانى) آيات ما را (ييرامون مردم مَديّن) بر آنان (مردم مكه) بخوانى» لكن سنت مااين است 


كه افرادى را براى هدايت مى فرستيم. (90) 


و آنككاه كه ما (موسى را ندا داديم» تو در كنار كوه طور نبودىء ليكن (اين وحى و اطلاع أن اتعبان كلشعكان) رعمئ أشبست 
از جانب يرورد كارت تا تو (به واسطه ى آن) قومى را كه بيش از تو هشدار دهنده اى برايشان نيامده بود» هشداردهى» شايد 


آنان متذ كر شوند. (68) 


واكر نبود اينكه هر كاه مصيبتى در اثر عملكردشان به آنان برسدء مى كويند: يروردكارا! (ما كه نمى دانستيم) جرا براى ما 
ييامبرى نفرستادى تا آيات تو را ييروى كنيم و از ايمان آورندكان باشيم. (ما هركز بيامبرى به سوى آنان نمى فرستاديم). 
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يس هركاه از جانب ما (آيات) حق براى آنان آمد. كفتند: جرا آنجه (به اين ييامبر) داده شده» شبيه آن جه به موسى داده شده 
نشت (جرا معجزاتى كل ديل عضاءنه ازدها ويا نرول.دفعن كنات مثل تورات كاقابل مشاهد ه عاشد ندارد؟! إها) مكر 
(همين كافران لجوج و بهانه كى ر) به آنجه قبلا به موسى داده شده بودء كفر نورزيدند؟ (مكر آنها نبودند كه) كفتند: (اين 
دو كتاب تورات و قرآن) سحرهايى هستند كه يشتيبان يكديكرند و (نيز) كفتند: همانا ما به همه ى آنها كافريم؟! (68) 


راق يتاهير! به آثاق) يكو (اكتوة كة متكر هر ذو كنات هسنيد) اكر راسك مين كوبيدذة شما كتابى از جاتن خداونف بياورية كه 


از اين دو (كتاب تورات وقرآن) هدايت بخش تر باشد تا من از آن بيروى كنم. (99) 


يس اككر (خواسته و ييشنهاد) تو را نيذيرفتند» بدان كه آنان يبرو هوسهاى نفسانى خويش اند و كيست كمراه تراز آن كس كه 


بدون (يذيرش حق و توه به) هدايت و رهنمون الهى» 


أل هومن كوه بيرق نمايد؟ همانا خداوند» قوم ستمكر را هدايت نمى كند. (00) 
و ما بيوسته براى آنان سخن كفتيم (و آيات قرآن را برايشان نازل كرديم) شايد كه يند كيرند و متذكر شوند. (01) 
(برخى از) آنان كه بيش از اين (قرآن) كتابشان داديم» همانها به آن (قرآن) ايمان مى آورند. (05) 


و زمانى كه (قرآن) بر آنان تلاوت شود كويند: ما به آن ايمان آورديم همانا آن» حقّى است از طرف يرورد كار ما (و) ما 
بيش از اين (نيز) اهل تسليم بوده ايم. (07) 


آنان به خاطر صبرشانء دو برابر ياداش داده مى شوند. و (آنانند كه) بدى ها را با نيكى دفع مى كنند واز آنجه روزى آنان 
كرده ايم (به ديكران) انفاق مى نمايند. (86) 


و هركاه (سخن) لغوى را بشنوند» از آن روى بركردانند و كويند: اعمال ما براى ما و كارهاى شما براى شما باشدء سلام (وداع 
ما) بر شما باد» ما به سراغ جاهلان نمى رويم. (06) 


(اى ييامير!) همانا تو نمى توانى هر كه را دوست دارى هدايت كنى (و به مقصد برسانى)» بلكه اين خداوند است كه هر كس 


را بخواهد هدايت مى كند و او به ره يافتكان كاه تر است. (82) 


و (كفار مكه) كفتند: اكر ما با (قبول برنامه هاى) تو هدايت را بيذيريم» (بزودى) از سرزمينمان آواره خواهيم كن ركرة) آنا 
ما آنان رادر حرم أمتن قرار نداديم كه بهره هاى هر جيزى به عنوان روزى از جانب ما به سوى آن سرازير مى شود؟ ولى 


بيشتر آنان نمى دانند! (01) 


(اواتبان ماقو 


آن) سكونت نككردند وما وارث آنان هستيم. (/0) 


ويروردكارت قريه ها (و شهرها) را نابود نمى كندء مككر اينكه در ميان آنان ييامبرى برانكيزدء كه آيات ما را بر آنان تلاوت 
كند. و ما هيج آبادى را هلاك نكرديم مكر آنكه اهل آن ظالم بودند. (09) 


وآنجه به شما داده شده. بهره ى زندكى دنيا وزينت آن است (كه فانى و زود كذر است»» در حالى كه آنجه نزد خداست» 


بهتر و يايدارتر است. يس آيا نمى انديشيد؟! (:2) 


يس آيا كسى كه به او وعده اى نيكو داده ايم و او آن را خواهد ديدء مانند كسى است كه او رااز بهره ى زند كى دنيا بهره 


مند ساختيم (و) سبسن او ذن:زوز شامت"از احَضارشد كان (نرائ خشات .و جرا) خواهد بود؟! (621) 


آن (شريكان و) كسانى كه حكم عذاب بر آنان محمّق كشته. مى كويند: يروردكارا! اينان كسانى هستند كه ما كمراه كرده 
ايم. همان كونه كه خود كمراه بوديم» آنها را (نيز) كمراه نموديم, (امَا اينكك از آنان) به سوى تو بيزارى مى جوييم. (اينان در 


واقع) ما را نمى يرستيدند (بلكه بدنبال هوايرستى و هوسرانى خود بودند.) (89) 


و (دراين هنكام به مشركان) كفته مى شود: (اكنون آن) معبودانى را كه شريكك خدا مى ينداشتيد بخوانيد» يس آنها را مى 


اى كاشء. هدايت يافته بودند. (8) 


و(به ياد آوريد) روزى كه (خداوند) آنها را ندا مى دهد» يس مى كويد: به ييامبران (و 


فرستاد كان من) جه ياسخى داديد؟ (ه2) 


عى ذن آن روز همدى اغمار (و باسخهابى كداهى: توان ان ديكران: كرفة) بر آثان يوشيده مى.ماتدء و آنان ان يكد يكز سوال 
نمى كنند. (28) 


انا هر كس (در اين دنيا) توبه كند و ايمان بياورد و كار شايسته اى انجام دهدء يس اميد است كه از رستكاران باشد. (/81) 


و يروردكارت آنجه را بخواهد مى آفريند و (آنجه را بخواهد) برمى كزيند» براى آنان (در برابر خداوند) حقٌّ انتخابى نيست» 


منزّه است خدا و برتر است از آنجه (براى او) شركك مى ورزند. (/2) 
و يرورد كار تو آنجه را دل هاى آنان ينهان مى دارند و آنجه را آشكار مى سازند» مى داند. (89) 


او الله استء معبودى جز او نيستء ستايش در دنيا و آخرت (و آغاز و فرجام) مخصوص اوستء حاكمدت تنها از آنِ اوست و 


به سوى او بازكردانده مى شويد. )07١(‏ 


بكو: آيا انديشيده ايد كه اكر خدا شب را تا روز رستاخيز يايدار بدارد» كدام خدايى غير از «اللّها براى شما روشنى خواهد 


وود بدن ابا قن د 0 


(و)حكوة يهنن تعر ذهيد كه كر عداوتده :رور عنها راتاءووز رستاخير جاودان بدارد» كدام خدايى غير از «اللّه) براى شما شب 


خواهن اؤود نادو 1ن ارافقن (و اسايق ) بابيد) ين آبانمى نكريذ؟ 0 


وازرحمت اوست كه براى شما شب و روز را قرار داد تا در آن آرامش يابيد واز فضل او (روزى خود را) بجوييد» و باشد 


كه شكر كزاريد. (*/0 


و (باز بخاطر آوريد) روزى را كه (خداوند) آنها را ندا مى دهد. يس مى كويد: كجايند آن (همتايان و) شريكانى كه براى 


و(درآن 


روز) ازهر امّتى» كواهى بيرون مى آوريم» يس (به مشركان) مى كوييم: دليل خود را (بر شركك) بياوريد! يبس مى فهمند كه 


حق» مخصوص خداست وهر جه به دروغ مى بافتند» از (دست) آنان رفته و محو شده است. (0/0 


همانا قارون از قوم موسى بود و بر آنان ستم نمودء با آن كه ما آنقدر از كنج ها (و صندوق جواهرات) به او داده بوديم كه 
حمل (آن ذخاير و) كليدهايش بر كروه نيرومند نيز سنككين بود. روزى قومش به او كفتند: مغرورانه شادى مكن, به درستى كه 


خداوند شادمانان مغرور را دوست ثمى دارد. 64 


و(اى قارون!) در آنجه خداوند به تو داده است» سراى آخرت را جستجو نما و(درعين حال) بهره ات را نيز از اين دنيا 
فراموش :مكة و همان كونة كه عنداوتد نه قو الحساة كرذه اسكه ثنيز (از اين ثزؤزث نه ديكران) اعسان نما و دنال :فساد در 
زمين مباش كه خداوند» فساد كران را دوست نمى دارد. (7/) 

(قارون در جواب) كفت: همانا اين (ثروت فراوان) به واسطه دانشى كه نزد من است. به من داده شده آيا او نمى دانست كه 
خداوند, قبل از او از ميان نسل هاء كسانى را كه از او نيرومندتر و مال اندوزتر بودند» هلاكك كرده است؟ و (در آن هنكام 
حتّى) از كناهان مجرمان (هم) سؤالى نمى شود؟! (0/8 

(روزى قارون) با تمام تجمل خود در ميان قومش ظاهر شدء (با ديدن اين صحنه) آنان كه خواهان زندكانى دنيا بودند (آهى 
كشيده و) كفتند: اى كاش مثل آنجه به قارون داده شده. براى ما نيز بود. براستى كه او بهره ى بزركى (از نعمت ها) دارد. 
)0/4 


و (امًا) كسانى كه 


علم و آكَاهى (واقعى) به آنان داده شده بود كفتند: واى بر شما! ياداش الهى براى كسانى كه ايمان آورند و كار شايسته 


انجام دهند (از اين مال و ثروت»»؛ بهتر استء و (البنّه) جز صابران» آن (ياداش) را دريافت نخواهند كرد. (40) 


يس ماء او و خانه اش را به زمين فرو برديم و هيج كروهى نبود كه او رادر برابر قهر خداوند يارى كند و خودش نيز نمى 


توانست از خويش دفاع نمايد. (81) 
وهمان كسانى كه موقعيّت ديروز او (قارون) را آرزو مى كردند (با ديدن صحنه هلاكت او) مى كفتند: واى! (بر ما) كويا 
خداوند» (رزق و) روزى را بر هر كس از بن د كانش كه بخواهدء كشاده و يا تنكك مى كرداند» (و) اكر خخداوند بر ما منت 


ننهاده بود» هر آينه ما را نيز (با او) به قعر زمين برده بودء واى! كويى كافران» رستكار نمى شوند. (45) 


(ماء نجات و سعادت در) آن سراى آخرت را (تنها) براى كسانى قرار مى دهيم كه خواستار برترى و فساد در زمين نباشند و 


هر كس نيكى آورد. براى او (ياداشى) بهتر از آن خواهد بودء و هر كس بدى آوردء يس كسانى كه كارهاى ناروا انجام 
دهند» جز (به اندازه) آنجه كرده اند» مجازات نمى شوند. (865) 


2 


همانا آن كس كه قرآن را (بر تو نازل و عمل به آن را) بر تو واجب كردء قطعا تو را به وعده كاه (و زادكاهت) باز خواهد 
كردانيد. بككُو: يرورد كارم كاه تر است كه جه كسى هدايت آورده وجه كسى در كمراهى آشكار است. (88) 


و تواميد نداشتى كه (اين) كتاب (آسمانى) به تو 


القا كرددة (و اين تزول تبوى) مك ر وحمق از سوى يووو د كازثكيض :(به شكرانه ى آن) شركر يشفيان كافران سافن 2 


و(به هوش باش) يس از آنكه آيات الهى به سوى تو نازل كرديدء (وسوسه ها و تهديدات كفار) تو را (از تبليغ و عمل به آن) 


باز تذارة و (هعميساق ديكران را) به سوق روود كارت دعوت كن وهركز ال مشركان هباش. (/اب) 


و (هركز) معبود ديكرى را با «الله» مخوان كه معبودى جز او نيست. همه جيز جز وجه او نابود استء كم (و حاكمدت. تنها) 


از آن اوستء و همه به سوى او بازكردانده مى شويد. (/8) 

ترجمه فارسى استاد مجتبوى 

به نام خداى بخشاينده مهربان 

0000 

اين آيات كتاب روشن و روشتكر است. (1) 

بر تواز داستان موسى و فرعون براى مردمى كه باور مى دارند براستى و درستى مى خوانيم. 00 


همانا فرعون در آن سرزمين - مصر - برترى جست و مردمش را كروه كروه ساخت. كروهى از آنان - بنى اسرائيل - را زبون 


واثاتوان مى. كرشت» يسراتشان راسرهى بريد و زتانشان را [براق خدمت] ؤندههى كذاشت. همانا اواز تناه كاران يوذ (©) 


و مى خواستيم بر كسانى كه در آن سرزمين ناتوان شمرده مى شدند - يعنى فرزندان اسرائيل - منت نهيم و آنان را ييشوايان 
كنيم و آنان را وارثان سازيم (0) 


و آنان را در آن سرزمين جاى و توان دهيم و به فرعون و هامان - وزير او - و سياهيانشان از سوى آنان - بنى اسرائيل - آنجه 


را كه از آن مى ترسيدند بنماييم. (2) 


و به مادر موسى وحى كرديم كه او را شير ده» و جون 


براو بيمناكك شدى به دريايش بيفكن و نترس و اندوه مدار» كه ما او را به تو باز مى كردانيم و از ييامبرانش مى سازيم. (7) 


يس خاندان فرعون او را بركرفتند تا سرانجام آنان را دشمنى باشد و [مايه] اندوهى؛ همانا فرعون و هامان و سباهيان آن دو 
خطاكار بودند. (6) 


وزن فرعون كفت: [اين كودك] مرا و تو را روشنى جشم استء او را مكشيدء اميد است كه ما را سودى دهد يااو را به 


فرزندى كيريم» و آنها درنمى يافتند - كه سرانجام اين كودكك جيست -. (9) 


و مادر موسى را ذل [از ترس و اندوه] تهى كشتء وهرآينه نزديكك بود كه آن - داستان موسى - را فاش سازد اكر نه آن بود 


كه دل او را استوار كرديم - بر صبر و ثبات - تا از باور دارند كان [وعده ما] باشد. )٠١(‏ 
و به خواهر او كفت: از بى او برو» يس وى از دور به او مى نكريست بى آنكه آنان [ييكيرى وى را] دريابند. )1١(‏ 


و دايكان - يا شيرخواركاه ها يعنى يستانهاى دايككان - را از بيش - بيش از رسيدن خواهرش - بر او حرام كرده بوديم - 
يستان آنان را به دهان نمى كرفت -» يس [خواهر موسى] كفت: آيا شما را به خانواده اى راهنمايى كنم كه سريرستى [و 


دايكى] او را براى شما بيذيرند و نيكك خواه او باشند )١7(‏ 


يس او را به مادرش بازكردانيديم تا جشم وى روشن كردد و اندوه نخورد و تا بداند كه وعده خحدا راست است ولى بيشتر 


آنان نمى دانئد. )١7(‏ 


و جون به نيرومندى خود رسيد و جوانى توانمند 


شد او را حكمى - حكمت: درستى انديشه و كفتار و كردار» يا نبوت - و دانشى داديمء و نيك وكاران را جنين ياداش دهيم. 
رع 


وبه آن شهر - مصر - هنكام غفلت مردمش - هنكام تعطيل كه به لهو و بازى مشغول بودند - درآمدء و دو مرد را ديد كه با 
يكديكر ييكار مى كردندء اين يكك از يبروان وى - بنى اسرائيل - بود و آن يكك از دشمنانش - فرعونيان -. يس آن كه از 
بيزؤالكن موق ير أن كه ا وتامنانقى يوه ادو نارق ع واست يسن موسج اق (قبطى )ترا متش :زد و او جيزة: ]| انكاء] كفت ايخ 
كار شيظانبوةه كه اشكارا دشمتق اسقا كمراه ككده: (10) 


كفت: يروردكاراء من به خود ستم كردم - به كشتن قبطى -. مرا بيامرز» يس او را آمرزيد, كه اوست آمرزكار و مهربان. 
(02 


كفت: يرورد كاراء به ياس آنكه بر من نعمت ارزانى داشتى هركز يشتيبان بزه كاران نخواهم شد. (17) 


سن دن 1ن شتهر ترسان و كزان وان ديشتاكة دان 'ابكه خير اشكان شود و از را كيرية:ويكشيد د كفت كد نا كاه همان 


كه ديروز ازاو يارى خواسته بود باز هم ازاو فرياد خواستء موسى به او كفت: همانا تو آشكارا كمراهى - كه هر روز با 


و جون خواست تا به آن كه دشمن هردوشان بود دست دراز كند. [فرياد خواه] كفت: اى موسىء آيا مى خواهى مرا بكشى 


جنائكه ويزول يكن وااكدس واتو حز ابن لمن خواهن كه"دن هيخ مشمكرى باش و ند ختواهن :ا شاشته كاران اشن 4 


مردى -از دوستداران موسى -از آن سر شهر شتابان بيامد» كفت: اى موسىء همانا مهتران [شهر] درباره تو راى مى زنند تا 


بكشندت» يس بيرون شوء كه من تو را از نيكك خواهانم. )١(‏ 
يسء از آن [شهر] ترسان و نككران بيرون رفت» كفت: يرورد كاراء مرا از كروه ستم كاران رهايى بخش. )5١(‏ 


و جون به سوى مدين روى نهادء كفت: اميد است يرورد كارم مرا راه راست - راه خير و رستكارىء يا راهى كه به مدين 
كاك ب تمان 3م 


و جون به آب مدين رسيد كروهى از مردم را بر آن يافت كه [كوسفندان را] آب مى دادند» و فروتر - يا نزديكك - آنان دو 
زن را يافت كه [كوسفندان خود رااز آب] باز مى داشتند» كفت: كار شما جيست؟ كفتند: ما [كوسفندان را] آب ندهيم تا 


اين شبانان [ كوسفندان خود را] باز برند» و يدر ما ييرى است كهنسال. (77) 


يس [كوسفندان را] براى آنها آب دادء آنككاه به سايه بازكشت و كفت: يرورد كاراء من بدانجه از نيككى - روزىء نان - به 


يس يكى از آن دو زن كه با شرم و آزرم راه مى رفت نزد او آمد. كفت: يدرم تو را مى خواند تا تو را مزد آنكه براى ما آب 
دادى بدهد. يس جون به نزد او - يدر آنهاء شعيب - آمد و داستان [خود] را براو بر كفت» [شعيب] كفت: بيم مدار كه از 


كروه ستم كاران رهايى يافتى. (10) 


يكى أل آن :ذو كفت اى هدو او .را نه .هزه كبر» زيرا بهترين كن كه بداموة كيرى» آنثاست كه ترواسد وامين 


باشد. (52) 


كفت: مى خواهم يكى از اين دو دخترم را به همسرى تو دهم بر اين [شرط] كه هشت سال مزد بككير باشىء و اككر ده سال را 
به يايان برى آن به خواست و اختيار توست و نمى خواهم كه بر تو سخت كيرم» زودا كه به خواست خدا مرا از نيكان و 
شايستكان يابى. (717) 


كفت: اين [عهد] ميان من و توستء هر يكك از دو مدت را كه به يايان برم» تعدى و ستمى بر من نباشد - بازخواست نشوم -- 
و خدا بر آنجه مى كوييم كواه و نككاهبان است. (18) 


يس جون موسى مدت رابه يايان برد و با خانواده خويش روان كشت از سوى كوه طور آتشى بديدء به خانواده خود كفت: 


درنكك كنيد كه من آتشى ديدم شايد از آن خبرى آورم يا اخكرى از آتش»ء تا كرم شويد. (8؟) 


وجون نزد آن (1تش) آمدء از كناره راست آن وادى در آن جايكاه خجسته از آن درخت ندا داده شد: اى موسىء منم خداى 


يكتاء يرورد كار جهانيان الخكرة 


و جوتدسنة كتوذ يوا نفك اس عون ركيد كه ماد ماري سيكخرز من عند بشت كرده فر كش ويبة واس لتك ستقة 


تداق كفت ]اى موسق روف ان وشرسى كاعو از ايستاف3) 


دستت را در كريبانت بر تا سبيد» بى آسيبىء - بى يبسى -» بيرون آيدء و دست خود را [براى آرامش و آسودكى] از بيم به 


سوى خويش به هم آرء اينها دو حجت روشن از يرورد كار تو به سوى فرعون و مهتران اوستء كه آنان مردمى بدكار و 
نافرمانند. (7م) 


كفت: يرورد كاراء من از آنان كس 


و برادرم هارون از من به زبان - سخن كفتن - شيواتر است» يس او را با من به مددكارى بفرست كه مرا تصديق كند - راستى 


و درستى دعوى مرا بيان كند -» زيرا مى ترسم مرا دروغكُو شمرند. (076 


كفت: بزودى بازوى تو را به برادرت استوار سازيم و براى شما هر دو حجتى قرار دهيم يس به سبب نشانه هاى ما به شما 


يس جون موسى با نشانه هاى روشن و آشكار ما بديشان آمد. كفتند: اين جز جادويى فرابافته و دروغين نيستء و اين [ادعا و 
دعوت] را در ميان يدران ييشينمان نشنيده ايم - يعنى ادعا و دعوتى كه مى كند و آنجه آورده دينى است نوظهور كه از 


يدران بيشين ما برايمان نقل نشده است -. (07”8) 


فو ت: يرورد كار من داناتر است به آن كس كه هدايت را از نزد او آورده و آن كه سرانجام سراى - سرانجام نيكك 
دو اذى هانق نا وستكارن در آن جهان -از آن اوست,ء همانا ستم كاران ومسشكاق ون ريم 


و فرعون كفت: اى مهتران» من براى شما خدايى جز خود ندانم» يس اى هامان - وزير فرعون - برايم بر كل آتش برافروز - 
آجر بيز - و برايم كوشكى إبا طارمى بلند] بساز [تا بالا روم] شايد به خداى موسى ديده ور شوم, كه من او رااز دروغكويان 


واو و سباهيانش به ناروا س ركشى و بز ركمنشى كردند و ينداشتند كه به سوى ما بازكّردانده نمى شوند. (09) 


يس او و سياهيانش 


را كرفتيم و به دريا افكنديمشان» يس بنكر كه سرانجام ستم كاران جككونه بود. (60) 


و آنان را يبشوايانى كردانيديم كه به آتش دوزخ مى خوانند - يعنى به كفرى كه به آتش دوزخ مى انجامد دعوت مى كنند 


-. و روز رستاخيز يارى نشوند. (61) 
ودراين جهان از بى آنها لعنت فرستاديم» و روز رستاخيز از زشت رويانند. (65) 


شايد باذ كتند ويند كيريد (8) 


وتو در جانب غربى [كوه طور] نبودى آنكاه كه به موسى فرمان [ييامبرى] داديم و تواز حاضران نبودى؛ (99) 


بازكفتيم ]4 و تو در ميان مردم مدين مقيم نبودى [تا از خبر موسى آكاه شوى] كه اينكك آيات ما را بر اينان - مش ركان مكه - 


مى خوانى ولى ماييم كه فرستند كان بوديم - تو را فرستاديم و اين داستانها را به تو خبر داديم -. (60) 


وتودر كنار طور نبودى آنكّاه كه [موسى را] ندا داديم» ولى [اين ييامبرى] بخشايشى است از يرورد كار تو تا مردمى را كه 
بيش از تو بيم دهنده اى بديشان نيامده بترسانى شايد ياد آرند و يند كيرند. (68) 


واكر نه اين بود كه جون بديشان به سزاى آنجه دستهايشان بيش فرستاده است مصيبتى - عقوبتى - رسد» يس [حجت آرند 


و] كوينك: يرؤؤذ كازاء حرا ب#«سوع ما واميرق تفورستادض :نا يات توا يرو 


يس حون حق - قرآن - از نزد ما بديشان آمد. [كافران مكه] كفتند: جرا مانند آنجه به موسى داده شده به او داده نشده است؟ 
آيا بدانجه به موسى بيش از اين داده شد كافر نشدند؟ كفتند: دو جادويند - تورات و قرآن - يشتيبان يكديكرء و كفتند: ما به 


بكو: اكر راست مى كوييد» كتابى از نزد خداوند بياريد كه رهنمونتر از آن دو باشد تا آن را بيروى كنم. (89) 


يس اككر تو را ياسخ ندادند» بدان كه از هوسها و كامهاى خويش بيروى مى كنند, و كيست كمراه تراز آن كس كه بى 


رهنمونى از سوى خدا كام و هوس خويش را ييروى كند؟ همانا خدا كروه ستم كاران را راه ننمايد. (00) 


وهرآينه براى آنان اين سخن - قرآن - را بيابى و بيوسته كرديم - آيه اى يس از آيه اى و سوره اى يس از سوره اى 
فرستاديم - تا شايد به ياد آرند و يند كيرند (01) 


آنان كه يبش از اين (قرآن) كتابشان داديم به آن ايمان مى آورند, (05) 


و جون بر آنان خوانده شود كويند: به آن ايمان داريم» كه آن راست و درست است از يرورد كار ماء همانا بيش از آن مسلمان 


- كردن نهاده و فرمانبردار - بوديم [#رل4 


اينانند كه براى آن شكيبايى كه كردند مزدشان را دوبار دهند, و ايشانند كه بدى را به نيكى دفع مى كنند و از آنجه روزيشان 
داده ايم انفاق مى كنند. (0) 


حون سخ تهوهة شنوته از ان بزوف كرداقدو كودة ماؤانيت كزذازهاف سا و تماراست 


كردارهاى شما. سلام بر شماء ما خواستار نادانان نيستيم. (80) 


همانا تو نتوانى هر كه را دوست دارى راه نمايى بلكه خداست كه هر كه را خواهد راه مى نمايدء و او به راه يافتككان داناتر 


است. (08) 


و كفتند: اككر با تو راه راست را ييروى كنيم از سرزمينمان ربوده شويم. آيا آنان را در حرمى امن جاى نداديم كه به سوى آن 


ميوه هاى هر جيزء كه روزيى است از نزد ماء آورده مى شود؟ ولى بيشترشان نمى دانند. (/1ه) 


وجه بسيار [مردم] آبادى ها و شهرها را نابود كرديم كه در زند كانى خويش از خوشى سركشى و نافرمانى نمودند» و اينكك 


اين خانه هايشان است كه يس از آنان جز اندكى در آنها نشيمن نككرفتند و ما وارث آنان بوديم. (88) 


و يرورد كار تو تانود كتنده شهرها و آبادئ ها نيست مكر ثا آنكه در مركز آنها يياميرى برانكيزد كه آيات مازاير آثان مخوائد: 


و ما نابودكننده شهرها نبوديم مكر آنكه مردم آنها ستم كار بودند. (09) 


آنجه به شما داده شده كالاى زند كانى دنيا و آرايش آن استء و آنجه نزد خداوند است بهتر و يايدارتر استء آيا خرد را كار 


نمى بنديد (80) 


آيا آن كس كه به او وعده نيكو داده ايم واو بدان خواهد رسيد مانند كسى است كه وى را به برخوردارى از زندكى اين 


جهان بهره مندش كرده ايم سبس در روز رستاخيز از حاضر شد كان [براى حساب و كيفر] است )8١(‏ 
وروزى كه [خداوند] آنان را بخواند و كويد: كجايند شريكانى كه براى من مى ينداشتيد؟ (؟8) 


آنان كه آن كفتار - فرمان عذاب - بر آنان سزا كشته - يعنى يرستيده ها -» كويند: 


خداونداء اينانند كسانى كه كمراهشان كرديم» كمراهشان كرديم همجنانكه خود كمراه بوديم, [از آنها] به سوى تو بيزارى 


و كفته شود: شريكان خود - بتان - را بخوانيد» يس بخوانندشان ولى آنان را ياسخى ندهند و عذاب [دوزخ] را ببينند» و آرزو 
كنس كه كاف واه يافته بودتك (عع) 


و روزى كه [خداوند] آنان را بخواند و كويد: ييامبران را جه ياسخ داديد؟ (20) 
يس در آن روز خبرها بر آنان يوشيده شود واز يكديكر هم نيرسند - كه جه ياسخ كوييم» زيرا همه درمانده باشند -. (88) 
و اما آن كه توبه كرده:ؤ ايمان آوردهو كار نيك و شايسته كرده يس اميد است كه از رستكاران باشد. (/اع) 


و يرورد كار تو آنجه خواهد مى آفريند و برمى كزيند. [اما] آنان را [توان] بركزيدن نيست. ياكك و منزه است خداىء واز 


آنجه انباز مى كيرند برتر است. (/8) 
و يرورد كار تو آنجه را سينه هاشان - دلهاشان - نهان مى دارد و آنجه را [به زبان] آشكار مى سازند مى داند. (89) 


واوست خداى يكتاء خدايى جز او نيستء او راست سياس و ستايش در اين جهان و آن جهان و او راست فرمان» و به سوى او 


بازكردانيده مى شويد. 0/١(‏ 


بكو: مرا كوييد كه اككر خداوند شب را بر شما تا روز رستاخيز هميشككى و ياينده كرداند» كدام خدايى است جز خداى يكتا 


كةثماارا ووشتاى باورد 9 اوسن باا تن اشنويك [نادريا بيو بنك كيويك ]0/1016 


بككُو: مرا كوييد كه اككر خداوند روز را بر شما تا روز رستاخيز ياينده كندء كدام خدايى است جز خداى يكتا كه شب 


را براى شما آورد تادر آن بياراميد؟ يس آيا [اين نشانه ها را] نمى بينيد تا ايمان آ وريد و راه يابيد]؟! (؟/0 


واز بخشايش اوست كه شب و روز را براى شما قرار داد تا در آن (شب) آرام كيريد و [در روز] از فزونبخشى - روزى - او 
بجوييد» و باشد كه سياس كزاريد. (077) 


و روزى كه [خداوند] آنان را بخواند» يس كويد: كجايند شريكانى كه براى من مى ينداشتيد؟ (7) 


وازهرامتى كواهى بيرون آريم و كوييم: حجت خود را [بر شركتان] بياريد» يس بدانند كه حق خداى راست و آنجه فرا مى 
بافتند از آنان كم شود. (0/0 


همانا قارون از قوم موسى بود و بر آنها ستم و سركشى كرهدء و او رااز كنجها جندان بداديم كه كليدهاى آن بر كروه نيرومند 
هم كرانبار بود» آنكاه كه قومش بدو كفتند: شادمانى مكن - به نعمت دنيا مغرور و س ركش مباش - كه خدا شادمانان را 


دوست ندارد. )07 


ودر آنجه خدا به تو داده است سراى وايسين را بجوى و بهره خويش رااز دنيا فراموش مكن و نيكى - بخشش - كن جنانكه 


خدا به تو نيكى كرده؛ و در زمين تباه كارى مجوىء كه خدا تباه كاران را دوست ندارد. (17/7) 


كفت: همانا آنجه به من داده شده بنا بر دانشى است كه نزد من است. آيا ندانست كه خدا ييش از او نسلهايى را نابود كرد كه 


نيرويشان از او فزونتر و فراهم آوردنشان [از مال دنيا] از او ببيشتر بود؟ و بزه كاران را از كناهانشان نيرسند. (//0 


يس بر قوم خود در آرايش خويش بيرون آمدء 


كسانى كه خواستار زندكانى اين جهان بودند كفتند: اى كاش مانند آنجه به قارون داده شده ما را مى بودء كه همانا او داراى 


بهره اى بزركك است. (4/) 


و كسانى كه به آنان دانش داده شده كفتند: واى بر شماء ياداش خدا براى كسى كه ايمان آورده و كار نيكك و شايسته كرده 


بهتر استء و اين رافرا نمى كيرند مكر شكيبايان. (40) 


يس او و خانه اش را به زمين فرو برديم» و هيج كروهى نبود كه او را در برابر خدا يارى كنند و خود نيز از بازدارند كان عذاب 


از خويش - يا از يارى كنند كان خويش يا از انتقام كير ند كان - نبود. (61) 


و انان كةاديرون جابكاء اوارا ارزوق فى كزدتهد دن حاكن ايداف كردثه كد ى كنتقدةواى! ياوها ت كوين جداسيت: كه 
روزى را براى هر كه از بندكان خود بخواهد فراخ مى كند و تنكك مى كرداند؛ اككر نه اين بود كه خدا بر ما منت نهاد هرآينه 


إفرخ» 


هر كه كارى نيكك آرد او را بهتر از آن باشد - جند برابر در سراى وايسين -» و هر كه كارى بد آرد آنان كه كارهاى بد 


كردند جز آنجه مى كردند كيفر نبينند. (0) 


بى كمان همان [خداى] كه قرآن را بر تو واجب كرد - تبليغ آن را يا عمل بدان را - تو را به بازكشت كاه - جاى نخست: 


مكله باز كرداتك: بكوة يروره كان هن 7 ثرا كه وهتموتى إبه راه زاست] آورده د يعتى ييامين (ض) حو أن وا كةادن كمراهيى 
آشكار استء بهتر مى شناسد. (868) 


وثو اميد تداق كد ارخ كتانب بسو كو فرستافه شود حر اكه تفاشى اسث از يروو كارت» سن هر كز يشعيبان كافران 
مباش. (62) 


و [كافران] تو رااز آيات خدا يس از آنكه به سويت فرو فرستاده شد بايد بازندارند» و [مردم را] به يرورد كار خويش بخوان و 


از مش ركان مباش. (41) 


با زكردانيده مى شويد. (88) 


ترجمه فارسى استاد آيتى 

به نام خداى بخشاينده مهربان 

طا صو ا 

ابن أت آباتك ابن كنات روشكر 0 

براى آنها كه ايمان مى آورند داستان راستين موسى و فرعون را بر تو مى خوانيم. (*) 


زنانشان را زنده مى ككذاشت كه او از تبهكاران بود. (6) 


وما بر آن هستيم كه بر مستضعفان روى زمين نعمت دهيم و آنان را يبشوايان سازيم و وارثان كردانيم. (0) 
و آنها را در آن سرزمين مكانت بخشيم و به فرعون و هامان و لشكريانشان جيزى را كه از آن مى ترسيدند نشان دهيم. (2) 


000 3 ح > اث م 06 اء ٠:‏ > م 
وبه مادر موسى وحى كرديم كه : شيرش بده واكر براو بيمناكك شدى به دريايش بينداز و مترس و غمكّين مشوء او را به تو 


باز مى 


كردانيم و در شمار ييامبرانش مى آوريم. (/) 
خاندان فرعون يافتندش تا دشمنشان و سبب اندوهشان كردد. فرعون و هامان و لشكرهاشان خطا مى كردند. (8) 


زن فرعون كفت: اين مايه شادمانى من و توست. او را مكشيد. شايد به ما سودى برساند يا او رابه فرزندى كيريم. و نمى 


مادر موسى را دل تهى شد. و اككر دلش را قوى نكرده بوديم كه از مومنان باشد» نزديكك بود كه آن راز را فاش سازد. )1١(‏ 
وبه خواهراو كفت: از يى او برو. و زن بى آنكه آنان دريابند از دور در او مى نككريست. )١١(‏ 


يستان همه دايكان راز بيش بر او حرام كرده بوديم. آن زن كفت: آيا مى خواهيد شما را به خانواده اى راهنمايى كنم كه او 
زا برايتان نكه دارتد و نيكخواهئن ناشتدذ. (19) 


يس او را نزد مادرش بر كردانيديم تا جشمان آن زن روشن كردد و غمكين نباشد و بداند كه وعده خحدا حق استء ولى 


بيشترينشان نمى دانند. (117) 
جون به حد بلوغ رسيد و برومند شدء او را فرزانكّى و دانش داديم و نيكوكاران را جنين ياداش مى دهيم. (؟1) 


بى خبر از مردم شهر به شهر داخل شد. دو تن را ديد كه با هم نزاع مى كنند. اين يكك از ييروانش بود و آن يكك از دشمنانش. 
كد يرو القن نود بر فنك ان جيك كة از وششاسن كود اق اق بار خوابية رست مسن نزاو رافق اويا كفت 
كفت: اين كار شيطان بود. او به آشكارا دشمنى كمراه كتنده 


ست. )١18(‏ 
كفت: اى يرورد كار من» من به خود ستم كردم. مرا بيامرز. و خدايش بيامرزيد. زيرا آمرزنده و مهربان است. (18) 
كفت: اى يرورد كار منء به ياس نعمتى كه بر من عطا كردى هركز يشتيبان كنهكاران نخواهم شد. (17) 


ديككر روز در شهر ترسان و جشم بر راه حادثه مى كرديد. مردى كه ديروز ازاو مدد خواسته بود باز هم از او مدد خواست. 
موسى به او كفت: توبه آشكارا كمراه هستى . )١18(‏ 


جون خواست مرذى وا كه دشمن هر دو آنها بود يزئنة “كفت: ائ موسى آنا مى خواهى همجعتان كه ديروز يكى :را كشتى مرا 


نيز بكشى . تو مى خواهى كه دراين سرزمين جبارى باشى و نمى خواهى كه از مصلحان باشى . (19) 


0 .الث 1 ادن ال 2 35 50 35 2 5 ٠.‏ 
مردى از دور دست شهر دوان امد و كفت: اى موسى » مهتران شهر درباره تو راى مى زنند نا بكشندت. بيرون برو. من خير 


خواه تو هستم. )٠١(‏ 
حون به تحاف مدين رواقن شد كفت شابدك يرورد كارمق مزاابه واه راست رهيزى كلد (70) 


جون به آب مدين رسيدء كروهى از مردم را ديد كه جاريايان خود را آب مى دهند ويشت سرشان دو زن را ديد كه 
كوسفندان خود را باز مى رانند. كفت: شما جه مى كنيد؟ كفتند: ما آب نمى دهيم تا آنككاه كه جويانان باز كردند» كه يدر ما 


كوسفندانشان را آب داد. سيس به سايه بازكشت و كفت: اى يرورد كار من» من به آن 


يكى از آن دو زن كه به آزرم راه مى رفت نزد او آمد و كفت: يدرم تو را مى خواند تا مزد آب دادنت را بدهد. جون نزد او 


آمد و سركذشت خويش بككفتء كفت: مترسء كه تواز مردم ستمكاره نجات يافته اى . (18) 
دكن أن أن دو أكقت:اى مدو الحيركن:؟ 35 كه كر هتين كنى لهترون مود نامتك امتح است” كد جيرا كدد ا 81 


كفت: مى خواهم يكى از اين دو دخترم را زن تو كنم به شرط آنكه هشت سال مزدور من باشى . و اككر ده سال را تمام كنى » 
خود خدمتى است و من نمى خواهم كه تو را به مشقت افكنم. ان شاء الله مرا از صالحان خواهى يافت. (917) 
كفت: اين است يمان ميان من و تو. هر يكك از دو مدت را كه سيرى سازم بر من ستمى نخواهد رفت و خدا بر آنجه مى 


كُوييم وكيل است. (18) 


جون موسى مدت را به سر آورد و با زنش روان شدء از سوى طور آتشى ديد. به كسان خود كفت: درنكك كنيد. آنشى ديدم. 


شايد از آن خبرى يا ياره آتشى بياورم تا كرم شويد. (19) 


حون نزد آتش آمدء از كناره راست وادى در آن سرزمين مبارككء از آن درخت ندا داده شد كه : اى موسى » من خداى يكتا 
يرورد كار جهانيانم. (20) 


عضاركة وا يكةان عون ديدثن كه هماس ماوق هن عسد:. كريزاة باز كفت معنت تكريق اق فرسى شن او 


مترس. تو در امان هستى . )07١(‏ 


دست خود در كريبان ببر تا بيرون آيد سفيد بى هيج آسيبى . و تااز وحشت بيارامى دست خود در بغل كن. اين دو از جانب 


يرورد كارت حجتهاى تو براى فرعون و مهتران اوستء كه آنان مردمى نافرمانند. (17”) 
كفت: اى يرورد كار من يكى از ايشان را كشته ام» و مى ترسم مرا بكشند. (8”) 


و برادرم هارون به زبان از من فصيحتر استء او را به مدد من بفرست تا مرا تصديق كندء كه بيم آن دارم كه دروغكويم 
شمارند. (ع") 


كفت: تو را به برادرت قويدست خواهيم كرد و برايتان حجتى قرار مى دهيم. به سبب نشانه هايى كه شما را داده ايم» به شما 


جون موسى آيات روشن مارا نزدشان آورد كفتند: اين جادويى است برساخته . ما از نيا كانمان جنين جيزهايى نشنيده ايم. 
ره 


و موسى كفت: يرورد كار من به آن كسى كه از جانب او به هدايت آمده است و عاقبت يسنديده در آن سراى از آن اوست» 


آكاه تر است. زيرا ستمكاران راستكان تمي شوند. رم 


فرعون كفت: اى مهتران» من براى شما خدايى جز خود نمى شناسم. اى هامانء براى من آجر بيز و طارمى بلند بساز» مكر 


خداى موسى را ببينم» كه دروغكويش يندارم. (90) 
او لشكرهائقن :نه تاحق در :زفين سركشى كردند و بنداشعيد كدري تود مااناز كرداتيده نم ويد زوم) 
يس او و لشكرهايش را كرفتيم و به دريا افكنديم. بنككر كه عاقبت كار ستمكاران جكونه بود. (0©) 


و آنان رااز آن كونه يبشوايانى ساختيم كه مردم را به 


آنش دعوت مى كنند و در روز قيامت كسى ياريشان نكند. )6١(‏ 
در اين دنيا از يى شان لعنت روانه ساختيم و در روز قيامت از زشت رويانند. (65) 


يس از آنكه مردم روزكار ييشين را هلاكك ساختيم» به موسى كتاب داديم تا مردم را بصيرت و هدايت و رحمت باشد. شايد 
بنذ كونك. 2 


آنكاه كه به موسى فرمان امر نبوت را وحى كرديم تو نه در جانب غربى طور بودى و نه از حاضران. (68) 


تو در كنار طور نبودى آنككاه كه موسى را ندا در داديم. ولى اين رحمتى است از جانب يروردكارت تا مردمى را كه بيش از 


تو بيمدهنده اى نداشتند» بيم دهى . باشد كه ينديذير شوند. (682) 


تا جوق نه سنب اناق كه مرتكن شنده الك مضي انه آنها وسدا تكود: اق يرورد كان هاء عجرا افير برها نفرستاذئ تاق 


آيات تو يبروى كنيم واز مومنان باشيم. لاع 


جون يبامبر راستكوى از جانب ما بر آنان مبعوث شدء كفتند: جرا آنجه به موسى داده شده به او داده نشده ؟ آيا اينان بيش از 
اين به آنجه به موسى داده شده بود كافر نشده بودند؟ و كفتند كه اين هر دوء دو جادوست همانند هم و ما به هيج يكك ايمان 
نمى آوريم. (58) 


- 


بكو: اككر راست مى كوييد» از جانب خداوند كتابى بياوريد كه از اين دو بهتر 


راه بنمايد تا من هم از آن بييروى كنم. (69) 


ون اكر احاقت تكروتف !يدان كه اق "هواع تفن خويكن م رونك و كست كهراة تزال أن كن كندى انك راهدابن :اذ 


خدا خواهدء از يى هواى نفس خويش رود؟ زيرا خدا مردم ستمكاره را هدايت نمى كند. (00) 

برايشان سخن در سخن بيوستيم باشد كه ينديذير كردند. (01) 

كسانى كه ييش از اين كتاب» كتابشان داده بوديم بدان ايمان مى آورند. (05) 

وجون بر آنان تلاوت شد كفتند: بدان ايمان آورديم. حقى است از جانب يرورد كار ما و ما ييش از آن تسليم بوده ايم. (07) 


ابئان به سب كه كرده اند دوبار ياداش داده شوند. ابئان بد ابه ذ زدا مد و نز از آنجه ز سشان داده ا 
ما ةسيب صيرى وار داس سوكك اماق وى زاائة نيح :من .رداسة و يران ابجة ور يم 
انفاق مى كنند. (8ه) 


وحجوق حت غوف تشتوندة از أن اعراضى كننة و كو يلة كزذا رشاع ها از ادها و كودارهافئ يها اد اما ئلمت 


بمانيد. ما خواستار جاهلان نيستيم. (00) 


تو هر كبن را كه بتخواهى هذا بك نم كت :. داسك 'كة هن كةرا بخواهة:شدابت.مى: كند و أو هذا بيثه يافتكان را مهتاف 
شناسد. (08) 


كفتند: اكر از كيش تو ييروى كنيم» ما رااز سرزمينمان بر مى كنند. آيا آنها را در حرمى امن جاى نداده ايم كه همه كونه 


ثمرات در آن فراهم مى شودء و اين رزقى است از جانب ما؟ ولى بيشترينشان نمى دانند. (1ه) 


جه بسا مردم قريه اى را هلاكك ساختيم كه از زندكى خويش دجار سرمستى شده بودند و اين خانه هاى آنهاست كه بعد 


از آنهاء جز اندكك زمانى كس در آنها سكنى نكرفت و ما وارث آنان بوديم. (/0) 


يرورد كار تو مردم قريه ها را هلا-ك نكرد تا آنككاه كه از خودشان بيامبرى بر آنها مبعوث داشت واو آيات مارا بر آنها 


بخواند. و ما قريه ها را نابود نكرده ايم مكر آنكه مردمش ستمكار بوده اند. (08) 


جيرهتانى كدد به شما داذه شنذه اسة» برخورذارئ :و آرايشن ابن زتد كى 'دنيوئ :انث خبال آنكه انبحه تزه داسته بهس و 


ماندنى تر است. جرا در نمى يابيد (:2) 


آيا آن كس كه او را وعده هاى نيكك داده ايم و آن وعده ها را خواهد ديد؛ همانند كسى است كه او را از متاع اين جهانى 


برخوردار كرده ايم ودر روز قيامت هم به باز خواستش فرا مى خوانيم. )8١(‏ 
ف زوز كه انوا ندا مى ذهد :و مى كويد شريكانئ را كةبراق مق من ينداشقه اند كينانتك. (217) 


آنان كه حكم درباره شان محقق شده مى كويند: اى يروردكار ما. اينان كسانى هستند كه ما كمراهشان كرديم. از آن رو 


كمراهشان كرديم كه خود كمراه بوديم. از آنها بيزارى مى جوييم و به تو مى كرويم. اينان ما را نمى يرستيده اند. (*8) 


و كفته شود: اكنون بتانتان را بخوانيد. مى خوانندشانء ولى به آنها ياسخ نمى دهند. و جون عذاب را ببينند آرزو كنند كه 


كاش التهذابت باشكاة م يود ين رعم) 
واووزع كه عبد فدانشاك"دهد و كويد ناميران را حكوتة اجايك كرديك: زوعغ) 
دراين روز خبرها بر آنان يوشيده شود واز يكديكر نيز نتوانند يرسيد. (2) 


اما 


آن كس كه توبه كرده وايمان آورده و عمل صالح به جاى آورده . شايد كه از رستكاران باشد. (80) 


بروزد كان تو هرحه وا كه جتواهد مى افريند وير مى كزيتك. ولئ' انكناث رااموان ايان سك منره اث هذا و از هرجه 


براش شرايكة مئ سازئد ترثانت (/2) 
ويروردكار تو هر جه را كه در دل ينهان داشته اند يا آشكار كرده اند مى داند. (29) 


اوست خداى يكتا. هيج خدايى به جز او نيست. ستايش خاص اوست,ء جه در اين جهان و جه در جهان ديكر. و فرمان فرمان 


اوست. و همككان به او باز كردانده مى شويد. (:/0 


بكو: جه تصور مى كنيد اكر الله شبتان را تا روز قيامت طولانى سازد؟ جز او كدام خداست كه شما را روشنى ارزانى دارد؟ 


فكر قم اتلتوزين 0/1 


بككُو: جه تصور مى كنيد اككر الله روزتان را تا روز قيامت طولانى سازد؟ جز او كدام خداست كه شما را شب ارزانى دارد كه 


ذو اث انا يد؟ مكر لف ينين 70 


وازرحمت او آنكه براى شما شب و روز را يديد آورد تا در آن يكك بياساييد و در اين يكك به طلب روزى برخيزيد» باشد 


كة امن كونيك: :7# 
و روزى كه خدا ندايشان دهد و كويد: شريكانى را كه براى من تصور مى كرديدء كجايند. (0/6) 


وازهر ملتى شاهدى بياوريم و كوييم: برهان خويش بياوريد. آنكاه بدانند كه حق از آن الله است و آن بتان كه به دروغ خدا 


مى خواندند تباه شوند. (17/0) 


قارون از قوم موسى بود كه بر آنها 


افزونى جست. و به او جنان كنجهايى داديم كه حمل كليدهايش بر كروهى از مردم نيرومند دشوار مى نمود. آنككاه كه قومش 


بهاو فد #سرمشة فياقن6 ز يرادا سرمسستان روسك دار 2 


در آنجه خدايت ارزانى داشته » سراى آخرت را بجوى و بهره خويش رااز دنيا فراموش مكن. و همجنان كه خدا به تو نيكى 
كرده نيكى كن و در زمين از يى فساد مرو كه خدا فسادكنندكان را دوست ندارد. (97/) 


كفت: آنجه به من داده شده » در خور دانش من بوده است. آيا ندانسته است كه خدا ييش از او نسلهايى را هلاكك كرده كه 


قوتشان از او افزونتر و شمارشان بيشتر بوده است؟ و اين مجرمان را از كناهشان نمى يرسند. (0/8) 


آراسته به زيورهاى خود به ميان مردمش آمد. آنان كه خواستار زندكَى دنيوى بودند كفتند: اى كاش آنجه به قارون داده 


شده ما را نيز مى بود» كه او سخت برخوردار است. (01/4) 


اما دانش يافتكان كفتند: واى بر شما. براى آنها كه ايمان مى آورند و كارهاى شايسته مى كنند ثواب خدا بهتر اسث. و بدين 


وان صر تاف ميطف ندا 


يس او و خانه اش را در زمين فرو برديم و در برابر خدا هيج كروهى نداشت كه ياريش كند و خود يارى كردن خويش نمى 


)86١( توانست.‎ 


روز دبكر آن كسان كه ديروز ارزومى كردلدك كة به جاق :اق مين بودندمى: كفدد: شكنفتا كه دا روزى هر كس ركه 


واه فراواة كيد با كه سارف ا كر عدانية مار نعمت فراواق كاد نود دارا تو هر رفية 


فرو مى برد. نمى بينى كه كافران رستككار نمى شوند. (85) 


نبكق ان آن برهيز كاران است. (*) 


هر كس كه كار نيكى به جاى آردء بهتر از آن را ياداش يابد و هر كه مرتكب كناهى شودء يس آنان كه مرتكب كناه مى 


شوند جز به اندازه عملشان مجازات نشوند. (65) 


آن كس كه قرآن زابر تو قرفن كردة اسث كو وا به وغذه كاهت باز هى كرداند. بكوة يرؤؤرد كار من بهش هن دانيد كه ننه 
كسى ب زادوافت اسح و مه كنيى ذو كتراشى اشكار ابت [8) 


ادزحيت يرورد كارت نوف اميد قار تداقى كدان كابو رن عر الفاشودر وس نانك سات كاقراة باشتى .2 


يس از آنكه آيات خدا بر تو نازل شدء تو را از آن منحرف نكنند. مردم را به سوى يروردكارت بخوان واز مشركان مباش. 
0810 


با خداى يكتا خداى ديكرى را مخوان. هيج خدايى جز او نيست. هر جيزى نابودشدنى است مككر ذات او. فرمان» فرمان اوست 


و همه به او باز كردانيده شويد. (88) 

ترجمه فارسى استاد خر مشاهى 

به نام خداوند بخشنده مهربان 

طسم (طا. سين. هميم) )١(‏ 

اين آيات كتاب روشتكر است (؟) 

بخشى از داستان موسى و فرعون را براى اهل ايمان به راستى و درستى بر تو مى خوانيم (9) 


همانا فرعون در آن سرزمين سركشى كرد و اهل آن را فرقه فرقه كردء طايفه اى از آنان را به زبونى كشيد [جنانكه] يسرانشان 


رامى كشت و زنان [و دخترانشان 


راف كتزي] زتذسبافى من كذاشة اوازتبيكازان نوه ©) 


ومامى خواهيم كه بر كسانى كه در روى زمين به زبونى كشيده شده اند» منت نهيم [و نعمت دهيم] و ايشان را يبشوايان و 
وارثان كردانيم (ه) 


و به آنان در روى زمين تمكن بخشيمء و از آنان به فرعون و هامان و سياهيانشان جيزى كه از آن يروا داشتند» نشان داديم (2) 


و به مادر موسى الهام كرديم كه او را شير بده و جون براو بيمناكك شدىء او را [در جعبه اى] به دريا بيفكن» و مترس و غم 


مخورء [جرا كه] ما بركرداننده او به سوى تو و كرداننده او از ييامبران هستيم (/0) 


آنككاه فرعونيان او را [يافتند و] بركرفتند تا سرانجام دشمن و مايه اندوهشان شود. جرا كه فرعون و هامان و سياهيانشان خطاكار 


بودند 0ن 


فرز تلاق ركيزومكن »و انان | خقيقيبت: را ] درائنافقه رووقد (8) 


ودل مادر موسى به كلى [از اميد و شكيب] خالى شدء جنانكه نزديكك بود اكر دلش را كرم نمى كرديم كه از باور 
دارند كان باشد, راز او را آشكار كند )٠١(‏ 


وو به خواهر او كفت بى او را بكير» آنككاه دورا دور او را مى يايبد» ولى ايشان در نمى يافتند )1١(‏ 


واز يبش او [نوزاد] را از يذيرفتن يستانهازى دايكان] باز داشتيم سبس [خواهر موسى] كفت آيا شما را به خانواده اى راهنمايى 


كنم كه نككهدارى او را براى شما ببذيرند» و خيرخواه او باشند (17) 


سرانجام او را به مادرش بازكردانديم تا دل و ديده اش [به او] روشنى يابد و غم نخورد و بداند كه وعده الهى حق استء ولى 


بيشترينه آنان نمى دانند )١17(‏ 


و جون [موسى] به كمال بلوغ رسيد و برومند شدء به او حكمت |[/ نبوت] و علم بخشيديم و بدينسان نيكوكاران را ياداش دهيم 
(ع0 


واودر هنكامى كه مردم شهر [سركرم و] بى خبر بودند وارد شهر شدء آنككاه در آنجا دو مرد را يافت كه با هم سخت ستيزه 
مى كرذند. اين يكك از ببروانش» و آن يكك از دشمنانش [بود]. آنككاه كسى كهاز يبروانش بود در برابر كسى كه از 
دكتسمانشن ترد انان عارص صتر استعه سين “موسين شت داوق كه كارش مناخته كنن [موسى "كان خورد و] كا ان كان 
شيطان بودء كه او دشمن و كمراه كننده اى آشكار است )١18(‏ 


كفت يروردكارا من بر خود ستم كردم مرا بيامرز» آنككاه [خداوند] او را آمرزيد, جرا كه او آمرزكار مهربان است (18) 
كفت يرورد كارا به خاطر لطفى كه در حق من كردى هركز يشتيبان كناهكاران نخواهم شد (17) 


سيس ترسان. و تكراق دواشهر من كشت اكهان .همان كسئى كددتروز "از اوحبارق شواسعهابوة» بان أل اوافرناوسى بعواسة»: 
موسى [برآشفت و] به او كفت تو واقعا ندانمكارى (18) 


وجون خواست به كسى كه دشمن هردوشان بود حمله برد» كفت اى موسى مى خواهى مرا بكشى همانطور كه ديروز كسى 
وا كفقى نم خوافي مكر اببكة زور كوئ ستمكرى :دوا سزرمين بافى ونم خواهن ان تيك و كارا عاش (3) 


و مردى از دورترين نقطه شهر شتابان آمد [و] كفت اى موسى 


بدان كه بزركان درباره ات هم راى شده اند كه تو را بكشند [ازاين شهر] بيرون برو كه من از خيرخواهان توام )7١(‏ 
آنكاه [موسى] از آنجا ترسان و نككران بيرون شد و كفت يروردكارا مرا از قوم ستمكار نجات بده (١؟)‏ 
و جون رو به سوى مدين نهاد» كفت باشد كه يرورد كارم مرا به راه راست راهنمايى كند (؟7) 


و جون به آبشخور مدين رسيدء بيرامون آن كروهى از مردم را يافت كه [اغنام خويش را] آب مى دادند» وازيس ايشان دو 
زن كه [جاريايان خود را] جمع و جور مى كردند. [موسى] كفت كار و بار شما جيست؟ كفتند ما [به جاريايان خود] آب نمى 


دهيم تا آنكه شبانان [جاريايان خود را از آبشخور] بازكردانند» و يدر ما ييرى فرتوت است (77) 


سيس براى آنها [جاريايانشان را] آب داد» آنككاه رو به سايه آورد» و كفت يروردكارا من به هر خيرى كه برايم بفرستى 
نيازمندم (55) 


سيس يكى از آن دوء در حالى كه با شرم و آزرم كام برمى داشتهء به نزد او آمد و كفت يدرم شما را دعوت كرده است كه 
ياداش آب دهى ات را براى [جاريايان] ما به شما بدهدء و جون [موسى] به نزد او آمد و براى او داستانش را بيان كرد» 


يكى از آن دو [دختر] ككفت يدرجان او را[با دستمزد] به كار كير كه او بهترين كسى است كه مى توانى به كار بكيرى» هم 
تواناست و هم درستكار ضور 


[شعيب به موسى] كفت من مى خواهم يكى از اين دو دخترم را به همسرى تو درآورمء در قبال اينكه |به 


جاى كابين] هشت سال براى من كار كنىء و اكر آن را به ده سال يايان دادى» ميل خودت استء ولى من نمى خواهم بر تو 
سخت بككيرم؛ كه مراء اككر خدا بخواهد از درستكاران خواهى يافت (917) 


[موسى] كفت اين بين من و بين شما باشد كه هر كدام از دو مدت را به سر بردمء از من زياده خواهى نشود» و خداوند بر 
آنجه مى كُوييم ضامن أو شاهد] ماست (58) 


وجون موسى مدت [مقرر] را به سر برد و خانواده اش را [همراه خود] برد از جانب طور آتشى ديدء به خانواده اش كفت 


صبر كنيد من [از دور] آتشى ديده ام» شايد از آنجا براى شما خبرى يا ياره آتشى بياورم» باشد كه كرم شويد (19) 


و جون به نزديكك آن [آتش] آمدء از كرانه وادى ايمن» در جايكاه متب رككء. از درخت ندا داده شد كه اى موسى من خداوندم» 


يرورد كار جهانيان (00:0 


و عصايت را بينداز. جون [انداخت و] آن را نكريست كه مى جنبيد كويى كه مارى بود. يشت كرد [و يا به فرار ككذاشت] و 


كفت |[ كفته شدإاى موسى روى به اين سو كن و مترسء تو از ايمنانى )07١(‏ 


ذستت وادن كريبانت كن» تا سبيد و درخشان بدون هيج بيمارى [ييسى] بيرون آيدء و بازوى خود رااز ترس جمع كنء بدان 


كه اين دوء دو برهان از سوى يرورد كارت هستند براى فرعون و بزركان قومشء كه ايشان قومى نافرمان هستند (19”) 
[موسى] كفت يروردكارا من يكى از ايشان را كشته ام و مى ترسم كه مرا بكشند (8”) 


و برادرم هارون از من كشاده زبانتر استء او را ياور من بفرست 


كه به صدق من كواهى دهد كه من مى ترسم مرا دروغككو بدانند (”) 


فرمود زودا كه تو را با [بيوستن] برادرت نيرومند سازيم وبه شما دوو تن سلطه دهيم كه با معجزات ما[ كه همراه شماست] 


اجون موسئ بزاى انان فتعحرات ووشكر ما را اوردء كفتنة ار صر شاذوى بزساعته يست وما در سق" نباكاتمان جين 
جيزى نشنيده ايم (0"2 


و موسى كفت يروردكارم داناتر است كه جه كسى از سوى او رهنمود آورده استء و جه كسى نيكك سرانجامى دارد» همانا 
ستمكاران رستكار ثنمى شوند فخرة 


وفرعون كفت اى بزركان براى شما خدايى جز خود نمى شناسم» و اى هامان براى من آتش بر ككل برافروز [/ آجر بيز] و 


براى من برجى [بلند] برآور» باشد كه به خداى موسى يى ببرم» و من او رااز دروغكويان مى دانم (008 

واو و سياهيانش به ناحق در روى زمين استكبار ورزيدند» و ينداشتند كه ايشان به سوى ما بازكردانده نمى شوند (8*) 
آنككاه او و سباهيانش را فرو كرفتيم و آنان را به دريا رها كرديم؛ يس بنككر كه سرانجام ستمكاران جككونه بوده است. (60) 
و آنان را يبشوايانى خوانديم كه به سوى آتش دوزخ دعوت مى كنند» و روز قيامت يارى نمى يابند (61) 

ودراين جهانء لعنتى كريبانكيرشان كرديم و در روز قيامت هم ايشان از نفرين زدكان هستند (65) 


همود و وخسة يوذ اشد كه يلل كرزيت ز) 


و تودر جانب غربى [كوه] طور نبودى آنكاه كه با موسى كار [رسالت] سبرى كرديم و تواز كواهان نبودى (8©) 


ولى [دراد ين ميان] ] نسلهايى يديد آورديم و روزكار بر آنان دراز شد و تو در ميان اهل مدين مقيم نبودى كه آيات مارا 


برايشان بخوانى ولى ما فرستند كان [ييامبران] بوديم (68) 


و تودر جانب [غربى كوه] طور نبودى آنككّاه كه ندا در داديم؛ ولى اين [وحى] رحمتى از سوى يرورد كار توست كه قومى را 
كه بيش از تو هشداردهنده اى به سويشان نيامده استث» هشدار دهى باشد كه يند بككيرند (62) 


ييامبرى به سوى ما نفرستادى كه از آيات تو ييروى كنيم و از مومنان باشيم (617) 


و جون از جانب ما حق به سوى آنان آمد كفتند جرا او [محمد (ص)] ] را نظير آنجه به موسى داده بودند» نداده اند؟ ند؟ آيا آنجه 
ييشتر به موسى داده شده بود. انكار نكردند؟ كفتند اين دو [تورات و قرآن] جادوهايى هستند كه از همديكر يشتيبا نى مى 
كنندء و كفتند ما همه آنها را منكريم (68) 


بكو اكرراسة فى كوييد كتابئ از سوئ خداوتد ياوريك كة'ازاء بن دو راهنماتر باشد» تااز آن بييروى كنم (99) 


واكز ياسكت رااتدادثد نيص بذان كدااشان هوق وهوسها شان مروى مين كيلو كشت كفرافاثر اذ كبى كدديدون 


رهنمود الهى از هواى نفس خويش ييروى كند» بى كمان خداوند قوم ستمكار را هدايت نمى كند (00) 


كسانى كه ييش از آن به ايشان كتاب آسمانى داده بوديم» به آن ايمان مى آورند (05) 


و جون [قرآن] بر آنان خوانده شود كويند به آن ايمان داريم آن حق و از جانب يرورد كار ماستء ما يبش از آن اهل تسليم [و 


باور] بوده ايم م 


اينانئند كه به خاطر صبرى كه ورزيده اند ياداششان دوباره داده شود. و بدى رابا نيكى دفع كنند واز آنجه روزيشان كرده ايم 
انفاق كنند (ع3) 


و جون لغوى بشنوند از آن روى بر مى كردانند و كويند اعمال ما از آن ما و اعمال شما از آن شماء سلام بر شماء ما با نادانان 


توهر كس را كه دوست دارى هدايت نمى كنى» بلكه خداوند است كه هر كس را كه بخواهد هدايت مى كند واو به ره 
يافتكان داناتر است (88) 


و كويند اككر همراه تواز هدايت بيروى كنيم؛ از سرزمينمان ربوده و رانده شويم [بكو] آيا آنان را در حرمى امن جاى نداده 
ايم كه فرآورده هاى هر جيز - كه روزى اى از جانب ماست - [جمع و] به سوى آنان ارسال مى كردد؟ ولى بيشترينه آنان 
نمى دانند (/01) 


وجه بسيار شهرها كه از [شدت رفاه] زندكانيشان سرمستى مى كردند نابود كرديم و اين خانه هايشان است كه يس از آنان 


جز اندكى مسكون نبوده استء و ما خود وارثانيم (/0) 


فجروود كار تو تاروة كر شههرها تست مكر اكه دريهر كز آانهنا تاميرف تراتكرد كدير اناق ناكما "زا بخواتد :وها 
نابود كنند كان شهرها نيستيم مكر آنكه اهالى آنها ستمكر باشند (09) 


و آنجه به شما داده شود بهره زندكانى دنيا و بيرايه آن استء و آنجه 


نزد خداوند است بهتر و يايدارتر است»ء آيا انديشه نمى كنيد (:2) 


آيا كسى كه به او وعده اى نيكو داده ايم و او دريابنده آن استء مانند كسى است كه به بهره زند كانى دنيا بهره مندش ساخته 


ايم» سيس در روز قيامت از حاضر شد كان [در صحنه عذاب] است )8١(‏ 


كسانى كه حكم [عذاب] بر آنان تعلق كرفته كويند يرورد كارا اينان كسانى هستند كه ما كمراهشان كرديم, ما همجنان كه 


خود كمراه بوديم آنان را كمراه كرديم, [اينكك] در نزد تو تبرى مى جويبمء ايشان [در واقع] ما را نمى يرستيدند (87) 


كفته شود همتايانى را كه قائل بوديد بخوانيد. آنكاه بخوانندشان, ولى آنان به ايشان ياسخ ندهند و عذاب را بنكرند» و تمنا 
كنند كه كاش ايشان ره بافته بودند ع2 


و روزى كه ايشان را ندا در دهد و فرمايد به فرستاد كان جه ياسخى داديد؟ (28) 
آنكاه دن انتروز همة اخباز واخزال ير آنان مشفه شود و ابشان هيرس تكمثن (دغ) 
وانا كستى كداتوبه كتد واايماق اوزة. و'كارق شاسعه دو بيقن كردعة سا ان وستكاران ناشد (بع) 


و يروردكارت آنجه بخواهد مى آفريند و بر مى كزيند» اختيارى براى آنان نيست» خداوند ياكك و فراتر از شركى است كه مى 


ورزند (288) 
ويرورد كارت آنجه دلهايشان ينهان مى دارد و آنجه آشكار مى دارد مى داند 2" 


واو خداوند است كه خدايى جز او نيست» سياس او را در آغاز و انجام» و حكم او راست و به سوى او باز كردانده مى شويد 


000) 


بكو بينديشيد اككر خداوند 


شت :وبر نما ثا روز قيافت باينده كردائد» جه داى جز خداوتد برا شما ووهاي بهامنان مى اورف آنا نع شنويد 0/1 
كو تدا يشيد اكز خداوند.روز وا برشهما تا روزقيامت يابكداء كرداتل هه دان جز خداوتك براى شنم شت ازا نه ميان .مين 


آورد كه در آن بتارافيد» انان كزين 0/9 


وازرحمت او [اين است كه] براى شما شب و روز آفريده است تا در آن بياراميد» واز فضل او روزى خويش بجوييد باشد 
كه سياس بككزاريد (0/8) 


وبزوؤق كدنبه ايشان نذا ذر دهد وفرزمايك بسن همتايان من كهاشما كمان مى برديدء كجا عسكد؟ (ع/) 


وازهرامتى كواهى جدا كنيم و كوييم برهانتان را بياوريد؛ آنككاه دانند كه حق از آن خداوند است و برساخته شان از ديد 


آنان كم شود (0/0 


قارون ازقوم موسى بود و بر آنان شوريد و مابه او كنجينه هايى بخشيده بوديم كه كليدهاى آن بر جوانانى نيرومند هم 


سكين مى آمدء جنين بود كه قومش به او كفتند شادى مكن بى كمان خداوند شادى زدكان را دوست ندارد (0/2) 


ودر آنجه خداوند بر تو بخشيده استء سراى آخرت را بجوى [و در عين حال] بهره ات را از دنيا هم فراموش مكنء و 
همجنانكه خداوند به تو نيكى كرده استء. نيكى كن, و دراين سرزمين فتنه وفساد مجوى كه خداوند تبهكاران را دوست 


ندارد (648 


كفت همانا به خاطر علمى كه دارم اينها را به من داده اند» آيا نمى دانست كه خداوند بيش از او از ميان نسلها[يى كه بودند] 


كسانى را كه از او نيرومندتر و مالاندوزتر بودند» نابود 


كرده استء و كناهكاران را از كناهانشان نيرسند (0/8) 


آنكاه [قازواة] نا تجملقئ دن سان قومكن اشكا نش ده و كساق كه خؤاهات زند كاي دنا يووتد. كنسد اى كائن شاكير مائثل 


آنجه به قارون داده شده است داشتيم» جرا كه او داراى بهره أو مال و منال] كلانى است (4/) 


واذائقن تافشكاق كنتند وائ بر شماء ثواتت الى :راي كت كدااينان: ورد و تك وكارى كذ بيتز انث :و بحر شكيايان انا 
فرانكيرد (60) 


آنككاه او و خانه اش را به زمين فرو برديم» و كس و كارى نداشت كه در برابر خداوند ياريش دهند و به فريادش هم نرسيدند 
12 

و كسانى كه ديروز مقام او را آرزو مى كردند مى كفتند وه كه خداوند روزى را بر هر كس از بندكانش كه بخواهد كشاده 
مى دارد و بر هر كس كه بخواهد تنكك مى كيرد» اكأر خداوند بر ما منت نهاده [و نعمت نداده] بود» ما را نيز فرو مى برد» وه 


كه كافران رستكان نمئ شوند: (17) 


سرانجام نيكك از آن يرهي زكاران است (87) 


هر كس كه نيكى بيش آرد. او را [ياداشى] بهتر از آن استء و هر كس بدى بيش آوردء بدانند كه كسانى كه كارهاى ناروا 
انجام مى دهند جز همانند آنجه كرده اند كيفر نيابند (055) 


بى كمان كسى كه [احكام] قرآن را بر تو واجب كردء بازكرداننده تو به بازكشتكاه توستء بكو يرورد كارم بهتر مى داند كه 
جه كسى فذابت يكن اورده اسث :جه كسىئ )در كمراهئ اشكان اسث:(6م) 


واميد نداشتى كه كتاب 


واكو را ال آبات الفى نس اق اكه برقو تازل كرديلة است باز ندارند» و به سوى يرورد كارت بخوان واز مشركان مباش (81) 


و در جنب خداوتد خدايى ذيكر مكوان» كه عداي خَر او نست» همه جير فنابدير است» مكرذات او حكم او راست,. و به 


سوى او بازكردانده مى شويد (88) 

ترجمه فارسى استاد معزى 

بنام خداوند بخشاينده مهربان 

00 

اين است آيتهاى كتاب هويدا (؟) 

مى خوانيم بر تو از داستان موسى و فرعون به حقٌ براى كروهى كه ايمان آرند (9) 


همانا فرعون برترى بست در زمين و كردانيد مردمش را كروهائى ناتوان مى كرفت دسته اى از آنان را سر مى بريد فرزندان 
افاضؤا وى كذارى ونان قافرا عسانا او برد 1ذ ماسكاران 8 


و خواهيم منّت نهيم بر آنان كه ناتوان الود الل تد كو لقن ور رك ايفان :اشوا ياف بو يكرد افيتان ارك يول كان (8) 
و فرمانروائيشان دهيم در زمين و بنمايانيم فرعون و هامان و سياه هاى ايشان را از آنان آنجه بودند مى ترسيدند (8) 


و وحى كرديم بسوى مادر موسى كه شيرش ده تا كاهى كه بيمناكك شدى بر او بيفكنش در دريا و نترس و نه اندوهكين باش 


كه ما بركرداننده ايم او را بسوى تو و كرداننده ايم او راز ييمبران (/0 


فم كرد اشعتدقن اند إن فرضوق ناشوة برا ابشاة دشنيض و الدوهى هبانا فرعورة و ساماة و سيافاق اشان يديد لفشكاراة 
)0( 


و كفت زن فرعون روشنى جشمى است براى تو و من مكش او را باشد سودمند افتد ما را يا بركيريمش فرزندى 


و بامداد كرد دل مادر موسى تهى نزديكك بود فاش سازدش اكر نه بسته بوديم دلش را تا بشود از ايمان آرندكان )1٠١(‏ 
و كفت به خواهر خود جستجويش كن يس نككريستش از دور و ايشان نمى يافتند (11) 


و حرام ساختيم براو شيرخواركاه ها را (يستانها را) از ييش يس 5ف كفت آن زن آيا راهنمائى نكنم شما را به خاندانى كه 
يرستاريش كنند براى شما و ايشانند براى او نيكك خواهان (؟1١)‏ 


فد باز كوةا تل يمن سو ماذوشن تروش ذواى عمق بدو و اتدوشكين شود ونا دائل كه وعلاه عدا انيت حن: و ليكق 


بيشترشان نمى دانند )١7(‏ 
و هنكامى كه رسيد نيروى خود را و استوار شد ارزانى داشتيمش حكم و دانش را و بدينسان ياداش دهيم به نك وكاران (18) 


ودر آمد به شهر هنكام غفلتى از مردمش يس يافت در آن دو مرد كه كارزار مى كردند اين از دوستانش بود و آن از 
سات كفت اين از كان شتيطان بوذ همانا اق:دشمتى اسنث كمراه كتنده اى اشكار (16) 


كفت يروردكارا همانا ستم به خود نمودم يس بيامرز مرا يس آمرزيد او را كه او است آمرزنده مهربان (18) 
كفت يروردكارا بدانجه به من ارزانى داشتى هركز نشوم يشتيبان كنهكاران (17) 


يس بامداد كرد در شهر هراسانى جشم به راه ناكهان آنى كه ياريش كرده بود ديروز به ياريش مى طلبيد كفت بدو موسى 
توئى همانا كمراهى آشكار (18) 


يس كاهى كه خواست خشم آرد بدانكه او دشمن هر دو 


بود كفت اى موسى آيا خواهى مرا كشى جنانكه كشتى تنى را ديروز تو همانا نخواهى جز آنكه ستمكرى باشى در زمين و 
نخواهى كه باشى از اصلاح كنندكان (19) 


و آمد مردى از يايان شهر مى دويد كفت اى موسى همانا مردم در انديشه تواند كه بكشندت يس برون شو همانا منم تو رااز 


اندر زكويان )5٠١(‏ 
يس برون رفت از آن هراسانى جشم به راه كفت يروردكارا نجاتم ده از كروه ستمككران (١؟)‏ 
و هنكامى كه روى آورد بسوى مدين كفت اميد است يروردكار من رهبريم كند به راه راست (55) 


و هنكامى كه وارد شد بر آب مدين يافت بر آن كروهى را از مردم كه آب مى دادند و يافت نزديكك ايشان دو زن كه بازمى 
داشتند (كوسفندان رااز كريختن) كفت جيست كار شما كفتند ما آب ندهيم تا بازآيند شبانان (سيراب كنند) و يدر ما بيرى 


هست فرتوت (77) 


هن سيران كاشخرزاف وكات سين ار كفت بسوى سايه و كفت يروردكارا همانا منم بدانجه فرستى به سويم از خير نيازمند 
رع 


را آب دادى براى ما يس كاهى كه بر او درآمد و خواند براو داستانها را كفت بيم مدار رها شدى از كروه ستمكران (10) 
كفت يكى از آن دو زن اى يدر مزدورش كير كه بهترين آنان كه مزدور كيرى نيرومندى است امين (78) 


كفت همانا خواهم كه همسر تو كردانم يكى از دخترانم را اينان بر آنكه مزدورم باشى هشت سال و اككر ده سال 


كفت اين ميان من و تو است كه هر يكك از دو سرآمد را به يايان آوردم نباشد ستمى بر من و خدا است بر آنجه كوئيم وكيل 
إوثة 


يس كاهى كه يايان آورد موسى سرآمد را و روان كشت با خاندان خويش دريافت از كنار طور آتشى را كفت به خاندان 


خويش درنكك كنيد كه من آتشى احساس كردم باشد بيارمتان از آن آكهيى يا كيرانه اخكرى شايد شما كرم شويد (18) 


يس كاهى كه آمد آن را خوانده شد از كنار راست درّه در سرزمين فرخنده از درخت كه اى موسى همانا منم خدا يرورد كار 
جهانيان (00) 


ننككريست اى موسى بيا و نترس كه توئى از ايمن شدكان (1*) 


فرو بر دستت را در كريبان خويش تا برون آيد تابنده بى آزارى و بازكردان بسوى خود بال خود را از بيم يس اينها دو حيجتند 


از يرورد كار تو بسوى فرعون و كسانش كه بودند ايشان همانا كروهى نافرمانان (97) 
كفت يروردكارا كشتم ازايشان تنى راو ترسم كه , بكشندم ١م‏ 


و برادرم هارون او روانتر است از من در زبان يس بفرستش با من كمكى كه تصديقم كند زيرا مى ترسم كه مرا تكذيب كنند 
زعم 


كفت زود است استوار سازم بازوى تو را به برادرت و بدهم به شما فرمانروائى تا نرسند به شما به آيتهاى ما شما و 


هر كديزوق كدن شنا را فشيت حيره ايند كان 47 


يس هنكامى كه بيامدشان موسى به آيتهاى ما تابناكك كفتند نيست اين جز جادوئى دروغ بسته و نشنيديم بدان در يدران ما 
0 


و كفت موسى يرورد كار من داناتر است بدانكه هدايت آورده است از نزدش و آنكه براى او است يايان آن سراى همانا 


و كفت فرعون اى قوم ندانم براى شما خدائى جز خويش يس بيفروز برايم اى هامان بر كل يس بساز برايم كوشكى شايد 


اطلاع يابم بر خداى موسى و همانا مى يندارمش من از دروغكويان (/*) 

و سركشى كرد او و لشكرهاى او در زمين به ناروا و ينداشتند كه ايشان بسوى ما بازكردانيده نمى شوند (84*) 
بس كرفتيم او و سياهش را و افكنديمشان به دريا يس بنكر جكونه بود فرجام ستمكران (60) 

و كرذاننديمقات يقؤاباتئ كدامن خؤائتد سوى تشقن و :ووز قيافت يارئ نم شود (1©) 

وار اعفان فاو ان كنا للقن و راون وسط اطي شاك تاها كان روشق د كان 


وهرآينه داديم به موسى كتاب را يس از آنكه نابود ساختيم قرنهاى يبشين را بينشهائى براى مردم و راهنمائى و رحمتى شايد 
ايشان يادآور شوند (67) 


ونبودى تو در كنار باخترى هنكّامى كه كذرانديم بسوى موسى كار را و نبودى تواز كواهان (68) 


ليكن ما يديد آورديم قرنهائى يس دراز شد بر ايشان عمر (روزكار) و نبودى تو جايكزين در مردم مدين بخوانى بر ايشان 
آيتهاى ما را و ليكن بوديم ما فرستندكان (68) 


و نبودى تو در كنار طور هنكّامى كه فراخوانديم و ليكن رحمتى از يرورد كارت تا بترسانى كروهى را 


كه نيامدستشان بيم دهنده اى ييش از تو شايد يادآور شوند (28©) 


واكر تنود انكه كاهى كه برسدشان بشن امدق بذائجه بين 'فرستاده:است:دستهاى ايشان كويتد يرورذ كازا جرا نفرستادى 


بسوى ما فرستاده اى تا ييروى كنيم آيتهاى تو را و باشيم از مؤمنان (67) 


و هنكامى كه بيامدشان حقٌ از نزد ما كفتند جرا داده نشد مانند آنجه داده شد موسى آيا كفر نورزيدند بدانجه داده شد موسى 
از بيش كفتند دو جادويند يشتيبان همديكر و كفتند هرآينه مائيم به هر كدام كافران (68) 


بكو يس بياريد كتابى از نزد خدا راهنماينده تر از اين دو تا ييرويش كنم اكر هستيد راستككويان (694) 


يس اكر نيذيرفتند از تو بدان كه همانا ييروى كنند هوسهاى خويش راو كيست كمراه تراز آنكه بيروى كند هوس خود را 
بى رهبريى از خدا همانا خدا هدايت نكند كروه ستمكاران را (0:0) 


و همانا بيوسته داشتيم براى ايشان كفتار را شايد يادآور شوند (81) 
آثاق كةاذادسيقان كنات اسفن ان ان اشافيه يدان ايمان اويد كان 80 


وهر كاه خوانده شود بر ايشان كويند ايمان آورديم بدان همانا آن است حقٌّ از يروردكار ما همانا بوديم بيش از آن اسلام 
آرند كان ("م) 


آنان داده شوند مزد خويش را دوبار بدانجه شكيبائى كزيدند و دور مى كردند به خوبى بدى را واز آنجه روزيشان داديم مى 
دادند (08) 


وهر كاه مى شنيدند بيهده (ياوه) را روى مى كردانيدند از آن و كفتند ما را است كردار ما و شما را است كردار شما سلام بر 


شما نخواهيم نادانان را (00) 


همانا تو رهبرى نكنى آن را كه دوست دارى و ليكن خدا رهبرى كند هر كه 


را كه خواهد و او است داناتر به راه يافتككّان (82) 


و كفتند اكر ييروى كنيم هدايت را با تو ربوده شويم از سرزمين خويش آيا فرمانروائيشان نداديم در حرم امنى كه آورده شود 


به سويش ميوه هاى همه جيز روزيى از نزد ما ليكن بيشترشان نمى دانند (1) 


و بسا نابود كرديم شهرى را كه كامرانى كرفته بود زندكى خويش را يس اينكك نشيمنهاى آنان كه نشيمن نشدند يس از 
ايشان مكر اندكى و بوديم ما ارث برندكان (88) 


و نيست يروردكار تو نابودكننده شهرها تا برانكيزد در مادر آنها ييمبرى كه خواند بر ايشان آيتهاى ما را و نيستيم ما نابود كننده 


وآنجه داده شديد از جيزى يس بهره زند كانى دنيا و زيور آن است و آنجه نزد خدا است بهتر و يايدارتر است آيا بخرد نمى 


)8٠0( يابيد‎ 


آيا آن را كه وعذده اى داديم وعذده تنك يس او است بدان رسنده مانئئدك آن است كه كاميابيش داديم كاميابى زندكانى دنيا 


سيس او است روز قيامت از احضارشد كان )28١(‏ 
و روزى كه خواندشان يس كويد كجايند شريكان من آنان كه بوديد مى ينداشتيد (؟8) 


كفتند آنان كه فرود آمده بود برايشان سخن يرورد كار اينانند كه كمراه كرديم كمراهشان كرديم بدانسان كه كمراه شديم 


و كفته شد بخوانيد شريكان خود را يس خواندند ايشان را يس ياسخ نككفتندشان و ديدند عذاب را اكر بودند هدايت مى 


شدند (ع8) 
و روزى كه خواندشان يس كويد جه جيز ياسخ كفتيد به فرستاد كان (20) 


رءعع2) 

اما انك توبه كتد و ايمان وذو كرزذار شاستة كنك بسن افيد استث آنكه باشد از:راستكاراق (/) 

و يروردكارت مى آفريند هر آنجه خواهد و بركزيند نيستشان اختيارى منرّه و برتر است خدا از آنجه شركك ورزند (/8) 
و يروردكار تو داند آنجه نهان مى دارد سينه هاى ايشان و آنجه يديدار كند (289) 


واواست خدا نيست خدائى جز او براى او است سياس در آغاز و انجام و براى او است حكم و به سويش بازكردانيده شويد 
3720غع0 


بكو آيا ديده ايد اكر بككرداند خدا بر شما شب را بيوسته تا روز رستاخيز كدام خدا است جز خدا كه بيارد شما را يرتوى آيا 


نمى شنويد )071١(‏ 


بكو آيا ديده ايد اكر كرداند خدا بر شما روز را هميشكى تا روز قيامت كدام خدا است جز خدا كه آوردتان شبى كه آرامش 


كيرية قن 1ن بات ين 0 
واز رحمتش نهاد براى شما شب و روز را تا بياراميد در آن و تا جوئيد از فضلش و شايد سياسكزاريد (9/) 
و روزى كه بخواندشان يس كويد كجا است شريكانم آنان كه بوديد مى ينداشتيد (0/6) 


و كرفتيم از هر ملتى كواهى و كفتيم بياريد دستاويز خويش را يس دانستند آنكه حقٌّ از آن خدا است و كم شد ازايشان 


آنجه بودند دروغ مى ستند )ا 


همانا قارون بود از قوم موسى يس سركشى كرد بر ايشان و داديمش از كنجها آنجه كليدهايش كران مى آيد بر كروه نيرومند 
هنكامى كه كفتند بدو قومش شادمانى نكن كه خدا دوست ندارد شادمانان را (8/) 


و بجوى در آنجه خدا به تو داده است خانه آخرت را و فراموش 


مكن بهره خويش رااز دنيا و نكوئى كن جنانكه نكوئى كرد به تواخدا ونجوى تباهى را در زمين همانا خدا دوست ندارد 


تبهكاران را (/ا/0) 


كفت جر ابن نبست كه داده شدششس بردانشى تزد'من ابا نمى ذائد كه خذا تابود كرد ييش ازناو آز فرتها انكه سيخت تراز اؤ 


وك قو تيرق وليشتر دن كروهاو يوسكن نشوند از كناهانشان كنهكاران (0/8 


يس برون شد بر قومش در زيور خويش كفتند آنان كه خواهند زند كانى دنيا را كاش ما را مى بود مانند آنجه داده شده است 


قارون همانا او است داراى بهره كران (7/9) 


و كفتند آنان كه اداده شدند دانشن راوائ برشها يادائن :ندا بهتر است برائ آنكة ايمان ارد و كردا ر شايستة كنيد ودادة 
تشونك ونوا مكر شكناناة يي 


يس فروبرديم او و خانه او را در زمين و نبود برايش دسته اى كه ياريش كنند جز خدا و نبود از يارى شدكان (81) 


و بامداد كردند آنان كه آرزو مى كردند جاى او را ديروز مى كفتند واى كوئيا خدا مى كشايد روزى را براى هر كه خواهد 


از بند كانش و تنكك مى كرداند اكر نه منّتَ مى نهاد خدا بر ما هرآينه فرومى برد ما را واى كوثيا رستكار نشوند كافران (457) 


همانا آنكه بايسته داشت بر تو قرآن 


را بازكرداننده است تو را بسوى بازكشتكاه بكو يروردكارم داناتر است كه هدايت را آورده و كيست آنكه او است در 
كمراهى آشكار (68) 


و نبودى تو اميدوار بدانكه افكنده شود به سويت كتاب مككر رحمتى از يروردكارت يس نباش البنّه يشتيبانى براى كافران (62) 


و بازندارندت از آيتهاى خدا يس از آنكه فرستاده شد به سويت و بخوان بسوى يرورد كار خويش و نباش از شركك ورزان 
إلا 


و نخوان با خدا خداى ديكرى نيست خدائى جز او هر جيزى نابود است جز رويش او را است حكم و به سويش با زكردانيده 


شويد (68) 

ترجمه انكليسى قرائى 

اناءعئزعص-اام عط ,أخمعءلعمعط6ط-اام عط ,طقالق 0 عممقلا عط 1 
١‏ مطاعع1/ط ب معع5 ,3 1. 

.١ أدع] مقا عط 01 كدواد عط ع3 عدع(‎ 80016 ١ 


؟ وكاللا عاممعم 3 50 طأمقغقطط لق د5ع1105 0 أانامعءع36 عط أ0 عنلناه؟ لإأبكتا ناملا 10 ع36اع, علا 
مطغأأ3؟ عناجرا. 


ع 36351509 ,13681005 مغ عاممعم 5أ]أ ولأعبالع؟ ,لوقا عط نعناه لع صقل طموعغ3طط لعع10 
5 16 0م1706 .تأعماملةا اأعطا وم أ م5 300 كده؟ اأعطا ووائع أ اوناةا5 ,سعط 01 منام2ون عمه 
من 01 05 كأضع30 عط 015 عه. 


ده 031 10 300 ,3050| عط مآ 36350 عنعلنا مانلا 05 10 آنام/ا13 الامطد 0غ لم]أوع0 عللا لظ 
كأأعط عط معط عاقم مغ 30 ,كطممما ماعلا 


ء كأكمط أأعط] 300 قم ةلا 300 طأمقعقطط نثامطد 10 300 ,20مذا عط ما معطا طدأاطهغادء مغ 0مه 
ع/اأكمعطع مم3 عع نذا لإعطا طعلطنةا 01 أقطا معط ملم 


7 بلاط 101 لقع ناملا معطلا معطا لط عكانالة؛ ,رومالإ3ةئىئ ,عطغأمم تد5ع1105! مغ لعادعناهءم علا 
30 ناملا مغ مقاط عنمغدع؟ الما علالا :0 ,ع/اع1 01 01 نقع1] غأ00 00 300 بغعلل عط مغأما علط غأدهه 
طاط عكاهمه 


5 عط 05 عره.” 


م 3 300 لإلاأعمع صق معطا مغ عط غطوتص عط أقطا مب عاط لعاءام معصموكصكا كثطمقعقطط معط[ 
05 ]انامأ عاعنلا كأكمط اأعطا 300 طتممطقة لا 300 طمونقطط ل0عع150] .1م 01و 0 عدلناتق». 


300 7 10 201771011 []0 ع12لا50] 3 زعط |أألذا أمواصا كتلط 1 ,زطمققطط مغ] 10ج5 ع ]ألا كط230ومم 
لحث ”.501 3 35 لاط أم300 |لأنلا عنقا 06 ركنا أأعمعط الأنلنا عط عطالإحالا .لاط |اأكا غ00 وما .لاملا 0 
ع1 ةللا أ0م ماعلا لإعراا. 


٠‏ عوانالاأ0 10 غألا360 35لا ع5 0عع50أ 300 ,ع0131دع0 عمرمقععط أعطغامم ”“وعوه)1لا 01 أرهعط ع[ 
عكأمامام 5 قالخ مأ] طغأج؟ علاقط أطوتم عطاك أهط 0ك أنجعط ععط 0 1ه غأمم علالا 0هط 1 


١‏ لإعطا عالطلنا ,015306 3 لمع لالط لعطاع قلا عطد 0ك ”.لطالط نثا0اام' ,زعأؤأد دلط 10 5310 عاك 
3/31 01م عاعنلا. 


١١‏ 1الأقطك“ ,5310 ع5 50 .ع05أعط0 عع أو ع5آنام /إ30 لاط 0عكاعباك عط مغ لطاط صع0ل1طغم؟ 0جط عللا 
15 اذ أنلا-ااعناا كتلط عط |أألئا 3010 ناملا 101 مطلط 0 عنقه ع3 ااألنا قط 0أمطعكبامط 3 ناملا /لا050” 


1 ب ع/اع011 غ201 0ق 0ع01 ]امه عط اوتام عطاك أقط 50 نعطغامم كاط مغ عاط لعمأدع., علالا كلاط [ 
0111| 20 00 ماعطا 01 7051 تأناط ,عباتا ذأ عدأمامعم 75قاام غجط نلامطا أطوام علد أقطغ 300. 


٠١‏ 300 غأاعماع09ناز طلط ع/اقو علالا ,لع الاقم لإاانا؟ عماوععط 0مق ع3 أه عصق عط معانلا 
05 ]ألا عط 360نلاع؟ ع/الا 00 كناطا 300 ,ع ولع الثناممكا. 


ذا رعلا .015636100 مأ غاع/3ال عاممعم 5ئأا معللها عممل 3 غ3 لله عط ل0عمعغمء عط ربإهل عم 
0؟ 00 أقطا 0ق ,ئاع/ثا0|ا0؟ كتلط وماق لمامع] عه كاطا ,وصغطوا؟ معم ملخط عععط لحاناه] 
5 ولالنا عم0 عط [آ .كع أمعمع علط 


5 50 .دع أراعرع كاط لملمع؟ 5قللا عطالخا مطلط أكطأ303 ماعط كاط أطوناه5 ئاعل/ثاه|ام؟ كأط ماهم 
0 .50أ00 5363255 ]0 ذا كلط1* ,5310 ع1 .لعز أملاع عط ناممباعنع طلقا ,أ5وا؟ كتلط طناأأنقا مطلط غلم 
070 أناوكاط لإأنأدكع ]آم قم ,لإمتعمع صق كز عط” 


١‏ 0عع150 .مقاط علاقونم؟ ع1ا 50 اعم ع/اأوضمط .أأعولاما 0000لا علاقط 1 !010 ا لزلا“ ,5310 علا 
اناأأععما-الخة عط , ودأن/ازوه؟-اام عط ذأ 16 ا. 


”,. لإااأناو0 عط 01 0111م مناك 3 عط معلاع7 |أأللا 1[ ربعم لع5دعا! عناقط ناملا كث !010 ا /إالا“ ,5310 ع‎ ١7 


30ط عطلثلا عمه عط ,لامطعط معطنها بأمقاأوألا 300 الكطممع؟ ,له عط مأ ملقاحل غ3 عومم علا 
بلاط مغ 5310 د5ع1105 .زماة30 ععده] ماعط كتلط 106 لعأنامطد ,عىمأعط0 /إ3ل عط ماعط دلط غأاونام50 
ع5زع ناعم لإأنأدع11 30م 0لعع0طأ ع3 بال" 


4 ,5310 عط معط 05 طامط ]0 لإماعمع حرق 5قلثا عطننا مطلط عامأ5 مغ لعغأمقنلا عط معانلا غأنا8 
0/3010 أكناز ناملا «/و203ع دعل لمكا ناملا عمه عط عاذ أكناز رع الا 10 غ306ثلا ناملا 00 ,1/055“ 
اماع أنا360 ولأئاط عالقا ع05ط 01 عط مغ مأوع0 غ70 0ل نامل 300 ,لقا عط ماغأموكلة جء0” 


٠‏ عأزاء عط ] إوع105/!' ,5310 عل .وص لئاط ,كا لكاكأناه له عط لامع مقط 3 عطق معط لمظط 
اعرذ أنثا-ااعنلا ناملا ل0عع50أ ماق 1 .علاقع| 50 .ناملا ااأكا مأ ولأ أمكدمه 0لععلأ ع3" 


١١‏ عط ملمع؟ عمم نعلازاعما !لما للك ,5310 عل .أمقاأوألا 300 الكندع؟ ,لباه عط غمع| عم مك 
10 وأه090 نلا ” 


١‏ ع( ناما |أأللا 010ا لامر عطلاق11؟' ,5310 عط ,م1013 30للاما م136 كلط لعطانة عط معطننا عمط 
إلا أطاون عط ” 


؟٠؟‏ ع[ممعم ]0 ولمغطا 3 معط 0اناه؟ عط ,موللا 0 اأعننا عط غ3 لع تصق عط معانلا 


اأعط] عاعقط و0ألامط تاعلامنلا وللط ملطعطة دعل51ع ‏ ,لطانام؟ عط لق ,رزككاعهواة؟ اأعطخ وممعخأدلنا 
اتنا كاءع510؟ انا0] امع]3نثا أمم 0ل علالك" ,5310 لإعط [ ”7 ددع( أوباط الاملا 5ا تالالا" ,5310 علا .لاءع10؟ 
0 3060 30 ذا 1351 اناه 300 ,زكاعو!؟ ؟أعطع] أناه مع/ا أل عناقط كل زعط-معطه عا ” 


ع٠‏ ,5310 320 ع0خط5 عط 10قتلامة فاع لط ألا عط معط 1 .معطا ه10 باع0و1؟ مأعط لممع هنلا عط مك 
© 0011/0150 5170 /[033 ناولا 0000 /إ30 05 0عع7 صا لععل0طأ مق 1 الما زاك 


١‏ 0عع150> ,5310 عمد .لإاالاآطكةط وللاا ةللا قاط 0ع036امم3 لتاعطامللا مللا عط 01 عرمه معط[ 
عط معطننا 50 ”.كنا 101 لاع10؟ 1نا0] 0أاع]3/لا 101 1/305 عا ناملا لإ3م 0غ ناملا دع]ألامأ إعط 13 لاما 
معع6 ع/اقط ناملا .366310 عط غ70 100' ,5310 عط ,لطلط مغ لازمغأ5 عط لع انامعع؟ 300 لطاط مغ عمرةه 
10 00109 طمنلا عط صمع؟ لعرع/زاع0.” 


ع١‏ 3 ؤ5أ عالط لقع ناملا أدعط عط 0عع1500 .عاط عقلط ,معطغوط؟' ,5310 تعمامللا ملق عط 01 عمر0 
ممم لإن 01 نلأ كناك 300 أناأاع امم ” 


7 017 ,عامط 05 5اع]أونا03 مللط عدع5!] 05 00 مغ ناملا 3119لا 10 عأأوع0 1 0ع11506 ,5310 علا 
الأللا هط رمع عاأع ام صامء ياملا ]1 للم .داقعلا أطواء 10 ع مغ ؟اع5انامل عاط ناملا أقطا مه0010م6 
ع0 0غ ع7 لدأ |األثا نامل ,109|أآللا 000 .ناملا 0 310 ع5 م10 غ30/لا 00 00 1 300 ,لاملا 10 ملا ع0 
5نامع لال عط أه عره.” 


كلطااع] ونلا عط 01 زعلاع عاط للا .عم 300 ناملا عع عط رغأمعكصمه لإط] عط |اآننا اط 1“ ,5310 علا 
علا أقطلنا أع/ا0 ككع0 ]انثا 5ا طأدالم 300 ,ع أكمأ303 ا3د5ائمعء مو عط اأهطد عنعط] ,عاأع امم 1 
لإ53” 


4 300 لطاع عط لعغأعام لم دع1105 معنلا 50 


دآ 10 5310 م1 .تأق] انام عط 06 م510 عط مه اعغمأ؟ ج لمع 1نعدع0 عط ,لإألصة؟ كط طاأاللا أناه أع5 
3 01 ,]أ لامآ كللاعم 5010 ناملا وصااط اأأننا 1 عطلزق/طا بعم]؟ ج بمعوعل 1 لعع1500 أوللاك ,لإانمطة] 
5 عناملا للا ل033 ناملا 3ط 50 ع1] 05 مقط ” 


٠‏ عط غ3 لإعااأهن/ا عط ]0 عاصوط غطوك عط ممع؟ لعالته كقلذا عط ,بغ لعدطعومامم3 عط معانلا 
5 5 |3 05 0م ا عط ,طقالخم لاة 1 0لعع150 إدع1!105' :عع عطغا ملمءع] غأ0م5 لعددع اما" 


"١‏ عط ,503 3 ماعلا غ١‏ ]أ 35 وأو لكا أ لاجد عط معطاننا للق 53161 ناملا 0011/0 للامغط 1“ :لطم 
ع6 غ701 00 300 ,310نلااه؟ علام) إدوع1/105؛ .361 59أكا1900! لاوط لها ,زعع1؟ مغ عاعقط دلط 0ع0الاا 
]53 ع3 ناملا 15200 .3310 ” 


؟” “ع6 3000 ,الات /303 نا 0لا ةللا ,ع أأطنقا عواعماء |أألنا غ[ .متمكوط الاملا مغأمأ لطقط الامل 115 
01010 ا ناملا 56010 0055م ونلا عط اأقطد عد5عآ1 .5م510 الاملا 10 علثاة مأ لات 01 3105 الاملا 
10 وتأددع32501:] 3 لععلطأ ع3 لإعط ١‏ .عأذاء داط لم3 طأموعقطط” 


ع عم انا الألقا لإعط نقع؟ 1 50 رمعم عأعط 05 عمه لع 1لا عناقط 1 لعع150 !لما للا؛ ,5310 ع1ا. 


ع" 35 ع7 انلا مطاط لمع 0ك .لاعععم؟5 صا عم مقط أمعبوماء عغزمم ذا عمجيع عمط لام رصمءقم 
عا تاوناصماا |األقا لإعط أقط نهع] 1 10 ,عم ممعلامم مغ ععماعط ق*” 


هن" 05 طأأ0ط أدع/امأ 300 ,نعط 0ط اناملا !0 كمقعط لإط 3110 ناملا ماعطا أووع نه |أأننا علل“ ,310ج5 علا 
لاملا ,51015 0101 07 ماعط عط طعأآلالا .ناملا اعنام غ00 |لألنا لإعط أقطغ بالمطعاناة تاأعباك اللا ناملا 
الاك ,ناملا 05 ملل عط نثا0ااه؟ مالقا 105 300 ,0للا 


5امء لا عط عط ” 


ع" لاط و”طأطعامم ذا كاط!' ,5310 لإعطا ,كموا5 أكع1أم3طط )انا ماعط أطوبامئط دع5ه1ا معلطنلا 
5 الا0 3170170 9لأط 3 تأعناد 05 لنقعط ععناعم علالا .عأوقمط ملعم معام ” 


ع05لآنلا مأ 320 ,مانا ممع ع10306لاو 5وطائط وطلنا غأدعط كللامطكا 010 ا لإلاء ,5310 5م105 
لاما ءأاع؟ عط غ20 |أأللا 5 اع00ودمطننا عط 1 .عط الأللا 3600 غأقط 0 علرمعآناه عط اناملات]: ” 


/إ073ا لاملا غ36 900 /309 05 ناميا غ701 00 1 إعألاء زعط 05 5اعط لمعم 0 ,5310 طمقغوجطم 
31 50 اأعنلام 3 ع7 لأأناط 300 ,لاه اع/ا0 ع1 3 عمط 10 غطوطا ,بمهممقلا .عم مهط ععطخأه عحهط 
| 3 ع6 مغ عاط غع0510م» 1 ل0عع150 300 ,000 :”11055 غ3 |001١‏ ج عا3] لإخما 1!” 


4" ع2 701 0انامللا لإعط أ ونامطة 300 ,لإأنالنانا 3060| عط مأ لإانأم 322093 0م36 كأدمط ذ5أط لصق علا 
5لا 63110 غأأوناماط. 


٠ع‏ 35للا لالامط علااع065 50 .قع5 ع5 مغأطأ معطا للاعغطا 300 ,كأكمط دلط 300 لطاط لع2زع5 علا 0ك 
25 للا عط 0 غ13 علاا! 


١ع‏ لإعطا لزمااعع: إالاوع ]0 لتنا عط مه لمق ,ع2اط عط مغ عأأناما مطنها 5اع30ع!ا عط ع30ممر عللا 
ماعط لامج علااععع؟ أمل ااألقا. 


اع لإعطةا مامتاعع: ناوعا 01 /إ03ا عط نه 300 ,10ملنا دتطا مأ معط عباوانام ع5الناه 3 30م علا 
لع اناو 5أل عط وضمممق عط |األلا. 


عع اعممره؟ عط لعلمنتادع0 لهط عللا ع3 ,مم80 عط 5م8105 عناوون عل/لا /إأمامائعن 
50 لإع 1ع 360 ع10306لا0 35 300 ,لطكاصةمط 501 5اعمعم0-علإ9ء 05 غأع5 3] 35 ,كمم310عمع0 
ا مم30 عاق لزقمم لإعط 036. 


عع مغ كأطع07لقصمطططم عط©أ لعاوعيعء عللا معطنه عل51 مععأوعنةا عطغا مه غأمم عمعللا ناملا 
5 ]اا عط 3700 ناملا عمعلذا 0م ردوع105ل|. 


هء ألاظ 


أ20 010 ناملا للم .ماعط نه أأمغا 5أأ »امم عمماتا 300 كدضهمأمعمعو ععطغأه ططغانه؟ أطونمءط عمللا 
عط ع3 مانلا علالا ذا غأ لاط ركدوأ5 أنا0 ماعطا 0 ولمتاأاعع؟ مو1ل1/ا! 6ه عاممعم عط وممممة اأعنلال 
15 عط 01] داع0رع5]. 


ءء علالا] أناط ,زدوع105! 0غ] أناه لعااقء علا معطاننا أمنوالا عط 1ه م510 عط مه غأمم عععنلا ناملا لظ 
ع1 هلللا م عاممعم 3 ةللا لإ03ا ناملا 3ط 010 ا اناملا ام لإع 71 35[3 لاملا أمع5 علاها 
ع3 لإخمم لإعا غ3طا 50 ,ناملا ع أمأعط عقنلا لاج عام أمط 010. 


لا أمع5 علاقط كلضقط أأعطا أقطلكا 01 عكدباوععط لاعط أأوالا لمتء!!31 مق لانامطئاأوع| لمم 
علا 3ط 50 3051 30 كنا 0اع5 7508 ناملا 010 لإطالالا !010 ا الا0» ,لإ53 لانامط5 لإعطغ-ل عاج 
لاط اأت؟ عط وهماقة صععط 0ق كدواك انالا لع نثا0|ا0؟ علاقط خطوأممم” 


مع مععط غمص عط كقط لإطلالك" ,5310 لإعط ,ونا لنمع؟ طاأناما عطغا معط مغ عمق عتعط معانلا أر8 
5 5م1105 قطانلا علاءأاع0150 غ70 لإعطا لأنا “مع/اأون 5قلنا 5ع1105! أقطلها 05 عازا عط مع/ازن0 
علا لم120 ,5310 0ق ”,ماع06 طاعقء وناخاع36 03016305 مللا!“ ,5310 0ق ,عامأعط مع/زن0 
ماعط 01 طاغأهط علاعأاعمؤوأل”2 


دع 1 ]3ط 50 ملل عط مقطا ع306لأناو ما عاعط ذوااط ننمع؟ 8001١‏ ع(ززه5 وصاءط معط 1“ ,لإجك 
انا ]لااأناتا عط ناملا لأناماك ,ا نان أاه؟ لإقصم” 


١ن‏ اأعطة نلاوااه؟ لإامه لإعطا أقط لامكا [2105انا5] [1إلاملا 10 0170مد5ع؟ غأ0م مل لإعط ]أ معط[ 
-010ا0 /إ30 أنامط انلا دعنأدع0 كاط كنثا0|ا0؟ عالقا قلط مقطا /إت 35 عغمم ذأ عطلنا لمك .5ع آأدوع0 
غ10 59أ02900"نلا عط ع0أناو أمص دع00 طأقالى لعع150 *طذقااظ مامء؟ ع32. 


١ن‏ لإعط أقط 50 معط ه10 0نمل/الا عط لع أتمعأوعمم عناوط علالا إامتهاوعن 


0-أمهم30 عاق بجلا 
”ن أ مأ علا أاعط مطللا دوعه عط ع3 أ عمأعط ١ا0م80‏ عل علاون ع للا منمطانلا 0غ 105 ١‏ , 


؟هة للن؟ لأأناتا عط 0عع0ا ذا غ1 .ا ما عناءأاعط علالا“ ,لزهد لإعط ,معط مغ لعأأمع.؛ ذأ غأ معطنةا لج 
©للاقع] أ ع معط ز[معلاع] كما أكنااط عععلذنا عللا لعع150 .010لا أاناه]” 


عه عضمع] أألاء اعمعء لإعط !1 .ععمع 3م أأعطا 0] كعمملا ملنطا 0 قلاعم األعغطا معلازو عط الأبلا عدكمط 1 
ماعطا 0100م علاقط علالا غ3لالةا 01 غأناه لداعم5 300 ,0000 طاأأللا أعن0, 


ذة 300 ,كنا 10 1000ع5 كلع06 /نا0' ,/إ53 300 ]أ 3/010 لإعطغ بكااةا مأهن/ا تدعط لإعط معنلا لج 
0201311 عط غأظنامه غ20 00 علالا .ناملا مأ ع0 ع30ع2 .لاملا 10 ووضماعط دلعع0 اناملا” 


عه عا ملاع روطانلا 5م0100 [0لانثا] قواام [5أ غ1 أناط ,لادأنلا ناملا أع/اع 0 لكلا ع10لا9 غأ0داطاقك ناملا 
10لاو ع3 مطننا ع5مط] أدعط 5/ثا0 ما 1 300 ,دعرادانلا. 


/ان آلا0 015 055655©0م015 عط |أألثا علثا ناملا طأأألئا ع306ل0أنان عط نثا0 ااه علثا لانامطك' ,لاك لاعلا [ 
5 أاأق ]0 كأأنم؟ عنعطالنا ماعط 10 /وا3تلناعم53 عالامع5 3 لادااطهأدء غأ0م عللا لاما ”.لمأ مماع] 
/01 كا 701 00 لماعلا 01 7051 أناظ 2 5لا مآ 50أ5أ/ا10م 3 35 ]7 أوناماط ع3. 


مه عذا! عنعط! إعالادع]ذا ئاا مأ ل0ع5دع32501] غأقطأ لع/إ50أوع0 عناقط علالا انلام 3 لإم3مم نناهلا 
[عا50) عط عنعن علالا 300 بلااعع 3 لإط أمعع<اء معطع ع3 لعغ] لط قخطصاصبا ,كوص]ااع لال عأعطا 
5]مغ-لاعراناا. 


دن اأعطا ما ع058م3 صق لعأ 0خقط عل اأتأضنا كطللامأ عط لإمتأوع0 غ750 لالنامللا 00 ا الاملا 
أمععاء 5اللاما عط لإم1أدع0 إعلاعر للآلاملةا علالا .05و51 انا ماعطا مغ عأأمع) مغ به عنعلاغاممم 
5 اننا عاع نلا عاممعم مأعط معطنلا. 


بع عط لإأمه ع3 معنأو مععط عناقط ناملا دكوطاط معناع حجانلا 


2701 0ق أعاعط ذا طقااخم ط]أأنقا دا غأخطلنا 300 باع ]او كئغ! 300 10 ملا ولط 06 ع]1| عم 0 دعنىدلنا 
00كةع.) لإامم3 غ701 نامل |األالا .2|350 


اء طلقا مطاط عل ذا ,عازععع2 الألقا عط علطلا ,ع5أامامام 0000 3 ومعل/اأو عناجط علالا منولانلا 0 ع0 15 
علطا مه 0ع3100 3 عط ااأنقا مالقا أناط ,نملا كاطا 0 عغ]زا عط أه دعغقننا عط لعل/امام علاقط ع/الا 
عع الادع] أ0 /إ2]03 


"2 0 لع5نا نامل قط كداعمغ:3م لإالا عج عنعط/الك ,لاجد 300 ماعط مغ أناه النه ااأنلا عل لاحل ع[ 
مطأقاع0” 


ع عط ع3 عدع5 1 ٠010!‏ نا" ,/إ53 |األلا عنال عمامععط 30ط 0ملثا عط مطامطنكا أكم أ 303 1105 
.65/اع15لا0 ع5إع/ااعم عاع/لا علا 35 ماعطا لعامع ازعم عل/الا .لعمعللاعم علاقط عللا ماللا دعمه 
8/0150" لاعلا أ3ط كنا أ70 35لا أ :ناملا ع ماعط /8ض|انطقأا-مصهصغه؟ 30عام عللا” 


ع2 غ70 |أأللا لإعط غأناط عط عامنامأ الألها لإعط 0ك *ائاع310م الاملا ع01/ا12“ ,5310 عط |األلا غآ 
-10لا0 5011010 0قط لإعطا وطتطدانةا ,أمع ص ]اط كاصنام عط غطواك ألا لإعط 300 ,معط مغ 0دامموع) 
ع3 


هء -05م3 ع5 10 017 ناملا 010 ©075م5ع؟ غ31طلالا" ,ج53 300 ماعط مغ ناه ااه الأنا علا لاحل ع1[ 
00665 


ءء ع0 107أدعنا0 208 |أألقا لإعط 50 معط 06] غباه لعاء3اط عط ااأقطد /إ03 أقطا كلخاعم ع[ 
اع 300. 


لاع عط أأأللا عط عملزقم ,لإلدنامعغطو؟ 365 300 طأأأة؟ 5مماع/اء0 300 كأمعمع؟ عطلخا مطلط 10 كم 
5لام اع عط ومواة. 


م .عامط مم علاقط لإعط1 .د5ع65005 300 كعزرواننا ع ععناعأوطنلا دعأودع0 ٠00‏ الاملا 
اتا مغ ع1 350 لإعط كاعم 3م لام3 رزومالاقط] 3601 0ع31<ء 300 طاحذاله ذا ع31|-لا1736!]. 


دع ع105ه015 لإعطا إع/اع1 اللا 300 باقهع06م» كأمقعطط اأعطا إعلاعغ3 اللا دللامطكا 010 ا الاملا. 


١ن‏ طقالم دا ع1 , 


اع قمعل عط 300 لمنلا كأطا ما مأتا مغ دومماعط عذأق:م الخ .مأتا أمععناء 000 مم ذا عرعط] 
253616 ا وناماط عط |[أأللا ناملا متنا 0غ 300 .متنا مغ دوصماعط أمعممعولناز احم 


7١‏ ]0 لإ3نا ع0 اتأدانا ناملا ,ع/01 |3لتاعم اعم غطواه عط عاقم مغ معلا طواله ]أ ربعم اأع1* ,لإجك 
معط غمص ناملا ااأللا لغطوذا ناملا وصائط لكانامه طقالة مقطا ععطغأه 000 غأقطلنا ,مملتعع ]ناوعا 
ع0 


؟/ ]0 لإ03ا ع اأنألانا ناملا 01/6 |3للأعم2عم /إ03 عط عكاقمط مغ عمعننا طوالظ ؟] ,عم ااع1' ,لإجك 
7 ] للأنامك ناملا ماأعزع رانلا أطواط ناملا وصائط لانامء طخقالثم مقط ع0 000 غ3طاللا ممتاعع: ناوعا 
علاأععمزعم ماعط غمص نامل ااألا/ا” 


؟/ا أوع1 /[1733 ناملا 36طغ] ,لز3ل ع5 300 غأطوتمه عط ناملا 50 30م كقط عل لإماعمم ؤألا 01 غأبا0 
ك3 7( /33ما نامل 3ط 30050 ع136 ذألا زم عاعع5 لإ3ما ناملا أقط 0م3 مأعععطاا. 


ع7 10 لع5نا نامل 3ط داعم:3م لإإلا عاج عنعطلال" ,لاجد 300 ماعط مغ أناه أأنه اأأبلا علط لاحل ع1[ 
مطأقاع0” 


هل معط |[ ”.ععمعلأن/اء اناملا 800102 ,/[53 300 5ددع أللا 3 30م لإأعلء لمع /لات ل أأاخطه عللا 
الأللا عأدء نط3 مغ لعكنا لإعط أقطننا لصق طوالم مغ دوموماعط لطتاقعء الج أهط نثامط !ا لآلا بإعطاا 
ماعط عاة1015. 


ء/ا معنأو 0خط علالا .معط لع |ااباط عط غناط بوع105/! 07 عاممعم عط مغ لعودرماعط لعع0ما ةما 
.لاا 53 05 6300 3 10 لالاقجعط 0ع/امام لععلمأ دلاعا اأعط] أقط دعالادقع:] تأعبالمط 50 مطلط 
301 انالاء عط عازا مم دع00 ذالم 0عع150 إغأانالاع 701 0م“ ,مطلط مأ 5310 عاممعم ذلط معطلالا. 


لال عاأطلها بلع دععمع لا عط 01 م3600 عط كاعع5 ,ناملا مع/ازو كقط ذالم أدطالذا 01 كمدعم عط بإ 
نامل ناا ء100 0لا 


701 00 300 ,لاملا 10 0000 وععط كقط أخقالم 35 أدناز زداع]0 مغ] 0000 ع5 .010لا دأطا 01 ع31ا5 
05 كاضع30 عط عا]نا أمم د5ع00 لأوالمط لعع150 .00قا عط ما دما أم امه عوباقه م10 /إنا 
مم نم6" 


”عاق 1[ أقط عولعالثامكا عط 05 عكباوععط لطا [أاة] مع/ازو مععط لععلمأ عناهط 41 ,5310 علا 
5 © 05 لهك لطلط عم1عط لعل أوع0 /إلقع1ا3 0خط طدالىم غأ3طغ /2011ك>ا أ0ص عط لاما 
الأللا باأباو عط1 “[طأاقعلخا] 303550 مأ معأدع02 300 علط مقطا انزع نلامم عغمم عععلنا مالقا 
5 أأعاا غألا30 51100علا0 ع ]0. 


دا عط 05 ع]ز| عط لعرأوع0 وطلنا عكمط 1 .لإزعماة كلط ما عاممعم ذلط عمأعط 0عمعمنعمع عط م50 
لإلأهع2و ذأ عط 0لعع150 إمع/اأو مععط كقط طقمكا أخطلكا عانا 0ط علذا داكا علالك“ ,5310 لاءملنا 
]3م01 ” 


ىم 501 أعع06 ذأ 360نثاع 575آ1|3ا4 إناملا 0 ع0ل/ال“ ,5310 عولعالثامما معل/اأن عنعللا عالقا 5م[ 
عط أمععكاء غز علااعمعع2 |لأللا عضمه 00 300 ,لإادنامع] طاو 5أ36 3060 135 كقط ماللا عرممع0ه50 
أصمع 31م 


١م‏ أقطا 31م 0م لقط عط 300 ,عكنامط كأط 300 لطاط نثامااةنثاد مغ طقضقء عط لعدلناقه ع/لا 50 
؟أع5ططئاط عناعدع؟ عط لانامء أمط رطقالظ ممع؟ مطتط غأمعغمام أطواما. 


7م ناملا 100117 ,70ألاة5 عاعللا عزم1عط /إ3ل عط ع36ام ذ5اط ماعط مغ لعومه| مانلا ع05طة لانخا ك0 بإ 
0 ,كا قلااع5 ؤألا 06 كعلؤانةا ع1 زعل/اع ماللا 101 لوأوالامام عط 605قملاء حالم غ03 عع5 
5 /لا3||0/ثا5 لاقع عط ع30 عناقط أطواص ع1ا , 01ا0/ا3] كنا لاللامطد أمط طخنالثم 230 * كمعغا طاو 
اعم005 غ20 0ل كدع1 131 عط غقط عع5 ناملا 10007 .700 


701 00 عالقا عك 0ط مغ أمقهو اأقطد ع للا اعاطنةا معأأدععع لا عط أه ع3600 عط ذا ولط 1 


ما عط اأآلنا عامعاناه عط 300 ,اماملا م» عولاقه مغ مم لاقع عط مأ عععم امل مغ ععأوعل0 
/ه00011/31 عط 05 1لا31/01]. 


عم 5وطااط زع/اع0 اللا ألاط ,أ مقطا عاعط (30للاع؟ 3] علالعمعع/ الهطد عبنازألا دوصاءط ععناعو ]انلا 
0 لعكنا لإعط أقالةا 101 أمععكاء لعأ ألاومعء عط غمص اأقطد دلععلذاأطا اأمتطامء مطاننا عومط اع 
00 


هم ع36ام عط مغ ناملا عمغأدع] لإاع ىناد اأألنا م0013 عط نامل مأ 0ع31عل/اء؟ كقط مطننا علا 0عع10 
ما ذأ عطللا ططاط 360 ع10306ناو 5وطائط عطننا علط أدع5 كنلامصا 10ما للك ,لاجد .ل اناتاع) 01 
مااع أدع ]أ ةلمم" 


؟م لإعاع0 3 35/لا أ ألاط زلاملا 10 0لعمع/أاع0 عط لالامل/لا »85001 عط أقطا أمعملاء غ701 010 ناملا 
1315 عط 01 3017/0621 طق ععلاء ع6 701 00 010.50 ا ناملا 010 !]. 


/م 10 001/1 أاع5 مععط عناقط لإعطا ,ع3 كودواد 5 خنالم 0امغ] ناملا :3ط ماعط غأع| زعلاء ألم مما 
كأواعط ‏ لإا0م عط 05 عمه عط مع/اع 010,300 ا ناملا 0 ع]أ/ان1 .ناملا. 


مم .ملأتا أمعملاء 000 مم ذا عنعطا زطوالةط د5ع0اد5عط 000و 'عطغأممة عءامن/اما أمم 0ل لمم 
ناملا لأا 0غ 300 ,مطتتا مغ دومماعط أمعممعول0نز اام .عع23 ذاتا أمععغ<اء لولعم مغ 5أ وماطأ معط 
53616 غأأوناماط عط |أأللا. 


ترجمه انكليسى شاكر 
)١‏ .اللا مأك 13) 
؟) .1قع1© (كوطاأط) دعام أقطا 8001 عط 01 دعورع/ا عط عزج عدوعل 1) 


0لاللا عاممعم 10 طاناتتا طاألنا ممءاط 360 خكبالا 05 ألالامعع3 عط لمامعة ناملا 0 عئأامععم علا 
> .عباعزاع0) 


0أطعاقع/لا ركع31م ماما عاممعم 5أأ 30 0ق ل0صذا عطغا مأ ؟لعكعصاتط لعناقكاء موءاط لإاعىناك 
لاا لعماملها اأعطا غأعا لمق كمهك أأعطا لعععألاوناةاد عط معط وضمممة لنم] بطنخم عمه 
ع) .5اع)] 3 لطاع ارادام عط 05 عمه كقلذا عط لإاع زلاد) 


الام أدعط مغ لع (زوع0 ع/انا لمخم 


عط عط عاقم مغ 300 ,لضذا عط ما عادعننا لممرعع0 عاعللا عطانكلا ع5ه0طآ نامملنا 6م/اق1 3 
ه) ,ك5 أأعط عط سعط عكاهم مغ 300 ,كا ةط!]1) 


كأكمط اأعط 300 طقمم 3لا 0مة صمءاع عاقم مغ لطة ,لصقذا عط ما معنلامم معط غأمقو مغ لمم 
ع .لع36ع] لإعط قطانلا معط ملمعك عع5) 


501 اقع5 نامل اعطنكا معطا ,كاأعباد لمطأط ع/از6 :00الإة5 ,5اع]70 3'5كبالا 10 لعادعن/اع2 ع/لا لحظ 
0 >اع3ط لطاط وصطلئط ازألنا علالا لإأعاباد زع/اع011 مص نقع] غأمم 0ل طق معلا عط مغما علط أكقه مصلط 
) .5 !765561706 عط أ0 عه عاط عاقم 300 نامل 


لإاع اناك زلاعط 101 0111 3 300 لإمطاعوع صق عط غطوام عط غأقط مب مطتط كلامم لإانصة؟ ك'ممءزط لمخم 
.15 ع0900]للا عاعللا كأكمط اأعطا 30 قط 3لا لمق ممءاط) 


بلطاط /إ3ا5 غ50 00 زلاملا 10 300 عم مغ علاء عط 05 امعصسطدعمع؟ 4 :5310 ع]ألنا ك'صمءأ عحظ 
علاأعماعم غ70 010 لإعطا 300 زده5 1063 لالط عاق /زخما عنلا 01 ,كنا مآ أباأعك5نا عط اأأنلا عط عملاقكمم 
46 


أ31005 علاقط لآالاملنا عاد (لأع»ام3 لمزم عع] 5قلذا أعطغاأمطم 5'خ3كدللا 07 أدعط عط©ةا مط 
5]ع/اعأاع عط 01 عط غأطوام عاك أقط هك أمقعط ععط لعمعطأومع ]5 غأمم عللا ل قط أ لع105ءذ5أل 
46 


عاأطللا 015302 3 لنمعة طاط ل0عاع قلا علد 50 .ملا مطئلط نثاماام] :ععغؤأ5 دلط 10 5310 عطد عحظ 
١‏ رعلاأعع ]عم أوم لال لإعط) 


[ القطك :5310 عاد 50 ,عىمأعط أع امم اعغأ105 لم3 >اعباد ما لعكبأع؛ عط أقط لعم 06031 عللا لمث 
الألقا لإعطغ 300 ,ناملا 101 مطلط 0 عنقء ع3 ألا مانلا عكنامط 3 06 عاممعم عط ناملا 10 ألا0 00م 
#لطاط مخ أمعاماعمعط ء6) 


ع/ا03 ع/لا 50 


لم011 0طاغطوام عطاك أقط لمق ,لعطدعئأع؛ عط غطوتم علازء نعط أهط تعطغامم كلط مغ >اعقط علط 
أ270 00 لاع 05 770518 باط ,عبتا ذا طقال ]0 عذأماه»م عط أخط لامكا غطوام عطد أقط] لمج 
)٠١‏ . لالاوطكا) 


ئلا لاط 0عغم 03 علالا ,منخام ىو أأنا؟ عمروععط 300 /إاأأنأ 3م كأط 0م3310 عط معطنكا عمط 
ع0 .(15ع0]5 0) 0000 00 هلكا عكمط 360نثاعء علالا 00 كناطا 300 زعولع انام كا 300) 


40 »© 50 رعاممعم 5ئ]أ 01 31م عط مه ععرم3ق|أوألامنا 05 عمما غ3 بده عط مغأما أمعبر عط عمط 
وحالقا عط 300 ر5ع60 دلط 06 غأع5أه0 عط 300 لقم ذاط 06 وصاعط عه ,وصمغطوا؟ معم منحط متعععطا 
ذ) ركع ألماعوء ذلط 06 35للا اللا مطلط أكم 303 ماعط 6ه مطلط م اناه 0م01 36م كأط 06 35/ل) 


ع1 50 .ع0 أعع101م لامط! 00 50 ,أاأعدلامم مغ مقط عمهل علاقط 1 لإأع ناد !010ا لإلاا :5310 علا 
02) .أنالأعاع | عط , ومأنازوممط عط دز علا لإاع باد زلطاط لعغامع]10م) 


2 عط معلاعم أأقاد 1 ,ع7 مه 13/06 3 0ع/1مغدع5 غأ35قط لامط ا عدلاقععط !الما لإلا :5310 علا 
17) .لإااأناو عط أه ععاء03) 


© 35515306 كتلط 3510 30ل 0طلنا عط !10 لاعنلا 0لا أ3/لاة ب وماققع؟ ,لاه عط مأ كقلقا عط لمخم 
00 لإاأع اناد 77051 ع3 ناملا :لاآط 0غ 5310 3كنالا .310 1016 لالط م10 أباه ولاأله 35ل/لا ع10عط /إ03 
08 .لإأأدع]أصةطط وماممع) 


00 !53ناالا 0 :5310 ع7 طامط معط مغ لإماعوع لق 5هللا مالقا عاط ع2أع5 مغ لمرزوعل عط معنلا 50 
ناملا 3ط غلاط ولاأطامم عزأوعل ناملا ل /[003ع ]دوعلا موكئنزعم 3 0م11كا ناملا 35 عم |اأكا ما 0لاعغأمأ ناملا 
00 نامل 300 ,3050| عط مأاغموفل ج عط لانامطاك 


9 .أ 321 غ36 مطالنا ع5مط] 0 عط مغ عرأوع0 6أ0م) 


لإاع ]ناك !53ناالا 0 :5310 ع1 .نأك عط 01 31م أدعأممرعء عط لمع وماصصبك عممقء مهم 3 مط 
ماة 1[ لإاعالاد :(ع006 غ3) 11قمع0 ع عع ,نامل /إ3ا5 0غ أع17أع100 وداء اناكصم» م32 وأعأطء عط 
٠‏ .لاملا 0غ أأعلقا مادأنئا ماللا 05 01) 


0غ عمط طاع/اأاعل0 !لزه ا إلا :5310 عط (0ة) ,30/310 ,رومانقع؟ ,ممكعععط لأنه1 أمعنكا عط 0ك 
١‏ .ع[ممعم أولازالا عط 


0 عل0أناو |أألنا 010 ا لام عطق1 :5310 عط ,ضقلإ1130! 305/لام ع136 كلط معنن عط معطننا عحظ 
؟) .لاقم غطوت عط مل 


3210لا لاع17 05 ملا010 3 ]1 0 0انام؟ عط ,مقل/لل113 0 ععغأقننا عط مغ عطق عط معطنكا لمق 
5 أقطلالا :5310 ع1 .(كاعه0ا؟ ؛أعط) عاعقط وصاأمعع)ا| معمامللا ملق معط دعلأوع5 لانام؟ عط لاج 
اأعط) لإقلثات عا13 5ل 1ع طامعطا5 عط”طاغ انأمنا أعغأ3نلا أمصصمق علالا :5310 لإعط 1 ف ناملا ماللا تعاهم عط 
(مععطا5) 


50 ا لإلاا :5310 300 م5630 عط مغ عكاعقط غومعننا معط معط عه (مععطه عأعط) لعمع]تقنا عط‎ 010١ 
ع؟) .ع 001/010 ع5 أدع/[73] نامط 1 0000 إع/اع]3لاللا 01 0عع7 طضآ 5300 1 لإا أناد)‎ 


5ع]أ/اطا أعطغأه؟ لإلا :5310 ع”اك . لإااناأطاكةط وملااةنةا مطاط مغ عمق معصزاملةا منقط عط أه عمه معط [ 
عاق عط معطللا 50 .كنا 501 0عمع]3/غلا ولألاقخط ناملا 01 0 3لثاع؟ عا ناملا أو لإقمم عط أقط ناملا 
أكنا زانا عط لاهم]] عالاعع5 ع3 نامل ,0م نأقعط :5310 ع7 ,](الامع36 عط لاط مغ ع/031 لمق لطاط 0غ 
م 


0 لاملا أقطا ع505] ]0 غأدعص5 عط لإلعاناكد ,لالط لإوامماع اإأعطغة؟ لم 0 :معط 01 عمه ل0أودك 
ع؟) . 002 الاأطاة؟ عط ,مةلط وممع5 عط ذأ بإوأممرع) 


[ :310 عا 


ناملا 36 0010© 07 نامل ما عنام 05 5اعأأوباة0 ملل عدوعط] 05 عه لإلأاقم مغ ععأوعل0 
عع اللا الاملا 01 عط |أأنثا غأ رمعا عأعام طم ياملا ]أ أنام ر5دنقعلا أطواء 10 عر علازع5 لاناماك 
1) 0 ع0 ”أ |األثا نامل رعك3عام طقالى ؟أ زناملا 0غ لاقط عط مغ أؤأنةا 001 100 300 ,ااأننا 


0نلا عط أ0 ععلاع ءاطلا زناملا 300 عم مععلاعط (امعممرعع2و3 م عط اأقطد كلط! :5310 علا 
عللا أقطلنا 05 كودع ]أنلا 3 ذأ ذالم 300 زعم م1 و5أه0وممطلنا مم عط اأاقطد عنعطع ,االآابا؟ 1 كمع 
./[531) 


لعلاأععزعم عط ,لإأأماة؟ كتلط طكأأللا لعلإعط اناو[ عط لمق ,طعا عط لعاللابة 30ط دكدللا معطلا 0ك 
بع 3 موعع؟ عناقط 1 ,غأنل/الا :لإأنطهةة دلط مغ 5310 ع1 .ع11؟ 3 مأوأضنامطم عط 0 علأ5 دلطا مه 
ةللا 033 ناملا أ3طآ 50 ,ع!أ؟ 01 320ئطط 3 01 كلثاء7 5017 ]أ لطلمع؟ ناملا 0 ولائط الأننا 1 عطإقم 
)0 


عط ما لإعااق/ا عط 05 عل510 أطوء عط رمع لععغآنا 35للا 0162لا 3 ,ا ما عمطق عط معطنكا عمط 
.0105لا عط 05 هما عط ,طوالم ماق 1 لإاع ناد !53ناا/ا 0 :00الإ53 ,أكلاط عط 01 غ01م5 0ع55ع01) 


أطعماع؟5 3 عاعللا أأ ]أ 35 00101 طأاعا لاجد عط لاأعلاللا 50 .5131 ناملا 001/1 351 :ومالا53 لحم 
2707 لقع 300 30نلااه؟ 017 !3كناالا 0 .لاانااع؟ أ00 010 300 ,ومتأدعنع؛ >اعقط لعطاننا عا 
١ع‏ زعالامع5 ع3 عالقا 05 01 ع3 ناملا لإاع ألاد) 


أألاء أنامط ألا عأأطننا طعانه؟ عملم ااألقا عأ بمتوكمط اناملا 01 وطامعم0 عط مغأمأ لضقط لاملا عامع 
عط اأقاد ملق عدعآ] 50 :1قع1 ]015 30لا 0غ أاع5اناملا 10 310 ألامل /01314 30 


35016550 3 ع3 لإعطا لإاع ناد ركأعألكء ذلط 360 ضمءاأط 01010 ا اأناملا لمآ كأطاع7لا0 31 مللا 
2 .عاممعم) 


ع زعمم /إ3ا5 لانامطد لإعط أدعا نقع] 1 50 ,طعط 05 عمه لع |انا 1[ لإاعىناد !010 ا لإإالا :5310 علا) 


مطلط لمع5 ع0]ع0عط] ,1 مقطا عناومم] ]0 أمعبيوماء ععمم ذا عط رمنمء ولط ,عمعطام0طط لامر عصظ 
ع" .ع0 امع زع لانامللا لإعطا أقطا عدع؟ 1 لإاع ناد :ع7 وطالإقامع/ رمع310 مق 35 عم ألا 


0 طأأ0ط ياملا ع/اأو |أألقا علالا لمق ,عط 0ط ناملا طأألئا ماق ناملا ماعلا أ ومع |أألنا علالا :5310 علا 
0النا 05 300 0للحاأ ناملا 5105 0101 طأأألئا (00) ناملا لاعقع أم0 اأقاد لإعط] 3ط 50 ,/011(اأناة 
ه" .أو 0(طاءاعممنا عط اأه6ك ناملا /ثا0|اه0]) 


00 أناط وطأط20 ذا كتلط 1 :5310 لإعط ركضو51 ألقع1© انا انثا ماعط مغ ع راق خكد للا معنلا 0ك 
ع .010 05 15عآ]13 1لا0 300051 ]أ 05 لنقعط عزعلاعم علا لاق بأمعممام قطعمع) 


ع05آللا 300 ,رطالا منمع؟ ع10306ناو طنأأنلا دع0م0» وطلفا أدعط كللامك>ا 1010 لإكا :5310 3كبالا لحم 
.أناأودع66لا5 © 705 ||3ا5 أولازطنا عط لإاع ناد :ع3600 عط 05 لوء 0000 عط عط اادط5) 


عع :أاأعولم د5ع510ع5 ناملا 501 309/000 ]0 نلامحكا 70 00 1 إكأعأطكه 0 :5310 ممءأط عحظ 
[ 3ط 50 159ألاآنام بأه! 3 عم 10 عن3معام قعط بكاعأءط 101 ,محمول 0 ,بعص عه] ع2 أ؟ ج عالمكا 
عط 01 عمه عط مغ طاط عكاصاط 1[ لإاع باد غ705 000,300 3'"5كناالا 01 عولعالنخامكا مأقأمه /زقمم) 


لاع أقطا لعمرمعع0 لإعط 300 ,كأكمط كلط 300 عط ,20مقا عطا مأ 0نامام /إلأولازمنا 5ق3لكا عط لحم 
و») .5لا 10 >اع3ط أاوناهمطط عط غ00 0انام/ل) 


دأط 300 لطاط 06 لامط غأاوباقه عل/الا 50 


٠ع)‏ .5لا زانا عط 01 لداع عط 35لكا نللامط 56 300 ,قع5 ع5 مغأمأ معط أدكقه علالا معط ,كأدمط) 


لإعط لامااعع! الادع؟ ]0 /إ03 عطغا مه 0ق ,عغأ؟ عط مغ الده وطالخا دمطةم]آ سعط علخم عللا لمظ 
١ع‏ .0ع]35515 عط غ00 اأتا5) 


عع الادع؟ ]0 /إ03 عط 0 300 ,لانملا كأطا مأ معط نثاهااهم؟ مغ عواناه 3 لعكناقه عللا لمث 
*©) .5لا0ع10آ /31عمم3 مغ م030 عكمط 01 عط الخطه لإعط) 


اعم عط©أ لعلمننأدوع0 0قط عللا ,ع3 1م800 عط©ا دويلا عناوونو عل/لا /إلمتأقامعءه لمم 
ع0 لإقمطا لإعا غ3طغ ,لماع 3 300 ع010306ا0 3003 وعم 10 كأمعراباو:ة أقعء ,كمم30عمع0 
عع) .أب لطامم) 


301 امام عط دوباالا مغ لمانعن/اعء ع/الا معطنلا ع510 مععأوع نلا عط م0 غأمم عععللا ناملا لظ 
عع) زوع55ع]أللا عط هلاق غأ0م ماعلا ناملا 300) 


أ70 عاعثالا نامل 30 ماعط مغ 0ع1000م0:م عمروععط ع][| معط ,كم30عمعل منا لع15ة عل/الا أنا8 
علالا أناط ,5 1310لا لامك نا لاعط ما ولتااعع؟ ,مق/لل113 06 عاممعم عطغا وممممق وماااع لان 
مع .كإأعلمع؟ عط ماعل 


لاملا 6010] لإعاع 3 لاط رلعالق علالا معطنكا مأق امم عط 0 م510 دأط ننه غأ0م عاعلنلا نامل لظ 
/لإ03 لإعط 3ط ,ناملا ع101عط راقع ع7 ةلا 0 مانلا ما عاممعم 3 315لا لإخما ناملا 6ط 010 ا 
عع) .اناألصام ء0) 


علاقط كلضقط أأعطا أقطلنها 50 اع غأ35ؤأل 3 ماعط الجاعط لانامطد معط أقطا غأمم غأ عععلنا لمحم 
3 كنا مآ 0(اع5 2708 نامط! ]0105 لإانلا !6010| كنا :ل/إ53 لالامطك لإعطا معطا ,عغم]عء5 أمع5 
عط 01 صععط 300 5نم 3ع انا الام لاط آ لعلثثاواام؟ عناقط لالامطد علثا أقطا 50 ع ووعوددعمم 
/ع) ! وإعناعزاء0) 


أم0ص عط ذا لإط/انا :باتك لإعط ,5لا للمعة؟ ماعطا مغ عرمه كقط لأأناتا عط معطانكا (/2011ا) ألا 


3 3طاننا مأ ع/اعأاع0ؤ5أ0 غ70 لإعطغ 010 اأقط/الا 3كنالا ما معنأو كقلذا أخطلكا أه عاا عط مع/ازن0 
تلاة5 لإعطةا 300 ع0 طعقء مبنا ومكاع3ط 730161305 مللأ! :لاج5 لإعط! وعم1عط مع/أن 35للا 
مع ثانا ع3 علثلا لإاع ]لاك) 


015 طأهط صقطا عل0أناو ععتاعط 3 ذا طعتطنةا طوالة مامءع؟ عامط (معط]0) عماه5 ووائط معط[ :لإاهك 
دع . أنا د اناا ع3 ناملا ]أ بآ نواه لاقم 1 أقط) ,سعط 


0 ر:دعئأوع0 ثثاها أأعط /3ا10ا0؟ لإأمه لإعطع أقط ناما معطا ,نامل معنثاكم3 أمط 0ل لإعا ]1 ألا8 
00؟ ع103066لاو لامة أنامط انلا دعأأوع0 ثلاو| كلط كلثاواأه0؟ عطلنكا عط مقط ومع عزممم ذأ محاننا 
)١‏ . ©1م0عم أونازانا عط 10لاو غأ0م د5ع00 طأوااح لإاع نباك 1367ا) 


١‏ .ألا لضام عط /زقمم لإعط قط 50 معط لاعدع؟ 0غ 010لا عط علقم عناقط ع للا لإأمأهمعه لصقل) 
(؟ة) .]ا مأ 5اعلاء أاعط ع3 لإعط ,أ عنم/عط 6ا0م8 عط عناقن ع للا منمطننا ع05ط (0غ كق) 


ألا 0170]؟ لأأناتا عط ذا غأ لإاع ىناك أ ما علاعأاعط علالا :لاجد لإعطا معط مغ لعأأمع.؛ ذا غأ معطلها لمك 
07 .كاطا عنأمأع6 15عاطناد عاعلنلا عللا لإاع اناد [010ا) 


اعمع؟ لإعط 300 غ30535ع]5 ع3 لإعطا عدناقععط رعء اللا 30للاء؟ اأأعطا لعغمقنو عط الهطد عدعط [: 
عة) ماعطا معنأو عباوط علالا غأجطاننا 01 ناه 0داعم5 3060 0000 لطا آنا األاع) 


5 اناه علاقط اأقطد علالا :و53 300 أ المع م3510 طانط لإعط اا عال تقعط لإعط معطننا لمخم 
هة) .10201301 عط عأأوع0 غ70 00 علا ,لاملا 0ه ع0 ع36عم زكلعع0 الاملا علاقط ااأةط5 ناملا 300) 


ع1 300 ,دع35عام ع1 ملالا د5ع10ئاو آ3ااث أناط ,ع/101 ناملا لكا 01010 632106 ناملا لإاع الاك 
عة) ./إ3لثا أطواء عط 05 5عع/3ا0|ا0؟ عط أدعط كلامم ا) 


لإ53 لإعط للم 


! أخطلالا .لتنامع انام للمع؟ ]01 لع1مقك عط اأقطاد علا ,ناملا طأآنلا ع306ل0أناو عط نثاأاه؟ علنا )1 
القطد لمكا لإتعناء 07 كأأناء؟ طعتطننا ما لم لاع 0م5301 ,ع531 قطا معط لعااع5 غأمم عللا عبحها 
/اة) . اوكا أ70 00 ماعطا 01 12051 ألاط :5لا لامع 3ع أولاد 3 --2 الخلا3 ل ع0) 


,بع515]626طلا5 05 7325 كا مأ لع]انالاء لأعاطنلا لعلزم دعل عل/الا عناقط انلام 3 لإمط3مط لنامط لحم 
300 ,عاذ! ج أمععناء معط ,ع3 صا أاع لال مععط غأمم علاقط لإعط ر5ع3600 أأعط م32 عدوع] 50 
8ة) ,15م أإأعطما عطأا عمج ع لل 


3 د5أأاممم قاعم (أعطا مأ لعذاأقه علا اتأصنا ك5لاللامأ عط لعلإمنأدع0 ععلاعم ما الاملا عحظ 
5 ع5 لع/ا0 ادع زع/اعر علالا 300 ,ك ه1163 الا أطامء ألا0 ماعط ما ووتااعع: ,ع ومعوددعمم 
4) .5لا زةانا عأعنلا عأممعم اأعط معط نلا أمعمناع) 


0ق ع]1! 10'5 ملا اط 01 مأؤوألامام 3 لإأمه ع3 معلاأو مععط عناقط ناملا دكوطاط ععلاعأ3 انلا لمم 
ع غأ00 ناملا 00 :3500| عمط لمق عاعط ذا طوااظ طأننا دأ ع/اع]3آللا 300 بأمعمام 300 كأ 
٠ع)‏ 583509 1ع0نا) 


مطاط عاذا طااننا غأععم الهطد عط طعتطنكا عكامام/م /إ00001 3 لعذأممامعم علاقط علالا ممطنلا ما عط 15 
05 /إ3ل عطا ننه معطا ,عغ]زا 10'5زملثا كاطا 01 كدما5أ/امام عط طانلا 0ع10/ام0ام عناقط علالا مانا 
١ع)‏ 2لا أ وناماط ع3 ماللا عدمط 05 عط القطد عط ممتاعع)لاوع)) 


7©0اعع0 ناملا ماعطلا عكمط ع3 معطلا :لاجد 300 ماعط اأقء الأنها عل معطنه بزحل عط مه عمظ 
*ع) 35506136657 لإالاا عط 0غ) 


عدكع] 0101| 6لا0 :/إ53 ا|أألئا 0 علضم عمممععط كقط عممعامع5 عط نمطلكا غأدمأ 303 ع5م1[: 
م زناء 010 د5عل/اأع5]لا0 علا 35 أاء مآ ماعطا لعولناق© عللا زأاء 10 لعوناقه عللا لامطالها لإعطا عاج 
ع0 م1 دع/ااع5 اناه ماع06 عللا عع[ 


عع) .5لا لعلاتاع5 زإعناعم لإعطا ب(معط ؟0) عوعاء) 


الألقا لإعلا أناط ماعطا نممنا أأقه |األقا لإاعطغ 50 .0005-ع3550613 الاملا ااه :5310 عط |اأنفا عا لظ 
0 خط لإعط أقطا لاناملنا زأمعططكاصلام عط عع؟ اأقطد لإعط 300 ,معط ععللاكمة أمم 
عع) الإقنلا خطون عط 


0 0317 ناملا أعللاكطة ع5آغ] 35لثا أخطلالا :لاجد 360 ماعط أأقء القطد علا معطلها بزحل عطةا مه عمظ 
وع) 52اعلومعو5وعما عط) 


ماعقع 352 غ20 اأقاد لإعل 50 ,/ا03 غ531 مه معطا مغ عنناءدط0 عمممععط اأقذد كقعام عط معط [ 
عع اع 0) 


ع ونممنق عط اأأنقا عط عطلإقم ,0000 د5ع00 0مق د5عن/اءأاع 300 كأمعمع؟ مالقا مطالط 10 35 أنا8 
:ألاأووع66ا5) 


/ا0101 :5أأعط غ00 ذا ع75005ك مغ زدع35عام معطا مانلا 650055 300 د5غعأ3قع0 00 ا الامل لظ 
مع) .لمانا 1/1 35506131 لإعط أهطلها علامطق علا ع0 ل0عغقكاء 300 ,طذاام 0 ع0) 


دع) .أكع01 3م لإعطا غ3طلنا 300 أقهع076» كأكقعطط اأعط غهطالخا 0110/5 2>ا 010 ا نامل 0حلظ) 


عط لمق جع]1) كلطا مأمطلتا مغ عبال ذا عذ5أق/م الى اع1ا أناط 000 مد ذا عنعط ,ذوالم ذأ عض لمث 
.>1 3ط ألأوناهمطط عط اأقخاك ناملا مألا 0 300 بأمعلرولناز عط ذا 5أنا 300 بععأدعمعا) 


لإا03 عط ااثأ ناملا مه لإأنأم53دععط7أ علامااصممء مأاغطولته عط عكاقهم مغ عمعلنا دالخ ]| ربعم ااع1 :لإاهك 
أ70 ناملا 00ا #غأطاوظ! ناملا وضائط لآنامه أقطا طوالخة كعل1دع 000 عط ذأ مطننا ربممانعع! )ناودع 01 
)/١‏ ل اقعط معط 


لإا03 عط ااثأ ناملا مه لإأنأم3ددع06! علامااممه مغ لوقل عط عاقم مغ معنا طأوالق ؟أ ربعم ااع1 :لإاهك 
طعأطنلا صا غطواه عط ناملا وصائط لانامء أقطا طدوالة د5ع10دعط 000 عط ذأ مالقا ,مملاعع!]لاوع؟ 01 
00 #أوع: عا ناملا 


؟/) مم5 معلا مل نام/) 


أدع؟ /[1033 ناملا 3ط ,لاقل عطغا 300 غطواة عط ناملا :50 ع30م دكقط ع1ا لإمعزعمم ؤأتلا ]0 أناه عحظ 
0/9 .3ط 7 ٠أ0‏ 33لا نامل 31 300 ,ع02360 ؤألا 0 عاعع5 لإقما ناملا قط 0ق ,مأعدعطا) 


0 عع نامل ملعطلةا عكمطغ ع3 عمعط للا :بزجد 300 معط أأاقء القطد علا معطلها بإجل عط مه عحظ 
ع7) 529ع35506131 لإللاا ع0 0غ) 


00017 لاملا لمانا :/ل[53 300 5دع05]آلخا 3 030 لإأعلاء ولاق للمعة لاأنه؟ نقات ىل |أألنا علا لمك 
أقمع0 اأقطد لم100 لإعطا اعاطنةا أقط لمق ,ك'طقااخم ذا طأناعا عط أهط نلقامصا لإعطغ القطد معطا 
ذ/ا .ماعط مله ]]) 


30ل علالا 300 ,لمعطا أكطأ303 لعااعاع.: عط أناط , 3دكوبالا 0 عاممعم عط 0 35للا 031010 لإاع اناك 
لاأمأقااع» لانامنثا طأأاجعلةا 01 703:05 ذلط أقطأا 50 لاعباما 50 ,دع الاك3قعآ عط 05 لطأط مع/ازون0 
0 5310 عاممعم كاط معطلالا . لاأومع ]5 أهع0 ]0 0ع55ع055م ماعطا 05 /[2قم لامك 3 ذانلاه0ل طواع نلا 
/) أ0م مما :مطلط) 


701 غ20 00 300 ,ع3600 عالنان؟ عط ناملا معل/اأو كقط طذااخم غ3طلنا 05 كمقعم لإط >اععء5 عحظ 
40 ,لاملا 10 0000 005 كقط طخقالخم 35 (15اع0]5 0) 0000 00 300 ,10مللا داطا 05 هأ مم الاملا 
اكع ألاعذاطمط عط ع/اه! أ0م دع00 قالخ لإاعىناد ,3260| عط مأ أعأطعكامص عاقم مغ >اعع5 أمم 00 


4 


أ0ض عط لأما .علاقط 1 عولعالثامما عط ]0 الانامعع3 ذه لإزامه كلطا مع/اأو مععط علاقط 1 :5310 علا 
عأعللا وطاللا ع5م0طة كنضه0ةاعمع0 عطغآ ]0 لطلط عنمأع5 لعلزمنأدع0 30ط طوالمة أقط نلامطا 
ع0 غ20 القطد /لاأناو عط لمث *ع30اطلمع355 مأ معأمع2و لطة عط مقط طأومعنك ما معغطوام 
أنا360 0ع351) 


عاممعم كلط ما طانه؟ أمعنلا عط 50 


05 عانا عط 0خط علنا أقطا لانامننا 0 :5310 ع][! "لملا ولط عأدعل وطلنا عكمط 1 .بصعم علط ما 
4 .©1017 0000 /للأواما 05 0ع5دع055م ذأ عط لإأع اناد 7051 زاع7٠أ9‏ 5أ ن01م 031 تاللا 


أعغاع6 15 0 قلاع 5'أ13ام إناملا ما عمللا :5310 عولعالثامفا عط معل/ازو عععللا مطلنا عكمطة لمكم 
عط أمععناء كاطا علالعمع؟ مغ ع230 ذأ 702 300 ,0000 د5ع00 0مة د5عناع1اعط مطننا علط ءغه] 
.1ع031) 


05 ل/إل0ط هص قط عط 50 زع3600 ذلط لصق قلاط منا نثاوااة/لاد 6غ لاقع عط م30 علالا كناط 1 
.كع/اأع كماعط لقعأع0 تنقكء وطلنا عكمطغ] 0 عط 35لا غمص قالخ أكمأ303 ططلط غأ5أ355 مغ دعماعمط 


0) 


3ط (لأاوطا) اطق :لإ53 مغ مجوعط ع1501عط /(3ل عط /اامه ع36ام ذكاط غه؟ لعصمنقعل ماللا عدكمطة لمكم 
5لا 07 د5ع5ق3عام عط لنوطنلا :50 عممعأ5اوطناد 05 كطقعط عط كدمع ]5631 300 د5ع!]أامصة طذقاالم 
ركلا 363560 731/6 لإاع اناد أ705 لأناملةا ع1 ,5لا 10 5لا0أ0136 دععط اقالم غ50 830 زكامق/ااع5 
1 )إلأق) 


6[قاء مغ عئزأوع0 0ج عنلاقط وطللا 505 م1 غآ وواددة علالا ,ع3600 عالانا؟ أقطا 0ه كم 
010 طالخلا 5ط 101 5 لداع 0000 عط 300 أعأطعكامم عكاقمط مغ مص طضقء عط ما دع/ااعدممطعطا] 
؟ى) (األاء غأ303105)) 


0حالنا 705 ,األاء دوطأئط زعلاع0 اللا 300 ,أ مقطا نعناعط عناهط القطد عط ,0000 كوصاءط ععناعو ]انالا 
86 .010 لإعط أقطاننا أمععلاء أطاوباة (ه)) 0ع360نثاءء عط أمم الهطد األاع 00) 


عا مغ 3ط نامل ونأءط الأللا ناملا 010 اطاط م003 عط ع30قم كقط وطللا علط لإاعنند غأ05الا 
0حالنا مط 320 ع10306ناو عط أطونامطط كقط مطننا مطلط أدعط كللامكك>ا 010 ا لإإللا :لاحك .ه31 متأدوع0 
هى) . 01لاء أوع اأمقط مأ 5أ) 


31 أععمكاء غ001 010 ناملا لطم 


3 عط عنمأع زع ,010 ا ناملا 10117 لماع 3 15 ]أ أناط راملا 0 0ع أمكما ع لئاملا 8001 علا 
ع .5زعلاع|اعطانا عط أه منادرعءاء03) 


علاقط لإعطغ معغ31 قالخ 01 3]005غ ]نان الام عط ملمءع؟ ع3510 نامل مال أمم معط غأعا| لمم 
1 . كأوأعلإ01م ع 01 غ70 عط 300 010 ا الامل مأ رمعم ) أأقه 300 ,ناملا ما لمعادعن/اع) معء0) 


اطق طادانعم ذا وصملطا لزعلا رعلا عباط 000 00 ذأ عناعط] 0007 عله /إصق طقااخ طع]أأننا غ00 ااه لمظ 
.ا 3ط ألاوناهمطط عط اأقاك نامل مألا 10 300 بأمعمرولناز عط وز وال زع1ا ألام) 


ترجمه انكليسى ايروينك 

اناأاععع1ا عط , ومأنازو-لعرع1/! عط ,000 05 عملاقم عط م1! 
(0 لاا.5د. آ. 

(5 8001 نقعاك عط مم دعد5اع/ا عاق عدع(] !! 


9 501 طمقغقطط 0ق 5م1105 غأنا0ط3 0031101؟طأ 5010 ناملا ما طأنقتا أأق ما عغأامعء اأهطه عل/لا 
علاعأاعط مطللا !101 


(ع) مغ ومكاعع5 ,136005 مامأ عاممعم ذلط غأام5 300 طاضقء مه لااتأطاوباقط 0لع36 لط طم وجمطم 
5 عط زع/ااا مأعمامنها اتلعطا غعا 300 كمهك غأعطا لعع طون قاد علا .معط 0 منام و 3 معادعنلا 
310 مع 50! 


(ه) |03 300 ,لقع مه ممائع]ما لعمعل0 وم عععللا مانلا عك0طغ نلاملمء مغ 0 عقنلا علالا ملا 
كأأعط [نا0] معطا عاهم 0مق 5مع30ع)! مغما معطا 


(ء) تاأعط 35 أأعللا 35 ةمقلا لمق طمقعخطط لعنلامطد لمق لاوط مه لمعط لعلدذاطواد5ء ع/لا 
ماعط 0 عنزقنناعط لانامطد لإعط ننامط 5م100]. 


(/) تاعطا ,لمطلط 10 نقع؟ لانامناد ناملا ]1 .مطاط عكانالاا" :ر013/5|ا0؟ 35] أعطغأمم 'دع105! لم أمكما عثالا 
3000117 300 ,ناملا مأ لمطاط طكناعء ااألها عللا :530 اعع؟ )ممص ندع أمم مما .عع/ال عط مغما مسالط أده 
/5510131أ 3 35 لطلط. " 


() صق عمنوععط عط أهط 0ك ,مأ طاط كاممغ 0امطعدنوط 5'ط230ومطم 


5 أأعط] 35 أأعللا 35 132030 300 30ئ1قطط .ماعط 10 05530255 ع016ا50 3] 300 لإماعمع 
معا3 دام 50 عمع/لا! 


(5) املاط أألكا أ0ق وما .ناملا :50 300 عم م5 غنم ]صم 3 رزعط ا'ع]" :5310 ع]أننا ك'طامةومطم 
9 3] أععم كلاد أ70 010 لإعط 1 ".502 3 35 لاط أم300 ا'عنكا 01 ركنا أأأعمعط ا'عط كومقطعءعط. 


)٠١(‏ عط مطلنا لعانعل/اع؟ غأ05ملاأة عاك رللأمماع أاع؟ عطعامم 'دع1105 01 5اه]ا/ا عط وممتصعمم على 
أع/اع1اع6 3 عط لالامنثا ع5 50 أاقعط عط مبا 0انامط غ00 30قط عثالا ١]‏ ,5قللا. 


)1١(‏ 3 ظللمغة] ططلط 106 أناه 0عطع 3لا عطد 50 ".لطاط ]0 >امعق6 مععا" :نعود د5لط 1010 عاك 
أأ ع0011 غأمم لأل لإعطاغ عاأطنها عمم هؤأ0. 


)١١(‏ لإاتصقة 3 مغ ناملا 30ع1! 1 القطك" :5310 عاد 50 300 ,غ5 1؟ غ31 ولأكائام منمغع] مطتط أمعءا علالا 
مطاط 06 عق 0000 عاق اأأللا بإعط 1[ ف ناملا نه؟ مطاط عع غ3 عامها ااألما مطيه " 


(1) 50 لانامنكا علد لمق عط نمأم أطوتص عط هك ععطغامم دلط مغ علط لمع مغوع؟ علالا كناط [ 
05 7055 00017 ومعلاء ,عباتا ذأ ع5أمامام 600'5 قط نثامتك>ا لاناملثا ع5 50 300 ,530 50 اعء] 
أ ع2ذاجع: أمم 0ل لطعلا 


1١(‏ )300 لمااع و05 مقاط ع/ا3و عللا ,ع30 05 علناقه 0صمة نأمط لعطعوعء عط معةطللا 
لامكا غ36 مطننا عكمط 0 3نثاعء ع للا كناط 1 .ع00ع1/خثا0كا. 


(1 ) قاعلا 0لل 170لا0؟ 300 ,ةا عمعللا عاممعم 5ئأ معطلنكا علا 3 غ3 ماه عط لععامء عنم 
وطلنا عه عط٠©ط!‏ .5الإطاعمع كلط للمع؟ أعطأه عط 0قق غعع؟ ملناه كاط ملمعة عده ,عععط وصتاطو؟ 
0 ] 35ثثا طلقا 0ه عط أ55أ303 ع35515]306 د5اط 101 310عمم3 لامتأء13 مللاه كتلط مطلمع] 5خ3للا 
300 لطاط لع اعنام دع05/| . ك'لإلسعمع علط 


3 لإاللاعمع مق لأعباد كا عط املا 53]80"5 ]0 50170 ذأ كلط! " :5310 علط 015 مطلط لعطكلصة عم 
اعل عع وام مأوام." 


(1) لاط ع/ا قوم عل 0ك "اعم علازومهط .انا50 انلا /[! 0190]للا علاقط 1 ,010 ا باز" :5310 علا 
اناأأععع1ا عط , وما/ازووط عط وأ ع1 ا. 


(/00) /إ3 صن كاءع3ط زعناع7 |أقط5 1 ,131/01 تأعناد ع7 لاللامطد علاقط ناملا ع520 51 ٠010,‏ إلا" :5310 علا 
مأ303] كاقصمتلطتع." 


(14) عط صقم عط معطنها رأمعاق عط مه كقلكا عط زلأك عطغا مآ ومتأصعمم اعم اباكئدع؟] غاعع؟ عط عملا 
لالط 0امغ د5ع105! .زمأاة30] ماعط 10 طئلط مغ أباه لعالقه ع6م5]عط /لإ03 عط غ11ممملناد م10 0م861 30 
عا ممعاطنام] ق لإأنجءك عغ3 بهل" " 


(19) :5310 عط بطغأوط معط مغ لإاعوع مق 5قللا عطللا عمه عط اماق مغ لعأرقتنها عط معانلا 
لإامه ناملا 03[/2ع ]دوعلا ه50اعم 3001 لع|اكا ناملا 35 أكناز © ||| 10 غ30/لا ناملا 00 ,5ع105/(" 
مع 3 عط 1/3010 أ00 00 ناملا زإطأان3قء مه لإااباط ج عمرمععط مغ غأمقننا " 


)١(‏ عط ردع5ه0!!ا" :5310 عط رللأه عط 0 لمع نعطتغاابا؟ عط منمع؟ صبا ومالإقغناط عللقء مقم م 
[ الأناه 31ع1 .ناملا عاألامعلاء لالامطك لإعطا اع داعاع انلا ,ناملا أنا0ط3 وناتأ عط أاع0 ع3 ممعم ملام 
ع301/1 عنعع أو ناملا ومأ/اأ0 ماق " 


)5١(‏ 0900لا تأعباد 01]؟ 70 ع/531 ,010ا لإلاا" :5310 عا عاق عط مه ,لإاأناكردع] غز غع| عم 
|01" 


)5١(‏ عم علأنباو اأأللا 0ما لالم كمقطعع6" :5310 عط ,م1015 101/305 /زقلنا كأط 30 عط كم 
أقم اعلاع| عمرزهد5 ودماق. " 


؟ ) عاممعم 05 لإاتملامء 3 للانام؟ عط ,مؤوأل1/ا 05 معغهننا عط لعدء3م:ممة عط معانلا 
غ3 076 كأأعط لاوط ,لمعط دعل1دعط لاعمامنلا 0للنا 0لا0؟ 0ق ,عتعط ركاعهو|؟ مأعطاع] ومافع دللا 
0153 3. 


3لا لاق /10ا 013 غ70 لإقمم علالا" :5310 طغامط لإعط 1 "نامل طأألنا أعاقم عط ك*أتط/الا" :0لأت5 علا 
ماع لمعن لإأمعلاعء مق ذا غ13 نا0 .زه علامطط معمكلععط عط اتأمب." 


(؟) :5310 300 ,ع5530 عط زماغأدع] مغ ]0 أمعنن عط معط 1 .سعط م] ومامعغأقنكا عط 010 عط 0ك 
© 01310 /[033 01ل 9ألا الام أمعع36 10 أللامداء 001م اق 1 ,010 ا إل" " 


(0؟) دعألاما أعطغاة؟ /إال/ا" :5310 ع٠طاك‏ .لإااباآطكقط ولك ااة/ةا ,طلط مغ ملا عمق واءأو عط 05 عم0ن 
ع م000 علاقط ناملا عاد اداع( الإ3م ]0 501] ع501707 طألئا ناملا 310للاع) مغ اع010 أ ,لاملا 
201 0نا" :5310 عل . 5م5101 عط مطلط 010 عط ,مطتط مغ مب عصق عط معطلالا ".كنا :50 وواءع هللا 
!101 150أ01000]آ/لا 0ل0]] 0عم3عدع عناقط ناملا بنجع] " 


(؟) 5أ عالط لاقع لاملا مقلم أكعط عط[ الطلط عغلط ,ععطة؟ إلا" :5310 (واءأو) منقط عط آه عمر0ن 
اماع01 /ل أ كنالا ,56100 5أ 0لالئا علزمع501. " 


(50) عأأط ناملا 0ع101/10م ,علطام 0 15ع101ا03 عدع7] 01 عه مغ ناملا 311ل 10 ]قلا 1" :5310 علا 
ناملا 0 |أألنا ةط معط رمعا عغأعامصزم» لاناماد ناملا 17 .3505ع5 أواء 101 ع١‏ 10 ناه أاأع5الاملا 
000 ]أ ,صقم عاط03ضمط صق ع( نأ |األثا ناملا زناملا م0 10قط عط 50 غ30/لا 00 00 1 .31131 انلام 
5عاذ انلا 50." 


(58) عط الأننا معط ,أناه علااع5 لإقلط 1 ملاع زعناع اع اطلقا زعم 300 ناملا 0 ملا 5آ 126" :5310 علا 
لا53 علا ومأط الام 506 ععأوبا ! 3 5أ 000 .ع١‏ مغ عمل عع أكبازماً مم" 


(9١؟)‏ 35لا 300 01لا 0 لعد5ألمامام قط عط أقطئع] ملع عط لعأعامصمه لفط دع05لا معانلا 
03 عأ؟ 3 لع كم مالاو عط ,لإأتميه؟ كتلط آنا بإجللات ولأااع/اه 


1 دمقطعع5 .ع1؟ 3 لعكم ملاو ع/"1 إعزعط لإقأك" الإانصة؟ كلط 10م ع1 .[أهصضاك] أمباهلا 6ه عمماد 
لمقلا /و[73 لاملا 50 ع1 عط لنمع؟ ععطلاع مق 01 ,]أ مط كللاعم 500 لاملا وطاقئط لاقم 
ع5 01" 


(:) لعددعاط عط ماعع] عط مرمءع؟ تلط م غناه لعااقه عزممع00؟ ,ا ما ملا عطق عط معانلا 0ك 
ع5اع/ ملا ع 05 ٠010‏ ,000 ملق 1[ ردع105/!" :لإعااق/ا عط اه عامط غطوء عطامه نلاماامط!" 


(ى ) عاعللا غ1 15 35 وطاطع ]لاط غأ لاجد عط معطللا ".531 أناملا 0ئ/لا00 للامغط1" :معطا لمخم 
36 غ20 00 300 غع105© علرم ردوع1105" .عم503ع 10 0م121 300 3101010 0 اللا عم ,0ل0ع55ع055م 
531 عط | ألا ناملا .31310! 


(؟؟) .لع صاءقط وطاعط نام آنا عأأطنقا أناه علم |أأللا غأ امم نط5 ناملا مغأما لضقط لاملا مأاك 
00]] 0015م وللنا عط |أألنا عكعآ 1 .لالأكطعاعامم3 /إ3 غأ55أ303 0030© الاملا ملا ماع93 عحظ 
!101 |013تاطاا تأعناد مععط علاقط لإعط ز15ه0! اعنام كتلط 300 طأمقعقطط 106 00 ا الاملا. 


0" عم عالامعلاء لإقمط لإعط 1قع1 300 ,ماعطا ونممناة ممداعم 3 10 لكا 1 ,00 ا لزلا" :5310 م1ا. 


(ع") مغ عمط طأألقا وده|3 لطلط لومع5 زعباومم] كاط طأللا وماعمالامم» عنممم ذأ ممعحقم نعطغامئط لالح 
]أ 01 ناه عم عااتغ اأأننا لإعطغ نقع] 1 .عم 10 عناملا 300 منا عمط >اء63. " 


(ه*) طأ0ط غأم03 لق عامط انامل أ0 كضقعط لإ ماق ناملا معط اودع ]5 ااقطه عل/الا" :5310 علا 
200 نامل ,51015 1لا0 05 ع5لاقعع5 .لاملا 0 أعطاء عاهاماء/١0‏ غم | لآلا لإعطا 50 بأ زود انا ناملا 01 
لاملا 1//5 50110 وحانلا عملامق 35 ااعنلا 35 ,اناه مأنكا اأألنا " 


(ع؟) لع7 لامك علروك لإأمه ذأ كتلط 1" :5310 لإعط ركموا5 ألقع1© أنا0 ماعطا أطوبمءاط دع105/ معطنالا 
1301 


كاطع لإأاقء اناه أأونام نط دأطا 0 لنقعط أمم عناقط ع لاا" 


(/0) عمرعدع]:م 15لا لم1 ع10306ناو 5وطأءط وطالنا 0غ 35 ع قنحلم ع]ألا0 5ا 010 ا /إ/ا" :5310 دع105/ا 
0عع566 701 00 15اع000م6/الا .لدع عط معصمط عط متهاق الأنا مطنلا لمق " 


(م) أطونا .؟اعدلاما أمعع<ء ناملا 501 000 لاق لانقام ها أ70 علاقط 1 بمعمماأعريامي" :5310 مق ولطم 
0 ملا طمنأأه لإقمط 1 50 عللامغ 3 عمط للأأناط 300 ,لإقأكه 50177 106 ,طقممطقل ,عم م زصاكا 13 
| 3 ذ'عط عاماط 1 |انأك .000 'دع05/!" 


(و*) لاعلا 1 .50 عط مغ] طاو لمق أنامطأنلا 3ط ننه لام امعع/01 0م361 5م200 دأط لمق عط 80 
5لا م اناعم زعناعم لأناملنا لإعطا أاونامطاا. 


(ز.ع ) عط للامط عع5 .معع0 عط مغما معط لعلناباط 0مة كممم2] دلط لصة علط لع2زع5 علا 
15 للا 101 35/لا امع انا0! 


(اع) لاوما مامأغاعع!إباوع من ع2اع عط مغ رمعم عأألاما مطنها 5اع30ع| مغأما معطا لعصوبط عللا 
لع1مممناك عط غ001 ||ألقا لإعراا. 


(؟ع) الأللا لإعط لإجما عع إنادع له عأاأطلقا ,10نمللا كتطا مأ معط نثاماام؟ عكانه 3 غع1 اأهطه علالا 
دنامعلطط 001). 


(مع) مغ] كم30اعمع0 أدعذانقء عط أباه لعمأنلا 30ط عللا ع3 80012 عط دوع8105 عناجو ع/لا 
ماع تقعط غأطوام لإعطا 50 لإعزع7 300 ع10306لاو 501 300 ,لطأكاصقم ه10 كأطوادما 35 زعلااع5 
110 


(عع) عط لعانع؟5 علا معطنةا عمماك ممعأوعننا عطغا ننه غأمعدوع)م) غأمم عنعللا ,ز30لطامخطانالا] ناملا 
5 ]اناا 3 ناملا عزعللا مط ردوع5و0!/! :0] اع] ار 


(وع) .ماعط 50 0ع050امام 5قلكا عماتاع]1! رأعطع] 300 ,كطه380اع7مع90 ع(زه5 ملا 0لع2315 عل/الا أنام 
تأناط ,عط 0غ 05و51 1لا 0تاتأأعع ,1110130 /0 عاممعم عط 300000 أمعلادع؟ 3 ناملا عزعننا زوللا 
15 اطع [لاع؟5 مغ] عاع نا علالا. 


(عع ناملا 


3 [أمع5 ومععط علاقط] ألاط ,اناه 0م 1١ت‏ علالا معطنةا زأتماأد] أمباوللا 5ه عمما5 عطا مه غأمم ممعملا 
عأمأعط0 0غ 0مك خط اع ةلا مم ملكا »|10 3 طقلا أطاوام ناملا 50 010 ا ناملا ملمءة؟ بعاعما 
للامم طاغعأ معط أطوام لإعط قط 50 رناملا. 


(/ع) علاقط كلصقط اأعطع راألاع] أهطلها 05 عكباوععط معط ع تناد لاناملنا لإاأماقاقه عنزه؟ لإامزه 11 
©5011 كلا أماع5 530 لاملا لزاه 15 ,6010| كنا" :/إ53 لكآناملةا لإعط 50 300 ,30ع8آ3 نه أمع5 
5اع/اع1أعط ومععط 300 دنوأك ناملا 10110110 عناقط لانامطك علثا بأعوراع5دع را" 


(مع) عاعللا عط 1" :5310 لإعطا ,رعممعدع1م انا لامك ماعطا مغ عصم لل طاناذ! عط معط قاعملا 
ما لعل/اع1أع0150 لإلقع312 غأمم لإعطغ 0ط أاأنأك "إمع/أو 35لا 11055 35 5320 عط معلاأو لزامه 
لإعطغ لمث "امنا ع0 طاعقء كاعءقط مغ ,رعأوقط عاطنامما" :لإتد لإعط 1[ #مع1107و 5قلذلا د5ع1105! غأ3لالنا 
وماطألمعناء مأ عناع اع وال عثالا" :باجو " 


(وع) 05 اأعطناء مقط عل0أناو ,عتاعط ج عط |أألنا طعاطنكا عممعوع:م 0005 ملمءع] >أل0موط 3 وماء8" : للك 
انا انان 3ط ع3 ناملا ]أ أ /ثا0ااه؟ بزإقمط 1 50 معط " 


(١ة)‏ طالالاه اأعط ولأنثاهاام؟ لإاع نعم علق لإعط لامكا لاعطا ,لاملا 10 0170مد5ع2 أ0ى 00 لإعا] 11 
أنامط ألا للطأطلئا الئاه كاط كثثاهاا0؟ وطللا عضمع500 مقطا لعل6آناودام عم ذا معطلا .كصطاطنكا 
]|10 10100011709 01/10 غ70 د5ع00 6000 0002 07زمغ؟ 103لاو لمق ومألاقط. " 


(كة) عتما صاغا مععءعا أطوام لإعط 50 معط مغ أمعمرع 563 عط لعلزع امم علاقط ع /الا. 
(؟ة) ]ا مأ عناعأاعط لإأنامألاع]م 8001210 عط عناقو ع/الا دعم0 ع( ١‏ , 


(ة) الا0 للم]؟ طاتأناذ! عط ذا :]أ ما عناعزاعط علا" :لاجد لإعط معط مغ لعأأعع/ 5اغز مع بحعمعلالنا 
علاط علالا !لما 


ع36عم [مأع/اذا] ما دع/ااع5 ]ناه 0ع أمطامام» لإلقع2اق. " 


(عة) زلعانالمع علاقط لإعطا غأجطننا 0 عكناوععط إع/ا0 عع اننا أمعمالاوم تغط معلازو عط الأللا 5م[ 
ماللا ماعط 0ع10/امام عناقط ع للا أجطننا !0 500 0(اعم5 300 0000 طاأننا أألاء ]01 0قثلا لإعراا. 


(ذة) 3681005 آلا0 10 لاهط عللا" :/لإ52 300 ]أ نناطد لإعط] ,مأ0055 لامق نعط لإعط ععباعمع ]انالا 
أ0130موا ع3 عامقط غمم مل علالا إناملا 00منا ع6 عمقع2 ".36005 الاملا عناقط ناملا عاأانلا 
عاممعم." 


(عة) 5أ علط . كدعرؤأنلا ع1 عمملاضق 5م9010 000 ألناط ,ع/ا0| نامل 5017017 ع10لا9 غ50 00 ناملا 
00 ع3 وطالنا 10 35 ع6 خلال ع]1ألا0. 


(/0ة) ".1300 1نا0 ]0 ناه أمع/ا5 عط ل'ع/ا ,نامل طتأأللا وماق ع10306ناو 1011010 علنا ؟1" :لإج5 لاعلا [ 
5 ]501 لإزعلاء 07 ع06ا100م عتعطالنا طعط م6 معناقط ع531 3 لعرذأاطهادء أمم عللا علاط عملا 
أ اقم غ001 00 ماعط ]0 أكممر عع/اع لزهلا 2ع3076عأولاد 35 ع76ع5ع1م ألا0 لاه أاوناماط. 


(مة) 2ومانانا 07 لزقنكا اأأعطة مأ ددعاكاعع؟ عنعللا وطاللا غأناه ل0عمأننا علالا علاقط كاللاما لإاتمط لاملا 
عناقط علالا .معطا عمماد لإالهمماوقعع0 امه لع]أطقطما مععط عامط 5تعط 0 كوص [ااع/ةال ع5م 1 
ككأعط رتأعطع معمما! 


(9ة) 3 0علآع]3مد5ع0 0خط ع1 ا كدعا نالا 5نلاما لام ]0 معلا أدع0 عط مععط نعناعم كقط 010 ا ناملا 
أعناء عللا 010 عولط .سعط مغ كصوأد أنا0 لعئأعع؛ مالكلا لاه أتأأمقه عأعط مغ عومعوددعمم 
15ل ع7ا3عع6ط عاممعم أاأعط ددوع انا 5اللا0] لام لإ10تأدوع0. 


(.ع ) الال 315536110 32 35 360 أضعمالامزمع )10 ذا معل/اأو مععط علاقط ناملا عطاطعالاصمم 
7 الاملا ع5لنا أ70 نامل | اآلالا . 3510| 001 لمق ععاعط ذا كقط 000 أقطلخاغأعل/ا .ع]ز| بإالا 0نم 


(دع) ولاللا 30 مغ ع5أمامام ع0زهكلصضقط 3 30م عامط عث/الا عرزمع50 15 


عط اأألنا معط بع]زا ب[إالا ]ملم لإمزمء مغ لعنثامااج عناقط علالا صمطننا عممعماه5 عانا بغز عبؤعمع2 |األقا 
لإ03ا مامأأعع! ناوعا 00 1قعمم3 10 21306 


(؟2) لاملا لاوطالا 5ع]355063 لإإللا عرج عنعط/الا" :لزج5 300 لاعط مغ أناه الىى الأنا عل /زجل علامك 
0مأمطأقاء مععط عنحهمم" 


مع ) ,010 ا نا" :/ا53 |أألثا 0لععننامصمام عط اأأنلا عمعمعامعك5 عط معطلا غأدما303 دعمه ع5[ 
5ع/اع5ألاه علا 35 أكباز ماعطا لعاكام علالا العاوتم عناقط علا نمطننا عاممعم عط عمج عدمط] 
لإعطا للوطنلا عللا غ20 35لا ]أ لاملا ممع دعل/ااعواناه علاألمىط عللا .لإة 35 أمعلنا 
لعممأطواملةا " : 


(ع2) أعل ماعط مغ اأتعمم3 ا|األها لإعطغ 50 "ا5ع]3550613 الاملا 0 ادجعممم" :/إ53 |أأللا ع0ضمع0ك 
لعأمعع36 ل0خط لإعط لزأمه ؟لاأمعمهة]! عط ععء؟ |أأنلا بإعغط1آ .معط معللاكصة مم ااأبنا لإعطاا 
030لاو 


(هع) 5535ماع عط©ا زع نثاكط3 نامل 010 نثاهلا" :/[ 52 300 لاعطة مغ أناه0 أأقء ااأنما ع8 بحل عمره0ك2" 


(عع2) [0غآ عا30 عط] غ00 الألنا لإعطغ 0ق ,لإ3ل أقطا مه معط مغ ووأكناآضم» لرعع؟ | آنا دلفاعمة ع٠[‏ 
3001 عه زه أأدوعنا0. 


(/ع ) عط /إأ6أ55مم /إ3, لإاطق1مصضمط 0ع36 300 لع/اعزاعط ,لعأمعمعء؟ كقط وطللا عمملامج غملا 
الا]د5ع66لا5 ع3 ولطالكلا 105 327010. 


(مع) .عمأمطء مم عناقط لإعط عالطنها زكعلؤوأنها علا وواط الامج دع6»5005 300 د5غأدع0 00ا الاملا 
مانا انلا 35506131 لإقمط لإعطا وصاط الامج ععناه علا وأ 0م316“ :600 مغ عط عوأقمط 


(وع) ع105ه015 لإقممط لإعط وطاطالاصمة لمق أدععمم كأدقعطط عأعط وطتطالإصق كللامصا 00 ا الاملا. 


)/١(‏ عط منمع] متنا مغ دومماعط عذأوئط مانا أمععكاء بلعل مم ذأ عنعط] زرعوممام) 6000 ذ5ز علا 
مانااع؟ (||3) نامل ااألقا مانا مغ 300 ,دللا ذا مملأع 2 وؤأنا .مع أدعمع ل عط مأ كة أأعللا 35 غ5 لزعلا 


(1/) 000 ]1 ,لمعل أكمم» ناملا ع/اجل ا" : /ام/5 


000 د5ع510ع5 /إأأع0 غأقطننا ,لقنا مامتاعع]]نادع؟] اتأمنا ناملا 6ع/ا0 أطاوام اةلأعمععم /إ3ا لانامطاك 
اع اذأ 70 نامل ااأللا (عع30130١‏ لمق نامل ومائط 10نام/ام" 


(؟/) ناملا اع/1ا0 أالاالإ03 اونلأعمععم /إ3ا لانامط5 000 ]أ تعطعاعطنةا لعمع07510» ناملا عاقلا" : /الرك 
ناملا ماأعزع انلا وأ ناملا ونطأئط لانامللا 000 تاقط نعط 0 /إتأأع0 أقطلها ,لزجما ممتاعع( ادع اتأحنا 
5ط عدعطا] علاعكط0 أمل ناملا |األانا تأدع؟ لو؟ أطوامام 


م7 "عط مز أدع؟ /إ3لا ناملا 50 03/0 300 غأطواط ناملا ل0ع023016 كقط ع1 لماعم ؤألا 01 غأنا0 
اناآاع]013 اعع1 /033 ناملا 531 30050 ,ز ع0 عط مأ لأضبامط ذ5ألا 05 عمه؟ >اعع5 0مق عمه. " 


(ع7) ناملا لاوطالا 5ع]355063 لإإللا عمج عععط/الا" :لاجد 300 لاعط مغ أناه الىى الأنا ع بزحل علامك 
6مأمطأقاء مععط عبحهمم" 


(7) الاملا نه وطاء8" :لإ53 اأقطد علالا 300 70300 لمعلاء ]0 ألاه ددعم ]انلا 3 0130 اأقذد عل/لا 
عاعننا لإعط نعلاعأقطنةا عانطننا 6000 مغ د5ودماعط طانم! أقط عجلاوعء الأاا برعط1 ' "ممم 
لاعاناا عطا ما معط غأع! عقط وصتامعلاما. 


(ء/ا) علاقو علالا .معط كل36نلامغ /إللأمعامكمطا لع36 عط لمق ,اام '5وع1105 مغ لعووماعط نمبا 03 
9 05 501430 3 27©0ع0الاطازع/ا0 ع/31آ لأناملثا زعم3!0] د5لاععا دلط أقطا دعالاكقع]] لأعناد مطلط 
0انلا عاممعم ع/ا0ا غأ00 د5ع00 000 106 ,لإممقط 50 غ36 "ممما" :طلط 0امغ عاممعم دلط 50 .مع 
لإامم3ط 100 ع3. 


(170) 6701 00اآ .لاملا مع/اأن كقط 000 أعل/اعغأقطللا أونامئطا عع دعععك عطا مأ عصرمط خ >اعع5 
00 .لإالطكا ناملا 0ع31ع:] 135 000 35 أكناز , لإال كا غ30 300 ,لانملا كاطا ماع قط5 اناملا غأمعاوع0 
315 ؟أعأطاعواممط ع/ا0!| أ70 دع00 600 زطازقء مه أع أطاعءوامط عولاقه مغ مطأج أمم:" 


(/) لإأه أ مع/اأو مععط عناقط 1" :5310 علا 


أناه 0عمألثا 830 600 أقطأ ع2ذاهء؛ أمم عط لما ".5د5ع055م 1 ع0لع1/ثاه0ككا 5010 ]0 عكناوعء0 
”نم0 وعلاء ل0عو55ع055م 0ق عط مقطا أعوصم ند عنعللا عطاللا لطلط عماعط كوم لأقعمعو 
5ع اأعط ومأصمععءمم لعدرماأدع نيو عط كاقخصتلمطأك غم |األلا فوع ]لامدوع2 


(9/) :5310 ع]ز| 0101لا لقنلا مطانخا عكمط 1 .لإلاعط؟ كاط م[ زلعودع02] ١1ا0؟‏ داط مأ طغانزه] أمع لدعم 
لإكاعناا لإلعمرع اكاء مععط كقط ع1 إمع/اآن مععط كتلط الا03) 35 ع0 53 عط لفط لزاه عننا 11["" 


(م) إلاملا 101 30 00خ عط |أألنا غ1" :5310 عولعالثامما مع/ازو مععط 0قط وطننا عكمط ععناع لزنلا 
عط لإأامه غعلا .لإاطقئهصممط كأء3 300 دع/اعأاعط مطالخا عمملام3 10 )عغاعط 15 عكمعم رامعم 000'5 
أ عأ منامعمع اننا أمع نهم" 


(31) مغ /ل31م لإمق عناقط غأ0م لأل ع1ا .عمط كتلط لمق لطاتط من نخاوااج/لاد طاروع عطاغع| علالا معط[ 
0ع0011منا5 أ70 1/35 © :500 3031556 لاأط 01م مناد. 


(5ى) ععصاأك" :امهم اعم عط 5310 ,عم1عط /إ03 عط ع36ام كتلط ماعط مغ لعوصه| مالقا ع5م7 [ 
300 كأطقلااع5 15لا 300010 للم6؟ كعلواننا ع1 عنمملامة مغ ع60ر3نرعأكباد 5كلمعئناء وطلالا 000 15 ا 
]1 .5لا 1501 0م63 7015 1530 000 أ 100 ملا كنا 0ع/1ا3||0/ثاك ع/١131آ‏ لالاملثا أأ ,أنا0 غأ دعالادكقعما 
م005 005 00 5ئزعل/اء ا ع6ؤ5أل0 غ31 دماعهء5. 


(م) ككع(الأاوناقط أعط اعم غأمقنلا عنقا عكمط مغ غمقعو علالا الألنا معأ دعععلط عط ما عصرمط أهط 1 
لتنا اأأعط 00 وطالنا 05 0غ 1705ماع عمعآناه ع5 1 .لاقع ننه نمأم نا امه لاق نملا 


(عم ) عاأطنقا با مقط ععغاعط معناء وولأطاعممه5 عناقط الأللا لعع0 عم 3 د5ووائءط مطلنكا عمملامم 
الأللا دلعع0 أألاء مامه ]زعم وطالنا عك 0ط رأقط لصا ااأنمىخ لعع0 أآلاء مج طاعآنلا دعرام» ولاللا عمملامقج 
مععط عناقط لإعط مع/اع 3 لظا 101 أمععناء 0ع30لناعء عط أم 


.019 


(0م ) [الاملا] 10 ناملا طالناع؟ أأألاا و5ألقع85 عط طأنلا ناملا 0ع0قلكه كقط وطللا عم0ن عض[ 
5 0ثأللا 300 01010306 أأونامطاط كقط وطالنا 10 35 ع 3نثلذ ع]أأنا0 15 ٠010‏ لزلا" : لاثرد .3]100لاتأدوع0 
مااع مأقام مأ" 


(8) /إ16ع77 3 35 أمععاء ناملا 10 0لعنزع/أاع0 عط لالامننا 80016 عط أقطا أمعملاء غ00 010 ناملا 
5اع/اعاع50 ملا >اع53 غ701 100 .010 ا ناملا لزه ا]! 


(/لىم) أمع5 مععط عناقط لإعطا ععمه 05و51 000'5 [ل5ألازع065)] ه10 لاملا 01530 غ] أ©| غ00 نا 
255013501 0ق عط غ70 00 300 010 ا ناملا زأعع7 مغ عاممعم] عغألام] .نامل 00/010 


(حد) .لمانا أمععلاء 000 م0 ذا ماعط :6000 طنأنلا ومماق /لأأع0 عطغأه لامج مغ اهعمم3 غأمم 0ل 
الأللا متنا مغ 0مق ,مطلنتا مغ دومماعط ورمتاع:هوواما اع2ع55 ؤألا غمععلاء عاطقطوائعم ذا وصمتمطا معط 
لمعم نمع عط (اا3) ناملا 


ترجمه انكليسى آربرى 

03551031 ) عط ,انأاءئعالا عط ,000 أه عمرولةا عط مآ 
)١‏ لمطأأللاا مأك 13) 

؟) .5001 أوع]أمقالا عط أ0 كدوأد عط ع3 ع5ه7 1) 


3 101 ,لإاأباط لاط همةضقطط لمق 5م1105 01 ودألة عط 0ه ووتطعغعمره5 ععط مغ عأمع.2 |األلا علا 
.عنام أاعط مانلا عاممعم) 


ركأع 56 0غ أكا ]أ طخطصا ١5‏ 017100 0خط طق دنا عط ما اعكصاط لع القع 0خط طاموءوطط بحزول8 
عط 101 رطع امنا أأع 0 3م5 300 ,كد50 أأعطا ووائعأاوناةا5 معط 05 لبقم عه ونمأ5ةط3 
ع) .لمن 1م 06 5اعءا زم/لا عط 01 35/ل) 


01731 300 ,3060| عطا مأ 0م3635 ملعلا أقطا ع05ط] مغ كنامأء013 عط مآ ل0مئأوع0 عل/لا غم/ا 
ه) ,015 أأرزعلاماأ عط سعط عاقم مغ لمق ,دعع30ع| معطا 


كأ05]أعطا 300 بمقمط قلط طق طموعقطط نلنامطد مغ 300 ,لصمذا عطا ما سعط لدأاطهغادء مغ ممه 
ع) .اماعط نمع ومأل3خع:0 عععلنها لإعط أجطالل) 


عكاعناك ' ,تأعطامم 'دع1105 مغ لعانع/اع ع/الا 50 


أعطااعم بنقع؟ أ0م 00 0ق ,قع5 عط مغما علط أكقء ,تلطه أكعزوع؟ بامطا معطنها معطا بصلط 
) '. ولا0لامطع عطا 05 عده مطئط غماممم3 اأقطد لصخ ,ععط مغ علط معننااعء ا اهط5 علالا 0] , ناه 501) 


10177 /5011010 3 300 لالاعمع مق عط مغ ناه لطلط لعاءام طموغوطط 0 ااه عط معطا مك 
.15ع لاك عط 05 عاع نلا ركأكمط أأعط 300 ,مقمم قلا 300 طمقغوطط /إامتهامعع) 


عط ععمقطع نعم :امم مطتط بإجاك .ععط لمق عم مأ غم ]ممم جَ عط ااألمدعل ' ,ع]ألر5' طموئوطط 5310 
4) .ع0/31ا 0م عنع نلا لإعط لمق '. هك 3 10 مطاط عا3] |األقا عنقا ,كنا ]ممم | أل 


0550ل أطااعنلا ع5 300 ,لتأملاء علرمععط أعطعغامم 'دكع105/! 01 أمدعط عط نثاه مما عط م0 
٠١‏ رواعل/اعأأعطعط] ونهمن3 عط أطوام عطاك أقط بمجعط ععط لعمعط أ ومع نه غأمم عللا لفط طاط) 


عاأطلقا معلاع, 31931 لنلمع؟ مطلط لعلاأععنعم علد لمق '.مطتط تنحاواامط ' ,ععأؤواد ولط مآ 52310 عاد 0م 
١‏ .ع31للا3 أمم عاعنةا لإعطا) 


-اع]7505 لمق لإط لعلكاعنادك عط مآ ماع30 مأط م5 مع0ل1طم5 0خط عللا هلخ 
وللنا 0اوطعكنامط 3 06 عأاممعم عط مغ ناملا أمع1ل 1 اأاقطذ ' ,5310 عطد عمممععععط ار ءعطعامم 
١‏ '* لالط ع3 اوها 300 ناملا 101 مطتط أه عوعقكك ععاقع]| اللا 


01/310 5011 7015 300 0ع011 امه عط غطوام علد أقطا عتعطغامم دلط مغ لاط لعوضضبذعء علالا 0ك 
./201ك| 00201 ماعط 05 7051 ألاط زعنتا 5آا 000 01 عكأامامام عط أقطا لامكا غطوتص عطذه أهطا 
00 


طأطع/ا03 علالا ,طلأومعنن5 دلط 05 لمتاععمعم عطأا صآا لمق للنلامىو لإأأبا؟ كقلثا عط معطننا لحم 
ع0 .0000-0015 عط عددعم لامعع./ علالا 00 50 معناء زعولعالنامكك>ا 300 أمعم 09لا 


ع1 انا 300 ,0لألععطانانا عععلثا عاممعم 5أأ معطلا عممل 3 غ3 ,لأكه عط لعمعأامع عط عمط 
عط زوماعغطو؟ مصعم منتا 


05 35لا أقط عه عط معط 1 .كعامعمعء كلط]0 5قلثا أع5غا0 عط 300 ,/31م حاللاه كاطا 01 35لا عه 
5 0ك رد5عالاعرع كاط 05 ك5قلثا أقطا نأعطغأه عط أكمأقوةططاط 310 مغ مطاط مغ لعتكه ندم كلط 
مة لإاعناد 5ا عط زو5أهل 53]80'5 ]0 ذأ دلط! ‏ ,5310 300 ,طلط لعطع اهم دع3000 ,لطاط >اعنتاك 
0) '.أدع]1م وما ,وم أ0قع1كامالإمطعمع) 


5 ع1 0]ططاط 10031 000 50 'إعمر ع/اأومط .أأعدلامم 0ع ومنلا علاقط 1 ,010 ا لإالا ' ,5310 علا 
1) .ع]355103ملرامع- الم ع”طا , ودأنازوه ]اام عا ) 


05 3535م3 عط نعلاعم |أألئا 1 ربعم لعدوعأاط أدقط نامط 1 35 تاأعنا مك103 ,010 ا لإالا ' ,5310 علا 
1) ".وزع ططاد عطا) 


0لاننا متطاعط ,لامطعط لمق زغأصمقاأوألا 300 اللنقع؟ ,/بذأك عطا مآ كلكا عط ومتصمصم عط ما /حاملح 
بلاط 10 5310 د5ع0.1105أ303 لاط مغ ناه 0م01 عنمأعط /ل3ل عط نه الامععناد كأط أاوناه50 30 
04 '.أعااع3نا0 3 غ30 نامط لإاوجعا0 ') 


لطاعلا بطأوط لمعطة مغ لإمعمع لق 5قللا عالقا صقم عط لع]اباة355 عناقط ل0انام/لا عط معانلا ألا 
أنام5و0أن/اًا 3 أدعلاثاءع|د5 نامطا 35 معلاء ,عم لإواد مغ عئأوع0 نامطا غ005 ,5ع21105 ,5310 
01 عط مغ أ0تتادع]أوع0 نامطا :3600| عط صا أمول 3 عط مغ أوع2أوع0 /أمه بامط1 */[603ع]و5علا 
9 '.أطوأم دوطاط] نام أهطا معطا 


عطاروع8105 ' ,5310 عط زوطأمطصناء ,باه عط 06 غنهم غأدعطط]ابة عط مآ صهم 3 عصق معط 
١‏ ".5 1ع15/ا30ع ع1 لاطا 01 0 0ق 1 31مع0ا .ععط زقاد 0غ وطأءأمكصم عئ3 اأعصنامم)) 


عط مكعم عع/ازاعل ,لما لزلا ' ,5310 عط رغم قاأوأنا لمق اناأندع؟ سم طكعععط لعأ رومعء0 عط 50 
١‏ '.15ع0ل|ألاء عم أه عاممعم) 


ااأللالها لام غأهطا عط لإقم غ1 ,5310 عط مؤ5أ0ل1/! 305نلاما ع132] كاط لعمانط عط معطننا لحم 
"١‏ '. لاقنلا أطوا عمط مه عم علأناو) 


لمم 


عأعطاعاممعم عط 01 /[30م00© 3 للانام؟ عط مؤو1ل1/ا 0 5ئنعغقنلا عط مغ عمق عط معطانها 
ككاع 210 اأعطكا23 710150 لاعلامنلا ولق ,ماعط لمع غ311م3 ,لاناه؟ عط 300 ,عقنلا ود أ كات ل 
عط اتأصنا 1ع]3/ثا/لات01 أمم لإهمم عللا ,5310 لاعط! '*و5دع(0أكناط الاملا ذا أقطلالا' ,5310 علا 
".010 355159م 15 1351 ناه 300 ,6ه ع/اأءل كل 1عطامع]ا5) 


لإ020 ' ,5310 عط 300 ,ع0هطه عط مغ لإهللاج لعصانة عط معطا معط 10١‏ ععغهننا للاعءل عط 50 
ع؟) ".ع7 01م لا/0011 أع؟5 علاقط غ531 نامط 1[ 0000 إع/اع]3 اللا 01 لعع0 عامط 1 لإاع ]ناد ,1010) 


14 ,5310 300 ,لإنأدع700 وصلءااةنكا ,قاط مغ تمعمرامنلا علط عط ]0 عمه عمرقء معط[ 
0م01 لاطا 05 ع30للا عط طالنلا ععط عدكموعم طامعع؟ لإقم عط أقطا ,ععط دع ]ا/اماءعلاأة] 
ع8 ,5310 عط ,لإامغأد عط عاط مغ لعغأداع؛ قط لطة علط مغ عمق عط معطنةا 50 '.كنا ,مأزع هنلا 
ه» '.15ع00األاععط] ]0 عاممعم عط لمع 0لعم3ع5ء غ35 نامطا :3310 أ0م) 


5 عأ لأكطمقك نامطا مهم أدعط عط لإلعناد زمطاط عغاط ممعطاوط ' ,معمامنلا مقط عط 01 عمه 5310 
ع5 '.لإتأوناتا 30 5000 عمه عطا) 


2ط طه ال طمعمه ,5اع و03 مللط لام عكعط] 01 عمه مغ ععطا باهم مأ عأأوع0 1 ,5310 علا 
لاطا 06 ع5 أأقطد أقطا ,مع ادعغاعاملامء نامطا ]1 .ك5نقعلا غطواء 5606 عم مغ أاأعدلاطا أدععأط نامطا 
]ا رعلا وى لإالعناد5ة غ531 نامط 1 .عع01785منا 1310 5دع1م م1 ع1أ5ع0 ]70 00 1 :360010 (اللاه 
'. نامع أطوم عط 0 عمه ,انلا 600) 


القطد أ ,اأكانا؟1آ كصاءع منقط عط 06 معلاعطء أطللا .ععط لمق عم مععخطعط عط غز غها 50 ' ,عط 5310 
'./وإ53 علا 36لاآننا 01 01-3101300 5أ 600 300 زعلا مغ عع أ أدبازمأ ماء0) 


مطءع عط لع اذأام لامع36 لقط دع1105 معانلا 50 


0 ع1ا.ع1؟ 3 غأصناهالا عط 01 م510 عطغا مه لعلاتزع5طمع7] ,0م طعكبامط كالط طاأأنلا لع 3تمع0 لاج 
,]أ 0 وللاعط ناملا وطااط اأهاد 1 دمقطععط .ع1؟ ج ع/ازع005 1 زعقعط ناملإ/3 1 ,لأمطعكنامط دلط 0 
9 '.وع/اأع5 ناملا ةللا أاأةطك ناملا لإأمقطا خط ,ع أ؟ عط ملم غ3]30900 )0١‏ 


310 عطأاما ,ع5 الام اع]3/لا عط 01 عاصقط غخطوكء عط ممع؟ 0م01 ع16مل/ا ج ,أ مغ عرق عط معانلا 
٠‏ .وطاع85|ا3 1001م ا عط ,600 ملق 1[ بدوع8105 ' :عع عط مرمع؟ وصتامم ,نللهأامط) 


أل03501 »ال ع7 ,أمعم2ع؟5 3 عانا ووائعل آنا ]أ للادهد عط معطالنا لالظ '.5]31 لإطا لاللا0 غ351 
نامطا لإأع اناد !701:10 1قع1 300 ,101/310 عدرام روعء 1105‏ .>اع3 غأ0ط 0ع اانا 300 ,ومأأوع نع 
"١‏ .إن اناعع5 لطأ أاق) 


10 55ع1م 320زاألاء أنامط اننا عغأأطننا طأنه؟ عمام |األلا غآ 300 رصتمكمط للطا مغأما لصقط لاطا أزعكن]آ1 
0 010 ا لإا له 0015م0لئط عط اأقطد عدع5] 50 .36310 غ200 عط بامطا أقطا ,ملق لطا ععط] 
؟ '.عاممعم /إ9001انامة ع3 لإعطغ لإاع باد 101 زاأعصنام كتلط 300 طمقغقطط) 


لإعط] أتطانقع1 1 300 ,ماعطا وممصةة الاهد ودأناًا ج مأداد ل0عع0طأ عناقط 1 ,لها /إ/ا ' ,عط 5310 
عم عمم /إذاك |األل 


0 اأعماعطاتة 35 عما طأأنقا مطائط لمعك .1 مقط أمعبوماع ععمم ذأ ممعحم نعطغمغط لإم عع نامعىو )1لا 
عم '.وع|| عمم ناتك الها لإعط ندع؟ 1 ه] ,لإأباتا >اجعم؟5 1 مطنأةآضم»ه 06 


مأماممم3 الهطد علالا لم3 ,ععطامطط لزطغا أ كموعم لاط ممق لاطا معط أومعن5 عللا' ,ع 510 
40 ,لاملا51015 /لا0 05 عولناقععط ناملا لاعقع؟ 705 اأقاد لإعطا أقط 50 ,/لأأ هولبات 30 لاملا 
هم '.15مغءل/ا عط عط التاك ,ناملا 5ن/ثاه|ا0؟ 050 انل 


دلط! ‏ ,5310 لإعطا ركصواك 1قعك ,كطوأك5 0101 طتأأنئا معطا مأ عمرق دع105] معانلا 50 


علا,15اع13]2 لاه 320010 كأطا 05 0نزقعط ,عناعم عللا .لإزع6 501 0م100 3 ألاط ولتأطأمدكا 
عم '.كاأمعأعمة) 


مط مع ععمولأناو عط طأأنلا دعمامء عطلنقا ااعنها لزعلا وللامطكا 10ها لإلا ' ,5310 د5ع1105 غأناظ 
بم '. اعم 105م ]20 الأنا 5اع0ل]أن/اء عط لإاعىناد زع8600 عأ3ماتاانا عط ددوع055م اأاقط5 300) 


بعماعالمكا .عم غناط 000 لام علاقط ناملا أقطا غمص للامطا 1 ,اأعمنام ' ,5310 طمقءقطم مخ 
011055 ملا 001011 /[203 1 أقطا ,نعنلامأ 3 عم ع31م 300 ,لاقاه عط نممنا ع1؟ 3 ,مهمون 
م2 '.315ا! عط ]0 عمه دز عط أهطا >اصاط 1 :ه10 :000) 


لعا غط بوط لاعط 300 ولإأأناوطمةننا ركأكمط ذلط 300 عط ,3600| عط مأ لنامام 0ع<قننا عط عحظ 
9 .5لا مغ 0لعطانااع؛ عط غأمم لانامطك) 


/ا0طلل0اع2 50 زَقع5 عط مغاصا معط أكقه 300 ,كأكمط دلط لصة طاط لع2اع5 عل/لئا عممكعععع 1 
٠ع)‏ إ5اع0ل]ألاء عط 0 لمع عط 1/35 


عع ]لادع0]8 /إ3ما عط مه 0مق بع2اء عط مغ ودللاقء ,5اع30ع١‏ حعط٠ط‏ لعغأمأممم3 عللا لمخم 
١ع)‏ زلعماعط عط غأمم الهطد لإعطا) 


لوه عع ناوعا ]0 لإقنا عط زه 300 ع5الاهح 3 ط]أللا 10ملكا كأطا ما معط لعبكانام علالا لاج 
؟ع) .نامك عط وضمممق عط اأادطا5) 


10 ,3105طعطع اه عط لع/إا10أوع0 30ط علالا أقطأ ع3 ,لم80 علا دوع5ه1 ع/اون عل/لا لظ 
«ع) . ماعط راع ماع خط وام الإعط 50 لإأمصقط 3ط ,لاع نع 3 300 ع010306ا9 3 300 دعام مطرونلاء ع0) 


عط 5م1105 مغ 0ععمعع0 عللا معطننا عل51 مطععأدعنلا عطآا لمملا مم ]35للا نامط[ل 
عع ز55150 ]اللا 505 05 نامطاا 35لا 01لا أطع 73010 اطامء) 


3 لاوط كةلثا أعططاعلا .لعبامتاممك د5عنازا عأعطا وصضها 300 ,ك05ه3]0زعمع0 ملا لم315 عللا انام 
9أ0معدعئنعلىا عللا أناط :05و51 كنا لاعط مآ ووانأاعع ,دع ]ام013ل1/ا عط وممممة ععااع ون 
مع) .داع ومعودده/ا) 


اناه عط 06 م510 عط دلممنا أ0ط غ35ثلا نامل [ 


م عاممعم 3 315لا أدع/إ3ثا لامطةا غ3طغ] ,ما لاطا لمعم 3 غم غبط زلعااقه عللا معطاننا 
عع) .عط لاعماعء لإقمم لإعط لإامخط أقط لق ,ععطعاع معط علاق ععصفقنلا مم منمطانة) 


لإعطغا معط ألع30 لالم عناقط كلصمقط طالكاه اأعط أقطغ 102 معط غأأوألا م3110 مق 10ل ,عواع 
/ا10أ10] أطوام علا غأ2طتأكنا مغ عومعود5دع11 3 لع غ70 نامط 1 غ015 لإطننا ,010 ا نا0 ' ,لاحك أطوامط 
بع 'فورع/اعزاعط عطةا ودهماقة عط 50 300 كداوأك لاطأ [) 


مععطامم عط كقط لإطلالا ‏ ,5310 لإعطا ردع/ااع15نا0 لطمع] معط مغ عمق طغانمنا عط معط لدعملا 
أقطلثا مأ 0كاة ع/اءأاع5ألغأم7 لإعط 010 ,لإعطا أنا8 لمعأو 5قنلا دع105! أهط 6ه علا عط مع/ازن0 
دأعقء ونان 0ممنا لإااةنتأنامط دعأاع0]502 أأهم للم ,5310 لاإعط 1 دعماتاع3]0 معنأو 5هللا 01055 
مع) ".طامط علاعزاعموال علالا ‏ ,10د5 بإعط! 'ععطم) 


ناملا ]أ ,0|011 300 ,عدعط معطا ععمولأناو :عخاعط دعأو غ2ط] 6000 مم1 8001١‏ 3 وصاء8 ' :لإجك 
وع) '.لإأناتا >اعم5) 


0 رز5عء مقع أعط ومانخاماا؟ لامها ع3 لإعط أهطا لامكا رععط معللاكصمة أمم مل لإعط ]أ معط [ 
27 50 ع10306ناوأنامط اللا ععاامقه ذلط 5ثثاوااه؟ عطلنكا عط مقطا لإتتادة ععطعابا؟ ذأ مالكلا 
١ن‏ .15اع00]األاعع] 05 عاممعم ع5 غمص دع010ا0 000 لإاعزلاك) 


١ن‏ .اع طلاعممع؟ لإقمم لإعط لإأمقط :0 ملالا عط معط غطوبامئط عناهط علا نناولظا) 
3١‏ أ ما عناء1اعط ولط عم0]عط 8001١‏ عر علاوو ع للا منمطانكا 0 105 1) 


مطلمعة طاناعا عط]اذا غأ لإلعناد :أ ما علاعااع0 عللا ' ,ردك لإعطغ سعط مغ لعامعء د5زغ معطننا ممه 
ة) ".0ع ممع اناد 0قط علا ا ع1أم1عط معلاء رلعع150 .010لا نام) 


أاع/ا3 داق لع نالع /اإلأمع3م لإعطا أهط مك عله ععالقط عو3لذا اأأعطا معل/ازو عط اأقطد عدعط7 [ 
ع0) .عط 0ع10/ا0ام عناقط علالا أقط 01 لدمعمةاء 300 ,0000 اننا األاع) 


اقعط لإعط معطنانا 


.6605 الاملا ناملا 05,300عع06 اناه عناقط علالا ‏ ,/و533 300 غ1 ممع لإقللات لان لإعطا بكااها عال! 
وة) ".701301 وأعط] غأمم علزوع0 ع/الا إناملا 010منا ع0 ع30هع0) 


لإناع/اك لامكا 300 ,دااانلا عا مامطنكا د5ع010او 600 أناط بأوع)ا!| نامطا لنولانلا غ00 غأد5ع10لاو نامل [ 
ع0 .100لاو ع3 أجط عكمط] أأعنىم 


1لا0100؟ 50360 عط اأقخطد علذا ربععطا طاأنلا ععمولآناو عط نثامااه؟ عللا لانامطكد ' ,لاجد لإعط 1 
عط لعاعع|لأمعع:3 طعاطللا مأ رع انامع5 [اتلناعم53 3 ماعط 6ه؟ لعاذأاطوادء أمم عللا عنحوط '.0موا 
7ن :01/1701 دل لطاع 01 1051 ألا 52لا 011؟]؟ م0أ5ألا0ام 3 35 , 0لتطالمعناء 01 كأألا؟) 


اأعطا عنقع5ه!! إعكقء أمعامكصا مأ لعاؤوأنناما؟ أقطغا لعلزمأوع0 عناقط علالا به 3 لإتمط نالا 
8 . 5 معطا عط ع نوتوع/ااعء15نا0 زعا]أ! 3 أمععن<ء ,معط ع3 ماغاع لصب ردوعع3ام-وص]ااعهال) 


بأ ومعدكدع1/ا ملأ أعطغاممر اأعط ماغمع؟ علا اتأصبا دعاأأه عط لعلإمنأوع0 زعلاعم 010ا لإطا عملا 
اأعطا أقط ع/ان5 ,ردعلأكه علالعلام ندعل ععناعم علا 300 معطا مغأضبا كموأد آنا0 عأأعع 0] 
4) .15ع00أألاء عزع نلا كأم3]أطقطاما) 


3005 ع]ذا أمعدع)1م عط 0 أمعمالامزمع عط ذأ معلازو مععط عناقط ناملا وطاط معناعغأجلانلا 
أ0لاملا أأألالا .وطأكنالصطء عمط ل0ضة إعناعط ذأ 6000 طأنأنلا ذأ أقطللا ص3 بأمعصمم 300 
غ) 5309 501ل 


مغ مطلط عاذابا كعلااععع» عط 300 ,عد5امامام غ131 3 لع5امامام عناقط علالا ممطنها مغ عط ذا رأجطللا 
عع ألاوعا عط ممعط معط رع]|! أمعدع/م عط 0 أمعمالامزمع عط معنزو عامط عللا متكا 
١ع)‏ 30131007 ع3 أقطا عدمطا 06 عط اأقاد /إ03]) 


ع3 الامم عتعطللا ,ل/ادد القطد عا 300 ,معطا مغ اله الهطد ع معطننا لاحل عط مممنا 
0ع2زاقع:5] 0أملالا علطا منمطلكا أكمأ303 ع05ط1 7 00لغأمع355 عاعللا ناملا للمطللا د5ع]3550613/إالا 
)2 


معلء ماعط لعااع ازعم علا ,لع ازع لااعم علا لمنلا عكمط] ,00 ا 1نا0 ' ,/[53 اأهطد لإعطاا 


لاع031] كنا أ20 5قللا غأ زعع11 مانا عممععممما اناه ع36اعع0 عللا .لمع د5ع/ااع5اناه عللادوة 
عع) '. ملاعو عزع ل 


أناط ,ماعط طوصنا لاق الألنا لإعط لمث 'إد5ع]355063 الاملا 01هنا نالام0 نامل ااه ' ,5310 عط اأخطاد غ1 
مععط خط لإعطغ ]أ رطج- اصع ماع 5 ك3 لطاععط عع؟ اأقطد لإعطغا 30 سعط ععللاكم3 غمص القطه لإعطاا 
عع) !0ع01010) 


م ناملا /031 ناع/لاكم3 أقطلالا',لا53 الخطد ع1آ 300 ,عط مغ القه الحطد علا معطنها لإجل عط ممصلا 
وع) '” ولإ0لامع عطا]) 


عع) .اع طغأ0 اعقعا35 لإعط اأألقا مص معط نه لعمع !03 عط الأنثا و8010 عط لجل 3ط منمصنا) 


عط القطدعط لإامقط ,كدعك5نامع]آ19 015/ةا 300 ,5عل/اءأاعط 300 ,كأصعمع؟ عالقا مطلط 106 35 ألا8 
/اع) . كأعاعم05ام علطا ونملاقة) 


/6|1013. ع6 للك عط أمم عناقط لإعطغ زدوع5ممك علا لمق الأنا علا عع/اع0كأوالها دعأجع0 010 ا لاط[ 
مع) !35506131 لإعط 3ط ع/امطق ل0عغ1قكاء ع1 عط طأو1تا !600 مغ ع0) 


دع) .أو أاطنام لإعط غ3طالةا 300 أجع006» كأدقعطط اأعطا أدطلكا دنلام كا 010 ا لأطا لحلظ) 


3651| عطاما 35 نأع ه10 عط مأ ع5أةام عط ذأ ؤألا .ع1 اباط 000 مد ذأ عنعط :000 ذ]ز علا لعمظ 
.0 انااعئع5 اأقاد نامل مألا مانا 300 بأمع0ول0نا( عط 5أا 100 و5ألا) 


لإ 03] عدا انا ,ناملا ؛اع/01 ولأكقعع انا أطواه عط عاهم لانامطد 600 ]1 *ناملا كاماطا أحطللا ‏ :لاحك 
201 ناملا |أألالا 31007 0اصانااأناملا وصاءط اأقطد 6000 مقطا ععطأه 000 غأقطلنا ,ممتاعع إنباوع8 01 
ع "مزوعا) 


01 /[03] | امنا ,ناملا أ/01 35[50عع انا 033 عط 31م لانامط5 000 ]1 2 ناملا “اطاط غأدطلالا :لاحك 
701 ناملا اأألالا لما ع5ممع0] واد نامل وسااط اأقطد 6000 قط نعط]0 000 غأقطالقا ,بمماتعع! ]ناوعا 
؟/) 7عع5) 


“اع 52 153050 ع05مع مآ نامل 101 ,/إ03 300 أطاواط ناملا ,10 0عأمأممم3 كقط عل لمعم ؤألا 0/1 
ع3 


0/9 '.أنا1كاص قط عط | ألا ناملا لإأم خآ غ3 , لأطناوط 5ألا) 


ع3 للامم عتنعطللا ,لإدد األخطد عا 300 ,معطا مغ أله القطد ع معطننا لاحل عط مممنا 
3 لإاعلاء لاوط اناه /ئاقكل اأقطد علالا لمق ' 0اتااع355 عاع/لا ناملا ماللا 5ع]3550613/إالا 
ع/) , /لاق5 300 ,كدعأ /لا) 


/[35]3 وواأقطد عنعط] 300 ,0005 ذا نط1 أقطخ لامكا لاط اأأنقا معط 1 "0011م ناملا ععنالمءط 
0 .100150 عاعلنا لإعطا أقطا سعط مله 1]) 


ماع7٠أ300ط‏ علذلا 101 ماعط مغ أمعامكما عمروععط عط روع105ا 01 عاممعم عط 01 كقلذا 1ت ما كاهلا 
3 مأمعل]ناط 3 لإلاقعط 200 عنعللا معط 0 ولمعا لززعلا عط أقط اعباد د5عالاك3دع5 مطل 
:انالا 0000م ' ,لطاط مغ 5310 عاممعم كاط معط نالا .طاأومع 5 طاعأنلا لعنلاملمع ممعم 01 لإطهم مام 
ع/0 :الالاءع 3ط 05 أمص دوع/ا0| 600) 


لإا أ70أع100 300 ,ع00ط4 أدقا عط ,ععطا معلازو كقط 600 طعلطنكا أقط غأكلأممةق بعكاعء5 أرط 
>اع52 طلم .ع72آ]10 0000 دعع5 1535 600 35 ,0000 00 350 :لملا أمعوع:م عط 05 ممأ ]مم 
".امنا امه 05 كا زه0نتاعط أ00 دع/ا10| 000 لإاع اناك القع عط مآ نمأ ءام نام ملكا 10 غ]00) 


بأقطلالا ' .عمصصما وأ قط عولعالثامفا 3 ]0 عكناوععط لزأمه ذأ مع/اأو مععط علاقط 1 أجطلالا ' ,10ج5 علا 
مقط أع0009 5 ماع01 كط130عمعو مطلط عنمأعط لعلام1أدع0 30ط 000 غقط ننامككا أمص عط 010 
عط غ70 اأقطد 5اع7مواأكعط] أعلا لمم *ع0ب انام لأ كلام عناص عمط لم3 ,أطوتص ما عم 
.كمأك اأعط ومتأصعع0ع0م» لعره لدع 0) 


ع]أ| أمعدع معط لم أدع0 ولالفا 705 1 .أمعمطط 300 ذلط مأ عاممعم كلط مدنا حأنه] أمعنلا عط 0ك 
كأ عط لإاع اناك إمع/اأومععط كقط طة1مكا أهطا 0 عانا عط لع5دوع55مم علا أهطا لاناملالا .5310 
4 '. 10117 لتأطوامم 05 طقمم) 


مععط 0خط عولعالتامكا متمطللا 10 05 غألا8 


0مة ,د5عناعأاعط عطالها مطلط 06؟ عناعط ذا 0600 30نللاعم ع1 الاملز لمملا عمللا ,5310 معنأو 
٠‏ 301351.5ع]5 عط7طا أمععكاء ]أ علاأعمع]|اقط5 500 300 زودع(كنامع]ط وأ ك0 /ل) 


مأعطمغ أدمط 00 5قلكا ع نعط لمق ودأااع/ؤال كتلط لمق طاط نثاوااحنلاد 0غ طامقع عط ع30م علالا 0ك 
١‏ رودعأماعط 35لا ع١‏ 300 ,600 لامآ 31م3 ,لطاط) 


عاعنثاع ]ع6 /إ03 عط ع36ام ذلط صضأ عط مغ لعوضصها 0قط وطننا عكمط] ولاصعممط عط ما مضه 
5ل 0 اأأنذا عتاءزع/اء0كمهطللا ما موأوالامام ذ5ألا دمع]5]13 300 305ع!مكأناه 600 ,لاط ,ومالاج5 
|31 عط م10 5ناع030 131/6 لكأناملةا 1 ,كنا 10 5لا0136©10 ماعع5 701 600 130 .كام ق/ااع5 
١‏ '.أعم05م أمط 0ل 5زعلاعاأعطانا عط رطظ .00]) 


عتما ععمق]أط:ملاء أمم مئأأوع0 وطللا ع5مطغ] 606 غ1 أمأممم3 عللا زع86600 غأدقا عط ذا أهط 1 
.0001310 عط مغ ذا ع31(اا آنا عناودذدا ع 1 .لما أم لامك 001 بطازوع) 


--لععلألاء م3 ك5ولائط م0كملالنلا 300 :]ا مقطا ععاعط عناقط الحطد لعع0 0000 3 كوصطئط 0دم]انلا 
865 . 0طأملعنعنلا لإعط أقط ه10 لعددعم مطمعع؟ عط لزامه اأقطد كلعع0 األاء علاقط محالقا ع05!]) 


أ؟مع36ام 3 مغ ععطأ عامأوع؛ لإأاعنباد اأاقطد عع داممنا ممأهأأاعع5 عط ل0ع5مملطاً مطللد عن 
مأداً وداللا 300 ,ع3656ل10ناو طثأنلا كدعمرمء وطننا ااعننا لزعلا 5للامصا ها إلا :/[هك .ومتأصطمط 
هم '.أملاء أوع ]أ م ةما 


/إ0 3001 35 ع5 غ أمععلاء رععط] مغأنضنا أكقه عط لانامطك 8001 عط غأجط عممط غأممى غ015 نامط [ 
ءى) .5اعل/اء|أع6انا عط 01 3530م 3 غ70 نامطا عط 50 :010 ا لإطا منم1]) 


م0 نانخا0ل0 أمعدوععط عناقط لإعطا أجط ع3 ,0600 05 كنوا5 عط ملمءع؟ ععط قط غأمم معط أعا 
.15ع]10013 ع 01 غ750 نامط ع 300 ,00 ا لاطا صمصب اله لمم .عع ) 


00 3001 هصن غ00 أأقه لحم 


بأطع 000ل( عط ذا 5ألا .ع236 15لا أمععكء , لأوازعم كوطاط الى .ع1 عباط 000 ذا عنعط :000 طأألنا 
.0ع ال امعط التلاك ناملا مانا مغأنا 300) 


ترجمه انكليسى بيكتال 

انكعئعلا! عط ,خمعع ا عمعظ عمط ,طوالظ أه عصهه عط 1 

)[ .ألا مأك.ة‎ )١ 

؟) .5أقام ططأاعا تم أقطا ع الام أنه5 عط أه كمه دجاعن/اء) عرج عوع[) 


101 ناكا لأأللا أمقعغقطط لق 5م1105 0 لزمغأ5 عط 05 (أتطالخلاعمره5) ععط] مغأصب عأوناوم عمللا 
) .عباعزاع0 مطنقاءااه]) 


9 عط 4م .د5ع]0©35 عاممعم 5غ ع730 لوق لاقع عطأ ما العكعصاط لعئغاقكاء طموئوطط إما 
8505 05 35لثا عط !ما .لاعمامللا اأعطا ومأءقم؟5 300 كمه أأعطا وصثااكا ,0ل0ع5ودع)ممناد عط معطا 
ع) .قل مب 1مك املا مانلا 


300 ,لقع عطةا ما لع5دع1مم0 عنعلنا مطننا 505 مانا 01/ا3] الامطد مغ لعأوع0 عللا لمث 
ه) ,كام أعطما عط معط عاقم مغ لصق دعام ممقكاء معط عاهم) 


ك5أك20 اأعطا 300 طمممةلا! 300 طمقغقطط2 نثامطك م1 0ق ,طامدء عطا صا سعط طذأاطهادوء مغ لمم 
ع) . الالعط لمع لعنوع؟ بإعطا طعاط نكا أجط) 


10 أوع31ع] لاوطا معانلا ,لمق ملطلط عاكاعباك :09الإج5 ,دع1105! 01 ععطغأمم عط لعأأمكما عللا لمك 
>اع03 لطاط وصائط القطد علالا اما .علاع11و مق غمص نوع لمة ععلالم عط مغما مطلط أكقء معطا علط 
0 .765561015 أنا0 07 (ع07) ملطئط عكاقم اأقط5 لمق ععط] مغأدنا) 


20 لإالإعمع لاق ماعط 106 عمامعع!ط غأطوام عط غ3طط رصنا علط امم طمقعقطط 0 لإاتمرة؟ عط لمظط 
.0ل ططاك أعلاع ماعنلا كأكمط اأعطا 300 0تم1ةلا 300 طم33طط ٠0!‏ . /لا0 501 3) 


مطلط اانكا .ععطغ 10 300 عم 6م مه1أقامكمم» 3 (عط الألنا ع) :5310 طموعوطط ]0 ع]أنا عط لحظم 
0 3 101 لاأط 65005 /إ3ا علا 01 ,كنا 10 عونا 05 عط لإقمم عط ع الاامع/1ال23ع2 .001 


4) .أ0ط لع ل/اأعممعم لإعطا لحلظ) 


مطاط لعلإقناعط علاقط لانامللا !5 300 ,010لا عمروععط دعو105ا 01 نعطغامم عط أه نعط عط لمق 
٠‏ .5إعل/اء اع عط أه عط أطوام عاك غأقط بمهعط ععط لم101 غأمم 0خط عللا 1) 


لإ 300 ,3131 للمع؟ لطلط لعلاثزع065 عاد 0ك .لطلط ع360غ1 :غ515 كلط مأضبا 5310 عطد عمط 
00.0١‏ لماعم زعم) 


3 نامل /11ا0ا5 1 اأقطك5 :5310 عأ5 50 رلطلط 106 كزع 0م -اع ]105 معلل 1طغه؟ عرمقاعط 0خط عللا لمظط 
قلاط 06 علق عا13 300 ناملا 01 لاط عقع؟ اأأنثا ملكا لامطعكنامط) 


30 ,عل/اء011 غ70 300 لع1ه0 للم عط غأطواص علد أقطا نعطغامم كلط مغ عاط 0لم١مغأوع؟‏ عثالا 0ك 
).701 للصا0 كا ماعط 01 غ705 ألا .عنام دأ طقااخ 01 عذاماه»م عط أقط لامكا غطوام عطاك غ3ط) 


0 تلولذاننا لطاط عل/اقو علالا ,عم 5قللا لصضة طأومع 5 أاابكة كتلط لعطعوعء عط معطننا لمم 
0000.0 ع5 60قنثاعء ع/الا 00 كناط 1 .عولعالنامطا) 


0لنا مأع نعط ناه عط 300 ,|10 5أأ 01 ددع0ودعاع36© 05 عات 3 غ3 لذأأه عط لعععامع عط لمظط 
05 35لا مطالنا عط 300 ركع أطاعمء دلط 0 نأعطغأه عط 300 ,عأكقه لللاه كلط 05 ع0 رومغطوا؟ معم 
مطأط كاعنانأد د5ع105! 50 .كع أماعمع ذلط 05 35لا طلقا مطتط أكطأ303 ماعط غه] عاط لمعاو عأدق كلم 
3 ,لإللإعمع مق ذا عط !ما .ووأمل 'األاعل عط 0 ذأ كلط1 :5310 عل .لطلط لع |انكا لمق غ85 كتلط طحأآنقا 
0) .أع30عأكام عزعم) 


!0 ا قطاط ع/ا قوم ع1 معط | .عم ع/اأو0؟ 50 ,اأنا50 /إا 09©0ط]لاا علاقط 1 ١0!‏ !00 ا /إالا :5310 علا 
1) .أناراععع/ا عط , ومأنازورمط عط وز علا) 


ع1701ع/اع2 |أألقا 1 ربعم 13/00 أكقط نامط 1 35 اعباط كد03 !010 ا لإالا :5310 علا 


017 ./|أناو عط 01 عع]1مممناد 3 ع0) 


0 هطلنا عط الامطعط وعطننا ,أم3اأوالا ,وصمفقع؟ ,نأك عطا مأ عاط لناناه؟ وصاصعمم لمحم 
نامط !0 ا :لطاط مانا 5310 5ع105/! .ماعط 101 لالط م ناه لمعك عنزمأعط /ل3ل عط مطالط مغ 0عاجعمم3 
.30عطأمط عععم ق لعع00ا أا3) 


ع طامط ماعط مغأمنا لالاأعومع صق 5قللا مانلا صقم عط ممن معااج؟ عناقط لأنامنكا عط معطننا لحم 
01051ا0/ نامآ ./[03ع]دعلا مكاعم 3 |الأكا 0105 نامط 35 0 ||أكا نامل أ05انام/الا !1055 0 :5310 
9 .15ع1010ع] ع5 01 ع5 غ701 أ5لانامل/لا نامطا ,3250| عط مأغمةل/ جغناط ومأطامم ء6) 


إماإاوع1!105 0 :5310 ع1 .0ألاطاناء ,لأك عط 01 31م غأ05 عابنا عط صمءع؟ عملقه مقم 3 عمط 
1505 015 330 1 اما .عموعدع امعط زععطا لزداد ما ععط] أكمأ3903 اعد5ضلامه عاها وأعاطه عط 
٠‏ . 301/166 0000 ععط ع/اأو مطانلا) 


عط نمع عمط نعنازاعما ! 0ما لإلا :5310 ع1 .أمقأأوالا ,ومافقع؟ ,عممعط مرزمع؟ لعموعدء عط 50 
١‏ .اام وداه لوصه نل 


ع10نا0و اأألنا لما لاما عالامع/2301ع2 :5310 عط ,111013 1/310ام1 ع136 كلط ل0ع(ا نان عط معطلكا لمكم 
١‏ .030 أطوت عط مأ عم 


بمطعم 05 عطقت عامطنةا ج عععط] لصنهم؟ عط مؤوألللا 0 ععغهننا عط مغأمب عصق عط معطنها مط 
عا .(كاع10؟ ؛أعط) عاعقط , ووأمععا لعلامنلا ملل لاتعطا لمنمع؟ غ1قم3 لطالناه؟ عط للق . وماءع ]دللا 
عط اانا عامل مغ (كاعو!؟ ]آنا0) 107و أمصصضق علالا :5310 ملخط ع1 *نامل طأعاأج غجطلالا :5310 
7 .731 010 لاعلا 3 ذا 1371 اناه 300 زغع]3للا عط ملمعة انلع كل إعطمعاو) 


:5310 300 ,ع30ط5 عط مغاما م3510 لعطانلن عط معطا .سعط عه جاءها؟ عأعط) لعم عقنلا عم مك 
لالع ماق 1 !010 ا لال 


ع .عم 101 لاللا0ل0 أدع0رع5 نامطا 0000 عع/اع]3 الها 01) 


لام اها :5310 عمد .لإالإطك وللااة/لا بنعمامنةا مقط عط 05 عه مطتط مغأمب عصق معطا معط ل 
01051 لامطا أقطا 101 أمعمالاقم 3 طتاننا ععط ل0نقللاعء لإقم عط غأمطا ,ععط طغأع0ل]ط ععلطأةج] 
لم5 (عأوطنةا عط لطاط 0امغ طق لطاط مغصب عطق عط معلنةا معط[ .كب 106؟ بواعو]؟ عطغ) معدلا 
.اام 50أ0000م60لةا عط لمع 0عم3ع5ء غ35 نامط 1 الأمصعوعط :5310 عا) 


6351 لامطا 3ط (30ةم) أدعط عط مع امطلط عنألا عطاق لامر 0 :5310 معمامللا ملل عط أ0 عومر0 
)١‏ . لإحا1 0 /قأكناتا عط ,روصم نه عط ذأ عغاط) 


00 علاط 05 15ع00ا03 ملل عدعط] 01 عزه مغ معطا لإلنقطم لالامننا مأت؟ 1 !ما :5310 علا 
نامط ؟أ صعط©ط 1 .كع30ططثنءواأم غطواعء ذه صنعا عطغ) عه عم مغ أاعدلزط أدعغلط نامطا أخطغ هلمم 
عع 101 لأقط غآ 3م غ701 للالاملنا 1 101 ,10مع36 طللاه عطاط 05 عط |لأللا غا معغ أدعاعءامصسم 
0" . كنامع] لأ عط 0 عم 10؟ غاألئا نامط , وص ااانا طحاام) 


اانا 1 كدطاءعا منخط عط 0 ععلاعلطعاط لاا .عم لمق ععطا مععحاعط (لعااع5 5أ) أهط1 :5310 علا 
./[53 ع/لا غ3آلنا اع/01 لاع اناك 5أ ط3اام 300 ,عا مغ عع أدبازمأ مص عط الأحا عنعدا) 


/ا 53 ع7 ,ا أمأعد5ناهط ذاط طأأللا وطأاع/اق] 35للا 300 ,لطاع عط لع | الآابا؟ لقخط دعدهلا معطلا ,معط 1 
عط صاعع5 1 بها .(عنعط) علا ع8510 اام أعكبامط كلط مأضبا 5310 360 م256 3 عمدواأذاأل علطا ما 
ع1 عط منمغعة 0ن3طط 3 0 ,ععمعط كو5 أل ناملا وصائط اأقاد 1[ عانامع/301اعم زعغ1؟ ج عمروأدأال 
49 .كع/اأع5 ]ناملا 3110للا لإ3ما ناملا غ3ط]) 


05 م510 طون عط ممع لعالته دقلا عط ,أ لعطعوعء عط معطننا لمظ 


010 ا عط ,اام 30 ,1 معلاء ,1 إما إدع1105 0 بعع22 علطا رمع ,لاع لعددعاط عط ما لإعااه/ا عط 
٠‏ :5ل ملالا عط 01) 


0 اناا عط ,مومعل 3 صععط لقطغأ 35 وطاط ألا أ لاجد عط معطلكا للق .)581 /زطنا مانناهل لام اط [" 
لامط !ما .7501 )3ع 300 طوام نثاقانا إدع105/! 0 :(مالط مانا 5310 35للا ]أ 320) رومهالقخعط عه11] 0غ 
2١‏ .ع]الامع5 ع3 مطننا ع05ط 01 غ311) 


0م .قلاط أنامط انلا عأأطننا ططأنه؟ عمرم األتا عأ بعطهم لاطا 0 لصمكمط عط مغما لصقط لاطا أكناءط 1 
150انا 010 الاملا 1017 0015م ولتا عط اأقطد عدعط] معط! .نقع؟ ملمءع]؟ أنقعط لاط 30با0 
.[أ0] وواأنانا األاء عاق لإعط ها :وأعاككء دلط 300 طمقعوطط) 


عض .عم لكا اأألقا لإعط قط نجع 1 300 معط ووممممة صقم 3 1160لا 1 ٠0!‏ !لها لإلا :0لزأج5 علا) 


5 عمط طأأننا مطاط لمعك مأعنعط 1[ .لاعععم؟5 لماعم معط اأمعبوماء عنزمم ذأ ممعقم ععرغمءط لالح 
ع" عمم ما عذا عط علاأو ااألها لإعط أقط ندع ١‏ اما .عمر معاكآمم مأ ععماعط ه) 


500 ناملا مدنا 127و |اأنقا علالا لمق ,عتعطعامطط لاطا مالقا عق عصاط معطأ ومععنه؟ الأنا علالا :5310 علا 
/101 501 وكاننا 1505 300 بطأاقلقط علا .كأمع 0م انا0 101 ناملا دأعقع؟ أ0لمامقه لإعط غ3ط 50 مع نلامم 
دم .كاعم وألقا عط عط | اللا ,نام/) 


أناط أاولا73 ذأ كلط! :5310 لإعط ,معام نأقعء لا0 طأأأننا معطا مغأدبا عمق كعدمالا معانلا أنا8 
عن .010 ]0 1315 ناه 3070110 كأط 01 لنقعط ععناعم علالا .عأوجم لعأمعناما) 


15 لام ع10306ناو لأأعوطائط عطلنكا لطلط 05 عنق3لثاق أدعط ذا ما /لإلا :5310 د5ع8105 لعمظ 
عمرولا عط 0 اعبانع5 عط عط الأللا عكمطننا 300 ,ععمعوع م 


0 .أناأددعع6لا5 ع5 غ250 |أألقا 5اع00 0009]نلا !0 ا .(وؤأاط 05) 


101 عالطكا 50 برعم مقطا ع0 000 3 علاقط عل )قط غم لامكا 1[ إوأعأطء 0 :5310 طمقعقطط عحظ 
1[ غ تطغ مم00 مأ ععللام /بأ؟0| 3 70 101 ملا أع5 300 زلبامطا عط 031 مغ ,رمهم ولك 0 , جع وي عم 
ل .1315| عط 05 لالط ممعع0 1 !ها لمق زدع1105 07 000 عط لإع/االاد /لزةلما) 


لإعط أقطغا لعممعع0 300 بغطوء أنامط ألا لما علطا ما بأطاوباقط عنعلنا كأدكمط د5أط لصة عط عمط 
و .5لا 636110 أطأونامئاط عط زعناعم لانام/ل) 


عط لامطعة . جع5 عط مغأصنا معط 3630050 عطة ,كأدمط كتلط 0ق طاط لعجأع5 عللا ,مأعرعط [ 
٠ع)‏ !5زع00 أألاء 501 ع6لمعباومء005» عط 05 عألأ3ما) 


عع ]لاوع8 ]0 لإ03ا عط مه لمق ,علاط عط مغصبا عاأأالاما قط كماع 3م معط ع30جم عللا لمخم 
١ع)‏ .لععماعط عط غمص ااأنها لإعطا) 


عع الادع ]0 لإ3نا عط م0 360 ,لملا كاطا مأ عط /ثاماا0؟ مغ عواناه 3 ع30م عللا لمظ 
؟ع) .الالأعأاقط عط وممممق عط اأأننا بإعط) 


5 ع5 0علإ10أدع0 0قط علالا ,ع3 دع105/ا مانا ع الام ع5 عط ع/اقو لأأزع/ا ع للا لظ 
لإعطا لإأمقط أقطا ,لامع 3 300 ع10306لاو 3 300 ,لمكاصقم 106 كعأمهطللاوعغ نقعاء :10ه 01 
عع .أمععاقع؟ أطوامم) 


علا معطننا وبيولا عط 67 علز5 مععأوعننا علطا زه غ700 غ5قلثلا (30لطاطخطبالا) بامطةا لعمظ 
(أطع5ع1م ©8505 3070110 أ70 أ35ثلا نامطاا 300 بأطع010ا3لاصطم عط د5ع105/! ماربا 0ع0انامملاء 
عع 


أ35ثللا لاطا لطم .ماعط 0 مه 0130020 د5عن ازا اأعطا 300 ,كمه أقعمعن طانه؟ أطونامءط عللا 8 
6509 أمععا علالا أناط ركمضه]3اعلاع) ]نلا لاعطةا مانا وملنأعع؟؛ ,مؤوألألا مأ ععااعءلال 3 غأمد 
مع) .(لاعما مآ داعورمعء655))) 


70 غ35ثلا نامطغا ططخم 


010 ا لإانا لمع لإعاعمصم 3 (وا عأ 01 عولعالثامما عط) أناط زااده 010 علالا معطننا أصنوالا عط علأوعم 
لاعلا لإأمقط غأقط ,ععط عنميعط ع لاق عقنلا 0م مانلا مأصنا ءاام؟ 3 منقلكا أدعلإ 3م نامط 36ط] 
عع .لمعل عل/اأو لإقمم) 


علاقط 205قط طللاه اأعط طعلطلةا أهطا 05 عكباوععط مطعطا غم 3111 0الامطد 1عغ35 5ل ]أ ,عدأ /قامع 0 
مثالا 7556170 70 نامط [آ أدعامع؟5 لإطالالا لما نا0 :/إ53 أطأوامم لإعط ,(معط) عمماعط أمع5 
لاع ف 5زع/اء أاعط عط 05 مصععط 300 كضهلداع/اعء لاط 1 لع/ثا0|ا0؟ علاقط أطواما علا ةط ,كنا) 


عط ذا لإطلالا :5310 لإعطا ,ععمعدع1م انا للمع؟ طتاأناذ! عط معط مغأصبا عمق معط معطانكا أن8 
مأعاطنقا أقط ما عناء اع وال غأمم لإعطغ 10ما 110557 مأحابا ماع/7 01 35لكا أخطلكا 01 عاذا عط مع/ازو أمم 
30 :اع06]0 لاعقء 011ممناد غ31 730165 0لخا! :3د لإعط1 0107 06 5م1105 مانا مع/اأو 35لا 
مع .5اعلاع ا ع0150 ع3 عللا لأأ0ط مأ[ !ما :لزج5 لإعطا) 


اام ]0 ععمعدعا:م عط مامع؟ عالنام1نء5 3 وطائط صعط 1 :(030القطابالا 0 ,معطا مأابه لإجدك 
دع) .اباط أناعا ع3 عل ]أ ,أ ثاواام؟ لقم 1 أ3طا) مط عكعط] مقط ععم3ل10ناو ععنقعاكء طغأع7 أو غجطا) 


0اننا حلم .كأكناا أأعط] ذأ نثاه|ام؟ لإعط أقطاللا قط نلامككا معطا ,امم ععطا معللاكصق لإعطغ ؟] لمكم 
اما .طقاام مامع؟ ع306ل10ناو أنامط انثا أكناا كاط طأغأع/ثاه|ا0؟ عطنثا عط مقط لوت كدق ععلاغ3؟ اأءع00 
.1أ0] و أ00 ومنلا غأ0م طأأعل ناو طداام) 


017 لإقمط لإعطا لإأامقط أقط ,معطا طعوعء مغ 60مللا عط لعكباق عناقط علالا لإأأئع/ا الامم عحظ 
١‏ .لععا) 


)11505 ,أ مأ علاعأاعط لإعط ,اا عنماعط ع انلام ع5 عط عناقو ع للا مامطانةا مكنا‎ ١ 


أن ! عط دا اما | ماعناعااع0 علالا نلزجد لإعطاغ معط مغأدبا لع ]امع داعا معطنها عصظ 


*ة) .(مأأخا مغاطن) اأعلمع !اناد 0لالذا ع05ط] 0 عناع نلا عنلا أ ع ماعط معبء إما .لما أناه ماهط؟]) 


األاء اعمع؟ 300 غ30535ع]5 م3 لإعط عكناوعع06 ,أع/ا0 عء للا 310للاع؟ اتأعطا معلازون عط |أأبنا عدع7 [ 
عة) ماعط لعل1/امام علاط علالا مالع ئعط نا قط 01 لمعم 30 ,0000 1/6 


10انا 300 5ا01نلا اناه كنا 0لا :لا 53 300 ]أ لمع ننات لط آنا لإعطا بأتصقنا تقعط لإعطا معطلكا لطم 
ذة) .10001301 عط غأمم عأأوع0 علالا إنامل مأمنا ع0 ع0قعط .5 0نلا لاملا نا0/إ) 


عا لمنمطننا ططأأع10لاو طحخقالث لاط ,أدع/١0|‏ نامطا مانلا غ70 غأدع10ل0ا9 (3201130 انالا 0) نامطا اما 
ءة) .أطو 3 ١اأقنذا‏ ماللا ع05ط] 05 ع1قللاق أدعط ذأ علا للظم .آنا 


آ0 ناه لام عط لالامطد علذا ععط] طنأأللا ع302لأنا6 عط نثاهاام؟ مغ عنعننا علنا 17 :لاجد لإعطغ لحم 
0001046 ع5 مأطاباع 1ع اللا ,لا 3لناعم53 عاناد 3 ماعط 6ه؟ لعاذأاط هدع غمم عللا عنحول .0صمذا اناه 
للأعط] 01 غأ705 ألا (ع76ع5ع1م اآنا0 101 0أؤ5أ/ا10م 3 ,(ع30] م) أاأوناماط ذأ دولاط] الج 01 
/ان) .نأمط نلا0طكا) 


015 325ع7 5ئ]أ 101 655 قط 5قللا أقطغا 0ع/إ10أدع0 علالا علاقط آنا الام 3 لإطقمط للامط لحم 
معط مم31 لع أأطقطما مععط غأمم عناقط طعاطنةا ركوط [ااع لال عأعطغ عق ععلمملا لصخ المولاناع/ا 
8 .15م أأعططا عط عنزع نلا رع للا معناء ,عانا لمظ .عل]زا ج ع/531) 


اأعطةا صا منا لع5أق قط ع1طآ اانا ,كمأطكمنلامآ عط لإمتتأدع0 ما لاطا 00 معناعم أمظ 
علا 010 ععناعم لطم .3]005اع/اع انا ماعطا مغأبا ومتاعع أعورمع5دع 3 (لللام نع امم 
4ن) .0015 أألاع عزع نلا أمعزعط ام عطغا ددع ادانا كم أطكط تلام عا لإ أدع0) 


0 00ق نملا عط 0 ع6][ا عط 0 غام ]تمه 3 ذأ معلاأو مععط علاقط علا زعلاع50أ3 اللا لحم 
701 لطاة أعناعط ذأ طأقط طذالم عاط نلا 3ط لطة أمعععط أمعصوقمه 


٠ع)‏ 5752 0 معطا علا عناقاط . وماأ5قا) 


ملعطنلا مطلط ععانا (عباتا) صق الأئا عط طعتطنلا عكامامام غأج؟ 3 لعذأمامام علاقط علالا منمطلها عم 15 
05 لإقنا عطا نه وعط ,لمنلا عط 0 ع]زا عط أه مصعم عط عاأط لاح لإمزمع مغ ععأأآنه علا 
١ع)‏ 331007 ع5هط 05 عط |أألئا عط ممتاعع: ]الاوعا) 


علا لالمطللا داعم 3م لإلا عق عنعطلالا : باج5 300 لاعط مغأصن القه الأنا عل معطنها بإجما عط م0 
اع) لعأ 3مطا) 


ع3 عدع1 !010 ا 6لا0 :لز53 اأأننا عباتا عمرم عناقط اأأنثا لذملالا عط محمطنكا ومامععمم عكمط 1 
عل/الا . /إ3 351 عاع/1ىا دع/اأع5]لا0 عل/ذلا 35 لاعلاء /[13أ35 ماعط لم١‏ علالا .لزت 35 لم1 علا مالقا لإعطاا 
«ع) ععمم أ كاملا أعلاعم لإعطا دنا :عع5 1 ع1م1عط عمعمعع0 صما آلاه ع31اءعع0) 


مغأطنا لاك اأألقا لإعطا للم .(طقاام ؟0) 5اعم:3م (لعالقه 50 الاملا مانا ل :5310 عط |أأنلنا غا لصم 
لإعط ]أ رطث .م000 عط عع؟ |أأننا لإعطا 300 ,معط مغأصب معنتاكصة مص ع/اأو |األذا لإعط 30 مطعطا 
عع) إلعل0أناو مععط عنام 630) 


ع مذ علا ع/ا03 أعللاكمة أقطلالا :/[ا523 3060 لاعط”طة مأصب ااه الأننا ع معطنة لإجما علطا مه عصحظ 
وع) 9 5اع00ع655ا) 


عع) راعلا مم3 0 عمه كاوق لإعط اأألقا )مط ,متعططغ ه10 لعم ممأل عط ااألقا كوم أل ذال /إ03 غ36ط م0) 


عط 06 عمه عط لإقمم لإأمقط عط ,غطوكء 00 0م3 علاعأاعط لصخ أمعمع.؟ القطد مطلقا مطتلط ه10 35 ألا 
/2) .ألا؟ود5ع0660ا5) 


ع املك لاق معلاعم عناقط لإعط 1 .طأع5ممطك عطق طعا انها علا أجطنلا 355م مغ طأعوصائط 0م ا لاط[ 
مع) المأأنا طغأأ/0 35506131 لإعط غجط اأجح ع/ا0ط3 ل0عغاتلاء 0مق طذذاام عط 0ع0:151١0)‏ 


دع) ١.‏ أوأاطنام لإعطغ غ3طالةا 300 ,اتععممه كأكقعئط عع تالكا لطاع ممصا 0م ا لاطا لحلظ) 


5] عا لمخم 


,(ع]513) /أع36| عط لطة عنعمءه؟ عط ما عذأقام الج ذا دالا .لعطلأتا علا53 600 مم ذا ععط زطواام 
.1 3ط أطونامطاط عط٠‏ الأللا علا مانا مغأطنا 300 ,ل لمقصصم عط ذأ وألا 300) 


05 لاوما عط اانا ناملا ,50 وما أكذتاءعل/اء أطواد ع30م طوالىة ١‏ ,أأاونامط علا عناوا :لإهك 
معط أمم علا ااألالا تغطوذا ناملا وصائط لانامء عطلنا طحالة ع10د5عط 600 3 ذأ ماللا ,ممتتاعع] ناوعا 
)/١‏ ل زجعط) 


05 لاوما عط اانا ياملا 502 ومضكوائعلء لاقل ع30م طذالمة ؟ ,أاونامط علا ع/اولا :لإجك 
7أوع] عل ماع زعطاننا أطوام ناملا ولأئط ,لانامء عطننا طقالة ع510ع5 000 3 ذأ ولاللا بممتاعع] ناوعا 
من معع5 معط غأمم عل ااألالا) 


300 بأدع؟ لزقمم علا مأع عط أهطا /إ03 300 غأطاواط ناملا ,150 لعأمأممم3 علا طأخقط لإعاعمم وألط 01 
*/0 . أناكاص قط عط لإقم عل لإامخط أقطغ 300 ,لأصبامط ذألا كاعع5 لإهمم علإأقط) 


اللا 5داع30م لإالا عمق عععللالا :لو53 300 لاعط مغأصب الته اأقطد علا معطننا بإهما عطةا مه عمظ 
ع/) 0ع معغع:م ع/ا 


1001م اناملا لدان :/إ53 الاك علالا 300 5دع5]ألاا 3 30م لعلاء لمزمع] ناه عا3] اأهطد علا لظ 
ع/اق7آ |أأللا لعأمعلاما لإعطغ أقطا أت 300 ,طغابيطا عط طعغقط طوالمة أهط نثامص !ا الألنا لإاعطغ معط[ 
ها .ماعط 0ت311]) 


تأعلامة 50 لططلط ع/اقو علالا 300 لمعطا ل0عود5ع1مم0 عط أباط ,اام0؟ د5ع1105 ]0 ك5قلنا كا نثاهلةا 
05 م5200 3 106 تمعلالاط 3 وععط علاقط لإأأزع/ا لالاملةا ؟معنعط] 5م50 عط أقطا عالادةع] 
عط أمم طأعناما طوالثة !ا :غ70 غابالع :لط مغصب 5310 علام؟ مناه كتلط معطللا .معم /ططوام 
ع/0 30 انالاع) 


أععاوع7 لمق ععط معزو طعغخقط طوالثم طعلطنكا أخطا مأاعع م وعععلط عط 0 م3600 عط عاعهء5 أن8 
لإلاا مم 


>اع©5 300 ,ععطغ مغ لطاكا مععط طامط طوالم 35 معلاء 50أكا نامطا عط 300 ,10نملنا عط أه ممأ مم 
,5 1ع1منا01© أمص طأع/ا0| طوالق ها زطامقعء عط مأ مهلام نانامه أمم) 


20 عط للاع كا .55ع055م 1 ع2010/1»00كا 05 الامع36 ذه لأمه غآ مع/اآن مععط عناقط 1 :5310 علا 
عأعللا وطللنا طعمم علط عنمطعط كصممماعمعو عط 06 /إلقعئاج لعلزمأدوع0 ل0قط طذالم غ031 
701 ع3 لاأباو عط! *#ودأنثاه|ا0؟ ]0 أمعمدع) ما معغأمع2ن 0م3 طأومع نك مأ ملك مهط ععغأطوتم 
.كطأك اأعط] 01 0ع10]دعلا0) 


]| عط ]0 كنامزأوع0 مزعلا ماللا 1105 .ملامم كلط مأ عاممعم كلط عنمكاعط اانه عط أمعنها معط [ 
مععط طأقط أخطلنكا 01 م ]زا عط معلاو مععط 0خط كنا مأننا 1ط لاناملكا رطث :5310 10مللا عط ]0 
4 . ©1010 0000 ع3 05 ل00| ذأ عط اما إط3ة0>ا مأدانا مع/اأ9) 


50 طخقااخ 05 360نثاء: ع7 ! إنامل مأرنا عمللا :5310 عولعالثامما مع/اأو مععط 0خط مانلا ع5مط] ألا8 
11 أقغ06 [أأننا غأ30135ع5 عط لإأمه 0ق ,معاعط ذا غأطوء طأع00 صق طعاعيع ذاعم مالقا مطاط) 


0510 00 قط عط معط 1 .ع36ام وص اع لال كتلط 0ق لطئط /ثمه|اج/لاك مغ طغامرقء عط لعدباى عل/الا 50 
١‏ .65/ااع1205عآ] ع/ا53 لقع وطاللا ع5كمط] 05 عط 5قلكا 001 ,طخضالى غأكمأ303 عالط ماعط) 


رذ :و0األاكه /إ03م ]دعل أنامط ع36ام ذلط 0عأع/01© 0قط وطلكا عكهمط] لاناه؟! ولمأصغممط لعصظ 
(لأعمع] 531 300 د5ع/ قاد 5ألا 05 الأنا علا منمطنةا 101 موأوالامام عط اعون قامء طوالظ الإحج30ااعنثا 
10 لعكناقه ع/ا3آ 0أناملةا 1 دنا 110انا 013610105 عع 701 0خقط ذالم ]1 .<اأأخا عا مله 0]) ١‏ 
7 .أم105م أعلاعل 5إعل/اع|اع0150 عط ا/3039ااعننا ,طظ .(3150) كنا /ثاوأاح /لاك) 


م355 عل/الا عأأدععع لا عط 0 ع00طم أقط 10١‏ كم 


5 أعنا0مع5 ع1 .امنا امك أعلا مل رطاضقء عطا مأ لماودع1مم0 غمص كاعع5 وطالنا 05 0]لالا ١‏ 
ىم .(األاع) ]01 10قللا مالقا 05 01]) 


0حالقا مط”طاط 1012 35 عاتطنكا زعم 53 عط مهط عغعط عاط ااأنها عط ,لعع0 0000 3 طأعوواءئط مدملاللا 
ع .010 لإعطا أقطننا لإامه لع اناوع؛ عط الأننا 5لعع0 |أ 00 مطنكا عكمطغ ,لعع0 الأصة طأعوصاءط) 


303 عطامط معطا وصلائط لإاعىناك اأألنا لاا 3 501 ةنا عط ععطا مع/ازو طغقط مطللا عط ما 
املاع مأ 5آ علاللا مطاأط 320 ع103056ناو لاأأعوطلائط عطلها عط ]0 ع3نثلاق أدعط 5أ 1010 لإإلا :لاجد 
هى) .أدع03011) 


00]] لإعاع7 3 ذا | أناط زععط] مأ لع أمكصا ع 0انامل/ثا عالنأم5611 عط غ23ط عممط م0 غ305 ناملا [ 
عى) .5اعل/اء|أع0ؤ5أل عط مغ تعماعط هج عط نعلاعم 00,50ا لإ 


أمع5 وععط عناقط لإعطغ ,ع3 طذواام ]0 ددهم 3اع/اءم عط صمع؟ ععط غأمع/اال أمم معط غعا لمظط 
356116 ولاللا ع505] 05 غ700 عط 300 ,010ا لاطا مغأصضب (لطاأكاصقم) أأوء غناط زععط] مغأصب منحامل 
11١. 1/‏ انان 0](انا) 15اع311م) 


9 الإاع/ع .لاط ع/ا53 6000 مل ذأ عزعط 1 .طقالخم انثا ودمماة 000 عع060 لامج مغأصبا أمم بص عصظ 
أطأوناماط عط |أأنقا علا مانا مانا 30 ,0اة لصم عط ذأ وألا .ععم3صع ]ادنم دللا علاقد طأوازعم |أألنا 
م ب>ا036) 


ترجمه انكليسى يوسفعلى 

اناأأءنع!! 1105 6013610105 أ105/! الث 0 علاقمط 6 .11١‏ 

)13 .لللللا مأك‎ )١ 

؟) .عاك ركوط أط) 35م غأهط 8001 عط 0 دعورع/ا عمج عدوع(] [) 


0لالثا عاممعم 10 طغأناذ! مأ طمقغقط2 لصخق دعو5ه181 0 /ازمغأد عط أه عمزه5 ععط مغ عئنوعاعء علا 
> .عباعزاع0) 


5 ماما عاممعم ذأ منا عا0!ط 0مة 0صذا عط صا للعكمالط ل0غعئأداع طموعوطط لانمل 
9 ملا010 |5031 3 ولأودع:مع0 


05 |3 3 ل0عع150 5قلذا عط 102 :دعا3ماعع؟ أعط ع/ازاج أمعءا عط أباط للاعاد عط كمهك اأعط :طعطاا 
ع) .كع اطع كامطا) 


|3 3010| عط مآ لع5دع(مع0 وواعط عععنلا مانلا 505 10 كنامأع013 عط مغ لعاذأننا ع للا لظ 
5أأعط معط عا قم 00مة «طالة؟ ما 5مع30ع! معط 


اأعطا 300 مقممطقلا طمقوءقطط نلامطد 0غ 300 3050| عط مأ معط ه10 عم0دام معءاة؟ ج طدااطهغادوء 10 
ع) .05 أناةعع1م لكا عععلذا لإأعط طاعأطلقا أك0 303 كوطاط لأمع/ا عط كلصضقط أعط] غ3 كأدمط) 


لامطا معنلا أناط (لالطء لزإطغ عاكاعنك" :دوع8!105 0 نعطغامص عط ما مم30 ]أمكصا كتلط أمع5 علالا 0ك 
القطد عللا م5 :ع/اء01 001 غأ0م نقع؟ ألاط ععنام عط مغأما علط أكقء لطلط أنامطق كنزوع؟ أدها 
) ".05]125م3 لا0 0 عه مطتط عاقم اأقطد ع للا لمة ععط ما معتط عمأوعع) 


قط (لع0قمعاما كقللا غأ]) :معلا عط مرمع]) منا علط لعاءام طموعقطط 08 عاممعم عط©ا معط[ 
300 ط330قط2 10 :/لام5011 05 ع5لا3© 3 300 301/1531 36 لاعطا مغ عط لالامطد (دوع3005) 
.مأك 05 نعم عنعنلا كأكمط اأتعط (اأج) 300 مقممولا) 


]70 لطاط لإتاد :ععط] 101 300 عم 6هم] ملاع عط 06 لزمز 3 (ذا ععع1)" :5310 طأمقنقطط 0 ع]أنلا ع 1[ 
لإعط] لمم ".502 3 35 (طالط أم300 لقلا عللا 01 كنا مآ عكنا 015 عط |أأللا عط غأجطا عط لاقم 1 
ة) !00350 ماعنلا لإعط غأجطاننا غأ0م لع/اأعمرعم) 


317051 001570 35/غا 51 :1/1055 01 1ع 0 عط 01 أزقعط عط مز لأم/ا ج عط مغ عمق عرعاا ألا8 
أطأواصم عطاك أقط 0ك درطغأأة؟ طأألقة اأندعط ععط لعمعط ومع 5 غأمم علالا 0هط رع5قع) كتلط ع5ماء5أل 0] 
٠‏ .أعلاءأاعط (مططل؟) 3 متوماع) 


5310 عط5 ططخم 


اولك عطا صأ قلط لعطع اقنلا (معغأواد عط) عطد 0ك ".لالط نلاواامع" (وع1105) 0 معغوأو عط 0غ 
700.١‏ لالاعم»ا لإأعطغ 0ق ععوم3 ]5 3 01) 


القطك" :5310 (300 ملا عممقك زعوأ كاط) اتأحنا أ15!؟ غ3 >اعباد لعدبأعة؛ عط أقط لعم 0:03 علا لمك 
40 ناملا 101 منا لاط قالط 320 ادا نامج |األثا 2ط عكنامط 3 05 عاممعم ع5 ناملا 10 ألا0 أأ0م 1 
١١‏ ..."0 لطاط مغ لعطع383 لإاععععماد ء6) 


ع5 أقطا 0لع011 ألم عط غطوام علازع ععط أقطا تعطغامم كلط مغ علط عمغوعء علالا 010 كلاط 1 
01 7051 ألاط تعنانا ذأ طخالى 01 عكامامام عط غ3ط لامكا أطوام عطد أقط لمق عن/اء1 و غأمم غطوام 
1 .15]80ع0انا أمطق 0ل معط 


لالط مه لعننامأدعط علالا (عغ]1| م لعوذأاط هادع لإأمم؟ كقلنا لمق ع3 اابة لعطعوعء عط معلطللا 
).0000 00 اننا ع05ط] 60قلناعء علالا 00 كناطا ه10 :عولعالقامكا 300 نهل ذأ نل 


0 ع5 300 :0 أاع ]3لا أمص ماعلا عاممعم ذأ معطلا عماتا جغأج بأ عطا لعععامع عط عمط 
قط عط ناولا .5ع60 دلط 06 ع0 عط لطة دمأولاع؟ منقاه كتلط 01 ع0 وصاغطوأ؟ معم ملخط ععرعلا 
أ5أ؟ كلط طأنأألئا مطاط عاعبتتا5 5ع1105! 360 عم56 كلط أكدأ303 (طاطائط مغ 0ع1اقعمم3 مملأولاع؟ مالكلاه دلط 01 
لالاعرع نمق ذا عط 101 :(م533) أألاط 0 ازمللا ج ذأ ولط" :5310 ع1 .لطاط 05 لمع صق ع30م لمة 
"!كل3عاذام لإلأدع]أم هم غقطا) 


50 "اعم ع/7أ0 101 لاع”ا نامط 1[ 00ا !أنا50 لإا 0590]/لا 0عع100 علاقط 1 0101 ا لامر 0" :لعل/زقزم علا 
) .أناراععع/! 11051 وطا/ازو :01-0 عط دأ علا 10 :عاط عناوونهم؟ (طواام)) 


[ اأقطك أع/ا72 ع0 مه لع036 لاط 1 لعنثامأدعط غ035 نامط 1 غ31طغ 00!101ا لام 0" :10ج5 علا 


17 "مأد مانلا ع5ه0ط] 0غ ماعط ج ع0) 


عط لامطعط معطننا ننع؟ ]0 م53 3 ذأ أنامط3 ووركامها بان عطا صما وصتصعمص عط لاجد عط 0ك 
5 .(65أ303) ماعط د5اط 106 0باه|3 لعأاأقه ماعط ذلط غأاوناه5 ع6مأعط /زقل عط 0خط مالقا صقم 
"اللاوااع؟ عموواع3لا0 3 ن3عء ذأ ]أ لإأناتا غ31 نامط 1" :لالط 10 5310) 


قط معط 01 طامط مغ لإمإعمع مق 35لا طلقا صقم عط 07 لامط نزدا 0غ 0لع0اعع0 عط معطننا معط [ 
033/7 مدعلا 310ل 3 أدعلثاعا5 نامطا 35 عمط /إ3قاد 10 لاملأمعاما لطا غأ 5ا إكع1105! 0" :5310 اقم 
201 3060 00 ذا عط مأ مقط أمعاموأنا انع نلامم 3 علامععط مغ مقطا ععطغأه عممم ذا ممأمعاما باط[ 
9 "طلا كوطاط كاعد ماللا عمه عط 0غ) 


إ5ع1105 0" :5310 عل .لبن عط 05 لدع أكعطعننا؟ عطغا لمع ولتاصطبك صقم 3 عمق عععطا لمظط 
[ 101 لإقللاق ععط] أع0 50 :ععطا إداد 0غ عع أنامط3 إعطااعونم] اأعد5دنامه ومكاها ع3 وأعاطي علطا 
".ع301/10 عنزعم مأو ععط ع/اأو 00) 


لام 0" بلعلزقام علط .نقع] 01 5316 3 دمأ ألامطة ودكامه| مم امعط /زقللات أ00 ممأعرعط علا 
١‏ '".000010]للا مأ ماع/أن عاممعم للمءع؟ عمط ع/ا53 !010 ا) 


3ط عمه7آ 00 1" :5310 عط 1130/60 05 0صذا عط 305نلاما ع136 كلط لعطالط عط معطنةا معط 1 
؟ ".23 و5531 300 طأ00ممد عط عمر لنامطد اأأنثا لما لامم) 


]0 5لا010 3 ماعط للاناه؟ عط م130(/3ا مارعع3ام) وماءعغتقننا عط غ3 لعل/السق عط معطننا لمخم 
ومأمعععا عنعللا عطللا لأعمامللا للا لتاناه؟ عط معطا كعلزدعط لمق (كاعم!؟ مأعطغ ومواءعأهننا 
أمصصقه علالا" :5310 لإعط 1 "لاملا طااننا أعأقم عط ذا أقطللا" :10د5 علط .(كاءعهو!؟ عأعط) >اهع3م 
اعلا 


(010 لااعل/ا 3 ذا أعطات] اناه 300 :(كاءها؟ ؛أعط) >اعقط عاق 5ل علامعطه عط اتأصب (كاءه!؟ اناه 
م ".3م 


0" :5310 0ق ع0خطه عط مغ عاعقط لعصعنة عط معطا معطا عه؟ ركاءم|ة؟ عتعطغ) لعممعغ3نلا عط 0ك 
ع" ..."لع ع5 غ005 ناموط 36ط 0000 لم3 05 لعع7 (عأمعمدع0) م[ 1 ملق لإأناكا 01م ا لإمم) 


للا" :5310 ع”طاك .لإااناآطكةط وصلااقننا علط مغ واءعة0) عمق (واعكم03) عط أه عمه 5ل 6متقمعم 
50 ".كلا 101 (كاع10؟ ]نا0) 0ع1ع]3/لا ولألاقط غ0؟ ععطغ 10 قلاعم لإخمط عط أجطا ععطا دع ]ناما يعطأج] 
نامط ةط (اأعنةا) :أمط بامطا نوع" :5310 عط غ5 عط 0311310 300 مطلط مغ عمق عط معطانها 
ه”» ".عاممعم أكنازانا 010]]آ 0©م563ع) 


05 أدعط عط لإأناكا :5ع30/لا أنه مطأط ع30و0ع إاع مه (منع0) لامع 0" :(واع5م03) عط 01 ع00 5310 
ع١‏ ... "الإتأكناا 30 551010 5أ وحانثا (مقم) عط ذأ لإوامماء مغ ععط غه] معمم) 


لا0 غ53 070180 ننه ععط] مغ داع]أونا03 لمم عدعط] 05 عه لعنلا مغ 0عل0معاما 1" :5310 علا 
عع ملمع؟ (عع0:36) عط |أأللا غأ دونقعلا مع عأعام امك بامطا ]أ غأناط زكداقعل أطواء 10 عمم عبمع5و 
5اأأللا طوالى ؟أ لعع100 عم 00ا؟ غأألثا نامط :اناتأ أل 3 علدنا ععط ع36ام مغ غمص لمعاما 1[ أل8 
".كلامعأ طوك عط ]0 عره) 


1 مااع ملل عط 0 ععلاعراء انلكا :ععط لمق عمم معع ختاعط امعمرعع:و3 عط) أحطا ع8" :لزدو علا 
8 ".لإ53 علا انثا مأ ددع05] آنا 3 ناا ع8 .عم مغ ااأنحااا مصعط عععط غأع| اأكان؟) 


0علاأععاعم عط لإأنماة؟ كاط طأألقا وطأااع/اق 8 5قللا 300 لطاع عط لعااأآان؟ ل خط دع5ه1لظا معطانكا كاهلا 
عل لم31 1" الإأنماة؟ كلط 5310160 عل .ناآ أمناهالا 05 ممتاععئ 0 عط صاعم] جر 


9 لاط 3 01 0117301]طآا علاه5 عاعط لاهمك]]آ ناملا ومأاط مغ عممط 1 :ع7 ج علاعمزعم 1 
9 ".دع/اأع5 ]ناملا اقللا لأخمط عل أقطغ لموططع؟!1؟) 


لإعاأق/ا عط آه عاصقط غطوء عطغا مع لنقعط كقلنا ع2أم/ا ج جعرأع) عط مغ عرق عط معانلا أنا8 
...للا عط 0 هما عط طواام ملق 1[ لإاأأئع/ا إوع105/| 0" :0انام01 لعلثاهااقط صا عع 3 رمآ 
00 


"30طغ ؟أ 35 (366010 لاللاه0 5أ! 01) 0ألامطا أ للاجك عط لاعط لقا أناظ "1001 لإلانا لام اناا نامطا 00 /لاه لا 
5 ]]) "او5ع1105 0" :5مع]5 د5اأط أ00 0ع36 لع 300 أتعغع) ماع03 لمعلاب عل عكاهم5 ج مععم 
١‏ .عالامع5 ع3 ولاللا 505 01 غ30 نامطة 101 :غمص نهنع لم3 أقعم نلاة ل" (5310) 


"مقط 06) لمأهغاكد ألامط اننا عاألطننا طغكنه؟ عممم ااأللا عأ 0لمة صوكمط لاطا مغما لصقط للطغ ع انلز 
0للنا عط ع3 ع5هط1! .3ع غ]أ055أ303 (310لاو 0) م510 لطا مغ ع05كه لصقط لاطا /لاة01 0م 
عاممعم 3 ع3 لإعطغ لإأناتا 502 :5أعلط) لط 300 طمقغقطط مغ ما لطا ممع كاواءأمعل0ع 0 
؟") ".0ع لعنلا 0ق كنام]ااعمع2) 


م .عمط /زقاد لإعط أدع! )جع 1 300 لاعط 3700 طقطط 3 طأقاد علاقط 1 !010 ا لام 0" :5310 ع1لا) 


"3 35 علا طأنأأننا مطلط لمع؟ 1:50 مقطا طاعععمك5 صا أمعبوماعء عغمم ذأ عط محقم ععطغمطط نزم لصم 
01 77 عولا360 لإقلط لإعطة أقطا (ن3ع1 1 506 زعم (معلعأومع غ5 0مة) لمماخاصممه مغ ععماعم 
عم ".ل مصاع وا!3]) 


لاملا أدع/اطأ 300 عأعطامطط لإطا لاأونامئط عق لاطا معطأ ومعنه /إلمأوغامع الأنر عللا" :بلأجد عنم 
علا اأقطد 5طوأد انا طأأللا :ناملا تأعناما م10 عاق عط غمح اأهطد لإعط 50 /لأ0طابات طأأنلا نأمط 
5 أأعللا 35 0للا ناملا امم اناا 


د ".ناملا نلا ااه مطانلا ع05ا]) 


لإلاع5016 لاط ولاأطاأمط ذا كتلط" :5310 لإعط كموأك 1قع1 انا طأألنا معط مغ عرق دع105طا معطنالا 
عم "0101 0 5اع 13 آنا 0نممناة عانا عط عط علنا أل ععلاعم :ملا 0ع31]) 


30 طأأتا نمع ع10306ناو طتأاننا دعام أقطأ ذا غآ مطننا أدعط كنلامطا 010 ا لإلا" :5310 دع105ل/ا 
7201 اأأللا 5اع0900م)للا عط أقطا ذا غأا متقامعه :عع دعععلك عطا ما أدعط عط الأننا لمع عدمطلكا 
مم ".]عمومام) 


أطأوض! إمقممط قلا 6 عنمأع نعط :أاأعدلم أناط ناملا 501 //01 »ا 1 00 000 0ص إكأعأط 0" :5310 أمقوطم 
ملا 00101 /إ203 1 3ط ع3136م /78أ0! ج عم للأباط 0مق لاذاء 06 آباه (ىاعائط عاقط مغ داكا 3 عم 
مع "1321| ج ذا (5ع1105) عأطاط 1 لعمعع6076» 330 1 35 131 35 ألاط :1/1055 01 000 عط 10) 


لإعط :5أدهط7آ د5لط 300 عط ضمكقع؟ لوملاعط 00ذا عط مآ غأمعامكطا 300 غأم3و32620 كقلنا عط عمط 
و ولا م مانااع؟ مغ علاقط غأ0ى لاناملكا لإعط أقط أطوبامط) 


5 3 انلا 0لأ0طعط نثامم :قع5 ع5 مغأما معط وصباا؟ علالا 0م3 كأدمط 5اط لطة علاط لع2زاع5 عل/الا 0ك 
٠ع)‏ !]للا 010 عانقا عدكمط 01 لمع عط 


0 20001711 ]0 لزوما علطا نه 0مة :عاط عط مغ ومنأناما 15اع30ع)ا باط عط علقم عللا لمظط 
١ع‏ .عط لإعط الهطه ماعط) 


الأللا لإعطا أضمع0012ن( 0 لاوما عط مه 300 معط نثاماام؟ مغ ع5انانت 3 ع30م علالا 10ئمللا دأطا مآ 
؟©) .(لع5أم5ع0 0مة) 0عطغأ103! عط ودمممق ء6) 


0) 05قاعمعن أعأارقء عط لعلإمنأدع0 خط عللا ,ع3 ١ام80‏ عط دوع5ه10/ا مغ اجعناء) 10ل علا 
“ع .3090017101 علااعمعع؟] أأوامم لإعط قط إععع لا 300 ع0306أنا6 300 معمم مغ أطاوأكم] (ع/117أ0) 


لامط ل 


أ35للا أمط 5م1105 20 50د أماطامء عط لعم2عم0 عمللا معطنخقا م510 ومععأوع/لا عط مه أمم غأكقننا 
عع) .(ماأمعلاء عوط 01) 55ع7 ]آلا 3 نامطا) 


ماعط ع/ا0 3550م أقطا د5ع30 عط عععنثلا وده! 300 13]005عع0 (ثثلاع0) مبا 3150 علالا أنا8 
10 51025 نا 650أد1قعطع؟ 0قل/إ1130! 05 عاممعم عط وصضمممة ععااع/ثال 3 غ70 غ5قنلا نامطا غأناط 
ذع) .(310أمكطاأ طغأ/0 كع1غ]05م3 لمع5 مطلالا عل/الا كا أ غلاط رمصعط) 


أ30) أعلا (وع1105! 0غ) لعأأق علالا معلانةا ناآ 0 مأتكأناوالا عط) ]0 م510 عط غ3 بامطا غأ5قنكا ؛0لا 
1/311 00 لللوطاللا مأ عاممعم 3 مغ وطاأم اقللا ع/اأو 10 010ا لاطا مرمع]آ بمععلا ج 35 ضأمع؟ نامطا 
عع) .300011017 علاأعمعع] لإقمم لإعط أهطا ععل6ه0 ما :ععط عرمأعط عممه 30ط) 


عط 10 عط عجاع5 لالامطد /اأمطقاق© 3 235 مأ (ط5أة01ا0 عط مأ عع أمع5) أمم (لجط عل/الا 11 
70 ناموط 1[ 01051 لإطانلا 0101 ا نان" :/[3ك5 أاوامم لاعط عازه أمعد عناقط كلصقط أعط أهط (ولعع0 
105 307017051 (داع»5 300 كطوأك عط لع نثاواام؟ عناقط معط لانامطد علالا # 300511 30 دنا 0ماع5 
بع "رعناع اع مانلا 


أ0م عنق3 لإطلالا" لزجك لإعط دع/ااع5 0/1 010 لطعط مغ عممه كقط طابام! عط معطانةا (للامم) ألا 
ع أمع زع معط أمم لإعط جنا "مدوع105ظ مغ امعد عععننا لأعاطلقا عكمطغ عاذا لط م1 أمع5 ركمو1ك) 
ماعقء لإاع2 501 05 كلطكا ملكا" :لاجد لإعط 1 ل5ع1105 مغ غخمع؟د لإأزعمءه؟ عانعنلا طأعلطللا (كرموأاك 
مع) "ا(كوطاط اعناى أأج غأمعزعء عنل كنا ,م" :لاجد لإأعطا لحم "زعطنأه عط ودتاأواودوج) 


أقط معط 01 نعطااء مقط علأناه تعاعط 3 ذا طعتطنكا طوااى مع 80016 ح علا وصاءط معط 1" :لاجد 
دع "'!أناآ انان ع3 عل ]أ (0ما) اغأ لخاهااه؟ لزخما 1) 


لإعطا] ]أ ألا8 


201 5أ ولاللا 300 :كأكناا طنلاه طأعط نثاواام؟ لإامه لإعطغ أجط لامكا ععط] مغ غمم معائجعا 
اام عمع 2طقااخم مام] ع326لأناو 01 010/اع0 كأكناا مللاه كأط 5/ثاو|أ0؟ وطلخلا عمه مقطا لإج أدج 
) .01900170]للا 10 داع/7 أن عاممعم غأ0ط د5ع010410) 


لقم لإعطا أقطا م020 صا كع/اأعد معط معط طعدعء؟: مغ 0مللا عط لعدباق عللا عباوط ناملا 
١‏ .3000011011 علاأعمع)) 


0١‏ :(300اع/اعا) كلطا مأ عناعأاعط 0ل لإعط كاطا عزم؟عط 8001١‏ علا أمع؟ ع/الا مانلا 0 ع1105) 


ألا0 1017 طتأناذ! عط ذا أ 6ه] مأعععط عناعزاع0 عللا" ببزهد لإعطا معط مغ لعأمع: ذا غ1 معطننا عمظ 
*ة) ".ولط عنزم]عط مزمع] (ااأللا كطخالم 0غ ودأنثاه00) كما أادنالا مععط عناقط عللا 0عع100 :010 ا1) 


أاع/اق لإعط أقطا لعع/اعواعم علاقط لإعطا أقط غم لنقللاعءم اأعطا معلازون عط لإعطا] الأنها عماللا[ 
ع0) .عط مع/ازون عناقط ع للا تالكا أ0 غأنا0 (لإأأاقطاء دأ) لومعم؟ لإعط أهط لمق 6000 اننا اأبط) 


5 الا0 كلا 10" :/[53 300 لام أعنعط] لإقللاة لال لإعطا الها ملهنا ,دجعط لإعط معطنها عحظ 
ده) ".10201301 عط ]70 >اعع5 علنلا :ناملا 10 عط ع36عم :5 الاملا لاملا 10 300) 


05 خقَااث أناط :أدع/١10‏ نا0طا لاوطالا عنملمعلاء 10لاو 0غ عا30 عط غ70 غاأللا نامطا علانا 5 غ1 
02) .030لاو علاألععع] وطاللا ع5مط أدعط دكلخامصكا ع1 لمق الأنقا علا منمطانكقا ع05طا]) 


/لإةللاة 553120 عط لالامطد علنا ععط طأأنللا ع10302ناو عط نثامااه0؟ مأ عععنلا علا 11" :لاجد لاع [ 
ع3 اعاطللا مآ لإاقلناع530 عالاعع5 3 ماعطا 50 لعلذأاط هادع غأمم عللا عنعحولط ".3500| أناه لمآ 
اماعط 05 غ705 أبا8 #د5ع/اأع15نا0 010غ]]آ لاوأؤ5أ/ا0م 3 5052| أأج 01 كأأناء؟ عبطا 35 أطأوناه:ط 
/ان) .501 530 زع050ل) 


مأ لعانالاع طاعأطنلا ل علا غدع0 علالا كم30انام0م لاقم للامط طم 


لعأزعدع ع3 معطا غ31 داتأعط 05 كده3]1]أطقط عكمط نثاهلظا !ابأمعام لمق عدقع 01 ع]زا مأعطا 
8ة) !كأأعط اأعط عق عل/الا 0م30 اللاع؟ رعاطقعع5ام) 3 ألاط ااح) 


30 اأعاأمع كأ مغ أمع5 0خط ع1 اتأدنا 3]101انام0م 3 لإمتأ5ع0 مغ عمه عط ما لاطا 5هللا غملىا 
0]الام0م 3 لإ0أ5ع0 مغ وموامو عللا ع3 0ط :ك5ضو51 نا0 لطعطا مغ وصائنقعطاء؟ 05]16م3 
4) . لإتأأناواطا ع60تاء13م داع طلاعمم كا معانلا أمععاع) 


عط لصمة ع]ذ! كتلط 05 كععمعأمع/اممك عط غناط ع3 مع/ازن عغ3 علا طعاطنلا كوصطاط (أوأمعغ3مم عط[ 
20 علا اأأللا :ومانأنالمعء عنزمم لمق نعتاعط ذأ طوالط طاأننا ذأ طاأعاطللا أقط] غنام أمعععط] ععغ] ذاو 
بع) فعؤأنلا عط معطا) 


00159 ؤ5أ 0لاللا 300 عذامام»م /إال0000 3 ع30م عناقط علالا منمطنةنا مأ عمه دع ]لاج (منلط عكععط) عم 
أناط ع]1| كاطا 01 كو قاط 0000 عط معنأو عناقط عللا منمطلخا مغ عه لاق (غأمصعصم !ا ابا؟) 5ئغأ اعجعء 0غ 
١ع)‏ 502721702 انام 01]) ملا ألاوناماط 505 وماق عط مغ ذأ أمع0910ن( 05 لزهما علا مه مانن 


0ع 1أ30مطا علا مطامطنها «كإعمامهم ' لإماعءق عمعطللا" :جد لمق مطعط مغ اادء ااأننا طوالق باجم أدط 1 
؟) "7 (أعنا5 ع 10)) 


5 عط ع3 عدعط ٠0101!‏ نا" :/إق5 |أأنثا 1010م عط اأأننا عو نقطء عط ماللا أدم أ 303 05[ 
عع]] علا :وعل/ااع5أنا0 /إ3513 عإعلذا عللا 35 /إ13ا35 ماعط لعا علا :لإةنادة لعا علذنا منملانكا 
عع) ".لمعم مأ ط5 0لا لإعلان دنا أ00 35لا غ1[ إععماعدعم لإطأ 1[ مأ رمطاعط ملمع]) دع/اأاع5]لا0) 


ماعط ممصن أأتء الأنذا بإعط :'"(ماعط 06]) داعم 3م ' لاملا مممنا ااه" :معط 0غ) 5310 عط |أأننا غ1 
لإعطا للامط) ز(مطعط عممأعء6) بأاهمعط0 عط عع؟ اننا لإعط 300 معط مغ معغخذذا مص اأأنلا لإعطا ابام 
لإعط لاامه 16 ' (طادانها اأأنقا 


عع) إع103100لاو مأ معمه مععط 30ط]ط) 


ع0 مغ 031 عل نعللاكط3 عط 5قلذا أقطللا" :لزإجد 360 ماعط مغ التق ااألها «(طدال4) لإجما غ131 
هع) "0511572م3) 


0 (لطلاط عط مأ غطوذا ع0 معط مغ عانهءك00 معع؟ |األلا بزإجل خط /زمغأد رعامطلقل عط معط [ 
عن .اعلانأه طعوع مم أأدعنان 0غ (معلاع) عاق عط غأمم الأبنا لإعط) 


علاقط اأأللا ددع دبامع طاو لع)ا0/ةا 300 لعلاعأاعط لع أمعمع؟ لفط رع]1| ولط مأ أقط لمج غ8 
/ا2) .53/17/3101 عل/اعألأع3 وطاللا ع05طآ وزهماق ع مغ دعممطا) 


قمر عط ملا لإعطا عناقط عمأمطء مم :دع5ق3عام ع1 35 5005© 360 عأهع 0 د5ع00 0١0‏ ا لاط[ 
مع) ا(مطأتا 0) عطأمء35 لإعط 5داعم :3م عط ع/امط3 ع1 5 131 300 إطأدالة 0غ /أزه|0) 


وع) .أقعل/اع] لإعط قط اا 300 اأتععمم كأنقعط اأعطا أهطأ ااح كنلامطكا 00 ا لطا لحظ) 


101 :3515| عط غ3 300 غ5 ؟!؟ عط غ3 ع5أقام عط عاط 10 .1 غناط 000 0ن ذا عنعط] :طواام دز عل لحظ 
.3ط غأأونامطط عط (اله علإ اأقطد انا مغ 30 0اة لصم عط ذا مطأنا) 


05 لا3نا عط مآ ناملا 0/6 أ[3بلأعمعم أطوالا عط عاقم مغ معنن طواام 17 دعلا ع5 :لإهدك 
عل | األالا لاع ممع عط ونتامع ناملا ع/ازو ننقء مطننا اام مقطا ععطخأه عععط] ذأ 000 غأنطنكا أمع0و0نال 
)/١‏ ممع ازقعط معط غأمم) 


01 10011 ]0 لإ03آ ع5 م0 ناملا ,/017 |3لاأعم2عم لإ3نا عط عاتم مغ عاعننا طأوالم ]1[ دعلا عم :لإجدك 
الأللا لأدع؟ صق علا طعاطننا ماغطوئلاا ج ناملا علاأو ضقء مطننا طدالخم مقطا ععطغأه عععط ذا 000 غأدطاننا 
؟/) بعع5 معلا أمم عب 


أ5كع؟ /إقمط عل/إ 3ط /إ3مآا 300 أطاوألاا ناملا :10 30م كقط ع1ا أهط بمرعالا دوزلا 01 أناه 5 1 


*/0 .ابااع]03 عط لزقمم علإغأقط مع00: ما لمق ع0360 ذاأتا 01 عاعع5 /إقمم عل أقطغ لمق مأعمرعط) 


علا ماعطلا دأعماوهم ' لإلا عج عمعط/لا" :لاجد الأنا عل معط مه القع الأندر علا غوطا لإجما عط[ 
ع/) "*(طعباد عط مغ) لعم أو ممماا) 


انامل ع06ال80" :لإ53 اأاقطد عللا 300 5دعم ]ألا 3 /خئاةل علالا ااأقطد عاممعم لطاعقع لمع لمخم 
لإعط طعتلطنلا (دع!ا!) عط 300 رعصماة) طدوالخم مآ ذأ طغنطا عط أقط لامما لإعط الأقطد معط :")ممم 
ن/ة ".طاعاناا عطا ما معط عناجعا! ااألنا لعغأمعناما) 


عط 05 ةلثام لإلنأمعا0كص! 0م36 عط غأناط زد5ع1105! 0 عاممعم عط 01 5دع1أطناه0 35لا الا )03 
علاقط لالاملنا 5لاععا لزاعلا اأعطا أقطا لط مه لعلثامأادعط 0خط عللا دعالاددع] عط عاعللا لأعلاد 
101 غأ00 غأانلاع" :لطاط 6غ 5310 عاممعم ذلط لامطعظ :معمم ووممعن5 ]0 /إله5 3 مغ معلاناط ج مععم 
0/2 .(كعع ا ما أأنالاع مطنكا عكمط أمم طغأعناه| طحاام) 


"عط 0 عممل عط ععطا مه لعللامادعط كقط طوقالة طعتطنةا (طأادعنقهة عط طاأننا عاعع5 أن8 
000 وععط كقط طذاام 35 0000 ناموط 00 غناط :010/ثا كدأطا مآ مما زمم لطا أع100؟ غأمم عع نوععع نم 
0حالنا ع05طغ] أمص 5ع/ا0! طأوااخم ,10 :300| عط مأ عع ألاءداما 10 026351005) أمم >اعع5 300 ععط 0غ 
لع "كاطع كام 00) 


".عناقط 1 طعلطننا عولعالثامما مأقااع»6 3 ]0 عدلناقعع0 ع مأ معلاأو مععط كقط كلط 1" :5310 علا 
عاع نلا لأعاطلقا ك0 3طاعمع ل يعأمطنةا علط عمم؟عط لعل/امغأوع0 0خقط طأذاام 3ط ننامكا أمم عط لما 
ألا 0ع ع!01» 0قط لإعطا (كعلاء1؟ 01) اولاق ما أعأ3ع01 0ق طاأوصع نأك مأ لمطلط 10 0أزعملاد 
.كطأك أأعط 101 ألانامعع3 مغ (لإاع قلع لطاممطا) لعاأقه غأمم ععق3 لععاء نلا عط 


ع210م) عط مأ عاممعم ذلط وضمممق اانه أمعنلزا عط 0ك 


0ط علا أقط طن" :ل10ءمل/الا دتطا 0 علا عط ذأ ماج عدمطلنكا عكمط 5310 .عزاو (ل/إا0اءمننا دولط 01 
4 ".101012 0000 لتأاأواطم 0 نه 3 لإأنانا دأ عط هع 1أ00 كقط 0لا031 أخطلكا 0 عازا عط 


01 30للاع؟ عط إناملا 501 4135" :5310 عولعالثامكا (عباتا) 0عغ230و مععط 0خط مطالنا 1105 أنا8 
دأ لاط :55 5لامع] لل 6|أملثا 300 علاعأاعط وطانلا عدكمط 101 أدعط ذ5ز (مع أ جععع لا عط م) طواام 
٠‏ '".(0000 طأ) عمع/اعواعم /إأ30135ع]5 وطانلا 05 /531 0أ 3 اأقطد عمهمم) 


أ35ع! عطغ) أمط قط عط 300 زعكبامط كتلط 300 منا لمطاط نثاهأاة/لاد 0غ طأمقء عط لعدباقه علالا معط [ 
١‏ .أأعدطااط لمعععل عط لانامء غمص طقالخم كمأ 303 مطلط ماعط مغ ب6ئقم (ع]11) 


://701101 عط 00 /إ53 مغ قوع ع1م2عط /(3ل عط مم1غأ5مم دلط لع ألامع ل0قط عطلفلا عكمطة لمك 
5ع أل 05 لاق مغ ا كأء أ ناودع 01 نمأ5أ/ا10م عط دعو امع عطللئا طدالةم لعع0مأ ذأ غ] بطم" 
ع0 لعدناقه ع/31آ لآألامه ع1ا كلا 10 013610105 35لكا لأدالم غأهطأا مععط أمص غ 30 إوع5دعام علا 
١‏ ".أعم5م]م أعلاعم لإألع ناكد |األنا طقاام أمع زع مطاننا ع5ه0ط إطث إمنا كنا //ا3||0/لا5 مآ طأاجع) 


5 طا-أواط أممط لمعتاما مطننا عدمط مغ ع/أو القطد علالا ,عأأدعععط عط 5ه عكرناهلا أهط 1 
87 . كنامع أ طون عط 1ه نأودع6) ذا لمع عط لمة بطمقع مه أعاطعكام 06) 


عط األاء دع00 لامق ]أ أناط زلعع0 لط مقطا ععغاعط ذا علط مغ 320للاعء؛ عط 0000 5ع00 لاق 11 
عم .5لعع0 أأعط 01 أمعئءاء عط 0غ لع طاكاصنام لاامه عغق3 األاء 05 5اع00) 


الع 0 عع قاط عط مغ >اعقط ععط وصلئط اأأنقا ععط س1 مقن0 عط لعو أله مطللا علا بإااوع/ا 
ولاننا أدعط 5نثا0مطكا 010 ا /إلاا" :لاجد 


هم ".01 لاء أ5ع13011 مأ 5ا وحاللا 300 036لاو عناتتا دوطأءط أقط 15 ]1) 


/إ1110 3 35 أمععناء عع م10 أمع5 عط لكآنامل/ةا 8001 عط أقطا لعأععمكاء غ00 305ل بامطا عمظ 
615 أمعزع ماللا 05 مغ /إقلثا لإا أ 011ممناك نامط أمص لدعا عمأعععط] :ما بلطا مره 
66 .(ع1/65530) 


0عانع/اع) مععط عناقط لإعطغ ,ع31 طوالخم 05 كصوأك عط نمع عاعقط ععط مععءا ومتأطامه غأعا١‏ لمم 
5 75أ0ز 0لالنا 11505 01 /311[9م017»© عط 01 غمص عط 300 0 ما لاطا مغ (معمم) عأانامأ لمق :ععط 10 
الى .طأواام أن 


31ط) وصاطالمع/غ .علا غراط 000 مق ذا مزع 1 .000 عط غأمضة 5ه طقاام دعلزدع5 غأمم الده عمط 
الألنا لط مغ 300 للمقخصصم عط دووماعط علط 160 .عمجط منكاه 5أتا أمععغ<ء لومعم |اأننا (كأوألاء 
مم >اع3ط أطوبامءط عط (اأه ع/ا) 


ترجمه فرانسوى 

لالما0101ع غ5 الا دغ 1 عا ,ناعأ لمع ةذللا أناه 1 عا ,طقااق'0 حنمو ناث. 
.١‏ للأألاا ,ملك ,3" 1. 

؟. عأ10املاء عثنانا بال كأعواع/ا وع| أهأامل/ا. 


*. طول أمعغصا"! ق ,بمموعقطط عل أء عؤزهالا عل عغأمأواط'| عل ,غأءغ6/ا عأنامأ مع دمماممع3: ع وناملةا 
أمع01ك ألا 5دمع0 د5ع0. 


ع. 3ا ع0 نعكلاطة'0 315 ,كام أطقط دع5 كصقاء مع أ دمغ |ز زعممعط اناد مأوأناقط أأهأه مموعومم 
1١ 621]‏ .دكعصمطع واناعا دعام هلالا أ521وذأدا أء وا دأناعا| أأهعو:600 1١‏ :+؟اباع'ل منا"ا ع0 عودعاطأج] 
06500 عل والاعاناة؟ دعا أماءدم أمعم] احلا 


ه. 5ع0 1316 مع غع علمعا اناد دعاطاج] غ66 أمغ31/31 ألا0 لاناعء أء131/0115 كله |أنام/ا 5نا0لا 5أ3/! 
داع تغط دعا عنأج] مع غأء اأموعو1أ0, 


ء. 5الاع| 3 أء ,مقم 3ل 3 ,ممقعقطط 3 غأملا عنأج] أء رعفزعغ اناد أمع مام ذ3ددانام 6أاطههُ دعا أه 
أاع31أناملع.: اا 0001 ع» ,5أ50103. 


أععع] ع1015ا عل عزغم جا 3 دعمطواغ/اغ: وراملا عط ]: 


©7 أء الاعم 35م 31" أع .غ110 عا 0305 عا-عناعز[ ,أناا الامم 13150135© با 300با0 غ6 .عا-ع]جاام 
125530 ثانا أناا 0 5اماع؟ غأء كوم لمع.ء عا عا دراهلا :35م ]15 ]1'3). 


. ع16لا50 الا أء الاأعصقعء ذانا غ50 اناع| |أ'لا0 الامم ,غأمعئ[ااتعبيمعء عا مموعوطط ع0 كمعو دعا 
5]تأناة] أمع631 5010355 ذاناعا أء طخمط قلا ,بممقعقطط إممعء 1 اتاج'0. 


4. .35م 2علة عا علطا إمعل عا غع أأعه ممم قطأناهز6؟ أموامع أعن)» :أل مموعوطط عل عصمعع واعع 
أمع 81 أمعوددع:م ع0 ؤاأ غأع .م 3]ء الامم كنام-كم0 لمعم ع| ناه عاتأنا ع6 كنامط غ131 ثلامم 1١‏ 
لاع 


٠‏ . أقلاوانالاأل عم عااع'ناو أنااأاة؟ مع'5 باع .عل]ا/ا أمعأن/اعل عدزه1ا عل عغم ذا ع0 اناعم م1 غ8 
5 750906 نال غ8أدع؟ عااع'نا0 الامم اناعم 50 غع01]دمع١‏ 35م 31/1005" كناولا أ5 ,الام 
كأحاةلإ610. 


.١١‏ أمعلمعء مع'5 عم وا'بان 5م53 طلها ع0 31015 ألوعم3"! عااع زععا-واناك» :اناع50 53 8 آل مااع 
عم201©. 


١‏ . (ع1015! ع0 الاع50 13) عااع .دوعء1 نامط د5ع0 (دماع5 عا) غ3131/30ملاة غ01 1عئ]طا كدمالاة أناا دناملا 
10111 310ل0 رع "5 ألا 5017أ03 ©(الا'0 5اع0 دعا ع0ا5010أ 5لام/ا ع( علا ك5لام/ا-2عانام/ك :ع00 01 
60310 ده 3 كام ق|اأع/امعأط أمهغغ دع لام دلام/ا ]ل2001)... 


.عم عااع'ناون ,عد5وأناهز ع5 أأع0 507 علا0 طأمة ,عغمط 55 3 دعم ألمعء عا دناملظ أكمام 
ع نامع '0 31مناام ا 5أقال/ا .21ىلا أدء 13اث'0 ع5دع00/م 3ا عنا غ50 عااع'ن0 أ 35م غأةع5'31110 
5 531/11 ©75 كالاع. 


ع١‏ . 3ا 00050805 أناا 5نا0لظ ,301مطءم؟ واأعام 53 أء ]لاط 53 أماع 3 أنباء | 300نا0 غ6 
5 اع ]هط دع| 0176150175ع6! 5لا0لا علا0 أكطاأة أوع') .عع رمع 50 علانا أء )ع ولاز عل 6أانا0ة]. 


4. 3/الام لإ | زعام هق أطقط دع؟5 عل نم لغأمع نمال أمعمصمم دنا 3 عااألا جا دمل هتمع 1١‏ 


5 ع0 عئاأناق'| أ 315305م د5ع5 ع0 1( طنا"ا ,أمغ2381ط ع5 ألا0 كعمطصمط <اناعل 
أناا 81015 .أماعصقع ه50 ع001» والامعع؟ باق 3اعمم3"! 31م ه50 ع0 ع(قتاطهطنا .دم أوواء/3017 
أدع' .01301 نال عالاناعه'! أدء 3اع)» :01 زع181015] - . قلاعلء3'٠‏ أنا0 0150م ع0 ملنامك دالا 3ططه0 
أطع 10ت اأناع 6031 طانا ,أماعصطع طنا لمعم أج/2. 


1١ أناا |1 عع .<أ0رم-عمم300م رزعممةما-امم 3 غامآ بال غ12 اناد ع7 عز ,الاعمواع5 :أل‎ . ١ 
لانا 01 0ع 1 غ15!/! عا , الاعصصطهل2320 ع| أمعمم تقولا آنا أوع' .تطضهل3م!‎ 


7 . 5010120131 06 ع[ 30315[ ,غاطمامء 35"( نا 6م00 5غ[ جأمعغلط باج عع083 , الاعمواء5» :أل 1١‏ 
دأعماماك دع1). 


04370 ,أناا 0 الامأناة أ3035وع) غأء الأماقىك بعااألا مع خلانامن ع5 |أ ,متأقخمط متجممعلمعا عا 
أناا ع1015/ا! .واه 06300 3 غأداعمم3'| رعاائع/ا جا 5الامعهء5 3006ممع0 31/31 أناا أنان أنااعء عبان 13أم/ا 
16 ع6 الاع 0102م دالا دعأاع0 5ع 10> :01). 


4 أل (ع ]زاغ 153'!) || ,نانااطامء أمأعممع “ناعا 3 ملام ذانا ,0116م أناأنام/ !أ 010310: ض ,ع 105لا 
اناد 3 الإ ذانا'نان ع6 كاناعل/ا ع7 ناآ #نأعأط عماصلوط دنا غلا 35 نا عماطامء أعنان عم نأ-لاناع/ا 
5اآناع] 2 أمعأاط دع| أم 3م ع6 35م لاعلا ع0 لأ أء زعررع). 


٠‏ أل أع أضةنامء قمع عالألا ها ع0 لاط نال أضألا عامط حانا'بان 31015 أدع"0 أع: ض دعاظ ,ع1015/ا 
عا أوع" .(عااألا 3) عغغ]أنا0 .تعبا عا الامم أع زناد ممأ خ لعأازععم0 ع5 عل مأونا مع غأمهك5 دعاطهغأمم 
0000 عأ ع[ عبان اأعد5مم»). 


1١ [عع)] ع0 أ0صادعل/الا53 ,الاعمواء5 :01 11 .أناا ع0 الامأناة 30306وعه.! ,الأملدىك ,ا ع0 غألنغأزه5‎ "١ 
عأونازطأ عاملاعم!).‎ 


١؟.‏ 01010 70 الاع107أع5 001 علا ع5315آلا50 عل :01 |! ,ضقلا1130! 5اع/ا هجعوءأل ع5 ا"'ناو50ه| غ8 
عغأ20ل عأم/ 3ا الا5ك. 


؟”. 300لال اع 


أ 3/اناع 361 5ع0 عل أداع177 310100 دالا 0101/3 / |[ ,قلإ11301 ع0 باقع'0 أطأمم نات 311/6 ألا] || 
[5عغ66 5أناعا] أمتمعاع.؛ أه غخزوعة"! 3 اهمع ع5 دع ماماع] لالاع0 أدكلاة 3/الا0] أأغأء زوعغ6ط ألاعا] 
215 و5هع)ا 011300 04 05م]عن/الاءع2"361 5لا0لا1) تأمعئ 01 د5عااع «دنامن/ا-2عالاملا عنا» :01 1١‏ 
506 غم أوء عغم ع نأمط أء ز5نا 3م أمماع5. 


؟. 01300 31'[ , الاعمواء5» :أل أء ع مره" 8 3طنامغاع؟ 5أنام دعااء انامم زوعغ066 د5عا] هلاناع301 1١‏ 
أ0لا كاع/ا ع01اع560ع0 35اع] نأ علا معلأط بال لاأمدعء6). 


ه؟. عنغم م20 :أل أناا أء ,عل لصتا عطع وغل عرصمب كل ,آنا 8 غمألا دعممدطعع كءاناعل دعل عصب"ا دوانط 
نااعل/ا أنا؟ | 30نان أط .<05ا70 األامم غل/الاع31 أ31/0 أنامم أعدمعمملامئعغ عط أآنامم عااعمم3"] 
علناءناة غع51'لل) :أل (320ااأعل/ا ع) آز رعءأمأواط مهد غاأممءق: أناء أناا "نان أء أننا ع0 ؤ5غامناج 
5 نارمأ 06105 كاناة 6مم3ط62 35 نا :عام |3 61). 


ء؟. أل د5عااع'0 عدنانا: ض عا نقه ,ع53131 غ30لامعلا0م زعمالع5 ممأ 3] عا-ع30ومء ,عمغم ممما 
601132 ع0 ع وال أعء غأاه] أوع أنان أنااعء أوع" زعووومع 3 نناع| اعم . 


/1”. نان 010 2010م» 3 ,أعأمل/ا عنان دعاا] »اناعل دعم عل عصنا"ا 3 معأقم عا 5أة1لنامل/ا ع0 :1ل 1١‏ 
0 نمم ع0 مم5 عه ,زوع 206 36] “أل دع/اغاع3 نا أ5 .305 أأناط 306]نال ععالازع5 ممصم 3 دع |أأه/ا] 
بتأناع/ا عا طدالم أد ,ب35اع/الامتا عم نا1! .]أددعع<ع'0 زع5مممنأ "ا معأ أمدلمعمع <اناع/ا عم ع( :016 
معأط ع0 دوعن دعل ع طامط /ا0). 


2لا كع7ااع] كلاناع0 5ع ألااعء غ501 عبان أعنا0 .زع11015] غأ0 ,أمم اع أمغ عتامء (لااعدام») أوع'0 
015 0106 »© 06 03305 أدء ذالم اع .أ0 اناد 0أودع:م عاأنام 3كاناة ل"م | ,بعم و3551" ع[ 
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ه». أناءع 11015 عن 0150| ,5انام 


نال ناع؟ ذانا ألا |أ رع|أأملاةة؟ 52 عع/ا3 عنام مع ألم ع5 اأنان أء عنامع/اممء علماءغم 3ا أاممامععق 
0 كلاملا ع 868 اأناعظ2 .لاع؟ لال نالا [3'3 باعا 2عالاعماع10) :عاالمطقةء 55 3 أل 1١‏ تامملا بال غ06 


- 


612 5لا0/ 5لا0/ 0106 5أ]3 ناع؟ ع0 15017 دانا لاه عااع/انامط علانا ع(<أ12ع016م60). 


.”٠‏ 3 رعامضغط عع3ام دصمول ,عغ6اأهن/ا دا ع0 01ل عونا نال ,ذاعمم3"'! مه ,30116 / |آ لمدنان كانط 
عاط 3" ع0 3101م: ض 5اعلاأصنا"ا عل الاعمواع5 عا ,طوالظ أهلا أوع'. إع1/015). 


."١‏ |[ أمعمع5 طلا أأهغأ6" أ5 ع7الامء إعناممعء آلا عا | 0-300 ذأناط :«ممغأقط ممأ عماء0 غع 
!© ناماع ع5 0606 5305 005 ع1 01173امأ» ش لال 5»© لأ :اناعم 35م 0'316 ع عداءم]ممم بعدزهال/ا 
]لاع 56 دمع أ00؟5 ألا »لاع ع0 ع لطمامما. 


؟”. (الاعناة 5م53 عطع2 ةا 50113 عااع :عنا لوألل 13 ع0 عالنأزع/الاه'| 0305 0أ203 3] 5ألا11001 
ع0 5عن/الاعام كاناع0 0002 ٠/0113‏ .اناعم 6أ31/0 35م ع5 الامم أمغ عتأضمء 5قاط مما ععرعد غ2 .اهما 
5ع اعم ومع 5ع ألاعل ةلا أمه5 عن .7053015 دع5 أ زمقعغقطط آانامم اناعم وأع5 00)). 


عم تاعبط عم عم وا انان دمأقك عزاء و5اناعا دعل دالا غلا [أج'[ رزع1015!] غأل , الاعمواء5. 


ع 0171 أ0ماعع/3 عومل عادعأم/امع .أ0ما عنا0 أمعناو0ه0 أن كناام أدع رعنغ؟] ممم ,ممعم ذ5زج/ا 
ع0 أمعأله] عم عم وا'بان باأمعمأةالا ركماوك معز :غ1أممهغل/ا ممم عع داء06 األنامم ,عئأد|األاناج 
اناع ا اع17). 


ه" [د5ع0 /ع00005 كلاملا أع ,كواط مم 12م ,عغ5 ممأ 32م ,كدمالاج دناملل) :أل زطداام 
5]] 5ع0واأو5 805 8 م0186 ,ع50اع]3 كلاملا أمم)ناةد عم ؤاأ زدعاطقارقغ ما كأمعماناواة 
5آناعل310/ دع| ]51017 011/اأناد 5لا0/ ألا لاناع© أء لالاع0 كلاملا .زدعاع3أألا. 


ع 1105 عع/31 كاناء 3 أمأ/ا ع015لا 300ن0 ,د5أناط 


5 كلامل 130315 .عغأمعلاما عأو3تط علو ا أوع'م عن أمعءأال ذاا ,كاأمعل]ان/ة دعو1أل0م 
2615 واعأماع:ام دمص 2عطء واعء عل مع 3م نالمعامع.. 


”. أء ,ع106لو 3اعع/317 31م 53 ع0 لامعلا أدء ألا عالاعأم 0316م الاعمواع5 مهل :أل عدزهللا عع 
5 0ه أوكلاكً؟ ع0 دعأكنازما دعا بأمعمط اهلا .عاهمة ع نعممعما جا ه1لصع316مم3 ألا 6. 


أل م130قطط أع: ض .أ100] علا نا ,5لامل/ا انام 6]أأمأ/األ ع0 35م 5أقنمم ع0 ع[ روعاطةغأمم 
5 ع6 أناعم الام علانا أ00ا-داناتأكم0» انام عأأو3'! اناد ناع؟ نال أ0صا-عماناأات ,مهمولا 
5 اع 5ع0 ع7011 لال أ5ع 1 لال أأناام عد5دعم ع1 .م1015 ع0 باعأما لاق'لا0كلاز ع[ 123ع7001ا. 


9 . 5ا! أ .]أ00 (الاعلاة 5325 ,5أ50103 5ع5 علا أكطأق ملاع ألاد اأعناو:ه'0 3الأمع'5 أ غع 
5نا10| 5اع/ا دغراع30١‏ 35م أمعأنزع؟5 عم وا أ'نان أمعغدمعم. 


٠ع.‏ ع30وع5 غ0؟ عا 5م03 د5عممقاع[ دعا أ© ,5أ50103 د55 عنان أدصاة ,0002 دعم أواج5 عا دناملةا 
5 لازأ 025 لامعل/اء0 أكع | "ناا ©© عد0ل. 


١؟.‏ 3 ع0 1010 نا غ2 .ناععا لاج دمع د5ع| أمعااعمم3 ألاو كأصضودعو011 دوع جاناع"0 دعم2 1 كناملةا 
5 لا0ع»© 35م أماع5 عط ذا ممتاعع] الاو . 


؟ع. 3ا ع0 لم10 نات غط .لطس تء1أ0غ6اقم عضبل ,كقط-اءا عالا عأاعء كمقل ,عأ/األاد دعمرطاة؟ دع دناملةا 
دأمطوط كع| الهم أممعع؟ ذاأ رحممتاعع! ناو . 


“*ع. كع لطعاءع30 دعا غأنغم غأ3ظ] ؟أملاج د65 )م3 - رعو5زه11 3 عالانا عا غصممل ,غعلمعء مع كوملاج كناملةا 
أ ع106لا0 علا أكمأة ,5مع0 دعا الامم د5ع3206تأماناااا دعلالاع]م علا غأ30ا مع - ,كمه أغمغ0 
أمع مع ]الاناه50 ع5 واأ'نا0 أ ع0مءع1 كالما 


عع . وعا| ع6 و5زم/ا3 كلاملا 00300 ,(531أ5 لال) أدعناه أمو5نع/ا عا اناد 35م 5أةأغ0"6 لال 
كأ0طغ] دعا أماءهم 35م اماع "م بط :1015 8 كامع ماعل 3 مالامء. 


دء. أم00 كمه1 أ غمغ0 دع 031 131 كمه/ا3 كلاهلا 8/25 


130/0 ع0 دوعنو دعا أمطاقم أمعل وغ [كناام لامم] 35م ذ5أهاع"0 بذ غ6 .غومهام/م أوع'5 عو3"! 
5 هع | 0175/إ01/0© ألا 5لا0لا أوع © 5أقمة زكاع5واع/ 05لا 6م ]عم اناعا. 


عع. لامعلا دع لن) 113[5 .6اعمم3 31/005 كناهلا 003100 101 أمه0/! نال ع30ا] باج 35م ذ5أها"0 لذ غ6 
الاع31/1]155 أناط ألا 3 عأمناعم دالا انأاع/31 انامم ,الاعمواع5 ومغ ع0 عل مع مغ وام عصنا (عمطامطام 
الاعطاوع ألانا50 ع5 ذا ذلا 31 ,نااع/ا أدع' أ0غ1 غ301/ا3. 


ل . 31/31 55 أ3 دع1م0/م 5أناعا عنان عع عل نممأناط امنا مع أأدمواعغاتج دعا الاعطاتمط انا أ5 
7 ملالا غلا0/الاء 035 لا1! -35 20105 75 أ0لاللا0م ,الاعمواءع5 :أمعأقءأل ذ5اأ ,غومغ م 
5أماةلا10» 66 005الا3 5دلامط أء كأع5اع/ دع 1 أ/اأناد 3|015 كمه10انا3 18[0105). 


مع. 3/31 اأأمعممعاناع5 أكى :أل أمه ذا ,أيهم ع نولا عل عبامعنا أدء إباعا غألمغ/ا جا 00دنان ذ15أتلا 
أنا؟ 300313130 ألا0 ع»© غأط 35م أمث'م واآنان عمأوغ «مع11015 عاو عدمطء عمصقم ذا نوع 
5اأ أ «وعنامعاناه50 أمعمراع|اعنأنااط غ500 ع5 7703015 كالاع1) :أمعءأل 115 «(ع81015 8 66زممم3 
©7الاعناة داء أ50 3/05" كلاهلا :غخمع01). 


ودع . د5ع© عبان 104لاو الاعااأعم غ501 آبان آ3ااث'0 أمنمع/ا عانانا ثانا 6م00 2ع01مم8) :اناء|-وانا 
65 دع]6 ك5لام/ أ5 |]لاأناد ©| ©6زغع ,13 -لاناع0). 


١ة.‏ 5ا!'010 355105م ذاناع| أمعماعاناء5 أوع"© عبان 31015 ©5361 ,35م أمصعلمممة عأ عم ذاا'5 5ز/ا 
17 ع106لا0 الا 535 3551017م 53 أألاد ألا0 ألااع© عنان 60316 كلاام أدء ألا غ2 .أمع7ألاد 
5 ارما دمع0 دعا 35م ع10لا0 06 ,أصعمرأقلا ناا 


١ث.‏ أاعصمع]الانا50 ع5 واأ'نا0 م31 (م3م عا) عام2وط جا غ5مملاء 06[(8 31/005 اناعا دنا0لا. 
”ه. ماع01 لإرعالانا عا غ011مم3 3/005 5لا10ظا ,[013) عا] أناا 31/306 ,أنا0 3 كاناع. 


*ه. 5اأ ,عغأامم ربعا عا م0 300ناول غ8 


31/30 063 .الاعمواع5 عأ70 عل أمومممة غألغ/ا دا معأط أدع أمع .كمملامكك لا 5ناه0ل1) :أمع5أل 
505 605 كنامط ,ع6/ 311 500.. 


عه. /لا0م ,ع356الالزء ألاعا ألا0م ع5لمعم7امء6] أالاعا 5أم] <اناع0 أمهالاععع] أنان كالاع» ١/0113‏ 
5 الاعا 5ناملا عنان ع© ع0 دمعمغ0 3/01 الامم أء ,معأاط عا 31م 2031 نا لالمممغ؟ ؟أملاج 
غراطأ تأ 


ذة. 505 5لا0ط 4 :أمعؤأل أعء أمعصم مغل مع "5 از ر5غ]|اتأل؟ دعل أمعلمعامعء ذا 00دنا0 أء 
0135| دع| 35م 5ا0لاءعاعع] ع0 كلاهلا .5نا0/ا الاك 83 .5ع1]/ا 5ع| 5لا0/ا 8 أ© ,3©]1005). 


0 


ءن. |1 أنان 106لا ألا أقاام أدع'© 27315 :31725 لبنأ علا ألااع 35م 5ع19أ0 70 (730اطاةلانالا) لال 
5 ناو-معأاط دع| غ30ل0معمعع لالاعاما أأضمم 11 .أناعلا. 


/اذ. 2011 ع0 311365213 05ا20 00 ,عأمل/ا عضصمط 3ا أما ععل/اق 05م/األاد ك5لامط [كى :أمعئ أل 15اا اع 
عاأعنا30| 5اع/ا رع اناد ,ع6 530 ع أمأععمعء عمصنا كمقل ذأاطة6 5ذم كناملا-كمم/اق دعا عل - ,«عروع] 
ا 5أ3ا 37م عنأمالة عل ومتاأناط 3 عماطامء 65غ01مم3 أمه5 غ501 عغأناما ع0 5أآلالم:1م دع0 
5 أماع/531 © لالاع ع نأمع'0 311مناام. 


مة. 5الاعا علا 31015) دع]13وما أمعاهاه ألاو دغأك دعل لمعم غ131 دناملا-كمم/ا3 معأطمطم غع 
أ500 ع7 دعاناعماع0 واأناعا كاناع 165م3'نان 13أ0/ا أء ,(ععمقلمهم36'| 5م03 امع أه/اا/ا كامهلطهط 
اع معط" دعم ن؟ مع أبن ك5ناملا أوع"» أء ردوع30[]6ط ناعم 285 علا0. 


دن. ©01م60م اناعا 5م03 غلمنامع 1أ0/اق'0 أمقن/اج دعاك دعل غم 35م غ(أ] عم الاعمواع5 م10 
عبان د5غأك دعا غأنغم كدهواأة؟ عم كناملا اع .5أعواع/ا 05لا ,عئأعغ) إباعا الامم /ع5530ع11 دالا 
5 | 500 185 طقط 5اناعا علا0:50). 


ع. 53 ع 035-اء]ا عأنلا 3ا ع0 عغمغطمغ عع و ددواناوز 3ا غأدء غممه0 66 3 ولاملا ألا0 ع© ألا10 
أدء [13لث'0 85 ملا أدء أنا0 ©© علا 31015 ,علا ]3م 


5 00 5ئلا0/ا-2762ع1م0177» علا ...عاطقنال كناام أعء باع|اأاعممم 


اء. نأوء ,اطع ماع 5د ]ام طامعء3"! جاع اأغأمهل عودعم]م/م عااع0 عصمن غ1] ددملا كنا0لا أنا0 3 أنااع) 
ألا0 أ© عأمعوغ:م عألا ها ع0 ع026 3دوأناوز ا 3620106 31/005 كنا0لاا أنان 3 أنااعء 8 عاطة قممام || 
115 1/3ا01) 31311010م017» ألا لاناعع ع , لمااعع: ]ناو 13 ع0 10101 عا ,عاالاكمع هاء5). 


؟ء. دعا ع6 2ع07016ع]16م 5ئا0/ علا0 لاع 50201 0ا0)» :013 1١‏ ,جاعااعمم3 دع 1١‏ ناه انامز عا غ8 
222065 


*2#. 31/0135 0105 016 كلاناع© ,اناعم وأع5 ,أعام/١ك‏ :أممءأل وععذااوةغ عو عام جط جا أنهو 01م <اناع) 
.5-6165لا0ط 5غ6/إ061/0 50111765 5لا00 5ئلا0ل »لامك 5أألال56 دوملا 5ع 5ئنا810! .5أأنال56 
3001310 5 ألا 5نا00 35م أدع'5 عع :101 غ301/اع0 005لا06531/0 د5ع| 05ا01[). 


عء. الاعا عم أع-لاناعه 0315 ,أممعع|اعمم3 د5ع! وا1 .+35506165 05/ 2عاعمم4) :3ئأل زاناعا] ممغع 
ع| الاأناد ؟أملا 31015 غأممععأوغ0 ذاأ ,امع متأقط عا غممعىمعنا 5اا 010300 .35م أمملمممة! 
16-5" عأن/ا ةا كط03) ]0ل صمتلمسعطء). 


هء. 11553015 كاناة 5لا0/ا-010162م6] عنال)» :013 اآ'نان أ وععااعمم3 د5ع| 1١‏ ناه انامز عا غ202 


عء. ع0 غأضامم أمممع5مم ع5 ع2 ؤاأ أ 5الاء065 أمم لمع أن/اءع0 كامعماناو:3 5األاعا ,3ا-انام0ز ع 
06005 


/ا2. 3م ]أ50 | "نا أناعم ع5 |! رمعاط ع1 غأأج؟ غأء ناته 3لا ألا ,تأمصعمع؟ هنع5 ع5 ألان ألااعه ذ5أجالا 
أمع55أودناكً] أنا0 لالاع©. 


مء. ./أوامطء ع0 نامطعغ31مم3 35أ03 3[ 3 اناعا ع0 ١|‏ زاأوأمطك |1 غء أناع/ اآ'ل0 ع2 عمل الاعمواء5 م10 
آنا ة أمع 35506 وا "با ع2 علمععكصقغ] 1١‏ إطوالق 8 مذ أهاى! 


دع. أاعنالانالاأ0 ذا !'با0 ع© أء دعر ]امم 5اناعا أمعداء3© عبا0 ع6 غ531 الاعمواء5 100 . 


“. -لا3'| 0315 0110© 635-أءأ ع309ناه0ا 13 أننا 4 .أننا )قم 8 8]أمأ/األ عل 5وط .طحوااظ أباا أوع'0 
060 


5 ] 2ع56 5لا0/ أننا 5اع/ اع .أطعماعوناز عا غمع31مم30 ألاا. 


.١‏ الاو[ لا3'لا50ئاز ©©11773177عم ذاء أأنام 13 35510031 5ئنام/ا الم [5 7 5نا0/ا-01162 علا0)» :وانا 
67 اناا عزنا اع011مم3 كلامل ]انام أذالث'ناون ع غنات ]أمأ/األ عااعناو ,ممتاعع ناوه جا ع0 
5 00 5ئنا0/ا-2ع06لمعغاومع'[/2) 


"7 1!لا0ل لاق'لا50لناز ©3122 ازعم ذاء الام[ ع١‏ ]35510031 كلاملا قااخم أ5 * 5لام/ا-162أ0 علال)» :وانا 
أأنام عانا /ع01مم3 كلاملا غ[3انامم طآذااث'نان عتانات غالمألاأل عااعناو ,ممتعع لوه 13 ع0 
5 00 0851/62/05" 9 162مع05مع؟ كنام/ا عااعنا30| أمةلا701) 


7 . 0105 0106 0101م :1ل0ا0[ عا أء أأنام 3| 3551906 3 نامل |آ'لا0 0م 2غؤوأمط 53 31م ع0 أوع"0 
215 ع 2ع/إ50 05ا0/ا 0106 316 أء ,عع018 53 ع0 2عأطء عط أء 2ع051مع] كلاملا. 


ع/. 5ع ع6 2ع001ع6م كلاملا علا كاناع© 5001 0ا0) :0153 أ ,همعااعمم3 دعظ 1١‏ ناه انامز عا غ8 
222065 


نل . 5لا0لا 5ألام ,طأوماغ] حلا غ0ا3لالالامء علاوقطء ع0 ه50 كومعع؟ كناولظا ,أمولمعمع 
أ زطوالق خ أدء غغأئة/ا جا عنا0 3|015 غأ0ملا53 وا1 .<ع/اأواء06 عل/الاع ام ع1أ0/٠‏ 2ع01مم4) :دمم ]أل 
65 3 دع| غأمعنامأ أمعاق/اق واأ'نا0 ع»© علا0. 


عل/. ععمعاوانا عل المع أله ا داهم ع5زه1ا! عل عامناعم نال أأهأ لامتكا 6م00 ,غأمغ/ا مع 
عزنا عأناما 3 0أاناها أمعأووعم 5أعاء دعا أمهل 5نموغ2 عل غضومل كمضال/ا3 أناا دناملظ .؟اناع 5زع/الرع 
5»©) 35م عمأأج'م طقال 26 .غأمامم ذأناهزغ ع عل8) :أل آنا عامناعم مهك5 .كاه دمعو عل علموط 
15 31. 


/. 35م عأأطناه'م غع .عغامععل ع ممعم ذا ,غمممل 5" طدالك'نا0 ع2 5اع/اق] 8 علعععرعع2 اع 
عم غط .أمغ داع/اومع أموذأج معأ غ6 ج طوالم عناصم غم داه معاط د5أه5 غ2 .عأ/ا عأاع مع روم 10 
5آناع ]ملا امه 5ع| أزأمم عمطاج'م طقالم )م عمع] اناد ]مل :0» 3ا 35م عطعععلاعع). 


لا أوع'0) :011 1١‏ 


أنا| 31/306'نان 35م 53١/11‏ علطا .ماوعلا أوع' أعع»© عنان ع05560م ع[ عنا0 ععمع ك5 عزنا 31م 
أع بدمعالط مع دعلاءأ؟ كناام أء عع1م] مع أناا ق دع ناعأ 6ملاد كمه )مغو دعل غأمنغم أأولاج أدالم 
5 وذاناع| اناد 10065ع]2أ 35م أمممع؟5 عم داعم الى وع1 ! 


4. عأمع5غ16م عأنا 3ا م3031 عنال لاع .303131 500 ألاما 0305 عامناعم 500 3 5006 1١‏ 
,غ00 غ66 3 11 .غم 3 غمممل 66 3 أنا0 ع© ع(ماصامء ك5ممأ/ا3 كلامم أمعممعاناءع5 أكى بأمعءأل 
©1017 ع كرمع ”لاطا عمن"ل ,دعامرع»). 


م. 3ا إؤلام/ا 3 الاعط|1813) : غأمعءأل غصممل غ6 3 غأمن/اج5 عا واعناوكاناة <لاع© علا 130015 
هاع؟ عم عااع ذ5أنالا .«معاط عا غأج] غأء أزمىك أنان أنااعء أنامم عاناع| ازعم أدوء طوالق'ل عدمعممامئعة! 
2011© ألا عاناع© 31م علا علاوع ). 


١ى.‏ 15أ0طع0 دع 30أء (الاعناث .20315012 53 أء أناا ,الأناماومع'| عع جا عناو عممل دعم دناملةر 
م6 ما-أنا! أالامعع5 ع5 أنام عم أاأغع ,1الامعع؟ عا انامم 3| أن عم طقااث'0. 


47 أهكالا أوعء |1 إطكل :عأل 3 غأمعءام ع5 ,ع36ام 53 3 ع0'6 أمع 21 3طاناه5 ,عالأع/ا جا ,أنا0 »اناعم غ8 
حالم أك .أماع ندع 3ا ناه ,ك5الاع]أ/ازاع5 55 3111م ,أباع/ا |1 أنا0 ع0 31م 3ا عأدمعماوباق 6ذنااثنا0 
ألا أدعء 1١‏ إلى . الأنا0او0ء غ131 أمعطاع6210اع» انا 5لا00 1١‏ ,131/0155 35م 31/231 كلامم عا 
5 ألاع55أوونا] © 35م أمة1أ0© ع0 أنا0 كاناع© ع0ا0). 


عم إع/اعاة'5 3 أم باأمعطء عاعع؟ عم ألا لالاع» 8 كمملالاع5غ] 3| دنا0لظا بعءغأمععل عالاعمرعما عتاع) 
لالاع01 علا أ1ع311مم3 (اأة عدناع اناعط'! ,3ل معمع0 .مهام الام مما اأعماع؟ لإ ق أم رعلاع] الاك 


6م . ©0ا00معلا0 أهء زعامممع 3اع»ه عباو الاعااأع قاناق ,معأط عا ععلاق 3المءأن/ا عباوممءانا0 
لاناع© (ع1ا0 علع53 أأ'نا0) ,اقم عا ععناق هألرعا/ا 


5أماطام مه واأ'نان ع2 مماع5 عنان دغناط ماع أمماع5 عم ئزج ]غم دعل غم اعم امام ألا0. 


م.م . (5ع]أ3آ5010) للا ناه ا أمعممعط مااع وعمغصق عأ موم عا أأعوع:م 3" ألان أنااع) 
أنا0 ألااعء أء ع6ل0أباو ١3‏ غ0116مم3 3 أنان أنااعء ءالاعامم غ31اممء الاعمواع5 مها :5أما .نعم ناماع 
أمع لآلا أمع ماع 603 دنا 305ل أدع. 


6ى. علا 31م عنان غك وام معن غاغ/ة؛ أأوععه عأ عئنانا عا عبان أمعمومعاانام دأومغمودع'0 ب 
5 مأ دعا انا0م اع1أنا50 ثانا 3203/5[ 00ل 5أ50 علطا . اناعموأع5 ممه ع0 ع10مءع 1غ دامار 


/اى. ]131 3 دع| نه'نا0 ذ5أم؟ عذنا طقنالق'0 كأع5اع/ا دعل أزأمم أمعم)نامأغ06 عأ عم أع-لاناعه علا أه 
5 7017 لال غأ5أ0م 5أ50 76 غأعء الاعمواء5 رمغ 5ازع/ا ومعن دع| عااعممق .أمغ] 5اع/ا ع المعءوعء0 
5الاع 550013 


ى. أ00 أناه1 .آنا قم 3 غأأمال/األ عل غمامط .طدالم ععلاج غغأمأ/األ عتاناج عأااأنام عناو0م/امئم عع 
5 ]| 2ع©5 5لا0/ ألنا 5داع/ أء زأطاع(اع وناز عا أمع31مم3 آنا ىم .ع1530/ا 500 53101 , أأاغم. 


ترجمه اسبانيايى 
.١‏ 5111ا. 
؟. 1313© 3انأأاءوط 3ا ع0 5تلإعا3 35| 5010 65]385. 


*. عأمع9 33م ,2030ع/ 13 3 عمطءم ]صم ,م323 عل لز وغؤوزه1! ع0 15مأؤولط ١3‏ 5مم! مأاعع) 16 
عع علا 


ع..5ع30اء مع د5عغأمةأطقط كناد 3 6أل1/األ لا 5أهم أع مع عأمعم ق/اااج 010(0ل00م» ع5 م336 
2 03/ا 0م© 3000[(ع0 ل 3075لا 05[آط كلاد 3 0600113000 ,5مااء ع0 0م9101 دالا 3 363]اأزمعثا 
015 05)| ع0 3ع .د5عزعزلالاا 5لاد. 


ه. بوع؟ع( 5مااء عل نععتقط لا 35م اع دع 3005 |اأماناط 5100 ضوأطقط عنان 05! 301361313 705 أد5أنا0) 
15 ع2 ومااء ع0 مع36, 


ء. كلاد لا 3ط .م3:36 عناون /ع32قط 33م ذ5مالاع ع0 كممألااع5 لا 5أهم اع مع مأمزع0مم 5م031 
ممماناءععع] هلا عنا ها مت تامع ممطأءعملاء دوماع غزع. 


13 3 131005أم115 


مم 35طاعغ ولأ إمأء اع مع وأممم ,منوذاعم ع0 مدق مع ,لا اتمطقم ع0 غع1نما :دؤدأامالا عل ع لمم 
300 أل/اء دنا أغ ع0 د5ممواعنقط نلا دمماعمع/ املاع ا ع1 إعأوان دوغأوء مر راغ. 


6. 06 3ولاقه لا 0وأماعمعء 5ملأء 3123م 0لمرع 5 31مأطفعا 31م ,م336 ع0 ذز[اتنصة] دا 6أومعء: ما 
25 طاناء 5مأأء ‏ نزء دناد لا طم قلا ,232360 . 23ع]15]. 


. عا © اتأنا 53 205 23أنا0 ا5ع]3م عا 0لا . هلإلا 3ا لا 3أنوع31 ألا :0زأ0 مق جط ع0 اع زناط ها 
م أمعدع:م هلظ .روزلط محزمء 05ماعأم200... 


٠‏ . 50 [5 ,10 أاناءع0 10 31اعل/اء؟ ع0 مانام 3 0/اللأدء لا 501303ع0 6لعنان 5ذ5أ0/ا ع0 ع30م ها 
ع] اعالالاأ علا 313م 0132760 ناد 05(ناأعع|103 عنا0 مم )ع5 3 3وعمخ|!|. 


.١‏ 3011135]]ناط 3 ,05(ع1 ع0 63ق/ااع065 ع) لا إعاع و15 :3م3ططاعط ناد 3 0ز[أما. 


.١١‏ 3اآلا علال1أ0طآ 05 عناون د5أغنعنا0ن :3ااء وز[أما .5مطععم ١٠05‏ 0300ع// 5وممنوأاطقط عا ,وعامم 
عنالنالء لإ علأنه | 05 علا 113أماة]9) 


.١‏ 01 3132م ,عأوأن هاعا/التادع 00 لا 31601313 5 010 .3113م ,2301 ناد 3 7”05]أ/ا|ا0/اء0 10 ,أكم 
مع 00 0113/إ3مم 13 ممع .0030ع/ دع عأع ممم ذَاى عنان 0! عنان 3اعأملاد. 


؟١.‏ أ35 :3أعمعك ل وأعأناز 5م0مأأل عا ,مأمعأمععى باد مأعام لام ل 301012 13 3163026 3000لا 
معاط اع معمقط دعومع نان 3 005 أناطاناع). 


ذا. دعاطصطوط 005 3 6أممعمع لا 30لباكء وا مع فنامع ,دعغ30]أطهط كناد 13130عأعء ع5 عبا0 مأك 
هلام عا ضذكء باد ع0 اع .50مع/301 ضقاء اع0 منأه لا مذاء 5أمم/م ناد ع0 انا ,0م363عاعم عنا0 
00 5ع مأو :01(0] .36م عا لا 220غأع لام دنا عأ65 3 أل 1101565 .مننأه اعل اع هتامم مزاألاناج 


ع١.‏ لا باع مم قصفلععط1 . 0لاكامم 0وأماضمء مأدنازماً 5100 ع1 !ز0لا15 :وزأما 


01050 مع مع ذلا اع ربعا معوانالم1 اء دع اع .مملمعم عا. 


١٠‏ . 05!| 3 310316مدع؟ 50 ,25300معم015 كقط ع7 ع0 9013635 35ا 0 !زلع15 :لزأما 
222125 


. 6لا أل301 عط ل ,مأناقه ,2050ع(اع] ,030ناك© 13 مع 33 ممعم ع5 عامع ألاوأد 0035303 13 4 
ددعل :01(0 عا دغؤزه1! .2105و 3 مماذاا عا وطاألاناة ناد 501115300 وأطقط ومعم5أ/ا 13 عبان اع 
011300 عأمع ماع امع لالاعل 


4. عا عأوة ,دمطمم 3 ع0 موأاعمعء اع مع دمصضقمم 35| نعممم ,عأم00655 مم ,مل أنعناون ملمعاطولا 
0 13 3010612 3 /علإة ع503]356 70امك ألط 3 ع 3830م دعاعأنا0 علا دوعن إوغؤ5أ0ال :05زأل 
مآع مط ,كاقم اع 231امةلا ممأد دعاعألال)». 


٠‏ . 05| !565أ110 ل :01(0 .عاطصمط طن ولمع لمم موللا ,ردعاةط323 |٠655‏ ع0 ,وعءممامع 
معأط 0زع05م36 ع1 !1531 .ع3]81م 33م تأ ع1ط50 ملطقععطزاع0 مقادوء 03]2155و01). 


.١‏ 0أملطأ واطعنام اع0 عملتق/ااكن :0زأ0 ,و15 .مأناقه ,0دمممماع] ,دااع عل ؤلاجه لال 


١؟‏ . 0لأملقه اع 01م 3ع0501002» عمط مم5 ألم 28آنا)» :01(0 ,مؤ1أ1130 وأعقط عد5ملمةغةأوأءأل ,لا 
مأععل. 


3 . علا عأمع0 ع0 0مل0 انا 3 أأأج 6 أممعوع ,1130130 ع0 3901303 ا ج موعا١ا‏ 006ونله 
ع0 اء 300(ع31 طوأوطع 030 عناون دعاع زلامط 005 3 ,كقماع30 ,6 تأممعمع .3505اع.؟ كناد 303/اع361 
5 ام 3ع اع 6قناع30 705ع00م ول :35اأء ناماع( 3532م 05 6ن :0(0 .5دااء 
03501 05]أ5ع 


ع؟. اعنام ععقط عالا ماع15 :وزأل ل .3غطماهك 3ا ج تأء؟ ع5 ,م0وعننا .350اع.؟ ناد نلاع30 لا 
ماع36 135ع1لا0 علا معلأط إعاآنا0ا3لاهء 1313). 


ه؟. ع ألاطاناع؟ 33م 3ص ذا|ا عا ع301م أللال :0زأل ل 0لأمطلا 3560م مم أ 3 ممالا 005 35ا ع0 ذطصلنا 
3 ع)! عناو ه٠١‏ فأمم عا لز اغ عغأمق موع!! 3000نن .:50اواع اء 306ن/اءغط3 د5ممععطقط مم 
اع0 0/اأة5 ج دقادوع !دوماع مللال :01[0 ,100 ءاناءعه 


0أممطاأ واطعنام. 


2؟. علا أوزعم 03014 3 نقعامماء 5ةلمم هلظ إمعاممعء صب عاج0ا إع850ن :0زأل ك5ذااع ع0 ذصنا 
83 ع0 ,عأرعنة؟ ,ع نتطصمط عأدوع). 


. علا ع0 م0201 3 مزعم ,5قوامط 35زأط 005 5]85ع ع0 3زانا مم 2353116 تزع أو5انا)» :0زأما 
1610لا ١0‏ .ةللا 053© 3ل 5ع ,0162 535ع©1م7ام» [5 .3505 وطع0 عآ30نال أمط 3253م د5ع(303] 
5 059 ع0 /إ50 6لا ,عاعأناو ذالم أد ردكة 131 ممعمع .ع1 قمماءع2)03). 


8". ع0 مغأع(00 منع5 0ل ,3ل0أعع0 مل عنان 320ام اع جع5 عنان 13ع1ناوا3نه لا إمطاععط 130 1 :0زأما 
5 135أوعلامط ع0 علدضمموع.: ام .051030/. 


4 انا 6أنا015101 ,13أأمة] ناد لامع عنا؟ ع5 لإ 0لأمع/اطمء ملاع اع 6أاممانه 5غذ5أه0/! 3000له ,لا 
انال .0600؟ ثانا 01515090 !أنا30 4010060305 :13أأماة] ناد 3 01(0 لا عغأصممم اعل 3060| اع0 موعنا؟ 
أمعاتق 0015م 35 ,1285لا .1200 ملا 13193 05 نا 313 ع5 غلا 0 3105مطاءماطأ 3ل0عنام 


,ب مغألمعط زد اع علدع0 بعااق/ا اعل وطععمعل عغمعتارع/ا ها ع0د5ع0 دمعتم ق|! عا راغ ج 300وعاا 
0ك5اع/اأمنا اع0 ع5 ,قاى لإ50اأ إ5غؤ5زه1ل :أمطءقٌ اع عل0د5ع0! 


113 لأ‎ ١/3131 [13أ0ع7 10ل ,عأمعأمع5 03لا 13عنا؟ أ5 0170© 001/13 ع5 عنال آلا 3000ناه ل‎ ١ 
ع3530م 3 3/ 0ل[أ !35(طع] مم لا 3023/ل4/١ !110155 .ع5اع/املا مأد ,31م563» 33م وأأعنالا‎ 
3 


؟”. |3 عامعءط .5303 ,قعضقاط 531016 ل قعءأمنا نأ ع0 13نال30أمع5ع 13 01م مضوطط 13 ع11001026 
/لا م336" 3 153035دع0 ,ع5 بن ع0 35اعناام 005 ألا30 16 إممعقع5 عأمعامومطا ,ملعام 
3 /اعم ع1أماع0 5017 علا ,010031631105 5لاو. 


7# ]03 20 علا0 ملاع لإ 5ملإلاد 105 ع0 0زانا 3 31]300م ع1 !15501 :1(0ما. 


ع 0170 0لالطضم عا وأنلامع .ملا عنا0 عأمعنوماء كقم دع م6 ه34 ممخمطئعط آلا 


اطع ودع 7 عبا0 0داع 1 .0193 مل عبان 1 عمط نأ امه عبان 33م ,ع301للالاة. 


ده". ع5 00 أكث .011030نا3 705اع031 05 لا 10310ع7آ نان ممه 6]320 بأ 05مطاع(زعع ه2021 :وزأما 
0 059 5ععألا0 لا 005 0505105 ,5196705 5105عنلالاا 3 613635 .0505105 3 طم ووع|| 
165 . 


ءعم. 5ع 00 مغأوط ل :لامع [أل ,3135© 635ع/ام 0100© 510505 105أ5عنالاا 3(0] دع| 5غ5أ10! 3000لا 
5 06# 0مماعلا مع 053» 181 ع1 ]اناه عنان 000 د5مماعط ولا !02تأمعلامأ 3013م مأك 
5 


ب ذا قالمع مقانو بزاع عل مؤاعععءز0 ذا 2)00 قط متناو معاط عطود عوقع5 أل :وزأل د6دزمال 
1م 00 05أممئأ 05 ا .3غع2050 101303/. 


م”"..أمط 3 عناو 0105 0820 لاثاوطاه 3 ذ5أؤومع] عرو 5 0م مل !3]811055موأمان :5زأل مة3ت 2ج 
أج عمء3وع!! 3لعنام ,أ35 ,5ة2ألا0 !اعم هنا عممطدقط لا 30,1|105| 05انا عماععء6نن إمقمولنا! 
عأمع اما ع0 مع ,اك .وغ5أ10ا ع0 0155). 


4" 20 علا طوأع 0 .3260 طأد عغأمع30/ااج 5أ3م اء داع ,35م20] ذناد ل اع ,ممع زنالمم عو لا 
5 33 و5مأاعنالاع0 (زع5 3 لوطا 


بع 107 .1ق اع مع 005ق]أماعع:م د5ع1 لا ,20035] ولاد 3 لا !6 3 ,05تز]ألمع:م502 دعا روععممامع 
5أممطا 105 ام 3 مأمطءع ممصم هناما 


١ء.‏ طؤاع5 مط مؤاععع!#ناوعظ 3ا ع0 وال اء ل .موعنط اج مذماطذاا عنو دعغع[ دمااع عل كمصمء1نا 
5 1األالاة. 


؟ع. ع0 01 اء ل .ع3 ع0 3لغل/ دا مع مؤاء503101 جنا 01م 05لأناوع15عم ع5 عنا0 ماععط دمممعلا 
5 لمعم |اأ/ا مذاع؟5 مماععع: !لادعظ 12. 


عع 1101565 3 705]أل ,ركدعامءلعععم دعممأع03عمع0 35ا 3 مععع1عم مطععط تعطوط ع0 5غلاموع0] 
لا مماععع01 ممامء ,دوع طصمط |1٠65‏ 33م عأمعلن/اء مأوعماناو:3 ملام والأاتووع دا 
2 330 (ع0 ع5 ,أ35 ,5ة2ألا0 .201013 1ع ذالا. 


عع. 00 نا ,1101565 3 مأععمدع؟ معل:0 3ا 05ت ألأاعع0 3000لا 


100أك5ع] 5قاء أم ,عغصمم اعل لهخامعل1ء06 ممع130 ذا مع 35طجهأدع. 


دع. 05! عتتامء 135لأوع؟ 00 ذا1 .1303 03/ هنا املاع أل/اأ/ا علا د5ع0م1أع0613ع9 2005 3]أعك5لاد مزعم 
5 ألااء مععط . 35لإع|3 135أدعبالاا د15 ]اعم 3123م 0730130135 


عع. 101013اع215! 3ثانا 01م ,ماعمقاع .03005 !١|3‏ 3000نه عغأضهم اعل 3نزع130 3ا مع كقطوأدء ألا 
امأأضمط ولامعنا قط 76 عبان |3 والاعنام دنا 3 301/1285 ع0 3153م ,501ع5 لذ ع0 دلأمعلا 
5 (اع زع ع5 ,أ35 ,كة12نا0 .1 ع0 دعام3 0لالاواة. 


/اع. 70 6لا أمظ !15501 :01130 ,065013613 3انا 36119113 دع! ,08135 لاد 3 3510© 2010 [أ5 
00أع1»© لإ 510505 كنا 1 00ألناوع5 3005 ؤ3أءط 13 3007 أنااء ذانا 0350300 كقط 105). 


مع. 00 غلان مظن بمعء1ل ,تتنأدوعنالا 3م عل ذ5مااء 3 ملأمعنا هط 30ل20ع/ا جا عنا0 3غمطق ,مععم 
مغأططةة 7053100 ع5 ممنغ معط 52غؤؤ5زه0/!ا 3 و01 ع5 عنان 0ملاوتلمط 1١‏ 0300 خط عا ع5 
23 06 3505© 005 5017 :معءاما «1565أ110 ج دعغ30 0300 وأطقط ع5 عنان ها عغأم3ق د5مانالغ هنا 
5©] ع5 علا 


دع. 105 3 21[3أ0 عناو ذالم ع0 3اناأنءد5ط قلانا 16360 5أعع0 عناون 1 ١/6030‏ دع أد5 ردعع0م لمع :أما 
كأناوع5 3ا لا 005 535ع عنا0 زعم دع اطمطوطل 


١ة.‏ قلاع ألا3|9 لإقط لان .351075م كلاد األا5©0 50أ5 ماع36 270 عبان 5306 رلطةلاعنامدء ع1 00 أو ,لا 
َم 37ا4 ع0 3ل0أمع/ا مفاععع01 103ن0او0 أل مأد ,5ع35105م كلاد علالأ5 تأعأنا0 عنا0 31/1300الاء كفا 
وأممنا واطعنام اج عو نأل 00. 


.١‏ 5]31 3000 مع(ع0 ع5 35 ,كة12ن01 .2313613 13 1قوع!|! مطععط دمماعط دع ا. 
"ه. أ مع مععى ,أن عل دع م3 واننألءءوط 3| 0300 د5مماعط دعمعأنان 3 د5مااغنا0ة. 


*ه. ع0 عمعانا عنو 0دل2علا ذا وغ باغ مع د5مممعع 0ل :معءاأل ,عاو هع دعا ع5 000دله ,لا 
10كعلاما 


50721100 705اقأطقط كمم له ع0 دععمق . زوقء5. 


عه. اع مم اهم اع معاعمع5 .ذ3أعمعأء3م ملأمعا تعطوط مم مؤاء3عصبامطعء عاطهل مقف أطاععم 
0100م 05ماعط دعا عنان 0ا ع0 ومدمط ًا مول لامعاط. 


ذة. 105 أدعلاط 06 05لاعع0 همدع 110501105 :عع 1ل لا موألادع0 ع5 ,0أنا00|أمة/ا معلاه 3000لا 
5] 01 13531 065310705 0ض !05015105 ع1ط50 132 .105أ5عنالا 105 ©0 050]5105/ لا 306105 
ع0 


عه. .عأعأنان أ معأبا 3 ع0119 معانا0 ,معأط كم ,دع ذَام .30035 دع أنا0 3 ؟أوأءأل دعلعنام 00 ذا 1 
ممءعء أل تمعناط 3ا اعناوأد عبان 05| نهد دعم ةأباو 03016 عبان موزعم عمود اع. 


/ان. مزع .1ع 13أدوعنام 06 0(318م5ع06 7505 ع5 ,100أ0م» مؤاءعع]أما 3| 05ل ]أناوء5 أى :معءاما 
ع5 علا أ3 ,0الاوع5 ل 5301300 مازع دحالا 5061 /ع00م 0300 05ملاعط دعا 0ل علا 5وغغ 
20 13مل/اقم 3ا مععط 37نأدوعنلاا وم ع0 ماأمعأكلاد 0لامء د5ع135كء 10035 ع0 د5مكنالا مع ةا 
لاع . 


مة. أع0 70105 كناد 06 36036365آنا ع5 عنان ,“ععع2عم وطععط د5مماعط د5ع030ناك دقاأمونت 
.05اء ع0 5غلنامدع0 313035طوع0 00م اع أوقه ,35ل0مع]لاأل/ا دناد دأغمع] أطى !3أعمعأوأاوطلاد 
١10501105 |05 | 65‏ 5100 05لام1|ا. 


دن. 3 أ0م ع7 باد 3 320300طط د5عغم3 أعطقط مأد د5ع030ناك 0لأنانأدع0 3ط 63اناطم 5201 لا 
3 ,0305© 0ل0ألاتأدع0 205اع5آ قعلانالاا .35لإع|3 35أدعنلاا 813أأعع: دعا عبان 300ألامء دالا 
05م واعنا؟ دعام 3 ]اطهط كناد عنان دمطعما. 


ع. 0103160 لا 323 ع0 03ل ا ع0 عأنا ندال علاعئط عنان كم دع مم مللأطءعء وأغطوط عناو ما 
١ 15‏ 00 علا وطن .10مع1530نال كقط ل أو زعم دع عمعتا ام عناون 10 ,وأطصحقء مع .للإناو2 


.١‏ 3 ©31361م7م» دعن ,ع5 أاملانه ؤاع/ عبان ,وااعط هوا 0لنأعمام)م د5مماعط معأناو 3 مصلا 
3 ع0 عأرء ]ذال علاعمط اء 00 اأماءعم د5مماعط معانا 3 0820 اعنا30 


اع2 031 قاقط ع5 , مؤاءعع: ]ناوعا 3ا ع0 015 اء ,موعن معناو 3 لز عق ع0 2/103 


اع . ؤأالا مواء عنا0 5أ3المعاع:م عناون 05!|غنا30 مقادء علممُمان :ةأل ,عم ذا|ا دعا عبان 015 اع 
220005 


*م. عبان 105 50 6505 15011 :طم أل دأءمعأامع؟ ذا عأعلنامم]م ع5 دعموعأنان امم 5م|اغناو0م4 
5 3106 52050805 0170© 06563113005 دعا .053632005 5005م 
موألااع؟ 5عع1نلا0 3 2050105 3 5ع 10 .11 عام دعأمعع0مأ 501005 .5231113005ع06). 


ععء. ل ةق 3طعنءدعء دعا 0م ماعم ,لاة31ع0/الا دعا :350613005 05]أدعنالا 3 30ع1121/0) :أل ع5 
مماععع 01 دمعناط جا 0لألاوع5 مقع أطناط أ5 .356100 اع مواعلا... 


دء. 3005 أثااء 105 3 د5أعأ5ألمممع! غنان :18 أل ربعم قا|! دعا عنان ول اعاق 
ع*. 0105 3 005الا 31 الاوع !م ع5 أل راع00ممدع! غلان حمة1أط53 00 ولام ,015 عوط . 


/اء. عأتأرء عأنمعنه ع5 عبا0 عا5أ5مم 5ع ,قعأط عله ل جع ,قأمعأمع30 ع5 ومعأنان 3 مأومقنه مع 
ماعاعم05م علا 05). 


مء. )مم قأوغ 1 !لم 3 161013 .عطلانءما دعا مم غأوعاء اع .عنعأنان عنان ا عوزاء لا جع 01مع5 نا 
20 ع ا عباو 16 ع0 تماعمع! 


4ع. ]03101125 عنا0 | لا 05اععم ناد 30أناء0 عن | ع102ام» 01لزع5 لا ١‏ . 


قا دع 8لإنا5أ إقنه 3ا مع لا 103/ا قأوء مع جه5 36300ام أ زاغ عنان دمأل كقم نزقط وللأ ام وع 
5م اعنالاعل و5أ6ععو اع 3 لذ ! مفأواعهل! 


. 3ا ع0 09 اء 7358 ت3لاأعم2عم عاء70 3زثانا تأعأكلاممطا 05 الى أ5 ععع31م 05 غلا :أما 
5 50 علا ون 3210307ك 3| 3105 0013م ذَاخى عنان 0105 050 عنمن « مماععع]الاوعا 0 


“7 . 3ا ع0 015 اء 5355 ملأعم0عم 013 دالا 3أاعأكلامططأ 05 ام أد5 ععع31م 05 06نم :أما 
3 قال عنا0 0155 00 غنامن #مؤاععع ]ناوعا 


5أع/ 70 014 وطن 0531057مع] 3213م عداء70 3| 0136105) 


*/. 01/6 3113م 0501105/ 31م علع50 3| 100أع3012أدع قط ,1013مء زع ذ5ام ناد 06 3أدعلالط 0لام) 
5 5ْؤأمع؟5 ,أ35 1235لا /,.131/01 لاد 5أغلا50لاط علا0 313م 15ل اع لا 5أغُدم3ء5ع0. 


ع . وأالا ضوع عنا0 5أ3المعاع:م عناون 05ااغنا30 وقادء علمةط :مأل ,عممذاا دعا عبان 015 اع 
22005 


ه. 3اأوعنالا 0130مم/ل :05 ماع01 / 1030لا مام 6303 ع0 0و1لأدع] دالا )3م6017 كملاع 3لا 
05 ]| 5لا5 0311 الاأدءع ع5 ل . ؤاى ع0 دع 2030ع/ 3ا عناو :53 / جاعناام. 


2/. 13005قط عا .5مااع ضمء مأمعامكما ع5 لا 110155 عل ماطعنلام اع0 3م 363مطاه؟ 0016 
5 00© 631031 0013م 6135م3 10120005 دع1 زو 06 00لا01 ثانا 0106 50105ع] 05أم3] 0300 
ع5 04 105 3 3603 250 ام عا ,د5عزأعموع: ع] ولل :01(0 عا واطعنام ناد 3000ل .د5ع/310||! 
0ع ! 


أع0 عناو عغ3م 3ا دعل1/اأ0 00 ماعم ,3مزع205 1101303 3ا 0300 قط عغ ذاخ عباو ها مع وءدنا8 
3 مع أعمممه م د5عناوكناط 0ل[ أ إموتأمم دع 0! ؤام 00م ,ممعباط 156 إجع0] ع مع ع0 103ل جا 
5نم 105 3 3مق مط ذالم علا ,ةلاع نل 


70 لال دعن مزع .ر0ومع] عنان 3أعدع» 03لا 3 5010 60ع0 ١١‏ 0300 قط © ع5 ع0 10 :0زأما 
لا 00610535م كقمط 06061361005 035 3 أ ع0 دعأم3 ,عععنعم مطععط وأطقط ام عنا0 53613 
5 كلاو 06 366/23 00318 عاطأ دعا ع5 0م د5ع3001ععم 105 3 مزعط 617 عبان 5وأمعانام0. 


4. 323 ع0 03/ 3 3630ع5ع0 عبان 105 .3م00م ع0 300ع00. ,والاعنام ناد عامة ماعع3مم 
3 عمع 11 !16 3 0300 قط ع5 عبان 15 ع0 مأمهخ مئخ8أه 0300 ونع أطناط دمص ع5 318ز10 :ممعع زأ0 
عأاعلاك 


. 61013 


٠‏ © 53طاعم لمعم ا ٠/0505!‏ ع0 /إلرل :ناماع [01 ,3أعمع 3ا 0لأطاءعة؟؛ موأطوط عن 5ه| موعم 
0 عنان 105 70أد ماق ]ألاوع005©» ها مم لا .معأط 03 لا عع عبان اأء 32م زعم دع ذام 
3 30. 


١‏ 13 علا ,علا0 0منا0 لاثاوطاهة مطناط 110 .03جع1/اأ/ا ناد لإ أ 3 530313 ع5 جاع 13 عنا0 دممء ألا 
1070وأطط )5 3 ع15ع20ع2ع0 0لنام أم .33 1الاناج عا ,ذّاة ع0. 


١ى.‏ إطرل :ملع [أ0 مؤأء51مم ناد 1300ل أ/امء نوأطقط وطعمذأنا ا عنان 05| ,عأمعاناواد 0035303 13 4 
5 3 ,310100623| 0م 705الا 3 :5122/05 ذ5ناد 06 6ق أنال اغا معأنان 3 مأمعأكناد اع تومءمؤأل ذٌام 
2.6 505 عنان 0اععط 113 طقط ,301361300 قاع أطناط 05ص مط ذا4 أ5 . 3أنادعطا ام 


*ى. قادع 2ع/اا3 نمك ع5أ]أعلالام» معاعأبان0 00 دعرمعأبا0 3 3مع2055 1101303 3د5عء 031705واكم 
وَام 3 معماع] عنان دما 33م دع ماأ؟ اع .اعم ممم أم وطاعا. 


عم. / .01(ع10 انا 3100 0053 7امعع1 ولزامء قالمع معأط 0063060 ملمعأأطقط دومعلا معأنا0 
5 انط انع مقاع؟5 00 اقم 06300 مولإقط دع0ع1ن0 ...اهم 066300 ملمعأطوط دومع معانا0 
5 لاك 3 011011© 10أ5. 


هم. 1501ل :أما .0صمزماع؟ عل 1دوناا! ملا 3 قاع ام/اع0 ع رمة م اء مأدعنامما خط ع معانا0 ,اك 
1311300 عاأرمع ماعامعلأناء قاوء مغاناو لإ مؤاعءععئأما دا 2100 حط مغأناو معأط عطج5. 


6ى. علا كقم أ35 5100 قط 310 .3 اننأأاءوع 13 3 اع أماكم 3 ع ع5 عنا0 1ةأعمدء 0035م 00 ذا 1 
5اعآم| 05! 3 د5ع310مدع: هلأ .:70مع5 بذ ع0 3لأمع/ 1013م رع وامط غأمم! 


4 3031لا !3035اع/اع؟ 5100 عأاعط قط ع0 د5غلامدع0 , ذاه ع0 5تلاع|3 35ا ع0 معالاوع0 ع 0م عنا0 
5 05959 ع0 35ع5 20 لا 5501 لذ 3! 


أ0اأ0 3 دعلا00/اطأ ملا 


5 دع هلزن15 !اع ملاأدد رععع2عم و1006 راع عناون 5مذأل دهم لإقط ملز إِذّام مم مأضناز دمأل 
05 اعناناعل د5أ6رع5 اغا ج لا امؤأوءعل! 


ترجمه آلمانى 

60 5ع0 ,كط 3الم مصعم قلا ماآنمع 2ع طم 83 دع ,معواأ0. 
.١‏ آل كى طتازعألاع13/ ما 

؟. 5© اعلا معطء لأناع0 دعل عورع/ا م01 100أ5 035ا. 


*. ع0 ,0130لا مقاقطظ انا د5ع1105 نزملا عغألاءاطعدوع6 ع0 ولاق >أءنأك ماع غأل معاامنلد ءآأللا 
ماعن أأعط عطاق لالانك, ماعطباقاو م01 ,عأناعا الا 


ع. آمل عاد وناتاءع 0قغقطط ,عطاعأاكن :تطاعمملل6 طضآا 0310 عااملا 035 عأائع] لدنا لصهقا لطا وتم 
للااع5 ناج اء عا لأعناواعلا اعمط مملا اتع] معمتعنعططأ 0نا ونااطعدع عمطك ععنطا ع علصا مع 
عغأ! معطعا معبوءطك. :عغ وا أعطمنا نعل ععماع لاقع نطو نخامننا! 


ه. انالا بطع ةللا ماع ملا أعأطعقاء لطاع قنتاطاء5 كاق 3200 ا لطا م01 ,معمعل ,معاطعكصنانها “ألالا لمنلا 
ماعجأعكنا2لااء ماعطاع باج 0نانا طاعاع73 ناج طاءع انان ناج 516 0ثانا معواع/لااء لاص 


ء. 1 0ثانا 0تنقط2 0نانا 350 ا لكأ معجاع5لجادع؟ م51 0الال تالطع نال مععقطعومعع لك معغطا لننا م 
معاع الا ]نعط م51 35/ثا ,لاعواع2 لاج 035 عمأ5. 


ا.ى :5م1105 راملا زعأراثلا ععل أأللا معغم3ةطصع]0 تمانصطا انط نال طحعنلا 0لانا زضطا عونا 
نالعا صعل مأصطا 6طأللا 50 بأكعاطء ]نااك صدع0 زعام طعال عطنا نعط لدبا أطعام طعأل عغألءنا؟ 0نانا 
عع اعأ300دع0 عل لأعماء باج مطأ لطن معاع وععلع ]نلا آل مطأ معلععنها ألالا.”» 


03 ,آلاة ططأ مع35|ا 305عنقطط معو )طعوممق 01 ل0ذلاك اناج 0انا لطاأعط الاج معصطا ءء 
ا لحان مونقطط منصعل زعل0]ناننا عمط نكال مال اع 5ذذلل/! مع نهنا معءجطعورعع 1ل عنطأ 0نانا من اع]. 


ه. .أطعام مطاغخع 1 !أل لنانا غلم علأع تامع ولك عماع بطعقام؟ عأاتنصوط 5مقعقطط ممنا باق عراع 
عأ5 اعطق بطق ططهك ذاق ططأً معصسطعم عألقا ,مع00 ركطنا انا طعااعانام طعاك ع أواع لقاع أطءاعااءل/ا 
305 داع اق نلا. 


٠‏ 2ع 035 لمنلا 


غ35 .أناءاعا ع0 انالا أعتانالا! 'د5ع105! املانطل رأصص هق كاءع30 حاء كمع مطا عاد عخان عام ءألالا معنا 
أدع0 2نع1! اطأنع أ اعمط معط عصضبج معطب قا0 لتق عاو لم032 ,مل 


0.١‏ صطأ ع5 عأعأطع63معط 50 بطعقم لطأ عاتامى :عأدعنقاطء5 إعواع5 باج لع3ام5 غ51 
كألأعام معغخصطة عمعز نا رمع اع نلا 


١7‏ :لاع أوع اعد عزراع5 عزو داع قام؟5 جما .معأوطعع/ معصحصم عأل خنطا ألا معتاقط علضم لمنلا 
مططا ل0نا معطعأجاآناة طعنباء أنا؟ ضطا طق عمللا ,معصصمعهم القطكيوك معماء طعبع ءا اامى 
نانثا لماعك مصاوع والام لاق 


١١‏ . 0301151 انا ع0اعنلا ا اناكاع9 عوبلم نذا 1م031 ب كاعناءناج أع بالا ,عماعد صطا ءألالا معم03 0ك 
01 أطعاط تاعاكن 03 ,عود5ذاأنلا 516 0301 لطانا عمصك أعطععلا كطقالطئء 01 اعملع1 .غؤ5أ طقلا ودانا 
أطعاص كع مرعد5ذانلا معصمطا حملا معأواع را 


١‏ . لطأ ءانالا معطعزائع/ا ,هللا معل ملاعو أأعء 0كانا عتأقط أطعاعمع 1ق ]الملا عمتعد يع واج لصملا 
اللا 5 عآلات) 016 رعرع رز عألالا معمصطاماعط هداق زمعدذألالا لطبا أتعطواع/الا. 


ذا . لاملا 130أكنت لاأعطاع طأ عتأعصطملنفاعظ8 عنطا 03 بأأع2 عماء لمان 56301 غأ1ل أجهنأعط عع لونلا 
لا أعللاج 03 لق اع لكالا زمع 3لا أأعا مم ةكاطء3طلانءا ع0 ةقأع ألم ع1ل0 ,ععصصنمع0 ,مع امم 
اللا ع0 ,امومع( .معلطالعط رعماعد وملا عمع360 عع0 للانا أعموط ررعمعواع ععمراعد مملا عماع 
اطع 50 .31للا ماعلماعط معواعك نملا زعل ,رصعل معوعن ع]انلنا بج صطا أعزم ,زقلا أعاموط رزعمزع5 
536815 >ازعلالا ماع أو 1035 :لاع قام؟ ع .100 لأاعطاع؟ باج عأاانا؟ دع داءع00 بجاو نااناج مطا دوع105ل/ا 
عا نلاع/ا اع قطدع]]0 ماع ,لصاعع ماع غأوأ رع 


.١2‏ 50 .اما طأواعل/ا 50 رمواع0ن غأطععغملنا عاعع5 تعمصاعص صق عطقط طعا معط لماعلل :طعومدكع 
1ع مم3 عع ,علمعطاع جمع لالم نعل أوا ع مصصعل بمسطلءع طعاجمعلا. 


١7‏ 01 أأما ناما 03 بعاعل ماعالال نطعقنمك تعن عاص طعا | األقا بأوتط معوع/لاعن وأل 


مأع5 علصنك ععل عع ]اعلا ماع 


4 1ع رأعطع[ رعطع أو 0كانا رالا 1ع آنا3 ,لا ةكألاع انا ,5301 ععل مأصطا لمق معوءهل"ا ع0 لصنلا 
3 .ل0ناقاأ5اع8 انا لططأ ناج (لالازعلع1/ل0 عأناطاء5 ,عتأقط معأبمعو ع]األا باج أمنالاجد 1305 ةا 
6ع !1 ماع أطأةثثاانا؟ أكاط ناما :لاطأ ناج د5ع1105! 7[ع13م5.) 


4. والاأعكامع عاك اع 03 لطلاك, ,قثا لماعع معلاعط معطأ مع ,معوع! باج مصقاألا معل مق لصولا 
357 أعمع0 معطعكوع1ا معماع ممعأوع0 بال عآللا ,اع عام بال غأوا|األلا ردوع1105! 0 نع 136م5 
ع1 دكدمعلع 21 طأع العام أوااأللا بال 00النا ,طع0اعللا ناج طلقا لطأ طقال[ طاع انام أولاعناد لانا 
لماأع5.) 


06117 0لا لمقلا ماع لقا ما نلاك©2) :ذ136م؟5 2غ .تاعآناةاع0 غ580 ععل علمع معأاواء 
01 ركع05الان, غ10 طأعأل عاع3طا اناما .مع باج طأء أل انا ,حاءأل معوعو عاد معغوععط ععامنا 
0اناعرط اع و لطاع نات مصاع أل مأط لامعل 


"١‏ . ماع علط ماعلل بطعقامك ع .بالا ع0 آلا ,107 3كأاعاناة ,0011 دملا كلاقطاط اع 350و 03ا 
ولا معدهااعناء لعل عملا أعاملن 


”.اننا زعلا متعم ,عمط طعل اع لطاع امك ,عغألطقلذا موللا معوعن عأ أمظ مأعدى ىع داج ل0صلنا 
معئناعا وعللا معغاععء معل آناة طعلصط”» 


5 . لط م01 ,ضعاأبعا ممن/ا نقطعد مداع نمل عع لمقة ,مهتا مؤوأل1/ا دملا عع55ق/لا منج ءء دام 
ا (طعالانعط .دعأ اعاطاءناءناج (طعالا عط ع0 ,معبوعط أعنفج نع عطة؟ معمصطا معمعم لمنلا .معماى 
أعغطء أطعلم (طعالا تعكصنه معصصا أألالل :معغعع ]م تلامة عاد «#لاعباء ألم أؤا 5قلالك :اع3م5 
أن ماع غأ5ا ,عقا زعدزانا 0انا هما معاع لاع و10 (معلععل عنطل) معزلا عأل د5لط واج ,معاد 
301غأع 01 ,5اع 61 


ع؟. ا 3مأن0انا >اعنا اناج لاعأ3راءك5 طعل ما عاد اع 200 طضوما .غ51 نا (معلععط ععطل عع عاد 
5 31لعط طعا علط ماعلل :م5 


773051 لاع270ع135ع] لأعاثا ألا ناما 035 ,أع5 5ع زع07 الأ 35لا ,لاعأنات, 


ه؟. أآناء عاقلا ماعلل بلاعقام5 غك .داع0309ع0 للطأ ناج أأقطمقطءك5 لقا معلاعط نعل عماء لصملا 
3 03101 صصقا معطعو صطما أل عع 1م03 ,طعألك أغأع0 كنا انا (طعل/ا اعكدن) لالن ١‏ أكقط كام 
2 عاأطء أطاعدوع0 عواع5 خنطا 0ثانا مقا علطا ناج ضناص عع كاخنطء01 عغأطعءناط نع طعقام؟ ,عام 
معطم غتاوع لاملا معدهااعباء ماعل أ5اط بال زأطعاط 


2؟. نال عل ,صصقلا عأدعط ععل صدعل زمطا عوصال ,ععغول/ا مأاعم 0 :معلاعط ععل عماء اعةزم5 جما 
طأعااقطعء ,غ5 )|53 ععل ,يعماء غأواأ بأحصصقكا معوم 0 


/ا”. أعالانا معطع0 باقعطا اناج ماأعغاطك [ أعلقاج معطاأعم معدعال صملا عماع أل الأنلا طعل تطعوموع 
3 ,0الاوطالع85 ع0 كى بال غوااذلالا .غك عغط ممع أكمع01] لاناج 131 أاء3 آناق أألط طءأل نال 
ناج لماعك أاقط ألعام عع306 عأطعم ع1 .أل أعط دع غطعأد 50 ,معطعةصم ]امنا (عءنط3ل0 مطعح مصول 
ملعل مااع معمع؟]] هطع كادطعع ا 06 معماء داق ,ااأنلا طوالم 50 رطعام غأ5أأنلا لال :01 


8؟. رع ناماع طعباق طعا معغواءط معلاعط ععل عطعاعلانا . أل 0ثانا ألما معلاعوا لاج أع5 1035 :اع13م5 8 
0 أأللا 35للا ,لاع5و5ع0 عولاع2 أ5أ طأقااخ 0حانا زمعقاعغ] ]انا ناملا داعا طعام اأم5 دوع 


4ك اع عاطق لاعن ,عأواعء معوأءطعوصظم معرواع؟ اما لدانا عأهط انلمع أومع غ01 دياه دع1105 وام 
لعا بكاعنا ناج #طأعا8 :معماع5 عل ناج لأعقام؟5 اع .أعبعط ملع د5عومع858 د5ع0 وقلطاطعن" ععل دما 
معماء ع00 معوصاءط نمن/ا3ل علصبكا عماء طعبع طعا مصصقا أطعاعااعا/ا زععبعع ملع ععطام لعو 
3 0,50طمةططئعباعطى نلا تاأعناء لطاانغخصككا معمصل. 


."٠‏ كلاق ,1315 د5ع0 عأاع5 لاعاطعع؟: مع دازملا مطعانااع300 اع 310/لا 03 ,طلقا خنطا ناد ءء داج للا 
لاع رآ عاطقنا ردوع105/! 0 :01 معاعروعودع0 ماق ,علاناة8 عل 


معغاع للا عل نعل ععل ,طوالة حلط 


"١‏ . للا 5ا3 بط53 ضعوع؟ طعأد صطا عع كلثم دطاط 36غ5 معماعل ]/ الالان03 ,عوضةاطءعد عماع عع مم 
طعأ0 عغأطاء انا لدان 01/ 1 ردع1105! 0 .>اعنانناج أاعام عالاقطع5 لطانا أطعناطا اناج عاد عع عل هلكا 
0ك أعطاء 51 م01 عع[ باج أد1طع0 نال ططعل :ءانا 


"". أعللا ]ألا م51 زمعدنباظ لاعماعل مأ لصولا عماعل عاعع دك لصب رباعم عصطه معصصمماءم/معما 
معلا متعصاعل ومنلا عواعنلاعة أعللاج ناص اع|أ50 035 .لأعءأل مج غطععبط عصطه مخ معماعل عاعاج 
عماع5 لنانا موعغقطط اناكآن ]املا دعل واعلاع]] ماع للاأد عأ5 مدعل ,داع5 زعاأملا”» 


#م. م51 رعأطاعاناة؟ عا ثانا ع0 3اطعد5اع معمصطأً حملا معماع عطقط طعا بصعط متعلل بطمومدكع 
معنا طعامما معلمعللا. 


ع". أأما ل1لا031 ططأ علمع؟5 زعوطبى عل ألم طعا كا ععألع2عط أذز /ء ,ممعقق ععلبار8 مأعم لرنا 
3 ,ععأاعلط معماء داق عتلصك ععل عام معلععلنا عاد ,عغطءانا؟ طعا ممعل ,عوتطنخقاوعط معتص عع 
معطاعحج اأأعططعداق لآ 


ه". أ5 ماكث معطاعل وعااملها الالال بطاعقنام؟ك ععان طاعنباء معاامنها ألا لانا متعلبارظ معماعل ألم معاء 
3 50 بقعطع0 أطءعقلا! معلاعط كى ألم (طناه أعطع0) .معلمعنلا معلءاعمع أطعاه طاعباع غ51 
مأع5 أعوع51 ع01 معلمعنذنا ,معوام؟ طعباع عطعاعنةا رعأل لصن علأعط نط1 .معرءاعة2 معععدولا” 


ء". غأ5ا 1035 :عأ5 5013617 03 ,معطعاع2 معطء ]باع معنعكصنا غلم كا معصط باج د5ع8105 وام 
للاولا لاعاعدرانا أعأطنا طعطقط أأللا ثانا ,ونأ زعطناتت ماع كلق كأطاعامنمعطءاعاومع0 عأم ممع 
اطع 0 


ل . أعننا رعلا ماعلل :اء3م؟5 د5عو105ل/ا ئ لطلط1 لاملا ولالططناط ع0 ,غأ5ا كع أعللا رمعأوعط للح 
.للآننا ومعلنعننا اأعاناج خأتأكصطمللا عع0 صمطما عوزاعىاءناو ع0 ماعنلا رن ,أقط أطعوءطعو 
واملع عتم معطقط ععابعاظ عال رطعتاءطة للا 


مع اطا نطأ 00 نطع 3مك 30غقط2 ل0لالان 00 مععع0مة معماععا عصمعءا معز ووعامنا 


لاق طاعنباع انأأك أ 0 ,غأمط عمصعءط 50 زغامط عل لال معماء ألم عطع قط لكالا م10 (كلاق اعوع2) ,د 
اللاع0 اأعاعاو مطأ طعا طه رصصقكا معاءلاطعع 'دع1105 غ001 وعل طعا 311ل ,نااك معماء 1 علا 
عأاعقاء أعروناا”» 


وم . أأمط طعأد (اعوناتاعط معزقلءونععط عواأعد لطانا أانعطأع270عوطا عصطه صقا مأ وى 
للا 51 انا . 0اناو اع طاعع كان 03 ,لاعغخصطك دنعل أنالقا مع لاعنلا أداع3 اطع وءاءنا اناج 5لا ناج عأم ع51. 


بع. وزع كك 065 اع أماطا ولاق 516 معغأج7أاع5 لانا مع إقخطعومعع1 ا عواع5 نا مطأا اللا مع 
أع1155 ,ع0 0300كلام 1ع0 ع ألا ,انا 03 لاقاءعك .دعرزعع لان 36لا اع]! 


.١‏ 31 0الا زمعلناا! تعباعط لاناج (معطعكصمع11) عطعاعنها بممععطنط بج عزد معغأطعقم أألالا لمنلا 
معط 0نقأداع8 معمواععا عأ5 معل0اعللا ولالاطاعأواع]ناظ )ع0 1306. 


اع .عذا عألالا لصلاكى ع0 م130 ملق لطن غاعللا بعدع01 مأ معوام؟ طعباع معماع معمصطا مع 
مأاع5 ماعالاعطعكطونع/ا معل تعاأصبن عأ5 معلععللا ومناطعأواع ]نامل 


«ع . أعأطاععالطعوع0 معتعطنا؟ غأل أأللا لمعلطعقم ,أأأمطعد عاآل 5م105 معطوو أأللا لمنلا 
0 0لا اناا 5ا3 0ثانا ماعطعكصع/ا! م01 أنا؟ ودانأطعباعاءع نابج اع ]الا ماع كا ,مع قط أعغألاء امع 
3 آناة بأأعا و2 اع طامط ةك ثلا أصطةماء عأونمع). 


عع. بضعط903 30أأنث مدعل د5ع105/! عأللا داق ,عأاع5 معرء | لادعنةا ع0 آناة أطعام غ315للا لال 0لا 
ع عمع لطم رمعل إعأرانا لال غ5 31لخا لاع0لا. 


دع . معطا ءألالا اعملعلكى علانانلا معطع ا 035 لطلنا بمعطعاوع تعغطععااعوع0 (وعوه1طا طعوما مع 
عنعكطلا معصطأا ,مؤوألألا ممنا عاام/ا عل أعاصضب أطعامة أدوع]|أعنقامعنا بال لصنلا .قمذا معصطا 
2701 53ع0 معاماء اطع 5 أ ألالا ,ءألالا داع00 ماع30 امنا معلعاع2. 


ععء. طعأل معطوط أأللا حاعمما .معععن ألا جل ,ردعماع5 د5ع0 عأاع5 ع0 آناة أاعاة غأ315للا لال 0لا 
معصاقلكا كلاملا ماع بال مم03 ,معلا ممعماعل وملا أأعاواجءعطم 83 عماء واق «أل0 دكامء 
3 آلا3 ,31لا لماعم طمكاعو ععمعقن/الا ملعءا أل عملا لمعل أدع أ طاعمك معاع5 غأمصط ممع عأو. 


/اء. لاا لان 5ع عم 


3 بأطعلمك لا عغطا 5قللا ,دعا | اقمع ووع0 دابا عغغ1ا50 معغ6ع] عاو >اعنااوصلنا ماع مصعلها ,عأدنع050 
معماء غطاعام كنا باما أكقط لالارةلةا ,لمعل تنعوصلال :نعغاصما معرعع)م5 ,ألمقدع7013059/ 
3 ,غأاءأطعوع9 مع5آ3250دع6اك ط لاعلءاع2 عراعنا ؟ألقان للا ألا لمانا تاعلط معواماعط معكانمع: 
احا معل اأعأصبانط الال جمعدع/ثاعو معوطأطلان ]0 3كتاوء أطاعام طءأل معنا ) 1 


مع. لطا غأذا مانارةلالل :عزد مع7طء3م5 03 ,صقا كصلا حملا اأتعطغطةقل/الا مأل انام معمطأ كاج اعمنا 
51 معط13ط] 1/3102 معطعوع0 5م1105 35لا ,035 عألثلا معل0مللا معطعوع0 علءاعاو 035 أطعام 
أعللاى :065301 لاعأأقط ع5 1/309 معطع0ع0 أمناناج 11055 1/35 ,أعوباعاع0 035 أطعام مصعل 
ع10ع5 تمعرونباع! اللا بمعغأ30؟5 عزأ5 0لا دمع اناك زع00 3ماء عأل ,عاءع/نامرعطناة2.) 


دع. ع5ع01 5ا3 أ5ا واناءطنط عنع5دعط عماء 35ل ,أعطععط طوالىة مم/ا اعبا ماع أعوصاءط وى :اء امك 
0 وأ قطغط قلخا لطأ مصعنةا بعواه؟ مصطا طعا امهل ,معلاعط 


١ن.‏ 03 ,ع5ؤأللا 031 ,لاع 0 للتامة غأطعام أل عأ5 مصعلةا طعمناك وعكط معمعواء معطا نام م51 
عضطه غأوام؟ معأونااع0 معوط معماعد ععل ,رمعل اق ععلمعئطأ غ5ا ععللا لصملا .معواهم؟ معأوناع0 
أطعاص عاام/ا عأطعع ع عوصب 35ل غأعغزع| طدالم رطع انط قلا تطواام ملا ودانا لان ا. 


١ن.‏ 03 5آلا3 ,أاع ا ماعطن فلع ]نلا تعصما غأزملالا 5جل معصطا معططط أألالا لمناك أمطممماء غ51 
ماعاع5. 


0 03131 (اعطلاة01 عأ5 - لمإعطع0ع0 01/ باج ألأنطعك ع أل أألالا معمعل ,معوامع زءأما. 


*ة. كع أو أانطةل/الا .0330 ومعطناناو اللا بعأد ممع530 ,0أأللا مع30 عمل معصطا عأ5 ممعنلا للا 
ماعطعواء 01©) لاع010/ ممطاع5 كلانا لاعأاقط غألخا بممعلا معععدكصنا مهملا أأعطءطق/لا ءال أ5ل”» 


عه. ع85 035 0الا لاع3ئ/ا 5850311 عاك اأعنها بمعااقطعء اأمماعقج مطما معغطا معلععنلا عوعاما 
اعطخط معطعوع0 معصطأ ألالا 35/ةا ,لمعل امنا معلرمعم5 0نانا عغأناه 035 داع نال معغطع /لاطق. 


ذة. لأعأد 516 لماعل معنلا 50 برمعغط علع2ع0 دعاناء عأ5 مدعنا للا 


أع5 علعلمع .عاءع/اا عاباء طأعباع انط 0نانا عاءع/الا عاع5انا كنا أناكا :معلاعع1م5 0ثانا 36 ؤضم/اة0 
ماعلمع وذ األخاصنا م01 أطعلمه معطعبك أأللا إلأعباء غألصن 


عة. بوعللا معل أواعنةا ع3 طوالم زأ5طعغ! بال دعل ,معواعنةا وعللا معل دنعل أاعامة أكصضص قا باما 
معط عل وطنانئطناط 01 م01 رعمعرز معاوعط مرق غصمعا ع لصن رالأحرع ماعنها. 


/اذ. 7511لا لاملا األئا ماعل ]ناللا 50 رلاعأوام؟ أل علط ومبعطنط عع أأنلا ممعلالل :معرعع)م؟ عز5ك 
2أ5اعط عنعطءأد عماعء أغطعام مصعل معمصطا عأللا معطوط بمعلععنكا معوواءعووع/1ا 0مقا 
ل 0لا 501اع/١‏ عداء 5اق ,معلععل/نا أاعقغطع0 عوماما نعااح عاأطعناءط عاأل مع0 باج رأعاأطءارعو ناج 
ألأعام 5ع لاعدذأنلا عمط ملا معأداعم غأل طأعملع1 ؟ د5زانا. 


مه . كالقتطءعاملا دعل عااناط ععغطا ما عمال بأتنتومعحج أأللا معطقط غ550 عطعموم 50 عأنلا لونلا 
أكططاملالا عغطا معطع غ5 نهل لملا إعأاعهاطمعأنطء73 ل(5أك ع0ملةا أمصطمللاعط غطعله عأل ,معن 
معطعع ع أل معلاناننا ألا ,ءانالا لصنا .معصطاء 


ده . 51 014 عام علاناننا معلل ماعل لصلائط 2ع ,معننواع2 عألنع2ع0 ما عمنالاج مدعل ع6 
م70 زماع30 012لا معطاءاعتة عتعكمنا معصطا ,خاعع لضع معألوودعء60 معماع ]30د5اع انالا 
غ5 أألالا مع نتواع2ن 03 عصطه ,عغألك ل0دأد أأعك>اوتأطعععع وملا اأم/ا ع صطمنتاع8 عاراا. 


ع. لااع0 أعوزاأع لطاع ماع الام اذا دع ,310لا معطع0ع0 (نعونأما م3 لاأعباة تاأعناء 35ل/لا 0نلاك 
0ع طأعأاط لذانا اع5دعط وا ,ادا حالم أعط 35للا ,035 0كانا بكاعلاططءعك مأع5 00انا دطعطع | دعدم01 
مععاع نوعط أطعام مصعل عط غااهللام 


١ء.‏ أعطععل/ا عصطعد عماع أأللا لعل ,عع0 صمعل أكلك,بلطاننا معطع؟ ]انع عع غ1ل ,معطو ونا 
00 دناعطقط غأ550واع/ا 5معطع ا دع5م 01 معودأما معانو معل ألم عأللا معل ,معمعرز طءأعاو 
مأع5 معمع30اع00/ا مدعل أعغأصبا اع 0ذألقا , 0لالاطعأواع]باظ ع0 1306 3107 ,طم03. 


؟ع. عواعا/ا نام عطاك ملالا بمعطععزم؟ لكانا معأنت عاك اع لأألنا 130 لاأعمع[ مم 


للا لطأ عأل ,عع نومعاعء لان عع صطاف 


#ع. ؟ أعنارمك5 ععل عأل نعطنا ,بمعوامع زعأنان0ماد دعأل معط تعكونا :معطعع:م؟5 معلمعنلا ,أوأ و1اا 
معطععام؟ أألالا . معوصاوعئ ذأ أوطاع5 أألنا عابنا ,عا عاد معاكئطن؟ أألالا .معغنطناكع ما ألا مأل ,عمعز 
معاعغاعط36 عزو 16ل ,دع مع عقنلا ألئا غطء لاا . ءأما :ملا 5ه0| كطنا.» 


ع*2. لاع لاللة عأ5 معلعلنا م51 00لا مة ع0 عاناع انكل :معلاعللا معطعمزمدع90 لأنثا دع لملا 
للا .معباقطء5 ع5631 16ل معلععلنا عأد لصملا .داعا 0للطامة غطعام معمطا معلمعننا عمعز طعملنمع» 
امعو وعثالا معغطعع؟: عل عمل عأوا! 


دء. دعل غطا أع36و غنمنتنامط علءاعللل :مع]اععام؟ لكانا معانء عزد 22 لأأللا 130 لأعمع[ز مم 
206530 


عء. لاعلنعلثا م51 لكالا ,130 لاأعصضعز مق معلععلةا اعكاصبل معصطأ معلعكرث عااح معلمعلنا جما 
ملعصما معوتأعط غطعام ععلص قماع. 


/اء. 03 ,لاع أاوط أطمنكا - اننا عأاععا 035 لكالا أ6نا913 00انا أناعئغعط اعطق نعناى مومعل تعأرن )ع 
0كأننا مأعد معطعاع:واملاع. 


م . لقالاع انا أ قطعواع عرعلا لاأعمان1ع0 لطط1 5قللا ,أاطن.ناج أطولالا عأل غطعغأد5 معصطا ءالا .اا 
معأعط30 عاو 35لا ,035 /ع6نا ماعط وطعء اعمط لدان طواام أع5 معدءمع0! 


دع. أعللا زعا اأعماك, عاق طدعغ]]0 مأو 5ق3لذا لانا معوععطعع/ معجرع لا عاطأ 5تللا. 


.لاق 601 معماعءا أطأو دع زط قالخ غذا اع ناك ومةكصمق مق ذأعءط ععااق خاطاناطعن نط1 .مطل عع 
اعلا لاع 3 اطع لاع نا ناج أطأ غ1 أهك نط1 ناج 00انا ,أأقطعدو معلا غ01 ذا ماعد .علموغ لاق لانا. 


الا عا ماعبا03 غخطع3لة م01 طقااخم طصعلنةا ,عام أع530 :لطع طئمكك ع0 ع130 الاج 5أط اأعناء )عن ء 
لاج 001 اعراءاع نا , وطناطعأواع]ناملركت دعل نط املا «#معوصائط أطعنا ماع طعبع عغصما طوالمط ءء 
معط غأطعامة 


؟لا. ع1| ماع03 130 دعل طاقااخم مدعلا ,اما غأع530 بطعلءمكك ع0 ع130 اناج 5أاط عناء ععطنا ء 
ناج 00 اع لاعاعل/ةا , اناطع أواع ]نامرك ع(اء تاأعباء عأصصا طواام وء 


معطعكماء أطعام مصعل نط غاامللا وأعغطبم عط ص كملكا ,معوصاءط غمءولاصى 


*7. 03 ,130 دعل لنانا أطعولظ م01 طاعبع اناك عع آناطاءك أأعاواج إعطمم3ظ ععمراعد كباطضك 030 اذا 
3 انا أعأطاعطا معطبمك 03 انا أعأطعق] لانالا عماعد طعوص عطاك نكا نقطكام03 اطأنغاع). 


ع/ا. 01 راع أومعطعلظا عرماعا/ا! صبام متك ملألل :معطعع:م؟ لنانا معآانت عأد اع لأأللا 130 لأعمع[ مم 
للا الاأنأعأصطام 


هل. طعاناء أولمافظ :معطععام؟ لحان معامط معوباعت معماء عاامل/ا مزعلعز كبا معلمعنها للا لمنلا 
3 ,لعمصعءاءع عأ5 معلمعلةا ممهنما أعطععط واع/لاعك 35لا ,035 0صلا .اذا كطخقالم أأعطغاق/لا عأل 
مأع5 معموازع/ا ع زد نا 0 ألا معأوعا؟م مععطءال0ء ناج عأو5. 


عل. أعالا 50 لطنطا معاجط أأللا لملا .عأ5 عأ اعناءلعط عع عمل ,'دعء1105 عاام/ا حاناج عغخاطعو طةمكا 
ع5 لاقن03 ,دمع6طع960 معج2أاك املا أقطاعد عماء آنا ع0انا8 عمواء لءأائع ءاد اعددتا؟ عاراا 
للا معدع نلاع و داعءا تاكن اطع || طذاام مدعل ,عام عاعه0اطمعط :اعقام5 لطأ باج >ااملا مأع5 جما .مع 
معلل معءاءه اطمعظ ع أل أطعالار 


ل ا. انا ,كأأعدومع1 5ع0 تأكصطلمل/الا مأل ,معطعوعو أل طوالم ك5قلخا ,لمعل صا علطاعبد مععل0ممك 
ااع3صاعلان مهغاء0 دع ناح ]أل طحدالم عانقا ردعأنات عبن 0ثانا أطعام أاعللا ,ع0 مق الع] معماعل عو1و5 
أطعاص اع أواتعطصلا مأل أطعذا طوالم مدعل ,معلءغع آباق اأعطصنا غطعام عطعوعط لحانا بأقط. 


ثلا. مطعطعوع0 ,ع جأأدعط لعا 035 ,قمع |اأننا كمعدوأ/الا د5ع0 انا أنام ألما 360للا دغ :عغأع] زم نللامة ع 
لالالاك 03 بأطعام مصعل عع عأى عال ,عتهط أعاطعامعلا معطععاطعوع0 ممطءد طنط عملا طواام 
أكن01 00النا ]231كا مق اع 5لا3 ومعئزقلنا أعائ]ك معلمع/ةا معوألالناطعد غ01 لصنلا *لالأطعاع8 موعء 
ع معلصناك معطا طعهم غأطعاما. 


ة/ا. لاع اعوط ع01 ,الام عوعل .>اأعباسصطعك ممعمواع؟5 مأ كلاملا مإعماع؟ باج كلاقطاط مدعل اء ومأو 0ك 
0 ناعطع13م؟ بمعنقلنا وأمعأوعط أاعلئا ,عدع01 ما معطعا 


3ك 5عط عداءاع01 035 لاع00 !اللانك أذ5أ اع ,كط قنثلاانا 3101للا معطع0وع0 ط3 كا 35لا ,035 عأللا مع 
005 ماعوأ ا قنناعو علط زع0. 


١م‏ اها كطقااخ ,اعباع عطعلالل :معاع قام؟ ,قللا ماع0مللاع9 اأعغأبج معدذا/الا معمعل ,ع3 عانما 
معوضةاءعء صطأ 0طأأننا ععمواععا 0انا زاأطنا عاءعل/الا عأناو لكانا أطباقاو /ع0 ,صعل 16 ,عودعء٠ط‏ أوا 
لاهك مع5630031 معل )ع 


١ى.‏ )| ممومائعماعءا عتأقط عع لننا زمعوص]اطعواعن/ا دياقلا مأعد5 0انا مطأ م820 ع1ل أأللا مع 
معناع.ء طعأد اع عغأصممكا طاعممة بطوالح معوع0و معلاعط بج خنطا م تقاءد5. 


”3 لك :لاع131م5 ,اع73آ اداع كط نانلاء9 عااعغأ5 عماع5 مق عاد م/الاج 1305 اعمط أل ,عودعرز لملا 
اأاعدع5 لكانا أعأاعنةا التطءعاطنا لماباج اعا/ا عأل ععما ,طوااىط عطق لمانا غأ5أ دع لطعأونئع لاعلفا ,مام 
للا .متعمعأزما معماعدك تعغاصب ااأللان م0 غطاعام طوالظ كذنا عغننط عع ,لاعوع/لاءع9 والندرع20ط غ01) ع 
0املاع عام معطقط معى3تطكام03صلا م01 إطعزد طخ .مع355|ا صعوط أاطءورع/ 5لالا.» 


8م. آلا وطالاططاع]وطاع5 نزعلعنا ع1ل ,معمعل عاد معاعن أألالا إكأتعدمع1 لزأ خأوأكصطمللا عمعل 
01 ناآ غأ5ا 0300لكلث )ع0 لملا .كتمطععلععل/ا عماأعلمعو طعمم مععطعوعط معلعط 
ماعدع؟ 3ك ساطعع]. 


عم. ]13 عوط عمواع طعملعز[ معلا زمعأاقطعع دقل داق د5عععو5د5ع5 5١|‏ ,أوماءطاام/ا دعغأن0 عع/لا 
عأ5 35لا بمعلاعللا أمطماعط لمعل طعقمة كلام معأااه5 ,ضبن عاءعلالا عوط غأل ,عمعرز - أوماءطااملا 
مماع. 


هم . طعأل ل0أأللا عع ,أقط ألطاعةطعو لءأل أنا1؟ لمعلطاط وقئعكا معل معدا بغ ,طءاءطوللا 
أ5 اناج لعأ 1ط اع نا نادن أعننا عاط ملعلل بطعائمك نطعاءعلع ]للا ع0 عتى دع نعلذنا بمعاأوعط لاح 
أ5ا الانن!1 لاع اق طصع]]0 دأ نعللا 0ثانا ,غأدا وع/الا معغرعع؟ مرعل آباق ماعل ,أو5ل”» 


ع8. 03 ,انام 0ط عماعءا أوطاع5 أدع]3ط بال لطلاك 5ع داعااة زع0اناننا خا ةطمع]0 طاعبا8 035 أل 
اومنا وعل أع5 لابم03 زمعععلا لمعماع0 حملا أأعاواجعطم834 عرواع أوأنصماء عأم معواطبا 
0ع 


/1ى. اك 


]أل ناج غ51 (لقمعل70لءع3م ,كطقالمط معلءاع2 مومعل طمنلا معطعقم وألمعلاطة طءأل لصممممعاد 
أعراء اأعوع لودع جا نعل أطعام أع5 لحانا مقعلا لاإعماع0 باج عكآنا 0نانا زلاع00للا أل صطودعومعل0م 1 


لا3 6001 معماععا أو وغ .310 غ600 طزع300 معماء غأطعام طوااط معطعم عغأبه لنلاك. صط1آاءء 
19/ لطأد عو0زما عا لخن ”7اط] باج 0كانا أ1قطعو مع 1ا مأل غأؤ5أ ماعك .ءادع وصطظ مأعد آباق 5أط ,ءاود 
معلنعنلا أطعق اطع واء نانج أطأ غأع0معنلا. 


ترجمه ايتاليايى 

0050 ع1 / | رعام/اءع355100م لام اأرطوالم أل عمامط دآ 
.١‏ الا ,لاك .13 . 

؟. 0ل أوذدأ3آطء مأطنا اع0 تأأعئنع/ | 0زه؟ أأ5ع010. 


*. أل 0010م ذانا اعم ,عم330] أل ع 1056 أل 13مغ5 3ا 8غأءع/ا 0لنامعع5 ملاعقع أ ممعع3 11 
أمعلع ه0. 


ع*. اعم 30130 أمناد أ أمما532 مأ عؤاألالل زواع ذااباد مزعغاج جه عم230جط2 مععل/ال/اجنا 
عاع/األا 356131/3| ء ألاعك قم |01 ١ ٠00‏ 5002731/3 :31م 3الا أل 6016223ع0 3ااع0 ع10113مم3 
مانام أعل مانا هاء ق8أأزع/ا م1 . عملصدطعع عا. 


ه. عااع0 عمة] ,أودع1مم0 58 موقىعء عله الأعباو ع0/ا3] أل ع3مرامء ممرقناءام/ أملا عمع/]1 
ألععء أاوعل ء ع10لا0 . 


ع. زع مقمطول ع عممقمج2 ح عععلع/ 131 رعاأأمطوط معما رع قناع ذ|اباد )03 1امكممء زومطقناعام/١‏ 
30/اقأمع/ا3م علك واأعناو عغأقملاقة مما عااة . 


.اعم ماأوناعو ,أناا “عم أواعماع] 30500نا0 ,ع ماقنأدالظ » :81105 أل علهم ذاأج ممصواعنه 
0انا أناا أل 0ملاع30] ع مواع(األألادع؛ وا ع زولا :3116 ععودود5ع ممص ء عععررعخ ممص ع عوابا 
الام[ أاوع0). 


.أل 3دلاقه ع معألراعم مها عنقامع/ أل ع5وعغمم عله أو ,عم0ة32ط2 أل عامعو ذا عوامععة: ما 
أاملاعمامء مدقاءع عغأومممة مها عا ع مقصسوط ء عم0ة 3 مزعلالاهما . 223ع]15]. 


؟. أعل ء أطاععه أعأم أع0 91013 538113 منأطمم قط مأدعنل0)]» :عممق 3 أل عأاومم ا عدؤوأما 


00ق/اء/3 طول .0أأوطأ؟ انا علامء مماعنع300 ها 0 بعاتأنا 5308 أه عورمع إعأعلأععن ها مهلا أمناا 
مأأعم05 (الاء|3 . 


. ©355ا51/6 مط عطء 6عم3طط م206 .مأونالا 1055 ع(ام ناآ غ105 أل 30م 3ااأع0 عمنه 1١‏ 
عأمعل0ع0 عدووع32(طلة عك أد عأملاكء وناو || ١31012310‏ 0لاأدودع/31 001 56 ,2053 01. 


.١‏ 60قلاء/31 زولا .0أ5مع235 أل ثلثاع055 10 3ااعنان ء ,د واأناوع5 » :3ااع:50 أناا أل 3ااج عددأما 
مأأعم05 (الان|3 . 


١١‏ . 3| الامقء ألما 20550 » :ع0155 [3ااع:50 13] صااخ . عء تناد أذطوه ملامطعءأل20عغمأ أاو أمللا ع 
03/اعمعط 538 أأو عد ع 10أ05/ا مأام»ء اعم عمع315مناعع0 08م علء 2353 3انا أل عغأمع20). 


١1“‏ . لاأم 5055 75017 ,ألاعع0 أولاد أ 0زع355[أ0كصطم أو غطعط ]3 ع030 3ناد 3 0قامنأأنأتأدوع؛ ما 
00 أل 31م 5أو30ط 3ا 113 .8اأمع/ا غ ذالم أل 53دع0م):م 3ا عطء عد5وعع م الامم أذ ع ]اناج 
انام 0ملطاط3ك نا0لا. 


03000 مأطعط]أصاعع015 مماماعل أأو ,مممنااالاد هناد أع0 مومعأام ازع 301015 8غع'! عكوصب وو‎ .١ 
عمعط أ مموععمه0 عطء مزوامء 0ن خقأدطعم 7م12 051 .56014023 ع.‎ 


ذا., أأمقاأط3 أمناد أع0 عمهمأ2مع53أل أل مأمع امم طنا مأ مأك ما ملمقتامعء ,عطء عمصمع ملم 
1531ع/ل/اة أأوع0 مضنا مناج"'! ع أوناد أع0 قناع 0انا ,0ضهل/اع036 أد عء أطأمامنا عبال 6/ام0ا 
أمامء ها غ105 :عم13210 و5اعع/ا/اق'اأاع0 مناج'| متتأمم مأنبااج عدعأطء أأو أمناد أعل وىعء عجء وإأع0 
"عا !5368303 أل 3اعم0 عأمعر ]ممع غ أدعنل0 » :زغ1105] عدوأ .عوأععنا 10 ع 0اولام دالا لامع 
أمامامنا أأو 3آل/ا5 اه 10انا ,معأطاعط ذانا ماع/ال/031). 


١2‏ .]أ غ أاوع ,ؤفممل2عم أت ١‏ ا!أمطقصضهل)عم ,0ودع]5 عم 3 0م م13 مط ,ع519201 » :عووأما 
0101050ع1لع1/115 اأرعءمأووملمع2 . 


.١١/‏ أ3 013216 ,ع201ل51 الل :عووانا 


أناوأمأ أأوع0 0غ3ع!!3 دن أخط 536 ممم ,مغأأونذاء أخط ألصاعط أنملاة). 


. 0طاماو أأ عطء أناامء عطء مععع لع ,0و3010ناو ع 00050طل 8ك ذااعم عع أمخماملصانا 
» :1105 عو5ؤأل |6 .ع02/ا 0230و 3 طننقأطء ها ملامناط أل ,مأناأجة مأدوعاطء قناعلاج أأو 3منطاءام 
عأمعلأل/اء 101/063101م ثانا أع5 م0اعل/الا03آ! . 


5 20 :م0155 أأدعنال ,أطماق نامع أل 210ت5اعلالاق جاع علاآكن ماعنا عأمامء )عم 5581/3 أ0م 01/3000 
مانا عطء ماج عنعدوع أونالا مولا لمع أتأد5علاععنا عء ملرمنا"! عصرم أماءعلاععنا أمنالا ,غ005 
6130م أع0 ثانا عاع55ع ألنالا مط بر قطاع] 3|أناد 0لاة ان . 


.”٠‏ 500 [|أط3غ70 ١‏ ,غ105 0) :عو5ؤأما .0100نا طلا 0لمع امك عدطالاأو 668 3ااع0 ممقء مغنأاج'ااجما 
0510© لاط ذانا غ 011650 إأووناطا .تأزعلاءععنا أل عرعلعع0 اعم ولأوتكصم 0أ تأأانال» . 


.١‏ 0010م موعلا 03 01ت/ا| 53 ,ع001واكى :عد5ؤأم .15900أ01310و ع 0050(الا ,8ك 13ا0 أءونا 
510 0. 


١؟.‏ ألا قاع 3اأناد 01/101 أما 510201 ألم ا عء مأعمى :ع5ؤ5أ0 1130130 مئزع/ا [0005ع110م1). 


. عطء ألأمامنا أل ع0ألن امم قصن 6/ام ألا ,م513015 أل ولناوء3"'ااج عددناأو 03000 
0ط أ] 0ل0قطعمع36آ ع1 3م015 ذأ منمولاعمع] أو عله 0000 عنبال ع5 1م520 ع قن/اومع/اء366 
ممم مدقم أ غطعصة مممعععمع/اء360 وولل :ممع5مم5له بمعلعععناد ألا 053 » :عدواأما .[الهقمطامة 
وطداععع/ مأأمطغ ع30م نكمم :نأ 3م 0م5313 . 


ع٠‏ . مأاأمم هط ,ع0صو51 ,مععلالاةها :عوؤأل ع 3أطوده'لاج عؤوام أ5 أمم ,مغها ععم ممعناعمطم 
عم أل ناد عاع0رع56 أ1323 عطء عمعط أ35أو5ا3بان أل 00و50أه. 


ن؟. اعم 5أألاما ا ع301م وآللال بعدوأما . عامع م قل متا ؤداءالالاج أ5 أأو عممهل عبال عااعل دمنا 
أن © مأءم05»© هناد |3 ع5الااأ0 01013000 .أمط اعم مأمئع/اءع360 ععل/اق آل أت كمعم امهم 
اأ] ع55أل ,5013 قباد 3ا 6أضمعع3! 


2 عأمع0 3 مغأأوونا؟د أع5 رع مومع مملكل :رم أاععع/0. 


2؟. 00553 نلا عء عىوأأوام أأ مععنالال غ : واأماناد5ة ,ملم ع301م © :عوذاأل ع|اعباو أل دمنا 
03160 ع عغرم] غ :ع35550103 . 


/ا”. اعم قل/ازع5 آلا نانأ عطاء 60012100 3 ,عأاوأ؟ عام عأوعبان أل 3ثانا 30 0531م أع0/١)‏ :ع5وانا 
ممما ا مولا . 8أمها0/ا هع00]30م5 3ن أل 5318 ,[أمصقة] أعغأل عنهأوعء؟ [0112/ ع5 .أممة مخأه 
عرمعط اع 0170نا ثانا 5010 مأك أقاع/101 رعاونانا أواام ع5 ,ع 0131/6050 أل 3األانا. 


8 13الاد5ع ,9 أمظامء أماأمطقع عبال أع0 عناوطنا|003 . عأ ع عم هن [5318] مأدع0ا0) :ع05مو5لا 
0161300 عطاك واأعناو أل عأم03:3 515 طخقالى . 2]أ3أعع3]مأ 5318 أمط 3مأم 


5 ,000معم أ مكنااعممء إعل/اق 0م00 3أأولمطة؟ ا مامه 1300[15/ا مآ عدولم أد5 غ5ه0/! 3000نا0 
انا 0غأؤ5ألا 0 رعأ3أعمكك :13010113 3ناد 3اا3 عد5دأنا . عأمهالا اع0 معضق]] اناد 020لآ دالا 56015 
5310101 عأ5513مم عل أ5 , 50ع322 12200 لانا 0 0]1213ص عناء|3نا0 6اع ]امم ألاع5 مط .0260لا 1. 


.”٠‏ قلاع أل وطوروعا صن , عااهلا 3ااع0 منأوع0 مغ3ا اهل م0غ3منوآاطء ناآ ,3ام© عدطناأو 3000نا0 
ألطوم أعل عنمصضواك اأرطقالق ,10 ممهك ب,غ105! 20 : معنعطاج'ااع0 ممع |03 ,8أعل0عمعط). 


."١‏ 015ل ,عأماعم2ع؟ انا ©1055 0177© أ5واع0]012» عل/ا 10 011300 35500٠.‏ ولا || أع6) :ع 
0الا أع5 ناا : 3013م ]31 000 ع 31و أنالاج ,غ105 20 .أ355م أ0ناك ألاد 6م ممص 03م بعااهم؟5 عا 
أخاعأم/م أعل0, 


؟". 636610 |أ أوطأ نأك .0(الاءا3 2031 23اع5 3ع0 3ط |3113 3| ,03200 قناا 3ا 0اع5 مبانا اعم 101113 
]عم ع 23300 اعم 510701 ناا اع0 01م علال مععع .عرملاع] | مامه مأأعم اج 


150ع/اثاعم 010ممم دنا غ مزع/031/1 :ز|أط2غأ20 أمناد أل. 
#” 3200لأععنا أمط عطكء ومرع ع مغو| أع0 انا 50أععنا مط رع510501) :عو5ؤانا. 


ع#. برعم ده عممعأاكما 6أهلم813 .دام 3ااأع0 عأمعبوماء نام ونوملًا هط عصصمعم ولاعغأغجعك وذكنر 
3100ألناط 03 3130 أماعطكء ملردعا معع//031 :م3023 زعم ع عأ هابا عمامعل. 


ه". أطتمطا ةمع 30 موروعءغ3ل ء مااعغ3] مبن نمه ماع36طط مبنا | مممطععع83102 » :[طقالة)] ع5وانا 
ألا عطكء اااعناو ع عنال أملا . أموع5 051لا أ3 913216 الالوعءءم] مم3 امم ممط :8 مأناج 
أ 01105)]أ/ا عأع)531 3010 !ألا50. 


ءم. عطء ماج غ6 مملل :مععدؤأل ,تأمعلأناء أموع؟ أننأوهلة أ ممه مها عدكصناأو غ105 أ0م 3000نا0 
ناأم 11أ505 03 عالاممعم ,نك أل ع313م مأتامع5 أقم ممنطوأط36 مملة .3913م أل مارج 
أتمعغام3 امقغاصمل». 


”. 03أنا 13 لامع 3ناك 31م 03 مأطناأو غ6 أطء وأأوع ع00056» ع1مموأك مأم ال :غ8105 عووأل ع 
50606550 31/1310 طامط أأكناأوطأ ألو 8غأأاع/ا م1 .013طنااما تماتااب'! عمع مم3 أاء ه ع0. 


. رمقصطةتك 0 .عم عط قأمألاأل 3غا3 معكمصضم ممم أملاءعط ١[اأطهغأمم‏ 0 :عممقجط2 عدذاأنا 
أج مدا 3ل0معء356 ضمم عء ؤذذاطء ,عم قطنا أمزأءعدوانا ادم ع 3|لأو3'اأناد 0ع0ن؟ طنا ألمعع36 
3100أوناط انا 3أ5 عداء مكمعم ه10 !غ105 آل وأمالن. 


4". ماع/ا/ا03 ع أناا لامح ع7اعاكطأ 3031 عناد عا ع ,ع230100 223اع5 ,قلع 3اأباد 0طاعمناد نكا 
ألا 3 أ0ل0 رمعا أأهأد معططع53 ممص عطاك مصوناعلع 0! 


٠ع.‏ 13 533 غ 31لا 3103نت .ع020 عأأعم ملاممطقاعن ألا ع ,1أ50103 أمناد أ ء أآناأ ,ممصو ع3 ما 
تأكلاأوما أاوعل ع(اأ)! 


.١‏ اهل برعضمماجع! ناودع 3ااع0 600هأ اعم ,ع معمبط |3 مضو اناما عاء عل10ناو ملمامتلطعءق؟ على 
5066015 5313110. 


”؟. 0أدعلال مأ ع731»012100 3لا لام© 70الأأناومء5اعم لأا 


01101 3/8 أو أناكء أل ااأعنان 0م533 عمصماجع ةناوع جااع0 مدهأ6 اعم ع ممما 


عع. رغ1105 3 معطلا |أ 030 0نن3أططج مععلاما ,تأمعلععع/م أممأجومعمع و عا مأأنناوأل ععلاج 0م0جا 
00110 عم ع5 .01013ع عذال ع 103نا0 ,أمأمامب ألو اعم عدرماؤانا هأاع نمه واأتج ممقواطءم2 


عع. 1 هآ أناء وضمم بن ,غ5ه1ا! 3 عمالءه'! مومعل ملصضدنان ,عاوامعلاءع0 مغذا اناد أاء مم0 نا[ 
01د 


هع. أل عأمعو 13 523 /1ت 015701 نمل لذن : 6و0ناام!ام أ5 ]ألا أناه 13 أمه321عمع0 مغأوعكك ممطقوأطمم 
11ع55300ع أ] ع3الامأ 3 أولاا 5121 5133030 :أصوع5 6غأوهلظا أ مها ع هاعم عم 130130 


عع. 13الا [017© مالا أو أع5] 113 .70اللاةطلطلةآاطء 3500باو عأمهكلا اع0 معصضوة ابد أناء ممصاع 
0 ©ا31نان |3 0010م ذانا 1563 0 لم3 نذا غطعط !]3 ,عامصواك هبن أعل هوم 3ل 15ل نمع امع كام 
ع |0 3لمأأام 00101 اماق لاناءاج عدراناأ0. 


/ا8. ») :016010 ,6011176550 ولاضقط أصقم مها عا علكء اعبيو ,عم ,ععدامام |١‏ 015013213 3الا ع5 
أموع؟ أهنا! أ مأأناوء5 0لطاماع/ام 7755300107 دالا 0أ3ألامأ أخط كه مط أهمما غطعاعم ,عم مواأك 
تأمعلع 1 58311 0لطالطع؛ 53 عن. 


مع. غ أأو ممم غطععع6 : ماعل ممصقط ,3نو5هلا عدم 03 5ألماع/ا ا 00| عدرناأو 000ذناون 0813 
عء وااعنان أل أأنالعءطا هاهانا؟ ممم 15و 813 .110582 3 030 مغهأ5 غ6 علكء مااعنان 0310 غ510 
مط ,أى :لامعأل ع .د 03معء6الا 3 505662900 أ5 عطاك 23016 علاط » :0مزمءأم 110567 3 غ03 نا 
3 ذأ 3200ألع © . 


دع. 10 غلك ,أطصمقوتنامعء أل 3لأناو عنصناوامط 3أ5 عطء معنا دنا ,طحالى أل هم 03 ,عغأه2وط , :'آما 
العلا عغأع51 ع5 زماعغ0113م] ,ع!ألا0مع5 00553!) 


٠ة.‏ لاأم أل عأمعأآم ,أمهأ5و35م مها عا [5010] مومناوع؟5 علء 3!!063 أمم53 ,0مه000مم ذأ نأ ممص ع5 ع. 


م1 دطحقالى أل ع311م 03 3زاناءا3 010103 56123 03551006 3لا5 13 عناوع5 أطء أل م0غ]3أ/اد ناأم غ أط) 
أتأكناأوطأ أأو 03أناو ممص طحنالى 6أأمزعن. 


١ه.‏ 1201035510 6#لاعط ]3 ,3:13 جا 0ه| عاع ونانا 0 مماحاعء 3] 5أو ع. 
؟ذ. 6550 أ 6100170 , أناا 3 © 03طلام مانا !١‏ 0310 م0مناقأط36 اباو أ3 1010م . 


*ن . 8ألاع/ا 13 غ6 هأدوع0ا0 .0ددع مأ ممنقوألعك أملظ » :مممءأال هزأععء أو ماعزاو 003000 
©0655اناأ0 عطاء 3مطلام أناا 3 أ5ودع50]017 31200/١اء‏ أ .510001 10أ505 |03 عأمعامع/ا0 ام ). 


عه. اعم , 3623ع/اعواعم 0و| 3ا )عم 13مم00 دناعم لامعا 038 قلاء/ أناه 0أمامء 0زه5 أووع 
3661300 أولظا عكك واأعبا0 أ0 أ05ع0ع0 531 عزعودء زعم ء عومعط |أ ممه عاقم أ مأمامدعء معلاج 
00| 550ع606. 


ذه. 3 © م7051 عاعم0 ع!ا أمصك :00درعمء01 30300أم0!||ا3 عم ع5 ,أمقةلا أ5أامء015 0لامأمع5 0113000 
أأصقهصوا ألو ملنقاطععع» وحمو أولظا إأم/ا أل باد ع32ط ,ع05]8/ عنزعم0 ع| أ0ل30. 


ءه. ع00052» معط أأوط .آنا عامنالا أحاء 103لاو عء طوالق غ : أمج عطء ممام» ألأناو عجاء بذ أع5 مملةح 
036لاو معط ممه5 عطء مزه1|م». 


/ان. 7505113 03113 56366131 0لالاع)53 ,عا للمه عممعأكطأ 103نا6 3| 70[ أود5أنا0مع5 256 : 0مء2 أل ع 
060 عا3ناو !أ م5اع/ا عا|أطقاوأناما ملم قاع صبا مأ ااأطهاد أدوع؛ ع5ام؟ 0لنقوأط36 1ل دملا .ر بهمع] 
أ55» أ0 ع316م 0300101 13 113 * 0513لا 32م 03 023مع1]0ل/ا/ا0ام ,تألم آل عنعمع0 أرموه لأهعء! 
53210 01لا. 


حمة. ![323لطوططق'ااعم ملمع/اأ/ا أنام] ]اودأ مطواء عاء مأألنتأوأل ممنقنأططاق مأك عأمونو0 ع 
عأهمة علعءط' ملا 0مرزذأك .035لا © ع]30]]23 ناأم 5010 ممم عطء عوق مما عا معمط. 


4. أ 1503م 01]8انا امع 3ثانا 01500901 519001 ملنا اج ع30016 أد5 مهلها 


ألا .أموع5 ناوهلا | 0ه| ع5دمأاعع؟ عطء مأغدأالامأ ملا زاك عااعل] ع11302 دذااعم مغأهأأءدناد معلاج 
نأكناأوطا 303615010 أ0ناد أ 3000نا0 5010 8غأأك عا 200 د أووناذأ0. 


© الا ,3]أ/ا 00252 أل ماأتأوع1م دالا عطآح 5010 7017 أ5د5ع©0» 5531 5000 ألا عه أمعط ١‏ انال 
مم .0لأةانال ع عأو|اوتم غ طوالة مووع/م غ عطء واأعنان ع لمعم ,وووع عم مأمعممخماه 
ع001نال عغأعل0دمع م طامع2 


١ء‏ . 015 غ ,قاعتاأممعما 3ا عطء ع وووع7 مم ذااعط مضنا ممادرعءة؟ عاوناو 3١‏ أآناامه) 
06010 اعم ,عه ع هألا هأدعنا0 مأ ماعرمألاء مغأمع 000 0منؤأل أنه اناامع 3 غ|اأط3م3300م 
00ل |3] 1أ0000» مصقة53 عط [اأعنان أل 538 ,عمماجع تباوعظ ذااع2]0 


اء. [ع3/اع0معاع:م عطء مزمامء 0زه5 ع/ا0م » :قاعمنوئلطء ذا عطء ممعها0 أأ بها قعأل رطخداام 
50ر0 أعزالاا عزعووع؟2 ). 


*ء. 300أط36 عط [اأعنا0 ,ع519201 ,مععع :وصصوءاأل مغعععما |أ قمع 2زذادع؟ أ أأهناو أناد 1010م 
0نا! |3 70 3أطأوعموأء لا .أكدع]5 أ70 31/130 0ماقأطط3 00 21/131 00ضوأط30 | :0غدأ/اة] 
011310 أود5ء ع7آء [0 51300 0017 :0م2605 )2 . 


عم .طمط أ5د5ء 503 ,0ططقاعماقأط ذا 355063116 وملا | غأ3عملام1 )» :ماعل قرعلا 
3أ/ هنع 3ا ماأأناوء5 31/1 أل مططوعع2ع510ع0 ,356100 أ مط قلع/ 03500 .ممصوءعل0مممذاء 


). 
دء. [1أ3آلامأ [أ0و3 0غأ5م0م5ا؟ عاع/ا3 ج205 عط :قناع طرولط ألا عطء ممعءهأ0 أ مءه| قأل زطوااظة. 
ءء. 00165810 03الاء|3 0113110م أ5 2011 ء أاناع05 5313210 ألأمع ه30 منم| أ ممءمأت أعنان ]آ. 


/اء. عطء 0|010 3 5318 1015 ,عمعط ١|‏ مأناأم لام ء مألالع» 31/8 ,مأتأمعم 538 أو عععلامأ أ 
5 ملام ةألاة. 


مء. لمم عععلامأ مما 3 ززعامنالا عط قء] عناوعء5 ع عأامنلا عطء 6ه عاك ع00و51 ملا 1١‏ 
ناأم معط غ زاوع إطحدَالى 30 61015 .هغأاع52 دجا عمع3مم3 


110 أأ0 عدكء وااأعباو أل مغاج! 
دء. 31653100م عداء ماأعناو ع أأمنء مها أ مضقواعء عطء 6ؤأه ع07056» 51001 ولا |1. 


.”٠‏ أننا .310 '!اع5 ع 720700 مأدوعنا0 مأ 100310 513 .آنا أل أأ0ناآمأ"ااج أل غ" ممم ,طوالقمغ أاومع 
7001مع)) عغأع53 أبنلا جع 1210أ0نا أو اأرعمع361مم3]. 


د” . 3ااع0 601050 |3 مد 3لادمتاممه ع6مم 3ا عووع0 ألا طواالم ع5 معغع0ع60 053 » :آنا 
ملا (ععنا 13 03171 عططع نمم طدالخة أل من صا"ااج 8غأمالاال هاج عا3با0 ,عمماجع وعم 
ع/ا00لا0 ع97356016316) 


”7 . 3ااع0 01050 [3 0ط ,ملالتاضمء مامأو أ عووع0 آلا اام ع5 «غعغأعل0ع0 053 : :آنا 
أنه مآ غ70 ذطنا 11ل عططع مم طدالخى أل أزأمناأصأ"الة 8أمأنلاأل تئاج عادناو ,عممأجع ناوعا 
ع/ا00لا0 ع]3/ااع055 رولا 0532م 200551316 


7 . طعط 3 مماماو ازع عامم ذا أم/ا عم ععؤذذأاأطها5 عه ,2013م أرعدام باك ذااج 63216و 'ع 
نأمعع005مء1؟ ع أدأ5 ا فطعم !]3 ع 013215 لاك 13 31/1 الاء0 ام © 0531م ع0055131. 


عا [عأه/اع0معاع:م عطء منوامه هزهد علامما » :قزعمواط ذا عطء موءوأ6 اآ مهما قغأل رطداام 
أ3أ35506 اعلا عزعووع2). 


ه. .0131م ٠/0513‏ 13 عأعع لالظ ) :لماع أل أمم ,عممماتادع ملا مراع 3 8أانامامه أذطوه 03] 
اا ممولاع/اج عط وااعبيونو ع طوالذظ 30 عمع3:6مم3 5رمعلا ا عط 3هلأجت مضصضةام 53 
3008 . 


72. أأ .1060| أل مأمم» 6ا0/أ) أ5 أ0م قم ,غ105 أل 0ا0ممم اع0 3م ولاءع136 03100 ماع/1ا[ 
أل 0أ0مأط 3لا انا )عم أم3دعم م563 مزعطاع32؟5 الاقأطء 5016 أناه | 5011ع] 50د5ع20176 1070قلاء/31 
3603 صممص طقالى قأأمع/ا مآ إمأأممط عععووء وملل :عاأمعو دناد دا ع5ذأل 6١1‏ . تأكناطهم؟ أمأمامنا 
أمطععمناد. 


ل أ0لة أ ع31طلاع35]آ هلا .03اا انا :ممما 3ا ,مددععمم» قط تا طواام عطء أمعط أ مم ,ومع 
أأ5 ,01500 م0أدع/ا0 مأ أاع/ا00 


3031 ضمم طوالم .تناع دا عنزعم ممه وقمم ع عأ ممه مغوغد غ ها طدالة عمامه معلأعمعم 
ساماألا 601 ). 


. 1015 1901313 .:0551600م علء 0623ع501 3113 013216 6ك مخأنا مألامع8ه0 ملل :ع5ممولا 
معط ع آنا أل ع50110 ناأم معط أمماجهعمعنو عأاأمعم مغأات؟ ملاعلا طدالىة 22مع0ععع:م مأ وأو عط 
عمامه مءه| عااع0 مغ[05م20م 00313 عاطأ 0م533 ممم 3113011 1 2ع105ع7الاط لاأم . 


4 2131031310 عطاكح 01010 .0003م 3ئا5 3 اننا مآ 010م0م مئاد |3 [أ705]130005]] ,أعدنا أمط 
6 611 !030 3 030 550 غ عطء ماأعنان 0لزأودع/ا3 ع5 ,أم0 210159132131 :0اءعو0155 8]أ/ا هأدعلا0 
13 3 5ع مامأ 033 مغمع»0 15]2]3. 


٠‏ أ0 53تاعم12017 قا !أ0ل/ا 3 أ3لات)» :0اع0155 56062623 3ا مأبالاج 00قن/اء/ا3 عمعلامأ عطء مهام 
عله [أاأعناو 3 5016 038 عمعانا جودء 13 .رعمعط | عأممم ع علعى لطء ععم ,عرولاوتم وا غ طداام 
0مقاعلااع5]ع0. 


١ى.‏ وا ع ومعأطاء5 ناآ ألا ممص ع .2353© لاد 13 » ألاا ,ع55تأ0 أطوم ها ونرعغ جا عطء أد مملمدطععو] 
5550 ع5 عزع011ع©50 06م مط ,طقاام متأمم» ع355]نا!3. 


؟ىم. معط 'غع إطكل :01550 ,لاد 0550م |3 عع55ء أ0 300/ا3الاولاة أ5 3|لأوألا 3ا عه مهام ع 
اام ع5 .الازع5 أمباك أ 3 عامنالا أطا© 3 قلأدع| 0 223ع3208ا نمه عل0ععصضمه لوقاام عاء عأمعلناء 
عأمعلالاء معط 'ع أطخ .ع0507031م5 130 عطاع/ا3 أه عأمع رم قمع ,مغ م/او] عووع/ا3 أ0 لاما 
10 قطاعاعم05م لمم اأمعلع هدام أ عطم. 


8. 3|أناكد أطاأعمناد عاع55» 0011050/ مط عدء وام 3 0مرمخ3ألازع ذأ 3ا 3ماتاانا 003أما 3أدعل0 
الخ أ0] 00131 أج عمع316مم3 عاتصا؟ مأزدع' ا .عمم!2لا 1م ملمقطأطع؟5 ممم ع ه2اع]]. 


68 3أمم53] ,عاهم اأأممء قناع أطاء زج1معم3 وأأوعم ةلاق ,عمعط أأممء قرع أط 


0ططة/ا3 عء 6ء اعم دعم لامعأ مطط533 م31 | 6010172550 0 ططقلا عء مغمامء زعاء 
30. 


دى. |21 :1م .0طئمغء اع0 وومناا أج المع تا 0م3م أأ مأوممطمطا قط نا عء أناام) 68أمزع/ا م[ 
علا مأوع]أ ممم صاغ أاء ع ولأنات 3ا رمه عمعأانا لطء وأأوعم ع056م» عزمروأ5 110 . 


6ى. 1013مء عواطم 3 نعم 5010 580 'ع .0اطذا | 3]0اع/ا 5310 عططع536 نا علك الاهاعم5 200 لال 
أأصعلع 0 ذا أ اعم 170وع5051 ذانا /03 م551 017 ,ع1ا10الاما .510001 ملل اع0, 


/اى. .ع1 أ0 لاد 566701 131 5311 5070 علكه 0م00 الى أ0 أضوع5 3أ03 300وا0غ5أ0 تأ ممصماء 
3550613011 أأوع0 0ثالا عاع55ع مط ع ع01روز5 ملأ ا 1]3/ا1. 


حم مغأنا! .أللا أل أكأونأصا"'ااج وزل ق" وملة .طقال مم عممعاكما مأل معطا دلاددعم عنقعملامأً مملح 
أ00مء1] عأع53 أنلا ‏ ء 01001210 |أ عمع3مم3 أناا 4 مغأاه0/ا مناك |أ متاعععع , 8إأاعم. 


قرجمه روسى 

010 مع106[ ااا , 8010 الاكع10زااالطا )ا حارحرظم ودلدلىر 50! 
.١‏ لامالا ناللات 13. 

”. اماع بلام 139 ا/ا] اانا ولا ناع30311 - 310 


". عاطم 070 ,الاعم210 قائم عل اعلا 8 عبالإج'مل/ا© ا ععلإالاا © 3661633م ع6ع.7 الزع1/73 0م اطألا 
1مالامع8. 


ع. ,لا/ا1 م73 8 084م3ن عع ةمقعم اا عرلوع3 قن وععع8030ع6م7 بالإج'م لز رعسلرع 10 ] 
لاع)ا ؟اط8 )لز 8 067381811 آلا 08لطاطء عثا 18371ا6لا 0 زلالانا 13 طاع3ك لإنانره ننمر136ن00 
/[لم 10 <االمنا0! 036110017039 13 اراط6 0 بعل اياك الان1 !! 


. الا , 3611112 3 اطنمع1,ر062736 الااراط6 عاطم070»! رالاع7 طاع10زالالا 01633375 لاع 3ارعغد اطالا 
س1 ع1 219201 الال 2/1119 آىا ا/األ'ا 813 113 اا الا لاع 16119. 


ع. 0]ع4 ,80111631170 <ثا آ/ا , 13 7)3813 اا , لإنالاج'م[ا/ا© الزع)<1016)3] آ/ا 1ر3 جنم لاا لالز لزع معزلا آ/ا 
لاا 07 دع ا/ا1ز3 1ع مع067 //1ن0. 


. 70 ,670 33 لعط6087 طلناعملا6 40183 3 :0ع ناتكلا ا" :اطعلإ!/! ا/امع137 الااراطم»01 اطألاا آلا 


ممع طع0م6 


0]ع الاع3ارعهم اا ع6ع7 © ماع النزعندمع8 اذللا اقعطاروناع5 عنم رلعللاه60 عن لاا عم080 8 
01 / نج ر0]". 


م.م 3011م8 <اللانا هام 01643332169 08 اط706ك ,3لالاج'م/اه فطلاعه ممه 323م750806 آنا 
1/1/1 13 اللاعم! ا/ااراط6 80116163 عثا ا , 2)311310 اما , لالج 'م اط ,عن راكع 10 | .مط 6م 0ا1! 


4. 110267 :ممع ع7/ات18ا6لا ع1 إع6ع7 ا عننم لزعب0 مم ولا" ب وبلإج'م/اة جدع)< 06333213 ألا 
/م3831 عل 1 /1نز0 ثم . ''3نااط© 33 0ع لزع8503511 اطانا ا/اازايا , /ل021531] 11ج جععع ل الام 01 رطلاط6. 


طااط07160 207083 13ئاط6 023 .لااطاعل/إ؟ ط0143332106 اطعلإال/ا ا/امع5137 عباممع© 0مكلزحب اا 
لاع للا0الام86 13راط6 03 اط706ل رعباممع» عع ااازل/الاعم70816 عن اطالا اط6 الاازعع ,310. 


.١‏ ,اط01م0© م ااانا 33 113عم2107 قن0 أا "لان 33 الالامع دن" :عم[عع© مرجع 003 014333213 ألا 
/م1 303 عن ا /001 3. 


١7‏ 831/3 ااا 43337الا ع1" :023 6164333213 أا ,37010 20 ااا از الام 0»! لإتاع اط ألا ا/ااز/اكعم 331 آا 
1 0101/1 ألا ,836 هارم لاعن 0 70336079793 عاطم070»! ,80113 طم/(16/ان-314070)! الإعارع061/737 
اطتاع6 0361107102 لإلرع م" 


1 عم 083 اط1706 اا 129[ ا/اللاعلا ع© 22133 اط706ل ,الامع5137 مرع »ا ممع اطألا ااا رلإبرمع8 آنا 
عن كالما 137 392للاط6021 0 ,3لللا[ع1ا - 417133 1116ا3للاع06 410 ,3803213 آلا طع13زااار جنع 
لماع 


ع١‏ . اا ط[ع0م2لإلا لإالاع ااالقم اطالا رفع ار فض38ماط8 اا ا/الء10رزعم3 الاعم8ق2 الاكعمم ننه 3م0)»ا آلا 
»ا/الملا0! 0م2706 /ا 803203103783 اطألا »31 1 .1ن ج4د! 


ذ . »الاقم 1311 العلناقتك اا الإعارع061/1737 وااناع»<عم6ع /إالاناللا“ا 8 08م0] 8 08 ارعللام8 أ/ا 
0 لإلاعل ٠)‏ 8311اط83 ألا .3108م8 13 - 3707 3 ,الا/ا11 م3 0ع 13 3707 :داع ااا ا/ا6 عاطم 070» , الاعمماار 
1601 »ا 70!© ازامام ةهلإ أ/ا .3108م8 13 10لا ,7010 01118م1] ,اال/ا1 م13 0]ع 13 10لا ,101 االل101/01] 
ب31م8 - 08 طمقع8 راطلن373© ولالاناقعم - 370" :1233321 0 .انان ع [رل/اك 570160 ثلا جعلإالا 
الال/ا ملام 61/83 


الأ اط !8 اك , ا/ا لال ©". 


ع١.‏ لإتزع ن0) ارا/اكع 0م ألا "بع دنم عغ)إ< لكعوم] | . 6ع 6331010 ازعم 06/1 9 1ل/81 0670 |" :00 01233320 
الأاط 8 71/1 1/11/1110 , ا/االالملا3!0للا0م]1 ] - 0 حامرع8! 


0133321 02: "! عن 0183لماك و , قلع1 71808311عط1زرع0671310867 اط 1 410 ,710 33 ,ل/ا06708‎ . ١ 
ناعم 006/1601 لإقر/ا6"‎ 8 


,701 الإموظ .1 ا/ابلا1/183!0م161137ام11 ,703<011© 60 ,ع08م20 8 01623332109 لزه 0مكلاون ألا 
- اط 1[ '' :لإالاع 14333171© 3ع/9/ط . لإلزعن عا 1ا/ا نا /ام»ا 01197 ,3م846 7011010 3 0ع 38321 ا/ااطم070»! 
980 ا/الالنام/(1ر336!" 


9 لإالاع 0 616433371 ,0601/11 لزلا 010 31م8 ازاط6 ا/ااطم010»! ,7010 07م 060] ارع07< 0 0183»ا أ/ا 
طااط6 طللاع00< اط[ .3م806 لإللالاق ازالاملا >31)ا ,رناع1١‏ 75ا/املا اط؟ ثلااز طللاع00<ا عن روع/إ/| 0" 
*ا/الملا0! 70600/8 13/ا ط1اط6 طلناءع! 0< عل 0ن رع1رازع3 قد 01ت 3م71 0كاط701". 


9 . 38037 ,قعلإللا 0" :61633321 اا 60101 083م0١‏ اطلنالا3م»01 © ©6اع108رعل (رعللالامكر آنا 
16/ال 0087 ا/ااطم 806 7669 كازرم و - 2726 لم0 ااط8 . 7662 615لا اط706ن رع6ع7 0 قعرع3للاع208!" 


"١‏ ا/ا 0113 ,/ا8 0670 |" :1)33311© 011 .839 ا/ام161137/ام1] ,011ا703© 0© 0779/83 08 ازعللااط8 ألا 
لاط م8 3م لزعل ا/اعممار جه ددعم" 


١؟.‏ 061108 !| ,رط7اط6 1102667" :21633311 303,70 الام 13 /[010م0© 8 قع1زا/ا8 3م2311 0 0783» أ/ا 
طآالإ!؟ /10101رم] 3ن ددعم جعمع8 20 لاوما" 


3 . عاطم070»! ,ا/اع21!08 /[707111 73181 العتناةن 113610383,70! ع808 > العللا0م70 ننه 3م7م»ا ألا 
0 ./[010م70© 8 <الالنا 07101238 ,لاا للاناع6< “ا/و8م ,لان 80 806089 عل ,العنلاقك ا . ا/الز/اما 
1 //1 070 عن 110163 ,ط1ا/ا0؟ لاع10م عن اطألا" :/اتر 1233© 01/1 "8221079 عللاة8 لاعن 8" :1ر033 
11م © ا/اا/ا16 21/60 - ماع07 لنا قل 3 , الا»ا/اتع13]". 


ع" . ه ,/ا8 0670 |" :133371 اا طناع7 8 فلع[ رلإنامع078 707011 3 ,لمانا كام 08 [رلامصوت آنا 
1311ع70]ع ان ع نالا اط 1 06م070») ,بع6213 7011 8 طع8310)(/ان" 


0؟. باع07" :614333113 ألا ,ماط7ع14001/110© 0© مانا ,“مانا 13/ا 081203 لإلرعن ٠>‏ 113للالام ل آلا 


/ا ."03 قالع 03110111 اط1 4710 ,70 33 /إ2 3م0317 7666 8038375 اط706لن , رمع 7ع308 لاملا 
اط1 ,ق6014 ع" :61233371 08 ,0(الام0ع1ا لإلاع 03661633321 اا لإلزعن © ارعلنا لام 01 0183»ا 
لاط لم8 3م لاعن اعم مر 07 لىع036!" 


ع؟.اط1 4010 ,الا/النانالاار - 0 طمع8 :0ع لاما ةنك ,/ا10ا باع07" :01333213 <لانا 13 0803 
الأاط لم8 أا ا/ااط ناط[1زا/اح ,ط7 9ن 43 طللاع)!1102". 


. اط 1710 ,الزع7 »ع اياعم 8001 101/2 311/2 13 /01 نم08 3ن ط7ااناع)ا و6ع7 /إنا0»< ل" :21ه133 01 
.7669 07 13163710 رط7قع764 طالنا/ا 331600 اط1؟ الاالعع م .1ع1, طالاعع80 3نم ونمع11 لا ععطللاع1 اانا 
لاط 81 86 103] ,0810 ]الا ل[ 13زالق الاازعع , عناع1 «اللاع 13118 اط 1[ . 7662 1975م لم337 لإنامعز ع" 


8" ,1لا ت!11011اط8 اانا 9 827108 6م 13 اط6 1314017 :106017 اا 017لا لإملاع1 - 370" :0123321 0 
080/11 اطالا 10لا ,70 33 طارع11/ لم70 - 2ق ارام اا , ع1 قارع اطمالا06 جعن". 


4 . 0 رالاعطالاع© ح طآالالم 8 فع1زا/ا38م0711 اا العمعم 801 [زال/ات1ز0راط8 قعلإلا 3م017») آنا 
71/1 33116 9 رطعع7ط1 0673" :عطالاع» ن/اع280© 1633371 02 .01015 اطم0] اط 0م00 ل 1زا/اكع3311 
ألا 021081 الالزانا ماطاعع8 طم/[016-/31»01»ا © ماعن 831107 >6 لإمزالام!؟ 9 رطلاط6 1102667 0100 
طعع7ع6م01© اط8 رط اط6 0102667 , 0 13" 


”.8 اطلناانا8011 اط7000© /3801م7] © 308 لإلاعن © آراط6 ,لإلاعن »)1 ازعللا7080 08 183م»ا ىا 
8 0611028 ! ,عا اراق - أ؟ , قع/إ/ا 0" :13 نام 3 علا 13ا عبلا0م 0ن ناع8 6213010 


"١‏ . ,3181 7000 ,1836709ا138/ا 013 410 رازعم لاقلا 0 0183 آلا "ا/3116 78010 طعممط 
3 - اط1 ,مقع4ا60 عل اا /زقا/70801 ,3علا/ا 0" :لع 1 رلإنامع708 عل اا 86975 قنع 1ر/ا31م06 
6630136107 8 ولعلا للا م30 نا! 


+" . م6280 لال ا/ام!؟ الا ,83عم8 3ع6 الامارع6 1867ااط8 003 ,لإلا/[533 33 لإ»الام 8010© لامع88 
83 | 78060 071 71157183 8186© 883 370 6093101807 663 66ع »)ا 10راطم»ا 


الأاط !!؟ ل[03611 08م 3 - مك0 بع 101/17 - ,/ا1 331 معع اا لإفالاج'م[ا/ا©» )". 
عم وبرعاز رطملا /هنز0 10لا رطع6010 اا لاللالاع اماك لا 61لا اه , /81 06710 !" :01233327 010 


ع”. 16316 /1 0لا 0ح 0ع 2626 ا/ااالنا10] - ,1»010اط93 وناع01 عع8 إلإباعم 36200م»! , لالم 7)3 , /8101 317م6 آنا 
ع2 7نامع 001/1 710لا رطء6010 ؟ .ط1لع180/ا38/8م] 11010 1زاللامم 70878 0 اط7106ل ,لإم60110 
١0لاع‏ 21" 


ه". /01 :8213615 8311 831/1 آلا 637010 7801/11 لإلاللااط/! 78010 1لا ااعم)ال اط |/ا" :0 0163321 
- رالالاة8 33 7علإمع7061 170 ,ع7 اا اط .لاا ناع30381 1الاللاة13! 0 836 80 الإمالا80 عن 
الاازع 7 ناقءع106". 


ع" 011/1 , ااانا اط لناع)!<13210/. 0لا , أاتة وا نع30311 هلالا للا 13 ع 3ع/!1/! لزان ٠>‏ 1ع للالام1؟ قم مها آ/ا 
8 لإ 3710 0م ا/اارةلااطان عل اطألا !140218086780 ع0 ع1 لنااط/131/ا 0)اط7021 370" :ا/اد,601333 
لااط 8م ع1 <اللالنا3". 


ا" . الااطل1م1] © العللالام؟ 60 ,كاع7 38367 عللالالار 101/0 07085 "١‏ :قعلإلا 33327ك آنا 
83107 اط6 عن ,علد اكع لا0! ا .عبناناا[/ا)اا ععدمع701 كتعملا6 لإلام»ا ا مععلا 07 لام 8088 )الام 
ا/ا6! ك8 061/1 اطق ا/اارى ونح" 


.قلع01 011م)ا ,6013 010 الاممع 836 هايم 303160 عنم و ,رط3031 0" :بالاج'ملاة 023332 آنا 
9 ,رطآااط6 1072667 :10لالناة6 لاأ0ماعلا اا /أ0لالاار هوت طن010 ,7301380 ,عنم /1)ز30هم 
للاع2126 - 0 4710 ,1310ا/ام طقع8 أ؟ . اطع/إ/! 601 »ا طع/[لز اا 108" 


ذم رجلا ع /ه 0 470 ,م1 الام اا اط ل الاكعاا 63 ع 1رالمزع3 3ل 801/6123 مراع ا 0 قح 1زااق8م 803:0 أىا 
اطلاعبلا ةم 8038 الإملا6 عن 


٠ع.‏ الاط6 14316408 ,الام2107ع10 !] .عم10 8 عالا ا/اازا/اء0م6 الا 801/6163 مع از مع اطالةا ارات 8ه آنا 
11 باع ن0»)! 


١؟.‏ كااناع 80614066 طلاع8 8 أا ,0110 > 83107 اط3ا/ام1] عاطم 010)»! , /1/ 1013113 ءالما اط ألا /اارج ترعق آنا 
الالمل101/01] ااا جع ملا6 عن 


اع . 0/1 لااناععع801640 طناعم 8 3 ,لاع قان01م] عمالاكا 3701 8 علا إطألا ا/اتزا/ام0808م 0 آلا 
اط 44 01143م1] 0م7030 عرع الاك 8 الإمل/ا6. 


عع عم ل/إالا اطالا! /اارة8 0م83 اا 


اما 3011 عاط 1١9/1‏ 231 216»>! , كا/ا تا ١1016011‏ عاطقوع1 ١‏ لالز ا/ا 101/6 21> 1010 ١10116‏ ,16/ا ل ١/100‏ ا 
101/1 01 ا/ضاك0 رطكاط6 1 - , 0/16 ع10[الالا آ/ا /ا لإا 8 80 اعطالع11/ا0/ 80 14916 ١١0/1‏ ل! 


عع . اط1 آراط6 عنم زلارعم ععلإالاا ا/ااز/اللاعم اطالا 0183 ,331383 اط00م70© 20 (راط6 عل اط[ 
لما ل 8/0 7 لك 1/اد]!]. 


وع . اراط6 عل اط[ .ط138/ا6!< لمانا كالم طع113/ا08011<6م7] آا , لاا ناع7014021 اناا 3م803 اطالا 0لا 
اطالاا 0م ,للاناع30311 االناةل الا 739ا/اك ,113143203 الإعارع0611737 الامعم 1لا ملام 83 اط6عم] 
لضا ا ملام 713اطع70] الالزاط6. 


ع. 7806]0 01 الا[ع10[ا/الا 50 - 0ل رانا11 803383 اذطللا 0183 ,اطم0؟ اط00م00© ل اط1 أراط6 علا 
- ,116/ا 11013 8/11 امام عن 69ع7 0م /0111م070»! ٠)‏ ,08م 3 311للاع 8ل اط1 اط4706 ,0677083 | 
011011197 01 ,ط7اط6 كع01026! 


/؟. ,»الام الا /ز0708311]الا عللاط! 3م 4710 ,70 33 عااكع3لاععل اثلا اط6 10ز]الا7ع0] 40183 ,70م 
/11 7061687083 اا ,70613011163 قن ٠6‏ 7021311 اط 1 اط6 الاالعء ,الام 010 |" :اط6 60163331111 001 
لا“ ا/الملا0الامع8 اطانا اط 6 ا/ااراط6 ث/ا ا/ضكز كا نا30391 ا/اضكؤ/ا80 1 33 اطالا اط6!" 


مع. لإلاع 0831040م83 عن لإلرعنان1 |" :/ا1ة1)33 01 ,13 07 3 لاع ارا لا/انا »ا 113للاا/ام؟ 1»0183 م 
ععلإالاا 83008320 0راط6 4710 ,7010 ااانامع078 عن لزبره 69386 "دعع/ا/| /ا 10ل رع26< 7010 
اطأالا" :/12333:1© ا "!عااللام! 7011013 10لا 833 ١»021808183‏ 183" :0164333111 01/1 لعللاط 3م 
الالامع8 عبر عم8 80" 


دع. او - بلالا ع 29/568080 اط6 3راط6 070039»! ,133رالق 07 لإالاض)) عل( ع7ابامع د لام |" :لقان 
/[/8 103 ع11/ام080] اط8 الاازعع , لاعن 33 مالإمرعدع0!" 


١ن‏ . ا/ااا/ا80© 33 1011510 1مالامعلك 01/1 4710 ,3031/0 70 ,ع6ع7 0786797 عنم 01/1 ع6 الادرعع 
10ط7ع753© /اع80© 33 110216808311 170 ,7017 الاعن ,اكلام ع الام عع1ر60 0ا 4م ارو 3م60 
7م2108 لاع الام لاط ارم 7ع3ع8 عنم ارام ,عل اكع لاه! | 13237راقة 07 783ع60808الام 663 
لاط لا م8 3م لمع نا! 


6 011011291 /انا0 رطكاط6 10267 - ,1080 اانا وم الاارع 08م اطألاا! 


7"ذ. /ا11 830083 اطالا لااطام6»)0170) رع [ 


ارمع 0 اع 8 /ضا0 ,31010 20 /ا االاللكا. 


؟ن. 610للا 3ل 07 3لالا7ع1ا - 0 ,ماعل 8 81 0مع8/إ اط ألا" :97م080] 0/1 ,73107ا/انك لاا 140183 / 
11 اا لإلا ا/اازاط6 31010 عللاط !3م عللاع اطالا . 0671083 1". 


عة. /1 01 01/1م106/ .ازع 1مع7 011/1 410 ,10 33 اط883<)8 383م31ل علا 830083100 6/87 /اظة 
/ازا/اازع 38ل ااا اط ]لا الزعن ,1010 13 83107 اا 3210 309107م0167. 


ده. لا" :08097 لا 31010 07 8310109 اط7 م0786 70 ,19/010814 37للااطاعلا اناه 120183 م 
اا الملا لامرع8ع ل ٠)‏ اسع ال« ا/الزعمى عل اطألطا !830 مااالا . 8213 6801/1 836 لا 3 ,8213 الامقك 36نم" 


ءن. 0 2137 010 رقع8ع8 13زائق3 :طلنلاع 00 010»! ,“ماع71 لزع لإ1] لااط1/1ىم1] طللاعقع8 عل اط[ 
١١0110‏ 1 26لا 1410 “11 1 3836 6لا لال 


لان . ,/70601 ع عع8116 8011 7عطازع6080/81/11)الإم 33 لاع /امع7061 اطلا الاارعع" :/ماره61633 01/1 
3 االز/انا 33 اا[زلاقممع18لا عن اذللا 263386 ."ا/اازلوع3 الإعتناتن 13 اطناع83<اط8 لاع م/ا6 
9تللاط6021 10 .136 07 الع38ل >316»ا ,0اع86 07 اط12108] لإلزعن )ا ىع3107م1/1 606 :663036200 
337 عل كالما طلع 3ب 


مة. كالما - 8501 !لط 13/ا»!< الاع280 <اعاا1زا/ام 0 عاطم 14070 , الما ناعارعع ا/الزا/ا 7013/6 اطألا 0كاط1ز0>»ا) 
لماك 2 )1 لا نامع 1ر3 ل الااراط6 اط ألا ألا .»ااا ]0 لزعل 011م)) ,اانا 101 اطالاع 16061173 3إلال/ا1 1/73 06. 


4. (ع300/8ل) 8 1167للا0؟ ع 70163] ,لاا ناع1رع»© 15الا6لا؟ اط706لا ,731608 آراط6 عل /7801 067085 | 
,7010 663 اا لإعارعع ا/اازا/ا6لام عن اطآلا . لل/انزع30381 الالناج!! “ااا اعنام 173/اك 013/123 ااا 
اطتامع71038عل الاازاط6 عاا ا/اازع 061/1737 اط706ن! 


© ,70 3 :لااناع نامالا ع»© اا /13(1/ا)!< الا لاللاع38 80670910116 370 - ,83008300 ان 8310 0رلا 
طع ع1ا/ا/!/[ 06033 عل اطق 3386 ,عع لاط [زع1ا/اانق اا ع للانالاار - ,11133لقم لا 70نم 


١ء‏ . ,1ا/ا1عم8670 مع الااطم0710») اا ©/01ا3للاع06 0م50 ااالقمق اذطأل/ا /إ/زم»ا ,707 منج عودوم 
8 01 0101/1 ,/131/ا6< ا/اع!اللاع38 621313 70171530830116 8 ارقم اطالاا بإ/ا0»ا ,707 316»ا ,73108 
ااط ل ناع28ع8 الام عع لان 8 كعم/!6 ولاناععع0م)8061 طناع28 


"2 . اط8 عااطم070»! ,ا/الملا/ام 01083 الاوز عم |" :61632667 اا لز/ان ا 00 80330867 طناعم 707 8 ألا 
/ا1 83 <مع8 27" 


“اع. 836 عاطم 14070 ,ع7 - 310 ,ا/ا8 0670 |" :1080 88371065 3م011 االااطم070» 38ل ,ع7 لجان 
/مال0 :ع6ع1 > كملاع إلا 3م06 اطألا! .طع ااا ا/ا1 3م08 الاق >316»! , !اما 3م08 <اا أطألا !ا/اازا/ا11 3م608 
طع1/ا ا 0110م عن نروم". 


عع . عنم الال/ا ع7 0ل ,الا 1ل/[8 7030 011 "!اع بلالام07083© <لاللاة8 ع17ا308اام[ !" :جياه آ/ا 
لاع لإ1] الاااط 1م 1] الااالنا 0101/1 اط6 الاارعع . ع1 316333 0101/1 7 هم لاقلا ايا تفوجع078! 


ذء. لا اط 710013 ا/ا1زلاتع078 اطق معلا" :جتميبروين ىز نان »ا 0 80330867 دباعم 07 ق |/|0" 
عع. 8371 اللا 3611م الإناقى عل 001/1 اا ,طناع8 707 8 الااعع8 عع8 لز ا/انا عم نع1قن 3ملر0 اا 


/اء . 016326670 08 ,رط7اط6 5102667 ,62,130 [زالام780 اا ,08301معظلا اا رقع 3م06 0 م 
الأاط8 ا/ا71ت3ل0. 


م . 783713 !3م60اط8 عايانا ل تعن 77ع3م1ا136 اا ,بلع2,13ع)/< 410 ,1الام780 للاقك طهم0لاء0 ! آنا 
لاا ايا 311 لالإ0» 8 لإلاعا 183107/ام11 /1 00 710لا ,70170 0 عللااطقعم1] اا , اق ارررما 


4ع 183107/ا لام 0623 ا/ا0 70ل اا ا/الام؟ ءانا 83107 اطم)اء 70لا ,3837 /7801 طق 0 ع0 | ألا. 


7١‏ ز لاع نامع101 8 اا /801م 76 8 أا 83113 لإلرع إمرع لا ع011م» , 6026266783 رعلن ,)قرام - نز م 
طعع7ع لزمع8 اطق لإثرع[ا »ا اا رعل/اناع ناعم لإالاعا. 


١‏ كلم 0م م0 نناع8 لاون ك8 38 7ع213ع2 2 13زالق الاالعع 10لا راطق اااز عجع13/ال/" :)ا 
عن اط8 63386 2ع// ب ولاه 8311 اعععل لام 70ل ,3 ةراق ع0011)ا ,601 0 - وللرناععع8001)0 
ع1اىالنا اطررع2" 


"ا كلم 0م لذاط نناعق8 طناع27 /ا/ا 83 38ل 7ع213ع282 2 تاراق الاازعء 10لا راطق انار ع7جع13ا/الل" :)اا 
8 ت101401/7 اط706 لا رطلا 0ن 8311 تع0ع الام 0170 ,133زال3م 40011 ,601 0 - وار نرععع8001)0 


ع1 اام الاق عنم اطق 63386 , ع2 


“7 . ا /م11ة؟اط078 اط8 أط0706 ,رطلاع8 آلا طلا0ن 836 ارم [روارعمع 02 الاكع ور الالا ثاع080) 07 
الاكتع0را/اثر مععا ا/إترجياعانا 


اطلام 6213083 ع17عملإ6 اط8 رط1اط6 1102667 ,اا" 


عل/ا. “اط م070»! 1101/0 الابناا/ام07083»© عم |" :61632267 اا لز/انا »ا 010 80330867 63164 ,طناعم 707 8 
/ا831) مع 18لا ا8 0" 


ذلا. عللاق8 ع7ااقرع8 الام! |" :616333110 اا قالع7ع18ا8© 083م3ل 0اممق)ا3»ا 13 اطالا الالعاعدر138ا آا 
لا 0113710م7] اا ,»ةارم !اع رم 3 الام 3 اكع 10د ,اناه ار 33لا الا "801 عطارع80123337 
/ا1 19 لنااط1311/ا /1 010 10لا ,70 <«ايانا. 


عل. لإلاع 0831م 3م اذالاا ألا .»اا/ان 0718م 32710/17808311 الا اطاعلإ/ا 30083 13 اراط6 لالم قكا 
31 507 ./101زا/اح ؟الالملا0621383!0 /[101111 آ/ا1 079103 0ع /ضن1!0)! 10لا ,بلالا 01)008© 1)0ط011 ك6 
اللا لمنا6[/!0!/ااز 061/17لزر عن 2ق 1رارم , ابا ار عا" :ممم 3ن مدع لإلرع! 


//. 1 183ط336 ع1 الإلاع ب نم1021 0اط[زا/ا»< »ا ,)تارارق ©1666 83008311 4710 ,0101 8 <اع اا لاعمك آنا 
ع6ع76 ؟ع/ا8[اعطازلع6271310867 ©6316 الالإ18عطارع7ع621308 ألا عملالا 37011 8 13رعملا مرعم08 
“اا/الملاماع© 061/17 عن )ا قارام ,عل لاع لاو! | .عرلاع3 3ن علنام70 )ا لطع اناعم عل اا را ةارم 
/إكم 70" 


470 ,1ر303 عن بره 26338 ."303/10 لإلاع10 0 - ,08300م83 ع نلا 0ن ,10" :0163320 0 
6030 اا 0اطللا110 0ع عع تلط [را/اكه [راط6 0©ا ,“اع أ ا/اناع7014071] 3اا ماعن 0م ازا/ا6/ا1011 ا قازارم 
/م 16لا ا للاعم! »73 6م! 6801/76 0 اطلاء لنا0م ع الزملا6 عن أ . ترم ررح عدوت 


4. #اطم0710»! ,ع7 1633371 .)الااناعلنا3م»الا “ا/1ا80© 8 /[0م03 لإلاع80© © 08 ارعللااط8 آنا 
الإلالام3)!| 8300831010 10لا ,ع 70 1لون اا اط6 الاازعهة ,0" :/1311/ا6!ا اا لناما )7ر6 3107ا1رع)2 
83 010» اباازع8 طارع7 0621383 - نزن رع د الى لزن |" 


١م‏ © للا“ لاز 3)ا13زالثم 383م13! 83101 عم0 |" :30301 0لراط6 8300831010 /إ/01»ا ,ع7 ال/ارة01433 ألا 
0»اط7011 370 ط[الاتعم867 7عملا6 83200 :6271310 1زلام780 آلا 08371معظلا 0 ,لاع لالم 
الااط8 ا/اازع1]م©7". 


١م.‏ 10عل لا 0163332106 عل ألا . عللاا/اةز/ا»اا 0ع اا 0]ع ط15اا1 501210 ماارلوع3 اطأآلاا ا/اازايا8 33673 آنا 
الا/الملا13!0ل/إ1071 0 0163332169 عل ألا .131)3رالم 07 0ع اط6 71113 لاللاة3 0710359 ,اط10111 
طللا101/101]. 


47 /ا31ائع»< عاطم 070») رع 0م كلاوجب اا 


“801/1 13 007 /ه010»ا رازع 38ل 7علمااللالا “اتارالظ إعم0 !ا" :ل/اازل/ام080] ,3م806 معع0 مرع 
عا إعم0 | .36ل اط6 70171071/11] 70 ,ع3 67011/11083117 عل تاراق اط6 الاالعع .كعلمع1ال الا ,3608م 
عاط لامع8مع ب اط8 ازاك 3باه 83107 اط6!" 


“م ع1رزازع3 3ن قعط1 3ل ااالع8 1ع13رع)2 عم 0 رلاع7 معع لاعقم اطالا رععءتومعد750 عطترلاا د80 
لإا اط ل تزع 6070609310 33 باع 0»] م ع إععبع نم 7ن 3م07م36171م الاكزانا! 


؟6م. 10 ,لاط لام لام © ازع للالام1؟ 1670 3 0807 الاعن ,ععللانالاار - معن عايع ,6213011 » ازعلنا لامر مكا 
/م11 86113 410 ,10 0)اط701 80383210116 8 1011[/13107] ,ع0 ملام 97م780 عاطم 010)) ,ع1. 


حل .»ا 7668 7عنزمع8 ,30م0! ماطاء069330800 //اع780 1371زعم© 0 ,701 رعدلاك لزه | 
> العللالام!؟ 710 ,لاع 380367 عللانالا1ر 101/1 067085 "١‏ :6/1 ا1)3) .0إ/اناع بلا 3م 8038 لإثر0 بربع بم 
لاما لاع 3361[/2)8 8011 9 8 70)) ,“ع7 اا ,801 عط 1رع7/ا/0808)»الام!" 


6م . 071 الا[ع10رالالا 70 63164 30نااا ,13لا »ا 08303م83 7ع8ل/إ6 7666 0ن رنمررفعوون عن اط[ 
لاط لامعقم ع /601/ا 06061 ع2 طمل/ا6 1 . 067083 | ماع80 


/اى . 766 001/1 123164 ,7010 7016 13<23زالق الا/اناع30311 07 69ع7 001/1 3797م078 عن طأعلاا | 
8 )!11010602 13 طهكلا6 عل اا 011081 | لإلاع780 > /1 83183 . اط 3الع10770ان!! 


حم . إممعلا 0101م ,602726783 مم1 .6013 010الامم 011 13زائة © م8816 الا ت8اط3الامر عن ألا 
عكتعملا6 اطق لإلرعلا »)ا لا عااناعللاعم ممع لا .3لار ممع علامم)ا ,كع دار طللاع8 هرق)اىع8 
اطناع للا 3م 8038! 


ترجمه تركى استانبولى 

عا/هأ30 طوالخ أطت علا محصطهها. 

. 16 511 1110-١ 

؟- أاعاأعلاق مطهغكا مه/إ »!36 ]ةط عاكاعبمعو 301اطناظ. 


* - 3لااناامم] طقصقصا ,|0133 “اعومع9و ,صصكا علط معلمعاءع6قط غأة ج'منالات 6 ع/ا هل/0053 
3 3/2 3مالاكاه مأعا معمطءألائط. 


ع- ق3103ام0 علا نا تناع >انااط انااط مااقط ع/ ا أماععنالا ع00نا نا لاعلا , ملالاولاط كا كاملا عدامنا 
علطامنا عأط :0/ه03031كاةطط 165قام0قة>ا ,بعلم مروع؟ا منذاانأه ,بعلعمنتاعو عاقط عاط الإجج نأناأنااممغ ١زم‏ 


0 ا|ابع نان 2220 ,0 لكا كاملا 


ه- 6اأقط ,قامه ع/ الإعمصطاع نا عرعامعمع ذا تدعص ]ءاعو عاقط غءأط لاوج علمنا جنا لمعلا 125 ع/١‏ 


> أللاع لع ماع أل لإتمكاقءط كقغأمط خامه ,عمنا دنا بصعلا عا بإهمطاكا تعططع). 


ع- ف 3'مقمطةل ذا"صنالا-وراط علا ممطلاعء المع انع ناكا ممت ماعلا علصنادنا بصعلا امه كا انال ملإأك 
ملاأاعنع كو أمعالاء أوعلءا أ لمكاع؟ مقلقامه ,عل عمأمعارعءاوج علا 


/- ع/ا عأطعم ناطه غ3 معداع اانا 55030ةمطق كنا علزعاأاطعا علط ,ءأدماء نادمه ,3503م3 مم "81058 ع/ا 
ع العم ناماه عل جأنااع/ا لقكاع] 5303 ناه ,اط كا كاملا علامنا ,03مام353|3] ,بقمكاءما 
>اأأأع لاط ق/ ع/[أ0 312م3لا أعط م3 ولإعم ,81أق)ا. 


م - لاط0 ,30300131 لالا'طنالاة انا لأوا 135313601035 6قادمه ,ك35ططاأه طقلم نأل عصاءع| لمعا 
اع اللإعلعماء أعاع قط امهل أمعاءع اوج دا'مقممطةل عل مبالاج مأ أكا كاملا علامنا :31انالاناط. 


4--113111انا ,لالاناط ع0 نال! ,ع0 لاأمعط ,لاط 1أامللا3 نامنا2و ع0 ملمعد :لكا ألع0 5نقكا ماللطنالاتاا 
معللاء اأطعاط ,معقامه علا ععامسالمعءا نادمه جمعلء أةالاء 03 أناط هلز , انامناكا 00 53/035 ع2غط كا 
لكاملا أمنعاءعط63. 


-٠‏ 912 ,نا منااصمو موا 35ل|غ3)ا 313امتصخص ا عع ,10ت علاقط لط م٠طصروط‏ ناأمو ,كقصة حص "053لا 
ناطناط غ16 363آلالا 363 عدلإع20ع0 2ال/ط 130353 63. 


-١‏ أ0لعاأع02 2320لا 301303031 أاع|]اناط 3ل 0 زناده عاأع02 أالعل معد رعما ع0 قا 2>ا علا. 


١/ع ناد همه ,أ ع20ةا 2.ا كاتا تمع محقعقط نامنكناد مأعاعماه اناد منغنط ععم هط03 ه/"1058ا‎ 1١ 
أمط مطألاعء ألائط الإعااة علط عاهع داج عملمعا كنا الإعم ع نالاناط ملاعل أنايهمه بكاععع2 تأعلا ماوعلا‎ 512 
ألع0.‎ 


رمألاء اأخاع330/ا عطوالة علا مكقماه صأاعطقم علا مكم3كا ,ضناداه مللاج 923 ,معءامعما 
له 315اض3كطأ غأ1312 ,نادمه >لألماع/ا تمكومة تكاع] علإأل مأوااط ناطنانالاه عاعب0ع0 2زأدوعلامنا 
2 ]لط 


٠‏ -عالاالاا ,علط علا >األمعلا أواتط علا >األتعطم 3ولإعم همه وعم ذادباواه ماعو حت >اأامعوع 
812 انام عععالإط أمعامعلع. 


١‏ - عأماع تناع 03/اقا 0م1ة30 اا 06303 ع0 ألذأو عغاع وعءالاة0ناكناكالانا عاعم|03 عغأع32و باون 
بمعكازع .30030اصقم نال ,ناءناط,0300م: 3:32:13 ألمعءا ,لاط :9100 لاصضنانناه 
نال 03 © ,ألعغ5ا قلقلا 51053'030 ,ا 01303 30لطغقاصةم نأل ,مقاه م ع ة ةو 
أمآ أ عل أل نالصا >انصطنالا )لط عصنادو ماما لكا مهاه مهلم صاصهمم 


ألع0 آناط زألاع/ لط ىمعلععالاء5 1613م53 >ا36م3 ضذكطأ ,0 كا »املا عطامنا زمعلصع| أ م'موالاء 
متم نال ألط. 


١‏ - :31930لا ناط0 ,نالناطقم عل أمعط 3193ل لاع ,لماتاعمرطابج عمطتألمعءعا معط ,ألع0 لأططجها 
اطق ,ع 3اوناد ,0 أكا كاملا عدامنا. 


1 - ,3 >اة:3ا0 ماوعا عنعاممائعنام عاعالاءع مألل ءالمعل لأعمام أمعط ,ألعل ممأططجه 
>3 لمع 3[/3 0م[ أ0. 


- قلا ع7 أكأالصعا دنال معلاءع0 ,30اطقط53 علطاطع >اعععلزاعاكاعط مالوإعا92 كالقهاةا:م»ا 
,003 03 1058 .العغ5ا للهلا معلصأدالمعءا عمعو علا اللإعلمعم أكاعه عالإزواءأط عمعن ,معلاعاوا 
5 ألط >ا36م3 ,دمع؟ ألع0 ا »املا ©10منا. 


9 - لاع م530 علمتطلاعاج ألمعءا أ قكناالا ,ناءتاط ععمالاعاذا كأتمطغابط مداه مهم نال عمامعا لمعا 
انا لاعلا ,لاع :31163و داناك1ملاادا كاعم ن0! ع0 أمعط أطأو منانالنا0| أمءاط منال ,ألع0 053/ا 
ناك 01لإأماع! أل عاط 015033 3]0310اناءعنااناط 363 ,؛ملإتأذدا >اقمطاه ؛قطاع لط قا دا ناما 


٠‏ -أمع؟ ,ععامعاعو أنعاا ,ألعل ق5ناللا لاع عل ألاعو أؤأءأط 3 ا 3 ا مدل0صموقلا عغممطع علا 
أناءة530 معط كا عمناع علامنا ,]أو عاب معممعط ,70303136 حول منا نانو عالإاوعاءأطءاط موا علعص نالا 
ملاأمعلععامعمعل. 


-١‏ لطاأاقع أصعط معد ,ألعل مطأططجه عل غاب معلعاطع كاعمعلعااع02 مأمكاعب بكاة اا ,056لا 
]ناكا 30كانااناام0]. 


1 إعلع كالاع5 3املا نانأ0ل أضعط ,مطتأططهها ,ألعل لكا معنخمانا ع0 ععم]اعملا مكمه معلزلعالا. 


ع علواءعامع0 01010 »!|73 عانااط أط 0قل/إ3اناد 31ام3ن/الاقط ,01303 ٠/363‏ 03الالاناد مطعلالهء1/ 

اناك 1 0لام 3لا ع0 ,05لا ملع - 01 0317باك 315اطقنالاقط ,اقامه ,30/ا ملقها 1[ ع0 
,ب2أ0 عاع0 علإعمم 103و ت3اصقطم»ك لا معاألع0 عم مالإع0 2لالمناد ملام 3الادك 352اصةنالاقط لأعام 
2010 أأط 6 3لإأأطأ كاعم 03 02قط3ط ع/ 2ن 0/01 3/إ3الاد 02 3اطة/الإتا. 


,06363 ,ألع0 مأأططجعا مزاكاعع علإعواو لط 03 50013 ,ألاع/ ناد 3م 3امش3ن/الاخط منقاده ,01053 
معط ماع قأطنام عل عمأدمعط كا »املا عطامنا صمح كلإنا لطن أناط 2غ]ننةنا! عم ,معكز ل ألما عم غأق والاهط. 


ه١-‏ ألع0 لاقطقط ع0 ألاع0 003 |0313 3آنا ,أأأط مصصلق»ا! كا 0 معاءوعما, 


3 ملأو 003 ,11058 .3/01 مأوأ 16م1661360قةانامط أمعد /إ3ا00 305030اند 2مطاكةاصهنالاجط 
نال أن ناكا كان أناامم مطالاقةع ,ألع0 تمكاءم»ا ,ه دعمغدوامة أمعامعوعو مقلم 


ع١‏ 3030131 3ع2أنان عاأعنعن أكا كاملا عامنا ,أن عاأععنا نادمه ,ألع0 مأعتطقط عل أءلط ميا كاز 0 
ناط أماامطع مع , كا ءلاقط داع. 


7" 031 يا أكاأ نا 3م53 !| ,كا خطناط معدنعلع أعمأجآاط الا 2تكاع5 هصوظ :لكا أل0ع0 1105873/3 ,8335 
3 وروناعط ع/ 311 غ1[ 5303 03 لاط 1530لنا0ل001 أل ماه ع5 03طاة مانا ءملإتاأدأ كأعصطمع/ أمأءلط 
اناك ]نااناط طع0اع|أ نكا ألإأ معط عدرعال طذاام بماعماعغذا عأعممع/ غأهكاكاج عم عل أعماج2. 


- 315310 ةلاق أأع00نام أومولا .عم عاج5 ءلط 33003 متمعط عامتامع؟ ,ألع0 باط ,058لا 
م3 ع2 أمطاءعاج5 نا 03 قالخ ع/ا جم3ط >اععع/إعم الع ءاأدككاقط غعأط كاعماع0 ,لمالاه/إقا ةلاقا 


5 (ا0ل01 ع3 ؟أط 1331503 أنا1 ع/ نا نال 3املا عالإأوعااة ععمأءتاأط تأعل00نام © ,1058" معءاءعما. 


أوأأم 023 ع0 لطاالاع010 بضعط لانءملإن 0و ع3 غأط ع0 مع4اعبع0 ,أآلع0 اننال 512 ,عواأوعاا 
512 للاألاع زأنأعو مكا أأط مأبا 52173172 03 ناطقلا ,مالاقاج ععطقط 0م103ملا 3153ل. 


- 3ل0آط عوأوالمع)»ا 33680 53133105031 طأطألة/ مدصناناط علنعلز بااأنما عءمزاعو ملاج:0 
م'طخ الى أططجظه ماع اممعاق ,معط نكا كاملا عامنا ,81058 بط :ألاألع. 


١/ع 363ل أأط ع/ نالصمل أمعو ععصناءو ملإمقط/هكا أطأو مدال ءأط ,لاجم50 ,110538 .عنعلا مم50 غ3‎ ١ 
03 بمع5 كا كاملا علامنا ,تمكاءمكا ع/ا اعو ,ألع0 1053 لاع ,رطهظ ألعغذا عاعمعماعو ملاهزه‎ 
مالكصطعل0معامعع عاع /إلمماع.‎ 


**- ]زط 3131م 1اقم- 3م ,2 تلإعط لمعط مجىا ةلاه دعل انا نالا اا تهأكتط ؛أط 03 لامكا قلناملام»ا أمااع 
راع70أطط3ك؟ ,لاع كلا باط زعرنادو اننا بالاقكا أمأمعااع مع نال هصذامهلا مدلنكاءما حمكاب علاها 
اأط دكب 2قكانالإناط رنقامه كا 01/ا علطامنا :اأاعل مادعا أكاا هم 3م303 معاعو أمعأاأ ع/ا ج'مبالاةراآ 
"لكان اناام0]. 


ع 1ق »ا , مطنا نا ل| أمتأواءاط م03 3اده معط ,ألعل مءأططها , 1053/ا, 


اع نا ءنال| أمعم. 


عم - زعطقنعط عامامعط 03 نادمه ,طأوةج؟ 3ط03 معلمعط مولصكاقط أأل ,منقعوط مما عل قا ع/ا 
03 ةةانةاقلا معط تنكادمنا ,تأمعط وأدوعكاعو )ع0 ,دأكأاءع 3600لا قصقط عل ععلرو 
مالإق ]| 3 مكاءم»ا. 


ه- نا بأعمعاعلا أعلالاناكا علط عماأوعالاع512 علا عاععع] المع اأعنالاناكا لامناامكا ,ألعل عامأ ع0 ها 
1ةامقلإنا ع512 علا 512 :316131ع3/إ0303انااباط 23 ااجمع؟ مأطعلط ع2ز5 علمادعلزة5 عاممطاءع|اأاع0 
10002 05. 


ع" راأعل لاع لط جا 3ط معلنالإناط غأط 03نا0لإنا ,لاط ععوأاعو امه عاء اماع | اأاعل »ا6هم3 ,01053 
اع لع غأط 0301 الإنال لاع عأ عالإط 03م ةماق 3813602 الموعن مأاع0. 


0313 اجا لمتكا رناط50 انال انالا ع/ا 02م ةا صنامه عت أمطاعو علأعلزقللط متكا :لكا ألع0 081058 
انلكا ,تعاملتاوج كا كاملا عطمنا :عانم الا هط03 ,متأططهه ناصياط بعكادعداه انلاجط 
ععاجعمءء ول قا اناما 


م - لاطناًنا010 3010م غأط ا 3ط معلموعط ,معط ,ألعل ععامعاعو لمعا لاع ,مباماومرك عا 
أكااعط ,نكا ءا »ا غأط >اعىاتالا ع/ا 3م63 مهلا دآنة 03 اهلا عأ ءالط 03143 ,مقصسقط بط .مطناءم/إأمطائطم 
مول نواع مواق معط كا »املا عطمنا ع0 عمعنو علا منقامة نامنالنطقمط صم "'ة105"ا ,2واع م/إ3ت0 
ناه انا ]0لا 531. 


5 نامل كا كاملا عطمن ع/ 31 اتا ولإتمامةاناانا عنعلا 2كاقط ع0طناعنالمعل/ا عل أمعاءرع35 ,03 0 
أمأعا لمعا ,013ص 3ك نعكاععع/إعمراع9 23لامها. 


٠ع‏ -,01 03 عاأقط 312 لاله هلإناد 1قامه بكاتاع >اأقاعط أمقعءادج مطعط ,نامه معط عل 812 
نامطأه ع0 لاعناطه5 طأمعاماناة2 


١ع‏ - 2عمأألع للهلا ع0 نامناو أعمموقلوا ع/ا “امهل ععاءعططعء موكأته ع غ3 عااهط ,عوامه ع/ا 
03. 


اع - ]لط طأكاءا؟ ,قامه ع0 نادناو غعممقن/وا ع/ا 2داده >اتاء أعمقًا مجلم 33 303لإمنال نا ع/ا 
23213 01313 هلإا3 ألا 32803. 


8# ,1 3|513 أنابةغمه5 مع انع عاقاعط أنعاغأع ممصن 16 تل:13 2 أكادع معوع و ماعو كا منا5ا3000 ع/١‏ 
>ألزع/ ما ه/1053! »01331 أعصططةء علا أع/إقلطاط ,أمعاجدومةقه 6 خاصدكما علإأل ,3امداج غأعاطا. 


عع- مأل تاعو عماءعل أدلمم لكا مامع/ أءممع ه هلأقدنالا ع/ا 


لا01 17لا 010/إا01 ع0 5 ,0/[ 1330503 غ03 عض ,معد 0قما23. 


دع - أو م/إ3دنا أاعاءنامم ع0 األتاع0و 303للاعم ععااأوعم عءأم 03 1م50 30ل' 11058 ,تلط أوكاوا 
ع0 عالإناع نك ا تمانكاه 03 3امه أجامطاءعاعل(ق مناانه علماوا كااهط معلالع81 ,معد عا معوامه 
معقعلمل عقامه دأداط أهاة؟ ,مألم مرعااعم. 


عع عاط عماءعاألمععا ععم معلمع5 أهاة؟ زدألاأع0 03 336003 أنا! مدمماقج 2امأتنناء قلذلل 
موا كلقمطنكاءم»ا علزأل ععانعامال أغناءءداءاق غعئطا كااعط ,بأنانامم؟ معلزاعماعو ععط0م دولاعم 
مألامع لصم !013:3 أعصطةق: علط معلصأططقها. 


لع - لاط ع2لط ,المعامعل عأمطأططجه للزوكاته مزاعو غعاقاع؟ علط 13,2ا21301قط عالإأئعلاء ,هدام 
3]153[/016)ا 01313 ةمقطأ ع/ ال/ا3كلإنا عمأءع| أأاع0 ع0 مأللزعدع050 عط 30 ولاءم. 


مع - ععاع2اعنم أطلو معاع2اعنم معامع/ا ول11053 ع0 ععمزاعو >اعومع90 © مول20صمأقها غأهكاوط 
أمأءلطءاط ,نالاناط لمالا متلع عقكاما عل أمعاع2اعنم معاقعنا وبذودنالا ععم زععاءعل جممه اللإعوااموع” 
اع ألعمرعل عناءملإالع قكاما عل أمأدمعط ,اط عأكعطمن ع نم ععاألعممعل غداصبط علعممعكاعغأوعء0 
ممم 


دع - كا ع0: قلا00 طلاتاعو مهألا علط معلعءاناء5 3املا بهل 13213 3ط03 مهأام3]ا اا نا 
3 7 الإ3لإنا ع0 طاأاتاع9 ,532ملإناالاج. 


.ة- ل'ط ضاخ ع/ 131ملإلالانا عمامعكاع|أل المعءا >اهعمة ,خامه كا انط كلامج عدععا2عماء اثاطقءا ناملا 
أكا “ألمطكا »ام53 قط03 مدعل كا هلزنا عماع أل ألمعءا عاوئط أمتاعلاقلاط2 قبطوالقة أكا »املا عامنا 
2ع اع 3املإ ناأهل ناناأناامم مااة2. 


-١‏ 2ألإاع01100طأ ملإذانا أعلاة اعلا 30022 ألأطغاط ,ناد علإأل ,مدا غناحاندا3000 علا. 
7ن 3لاناط 131 0/(م صا ,عامطاءعاءاألمع/ا مهلكا عماءع| لمعا ععم 030الا8. 


له - أأط وعاعو وصعل 2 الطأطط3؟ ,0 كا كاملا عامنا ,ةا “ملأل خذه 30012طا ناممط نالضبكاه 323ام0 
2 انان نامكأه ملأادع؟ عع)ع0 ع0 ع06 030 0اناط ,كاع؟1ع0. 


عه- ف ,أقامه علا لإ3ا0ل معلصاءعلاتتاع:536 مذدامه تالمعلا غأهها كاز ,3ا]13قانام لا ,ل قامه عا 
3 كاملا صصىا غأط معلععالاء مل لصقاكلى أمامعاألمععا عن نأناانكا ععاءامعل1و عاءا ناتلا 
رقع ةا. 


ده- 2نالا 03لالإنال 52 اكاب علا نأا ,قامه ع/ا 


2 ,ع512 >الامعوع ,ع2أ5 2م3لكلأم هل ماداد بغأة ع2أط بععاءعل ممصن قاكاعام هلا ممسأدلط علا ععاء مااع 
2ألاع مالاع5 ,جع رع | أل أنع|جادوأاوائط. 


عه- قلا00 أمطأألع أل ,طوالقة غأهكاج؟ علا مأكددعممعلععال/اء5 3امل ناأ00 أمأأللاء5 ,معد كا »املا عامنا 
معائط ألا هطهل مع ءاعععء عاع/إة10ط لاله ع/ا زعلع عالاع5 خَاملا. 


ان - , 2لا نا 0 010171120310 انال ,ماعل أمطاءعلا 16 3153لإنا 3أملا نامل عطق2عط عامامعك :كا ,عاألع0 ع/ا 
0خاممغ مااأرتاعو مأمعاع بالزاعم بمامعكاععع الا عا عب معط ,عهامه عزظ .م303اناط ععاءاءع نص هك أدلط 
قلاط أحط عا ألعصطوع/ ا تق13أ0 عا 02030أق! 3قاده ,لط عاألعمطناة عاءعلا علمعءعقط علط متمع 
2عص7ااط ناه غ131 ع/. 


مه- ع 1[ باتنع عاأقاعط مااقط مامعاءاطع ععلم امعصعععان علا ناماه اأقم دصباناامط ماععو ,2أط ع/ا 
2 031313 ع/ أرزعالاء نقلا3ننأأه غكبالا 33اض3كما قعطهدك صعلطاءع|ألمعءا , تمدع أكناط 32 >اعم 
لال2نا نامكأه كأذولا. 


ده - عو لع مرزعلمو نعطمموولاعم عاق هلإناكاه أامطمعاغعلاق 6ااقط ,عمامعاءاطع همق ,متططجه علا 
> ألعصاع >اقاعط أمعاءاطع ها 3ط صعلمع ءاطع صذاه ممتاقج ااقط ,2اط ع/ا دعمصعع >عاقاعط أرعاماطع. 


٠ع‏ عل أعاقطأ معل م أناعملااج ولام نال ,13:030ةأع7 غ3 هم لاج هلا ق/إ0نال ,عك/إالاامع/ا عم ع2زأو ع/ا 
2أمأك2ع ماع اكات مع قاقط زألكاع ]ناد طقل ع/ ل نالإقط هطقل ,كا ة0لمأقها طداام2 


١ء-‏ 00/8 ,03 نامط نالاقكا 012 أاخاع330/ عل 2لاماناًنا00نااناط عازه لط ممتاعدناو عمأوأالمع»ا 
علإاع كملكا 2أممأ أل !ناع9 023ام13 علصنامناو أعمطة/كا 03 3م50 ,عامم أل المع لاعمم دام هلم لاج هلا 
اع معط لمم 


؟ع- اع الاع 53052 )0181 ع 3مقط ,ععل علعرعم عل نعلء 1035م 2نخقامه ,متاو 20 


عع د راقامنا عأ ١‏ بععاءعل عأمطاططحظ ,ععامعلع اقط نادد عام أألعالاد 6أ08 ع>2أمأعععلهء م4228 
1ألاع9 03م3] ,كا 1613 23نا 001303 .32001 عالا 03 غقامه »اة5 320 اكقط <آط بععاا نكا 2م3200 
معغأة2 130 ملإمام 8 ع12ط ,غقامه. 


عع علا هنزقامه ععاجعصاء أعطقء1 هات ,3ه 03 أذامه ,نأمعل أمعالاء ناطناط ما كام مجه ع/ا 
31310 اآناط نااملا ناءً00 نال أنااه عم زعع ناو 3260. 


دع- معاأءع لو ,عع 2امألمع/ مولاءه عم عل ععله 0م 3ذامه دناو ه6ع/١‏ 


عع زع اعم 
عع مع اجمممعلزعالاد لاع اأطعاط علا جع قامه كناأه كا تعاع مقط قط دنااناط مناو 0. 


/اء - , آلاأ0 0131031 3انأ ناكا كا الاأنااانا ,310ثاناأناط عل2مع]! ١‏ الإز علا 03وما ع/ا معلعء عمط غأوهاوط 
ععنء 3003 انالا 


مع اأخطع22ع ونام زعألأأع0 عامط علط غأق تنقامه كاعموع؟ زرعبوع؟ ع/ 3 ه/إ أمأالع 1ل ,مأطمجه ع/ا 
معلععالاع تاكابط ما عاءأ ,ألععنالاز ع/ا طداامط 


دع 013153/إاكا3 الاعم علا 13153 0ل/إلكاة5 ع0 ع0 طانع|انامو ,ءالط مأططجه8 عل 


- عل 03 50003 ,عل عل0 للققط 301ذه بكاهع3م23] )ا 03 00030 النكاملا أكا ا"طصوالى غأط ,ه علا 
72 305113 لانااه مناطل علا ماناكاناط ناللانالا0. 


“ا -عا غأط لكا كا 3ط صجخ"طقالق ,ع512 0/إ53أ23نا الإععع0 عاع0 ع(انادناو أعممطق/9ها ,طوالم :كا عما 
2 انال مم قاقط دع512 أآل6[اتمطعوع/م 


7 ملاع 203لاط ع00ماأو؟آ ,0/إ53]ا23لا 1ا2نا0ل0ناو >اع0 ع(نامناو أعصمق/كا ,طوالم :ا عم 
2أمأكجع مهو مم 15ةك مع2زو ألم انطع تاعو كا ا 3ط مج 'طوالم الإعععن عأمأعععمعامال2 


/ا- 0312أأناط م/إ[3 22 ا 3ل انا انا ع/ا دأمعمع ونتادنط علا مناكاناك أكا ,ألصعل0متأعصطق علا 
52 نأأع)!|اةط 002نا0و عالإععع0 ملنوا اصمعماع )انا علا. 


ع/- 530011312 ع هقطقط ,ءأمعل علعععل8 عل علأألء قلأم هدادمه دناو ه6ء/2 


ها اع ءالط كالم .أحتمامع|اأاع0 ,دأءعل مامكاةط مأئتاعو عل ملاعو عامقا أ معتاعصمنا عط علطا ع/ا 
0101 مناأوطلاق>ا معلل طارع!اج0 ع0 أكمعط مأمعالاع 31لكانالناللنا ع/ا ألص'طقالخة بكاعوب ع0 دأد5ع امنا كا. 


ءل- قعالا.003 زتتأءع صؤلاذا 32كا 33امه ع0 ألناع00امالاقكا مم 'ة5نلا! ,صسمقكا كا كاملا علامنا 
أموك .المممعءنتنأو ١‏ أكا عطمه ,مه الأعلامانكا-نااوناو عالط مع قانع طقصة كا ءانا أمصععلا ععاعماجهط 
2ع أاعاناعرانالا مأمالاع5 رطوالخ أكا كاملا علامنا ,نا أممعل عصاصنالا مأمالاع5 هده أمطلاه»ا. 


//ا دعلا 31 3ل/إ313103 لالانالانالا أعنأاطقة معلصناجنالا اقمعمم اقم أألمع/ا همود لعاطدالم 
علا أء موكطأا ع0 مع عدلإلتاء موكطأ اد5قم 5303 طذالم ع/ا 3مآنادنا ع0 أمأطاكوه 5031 لإمنال 
لكا كاملا علامنا :3م عااق>ا علإع راع كابأ ناعون 5020 عا ناج نالماعلا 


2 ملاع 31الناع لاوط ب,طأقاام 


ا علط مطوالى لا أللاامط جعمصطااظ .ع أمصاقع/ا هموط علمادعلإق5 أواأاط أكاعلمعط عادعم3 ,ألع0 ناط ,0 
0 2371033 عانااناامم] ,لانتأكنا 0313 060315 قل تكاقط أعنالانا»ا ,ع2 0003 2أدعرامنا 
أل أعع58 39/3م 502 عالط طنقاعند 5 3انااعناد علا 6 أصاء عاواعط أمع|لأوعم عءنم 13213 حطول 
20 


- نالانااه عم ,ععامعلاع|أل م لاج هل قلإمنال 03 غاب مأمعاكناد همك ,ها صأصتأمطلاقكا مععاءعما 
اأط عانالاناط ةماقم قلإضنال ,0 كا كاملا عطامنا ,أللإعداامع/ا معاامع/ا ج'صبصةقكا عل ع2غط ,ععاألع0 
مأطق5 03510 


م - علعع! ١‏ الا علا مقصخصا ,ععاألع0 ع2زد صباكاه 32لكا2هلا عدنعامعامع/ أواتط عمامعاألمعا علا 
اناأه اأأقم نعامعلع53 3021١‏ 03 3طناط ع/ 1ل الإقط 03 0353 ,طقلاع5 ل'طدااى 03 تنا اناط. 


١‏ - طأط عاععع0»ع لاقل همه قا قط حق"طقااخ ,1ألأوع0 عنعل 03 لله[ة531 ,03 نادمه معاءزءعنا 
3130ل 00 ماهلا لط عمأدالمععا ع0 مامأدألمعءا ع/ ألاأع0 مأطوقد دنااناام0). 


7 ,130 ملأل لإعط الأو لإعط كا ,3013اطقط53 عمادعال,ععامعلاع| أل لإدممطاه علصضاءعلا مناه ,اناما 
41 ,0313/0303 أمأألم !0 ,303صمطع ذالمط على صلم لعل مهلم عذاانها ,طوالة أكا كاملا عامنا 
عقا كا كاملا علامنا ,لإعط الأو لإعط علا ال لوعو عمعلا ع0 عاط ,ععاط اللإاعدع ماعنا 
2ع ططاء طلقا 3 نام ,032131 اال نا"ا. 


عم ف عزعامعلإع ماع01 >انااناعضناو502 ع/ >اأأععنالا ع00انانالااعلا ,نامه >أط زلالانالا أعرأطة عا 
االصاءع امصعمكاع؟ ,رعنامه5 علا 2أرأاعلا. 


عم - علاناانتكا ءأط ,كا ع/ا ,ج/ا غأ12قانام االاهط 0363 لمامدلا ,همه ع5(أاعو عل أاآلاا علط لمتكا 
2ع قاصنامه عدلزعمً! ها مططع قا اام هلل ءا دعمة ,ععامعلزع! | أمعاءانا اناا 0 ع5 زاع0. 


م قعاعلا مأعععمل عناأعطاء ,معلعء 322 امتعامناكاناط ع'ع'مة"لكا ,م53 كا كاملا عامنا 
>361م3 ألمطكا علا معاعو ذامل انهل ألمطكءا ,عاائط الإأ هطقل مطتط٠طجظه‏ :لكا عم .أمعءد >عاعمعع لم0 
30> 3ااكام53. 


ل - 316 ,انال 0لإنامانا أمأدعمم|ألعلإط قلا مطهغأنا »|0133 أعصطت علط معلصوتأططق؟ عاهعم3 3مودك 
ماه هاءج عععاءأرة». 


لاح اع امتلدعمطنالاعب معلصاءع علق منطوالم امعد هعدهك دمع ]ألما همجد حكاج5 ع/ا 


3 035 3اصة عا كاءا معادد علا ءااخط 3 عدأطط3ه ع 


مم لاع معط :ها 03 05030 21ع3م13] الأكاملا :3503© نالنطقم ها 3ط غأط ععطقمعط تا"'طداام ع/ا 
3 لالاا0 متامل ,2أمأمعط علا ماناكاناط الالطناطه ,م3|قا ,230 اناده >أوعمة ,أنااه >اأقاعط 
2 


ترجمه آذربايجانى 

3 301 حلط خقالم أالصطت ,ااأدهمسهطءد الا 

!1 3, ألا ,لاد‎ [10 .١ 

*. 1311011دلإ3 اطق لكا مال/اة-3610 دا مكاقط ,أندات>ناء'76 ,طقطالاج 0دل6311 3001) ,ناظا! 


* . (أمأمكاو ؟أط) 5دل0م اهلاق ءاعط نناصمهاط دلا لاام3كنالا 5503 (اناعنا 53آ/إ13 أأط 3م3طا 812 
»ادهع ت/إدالزة5 أمطأكا ناقنا010. 


ع . 2012131313 ألأدأاقطة تالاصطه طا03|0 359ط (51203أ/!) 003نادن علا ممراط ,مهأدو1و0دن 
(3612) 2نادعناو (اطاءخقااناؤه أنأة:5] امقآلاجغ ءأط مداه 3لصادكق36 مصخامه (رمهةماع) .نالونامماةط 
0 .101اكاة لاط 536 155 اماذاداون ,انا نالاة اذا ةان3كنا 30ا08 (ضذاناق00 أدعلل مائخامه اناءرة0 
أل 1303 م ه1650 3-55530مأ؟ (دلناناءنا نعل ,مهأادوأاودطا! 


د . أدلماططعهمط (3ممةااناقه أنة52ل هدامداادد طناونل 6زهج دلمعلا © ,كا أل الاماذا د5ز وز 
0316© 5131 3ل (113نا »ا اناما ماناطه'مأع) ه/ داص نتلع0 دلطة (دل تاو طجعامالاع» أقامه ,كاه 52ة0. 


ء. 0/32 ,قطه “ماع ,كا ةلدات اطقم ط6أألعدازعل (3003؟ ,03 أوألا) 0503ا2ئا ععلا مامه ١/5‏ 
3 أله متصاءتط محلم مواانقه انوءدل ألرعد أندلاألصكاب طبكطمهن ماطخامه خطاءقاناله0 دلا ومذممولا 
|3١1١ 005121316‏ |لالإ00 5017 ددا أه/الإلممكاقط طاألع /الادما. 


”. كا داع :301201 (اتكنالا) نام" :(303ل'16 0لالاةلا ,13 نااملا مقط اا) 32635103 طام3دنالا 812 
(36361503الاة50 03ا5 5او953ل) .]3 (ق3مالات؟ أآلا) 3/إ3/ا021 ناه ,ننال»00 نانغأة مولده 
31131؟) 03 ناطنادة ,03/213630 5303 ناطه ع8 .دصطاصداءدلتا (03 تماوؤا الاج دلا جممطكازه0 
!اط ولإعل - "عا ادهع ولع مدل د اط ممد قلاعم (مذأه أطلطجك5. 


4 (نا 01 731031011 50213 ,أ0أ120ماة ناط0 غ00021امط عاط اكقط3 503 000310الاناق00 ذ3كدنالا 
مالالإ00 5360163 لط أمأددمءة»ا 00173130 15دل0صالاهعوزع/ا أوطهم<ا همه"م زا لاطناقنال01 ناوه 


3 داضلا طناءلاأه 113 أود/١26‏ مه2"0ا 23203 ناة .3101 3مالاقه اللا عاهضدلعء 3بال خطقاام 
ناه 1313أج021 0< هماع مره زقو نامنالإنا020) طاق1الم53 لط 020505 حالالإناك .101أ0ع 


3/ 1ت251!36! 0تموئنال 53 دا62 3103 30301311 لامها .(ألغأع الات الاجم أت9 طاناانا 
.021011 طناءنغأة90 (05ازاءاط 53501013 نا08ا010 01503 امدكبالا 013630 13هط قممخاوةم 
301ل الاك" 3ط ,353 تالاه 6آناكا) 35030131 طاكقامه هلا ممقلا ,مم"ءاع ,مهخأدوأودن 
1 1قكاط03ناو (ه2ة0 دم د01 61010. 


4 . 012 الاةطة6 9062 03 تأأطةت5 ,03 تأأطتط 30ولا لا" :ألع0 (دلإأكظ) 03010١‏ لالامهم"ما 
(003هلإنالزةط 0) ,كا مأداتط 013 .صمالإدطنالاة نام0 .اناده عوألاع5 23ئا مانا 062 ,ماقأ مالل ج062) 
لا طناقا010 02نرعلا هم طاول 31ام0 "0601211 3ونا أناق0 ناماه 03 0نالاةلا ,أهاع/ا 13/03 أ ه2أم 
01 أصطائط (لمقاوقع013 ءاداهط د0دلاد ماق دجنلا لناط. 


.٠‏ (األإهانا (الطاكقط3 طالطخذكنالا (3نطه5 05ح1010أط نامنالإنا0050 دصلاد صنامه2اع طناصبااو0 
ماطةال4) 2031 .لالجلامتاه (أأةا موللزء5 قط 3503 تلمكا صاصاكقا3ةط المأنلاع5 دومطصمط 
لا0 0313 32 ,أ1أ0/إ0353أ» 38 (5363) 5361 5االاتانا , دلإع0 لاباكاه 030 3امقمقوطأ (همأل'"ت/ 
3 هلا 103930503) .1لكادعواع/ 22نااناط (لاطلاقنا010 ناكامنادة مأمدمءمقا وأممااتادو هلإج531) 
أل>ادعم/زع - "301لا 30جنا نا" :دل طأاعطألاء5). 


0, 17انادانات 0نااةل ,علط دلا طاطم 53باال/ا)‎ 3011١ اأع9 تعلط !|03 لاط" :63اداع03‎ )31/31360310 1١ 
ناكا تاناط0 303101311 طناطه'م!عا طامق] املا هلإة531) 03 0 .ألع0 - "أن نو6طه‎ 010القانا١ال(‎ 5 
(1جتكباالا) 2300310-1012363ئنا 3020 7ااع.‎ 0601 


١١‏ . 6203 303|3111 0ئنا5 (3ل/إ53نالا) 003 8512 03630 (03|031019031 5313/3 )3635١‏ 30لانا8 
:الع داعط (دصتاطه مو'ءزطا اداع قط طاصدكنا!/!) .> العاصطاء 0303830 (الإدمطصطة نامناكقل ماطنحاما030 
0315١‏ 083 03 طاقط بكادع3ل0ع قلأمط'ها (0361اةط 003) الإدمطءع/ا 500 363وئا 0 لانتاعنا م21زك" 
أمامطاءعل/ا قوواط 5123 (تصلاطة /اع) أمداأح علط 03/303630 اجلاقل 3أمنام0) 013630 طقع ام الاع)م" 


١١‏ . طأمأل'د/ا منطدالم دلا مأك دص ]ام 20313 (3ماقا الاج لناطناا0) ,صناكاه ذاللاج 0620 ,دلازاهاع8 
1 ةأصقكطل) طاكقامه طكاها .039/8010 3635153 (المدتكنالا) , دلإع0 مأوالط باصناق0ا010 3500م 
2ط (لاطناق 010 نااق00 طتمأل'د/ ماطدالى) تأهلإلادكاد (متصتاطد مم"ءاع كاهلا 


ع٠١.‏ (لطاء دلا أتمتكائط 3ه (3]3003>© ةوقلا »ا2-0لن0) 003 دكدااأمحقكا طأوداملاأعلا (53نالا 
ادصطة اجلاةلا 8512 .1ألزع/ (أمطاع غأدأرج9) 


313011110 انام داعط أمأءداطتطة5! 


(مأءه1دم لاا 01303 0101١.‏ (نأ/اقلا 6ط ذا 00013ا0) معاد 3< أوأاقطه 315طج؟9 (3ك5ل الا 
019311 ,(030تاالباطه/ تلط ن3امم303 52 أنآط م3ل3:0ام0 .96:0 نااناقلالولا انالا 
03151 005123113 5ه 013 303101321503 (قطام3كنا/) .آل (مدلدانأطاو) مدلماءدامدمو00 
0الاء؟ ,ناآ" :001 7/3 610101010 طناكنالا (13! ا 3535 0لاا3لا ,أأت) بااه 3كنالا .520/1 030ئاأ مقل0طه 
(1030ملا! 300ل الا3قكط) ,3201م ونال 6أط 36>ا|3610-35 ,0 ,50103656 .غألمدلص ادمماه 
العصة 3201" 


ء١.‏ (-لاناءة (3كاتمنالاة طناانالا أماأطأن ناط) دم ,كا 512ةطلططناج اماتططهظ 8" :ألع0 (ددبالا 
,0 ,ه3015 .301اوا38 (امذكبالا طوال4) ''!3اوا038 أمطدمط 9615 ذطصلناظ .لأألاء مطاناج دمانادة 
اال ملع لطم ,اعم ق/اداواق 3ط (أماهادلمهط)! 


١‏ (103 0301513038 املاط 03نا9) 3001ط أدمط'عم مالللاء جلادط 3م113 الممأططجع بع" :ألع0 (جدبالا 
0130310 303 0003111313 3اده مهم (أكا مدو لمق!" 


. 1503 210330110 931303 أنهطد5 0013130 (0503100نا/إن1 610010 أمتاطأن خكبالا) ,ول زاداع8 
3 03 (نا0 ناط) 35>ا 0ت/إ0113 17030 0170316 اناما (1011وكا3لا 06153 3ط 53ل 6أ8) 031511301١‏ 
مك" :0601 003 3كناالا .ال غاق3© «دلإدمرةقها نااه دمعلا طكايب 1529/30 (330كناننالا 15 تأطأون ١لم‏ 
0 اط 3610-3561 ,03 00611031 ,(7اناعنا تالا لالجلا انالا 13 أئأط 0ن و)!" 


4 ((1أألباطهلا مهلا د|535 دلإدماةا نادمه 03 0اذط ,لاناطنادة لطقط) صلواكتكاا قط ماءخامه (3جدنالا 
3 (31كنال/ا الناطدلز مأصقط) 520103 3130030»<ةلا (أمتاطان أعماكااً باط م01|3) أمدمرونال 
مناكنالا أمأءأط 0030 2وك5 إذكباكا 5لا" :0601 251د0ع طصدج أمالاالهاذا علدمصاء والعتاط 
(3810503مم] غأوأالا) د0صنادنا نعلا مهد 07مدىىالإهاذا كأدمطءنالاة الدلاصدم ,تلكا منا/ان 0 نالاة 
01030 30313اضدلع (طقاذا انقاص3كط) واأطقك»ط ألاع)ا دك امد5]الاهاذا 30مااه طالاجع أ 0وعمة 
دك ]م هاو" 


٠٠‏ (1اناأناط ناقلا010 3كناا/! مام أاتاأ 0 صمامتاطاو مدان نلاة مدصنال 3تناده5 مدلصنادة5 بلط متأمالناطهلا 
.1550 310230 01535 3030كنالا! ,0 63501003 جمم"2اط :وطجن'ا با .لال01 أالدط جصاواة<< ١أ5أالا‏ 
381 أأط (10300الإ5313 0دودازعلا 0311503عنا لاأنقطة؟ لاناصهغاط) 30لطققصةتا مأمدطهك 
0101011316 501 30-35131/إ"3 !3كنا للا 3لا" :أ0ع0 16أأت0 3130م63 


1 ,ردوللا .غأع0 2ب 533103 5331 ناط داع .2 داءألء غ32ت/17وها-أح3| ددم 1503أوة031 
لط ةاط وعم لاع مامدوا" 


."١‏ (الاأططح؟ا لاع" :طااا؟ (3103آ53 0130320 3/إ3-00/إ00 062 (51131153) 503أو1 نا»ا001 (3كلناللا 
ألم - "!31نان ندلط لات مامه الاج مطناحع ناط أمدالا. 


١؟.‏ 303/إ1130) ولتم ماتلططج؟ ,كا مأوائط "0١3‏ :ألع0 نقممقح الإألادمقلا وأهنها مردلإ1130 ,0 
0أ0855]315 ناأمل /ل1: 00 (330)؟ اهم 3!" 


“7 (11ا3اض3ن/الاعط) 6351503 اناه 3158003© 3لإلالإنا© 6أط 310316طت>ا مهل/إ1130 (١3كنالا‏ 
1111 133ل 3ل/الاعط 05203 اماق اانالا00) 53903 36030امه د/ا 30300 0355 أأط خلإ 3اناك 
01 "5(9أ230 2أ30أ030) طبناه هم 5125" :ألع0 طناءزة9 (012) 030165 لاا مهاتك أععو (دلإع0 
3 لاقام .ا اأمطاع/ا باد (3110123|لانالا00) 612 وأما ةماعل طالاقاباك (ام11قاطة/الاعط) أقامةطممي" 
لماعل طولاقع ولإعل - , "نادو عاط 00383 3|ن5 311 مبالا00 9612 3ناط) 0063011 أأط 12 هلإنأ"ا. 


ع؟. (,301اناك (3111اصبالإ00 طكات ناد 0310لالإنا0 ؟أط 3503 10031أطاعاة/) <اناعنا 31امه (53نالا 
هالا مالادهءدل» 2323 03ملط طاموك موللا إمأططجكع لإع" :ألع0 طزاكاكب دلاووا6! 03 ه50 
.ال لمق لعو أأط دلإدممعلا 53503 0813030 1ت610» ,لا أل مناو أ00علا تدبا/1) "مقع قغاطةم 
01130 دنار أأط وناعنا كا دمعلا 30ل حالم 05 065 03انا8). 


ن؟. اواك" :أ0ع0 5ذات0 3103ل ا 3كلالا) 803أنا-303نا أاأط (012030 ,030150310 !أ 0) 3مك 
موا نالإنال:96 3كنالا) "اا 38 أ0دد نأكأة 30لا دلمطاع/ الااممقط طاطاو تم 3اناد ا2امطارةاصنالاه0 
(10ا 0063 3كنال!) .الب 300 003الاانا اناونا 31032030 غ3131كانامم ,لخنام اأطاععط دلص|اأطدونام 
مالإع؟) أوكا 0 .أ0دالزة5 003 (1أ13قلاطة مذاه ذامهمءاع) أندامداهو 3داجقط 03101103 3لامخلا 
0 لان تلط ات طاطةلا3 مطاناجح 360 , جمعطه0" :ألع0 نط مره قلزعم!" 


2؟. (30310 111تطن"ع ,نااءناو ناط “امنا ,تألنا (4063) 012013 نام0 إموع هكم" :ألعل أءاط رماداو كا 0 
111 17ت ااا ةأونال أن 2013نام (0303 ت/إزلمأ)!" 


/”. (1!3 921 (81030آ0 الأاالاةاصنالإ00) عأدضطناء 0036لا وصمدم |آ 12كاكادك" :ألع0 (الإعنك 
طا/[ 3101 (00311ئناما لاأممط) مد5 9036 .لادرواع/ا هاه دردك أمأغلط متلمطمقاداو 


931 20003103 أأ مه) دالا .نال غأن! ؛أط 013) 1221030 لامجك 31810 ,لاط ,3601530 دا مه 
(مولع ١/568‏ دلطة طعاوك لمحم بططقااقوص1 .لمدعتمهذا ادمع غأدبإلإادج دمدد (دكادمروم]| 
ادع 62 ناماناقنا10ه مدل دادةا!" 


(0021130 لاط ,0001 تططده] عأ م3ا0) 33003 صاصدد دامطاصمدم (والإألع0) بد8" :ألع0 (دكدالا 
3 206 أأط ععط 0315١‏ 303ل 031032 لاعلا ماعل اماكطقط 700350320 أكاا نا .(32مطاه 
مداه أمالادمداكا 36 30ل00نا8 .لمردءدلء غأدمملأا أز مه لندكهغذا ,2أكاكاج5د 0د5ده)15]) .52صمناتط 
1 لكات/ه 001 1أط3؟ دعاص الإألع0 3ل طوالق .نلعملا مان 0قط هلإ دمراع)!" 


9 . 3أملا ته هنأوألا) 03 أاءأط دأ [135أ3 طباانالا 63593 0030م دمنمل!؟< | ناازمم) دد5بنالا 
03/033031 طوم) 512" :1ل0ع0 153[ود|أ3 ,0 .906:0 00 غأط 22105 0361 انا لمقصاح3ح 60181 
2 أآأط لباكاةل ,29631 أ 5123 00310 ط1لع0 ,ات .06000 00 غأط مدالا .انال (303]نام 
12 ,لكا ءادو" 


٠‏ ((11أهكاةج0) اه قانام ضنأه 05م ارده 538 دأمألة/ 301003 6ذادو وطامقلا م00 (53نالةا 
دصقم طدالى 0130 أططدظا مادا دام ! تدب81 ولا" :101دو لام علط داعط مولع33 اهلمعل 


١‏ . 061010103 الاق لانن أمككا 130 مام53ة © .3101 هزعلا 5301ه 53لا1ا) "غ3 (وزع/ا) امودة 
,931 8521 إ!3كلاالا هلا" ( :00ا0]لالإناط داع 003 812) .301طاكاةط 03 0313 ععط ,03601 طناصمة0 
ع 30 لطاة- مامه هك 31م ا01! 


؟". (أمطالكا انام أأط 031130) 3030030 ,502 ]لاون 512-0طالاء (0:3030) ملأت ,كا 00 3لاناملإ00 أملاك 
لاأطأات 0ناكاةلا ,طاط3|) ,كا (لا00 3الاطلا00 تل أدمع/9 كات 21د دنا62 (03630101) أمأاه .ماكلا 
0315١‏ 3013113لا'3 تانام0 ه/ا 3مه'ط !"ا رلا .لأكأع0 طأاكاد؟ دمطااط قل (نالإنالناءناط أمدك طاطاكا 3م 
13510 (1<115© 331117031 طاط3ااخ) ,5010320 ,3ام0 .ألج2ناء'قم لاا مقاه مدلصاططح؟ا لامجك 
انام ]أط 03301313 ,0 617315010403 مالال[00 13اناالإ00 أمأات 0315 أعماءأاط جوبالا) "301132 الاج ١أم‏ 
أ30 د15 61731501003 ابال[00 0355 أعطكاا ,53131 3لإلا»ا00 311ام0 ,030350131 أمأئنداجة0 طللاوها 
05530 03ااة0ا). 


١ 


(03 أقاطه ,كا 180 تانا»ا001 ,610010105311 أنه1دط غأط 603 3امه مدلا اممتططجظه بع" :ألع0 (د5نالا 
تن 0 أطوما. 


ع”". مأ تلكاألع0 داممطاصدم 3ل نم0 .5130211101ط قطهل مدلصملكاساصدم أاأل صناصيم قاط م03:03 
تدع ١‏ 1|30قلا أطممم طارقام0 .2تلصضقو أعادممة»ا غأط >ادهدلإدا55010ه] (طألع طودا دصمتاطد مم"ماع) 
»011 مندلمأءةاكاهءهل0»ه)!" 


ه*. «(اأأأهل 05 123ملاا بادهع 2015 دا صف اطقط 3اما؟03103 322321١‏ طأمدك" :لال ]لالاناط (طاخَاام 
دع >الأدام آم بعل 5123 251503/إ53 212 اهلاق 36ام0 .>االإدمداعء/ 000156 ه/ا و2ناء'"76) 
(3قالةامقل'ه هلا قصهم“راع) 03 (3اصقاه م36 (طألأد0ن مقطا 5125 ,و09 512 .2دكادعدلإدمرائم 
2أكك>ادع 053 6أا03 ن0داغأنام" 


ع" . ماصدى با" :أقاصه 9310103 قطامقلا (ماصتاطه مماع) داعتماءداهلاج ؛قكاوة-3610 دكدالا 
لاط 3631311012031ط نااأنا 62 512 .ألاألإع0 لإعو أ 3503 دل أاع5 جنام اانا أناللإنا (ت0أ هه 
انلع - '"'>اأواط ةملوع لإعو أأط ععط (30015023ط غ12 153 ,مأل علمالااللاء وؤذاطه مادزى 631205 


” . (3لكاأا:قططة ذامل بنق00) 213/إ3لأط صتصطكا 0تلصاط3ودل 22 مأططحعه" :ألع0 دد5بلا 
.اأالط اجلاةلا 0363 اذااق01363 6أودم دكا (مأمتأةطأ30 [0623) انامنالانالا تلاج ٠/5‏ أمالاألاج0 
علا 30131103 أانا/ا) 1732131م3] أ3عاط 31اماااة ,مهأد501) 


ل". مقا عأ 535903 0305(اناءة لاتاعنا طأعاد ضدالا نقامول'د للع" :ألع0 (داا ت2طعغأ5) ممممزع 
؟أط ها عأوأط عأم2ت>ا 319003م طالإة|03 00 (اناونا لطأمدالا إمجصوط لزع .مموءامائط بامنقنلاه 
بلاط0 3ت الام .0110© 1317353 311513 لااطختكبالا ,هااهط (طلكااة0 03) ,لكا 1لا داانا0 
اق الا 53 |306١‏ 3ل ,هادأ دا 


4*. (00030 داع دلا 9652011536 اناططهاه اعلا 2330 503نادنا ععلز ندا 3503 هنا رمم'ماع 
03/60 1123انا نا 2ناط رطأاءأل 05 أأط قغدهك ندل مدا6) ,كا ,داألاع! 


٠ع.‏ ل ةأماااتج :98 ؟أ8 ثانا أناكتغا 0/3 .35010 03123 مانألا أطأت| )3503 7/3 لاه 03 0615 3لالا8 
لال1ا0 وععم نزاكاج! 


اع . اواآقططت؟ مقطا38؟ (ه2اءأد ,52ناكا) 001003 للدضطدطمق (لناخقاصوكصا 303/إ0نا0) نجامه ع8 
>ادمطة ا لط جععط ((اناونا 131030نا0 105030اط323 طلطقالىة) 33امه نادناو غأدممقلال 0 >األأء 
كاه دل/إدمراألع! 


"5 لال انالا ا 030635 غ2م"'د! 12قامه 303لإمنال نا 


(115031 لطت طلطخقاام رعمهلا) مكاءا؟ 3ام0 155 ضنا9 غ031 3لإأ0 ,(ةلإناكاه أهم"د! 3خامه اللطتخط 
230 دادكمكا (وأمطاالع عقصهها. 


*ع . نالاق00 ,انام علط (قممخااناؤه انت5]) 363امدكما قعدهك مدل األغء اطهم أءد|اتدودم أاادرة 
(351]25113/ نانا0) ,6ااتط ,كا لمعل 2كا ج/إ3كبا/ا 013630 غأدلاطة؛ ه/ا نقططة مه ه0655 نااملا 
3أطاكاء اناط03 0-5131 نالإة. 


عءع. (متصطلاطه ممءاع طألع كلاوط >اأادطم دقلزعم) اص الاألغاء لإطهلا ه/إدكناالا 812 (اماناانادج8 هلا 
اكلا /) 231703 16د (طاطا038 أنا!) 52 2303 (2لاماناقلا0]لالالاط أمأدد ماع90 3طامقلا 
ماصهك) إلألاأالاع0 03 3030ام3ا0 95310 (3لاناط) دك .مألا الاع0 (32351003 6دامدلإدا062 
2[1هص طقلطنقالم صاقلا مالادمودالزة5 و00 63:13 ناط دمأء دلا ونام هد دنا هد ألباطهلا 
ل ةالاطه/ا م3ا0!) 


وء. .501010131 أناماة ذالاجنا 02131 .336010ل 351||31 562-7663 (5013 53031ل) 812 مكاها 
أ 13تلا3 تك .(0ا0انااه أأنطهاآ غ915 ,ألغأع9 طناانالنامنا 563,131 “0 6[ :أ10أ5تا لإادك/) 
ملقاصه ,كا مألا الإع0 503ثه/9ا1130! مدك .مألا ألاع0 003ادة36 أأطه مدلإل113! مماءزةلنعاه 18قامه 
56313 لاط تأأمة5 قامه 03 065 3ثالناظ .0دوواع/ 31طها دللاطد هماكات/! مثاتط اضناج/اطج 
03 (31313/اات باط) 812 ذطأكاها .(3ا057ماأط دلوع0 أمالاألصملزة 0030أ33ماقء ومنل دا 
لام) 30عصكم :ثلا 1/5 .9060503101 نطنادولزعم (أضدد لتاعن عأدومطءعن/ا ,دطه<ا أمككا باقب010 
!812 060031310 (دمد5 أزواءةطة:. 


عع . لااطاق03 ألا1 532 03 2320305 عاص الإألمع/ا نأوكلاة 1) ألم الإأللأء هاا (ولإجدلا/) 2ز8 ج/ا 
ماطةاالك) 1ة]لإجغ ءأط جأم31م6 اتن 3063 قلاعم دمأ د62 ادثالاج 0متل00خ5 دمأكاها .مأل|ألإاعل دلطامهلا 
300كلاة تباط 5303 013630 غ73اتط 3م أأط 105ت0أططدا ,هلإاع0 00103530 ١13(‏ ج32 
ةأمأكاء الاط03 11د دم-0نالزة به ااد8 .انل دلمقو عندطمردؤلإعم 3نامه! 


/ء. 022 أ63أكناطم غ؟أط 313اده 020503 قا 0003 32300101311 ١داادمد‏ ىدل األاء دزأ أىدااج 2 
تلا مأمدك دل 2غط ,كا مأللات:3لمة0 عوطم دولزعم غأط ه2آاط ,م8 إعأمأططههع بع" :دعموامعن 
6301 نطمردولإعم 13قامه أمدك ,دا أللاوددممع0ل - '"إواللاداه مدل دامتم'قم طبالإنا 
>األاأع داعط لناونا ا دممدكتا أماكدصقطوط مقا م0)). 


مع. 0310103 (نوطمردولزعء2 ه/ا مج"نا0) 300ط (هدا ءا ءونام) 001383 01203 اط 0303 


1303 .1 داألع0 - "3012ممطاأئع/ا 03 هه داأملاء ناعون هم (13ت2زاء'"06م) مداعلا ولاحكبل/ا" :قامه 
واأطءأط (مة" © ه/ا غوعياة 0 عطعد 11" :طامول أءدامدائمع/ا ملإدداكلا دعمة طول غخامه 
- "كاألاعء ماما أماغاط عط (ضأل د ممم دطنالا هلا مامدكباكا - ماجوطءعطع5 كان عتط ه/ 3501ل كالهمة»ا 
أمت| أ ل؟ أ مطد ماع20 


دع. (32لطأككاا لاط 0303150310 طالطخقاام ,255أمأ5الإع0 و00 :303" :عا (إلاناانادجتا هلا 
836 003 03 ضضم ,ماءتادو طهألا علط مهن هادق0 املا 008 3ط03 (3030/اة 1 د/ا تلم 3" نا 0©) 
ماناأه!" 


.ن . 153 3ةاكدأهمه 62 قامه ,كا الط ,داهددطاع/ا 6قنلاقه (03 كاه باط مأمت5) دمد5 32و90 
93116 153أط36) 30030لإنا 5315153 652 3عطالاقمماه ه/ا3لاط) أأادل لط مولطحقالم .3اجنامالانا 
امة]لاة] مطااناحج طقوالم !2 داأط 013 لكا واما32 02> 0383 نااملا 8300 (53003ل0» ناكا ,0093003 
2 3]30/انام 103ملإ ناءقه00! 


١ه‏ . لاأماءأط-أأط لاناونا 316اطه (دا 5< 310 35اوأموع؟ا ,امة"اناى) ناج56 812 ,مهأدو دنا 
1ط 303اانا8) .31الأكاء الامط03 ]0-3513 نالإة ,]أت ,كا >األأء 23 (ادددد]نام) 3عطال3 
مأك 03 مقماأ طلاج!) 


”ه. ((3603135]131< ٠/3‏ اللا طدلا ملصط'ةم) 3ادكها لام اناقنال01 وأمطئع/ طهغل! ادلالات 300307 "نا 
1ل ءاصقطا قله. 


*ة . 1201 اأطط3؟ ,03 0060035 .0010ق3طا همه ا" :23030 ناولالطناءاه (مة"نا0) 1318م 
أانأدلإ/اأم03ت/ ماطقوالم ,اأطقااةكاهعا) 30دمادكنام 03 أ١هنثالاج‏ قله عاظ .3001ط (جنامماه (0323) 
دان للع - "أل (دادةها دل» 103031 7/3 1]331 3م0 اماقلا مأله اناطد0. 


عه. (-3236 1زداكانالءةو مأمنداكازونامط دناعنا 10300101311 1303© هلا جغحكلاة1 - 563غلا 116 
الإأاكام 36ام0 .01 ادعداأمع/ا غأ13واناه 0315 اا 363امه مقو دمءدااالأه ؛6د5 (د5]هل/إ/اا 2ج 
تلع 5317 (01301313 6 3لإأاع) 0دلجنا؟ عامط الإالئع/ وماءوادة دنا ردلءع 031 3أوأائاخلا. 


ذه . 311012|أدماة مماأعلظ" :طأنالاء؟ 02 02031 طنقصلقع دلأ لأزوء 502 أأط (2أوزع/ 605 36ام0 
الانادا0 53/310 5123 .(01ع31/360© 53 أادماة 62 25ت1ا) .(3100 5123 03 >أمأءد|ادماة مأداد ,0123 
,لاع 0031ل 13 دااأطقء) ١أنىدااتطق‏ 2أ8 ه5120 03 كامتأداد ,203غط لكامتدأ8 .مااة0 غ5313036) 
6460 130لا أ دططةك-562 مالقامم, 


داءالاعل - "اا هادا (0جماه 0832-هطه 313امه 03 50013. 


ءعة. طقاام تماحطكم .مد325مطائط د0ادمقلا 3املا )00 أمالإألل هعاذا مدد ,لكا 5113512 (إمانااناددظه هلا 
0 اىاقلا 0363 (3!أ أمماء أأدجد 62) داده>ا 013630 03املا نانق00 .53131 املا نانقه00 أمأ/إللداأ0 
"لع 3750/اناما 3املا 300ط لناقامه 03 96225 03لاط 0/5 أاأط!) 


لان. (, كأ دكاع0 مالتأنانا (أمتمأل 0ض3اؤذا) بااملا 8300 1|)03اأط دامتمدك علط عدوك" :داألع0 (ىد]أاولاع نا 
."531603110 5أو01032 دلاأادع1 702030نالكنالا (13أ أأه مهلكا ونام ولع اكاوهة أأدلإ/اادكاح) 
(مأطهنالاعم اناه عنقط) لأملدوهنالاعم ماعلا هط 01330 أعلء أأط 0دل20ئالماناء2 أقامه 812 دودلا 
عل أأط (201030035) 2121512<-2لاكنا»ا001 (310ودازعلا و2'6كا 11503 03) , نلأ تأتو ماماو 03 
لام الإألأء 535 021313 لالط 3اا4) تأدلإ/لل )تكاج لاقاصه طكاقا *1مكا أل دصاء ماكاج5 (03>ادت/ا) 
32ططلاط رتم030 متختهم'عما! 


من . أ11312تم) تتا ملقم «2وع-جدجع7 (زتود1ت نان طباأه 6ناكانا35ط 007313013 72095 812 
0 (الاكا5035 (أ35د5ذاط أ 37 1012قلا 50213 5دلطأردادة مامنقامه با >األغأء عاذاهط «(أمتاطج 
01010 15ق/ 82 01313 .01311011"انالا (وام!| 03 531363 ,60105). 


4. (21أمأ3ادلزق (3م د دطدو عانالاةقط مه 105 دا22 دم وتططهكا ماصددك ((لاناانادح8 قلا 
أوأاقطة عاطاهلا عز8 .ألدماء /اطممم ادام ادا ممم وامطدصءدلمةهو عدطمردؤلإاعم غأط مولإناكاه 
ألا غام/ 1311 تا دادم مداه مطناجج! 


01/3111 أ30؟ لاط 30630 (002330 2509 ,30الاة ,غأدا/اة0) لإعو أأط اكصقط عط مداازع/ا د2أك 
5أ23010 0363 3ل اولاقلا 0313 155 (132أدم'ع0) 30اه 03طاصقلاز طذالخم .2ألألاد32ط6ةط د/ اأهمم 
ا دما'عم 3650 دنأدءأكاة امااخم ولإمنال أموعا) 2عامأكجهمماوو 3611١3‏ 3,2و815 .01ل01ه6ح) 
12 الا ألا 01اأ05!) 


.*١‏ 3ل/إ010ا0 5301 (3165/ا/ات) ,053أكا 310وئا/001 (03125مه) 3'05/ أط |0023 امم الاالمع/ عوودلا 
3 3كمااكا >ادع 0301113 (03ا00 3107 3آ2) نا0نا9 019/3031 03 50013 ,جام الإألغأء كلادط ١أتمم‏ 
ألما داأط 013 أملاع2! 


*ء. (50أ1تكات؟ مامدلا" :363001 لالإناط داعط طالء ا 33امه صناو متأصطحط (طداام 
001 نط 1 ةاكصة] , داعأناط) عتماءدلءا تلع 10013 موقاو 2010! 


ع 3/ 1قامقالاع5) 131م013 طأع3/ا (3236 امم الإألغاء 0/3"'0 حكاقط 30136503ك 


1112 (30ل0املا 6300) مأعاط عقاصبا8 إدتمأططهه بع" بعدءادءه/ع0 («أعداواة مأءردلءا عنام 
:»+ 0013030 812 .3201010 داء 03 1أقاذاه ,3201501053 اناه 05 نا ماناء2 .أل دادكمكا 
2 01131 أماء غ303ط1 د2أط داه دل0أاده 03101 21د دمدك (طأدتا أ2أمم3ة3]30 313امم) 
3لا لالانا همأ ت|0315 62). 


عع. (,36113630> اتاو مناه نهدلا رون/ا) "إماراؤة؟ أعامءدلكامج؟" اوعد ألإعل داعط (ه دل ونا 
32301١ 0632113.‏ 30اغنامط 31ام0 .داكادءدلإدماع/ا طهنلاقء (هزدلءا رجنام 6قامه متكادا 
2م06 3236 15د أاج) 01131/ا0153 ؤأمط ادو املا 00 (303/إ0نا0) 1قام0). 


مء. (اهلاقه هم 15د دطمردؤلزء6" :363001 لالاناط داع الع 6< 12ذادمه وناو صمتصصاطط (طواام 
2/12" 


عء. اناأناط) 031363001 ١21أو‏ 3030اضه (3اطتقل/ا3) 563136“ (133630لا0 الالاقاضقع) اناو 0 
داع اأولاطد-اقط حمدلوأءأاط ةلط (مدلمنوطلاعط تادصم هلأ) 6نام0 .كاهو داأدةها دادم قتطدم 
013630015 7003 الإاقط 62 5هتا :دل) .:13كادء هلد م]اأط تأنا). 


ا 1م13 ]1631م طااقامه ,ددا 03101103 5زدامهنقو ١داوا‏ اواةلا د90 تمأ كات دلء دطلاة [ 
اك اناما 


مع . أطت اتلمد6) متمقام0 .ديوع (زدطمردقلزعم 03 أمالإألهع5ا) ه/ا 33031لا أمالإألعاذا مأططها 
(مأتلا :ونام ) ١/5‏ 1030035011 ,الاقم طذوالقم .نا0لعام/ا 01 ةلإنأ“ا لط عع7آ (دلإدمماء أوماءدلءاألهادا 
0 .56053551201 ,5أ20أوطالاع آذ3ااى) !01ل3عنا (30310اعناط) 005010013210030 523:1 003 
الالناأنا 3ل امطاقط!) 


دء. الإعو هط الإألأعء 31او3 03 طاماءداءة دلا 53130161 أأعأو صمامءدكاهننا ممخوامه متططهه متمدك 
تلاط تم دالهمة نقكاوة-360 د/ا أممداءأد مأمائةاطاد0). 


3170-53173آ 03 3131503 ,03 303لإلاناما .العملا اناق غأط ععط 3903 05030 .طصداام 0016 
02 3 13اناننا2ناط مانا 0 512 .نال «انام0 لككاةا! . الالكلاكا 3 013! 


.١‏ (0123ناأكنا ,0303 019/3735 ارودعع90 طوالم 3032 بكات:ة0 مالعل أ" :ع0 (الاناأبادجت8 قلا 
3 !3012اأط 5لأة9 واوا غأط 5123 لام3] اكصقط 3903 35030اام (0130 6300) ,اللإة5أ23نا 
اماعام كأ زوع أدطأدهم-00لزة) 7" 


” . ,اللإ53ا23لا 10123ناأ5نا 03031 019/3032 0001070 أقاام 3036 ,كاتة9 مالإعل 6ز8" :عن 


!3ط 9035 51253 امروعع90 12« الإألاء غأدطة اذا مقا اكصضقط 3503 مق3لطحقالمة (30اه 0300) 
"أط 5123 03 ق3|ام اماك ة(اء 31/232 مأماءلط-ئأط مناج 900000 دا دومع0) عدود1ا 


اانا ناك ]نام 06 (الماكقمناه أأن|0" 


“*. ((0910) 00001121 3لا (03130110) أموعع0 لاناعنا 512١‏ ال/إ3ا00 تلم تاأدمدطعهدم 62 (طقاام 
11 طالاتأ أل أجناء 010317 أنا! مانام0 (153 00010210) ,12 أدة| ه0156 (أصوعع0) ,كا 1ال610قلا 
22 أناكاناد (3آ1|3ام 06:5 55تم'ع باا) ,هاات8! 


ع7 . :3630011لالاناط داع طألء 36535]نام (35اكاأوناص ذالم نادنا0 غ035 ةلإأ0) ناوه 0 
0ط اطق , دا عأناط) عاماءدلءا لاع 10013 ام ةأ 010 لمساءدلءازوج؟ك"0" 


(هلا 3103630<© لأط3؟ غأط (3013خماه ندا دطدمدولاعم 672) 0د0 دمن قط (مناو 0 
- "إطاناتاهو أعاص ]ااهل اأأقكنة (03203 ناماناجناا طاعاصاو3م و00 كعالندد طوالقل" :(هندلءا:جنام) 
طنانناللانا .31اكادع3ا1أط لاطناقا010 كلناكلادط تطؤال4م مالا طا0و0قط 36ام0 .>االإجعهلاع0 
22303 انالا 00 2001311) 0136301311 الإعن دؤاأ (زداغأناط) دا 0غ000231) 


7 انةد 3غقاص9 .أل (نااؤه أذأماهت (قاصذكنبا!) مدلصتاملاة ذكبالا 03 ,مدأدوأندلا 
الالال نامنا62 دلا 01023003 30 03نادنا اامخكلالا ,03)ادماء مماناج) 0315١‏ (نوضتخ|اناقه 
15/33 2013 30301 اأ6ناو 03555 أأط ١اذار‏ |3636 3ه أ .3511501 6300101 (73003كناا 
3اطالاع5 (طأصدات نان تصلاة1ا)" :ألع0 داعط ذه ناممالاة) >االوتدمعلا ؛دادماجه<ا الاوهد|أم 
2 أ امدوأناع5 (طأصدات نا تنااتم) طحوااث ,كا 03512اطن5! 


ىا ..(غأه 523175 3لانااملا ذالم امااةم) 03730 غ2أكاة 03نادة مدل الإألمزع/ا همود صاطحاام 
.ألط باطناقنالاه مهتا غأط 30630 طامتأدموأون 3130م 0)) .3منتتانامنا 03 أمأاطتكدم 0316 لاما 
م030 متمالإأاع مقو ,مامتاه/ارد؟ ,مامتأدططد؟5 زدمرداهمج5 5363-5013 «داعلا 3512م '3دطلا نامناالط 
5213721 5303 أضالم .(أه 031131اة اىاقلز >»ادع دأ 01313 3236150310 ناا طقااثم أمدد 5363 ١٠أم‏ 
9/3 الا 00 ,363ااناككاملا 0/3115032) 03 د5 ,أمطكا الإألغأء واانجلاقلا (داكادهموعا 
01 215 161210393 5103-5530 020503 ععلا .أ واانجلاةلا (دكادممداء هت" 
2 18630 1035-5530 طذااخ ,مداد 501ل ا" 


(,كاةصناأط اد062 أقكلاة [) ملاع 0130 03مجطط >اطاقلا دمدمم (أدالاة0-:0/3 با8" :ألع0 (انا 03 
مااع 1503و دلإ53 (1<310230© 5359 1631310313 ,011030 65130 اجلاقلا 3/إتلإمطأكااج 0باهلا 
-27©62 0130 ١11!ة/ا‏ 033 7/3 اأدلا/انا0 033 0205032 أدثالات 02031 طلطقاام (حبا؛ة0) 0 دودلا 
3 اط ةناو 52 ةقاط 3 اناه * مأل أصائط أمالإتلغاء لاطهم أعواديها دوعم 


3 0615 قلاط هلا دص أاأط مدلص دان 01001311 :قاط 03ناو ذةام0) .3213(انانااه | دناك-نا 501 
3311 00003 لاخمصعطيق مدل د مطاألء اوناك -باق:ه؟ '1أطعع0). 


4 (31كانا-أ|3203/ طلم 0610) بأ (امالتوغطع) أأدماج 6 مالإاعو 5تط[! نألات] (0انا)03) ناو 6ز8 
0011/31/3 .101 031915153 انا اناما/ا06 (13أدا/ا3كنام 3135 اأدطدلا 0105نا 0121-0 ,الاج 
30103810 .أللإواائع/ا 03 2غ (دا/ا06) دمداامع/ا تصبمءة0 ,كا دما" :2داألع0 قاصذاه كأئها 
االأطأط 53 أدمرواو) غ)ادط >انالإة0!" 


٠١‏ ((311ا3210لا بلثل) !23انااقط لزو/ا" :2داألع0 داعط د55 زدادتا وأصط معلا مطاء (03لأده:3ط )1م 
0102 5103 مهمه انام منطقالى حنتاون دكمكءا مدلء أدماه كلاهلا طأء ادو وما[ 
مده 5366 3152لا (2أدمئ'ع7 ناط) 3طالاة .01١ائا3لا‏ 033 (0360363030 ,نمدلغدا/اة3-0/ 
أةلاقط ,0131 3ألا (اناأكنا 31150310 3ل/إ0نا0 530 الإدمصاء غ6غ305ط1 دنلا غ152 جطداام) 
07 (دامدعة0 همءدلءا مايه" 


١‏ (لا(انا:03) لا01 (23181251703 2312313 أ طنائلالاناط الاط03 0113511١‏ 11ا3كلا/ا) ,أد/إخطدلا 
0 تلاط 3|ال4) »ادع 3|أط 03ع 3010ل 003 0315١‏ 363الخى .1 00: ةق دمعلا 03اأاءأط دا الإجاج5 
لا8) .أ030أأط دلع ترقا أطععط وطناج6 03 620 0 101١‏ 2املا 03 27331اقه ١أ6‏ (1313630لا0 نامله 
الااط323 (لاطقالم 5395035١‏ 03 55 ,نأا62 دص 0361|1503نام دأمت036036 ,واقاقع-طاقه 05052 
7 ملطقاام أصدكمكا 6أط الإألت5ا عأدمطئع/ا 3236 طالطقالخ ١301مناه‏ 0301 «دلإدمطاء 036 مولمه 
2 | 1313لا 5ت>ا ب©1 3236030 0 3903 12011031) 


م. داع 5331 ناو أدهقعء 1دأمدلاعاذا 01030 03 لاعلا (لاناانا؛03) (الاط0 (009/303ا0) 1311انانا 
نط ألإل52 15030 13ت0متط 2 ذأواام ,دعل ومدك احاتوتطدرمائط ععط ز0) لاهلا" :حال الاع0 
3 أ2أط ,كا أ0هلا ,اللإتكدتاء أأناا 22اط حالم ,303 !03 3231031015 ,03 جامطااة 31 أمأذادناء 
1311م 3 3ط 3131| , ماعل دود .أل دمرقن ومع/ر" 


"م . 5503-55530 3لا دام دلدماء عانااءناططهاهت1 02003 اعلا لامانالاتالا 3121 لاط 812 
5م طلا 001 305032الم 30630 301636 90623١((‏ 6©) أ دله غأدموأن هدام هلاجم غه0ة] 
األمأءداصدمكاةه مدل د|ادممة! 


ع6 03153 (3013طلطا ولط ت0- امام د5) 15أدمات اجلاةلا (03اناننا2ناط مأمأططج8) 5ها داا, 


3 وام 5ها 36لا .0130 أأقط «دأدوصصده) 2داااع/ا اداىاةلا 033 5030١‏ أاتماهة) 0030ناط همه 
131 223) !دالاءع/ا 2235١‏ نأمط أة|أدماة 36630 5داصضدلء 2داأدمرد ذأم كا مأوااط) ,د5اهو0 
2|أل» وااأداك0قط لط ععط 363امه ,؛3اه ,0303 ىدل“ أادام!) 


هى. ((الإتمطغء أدصمات 153 دام كاقط 0نالاهلا ,الإدماء و1أطه د/ا 0361اناكا0) 01"301ا0 (!ماناأنادج هلا 
أمدد (دلإهكاكات11 طاق01)< 1ت2دلع غأهاءأط) «داعلا ما 10323/إ03 (طذدااى) 3 )لالإناط 6أ36/ا 103ج5 
أمواهو (واقدططة؟ مه عوقو ناملا با:00) 315/إ3لطط مأاأططد8" :ع0 .31363001/إ03 02 دومعلا 
اكلاةلا (20103قط) 03 37301١‏ 3610-3511 0103لا 300ط ,(03 أضذاه 0103ل ناءنق00 0نا“ا3/) 05 
ا الإلمطق ا" 


عى. اأط هلص أططجظ ,ه متعصكق .مأل طامصاء لنأمانا 013638103 3211م دصنادة مأمدك طاطخ" نا لردك 
ا !مناه 303 31135>ا غات/ا بع 03 0615 3لالاظ .0600311101 05د5 01330 أدسمطء دما 
02/1 دلأطاأل طاصضقاة3 52 امه دلكادمصئعل ,دال'2/ اناعدطنناء 3مطقاددداطلزعاج عدطامردقبعءم 
ألأل» 500 دوأمطادطط دا الإادصقها ملطقااخم أمأل'"د/ ناط مادا قا د5أ 0 .52 أل ألع). 


/اى ( تك (داء!؟3)]) ,كا 0 انأ ولإغاطع 5003 030 أ10أل» 032 دصد؟ 1دادلإج ماطح|ام (احمانااباوج] قلا 
أ© غ+5/3دل (5غ6303) دوأططده (مرواصدكصل .عدامتأكدصائط معتلمكاتيك رمد ادمعء وناطم مقامم) 
مناه مدل دل! اجنام 513ه ه/ 


ممى. الاطقغ غأط ععط 3903 30لطخقالم .03(اء غأ303ط1 ولإلامق] ؛أط ععط ٠3503‏ ١335ل‏ 3اطداام ١/5‏ 
أ019/313) 512 .الالاناط 0 لككاأةاا .انال انكاطتم «دلاطدمط لاعيو قط 3903ط 3503103ا|ام .نالكاملا 
١ا35ء]‏ (اناعنا 1310 د5داطلاعاد دطمردقؤلاء) !03[/]3111363051012 3لاناننادناط طناط0 عطممم (تادناو 
2 1133036أ2< 2ع2-1ع1 هلا أ درطاء 0303630 مه أدالإاع؟9 ناط مقلا3مطاه طن كاماتامم 3ادج 
7531331 نامه 213تا كاه 273'63512 ٠/3‏ 031311 دنا 30لمه0 أصاءدااد ماعداء لقا هلا مامدلا ونام 
نا 031311 ا طتناع). 


ترجمه اردو 

شروع خدا كا نام ألا كر جو بلاا ملاربان ذللايت رحم والا لالا 
لا 

.١‏ طسم 

.١‏ يتا كناب روشن كى آيتينا لي 


. (الا محمد) لآم تملآيلا موللى اور فرعون 5لا كجلا حالات مومن لوكو ل] كو سنائلا 05 لكئل] 


صحيح صحيح سيا ئلا لايلا 


كل فرَعون :05] :ملك ميلا سر اللا تركلا تلا ور ؤا0ا كلا باشتدو0 كى كرو كرو عار كه قا أن علا سلا انكف كرون 
كو (يللالا تكك) كمزور كر ديا تللا كلا أن كلا بيلأولا كو ذبح كر لالتا اور أن كى (لاكيولا كو زند0] رانلا ديتالا بيشكك و(] 


فو 8 تنا 


ه. اور للم جالاتلا تلالا دلا جو لوكك ملكك ميلا كمزور كر ديئلا كدلا لآيلا أن ير احسان كريلا اور أن كو يبشوا بنائيلا اور انلايل] 
(ملكك كا) وارث كريلا 


*. اور ملكك ميلا ان كو قدرت ديلا اور فرعون اور تاعاق ور ان كل لشكر كوو لا سروه كلا 1.5 تكد علولا لارتلا تلالا 


(نللن) سلا سفم ها فل 06 


8. تو فرعون 5ل] لوكول] نلا اس كو ألالنا ليا اس للا كلا (نتيجلا يلا لآونا تلاا كلا) و( أن كا دشمن اور (ان كل لئلا موجب) غم 
للولا ستشكك فرعوخ اور لكامان اور أن 05 لشكر جر كف 025 


9. اور فرعون كى بيوى نلا كلا كلا (يلا) ميرى اور تمللارى (دونولا كى) آنكلاولا كى لالانلاك لالااس كو قتل نلا كرنالا 


شايد يلا لآميلا فائد[] يللنجائلا يا للم أسلا بيلا بناليلا اور و[] انجام سلا بيخبر 1]05] 


سورك وكا 


دل بلا صبر لأو كيا اكر لآم أن كلا دل مضبوط ذلا كر ديتلا تو قريب 1117 كلا و[] اس (قصًّ[]) كو ظالار كر ديلالا غرض يلا تللى 
كلل فووا با ولدلا 


١.وراس‏ كى بللن ب تنا 05 ات 05 13لا ممذلا حل :هنا كنزلا امنا دور سا د يكل رلاى اوران (ل وكول) كو 
كجلا خبر ذلا تللى 


5. اور لكم نلا يلللا للى سلا اس ير (دائيول]) كلا دود 0 حرام كر ديئلا 0م010 تو موللتى كى بلآن نلا كلكا 5لا ميلا تملآيلا ايسا] 


كللور ل 15 05 من 0 فنااانين ( دلا كن اننا اوود اس ك نيو كر الى رملا بوو كيش 5لا 


1. تو لآم نلا (اس طريق سلا) أن كو ان كى مالا كلا ياس وايس يلأنجا ديا تاكلا أن كى 1آنكلايلا [الاذلاى لأو0] اور ولا غم ذل 
كلاائيلا اور معلوم كريلا كلا خدا كا وعد[] سجا الا ليكن يلا اكثر نلايلا جانةلا 


؟٠.‏ اور جب مولتلى جوانى كو بلانجلا اور بلكربور (جوان) لاو كثلا تو لآم ذلا أن كو حكمت اور علم عنايت كيالا اور للم نيكو 
كارو ناكو امنا لزن كنا كتلا 11 


16 ان وإنا نايج زفت ره داكن : لونلا علا ونال كلا بأشعة 1 سير لكو 00 8802 تو فركطا نار كال دى ستحمن ار وا 


تلالا ايكك تو مولٍلتى كى قوم كا []0] اور دوسرا أن كلا دشمنو!] ميلا سلا تو جو شخص أن كى قوم ميلا سلا تللا اس ذلا دوسرا] 
فخي 105 معا انا ملا جو مرك كلا دشمهر لاهلا سلا كلل مده طني كن تو الللورلا 7ل اسن فوفك عار ناور 


اس كا كام تمام كر ديا كلاذلا لد0] كلا يلا كام تو (اغوائلا) شيطان سلا لاوا بيشك و[] (انسان كا) دشمن اور صريح بللكانلا والا 
نالا 


9. بوللا كلا الا برورد كار ميلا ذلا ابنلا آب ير ظلم كيا تو مجلال] بخش د[ تو خدا ذلا أن كو بخش ديالا بيشك و[] بخش :لا والا 
ملآربان 0]0] 


. كلانلا لكلا كلا الا يرورد كار تو ذلا جو مجلا ير ملاربانى فرمائى [الا ميلا (7ثند[]) كبلاى كنلاكارو لا كا مدد كار ذلا بنول] 


4. الغرض صبح 5لا وقت شلآر ميلا لآرتلا لآرتلا داخل لأوثلا لا ديكلايلا (كيا لأوتا 10]0) تو ناكلاالا وللى شخص جس ذل] 
كل أن سلا مدد مانكى :للى يلآر أن كو يكار رلا 01010 موللى نلا اس سلا كللا كلا ُو تو صريح كمر الا 0100 


. جب موللتى نلا ارادل] كيا كلا اس شخص كو جو ان دونولا كا دشمن تلكا يكلا ليلا تو ولا (يعنى موللى كى قوم كا آدمى) 
بول ١1001‏ كلا جس طرح تم ذلا كل ايكك شخص كو مار للا تللا اسى طرح جا[]:0] للو 5لا مجلال] بللى مار 0الو0] تم تو يللى 
جا02]0] لاو كلا ملك ميلا ظلم وستم كرتلا يللرو اور يا ذلآيلا جا0]ة0] لأو ا نيكو كارو ل ميلا لأو 


الاوك شك تيقد ارك ير ل سروه 11 1ق كوا كا زاون بلك كلا د لل دلا 04 ركفن فملكا 119 اول 
صلاحيلا كرتلا [ي0ا 5لا تم كو مار ايلا سو تم ي[1ا0] سلا نكل جاؤل] ميلا تملآارا خير خو الا لآو!] 


.١‏ موللى و0110 سلا لأرتلا لأرتلا نكل 0101805 لأوئلا 5لا ديكلا يا (كيا لأوتا 010]) اور دعا كر نلا ل05] كلا الا يرورد كار 


مجلالا ظالم لوكو [] سلا نجات د0]] 
7. اور جب مدين كى طرف رخ كيا تو كلآنلا ل15] أميد (01] كلا ميرا يرورد كار مجل]0] سيد ١][‏ رسلا بتائلا 


“7. اور جب مدين كلا يانى (5لا مقام) ير يلانجلا تو ديكللا كلا و الا لوكك جمع لو ر لالا (اور اينلا جاريايولا كو) يانى يلا 
رلالا للا اوونان كلا اكع طرف كو عور 2لا (أفل. كزيو1] كو) زر كنا كدالاق انا مرف لادان سلا) كللا تمللارا كيا كام 
لالالا ولا بوليلا كلا جب تككث جروا لالا (ايذلا جاريايولا كو) للا ذلا جائيلا لام يانى ذلايلا يلا سكتلا اور لآمار لا والد بلاى عمر كلا 
بو[الانا لايلا 


عو يرل :زم ان كة فقا كير ماكر تبان قدي بكر اننا كن عازف جرت 0114 اور 8804 لكل 04 بزورد كارهينا أن 


18[ اللولاى ب ون كلتف ) إن مجلا سل امكف مورت حر وماك او لحاس تجن قن تلك لاس م لا اس ال ور 10 
لكَى كلا تم كو ميرلا والد بلاتلا لآيلا 5لا تم ذلا جو لآمار لا لثلا يانى يلايا تللا اس كى تم كو أجرت د يلالا جب ول] أن كلا ياس 
آثلا اور أن سلا اينا ماجرا بيان كيا تو أنلاولا ذلا كلما كلا كجلا خوف ذلا كرو ل] تم ظالم لوكو [] سلا بج آثلا لاو 


كم للك يرل 15 اناق كر تر كر كلا جد كوك باع انو كرحو اجر كلقن و8 :نالا (جو) ثوإنا اونامائت هار دلو ) 


". أنللولا نلا( موللى سلا) كلا١‏ كا ميلا جالاتا لآو لا اينى دو بيلآيو0] ميلا سلا ايكك كو تم سلا بيال] 


ميلا تم ير تكليف لالنى ذلايلا جالاتالا مجلالا انشاء الله نيك لو كو لا ميلا يا 5ل] 


7 وك ذلا كلنا كلا مجلا ميلا اور آب ميلا يلا (عللد يختلا للوا) ميلا جونسى مدت (جا لاو لا) يورى كردو لا يلار مجلا ير 
كوئى زيادتى ذلا لاولا اور للم جو معالاد1] كرتلا لايلا خدا اس كا كوانا لآلا 


تعتا برلك 1 عنس تررق قرست أون اذا كز ك0 لو ك0 عر لم خسم و طون كن كززيك ندل اكه كللنافى فض كو 
ابذلا كلآر والولا سلا كلانلا لك0] ك0 تم م010 [الآيرول] مجلال] آكك نظر آثى [01] شايد ميلا و0110] سلا (رستل] كا) كج بئلا لال 
يا آكك كا انكار] [لا آؤْ1] تاكلا تم تابو 


.٠‏ جب اس كلآ ياس يلانجلا تو ميدان كلا دائيلا كنار لا سلا ايكك مباركك جك1] ميلا ايكك درخت ميلا سلا آواز آئى كم 


سداى 


عونا كين نوكه العا لمي 1و0 


وو بت كذ اشن لاطي و8 حت:دركطا ك0 و8 حركف كور كن 08 كربا سات ل ع م6 تقر كرل 5 رز 
بيج[]0] يلار كر بللى نلا ديكلاال] (للم ذلا كلا 05) موللى 51 آؤ اور لارومت تم امن ياذلا والولا ميلا لاو 


””.اينا للاتلا كريبان ميلا لاالو تو بغير كسى عيب كلا سفيد نكل آثلا كا اور خوف دور لونلا (كى وجلا) سلا اينلا بازو كو 
اينى طرف سيكلالو لا يلا دو دليليلا تملاارلا يرورد كار كى طرف سلآ لايلا (ان كلا ساتلا) فرعون اور اس 


كلا درباريولا كلا ياس جاؤ كلا ولا نافرمان لوكك لآيلا 


رذن 0 ذلا كللا الا يرورد كار أن ميلا كا ايكك شخص مير لا لااتلا سلا قتل لاوجكا لالا سو مجلالا خوف لآلا كلا ولا (كلايلا) 
مجلا كو مار ذلا لااليلا 


ميرى تصديق كرلا مجلالا خوف [لا كلا ولا ميرى لوكك تكذيب كريلا 05 


ه". (خدا ذلا) فرمايا للم تملاار لا بلاائى سلا تملاار لا بازو مضبوط كريلا كلا اور تم دونولا كو غلبلا ديلا ك0] تو لامارى نشانيو[] 


ع ارووتدي هولق أن 04 با اباو كلق تشاتمانا لكر اتلاتوه ل لتلا لكل كلل :ا جادي الاجر امن نلا با اناا 6 


لآلا اور يلا باتيلا لالم ذلا ايذلا اكالا باب دادا ميلا تو (كبلالى) سنى لايل 


0 


بج ] ون نهد لون :نا كلل لل مير ا اتووود كان امن تذفن" كر هوني نانفا لاصو ان تك عرف ]سق ليك آنا الا او جين 
كلا لئلا عاقبت كا كلار (يعنى بلاشت) لالالا بيشكك ظالم نجات ذلايلا يائيلا 05] 


8 اوفرعو نلا كلا 01105 الكل دربار ميلا تملكار] ازا سوا كسى كو نخدا كيلا جاتنا تو [اامان مير لفذا كاز كو ا كك لكوا 
لكر اهكينا يكرا دو بطر امكه [أرنها) حا إفادو ةا #لاسر بلق اك طرف لان جار لا ارون ميلا عر انل ستاركا 
سمجلاتا لآو[ 


4 اور ولااوراس 


5 لفك بلك هنا نالحق مغرو لطر 0010 07 اوو كاك كوننا نالا 005 لماك طوف .1 5لا 02 05 

.6٠‏ تو للم ذلا أن كو اور أن كلا لشكرول] كو يكلاليا اور دريا ميلا لال ديالا سو ديكلا لو ظالمو لا كا كيسا انجام لأوا 

١‏ اور للم ذلا ان كو بيشوا بنايا تللا ولا (لوكول]) كو دوزخ كى طرف بلا-تلا تلالا اور قيامت 5لا دن أن كى مدد نلآيلا كى 
جائلا كَى 

”". اوراس دنيا سلا للم 0ن ك0 ه00 اعت لكادى اون ولا قبايك كلا روز لايتحاو 0 ينا لتر 0 


“6. اور للم ذلا يلالى أمتول] كلا لآلاكك كرنلا كلا بعد موليلتى كو كتاب دى جو لوكو كلا لئلا بصيرت اور لآدايت اور رحمت 
05101 ونا تعويحت: 5ل 


عع اور جب للم ذلا موللتى كى طرف حكم بلآيجا تو تم (طور كى) غرب كى طرف ذلايلا تلالا اور ذلا اس واقعلا كلا ديكلائلا 
والول] ميلا :لآل 


0؟. ليكن للم نلا (موللتى كلا بعد) كتى أمتولا كو ببندا كا بللر ان بر مندت طويل كذر كتى اور ذلا تم مدين والو0] ميلا 00:11 


واللا تلالا كلا ان كو لآمارى آيتيلا ي[ا0] يلالا كر سناتلا :0010 [011] لام لأى تو يبغمبر بلكيجنلا واللا 05ا[] 


#؟. اور نلا تم اس وقت جب كلا لام ذلا (مولتى كو) آواز دى طور كلا كنار لا تلال] بلكلا (تملكارا بلايجا جانا) تمللار!] 
برورد كار كى رحمت []0] تاكلا تم أن لوكولا كو جن 5لا ياس تم سلا بلالا كوئى للدايت كرنلا والا نلايلا آيا للدايت كرو 
تاكل و ا اتسكت كان 


/اآ. اور (الا ييغمبر للم ذلا 


تق كو إن لنذابلكيجا 880 05 :إمسا :ذا قر 04 كر ان (اعسال» كلا سببت جو أن 05 اننا ] ك0 بلليج جك هيلا ان بر كو 
نعليت وق اللو تو ينا 06نةا لكلا 01004 برؤرد كاوعو بذ للتارى عرف كرت يشر ك0 تنا رليها كلا للم برئ بعرلا فى 
ييروى كرنلا اور ايمان لاذلا والولا ميلا لاوتلا 


7 لكر جلي أن 36 بان اننا رق طوف علا نحن ١‏ لجاع كلد نكم *زا جبيني (تقان اناده نكن كر من :ليلا وس أفن 
كر كيولا :لابلا مدلا كاج (تهاتا0) بزالتا نولك كردق كن تايل انللر لا نذا أن سلا كف نايل عبان 0:04 لكنا كلا دوتو 


64 كلالا دو 5لا اككر سجلا لاو تو تم خدا كلا ياس سلا كوئى كتاب (0] آو جو ان دونول] (كتابو[]) سلا بلال] كر لأسدايت كرنلا 


والى لأولا تاكلا ميلا بللى اسى كى بيروى كرو ل] 


زيادلا كون كمرالا لأوكا جو خدا كى للدايت كو جلاو لا كر اينى خوالاش كلا بيجلالا جالالا بيشكك خدا ظالم لو كولا كو 
لادايت ذلايلا ديتا 


١‏ اور للم يلا دريلا أن لوكو ل] كلا ياس (لآدايت كى) باتيلا بلليجتلا ر ]0 ليلا تاكلا نصيحت يكلايلا 
اذ. جن لوكولا كو لآم نلا اس سلا يلالا كتاب دى تللى ول] اس بر ايمان ((] 0057 لكيل] 


له أوو نحي قراخ ) أن كر يقن كر سيان جام ناذا بي كد12 نا كنا 


*ه. ان لوكو لا كو دكنا بد إلا ديا جائلا كا كيونكلا صبر كرتلا ر لالا لايلا اور بلاللائى كلا ساتلا برائى كو دور كرتلا لايلا اور جو 
(مال) للم ذلا أن كو ديا ]لا اس ميلا سلا خرج كر ةلا ايل 


هه. اور جب بيلاودلا بات سنتلا ليلا تو اس سلا مذلا يلآير ليتلا لابلا اور كلائلا لآيلا كلا للم كو لآمار لا اعمال اور تم كو تملاارل] 
اعمال[] تم كو سلامل] للم جالالولا كلا خواستكار نلايلا لآيلا 


58. (الا محمد) تم جس كو دوست ركلاتلا لأو اسل للدايت نلايلا كر سكتلا بلكلا خدا للى جس كو جالاتا لآلا لادايت كرتا 
لآلا اور ولا لادايت يانيوالولا كو خوب جانتا لآلا 


/ذ. اور كلاتلا لايلا كلا اكر للم تمللار لا ساتلا للدايت كى بيروى كريلا تو ايذلا ملكك سلا اجكك لئلا جائيلالا كيا للم ذلا ان كو 
حرم ميلا جو امن كا مقام لآلا جلا زلايلا دى لا جلاالا لار قسم كلا ميول] يلانجائلا جاتلا لابلا (اور يلا) رزق لامارى طرف سلآ 
لآلا ليكن ان ميلا سلا اكثر ذلايلا جانتلا 


8 اور لآم نلا بلآت سى بستيول] كو لآلاكك كر لآالا جو اينى (فراخى) معيشت ميلا اترا ر[]0] تلالالا سو يلا أن 5لا مكانات (أيل] 


جو أن كلا بعد آباد للى ذلايلا لاوئلا مكر بللت كم ل] اور أن كلا بيجلا0] للم لآى أن كلا وارث لأوئل 


04. اور تملاارا يرورد كار بستيولا كو لاللاكك ذلآيلا كيا كرتالا جب تكك أن كلا بلالا شلار ميلا بيغمبر ذلا بلأيج الا جو 


أن كو لآمارى آيتيلا يلا بلالا كر سنائلا اور لآم بستيول] كو لآلاكك نلايلا كيا كرتلا مكر اس حالت ميلا كلا و[011] كلا باشند!] 
ظالم لآول] 


.٠‏ اور جو جيز تم كو دى كثى لآلا ولا دنيا كى زندكّى كا فائدلا اوراس كى زينت لالالا اور جو خدا كلا ياس للا ولا بلاتر 
اور باقى ر لاذلا والى لالالا كيا تم سمجلاتلا ذلايلا؟ 


.١‏ بلآلا جس شخص سلا للم ذلا نيكك وعد[ كيا اور أس ذلا أسلا حاصل كرليا تو كيا ول اس شخص كا سا [][] جس كو لام 
الاقييا كن ركد كن 15 قاد ردلا بلكلا سف كما رلكن ولا قناقيف 805 ووو ان الى كاهلا لومس لماز للاؤووزز تعامت “ا 
جائيلا 05] 


0 أووجن روز كنا أن كو يكاز كااون 05 كا ك0 سر 038 شريكة 0105 فوت مدقن در ها 


*8. (تو) جن لوكولا ير (عذاب كا) حكم ثابت لأوجكا لأوكا ولا كلايلا 05 كلا لامارلا برورد كار يلا ولا لوكك لابلا جن كو 


للم نذا كمرالا كيا تللالا اور جس طرح لام خود كمرالا للوئلا تلالا اسى طرح أن كو كمر الا كيا تلكا (اب) لام تيرى طرف 
(نتوج0] للوكر) أن سل يزان لكو لبذ بلا للدي نطبلا بوكلا نان 


زور مجانم كا 0:05 شتكر ل كز يلزن تيزلا ان كن يكازيلا كلا اون :وتان كر هزاف 1201 شك 85 اوا(ندن) 
عذاب كو 855 11 05 رت عن كر 8 86 35 كاشن و1 تلدايك: الت لوا 


ه*. اور جس روز خدا أن كو يكار لا كا اور كل]ل] كا كلا تم ذل] 


بيغمبرولا كو كيا جواب ديا 
68. تو ولا اس روز خبرولا سلا اند لالا لاو جائيلا كلاء اور آيس ميلا كجلا بللى يوجلا ذلا سكيلا 5ل] 
بم ليكو تحدن :ذا تون كن وو اينات للآنا اون عدل تيكف كلاج اميد 88 85و 6 افجات :ائ0ا الو ميلا لكو 


2 أون تملكارا ورور كان حي العا 100 ينذا كرا 011 اونا (جس0ا تجاللغا 08) تر كرز مذ كرلنا 0108 ان كزاين كاعتار :0 
للانا بتاخرا شرك كر ةا ل نا عا سلا باكة وبال انا 


روات كلاس ناهر عدن مقف كارو جد بناظائر ك0 للرنا دارا وود كاواان كوعاننا ا 


٠‏ اور ولآى خدا [الا اس كلا سوا كوثى معبود نلايلا دنيا اور آخرت ميلا أسى كى تعريف [][ اور أسى كا حكم اور اسى كى 
طرف تم لو لاائلا جاو 05] 


١‏ كلاو بلالا ديكلاو تواكر خدا تم ير لاميشلا قيامت كلا دن تكك رات (كى تاريكى) كدلا رلالا تو خدا كلا سوا كون معبود 
لآلا لالا جو تم كو روشنى لا دلا تو كيا تم سنتلا ذلآيلا؟ 


"/. كللو تو بلالا ديكلاو تواكر خدا تم ير للميشلا قيامت تكك دن كئلا رلالا تو خدا كلا سوا كون معبود لالا كلا تم كو رات 
لادلا جس ميلا تم آرام كرولا تو كيا تم ديكلاةلا نلايلا؟ 


*/. اور اس ذلا اينى رحمت سلا تمللار لا لئلا رات كو اور دن كو بنايا تاكلا تم اس ميلا آرام كرو اور اس ميلا اس كا فضل 
تلاش كرو اور تا كلا شكر كرو 


6ه اووتقدق دن بولا إن كر يكار كااأور 


كلالا كا كلا مير [] ول] شريكك جن كا تملايلا دعو فك :لاا 01١05‏ 6:ل]؟ 


ها اور لام لآر ايكك أمت ميلا سلا كوالا نكال ليلا 05] يلار كلايلا 05] كلا اينى دليل بيش كرو تو و( جان ليلا 05] كلا سج بات 
خدا كى لالا اور جو كحلا ولا افتراء كيا كردلا تلالا ان سلا جاتنا رلالا كا 


2/. قارون مولت كنوه ميلا سلا تلاا اور ان ير تعدّى كرتا :لاالا اور للم بتأانى كو ]لغ جنا 035 887 كلا ان كك كه 
ايكك طاقتور جماعت كو ألالآانى مشكل لاوتيلا جب اس سلا اس كى قوم ذلا كلاا كلا اترائيلا مت1] 5لا خدا اترانلا والولا كو 
يسند ذلايلا كرتا 


7/. اور جو (مال) تم كو خخدا ذلا عطا فرمايا (]ل] اس سلا آخرت كى بلآلائى طلب كيجئلا اور دنيا سلا اينا حصلا ذلا بلللائيلا اور 
جيسى خدا ذلا تم سلا بلللائى كى [][] (ويسى) تم بللى (لوكول سلا) بلللائى كرولا اور ملكك ميلا طالب فساد ذلا لآول] كيونكل] 
نخدا :فتباد كزئلا والو0 كو نووست ,لايلانر انا 


8 بولا كلا يلا (مال) مجلالا ميرى دانش (5ل] زور) سلا ملا (الا كيا اس كو معلوم نلايلا كلا خدا ذلا اس سلا يللالا بللت سى 
انقلا حي امن بلا قو غيل تان داور بيك ها يققر نتلي: اذ كك كز نالى ينانا أوز كباكا رو 200لا أن 05 كنقر م 0 
بارلا ميلا يو جلا نلايلا جائلا كا 


4 تو (ايكك روز) قارون (يلاى) آرائش (اور لالنالالا) سلا اينى قوم كلا سامنلا نكلالا جو لوكك دنيا كى زندكى كلا طالب 
تلالا كلانلا لكلا كلا جيسا (مال ومتاع) قارون كو ملا 


ف كاكى هنا انان" نم رتل للا ون ف الاق مراع بيب 00 


٠‏ اور جن لوكو ل كو علم ديا كيا تلا ولا كلائلا لكلا كلا تم ير افسوس [] مومنو لا اور نيك وكارول] كلا للا (جو) ثواب خدا 
(كلا لاالا تيار لآلا ولا) كلايلا بلاتر لآلا اور ولا صرف صبر كرنلا والولا لاى كو مالا كا 


١‏ يس لام نلاقارون كو اوراس كلا كللر كو زمين ميلا دلانسا ديا تو خدا كلا سوا كوثى جماغت اس كى مدد كار نلا 
لاوسكى [] اور ذلا ولا بدالا الا سكا 


7 اور ولا لوكك جو كل أس كلا رتبلا كى تمنا كرتلا تلالا صبح كو 5لائلا ل5] لاائلا شامت! خدا لاى تو ايذلا بندولا ميلا سلا 
جس كلا لثلا جالاتا لآلا رزق فراخ كر ديتا [1لا اور (جس كلا لثلا جالاتا (01]) تنكك كر ديتا لالالا اككر خدا لآم ير احسان ذل] 
كرتا تو لاميلا بلالى دلانسا ديتالا لااثلا خرابى! كافر نجات نلايلا يا سكتلاً 


8 ولا (جو) آخرت كا كلكر (010]) للم ذلا أسلا أن لوكول] كلا لئلا (تيار) كر ركلنا [01] جو ملكك ميلا ظلم اور فساد كا ارادل] 
ذلأيلا كلتلا اور انجام (نيكك) تو ير لآي زكارو0] لأى كا 1]0] 


8 جو شخص نيكى إلا كر آثلا كا اس كلا للا اس سلا بلاتر (صالا موجود) لالا اور جو برائى لاثئلا كا تو جن لوكو لا ذلا برلا 
كام كلا ان كو بدللا بللى اسى طرح كا مللا كا جس طرح كلا و( كام كرتلا تلان 


(الا بيغمبر) جس (خدا) ذلا تم ير قرآن (لا احكام) كو فرض كيا ]0 ولا تملايلا بازكشت كى جل لوا 


دلا كَالا كلالا دو كلا ميرا يرورد كار اس شخص كو بلآلى خوب جانتا لآلا جو للدايت ليكر آيا اور (اس كو بلاى) جو صريح 
كمراللى ميلا لآلا 


خا او ةا اميد ذلا تللى كلا تم ير كتاب نازل كى جائلا كى لا مكر تملاارلا برورد كار كى مللربانى سلا (نازل لاوئى) تو 
تم للركز كافرول] كلا مدد كار ذلا لأونا 


كو يكارتلا رلاو اور مشركولا ميلا لاركز نلا لآو جيو 


سوا لار جيز فنا للوذلا والى لالالا اسى كا حكم لالا اور اسى كى طرف تم لولا كر جاو 15] 
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ترجمه كردى 


.١‏ طول2علا لإعط النأولاعط أز مقمثا مدنا 3جو:3) .1.5.11 لأن/او|أ 6 مقن/اماأمم 6مول2ع/ 6/ ادم أ8 
01230). 


؟. عمنانقنخاعاط هان نام مقادويعط اوت أط رمولط. 


*. أآز مللاع :زعا نا 53نالا 601/2 03مع5 أز لأعصاط :ملأل تعلتاوط بها ,كأعاهمصما هممط أزقممء اوت 8 
لمن حاط هج ع 


ع. اللا نا (علإتص23) لطللاط عنقم< رق نلاعه علإثأ6لاج أدع0) أتأع ناو أط 03 طاامدعح آنا أل طلفاع ”زعا أدج أ8 
ةلإناطكه م236 نكا) مهلكا أ[ اتمطم»ا :ع/ؤ1لم ماع30 ناعط أز عأوعل نا عأدعل (امأمدعع ألنن علاتأعامنء 
أأعلمع2 أط 03 33م ضقنلا قماز ,لكاأل 6( مأابكا 6 مهللا مقّعدع تععع5 بعل/إنطلازل 62ط 6ط (حمنط 
ع 03001/اع] 306لا آز (منفاعنماع) تأ حدق أ مها .أواطأ0. 


ه. عقط قط مهنا ذا مع بها ,هذل أز ع1 بعمعط قممواعقط قط عمتاقط حل ملمعءح أل قمدنمه نا 
علاط (3م منلع زعا وضوط أ نقلثاء ماع نا مقللاعءو6م عمعاطط مقولناء مداع نا ماكاتط مولاءجدمعو 
ةللا انا نا الالئا» 3 أأما. 


ء. ذ ماللاع” ]زعا ولاك بها مأو مع 0 ملائط أععواط حل لمتصعح أل بمولزقطك مقردع) مديله قوع نا 


نلا 0153106 علاط ,ألم 3223م أل ع[ عنلالا ناكا ,ب مهلإنالعط مهلها عععاوع! نا مجمم3ل. 


. أز لنا) 631/3 .عر أزعصماط (6ا2320) 6للاء د١1"‏ زع/ؤالمق3وام (رقطة) 03 11053 هل/ؤزأل أتط ذا ع8 
6 نا 5انا 06 أللاء نا 101 ,1519/21 (ألنا جمأأون»ا 


(ع 2313) قلاع قمع نا متم لاط 3ل ع اتط || أللاء قمع 3535 أط مها .20 هلاجم ع(6/اوط ناما 
متأصاواط 03 مودع)؟! 1ط [) 521 عم<ااط). 


م مالحرع تمزع ماهم زمويها ن مولعم عطتط مم مبرعتزع رمةلإأزاهم) مهنحا از 1052) دما قموط 1ز 101 
عاعاوع!| نا مومطوط نا ملحرع زعا بكا نعط أز ثأدج؟ أط جلما .مأءأط 3 علل آز ,ماأدط (053ا) 56ج 
لأألطعو 306/لا أز عمنط بعللا داحم عمقول]اأط 052) أزموكانالعءعط مدنلا. 


ه. (06هط 23016) ه/ظ" :ع/09أ90 (قط3 3 مقلكا آز ,علإثاعءا ج5ن1لا أط نامع ,مللاعنر]عا جماز ه/ا03 
(2301) أللاء طقاط (امالحاعنمزعا) .نولاق لاط عطلط رت ع نا ملم حلط أ 6للا رع مأو ددناللا 231316 
عم أوط [) 23,2 عمءاطط 3 عنل0< أز أللاء ماء آز هلا ,عط عم عمغةا (هكام23) دنتاء ناكا عطأل ,مأزنماعم 
علإناطع اناا (053/! ت/301ل20ع5 أط) مهلكا 3 رهط ع0" .(ع اطاط 


.٠‏ 223 313لا 03 6لادعو 6لا أل اونا الطعط أز 5237لا عع؟ ذا ه0ه/ام»ا) 6516م أز 11053 دلزأل 6اأما 
3 بع زناكا 03 11053 , مللاعنأعا) نطاء كا ؛عنلاوط 6لثاء ناكا ,علا 6لىا ولإأاع لاط حممط أز عاع ل .علإنم 
6/ا أط) 03 قلا 16أ0 عع؟ ذا عم يع رزبكائط الحاء عنهاتم محع مزع با ,نطألصموونته 03 قلا أاهط ذا عم 
مام 236 ه/)" :عز6ط 3 مقلكا أز نكا ,نط !0621 (06نط3؟9 أ ولإناطامة عم مألممنلاعط رقع رهم 


.)© 


0/3 1053 (قكادو0)0/0 107 .معط 03 ضقنلا لإعم نا" بعل/ؤثأه0و رقطة 3غ ذا 4ا05/)ا خممط أز‎ ١ 
00537 0016 03 )|[ أز تعطع نع أط (منحع زعا مقامباعط) وزهط ,لكأل 062 صقنكا زا (0؟ 03 مهلكا لاعم‎ 
.0© علإناطع ان (11053 اونا“ أا)‎ 


.١١‏ اع5 || (مقماز 116و تمألمةز6م) هل قععط أل زقط على 


(ألنا صةلإأاهم نا محع اع :غ6 العم مهماز 16و 11053 بها ع6 أز 101 ,نط كا أد نال عم (053لا 
مقللء ناكا ,:أوأطاط 11053 اونا /لاا 631/3 .ع زأمطاط 6/ىا 9116 11053 , ماأطاطاط ددنالكا لكأعمأز ناكا مهلااع0 
عاعاةم قطاط جع بها ,ملأل ععط مقط" :ع/ا3أ00 (3 مقنكا آز 303 مقلكلا اهط علإناب رماع و01 مهصداز ا 
33 أز نا مأكالط مأدعم أهمعها 6ط (23016) أللك (13أجم ذماط) دللاء رعلها 6مووام عمطألاط دكباننا 
متكاتط موغعء أو ععطع/ل< أط مقلتاء (أز 2 كام 23) لاه" 


ناكا مط أز رمام لكا 6غزا 6اتصاز 6لا قمامة أز مداحظ :غأمو 23 مدنا أز ج105 مكادث/لالا ناكا ثأوأم [0 101 
3 آلا هلإال اط | (11053) عم ,عطعم دنءتم نا عائط بحاعط قماءاكاع 62م 26 أز (11052) هللأل 6316 
أز أعطع نل أط مدلا 16أم 16 رع 31م ,031 م3ل2علا 3مسةمالاعم ثأدت: أ عموجاط نكا خممط أز,لصمةأ/اا2 
مام ةدام رجقععلإنام ١/6‏ أ0). 


ع١.‏ 13 ألا هموط أز عم بعلإناط غ235 101 (151053) قطاناط ,عللالا 03ع5 عأزاطع9 (11053) 03100 
ملأل غأ3اع2 318/31 آ/ا لط مقلثاء مع إعمعط عماءكا أعمعو قموتلظ .علزل >أعمامق نا أمدنناعرع6. 


ذ. (وللاء (دل روط أ0) 107 .:3ز3ط علإذ؟ (11053) عل/إلطعصلط (1053ا زط أوع)ا دزقط (03 كاعلاه] أ 
(1053!) 316صطما أزرصواةطم نالنعط صقنكا أزعاعلا :متأواكاال لاعط ذا مذلتاء نكا زأقط مواةم نال 56ج 
أل (علللا 312/6 قممط أن 11053 6امام»ا أز علا 107 .علزلط أذ 6زولاء0 أز بز أهم 6للاء ,علانم 
ع /أنأوأكا (مولاعم) 6 ألا نا كاعازو أز 1105 107 .عا ج105 [) “دتناعط ,03 علا عرولاعم 8رعطممعم 
هماءكا هناء اوت أ8" :عز0156 (قط3 عطاطأل ملاعم دمانأكنكا 11053 031/3) .علأنامم أولاعم قثا 
03 ا .مأ لأاعم عماءكا أزعمهط 


علا 3لإنا ناكا 030016 انالا 16 أكاع ملاعم ل اعم ١351‏ زم" 


1053 رع لكا اللاعه عنلا [| مام تأكته أ إصامط 6لو جنا" بع/إ3أ00 نا رعلز كا هادا د3طج 3596م‎ 101( .١2 
طأ/اه أل 16قكاوأ»اة0 نثاء 35 أ 03م ا .ع/019 0393 أللاء (1ز م203ع/ , "ع مأوا»اةطأط طاما ناا.‎ 


01053 (تمطعلع؟ أط زع/ؤز كا ملم أط عأ بها مملإأعمعن مدلا لط 2ع إملم 6لإج0 لكا" :ع/ؤثأ90 (أز جطج‎ ١7 
” مقلع وام عمطأاطهم 3 م3 ةماع كنم مهلكا هط أزجع 101 ,مولإأعمع0 مهتلا‎ 


للا أ طبال قلاع دكا (036 علحم< حمة0) أاعنحوو ,لكأل أمباع010 5 أط 03 31ز3ط أل (11052) 101 
انط أ35 [8" :ع/[0أ00 (قط0) ١3‏ ألا دممط أز 152لا .لاأل (81053 أ) عتلتاعط و5أل زع نما ,وللاعا 
الإناععاءعل نا 3/3 أزكاع العم مولاحه وعم " 


4 23 11053 003ط أزءقلزعم) قلاع ,عغأواط مقكانالئعط علخلا 6 ملاعم ناكا ,علاق/ا (101053) 0310/3 101 
7زناكااط آنا كاعلنا آز مام نكا 010/6 ب ,أكنها »أع/اأزعم 3 بال عط لإع0 !10523" :علإد امو رهطة 
آطاط 03 ضأماع أل نذا ناكا ,7/6 أل بط عا ,3513130 أز أطدم زعنخل< مامكا مهلا أ0) بط 23557 أ8 !0523 /) 
عطمح اع ,6م " 


.”٠‏ أأ35] أ8 !110531" :غ900 0١ 11053 3 363١‏ أللاء (0101053) قط عوط ع١‏ أط 03(32 مل/ؤ1ت:ناءا أزعاعرة1/ا 
أ عنعلنا (كالط صلم 319/3لطناو نن عاعط) عمدلإا/اك ع دماأونكا هط أز رمقلثاع:و6م 3مطما جلاع 
ملأل مواع؟!و م عا دممط از جه 35 أم هماما .(عععط) عنععارعل 2وزو6. " 


101 )001053( أوولل لال هلدا قط عأكاأل عدقم عنما وعمل ذا ,أعاءعل موزوط أن 65 أط‎ . ١ 
" عالط عأدعمع] مان نلاعء 16تمم| أز طلم ناآ صلم 6لإج0ل(»‎ 


؟؟. أ" :ع/00101 (هط3 علإنا؟) 03 قمعلالع1! (6 ,3ز6) 6لإثاج أطءع0 (11053) 031/3 


35 19/3 علاط ماما نادت أط طلم 03[/6با ناكا ,ماكا أل 3ماناو 2ع أدج " 


*8. رأقط ملاعم أز عادمطم»ا نادت 31/6 ع5 || ,قمعلالع11! (63[316) 31/5 013 © (11053) 0310/3 
ما 03 عللالا هم06) أقط أ متماز لال ١3516‏ 603لا 30لا أ .01030 31 علللا (3156] 6مم>ا) 6الاء 
طاز لالاعط شقلا أز 11053) .مأ و01 (6ص انا للالاع/ /ا3 آز عللكا 31156]) ولإاعط (مدلثاء ناكا ,محطاز 
"0101007 03 33م و هط أز علللا 31156]) 0 مكاأل © 5نأل/ا أل كانالئعط دنلا" :ع/زأثامو (0 علإزأدأم حطة 
أ[ 'أأوقم آلا أل ع مأدعم كاعاقكا عم 8/6" :عمأ00 (3ط3 23 053 دمطط أزّ مت اأماز نالئعط) مدنلط 
3 عللا 131156 لاع ,مأوعم 03 33م مألع7 /ا علللا 31156 مقلااد ولاعط رعلا عضن عم 6اعوعا 
مأل قم" 


؟. عالالا 8أوأم ألاء 356م عل/ل3ل /ا3 مقلها (56أن3 63 مقوأن بالدععط مقنكا قصوط أز (11053) 101 
35 أ8 إطلمم 03[/6ل»ا" :ع/09أ90 (0 ع/ؤكا اا 33 00103 أآز 3596م ,5116 قصاأط علإنا؟ مهللا علإج0 
ع أو اط نا ععنتاعط 2ع هما (منأ األاج0 ألا نط دع) أتمقطتط أب ل صلم أهط زابخ " 


ه؟. 3 11053 قصوط أن قللاء (81052) اقط عاط 6ق امطمعو نط مق اتماز نلءعط مقتنا أزكاع/ز عدوم 101 
.ع عل0داط علزمكا هم عم أزعغ 3م37/03 6لا هلكا ناكا 80 أزرعء| أل ع 0321 مام 6لالج“ :ع/إ3أ00 رخط 
3 1053 قموط أزغٌ/نا 6/ا8) .ع لأثأ0و (تم 6انا 6لاةط) أزعنثلا دلطمط 03 ع5 ن علإتاقط دللاء 16ج 101 
آناط عأدعنع؟ 36)| نلاعه 0316م»ا أز نا 3ماه| ,عداتاعم ب 101 (810521)" بع /إثادمو رهطق. " 


ء؟. ع تلوط أ( اللا با املاح" :ع/[0أ00 (363 3 عنللا 6/اقط أ موانوع؟ا نالئعط مهلكا أز66اعلا 


3 ع قصمط أز هقطقط ملاعط عأ نكا (مقمقن/ااو مهلكا أ ذللاء 35 أط جمطها ,ع غأواط (أمهلااو أط ١‏ 
ع أأع انلع نا تأدقط أط (آز مه اوتمعط أ عمتارأو. " 


”. (أز 6اعلا ناكا ,بمطة/األ 2ع 523ن1!)" :ع/إنأه00 رهطت 3 55نالا دحصمط أزرموانوععا بالئعط مهلها 6/اج8 
101 .تاأطعءاط مم ملم قصمط أز موادد أوعط بط عاعط زملائط مع ع زا عومد ماوعا بلرعط مدنا 
عللالا |ةط ذا بذ 3ثلالااأو (اأأطعء«اط 3 مام وصمط أ مواج5 طعل لاط قموط 6م03 ألاء بذ ماعط 
ناكا ,أماطاط قبط مولعلا ممم واجدعط أظ .مطألتط قأعصطعح د ع أز ناما ,ةينهم عع .أل مولإاعمع) 
مأ م3533 أز 2ه." 


8" (03 عأ 0 صلم واعلاام أل ,عا حمةةالاج هبط" :عل/زثامو (ن علاهل 363 آلذا ولاأواعط 0053 
ةلاع 03 آلنا لإعم ,لطاأم اعوط أصوكا ,ةمقل بالععط مهلكا أز عع 101 جق/ؤلنه/زأل عمهل همومالاعم) 
6لإلأوامك مازةطأل ماع بحا هاو مع؟ | أز تعطعنل"< أم مولدعل/ .علا عصبط ملم عع؟ زا (مأالمول لاع“ 0) 
عل عمم" 


9 عاتب عللاا ولزغم زا عماعارعل ونا عنحنا م6لزأاهم أط بع/ؤألمولهع0 عننن قمول دونلا هاجو 101 
(3ط3 13 علنلكا مقةلإأاهم وصوط أن عل/إثأأل >اعءأوة غ0١1 6١‏ هلكو 35]6) واعاة»! ١‏ (جهل 6لاعو أ0) 
أز 2ع ناكا ع016 503ها .(3كناللا عمطئعط 6جع) أل عاع ١أوة‏ صلممط اكت أط زم اللاعطتط وذأنا زا منت" :ع/ز0أ00 
3 آنا 0013 | ضناط ناكا ,مطاصاط عأوج 026)»ا علعصاط عع آز هلز ,املاط كاعم لاج جم عننا هممط أز حاناننا 
مادذاعغام " 


326ل أز 3ل 2مغأم 6متمععح أن أل قغأدم 6اونررعم الاج أز(تأوة) أنااحط علإتاقط (ج105) هن/ادو 101 
3 20306ع/ 2ع و3 أ8 إعط3لإواط 11053" :غ00 رجطة) قمءلكا 032 عأهطا 


عمر مقطلا 6 " 


م "ع62م ول أوممن أقط ذا (علإثاغ/ج عنننا 16ةم00 11053) 0318 101 ".ع زع/اقط عنذالا 000316 نال 
أاعو , ولإألاء» 03 33م (دؤاتا آل. عاحمط | المطأل لاع دمع ةا كاعننا أهممو عل/إ3ل عنللا حمق ,عزنا 
عنلالا ماعط عطأ/اأ2أط !053 /!" :ع/أ0أ0و (هط3 ١3‏ 11053 دموط أزمول2ع/0 ع ناكا عم ع62مم عنللا باعم 
1ع الااء 306لا أز لحا (11053) 23511 أط ,عداتاعم آنا أز (أأهم0و) أنذا ع10ز6." 


؟م "00 .ع/اعارع0 أمأد :16أ 06 6للا (عأ 6أدع0) ذللاء ,عللالا هألاعط عكاط عنللا 6أوع0 نا١!‏ دنلا 
عالااء عللا»< أ[ 001 علاط لاعنعط 03 عنلاكا اط ذا عمتهب ناعط أز ج5انا أز ناكا ,عم ع مؤلزناجط بالنعط با 
بع مقط حل ع اهط ذا عأ 6/إ03لا أزمةلإعأممعط بال (اناط أمأد أدع0 نا أهم00) “انالئعط مونط .رعطلط 
مقلاء , نكا 0ط آ) قلاع :65م قل آنا دمحما ن ملحاعتم]ع (قمووام) ألأط مكانالئعط مقللاء نا نما 
مل كاعممغعاءعل 286 از لاعاهمم»ا مولناء 351 أط جمهها .(مكاتط عع لاجم " 


عم كإع/الاعم نوللا آز ملم ثأكت أ8 إملمط 6لإجل0بكءا" :ع/09ا90 رهط 3 مول2علا دصمط أز جد5نلا 
مأزناكاتط طامط أ صقلثاء ناكا م[5 أل 2ع 101 ,ع لإثأدر»ا " 


ع "نكا 60 أز 63 طامط أط أللاء بذ ,علألكاع/ا اتألمء صلم (6مقصماع) أآز مفعوتا ملم قلزوءأط قموحماك 
مطأكاتاأل 2ع 3535 أط 3ماهما .عصأواط , قمألم350623 علأط متم مغ6لزثاهو ن عالط ملم ولإمو اج 
66ل لاع عل عصلاط مام موتتاء نكا" 


هد" (نقم م كاجدعط عمألاط عا قلزهءأط أط عا 022016 قمع" :ع/ؤثأ90 (3تط36 23 11053 هممط أز مول2عء/ا 
0621 طتط مالم جم هلام لاعت ]اع) صقلاء 101 مالاط دكنانةا ععاع862ط 3 مو انالئعط علكا هموط أز قممءع 
351 أط 03اما .ضقلنا أقط ماعط ملاعم م6خوععط أط عاب معط مقط 0017 .مأطاط عن 


عم أطت /ااع؟ ٠/3,‏ ع نلا 6افاع العم أط ءانال عط مقاط " 


عم. ,قل أن مما 0 محعاع) اوط علإثاحط ولا تأمقتتاطاط معلا عم مقامعط أط 11053 ولاحن 101 
ممقلا أط 11053 ,نام 3كنالك) مقعمق لإعط (53ن/1) قماءكا مويط" بعم0و رهطة 23 /اعغط أز موتلاء 
علإأكأطاط عم أز جل قععط 6 عنلع 6/اقط أز ع0 ,قطة مقغأون علا .ع أل موأأنا (مجعمة. " 


بم قا زعمةد أل عنام ملم علإجللا ثأدت [8" بعلزثامو (0 علل3ل 363 اقللا قنازدزء6) أز 01053 نا 
٠3‏ .ع7 ممأل ت2 6ا هممط أز موععل/إناط 3تمنوعمء وا نا علإتاهط كدت ولإإعططع؟ أط ,ألا اط أز مد زكا 
مأطهم عأدععع؟ 6 ما لاع ١3511‏ 0" 


م". همهط أز 2ط إمولفاع :65م 6 ملم جلما أاع" :ع/9003 (قط3 3غ عنثكا 3مطما حممط أز أز ملحاعمزع 
مبشعط أز مه صلم قصمط أز بط 101 بمهمونا .ستموعتم كأعطذاا بذ أط عو عنممر قعاوةم أز هم عن 
أم 2ع.11053 6/إ03با اهط مطالاعءامع0 جع با ع5أل 3تمطماءعءاأط هلاج كاعءاوم»ا ن عالط ,ه50 مووامءعا 
قاع ذأ/ا أ[ (11053) ثأكتء أط نكا ,ملكا أل مخماناو ععمع نم " 


و" . تلاك قمنما .ممكاتل تأعنباو 3ل متلمعح أل هم قط ذا عنم عععاوعا أط 3 (منررعماع) نا 
مأمألااجهم هل عم انط زا ثأدت؟ أط بها ,مم لكأل ضولاناو. 


ع 3/ا3 عمأأة/ا3 نوللا عم 3566م ,معنأو (مقغأدم3و أ ذ/ا أذ قرع اوعا| أط ولح أز عم 101 
علإناط 3 31 للاعء 6 اقللا تمطاقعمء قا 1ل ,عاأم ع62م0 بط (بلعمسصسعطن!) .>اماتصائم! 


١؟.‏ 3ل/إ0 آم .قم كا 90321 عمةا هل 2أو3 ١قط‏ | منقلثاء نكا , 3كناللا 306/ثاع 65م عماتأوأكا مدللاء ع0 
قمأءنكا 6/هم طقنلا 311/2 ع0 1[ 03 امعط هحمة0ة). 


؟ع. اماعط قط6ط 3 هلإ0؟ أمه .طلخا قلاع لزعم ع/ؤنأوأكا مالم ة:عطع0 عم 03 عمقطع ٠/6‏ أما 


مأ كاأد 6مقللا أز مقللاء قنلاكاأو أ[ 03. 


عع . >كاعان ام 3 11053 تضوط أز عم ,مط 6عاتهب مدعا مدنلا جماءاكا عاع0جوع] تأوام [١‏ !0م50 أ8 
أم جماه! ,ألاته نعط عاعمأ/اوا أل ن لعاعط عطاط ته مودعءا تضمط أ[ 0167 نأام) ذثاء نكا 60 أز زعلإاه0 
مأكائط ع نضا خ) طتاماط عنلل< هغأ0 (موععلناط مو/اع) مذلتاء نكا علاعط الاقط أ35). 


عع (316نلاعم أ0) نذا ,لمولعن رةلأمعطمع<اة0) منعلإناط هل 053اكا اط أا عم 6/ا03 لع ماعطلا 
لطعم (هل ق6نعلإناط تلام 61م 031/5 1أ0) آز عطع/للا أط بن نا الإناط عم 03 1/3نز20 (ةلإااج أل 03 
الإناط ع0 


دء. ز6أل م6/ا3و (قطقم دلاعط 11055 أ 101 ,عمألمقئصط ممععل غأم (03 53نلا لإعم أ0) عم قا 
أز عم مقامععط ع دما ,الإنط عم أز دل ممعلرله1 قاهمما هادم أل ععطدعلممر أط بذ نا .عمرمط 
آز نأ عم 16 (ننطعط مهلها 6نعطممعئاة0) دمما .!لإناطاط عم رمق6أومعط ق0لط) 03 دنا لاط جم مدنلا 
531930011 03 اأحمطام»ا آ/ا اط ذ| (ج/ا 01017306 أ0). 


ءء. /علإناط أ 16 6لهلإني [) 16 .الإناط عم 16 جقلزولاب) اط أل بط (ناطاءكا ج1105) 0321 عم 31/3 
آل 316مام»ا أللاع بذ نكا 0ط آز (علإثاءدمطلط 3ل عأ ادط 1 ع 6لإجل0با أز عكاعما/اواأل أط زعم ,علزثرمط 
ناكا 015 مها ,مامكا ,ولإواط ألأط زمناط قط عم كامم603 تلإواط نأ ع0 03 طقنلا 1ط | جل ع وبمعم 
مألائط موغعء أو رع دما 5لإواط أط) مكتلاع. 


/ع. 11 , لإناطناقط 03 0قلنا أط عاعغأ3م 3و9 ,صناطءكا هل 6عط أل مقلناء ناكا مقأوتا جممعلعء؟ أط ماعلا 
11 ,3/إناط3201و كاع/ز1ة5 03 عم أهط ذا عا نمأل © لزع اعم 6/ه03لا" :مقماأموطاط رقطة) 6مملثاء 
اعنلاقط أز عم نا لالط عا عموغعمعط ولإأ/لاعء لإعم أزعمم 


0 ذقنا و5لاععا ماء نكا هط أز 6 ,المدوؤاأل عم 03 مقلنا أدط ألا نذأ عم) هلثم علل "372لانم 
3001 03 قنكلا أةط أ نذا عم ,مهلكا عمألعم). 


مع. أز وغول لاع" :عمنطنم9 (قطة) مولح ,علإتاقط أعقم مم مونلا دمدمط أز عم اقط أز لاجو 101 
383 رويع22) "7 تلإناطتاقط ع0 (آز 3 العم اصسعطن81) آ/ا آز ألا أكاعننا 000 ,نا٠طتاقط‏ 3 053لا مط 
2 عدضناطئط عم صناطتامط 3 11053 أز مقأوجعط مدلا أم حل ق8ععط أل زقط مولناء لإعن خم زع مدنلا 
لال 36للاع1 ذا م3 نام) >عانالاعط طولاط" ,نمناط00 رقطق 3 36 أللاء1 0 30لا تممط أز موللاعط) 
عا1؟ عماطأل از مو انعط أط مع .ملكاتل لاعط هغأوأم ماعمق." 


دع. (|03 أز ضناط 101 ,ما مولزه0وغ135 أز مقط عاعط وءز8" بعز6ةط رطق 3 مقللا أ لذ العم اممعطن لكا 
(3]6اللاع1 0 م3 دنا0)) ضواننام >انالئعط ضقنلا أز ذللاء نكا طلطاط دكنانها ععاعان ءام مولج2ع/ا 
عننا 6لئاع الإعم عماتطاط أزععمع لع زم 2ع زعط «تألعاع6. " 


١ة.‏ أط ناكا بعصق2اط بط (مثمق عم طق لأط ع 06د ق خالا موللاع) مول عم عأ ولزوعط مولح عاعط 101 
ز[[ ألعاعط بذ ع0 ناكا ,8/306 أز 0اع0 .ملكا حال عنحكا ولإأوق/ثا< 0 ألناعلاعم لإعط وللاء أدج 
«(علاعط دععا بأ |03 مانالكا 6] ماعط عنلالا 13/2و3/لالا 6الاع الاعم علطاط نا عطعرنة 2 حمقلا تلوط أز 
135 قلزة عملاهم قا نلاعه 316تمطامها م203 ١3511‏ أ8. 


١ن.‏ ناكا 0166 1003 ,ةلكا ع/إؤألصمقطأو عأوع /الاعم (ع/0 ولإاأنازلم 3 موللا دضمط أآزّ عا إلمهك أ8 
مأكاالط ععنقاوط) مأماط عنلن< قغأط موغاع أو مدللاء). 


؟ن. (17306نا0 أط) طقلا إعمعط 0363 ان انام 13 قلا أزعم (03 306 نا) ولاعط زقط ناما ,عمقنقط 
عمم كا ععنلاخطم. 


*ه. ع1 13 31لا 17300[1لا0) 031/3 


3 أ( علا عم 03[/6ل؟ا أ[ أكاع]003 (1:303لا)) ذللاء اوت أ8" :مأزةط أل رقطة) مقلاء ,عم أ لط نا نلا 
ماناطأط مومط|أوأالا (أز 02 306 1ن0) ملاعط أل زقط ماع 2351 أط جنللااك .(علإتاحط هم عم" 


عه. رعم فلا ممعماواع» واللاعء معو أأ ع نوللا تلتاعط ولطقلع؟ أ8 إعمعط حهقك»ااج5 مهنا أم قمو/ط 
عم 202156 الصتم هط أل مولزأعمع0و أط مصولإثاهازد مقلاء 0 عمالاج0 16 حدق بال أط ندلكا وبمك 
ملأل 3 مقعنلاعا! أز,آز مهلثاء ,موللا عم03. 


ده . :مأز6ط أل (قطة) طلطااناع]01 صدلكا أز عللا 6لنه رمقطةطال أ[ الإهلععط مقبالاعم مهللاء 031/3 
لاع نكا رطاط عالااع عم أز مقط .عم ج23 علا دصمط أز 1( علها مامكا عم هاعم حصمط أز عم قماءكا» 
ةلاقم 30تم23ع0 /إتأاجناعط أز نعطع/ل0< أط ماع قللالااج .(مأكاهم عنما قرق»). " 


عد. (6لاأط جه 6ا أز مولدعلا 6ا ,اكت هلزة؟ أحاط عنحم ق6ععاجدعط أنماته بذ نادت أ8 (العمطصمعطنلا 
1230 أ6؟ غ35 هلزة عم هط باكا 1/306 أط للا 03اما .غ35 هلإة؟ علانا أللاع. 


/اد. 63 ع أط ولإألعاعء6 قناع لاعم عماطتط ممع عاعط (لع معطب" :عمتامو هطة (مذواا) مححط 
,03 علنلكا أةط [| 2 قلا هط أز عم لزع 1/13" . 6مأغأ6/اق عمةط عنلند 6 الدع أز قمع نادت أط ,الاعط 
6 «#مقارعط الإثاج ,عط ز[ 03311037 اللا اط ألا نكا 6لإتاع اله 36نلامزند عل/إثأوالاعم (عاكاع 1 63[316) 
مأكاقم ععنلاقط مقللا 16أم. 


مه. إع/الكا عاعووع] (عومانوط عننا 06 أز نكا كلكا 0313/3 انعط وممعلع؟ أط غداع/لا 0323© 81 
.أ أواطنء مونلا 316لا || (لالؤعم) >األطاط دقنلا تأوام أ3 .ما مقنلا حطلثاء ,مداأ/اةا مجلك (مأكاأط ع1/162) 
مأ مهللا 8ن از ععطع نلا أط ماع. 


دن. عم مة ع0 531/3 تللاء ,عطاوعم 53111 (03 20غأداع/لا 6مأدعم 3(326ط أل عأ 6/إجل0ناما هبزعلا 
أ 


عاع0وع] “أعأواعننا دوك علا .لماكاهم عاعووعغ (6]د3اع/ى) ألا علتاوامناء ماع ,عمن كاعم هم مدلا 
عمقط ما لاعء لاع الأداع نا آنا ع أعاصتاء ,عط 1م لا. 


ع |0 ذ! 6غو0 جلاع .عل 6مقطاك 3امدطع< ن 1ه ط03 لإعط للا 101 , 6مالا03 عماتأهط © ج علنا مط أل 
مأل خمائط ولط عو مقط ماعو 107 .ع تالاجم ن عاقب رفموطك 6غو) مدنا از م7217/6203 


١ء.‏ أل أز عطعلعا أط قللاء ,عط03 مولع معن أط 303 العم مم ألا دموط أز عم ناكا ,علاء لاعن 101 
اعلا نعط تأقط (نط 03 1/6 0303 303 مالاعم عم ناكا , ملإأع معن 11/6 53ت (3ل تاأأماعط جصتاطت ولاه 
6 3ل اماعط وصناطتة؟ ولام أل آز 3956م ,عطءاكا ,03نالللمعط 03 قمقطك أل ذللاء عمم ناما ,6دع)ا آنا 
015 ,ع015 م3030 (03 00(6 دمتأة/اج) أهط || 6م201 


؟ء. بعزعطأل هطق 13 مذلا أز م203ع/0) ماءاءاا2 93 16 (03 ,عاءع0030ة) 06ثقئ/ا ادط ذا 03 الام عللا أما 
عط ناكا أ| متأ وأل ءأل/ا أط هن ملم قلط أز عنقا باما ,م6 لإناعط موللاء "0" 


لع إعمم 6/ه03ل»ا" :م00 رقطة) مدلحط إعمعط قممكا أهم علإتاحط مدننا ع5 || غأجم3؟ نما قلط 
35 3/إ16 أ[ 3 ماع .مأ قلاع طوللاء (إطنا٠ط‏ نامعل غ35 هلل16 أز مأالمووذاع0 مقلناء عم بكا مدتنلط 
107 .(عمم قلاع ملاعم عملطئط مولح نمه منطدأك»مع0 غ235 وَلزة؟ أز ,أز مولحاء عم ,مقطلغعاءعل 
6 عصنط !أل عم تأدعنعم 2 عم أز قلاع منللطك .عملمالااج دل ع اتط | ماع غأوناو مهلكا أزغأدع0 عم 
عمد تاط ل ]أل اتأدع اعم 3 عنلاا /ؤأو3/لا< |أل حممط 1)." 


عء. 0327 أز مونحيظ ".مائط عنما م6بأريعط موي أ2دو ها" :عز6طأل رقطة 23 مقلنا أز مدلدء/0 101 
مةللاع) .30ل عم لاأواعط 13 مقللا هط أز مج لإ ناعط) مولا 101 مامكا مولإشتاعط مون 


عمتاقط 03 :عطاع/ا أمط 316م3و انط ذا لإع0 0156 ل) عمال غأهم53 03 علثلا ما 6ععطممعط أل 
235 ملز 3ما3طئط نكا ناطأل أ ماع0 .(6ممل 32و 


دء. أ© أط عللا واع" :عزع015 (قط3 13 ضقللا أ0) م011 دللا 0321 0ذللا 6/إ020103 03 الام 6/لا آما 
030 0قل/زا53 /اأوزع00" 


عع لاعط أز مولفاء (مأزقط أن قلا متماطهم) متأطأل دلصناننا مديها 6ددع ععط ذا /انازتم قل الام قن 1ل 101 
مأد1أم03 أل 


به (653)) لقاع ناكا عطأل ,عكائط تأوج عرهها نّ عكائط ععلحاطط نّ عطلط مقصرومم عنحنز قمم لا أزمدك! 101 
>امأوعزع؟] 1/306 أز عطاط. 


مء. (أط ضقلثا قطوط أز ,عملأ زتطألائط أللاء 0 عملع]015 أنداء ,6/ااط أب ع 6/إدل0باكا لع ماعطلا 
أ مولاداناعط أ[ 0 ء [أ30م (ضقلكا 06أ00) طقلكا أز مولج2ع/ .علا عضن متاءة [أطااط بذ عو أز ععاع نع 
ع 0 لالط 


عقنلا أط لإعط ع 36لنالا ,عاط عععاوة أز هلا 0 عنقوع/ا 03 علثالا أل لمقلا 6وماد ناكا 5]6] © نا 
ع01230. 


أ“ . كاعط ذأ بط ألا 6نأو6م أز ناكا ,ع0 دكنالكا كا ع 30ل20ع!/ (الإثادععم) 6غع36ط 6مول2ع/ ولط 
آز أمةنثاعاع06 نا ع0 13 آلا 3ط أ[ 321مز5 لإعط 03 33م 0 65م 01 ,علاد عومنط (الإثاوعءعم 6أءعط03) 
ع0 03 ألثا اخط ذا لإعط مألصمةذألااج هروط .علزعط 13 ألا دممط أز لإعمط. 


١‏ ( هلم تلإعط صولدعلا عاعط :مأءااط ع2قم منت"ع(56 رهط 3 موللا أآز ناآ العمطمعطنكنر 
3 ]أز مااة 01 03لا م3زكا ,مولجع/ 6تأوةم أز ماعو ,عاقطاط 3ل عنقا ءع؟ ذا 6لاعو أمطعط حمنطة! 
مأعاطآطهم لإعو صقغط (مازقط هه صلم أز هك #متصاط الإتجم طبم جه عام 


"ل (عاعط ,مأكاهم ع062 صنط ماعى" بعز06 رهطق 3 مقلكا أز نا 1 !الع ماممعطن الا 


33 35زكا مدل20ع/ 6516م أز رعاقطاط هل علا مع؟ ذا قلام؟ امعط ومناطات؛ ولام ولإعط مول2عا 
متمتطهم صقط برعو 107 2مالمرعطاط دل 6عد عَنها أل مقط دعا بمتاماط 6ناعو ور علا قممط أزمتوق انل 


لل/. ألالاك الأ علط علخلا مؤلإاز0 آلا هأعمانا؟ أز,آز 03 الإه0؟ أل نا ماللاعطاط هل 6ل/اعو أل ضتاط نكا 0 أل 
آنا (لاةلإأعمع0) 3219/5م5 صتاط نكا عطداأل 2351 أط جمنهما .ع/ؤ كا 6 مغ نا لاع؟ ع/لالا هلؤأم01/3|أ0 أز 
مأكائط. 


ع ( ها" :ع(6ط01 (قط3 3 مقللا أ 101 ,عا أل (موا) مهلها 0321 ذلناء (03 اصطدعط ومنطج ولإ0] أما 
عم ق6اع60 أ رمءلكا أل ع هه صلم أزءأنا اط علثا نكا ماعط موندرعم" 


م . رقط3 3 شقنلا أز ماع 101 ,مأكاالمع0 مقصطقنخلاقطعم محصطعها أمطعط أز ماع (03 الإام) عللا أما 
مقلاء طتأم3داط صقط بكا) صتصداط موغأورعط (2 علللا مقمه/طاوع0عم صقنلا حمهط أن ها" :مازعطال 
ناكا (060ق/طدع1ع0) اقلثاء نا عم 13 20300ع/ 03هط أز 0031 ناكا ,لاصقع حذلتاء 3ل آ/ا تأوام أآز دمأ )ممم 
50 3ل لانانلا 33ج ع6 [| آز أماعط ,متاءأوأل ءأنا أطاى مولدع/ا دموط أزجمقا)) مهللاع. 


ع7 11053 ع5 | ألا 107 .(ثط آنا 6ُم3 ق6أنكا) نط 1053 6اقماه»ا أز (أز ععمع لاا زم) 0300 355 [8 
علأماكا ع؟ 731030 (3 0 03) خطمط أز دكنانكا 11 .ع/ؤ لا ألم اااطع2مم نا تأع 0 (ألنا 6نلاع الإعم نا 
أز آلا 6اهمصم»ا 03 كاعا03 أما .علائط ولزثةاأل قط أط عاعممهمها ألا مةلزعم 2ع 6لاعل 306نزاج 
لان 1/306 أز 2030ع/ 3أ35؟ أم جمناه! ,عكاعم علا علثالا نا (إمناءت0م)" :ع/ؤ0ام0و رهطة) ١3‏ ألنا دممط 
|03 2ع5 ,93 6 


©32/لاكاأط 03 3123م 3آثثاة رع ع/إجل مولجعل ناكا 0516 آنا أط ن1 


3 أ[ لا عل كا عمعن 2.3 عأ أ مول2علا 3ه زعاعم قلاط أز قموطك 6لإع/لما 3123م للا نا 
أ م3ل20ع/ 35 أط جمههما ,عاعم أمول/اع 03 مامرعح أل بذ 0 عالط رت موعنلاعط حممط أز موللإأعمعو 
عاتم 2ع 3ا0300/اع] 


لا (3 طامط أز صلم قماصقع أط (محصمفمقط م6مأومعع) مويط" ,ع/زؤأمامو (هطة 3 مذلا أز من 03 
أزحمةنالاعم 03 3ل مط مقلاح؟ شقنلا أل 03 آنا ولاعط أل عم بها بعمقدام ذللاء لإعن 13 ”.عمتاها 
دكا أز “لقكاطعصيو (03 قمءلواعاع0جع] هناهو أم) #عماءكا عاعووعغ ,قط أط 0 1032نم آلحا 
6مأك ام عمة للدم مجطعم00. 


لقأل فمقطك مز عمللا زعلحنا قا وممما هلاقم علإأاعارع0 ذا علا قامعا زم من؛03 101 
3 أآز 13 عم قصمط أز زعلإتأاهط 2 م030 أز مأو كاعنةا 32112نلالا" :عمأ90 (قطة) مدتلظ بعمعط 
ع ؛ولإثالاع0 قالاع) ع مأدعم 3123م ع/إ3نلالا 0310 13511 أط جمنما . ةلإنمطعط). " 


ى. عللا أ أأعنحلا" بعملامو (ق6ة) آز مولحط إعمعط 6مالا03 علإتأاهط ماصع 3 مدنلا وموط أآز مقنلط 
أ6؟ 3 طقلا أ[ م3ل2ع/ بلإأعمع0 إعمدعط عممكا ثأوج 26ق>ا ن عماءاكا ,عنلاقط 6مقنلا دموط ز[ :عم 
(وععا لأ ع0) عممرلكا للاعط (03 مول2علا هلزة: أل 50303عع عع؟ || نكا 306لا 6516م [[ .ع 
م ةلاعمع0 0ق/لن ع زقطأوهتم)." 


101 دوقم أز ر6اقا عأادأكا 03 لأمعح أل قلا أن مؤلأمق»ا ن اقم أط 0 (منءج) عم 6ووم‎ ١ 
33م عل[ عاع0جع] أز آنا 316مم 6 اللاع نكا ,عأاناكا عكاعممها نا ع0 13 03:0 هممط أزرمولج2ع/ا‎ 3 
عاط ع نلا 311/2 علإناط ق اام آز عع نكا أ أللاء 3نالاكااج . لالاع(الاا.‎ 


١ى.‏ 363 ناكا ,عم !0 931/3) آز مدلئاط إعمعط من 03 تصناج عصاطعءاأط مأأد ةلال علانال نكا ,عمققط 
0 23) قعع؟ علإتاهط) 


أز 0 مهللا ع010 احم ,قلاط 3 علخلا مملإعلمعط موزما أز مول2علا ,عم دكنالا قط عرم" :عمنأ00 
آز ماع 6لا ولإنطءكا عم أعمعنو عم أط صولجع/ا ماعل .مدنلا ع030 اهم قلاعم آز 3 مححمه زا 
مأطهم 32أنع؟5 ع1ذ] ثأدت؟ أ اعم دذنالكا )اث . لاأماعج تتأدأ»ام. " 


م 0 0301/اعغ 03 لاأمطعح أل م6لاوط ناكا ,306لا ممط أز لإعط 6للاء ممع بعلاعط 03 3153م دأللاة وبلط 
31230 03ناا 3م60 أ[ 33م 6303ماع قللالااج .طعوعأللاة عمال ,صماكااط تأعلا0. 


عم. أللاء ناكا ,مةلإأعمع0) دللا أز 13 آلا مط 1011 ,عمتاقط (حل عم أتط 1|) 5/ا مولإأعمع0 أط مورزكا 
زد 6مقللاء 101 ,عطأأوط (3ل عم أوط 1) مولإثأهااد أط موركا .عمعط ءثأةء م6لأعمعن رعصامة 
قمء لكا أداعه عمق عمم لكا هاون لط بإعط مهلحاع بعمعط عماءلكا. 


حم (عغ ع5 || (6للا 3 ألطنا نلا ن ع/ؤندصلط) جل عأ ع5 زا مجن 0 نكا 6لذاء اكت أ (الع ماعطلا 
علإثاهط 23 ع1 01 الك آلا اهط ذا ع 6لا رعلا عا 001036 ملك بعلراعط علزنمكا قاعم 6/ا أم 
طلم 03[/6ل»ا نادت أ8" :ع(6 (383 13 قلا 3م60 أز نا! العم معطب 1) .عععطعط 6م هل مص مالاعم 
انأ6؟ ,عم 03 (طاولإناللكا عكاع0نط3لطناننا 6 أل مورككا ها 0 علإتأجط علإثتاحط العاعط أم مد كا ها 
ع01230." 


عم . 06 اناو أعطع/لا أط ع قماها ,مؤلاعؤوام عطعم وم مواق قصممط أز نط العممعط 81 101 
لإعط (6ان نام قلا ومتامدمات .6مول2ع٠5‏ 56 03ل عأ الوط ذارجل 06[ 01) 6انعكام قلا بها ,اال 
علا ع 6/إ023ل»ا أزعكاعم/ا01|0. 


/لى . أز عا (ضقاا) صولناء قطأط ,6منن3ملط عمتأقط 03ل عأ أوهط ذا مول2ع/ام22]60ع0 بها ,نأوام أل 
.عأ 9321 03 عنثكا 6لإ03دبالا |ةط |١‏ (0ذا؟) ضذلناء لذ ,03 33م عمألعم 6لا وومألصنا نكا 
0ع ماخ ماعطب ا/ا)) 


6و لاع 306لا أزعاعم ع لا ١‏ . 


مد عن آنا 6أوقم أز ماما ,عاعم أقم عم 3ل0نالا بذ ولإتادع عم ,13 0دل-2ع/, ولثأوع عم أط نذا لا 
ألا مط أز أموتتاعئعط لإعط ,مأطتط عاعوجوع] 6لها مجلجع/ا 6اتاأوةم أز 6غ5 أمرعلا .عم عدن 03نالا ننأ 
مانالا اط 3ل ألا اهط ذا بإعط (جل 6/إ/1اة0) قمنط زعم 20. 


ترجمه اندونزى 


-303آ ئا1ة30مع! تا 3ط ازعم مضعم صما 3أما ,ذالم أوقط أزنام 3اجوع5 ":طقاصمةا3]3)! 30نا 
أ3ا3! 303 نالا 3انا! 030 . 3لإاألاطةأءع20عم طضقا3 ناقتا 2313 ,ت3لإلاا-م33د5ع6»! 003هها 
*4). "3310 واععا ناماقا ومخلا 3م03113) 


)]02703 .300ل3لامعط قط13ظ أ30ا طدكنامطعءط قط13ا ومولا طذاام 0303 أناطع لامع‎ )١ 
مالالا مالك 23ط1)‎ .)١( ؟)‎ 
)10١ 30313 (5).(ط13اخ 0311) 3]3لزل 300ل (م3نا0 ا) 30]كا تلاج -أ3لإج‎ )* 


معط 30و20ع0 (اباةنأطا 030 3دنالا ط53كا 0311 130أ630ع5 ال312ل3معا حدقادعةطماعمم أملهقكا 
ع) (). لمتمطاءعط ومقلا وم03 -وم013 >اناأدانا) 


0 آثالاط قالاط 0 2300عللا -300معلااء5 أ3باطاعط اوناع لالاقااط 3لإاطانا90لادع5 
031 5600105930 35ل(أصعم 6وومع0 ,وطواعط ذوععمععط «دلإصابالنالصعم صقا301زمعم 
3031 3031 منالاط طقاءةأطصعم صقل ماععم اها -اكاقا عاقمة طتاعطممعلامعم ,هاعمعم 
أ3لاطاء5 300ل 01300 -013060 >عالاكةطاءع] (الاق1أا 3ل/إلالانا00الادع5 .قاع1 317لام لاعزعم 
ه) (ع).مق ا 3د5لامع»]) 


أماناط أ0 807035نع] ومقلا 0300 -و0ة:0 303معا! وأمناءفقها أأعطصعم عالقلمعط أحكقكا مدنا 
-01300 قاع 1ع 30 أ30 زلاع1 036 طأممصتلطعم ماعنعم صما أ30 زمعم عاتلمعط م03 لذأ مدع /3) 
ع) (ة). (أماناط) أ5أ ةلقاع خلا 030) 


أمصطتكا ضمقوكات 030 ألالاط واناتط أ0 واعع ذوانالبالع! ضواطناوعأ ألمطكهكا مقكات دنا 
اع باأناء5 300لا 3م3 3لإمة1 تامع وأنعدع5 نتمم 3ط 30ل بقرت 303مع)ا متكا خطاأاءعم 
/) (ع).لنا مكاعنعم 32ل مواء تاج خاقطا) 


ماقا ناطاةقكا 360113م3 030 ,013 أذاانادلادك ":3كلالا ناما 303مع! لمقكاطماةطاا أممهكا دجما 


انلا ةا لامطاقك>ا 35030131( متنا .«األال 31ودناك عا 013 طأقامقاطنأ3[ ماهم هلمم 303طرع] 
1 ||| 3ع 2ع طلقا ألملقكا 3لإمداناووتالادع5 3تدع:ق3)ا ,تأقط طأألعء25ع٠ط‏ (خانام) طقام3093[ 
6030 آ3ا53) 3لإططةق]301 زمع 030 ,ناما ة30مع)ا) 


١7).ألاكة؟‏ 3138م 0311) 


لاألاكلاما أ1[30ع77 013 3/إ630كا3 00قلا اناتأ 393نبااعءا طاعاه 13 طقاءأنا ودنام أل 3اج/ا 
1 30رمع وأاعدعط تمط قلا 030 داناتغأا 3لإلاانا00انادع5 . قاع عم أوقط مقخطألء5ع) 
4 ().153|13ع5 اقلا 030 -وم013) 


نامزأ30 030 نااأ0و3ط أأقط 70353 عالازعلامعم 303135 (3آ]) ":مناوااط ناذا طأواغأواءء0 وردنا 
لاةأ3 ١3‏ 303م6! أ321336(طاعط 13 31 3ل0ناما -ط 03لا , 8لإط ناطناط ططاعطمط نامطقا طتام3003ل 
٠‏ (30311.)4لإطعم 1303 تكاع ع7 3009ل0م؟ ,"3031 301 زمعم 3] اأطمة 5غ6غ0ا) 


2/1 13 53[3 اأملاقط 3/إااناوطالادع5 .3كلال/ا ناما تأقط ط05000913)»ا أ30[ضعطط اونا 
>أنا5 121113 13 3/إ03ناك5 ,319/3 قا اباوع] أملقكا 8031 3/إ300310ع5 ,3كبالا ومقامع1 دأكقطة! 
١‏ (١0.(آ3ال4م‏ أ(30ز303مع») تلإقجع عم 300لا 030 -و30ة0) 


1 "013 ا تاناأنكا1 ":30لاماعاعم 300لا 3كنالا 531010313 303مع)! 3كنالا لاطأ ط2|3غ3اناءط جنا 
)١‏ (١١),3لإلاأناط‏ 3 أع لطعم 8031 تكاع :ع7 0300ع5 ,آنا3ز 0311 3كناالا ولإمطعاه طناصمهقأةطناعا) 


لاةلا 300ل 31لامتتاع؛6م -30لاملاع(عم 303مع)! ناو5لالاصطع0 0311 دنال ط1أةوع» اللقكا 3100نا 
ناكا لاماقكا طاقكاناة11! ":53لالا 531000313 آ313أ3اءء6 20316 زننأأا (الااعطع5 (3ل/إ0) أناكلالإصمعم 
اع 0303 لالكاننأمنا 3/إة1قطأأعصعم صضقاقت وضقلز غأ3طانااطة نام303مع)ا مقكاكانا زصن 
.)0١(‏ "تلام 3ل نمع !أ ةط بماواءعط غ236م03) 


»031 030 309/3 2360ع5 3لإ3ملاد ,3لإثالاط 303مع! 3كبالا مق |اااةتطمعءا أمحكقكا اجا 
أمقغأع1 ,ن3تدعط 303136 نذأ طذواام أ(30ز قثثاطقط الااهأاء250ع 13 3لإ3ملاد 030 6153 قكابالئ:ء0 
ع١)‏ (1). ولإلأناط قاع ومعم 1031١‏ تأكنامةقمم متاو لإمخمع)) 


9/3 0ع طواقع0 أللقكا ,3لإم|3كا3 3 الامداء5 030 الالكانا ملكاناه 3كنالا طنجاعغأء5 جنا 
0 أعطاعم أصكقكا طقام3ل ع0 5ذما .نمةلاطوخأعءومعم 35ل (ضوأطومعءل) طهعائط 
) (06). كا أةط غأ3باطاعط 3009لا 01309 -01300 303م6))]) 


1 ,أقومع! 3050لع5 3لإكانا0نالمعم قاتاع»ا (وأطممعء!ا) 08)»ا عا >الاوكقط 3كلاالا 30نا 
031 1360مع5 300ل زأطناعائعط وهل كاتا -اكاة| 0130090 013 بنأا 03 03130 0١‏ مل/إأ خم 0103 
.١٠(لالاة1أا‏ لالاةا) 3لإاأناكلاما [031 (301) 501300 30ل (اع15:3 أم83) 3لإصمقومهام00 
261 >اناألانا ,3031/3مع! 00105931عم 3أاأماعمم ولإلام 0010593 0311 وومقلا ومطةه0 
03 300لا 0م013 


أم[ ":53وائعط ذكنالا .لاا 3لإاالاكباط 310131 030 ,3لإالازمامعم 3كناللا بادا 5لإمااباكناما 
عع 300لا تألاكنالا 303131 نأا 310أع5 3لإناألا7901لاد5ع5 32أع5 310]أ3ناطئزعم 30313 
1) (3(.)186 لإ 3 ]ناكلا اع0) 3]8لم 1301) 


أأألضع5 لكأل 3ل/إ3أم3ومع7 (اذاع] ناكاة 9/3إ0الا700الادع5 ,لكامقانا1 8/ ":2003عط ذكدنالا 
1 قالخ 9/3اثأنا100الادع5 ,9/3 ألانام031وطعج أقالث 6ا113 ."لكات ا 3اأمنامطاة لذا همعى قا 
)١‏ (300.)12لإولإصعط 3ط13/ا أ30| انام لطقومعط 3جطقل/ا ومة/ا) 


ناكا 303مع)ا قاط قاع ونام3 ناقكاومع طأذاع] ومقل غ3لتكائم أماعل ,لكامقطنا! هلا ":3غأهاءعط ددرالا 
.)١107(‏ "5610053 300ل 013100 -01300 أ30ط 01009داعم (أ30زضعم ضقكاة 81303 أأقكا -ااهكاء5 بكاج) 


1311| 06031 0-0110017ا90اناتاع7! أناكا ةا 111353 لأ 013 أل 3كنالا 301131[ ,لا تمع اها 
مأا3ماعءا 0100930ئاعم 3أمأصاعم وطضقلا وم063 863 -3ط86 7316 ,(3لإمم3]3بطاعم غأ3ةطكاج) 
":3/إ3030م1 لاع 3ولالا .3لإ3030مع!ا 6032وامماعم تاأماصعغص >عاوامعغرعم 
49 (3(".)18/إط53]3ع5ع))) 33لا 300ل 55231 01300 أقوعط -أقرعط باطقا 3لإلالانا00الادع5) 


تأنادلاما أ30[ع77 360لا 01320 35اع)!ا 0310ومع0 0300عماعطم >اأقلمعط دكبالا داق 31 جاتلا 
>31ل0صضعآ 0لاكاةمطاعط باطقا (313م3 ,3كناللاا 1أ3ط '":653اءع0 3لإااناكباما ,3لإم3بالعا 
لااقكا 3أ5/ا 03 0130ع5 7أنالاناطماعما طناعغ مأ قمعا نامطق»ا 303103 أ 6303ع؟5 ,ناكا ناطناط مداعمم 
9 نا -30لاع/لاع5 ألاطاعط 300ل 01300 1أ30 زمعمم عا تلصعط صق امأقاعم للكاةميمعط 6031 
90 -01300 0311 13059م0ع5 53135 1أ30زمعم 2اتلمعط بامطقكا 830313 030 ,) أمآا (أزعوعم أل 
٠‏ (19).' 031031310 عم 30ا00303»ع77 00ة/ا) 


":5»01313 ملإقاع5 06035 -06035ع5 0]3! 0انازنا 0311 كاقا كاتا وةمه5 036300136 تنا 
انثالا لاماقكا 820أمع1 ولألطبااعط 3090لع5 أاعوع5 32دعطتاعم 3ل/إلاانا00الادع5 ,53لاالا |3 
-0130 كعاأنا1735اع] ناكا 3/إأنا001الادع5) أمأ 1013 0311 (ط313ناععا نذا طخاع؟5 ,نامطااناطناط لماعم 
.)50١( ١‏ "لام 303مع)ا أتطاكقط أنأعطلاعمم ومقلز وم03) 


40 (100لا7ا-لا900لااع7! ناكا 353 062031 ناا 013 0311 دبالا طذانأةباعءا جكاح/ا 
لاأاةا 09ق3لا 0300 -01300 0311 ناكات 303]13013اع؟5 ,نكامقطنا! ولا ":2003ع5 13ل ,اتأةللقطا 
010 "لاأ) 


-003!! ":<301) 2003ع5 13 0قل/إ1130 أمع50 30كناالازع»ا م303طومع 13 131313 دنا 
ع (00). "لقوعط وومخلا م313[ عا ناكأ مام مةااماعم بكامخطانا! مقخطدلنام) 


انام اناكاع5 0153103 7031( الازطاع 13 0ق/ا1130 أزعوع2 ذأ أعطلاناد أ0 331م5320 13 13]/131/3 30نا 
9 300ا3اعط 01 أ3ملالازطع7 13 030 ,(قلإماتصماع]) مهام اناطاماعم ووولع5 وضقلا وومةه 
":313 انعط خ3كناللا .(ةلإ>اةطاع) غ310631 لاع 03009ع5 اقلا 31013/لا 01300 3-ال ,لذأ »أ قلإم3م 
متكا ":36/لا3زمع7 با 3018لا 3بالعكا "(لنأأوع5 أ3بطاعط ضووموع0) بالأالباكاقمط طوكاوحمم 
لأا 763|13تاع200ع3[13-0ط7تاعومعم (الااعطع5 ,(أصقكا علقصع) طقكاصناصاصعم 3م03 6031 
أنازطم3|ا طذاعغأ وزقلا دبأ 0300 303135 أمق)ا 31م3ط 0300ع؟ ,(تلإمكاتمعع) دقاوم ةالاصمصعم 
ع ."للم انامانا) 


3 365ألناماعا! , 3ل اقبالع)ا (ونصاممع) >التاطنا نأ علقطععغ تلالاصلط ألأعطصعم ددبالا جاحلا 
53031 لكات 9/3إاثانا590لا5ع5 ناكا م3انا! قلا ":52»2003 بأذا انالع] ووقلا أدتمممطععغ عا القطممعا 
(2). "ناكا 3ة30م6! 30 ثانا ألا لاق اوم قل 30اأ3اع)ا نأتبادع5 قاناااعممعر) 


لأا 3013لا 3لالع»! 0311 01300ع5 53135 3كدنالا 303مع! 3أوم0363 135 لاطعا 
3 3031 لامطقتكا [235090ع بكاكاةم3ط 3ل/9إاأنا700لادع5 ":3153ازء5 13 ,نمقنااةما-بااقممعا 
11 ."لقا بكاقطاع) 7(الاملمط أأعططماعمم بام (ضوالة0مع)) م303طاععأ مودقاقط عطصعمد 
2ع 3/إ3030مع)ا قات اععمعم 030 «(طأدبالاك) 3/إ0>كا 3م53 (25036300ع7 ذكداللا 3]1313] 
0311 أ3تاقاع5 اداع باماقكا .|3 لامتكا 130030131 ":353ائع5 5أ3بالاك .(3لإمء أل أقصعومعم) 
)١‏ (0؟). "لانأ ممأاقا وملا و03 -وم0:3) 


9 63033ع؟ 13 آقااأطممة بكاكاةم 3ط هلا ":12ائع5 لأا 3013لا 3لالع! 0311 وضقامع؟5 أواج5 
لاماة>ا 309لا 3ط 3109م 300لا 01300 3ل/إالاأنا700الادع5 3مع:ق)ا ,(3كا 0303) وولمعاء5 وددلا 
0 (3".)52/إ3ع1عم01 ]3م03 1301 غ3ل>ا 300ل 0300 313 (3)ا 0303) 3زمعاعط >انناصبا اأطمحة) 


انامطقكا اقكاطقةاأصعم 0ناكاخطاعط باكاة 3لإالاناووطانادع5 ":(6أ3بالاك) 013 63|13أ6اءء8 
للكام293ع0 3[عاع5 بالاقكا 3لثاط3 03531 335 ,أما لكا »| ةم3 3لالع! 0311 وضة1معء5 ناج5 
لأ3نا5) 303131 لأا 20313 (الاطةآ (أناأنامع5 2ق امنكاناه باطقا 3اأز 030 (الاطقا منمنواع0 
أقالم 3لادطأ ناماق>ا 030 .نامطاقا أ2اأعط لمعم عا تلمعط 031١‏ كات 0313 ,ناطق ا 0311 (موق انوطعا 
(07. "|3 300ل 0م03 -وم063 >الاكةطاءع] نكاتأةم03معم مهكاح) 


لاماق>ا 030 لكات 301313 (130زم2[3ع0) خنالذ]1 ":3163اءعط (تكلالا) 3أنا. 


8031383 0316 ,3|310 انام تداع5 نكا لأا 30>الأمع01 300ل لأ>كاة/ةا 3لالع! 0311 533 1303لا 
8 ونقلا 3م3 335 5315١‏ 303135 طقالة 30ج .(1391) نكا أل 3685 طقطةط ما ننأنامنا 
9 (0"'.)08قكام3عنا) 


أ63001عط 013 30ل لضقاناأمضع01 و0قل لكاةنكا وا أ تدعاعلامعم ذواعغ ددبالا 131313 اجا 
83> 53أةااعط 13 الاملاو 0معئع| أل أم3 قا نلإمغأةط أل ,تلإم3003باععا مدومعل0 
0 -آ03لال! ,أم3 أتطأاعم باكاة 3لإاانا90انادع؟5 ,(أمأد أ0) آ3اناوو0انا! ":3/إام3603نااعا 
(71311/3)) 3310 لأ! أم3 3م(اع) 0311 1ا30310مع)ا 8أأاء6 لا أ3لاد 3/لاةط اعم 3م03 لكاج 
٠‏ (09). "630310 70130931310 03031 لاماق>ا 3031 ,أم3 دانااناوع5) 


ما#ططاع! ؟أوونام (ط363) 032 013 اناباءاء015 ,ننا أم3 أ3مماع) عا 31م20 53 ددبالا 3اة اج جكاح/ا 
31 ناكاة 3/إ7اثاألا0700ا53,5©5نالا 3/ا :3ل ,لالإة>ا 0101م 031156365300 ,أطقكاءعط أل وومخلا 
١‏ 0 طقاة هأدعداع5 قطنا ! بطوالم) 


3 (030 36الا 2[301ع7 نأ غ3>كاومهم) 131313 11316 .لامتأقكاوممأ طأقاصمقا:3مممعا مدنا 
6!أاةطئع6 3313| ,أأوع9 ومقلا 31ابا :كاعع5 013 ذاه -ذطقامع5 كاقمع0 > اه عوعع6ط ملإماخطأاعم 
-303مع! 0330913 ,3كناللا أل ":(نازع015 3كناال/ا 130ا0لاطععا) .طأعامصعم قممقط ومقاقاعط عا 
9 01300 -01300 عالاكة10ااع] نالاة>ا 3/إثاأنا00الادع5 .ألاكا13ا باطقا 393013[ 030 لكا 
+ ).وماق 


3221ع22ع6 80312 اتأنام 6قناا عا 13 3/إ3ع715 ,لالانازةط نعطعا عا باماطقوط3آ طأقاصمقاكاناد3/ا 
3 ناممط (0303 4) 13293610 3بالع)! طأنامقامةاع0 030 ,غلا هلامعم ومعءقا موابام 
0 3050/) لاا 3لانا! 0311 1236ألكانام 13ال 30313 ننأأ مالعل وضقلا 31م ,موأرماهاعا 
5650001013 .(3/إ3كعطلاعم -3دعط7اعم 030 لالاةئأط 303مع)ا ضقكام303ط نامطةا 
عم رس "[[135 300ل 0300 -ومة02 303136 قكاعععمم) 


383 01300ع5 (أنا١الاط‏ داع طأناع] ,لكات 9/3واثانا700لادع5 لكا م3انا! 3ل ":313ازعط دكلنالا 
عم (س). باكأ دالا اناط لاع قا قتكاع1ع2 أناكاقا باكاة |3( ,قكاع زعم 0010093 0311) 


3 أ3اكنتأنا 03/13 ,0كا303م0321 3لإطط3ل| طأ5ة؟ طأطعا 013 طلء3لا 64ا| 53100313 30نا 
9ك زلاكا (131331اع0) تا 3 ماعط اعلا كأناأدانا ناكانا7630اعم 63031ع؟5 ناكا 3ماة5اء0 
وم (ع”. "ناكام 313آ5نالطعم مهكاة مكاعععم نأأقنتاقطكا ناماج) 


أحمصطةت>ا ":محم ع٠‏ طواام 


103 303100مع! طمواقعط ألطاقكا 030 ,لام30ة01031ا531 0030ع0 لالاناأم3طصعصط مهاج 
لاماق>ا ط13أ013م3:ع6) :نامأ ةم263مع 3م03 80312 تكاع 71 7316م ,31دع5 زقلا 35331لكاع)ا 
أألاك|أ 00 300ل 01300 032 3لال1عط لامطاقها ,أملقكا أ23ألاناما 18/3 3ط ماعط للقومع0 (3لالاعءم 
ع (هم). "لومعم ومقلز طدجابامطةا) 


1231 اناما -]123لانامط (3للا خط لطعم ) ضوومع0 ه6اعع 303مع)ا! 03309 دبالا 3اةاأج1 جاحلا 
0 أ3نلاط -]3باطأ0 وطقلإ اأطأد تا هلإصقط مأقا 80316 أم1 ":3غ1وائعء5 ماع ,3غهلام وهل أملقكا 
أملقكا ومخلامطم عاأعمع7 303م أمأ (تأنعمع5 وضقل مقبائاع5) 1تومعلصضعم طقماعم مطباعط أصقا 
لم رعم). "لاأناط03) 


كأنا اناعم 1731/3 أل أ03) 300لا 013009 الاطاقاع لمعم طتطعا بكاصهطانا! ":طقنلاة رمعم حتكدناالا 
أ أطكاة أنعوع2 أل اأقط 9/300 قط 3لنبادع)»ا 36م703ع77 3|310 300لا 3م513 030 دلإلاا -أوأ5 031 
م "مطلاها ومقلا 063060 -ومة0 اقوط 3موعممطعءها 36م 3لمعم حعقكات ط3ا 8031 ولإمطاناو00الادع5 
)0 


لم30 نقلاناا الااهأءع20ع 1031 بكاة ,لا كاطاناة>ا 31دعط(تاعم ١لا‏ ":مناقأ 3غ6اءء0 دنا 
اطق لاط 3الناطعءعا ,غ13 طتم3آ بكاكانادنا 3م 3ل أقط طذاءةا63 3ا113 .لكات مأوداء5 
0 ,3كلالا لاةلانا! أ3طأاعم كاأقم 3م03 بكات 3ل/إ3ملاد أ1000 09قلا مةطناوص3قط نكا كا لدانلا 
.'' 00153 01360 -01300 >الاكةططلاع] 013 قتخاطقط كاقلا :3معط -ا03معط باكات 3/إلانا00الادع5 
1 


0 313530 3م80 (طأدع/!) أماناط أل قلق تامع 313ط 30ل طباقذأطا طقاطنكاومة بكاقاءعط تنا 
.لمتكا 303معءا صقا أاةطممع )!ال موا 8031 هكاعنعم قلنخاطقط 0016 3لإمعم مكاععم مول تمع 
ع0 )0 


عا تكاعنع7 نقكاء3مماعا! ألملقكا باأدا ,3/إ0ت63امعغ 313 30ل طباقذاع طأخناماناكاباط أحملهقكا 63اج1/ا 
١ع)‏ (.ع).10أاةا ومخلا 9م03 -0329 غ1631كاة 63030303 آ3|3طاذا 13163 .أ ةا 310|ا03) 


13 عا (3أ5نام03) لاع لاطعا 00قل لاأمط]أطاعم -صاممتلمعم مكاععم صة ]301[ أمحككا مدنا 
؟ع) (اع). وروام] أل صكوكاة 1031 هكاعءعم ممقلا قط 5303م 030) 


اع 1ع 3031لا قط 303م 30ل زأمأ تأضنال أل قكاعئعم 303معءعا غأت م اتا داصق انما أملقكا مدنا 
عع) (رع).( الم أت لطت 0311) مقكاطاناة[01 300لا 030 -وم023 >الاكةطاع]) 


أماقكا ط3لنادع5 3لا 1) 30لا الم تدبال/ا 303مع)ا امعط امنقكا اداع دلإالانا00اناد5ع5 03100] 


3أكلا 3م 0301 هاعم 727301 >الأدانا ,لاأناط203ع1 3009ل أ135ع0ع0 -أ135ع0ع0 ةا 10353ا0 
عع) ).03م قاع نعم 3031 ,أطت 030 كانازنااعم) 


أمطتكا واتاع»ا غأ32ط ناعطء5 و0قلا أؤ5أد أ0 303ع5 (1030الا3طانالا) باطقا 80313 جنا 
89 -0130 >الاد5 الع نالاق»ا 3انام 1303 030 ,3كنالا 303مع)ا اوعأماءاعم تا أ ةم ما ولامعمم 
وع) (عع). طق>اأكا ةلامع ومة/) 


3 قاع 71 385 أذابااةا!ع 030 ,51كة:ع0ع0 3م23ع6عط 620ا303ل0معم طذاعغ] أمطككا أمهغأ12 
0 1130/30 البلا 70اعم 53203 -5303اعط |5003 باطقا 830313 030 ,3030م واقلا 
-الا35! 5ل أنالوطعط! تأقاعغ] أطلهكا اماع ,واعء0ع 303مع)! ألملقكا أدلات -أدلات موكادء3طمماعمم 
عع) (دع).الا5ة)) 


أمقأع1 ,(3كنال) بنااعلإصعم أمطلقكا واتاع؟ا لاط[ 100ناملاو غأ3اع0 أ0 2303ع٠5‏ بامطق>ا 1303131 30نا 
لاماةكا 3ل/إ03لاك ,لاا3انا! 0311 غ3طططتق (6303ع5 (لا3030معا نأا لو الاطوأمئعءط أالحلقكا) 
383 03300 لابااعط أأهتكا -أاقكاء5 00قلا (/إ5اة1نا0) لالاق>ا 303مع! 331 لملائعم أأعطمعمم 
/ا) (عع).31لطأ هكاع 1ع 3031 باماقكا مالااعطع5 م3غأ3وماءعم معط ممعم واعععم) 


3 طق اطقطع05 قاعئع7 3ممطتصعم 3236 هاتاععا مواتأ3ودعم 8031 هاع ع 3032 دنا 
809 ولا ألاوطع7 0312 ئاةقأ20ط 7250303 ,ألملقكا مقطنا! هلا ":مقاو لقعا واعععمم واقلا 
كأنا5 ةلاع أماقا 30113( 030 لاق >اومغ أهلا3 -أهل/إ3 األكازوضمع أحلقا نااا ,أمطقكا 303مع» الادوة! 
مع) (ع) "مانام 9م03 -ومة0) 


":13 انعط قاعع ,أملقكا أ5أد 031 3132معطع! 6كاع:ع 303مع! 036300 31313 6اج/ا 
م اءعط01 طواعغ ووقلز أاعمع5 (30لامطقط ناك قلإمة30مع! موا ضعط أل 2ا803 طقاتم دومء الا 
9 3م3 303مع! (93ئان “تاومأ طداعغ بنا هكاعنع طأقكامقاناط 30م . "نااناط03 3كدنالا 303معا 
مناوةط 030 3كناللا ":53ماءعط لداع بااناط03 واعع إنااباط03 ذدنالا 303معا مقااءعط 0 
":113زء5 «(0903ا0 قاع 30منا ."لأمةطتاع5 لأصقط وصقلا أأطأدك آاطاتة 3لال ط30313 
دع (مع). لا قكاع1 27 035157090-1735150 أت/لإخع اعم اعم 031 أماقكا 3لإادأنا700الادع5) 


لأأطعا بنا غلا ومدلا طدااذ أذ5أد 0311 86لا ا3باطع؟5 لاططعاه طخقاصقاومة]03 ":طدامقاةاما 
ناكا 3ل/إ3ع215 (13100نا0 ام 030 غ]3]لاة1) 3لإ30لالع! 303م0361 عالازطنااعم أأعط لماعم 3م03) 
وع). '"'231ع5 300ل 01300 -01300 7انا90انا5 ناماق>ا !أ .3/إااتأنا»اأومعم) 


600) 


3ه لا90لاكع؟5 3ثثاط 03 أ 3اأناطقغاع)؟ا 30305931١,‏ 6شنلخاق زصعمط 1031 هكاعععم قااز جكاحل/ا 
لأأطعا وضقلاز قا 3م513 030 .(ا3اءع6) 6اعنع77 (ا0315 قلثاقط األكاأوصعطم ط6طذتاقلإصمقط هاعموعم 
36م27»2703 58031 6030ع0 1لإثاناكاةط 3لثثاقط ألا أوطع 309لا 01309 303م0321 ]أجو5ء5 
3 انا ز اناعم اع طصاعمم 803162 طأذاام 3/إاانا00انادع5 .لالام أ كاألع5 ذاام 0311 >الازناتاعم 
١‏ (0١0).لأاةا‏ ومخ3لا و03 -وم3ة0) 


30لا ل3) آلآ 3]331اناءم اناالا انا ألنااع ناكلا أملقكا طداعغ1آ 3لإاانا09انادع5 30ئا 
7 (١3[330.)01اعم‏ 36م03معم ه6اععم 3032 هاء0ئع 303مع)ا) 


0011 ام لانااعطع5 36]كا ام ق6اع:ع7 303مع)ا 03300130 أللقكا طداعغ ومخلا 063060 -وم0:3 
؟ن) (07). لاا 131لا ام 06003 (ذانام) منقتمطاقعط وكاعععم) 


للقطناعط أمطكهكا ":212اءع5 ماع ع7 , تكاع ع2 303مع! (بنأأ 0ق ن0 اذ) |0136 360113م3 030 
بأملقكا تابنا 031 332مع6ع)! بلأ3لاد 30313 لأا 30نا0 اث : 3لإمابلا901لاد5ع5 :3/إ303م»6) 
(09/3(.)0) طاق !3 عع 300ل 01300 -0360 303135 3لإامانااعطع5 أماككا 3/إدانا700الادع5 
20 


اع 030 ,قاععم 536330عا ضمقاطقاء05 أأقكا 3ئال 313ط3م نماعطأ0 بن هكاععء1/ا 
أملقكا طذاعأ و0قلا 3م3 0301 305أ30طع5 030 ,صق اأةطعءا موومع0 وقأقطدزععا عاأقاممعم 
وة) (عة).طقكاطقا؟3ط قاعنعم ,واعءعم 3ل30مععا مو اكاعج2عء)) 


10 3م2ع5 قاع ع ,غ33 ةنعط 80312 3009لا 3]5330اءعم 031عل0معم مكاعءعم 13أ360م3 30نا 
-3031 نامزأ530 030 ألطقكا أقمطة حلقطة أطقا أ8530 ":28أواءعط هماعععم 030 م/إم303م03 
0 -01380 32ومع0 الاقواعط طأوصا 80316 أملقا ,امال 385 30ماع طق زعد5ع)! ,لا أاتلمة 
ءة) (وهة). "الاج 


لاا3>ا 300ل 01300 303مع! عانازانااعم أأعط داعم 3م03 مواق 8031١‏ ناماقكا 3لإاانا790لا5ع5 
الخ 030 , ش3/إلاا-أ»|ة0صمعطع!01 و0قل و0630 303مع)ا >“اناز ناعم أأعطصمعم طحالخ أمهاع] ,اطاوة»ا 
/ان) (22).>أناز اناعم 03 أع717 0310 300لا 01300 -01300 الاطداءومصعم طأمعا) 


أملقكا ت/إ3عء215 ,لاماقكا 53203ئع5 عانازمنتاعم أأناكاأوصعم أصطقكا ال ":8أواءعط واعع نجنا 
انالنالع! ضقاطناوعمع7 80312 ألطكقكا أقا3ةم3 دما ."تصهها أماعوعم 03 أأوناأل مكاج 
أ3ملاعغ عا 01036300160 0نقلا ,3030 قلا (عناد 303 لطقعقط طوعع03 مطذاقل ماعععمدس 


لاط اناا -دأناط1ال) 03317 0311560313 تاقاط -نا3ناط لأأ) 


5031 قاعئع77 طقاةلام3اعا أمقغأع1 .لمكا أؤ5أد 0311 (لامزأو63) كاعد2ع؟ 1أ30زمعمم عاناتاانا 
م) (لان). الاطاهاء ومعمم) 


1 اقلا ,اة|0353اأط ألمطقكا طناع] وناهلا أأعوع75 بانالبالدمعم) تلإمكاة/إ30ط 3م63ع5 30نا 
اع 71 طاتمنةقةألع)ا أ3مواعغ نابا 20313 :3لإلام3منالأطععا 03130 ونضنمع5 -وصومعورعءم 
31 اأاللقكا 30م .اأعععا 130أ30ط3ع؟ ااتبمع»ا ,تكاع:ع7 أ3لبادع؟5 (أ130) م3 أل01 11303 وددلا 
4) (38). 3/إ 5١‏ أ 3 نالاعم) 


أل 5لا ناوطع 13(ا «الااعطع5 ,053 -088! 30ا353أطلاع7 لاما 3تلانا! أوا303 80312 دنا 
م3 :وتاع:ع2 303مع)ا أماقكا أدلاج -غ]3/إ3 30| 712033 قلا ألا5ة؟ 01300ع5 لأ 063)الاما 
3110 3لإكانا00ا20عم اأقلناععا :اما -83أ0! 2ةا7353لأطصعم أمصهكا (3انام) طحصععم 60312 
٠ع)‏ (وه). مقملاأاداععا مككانكا ةاعم مه303ع)]) 


منالأط 423131 اتامعءا 30313 بنذأ 202316 ,لامتكا 303مع! مقأ ع0 300لا 53[3 3م3 نا 
طأأطعا 030 عاأقط طأطعا ط3ا303 طدالخ أ5أد أ0 309ل 3م3 0300ع5 :3/إ0م353أطاعم 30ل اللاةأمنال 
١ع)‏ (مع). 3ل اسقط تطاعم 2ا803 ناصقا طتكاةم3 8131 .اهاعا) 


نااةا (0593ا5) 031 300ل أ(31[ لاأ3لا5 30311/3مع)ا 31اأ3[ أماقكا 300لا وم0:3 م3 ١/1313‏ 
4330 اأامععا قلإ3030معا! مواائعط الملقكا 00قلا 0300 2930ع0 5303 ,3لإمطعام عم داعم وا 
أع1ع015 300لا 01300 -01300 >الاكةطائع] غ031 كا أنقط 303م 013 30الناطعءا :أ/خاةاطنال مبالاط 
*ع) (اع).رقاقزعم مطنواول عا)) 


|7303 ألا ":53واءع6 ملزوعاعء5 واعنزع7 باءعلإمعم طأوالم (بنكاقننا أ0) أأقط (ط1593]/3) دما 
عع) (مع). "3]3|30)! ناماق»ا ناأناا03 300ل ناكا -لا أناكاع5 -لا أناكاع5) 


بأملقةا مقطباا هلا ":6اعع2 335 310لانكاناط م3غأع1 دواع وضخلا 0300 -ومة0 13اهغأواءء8 
اع 1ع مقا أددعلإمعم طناعغ أملقكا زلا مق اأدتدكع5 أمطقكا ومخلا 0م03 -وصقكه طذاأاما هماعوعم 
(3كاعنع7 0311) أل ك3معائعء5 طضقاتأملإصضعم أمحقكا ,أددع5 (ألألمع5) أللةكا 53003 أ0303ع5 
عع) (سع). "أرقا لقطممعلإصمعصم 2ا803 ألهكا -أاتكاء5 وكاع ع ,ناق>اومع 303مع)) 


اع نأا ,"ماقا لتأناكاء5 -لناأناكاء5 لاماطعاه طاذالائع5 ":7قاعزع 303م©) 0قا3أةاأنا 
,قاع 71 (اقبااع5) قعاص ةمعءاءعم داعم 80312 نأا لالأناكاع5 -ناأناكاع5 0313 , للإمنااع لمعم 
لاأناط03 قاع1ع7 تلإضق كا (30صاأوماعءااعط بذا هالعا واعء01) .3230 أتطاتاعم واعععم 
وع) (عع). انا ز اناعم قماأءإعمعمم) 


قط 0036/3 مدنا 


(363م 303مع)ا 3/3631[ اتكادمق4 ":613ائنع06 تلزماع؟5 , واع نع باع لإمعم طحالق (بكاةن/كا أل 
عع) (وع). "الا5كة)) 


13 بنأأا قمع:ة3ا ,للا أفقط 303م 313530 لاقع3م 3اأقوع5 ه6اعنع7 030١‏ دام 3اعو هاجلا 
/اع) (عغ). 3لإل قمعل لام 3 وماج 031]) 


بطاع|53 300لا ١|3لاة‏ |2013 قطاع5 ,لقطاءعط 030 غأ3طمغعط و0قلا 013009 لالام603/ 
مع) (/ا2). 10لا ألاناءع5 360لا 01300 -01360 >الاك ةلطاع 013 7003اء5) 


ألقكا -أاتكاء5 .3لامطااأاصعم 030 4ا3لمعطاع؟ا 3أما وضقلا 3م3 قات أمأعضعما لامام3اناا وما 
اع 300لا 3م3 0311 أوومأ! قطة1! 030 طحقالث أعناك قط3ل8 ..قكاع,عم أ0قط مقط اتم 6031303 
وع) (مع2). (013آ 30ومع0) مق ان ألكاع5عم) 


3 030 3قاع1ع 0303 (03|3130) مقا ال اناطدماء015 300لا 3م3 ألاطامأءع270ع7 لاما 13انا! ونا 
7١‏ (وع). تا 3]3لام تكاع رع واق/ا) 


0301 ,013 وام اقاعم (لطاوطممعؤاأل كاقطئعط ووقن/ل ومذطبا! 303 80312 ,طدالثظ 01313 جنا 
0 تلنأمعدعم 3ا31وع5 آقاقلإلاا -أو3ط 030 ,غ3أطكات أل 030 3أدانال أل أزنام 3اقجوعء5 اناقلإلا 
0/١ ( )/١‏ طق»!أاةطممعء!أ0 باصتقا طداهلإلا -303مع)»! ولإصقط) 


لأا 231310 نالكالتاطنا طق 301 رمعم طقالةظ قكآاز ,نكاة30مع! طأقامقاومقعع1 ":طوامق اماما 
مقكاتة 300لا طقالثط مأقاع5 30لانا1 6ا3م513 ,8أ303كا أأقط [3م5312 كلااعطمع5 كلاراع] 
١‏ ."1 93اع250ع0 80316 باطقا 1تكاةم3 1316 بامة30مع)ا وضقاع تماد مقا وط3]3ل0معم) 


دااع لان 51310 نااكالنأنانا 1قا301[زطع7 طأقالخم ]از ,نكاة30معءعا طأقاصقاوصقعع1 ":طوامةاةأما 
قا ومقلا طأقالذ مأقاع5 م3لانا! 6ا3م513 ,غ03 ةكا قط 31ملا53 كلااعمعم 
8031 لناطقكا 316م3 11316 30319/3م غ3ط3أأوااعط ناطقا 00قلا نام303معا داهم 
عم جع "رقا أقطءعم اعم 


لاماةكا 3ل/إ3ملاد ,51300 030 1731317 لاكاناأنانا 301132( 3م ,3لإلاا-أةتصطق 3معغةا ونا 
دلإلاا- قبا 0311 30130آ03ع5 7217311 لاماقكا 3/إ[3ملا5 031 بان 310اةمط 303م أقطة ادانع 
ع/) (*7). هلإلاا-303مع)؟ا! أناكانالاداءط6 باماق>ا )3031 30ل (أأقط 51300 0303)) 


|2303 آنا ":53هائة6 تلزقمع5 ,6 اماع ناءعلإمعم قالخ (لكاقنكا أ0) قط (3/]أ593) دما 
ن/) (ع/) "3313| ناماق؟ا لاأنال 03 300ل ناكا -ل ا أناكاع5 -لا أناكاع5) 


"ازع أللقكا بااقا ,أككاة5 5601300 235الا م183 -م83 03121 036309160 أللقكا دنا 
اانا زانا 1 


لللإلانامع! لأا عاقط 300ل 35309/3نثاطةط قواعئع7 لأقالاطةا قاط ,"اصصق 3معطعءا تكاناط 
0/2 (303|310.0/0 -303 ماع71 3لإلاناأباط03 300ل 3م3 تكاععم 0311 طأقام3لامعا م3ل طداام) 


ماع 3ل/إ13أ30 نكاةاءع5 13 0313 ,3كناال/ا ماناق>ا كانا5 اع 303131 لكا 3/إدانا0009لاد5ع5 
9 13113 03313310دعطعم 3/إ3030مع)! مقاطقئع ونام 3ومعم طذاعغ أمصككا مقل ,واعععم 
]ةلكا -أ3لكا 360لا 02360 3الانازء5 طاعاه انكاأمال غأنمع6 لالاووطناد #لإمأعصنكا -أاعصيما 
:530003 ناأقائع] باحلقكا 13ا130030 ":3/إ3030مع! 3غأوائعط #ولإماصاباقكا قةالأعا 13 أ1003]) 
."أل 30ا36003طلاعم بااأواءع] وضقلا 0309 -06300 أقكانالامعم 8031١‏ طأذاام قل/إدانا00الادع5 
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(301330طق6ع)) باما303معا! ذالم طةكاطةعونام013 ناعأ و0مقلا 3م3 3303م أوقالاقه دنا 
(033كاتصعءا) 0311 لامام5363013 طضوكا3مبااعم باطقا 30930136[ 030 ,غأوذأككاج أنعوعد 
أقناطئعط اداع حالم 0303أ0303ع؟ (5أقا 0م03 303مع) آ3اكااة6 أ3باطئعط مقل اللاةأمنال 
.أمالاط (قالامط) 01 (3|3ولازع»ا| أ3لاطاعط باطقا 3503013[ 030 ,لا3ل30مع)ا حالم 
).اتا 53نااع»ا أ3لاطاع5 300ل 013100 -01300 أ3الالاصع 1031 طخااخم جل/إدالانا00الادع5) 


3 300لا لامأااً قمع قا ,نا قط ع0 دلإصضقط بكاة ولإماناووطلادع5 ":53هاءع0 ناكا 
لقاع لالاووطلناد اذالم 3/إ5311/353 ,الاطقهاع لضعم )8031 13 لةا3م3 نما ."با ة30م 
لأأطعا 30ل ,3/إ3030م032 غأ3نكا طأأطعا ونمقل ولإناصانااءعطع5 ]3ثانا -أ3مانا ضق>اتكةمأطصعمم 
9 01300 -01360 303مع! 3/إ0130 باائعم 80313 نما قأقط طنق انام ماناومعم عاهلام3م 
4 (/ى). تكاع 01 0053 -0053 0ناقاأدمع] ,لا 20053ع06) 


-01360 313أتاءع5 . 3لإمصقط3وع(اعا! |03 #لإاصاباقةا 303معا! لقا ط3ل32ناعءا جحكاحل/ا 
أةلإ انام لاع 83! قلإمقءأكا 2093 -51003 ":3أضنال ضمقومنالأطعءا 161 ةلصمعطومعم وضقلا وموءه 
أقمعط6 نوعط 13 ولإمطالا90الادع5 :ناكا 303مع! وا ع0 أواعأ و0قلا 3م3 أأزعمء5 
٠‏ (5/). "5531 3170لا 7931لا لأطنائعطع) | ةلإلانام لماعم) 


نام أ0ةط ط303دع0 وصقلا مةوا3اععع»ا "ناما أطقاع ونام3أ0 ومقلا وم063 -ومة:0 طوا3أواءءع8 
531 اأتطلقاعط 030 نقممائعط ونقل وضقغه -09ة06 ١أ0ثط‏ كاأدط طأطعا 3ا3031 طدالث 3313م 
١‏ (60 ).53631 300ل 01300 -01300 طعا أاقناءع)؟! نأا ا ةط3م طعامععم 0 8031 م03) 


10313 1/1316 .أماناط 03130 عا ولإمطةصاناء وطأنعدعط صباءقكا حامق امعط أمرقعا جكاح/ا 


3 1303131 30ل .حالم 3236 م303طاع] 3/[ 757010501 300ل لانام 0010931 لاأ3لاكد 3/إأ0360 
4١١‏ ).( لمأ أ0) تاعط لماعم 3م03 0/300 0300 -وم023 >اناكةطاع]) 


لاا الااقكا 1قالالنالع! 2ةا08 -3أأءمعط طاأرةممععا وضقلا ومقئزه -وم3ة:0 3035( مدنا 
6ا3لضعطاع! 3آما وضتقلا 3م513 أ30ط كاعجع؟ ضقكاوم3م3اعم طقالىة طذاء3مع٠ط‏ .أقطلل4 ":هأهاءعءم 
لقكاطةمططاتاعم >2ا803 طقالثم ناةاقا :ولإمض قا ام ممعلامعم 036 #تلإلاا-دمقطصقط حقطصقط ةل 
أ3نا0ل34 .(3انام) 03ا 17قكاطماةمعطماعم طاداعغ 3أما نقمعط ننمعط هلا كهغات تلإلاا-دأصباءةا 
*ى) (ىى). "(طوالخل غخدمكاتم) ةا وصأاوطع ومقل وم03 -وط03 ونب أصبمعط 1031١‏ بطناعهمعءط) 


1ع لاأوطأ 8031 309لا 0130 -01300 >الأطنا 3010[ أملقكا ,نذا أتعأككاة أمعوعلةا 
360 303131 نأ 0311 و30/ قط 3ل0نادع! 030 .أماناط (قكانام) أل صقا تكنباءعءا أتلاطاعط مقل نأل 
عم (8ى). 3لخلكاتاءع5 300لا 03060 -وم03) 


(3ا3ط3م) 3لإم1أو3 31م ,صق اأةطعا (3لخاخطلاعم) 930ومع0 03800 3090لا 3م513 831300 
03800 300ل 3م513 31360 030 زلا تلإصصق!أ3اعءا 303م032 >اأقط طأطعا ومهلا 
9 01300 -01360 303مع)ا! 35310اةطماعم أنزعط1ل0 ط80313 0316 ,نقأقط3زع! (تنخاةطلمسمعم) 
لاأنااا03 3059لا 3م3 066503100 (320طتاطاأع5) لتقام قاع ,لذأ موأقطدزعا مهاج لعومعم ذواع] 
هم (عم.مواوعا واعععمم) 


0011 ام ((اناكاناط -اناكاناط 7[13|15303131) لا3]351 317>اطأز3نلاء27 309ل 3لإاانا90لاكع5 
للكامقطانا! ":طقاصقاةغأقكا .التمودعءا أتمممعأ عا باطقا صق اناةطصاعومعم صعهاق عتمعط-ومعم 
9 53530ع65)| 031310 300لا 01300 030 عانا اناعم 3لثا ةط لاع 3009لا 0300 الاطهعاءومعما 
ع6 (هى)."33لام) 


3 أم3غأع] ,لاما ة30مع! اق اانا نأل 30لا ام 3031 م0313طع قاعم 80312 ناماةا جنا 
لنأا ع5 ,لاماط3ةانا! 032 532ع5 اقل غأ3لططة؟ لأتناد قمع قا (مق امن 0) 
/اى) (62). ]ةا 03060 -ومة01 أ30ط وذاماممعم 301 [معم باطقا أاهكا -أاق>اع5) 


]3/3 اق 3م ا ةلاع ) 0311 لاماأوطةاقطودع”م 3م03 تاعنعم أأقكا -ااقكاء5 0310013003013 
3 تاع ع7 أ نالاءع5 030 ,نام303مع)! 0ق ااانا 0 نأا أهلإج -غأ3ل/إ3 03بادع؟ ,حالم أدلإج 
989 01300 -01360 >عالاكةططاع] باطقا أأقكا -أاقكاء5 3003013[ 030 ,لاماطةانا! (03130 
0704نم ).اتلانا! طقال أنكاع5 زعم لاعرمل) 


ترجمه ماليزيابى 


1301 رطق ناطعط قط3ل/ا وصقلا ,طاذااظ 03103 07031ء0ا 


أمقطأكدومع1ا جطدالا 
)١‏ .#1 ,مالك ,133) 
؟) .3531اع زعم عط طاعم ونقل - ناث - ]كا أدلاج-]أ3لإج 3أأ0]) 


0 دناللا أطخلا ط53كا 0311 6330130ع؟5 (030الطقطنال/ا أ3ط1/3) لاملةل30مع)ا! مهوكاقء 3ط ألما 
*) .اماعط 300لا 0300-0300 301ط نأقوعط وطقلز متوط3عغع)| 0جومع0 اناق 1أط) 


2335 ألا3م30اع 320و0مع0 (أأدع1) ألمالاط أل طأأاةج نكا تانعط داع ماباوغاط دلإاانا90لاكع5 
113 أل >ا3نامع5 17035أاع77 13 .>ا3لام- ا 3نامنزعط 9/3هكانا0نا0لمعم 610اأ30[ضع 13 هأمع5 
»3031-3031 منالاط ضقاءةأطصعم 36ل واعععم تاواعا عأاقصة انمق لانامناطصعط موومعل0 
تلاط لاع 300لا 9010620327 032 13 303136 3لإماانا00الادع5 .6اع 501 37لاملماعزعم 
ع) .صقا ة5ممع)») 


9اقلا ثالاةك>ا 303مع! 00030امئزعم طقاأ نعط تاعم طوومع0 مضوكطاءعط عاقلمعط أملقكا جنا 
١ 2‏ لاأصطاأماعم- ام متأطعم ماعنعم و30 زصعم انلمعط 30ل ,لا معوعم أل 35لطتامع] 
اطعاأه لا أاتم أل ومقلا 3م3) اذأ ة/ثاء 300ل 320-0300:ه قواععمط صقا أ30 زمعم عاقلمعط 
ه .(3لإالماناقة| 030 اناق 2ا2) 


727031 113ع5 ,لأ أنعوع2 أل لاأنكاناكا 300ل 3كانا0لنالع)! تكاعنعمم أنعطصسعم ا تلمعط أمرقكا جما 
0لا 3م3 قكاع :0 قأع امع 303-53003ئاعط تم 3لا 030 طباقءا؟ 303معءا متا أ خط اعم مصعم 
©) .لاا 5035 عط و0قلا 001005030 0321 مقكاوص3خط0ماط وكاعععمم) 


لاة»|20© 15[ ,لناًا 303م 0313130 :013 ا3اضقانادناك ":53نال/ا ناطأا 303مع)ا لاقكاماةطاا أملقكا جما 
3 طقاماكاتأه1) 1316 ,(اناقءأعا 3001313 0311) 3/إأ3ماع20ع7 033[/3 باأ3بادء5 قا كاج 
0 1353ع7 ناقكاودء 3003013[ 030 :أناةا عا 013 طقامق>اكقتمع! (030 تأعم (منذاق0 أل 
|2031 طلقات أللقكا 3ل/إاالا700لاد5ع5 :3©1583)انالئعط الام 329310[ 036 
.أملقكا انا5ة)-انا35] 0311 5601300 30153131 زمطع ااام قاعم مهوكاة أمطككا 030 ,نام 303م»ع6)ا 
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[30زطع7م قات 013 تلاط 3ل 3لنادعا زاباق اط 0300-0300 (اع01 أناولانام!0 013 لأا طأواعاء5 
ةط 030 لاناقطاا 3لإااأنا700الادع5 :قاع:7 أ030 368انال قاط قطعلاصمعم م3ل لاباكناما 
.5313اعط 300ل 00105931 303136 3/إ01360-01301 هأمع5) 


((720[30 13 003لاع5)" :ملاقنا أاعأوا طأناهأهاءع0 (لذا اهما“ اقصقا أدطتاعم واتاعء) دما 
03-001 لاما :3لإالانا لاط ماع27 لامتكا 300310131[ :ناماأو3ةط 030 ب|أ0360 353 3/ا3ط63 
383 30132[ كا اهأ ,كا 303مع! 3ناناو1عء٠0‏ أ 


4) .(3/إ 3 3لبادع؟ا) 311لعلإمعم 8031١‏ مكاععم اقط6303 ."031مق) 


-15 ةلت 13 9/3الأنا00الادع5 :0500! 3كنالا ناطأ تأقط 30113زطعم (قلإمم7093|13أمعمع5 ونا 
أملقكا 8031603 6اأاز ومة0عغ-كباءعئنع5 0030ع0 بنذأ ولإمكاقم3 أقطائعم مواق ملاإمعم ذأنأولام 
3 3ام3أع1 3لإ3مناك ,(ماقععأمع] وضووع] 030 53631 235330عم 2قومع0) تلإمأأقط مقا دنا 
٠‏ .(3ال4 أز30ز30>ا3) 3لإ3عاعم 300لا 01300-01310060 0311) 


22 ."تلإمقاءع5 عقطقكطا أأقه طذاأوععء26" :دوبالا 2اقتكاة»ا 303م6©! 3آ ااا دنا 
03.١‏ علإصعم 8031 ١3031‏ 0300 300ل0ع5 آلا3ز 0311 3/إ0غ3طا !أل بااها 3١‏ طذاأونعم) 


اام ماع 31-1لام7لاعاعم 303مع) نا5لالإلاع27 209317»© 3لا انام 0311 013 دطقا 30[ أماككا 310نا 
أتكاناطة1/ا" :32 انعط 3/إكات>اة»ا ,(ننأا ولإماقط طق ا 3ط أاعم) : هلإمصكق>انادلالاصمعم 1 تل0معط واجلا 
ع ]3م03 قلا ثانا اأ3لاطع5 1نا0نال2عم 303مع)ا لامتكا 2قا انا زوملا نكاج 
١‏ "3030[/32مع»! 35الكاا دناانا قاع 71 تطأاع5 ,ناماق»ا >التامنا) 


]اع 03100ع1 3/إ03نا5 3لإلالاط 303مع)>ا 013 لمق)]ااةطدمعءا أممقكا ربا 313 30جومع0) اجا 
3 3لإ3ملادك 030 :(3لإمم093ع0 أنومعع2ع5 5واطنت0ء05) 36]8ابالئعط 110312 030 ملإمتاجط 
أم3غأع] مقاة :نأقمعط 30313 (تلإمم36ممقاعلإمعم >اناصنه) طقالى أزمةز قنخاخطةط الاطمأاعومعمم 
*1) .(لانا “اماع 9/39 اباط اع وصمعم 8031١‏ وكاعءعم مهاةلامتاع)ا) 


3ل/إ3]3ناكاع)ا مناكالاه 300ل 3لإانالانا أ3>اوطااعم عا (3م5300 3كبالا ق6الأعا جنا 
:30لاطاةأع00عم لامناا 3غ1ع5 532330كاة[أطعا دلإم303مع)ا نعط ألاقكا ,03نام للاع5 
)١‏ . 8لإطم320313 أكاأتةطنعم داعم قط ذكباءع5 قلا 0360-0360 35ل 3طصاعم أمطلقكا متلا أمطع0) 


لام 03 ع لمعم 80312 تلإكانا 6000م 0353 0313030 (لأدءع!1) 300316 عا 13 ط3اكاناد3ةط 03100ا 
1133 03 0طقامع؟ - ,أطواعائعط ووولع؟ أكاأداع| 03060 013 بأد أل قلإ0أ تم 0103 بادا 
0311 300لا 01300 11313 .3لإمااباكنات >اقطام 0311 |١30١‏ 01300ع5 وطقلا 030 ألألمع5 
لإا اأناكناما 53|6أأام 0311 3050ل 01300 طنقن/خا3اع 3/إ3030مع)ا ودمامغ تأمأاماعم ولإصقومه|00 
3 (لاأأ 5331 0303) .7311 لأا 01300 لقاطواعلامعمم بادا 3لإمكاناط اناطع الام 3كنللا 
9 ألاكلاظا لآ 5/3132 3/إ3انا790لا5©5 ,3130لا 23ع! 0311 303136 أم1آ" :53أواءءم 
) ." (300131319/3) 33لإم قل ,قا تدع لإمعمم) 


لكا 3انا! أ3ط3/لا" :(3لإماتدع5 0قوومع01) لالا ج71 13, 


ناز 31|31م3 - 3013| لاناما3 لا طعاه زءألمع؟ نأل 6/إ3013و0دع7م اداع بكاج 3ل/إانا700الادع5 
10> تانام 2031© لا|3| (109/3أ063ا13 تمطأاعدمع7 13313 ذالم 1/1313) ."با ة005 مقا - هلام 3لا 
.مقط أك3ومع1 قط113 أ30| ,نام مط قومع2 قط13ا ووقلا تا قناز أداام 3/إادأنا00الادكع5 :3/إ0 0053 
)0 


مقاةأمالكا لاقكاومع 300لا غأ273كاام-أ3تمكاته المعل ,لكاصةطنا! أقطقللا" :أوذا بالإقاع 13 
3 000كاللإماعم 301زمعم صضقاة 80312 بكاة 3لإ3ملا5 (لاكا|03 131ا33طاذاءعم) ,نكا ة30م»6ا 
7) ."3ا53اعط 300لا 00100930) 


اأطمةد 35ماطعه 630330 031300 (لأدع011) 36036ط أل ١3‏ 85003135 ,لا >اةزمعممرعدك 
13 300لا وضقه 3طأغ-3ط8 2316 ,(3لإممأل أتمعومعمط وذطأائعط) مقاط عمعم 
١301 3‏ 1050309/3مزعم قألمأطاعم ١أ3590تاعط‏ ,منقاقماع؟5 دلإم303معا مدودمامامعم 
"!553/31 3]3لإا 3170ل 013170 أذأ ناق>أوداء 0/3 تأنا00النادع5" :3030[/3مع)»ا 363انء0) 


اع 030 (الاكناطما 01301 300لا 01300 عاناطتلاناضعط ١ا3تلمعط‏ وألع5ئنعط 13 واتاعا جحكاح/ا 
ااانا لاط اع 20312رعط7 لاقكاومء 30316 ,3كنالا أ3طقل/الا" :ننا وصضقنه طذاقأواءء 3نالاء0 
ةاةلامقط ناقكاودع تلإمزةمع5ع5 3131272تماع5 3/لاأز لأ53 ألا لاط لماع ناق>كاودء 5030310303 
أل3زضعم >كاقلمعط باقكاومء 80313 30ل ,أماباط أل ماوعا ومقلا 3060مع5 301 زمعم >عاتلمعا 
9 . '"032031طعم وطةامء5) 


نااة) ,301الاعط 20030ع0 لا 532036 والازباط 03121 كاواء|ا 0م3:مع5 3او03630 جنا 
-0311/31©م 3ل/إثأنا00الادع5 ,3كنالا أقط3/لا" :53غوائء 30ومع0 (قغأئعط طنتاأ ةم ما ولامعم 
>031طعآ 6اع1ع ,لامطام303طئعآ 3630ا3م 250303|130عط 03060ع5 (الاقاأا أ3/لاةجو0عءم 
735131 أأعطلاعم 303131 ناكات 09/3 ثأنا700الاكع5 ,أطأ5د 0311 آقأأواعم بنا طعا0 زناماط ناطناط ممعم 
٠‏ .''303010مع)ا كقاطكاا ه31عع52) 


انأ ةطءاعماع أأطمنط3د 35لاعه 30330ع! 0313080 بنأا أزعوع05 0311 35 3باءع؟ا انام 53نالا 
بلاكام3ةطانا1 أقطقللا" :583واءعط 30ومع0 003عط ع5 (تلإمأزأل أتمعوصعط ذأمء0) 
١‏ ." |23 طقلا ماناق>ا 0311 نكا 03 طأقام قا 3 ماقاء5) 


1130/3 أاعوع7 عا لبازناطاع (ق3130(عم (منقاقل غأدع/ا مة؟||3ة0ومتأصعم) 3 طواعغأء5 مدنا 
30 313( اانا اناطع لاكامةطانا! مقط 3لناصاحط3ل0بكا" :3أماءعط موومع0 13 طةاةه000ء٠0‏ 
١‏ ."لكا ة30مع)ا أقمءط) 


انام اناكاع5 للنأأ5 01 03031 13 ,1130/30 أزع0ع0 312 303اعغ1 أل أقملا53 013 واأأع)! جنا 
3ع 035300أط) لمالاصامط عط مصعم وومولع؟ أكاداع| وصة0-ومة0 


90 300ل الام 7اع1عم 013 6كاعئعم طأناءطع5 01 1أ3م03 093[ 13 0310 09-350١,‏ أ35ةما 
ع1 "32لال:ع5 باطقا اقط مم" :3لإمقضعط 013 . 3لإلنومأطصقا-ومأطصقها مقطتمعم 
3 اع «(أطقتكا وطلأطضاقا-ولماأطصمةق>) (الاصاص ألاعطصعصط 031 أصكىا" :طمللاةزمعم 
0 :150أ150-035أ35ةطط >كاأقطاع] 300أ3طاط >اأاقط قلثاخطلاع بذا 3اتطحماعومعم-3ا1ا3طمطعومعم 
8 .'" 3لإنالمانا 3لا باأدااع] ومقلا و6م13مع5 أمطقا 3م63) 


ب6كاعنعم كعاقصطعآ 03]300أط-03]809أط 303مع! (الاصاصط أنعطلمع5 ”ايام دبالا 63اج/ا 
ناكا 3انا! أقطق/لا" :5غأواءعط ووومع0 2003ع5 بادا لالع غأدمممعغ عا أوععم 13 موألبامطعا 
لاقكاوم] 00قلا اع ط لدعم أكاعجع 32300اع5 303م»ع! أ3[3طئع5 ]530031 ناكا 3/إانا700الادع5 
ع ."مواقع0) 


1 03300 لذأ 1أل13ع6 013 نام ماععم 0311 وضقنمع5 ذا53 30أ0لاماعءا 
لاكا3م63 لإ لقمع6ع5 ":353اءع5 أ|أطلن53 باماك-نامأواع] 30330ع)! 031300 130اوعءط موومعل0 
"أصطقكا عكاقصاع] 03]8300أط لالاطماط أأعط لمع نام أألباط 3135طلاعم؟ >التامنا نام انام لطاع زمعم 
-153ا 3/إ3030مع! قا 3 أععصطعم 030 ولإطمق] 3م2703 03300 دبالا واتاعا جكاحل/ا 
:/ه3030مع)ا نأا دلأ 06300 213غأقاءعط (ولإماء أل أتمعومعم) بماواءعط وصقلا م3015 زعا طجكنا 
0 ." نأ ماأاة2 309ل ماناق>ا 0311 غ32031اع5 طأواعغ ناق أ ودء ,009 3ةطمناط باق>اومء 3ام03و130") 


اأطممة ,طقلاق أقطقل/لا" :2غأ3اقعط بأ 3لال:ع0 واقلا 30لام ماع)عم 30313 أ0 90م13مع5 3ات5 
>|(631-3ع5 3لإنانالا900الادع5 ,(3آ1)! ولأطلطقا 313طتاعو0مع27)) 310 3منا 01300 1أ30[مطعم أل 
ع5 .30303 ([130,غأ3نكا 300ل وم03 313 جمعاعط اأطصطة طقلاق 00ث3لا وم0:3) 


الالاطق املاط ت ومع 2اتل50رعط ناكام" :53نا/! 303مع1) 3]أانع5 نذأ مقنام لاعغعم 3م83 
لاة|260© 5331/3 ]5/33 0660310 ,أما ناكا 30ناملاع)عم 3031 013ل 0311 300مه5 ذأواج5 
6/10 تالطع 15[ ,لأا 303م 0313303 زنالاطةآ 30م3اع0 0(3نقاء5 بكامةومع0 ومعاءم 
30 .أألمع؟ باماط33اع2ع! 0311 30313 دنأ ةا أماع0 و0قلا 0312 ,ناطق لاناانامء5 301 زمعم 
لكات 3م03 لةقا3 لاقكاوطء زلالاطق اط 53لبالاصعم >ا3لمعط ضقنلا زبطئع5 8031 بكاة «ط1093]13) 
."لإ 03م3لإ3| 031 300ل 01300-013100 0311 ,طحدالم ج/إ5ا1) 


نط0 م3أع]) لاماضوومع0 بكاة3081 303136 لذ موأزمومعءط" :6تملناجزمعم دكدالا 
13 ,31311اناأ ناكاة 300ل نأ لأ0مطاعغ] 0143 0311 5333 103173 300ل :(3لالةواء0 


م303طاع] 1/35 3ومع2 1أ30زنعما أقاقناز طوالم دتما .مقكاط053|3 نكاة دلإمطاةلمعط طقام3093[ 
."لاا مقا ةغأة»ا ا 0و0تلا 3م3) 


ع (لنأدا أ3م2703ع27) 030 بنأأ ولإموزئع)! أممماعغ قا 3ط انام ماعلإمعم دكداللا طأواعاء5 
030 أم3 (لنأ تلإطم31303لعم 0ز3ا03) أتطأاعم دزأ ,مأدعكلا عا القتطممعء»ا) ولإمامعغذا مدومعل0 
بط 3الأمعطاع8" :تلإمامعأؤا 303معا 13 طأناةأواءعط (لذأأا 6اتاع) .03أ5أنا! 0الامناه طذقاع0ع5 
لاماق>ا 303م6©! 7131/3 ]3م03 لكاة 500003 ,أمة غأ3طأاعم 303 نكاة 3/إلانا00الادوع5 
0 ]0303 لالاة| 3/إ03لا5 ,لاا [م3 0311 179لا1الامع5 31310 ,لاأأ5 |03 0213 لاأ3لاوع5 
وى ."1أل) 


80ل لاأقطتطع! أمعغ 0311 باءع5أ0 20903130(13ع0ع))) ,ناا أم3 أتممدطع] عا أتممم 3ك 5 هاأأع»ا جكاحل/ا 
أ0 303 9/300 بالاقكا لن0طمم ط363 0311 ,أوكائعط اطقخمص! ةا أل وصمقل أتملاع] أل بمقصقها طواعمء5 أل 
13 لا00انادع5) .31317 30أاهاع5 نقطانا! طخالم ا 3انكاى 3/إثانا0960ا5©65 ,3كنال! 331/الا" :(لأأد 
111 2ع >التأمنا قالط طع01 01035300130 300لا غأ33لإ5ا /اأ523 [6303ع5 303133 لأ أم3 
٠‏ (413123م ناط1|3ا3لالا ,حالم غ23 3لإلاضق>اناط 030 نأ أ2مماعغ عا تكبالا موا أقطععم) 


"30113م3 7316 ,(3/ك|3م 7276317 لالام 13) ."لومم طأقاصطة)>ا»|ةم20اق3» (63:300اء5) 30نا 
1300135 أ3مع6 >أ3مع0:ع5 ودع 36انا 01كاعء5 (02[30) لأا 3لإمأقكاومم غتطلأاعم وا 
١|301.‏ طعامصعط 8031 مقل نأل مقا قاعم 13 طداوصااقماعط ,باأععءا دان ,مكاعء5 داه-٠طقوامعء5‏ 
ناكا ناقكاودء 30503013[ 0360 أنأ3واععا آناوم033 ,دبالا أجطقل/لا" :عذال 13 بااقا) 
.للق طعامئعط و0قلا 0300-0130 0311 لاق>اوداء 3/إنالانا00الادع5) 


"اتأنام 13 13 3بااعا 5633/3 ,لالانازة6 0303 نقطاذاعط البااداع بامطاط3093آ طأقاصق>اكانادك13/ا 
عا بامكات عا طواعع أل ناما3093] طاقاأأمع»ا 030 :6363 8303 ضوومع0 1تماك- 1قطاواء 
031 أأكالاط 0103ل 303135 3ك اأمع0 وضقل .«لا تاكاه أداودةائط دلادءعد5ع20) أبكاها 3ك5وعع 
3لإللالاةكا 036 الات 303م»©| (3لإ3>ككانازاناصضعط لاقكاومء عالأال) لاا ةلالا[ 
م "تاقطءع0 - و13 300لا ماناق>ا 303131 لذأ جاع 2ع 9/3ادأنا90الادع5) 


لأا اناططاع7 طاذقاع] بكاة 031311/3 ,نكا م3لانا! أقطق/لا" :3غأوائعط دومع بالاجئع دكبالا أطجلةا 
مطعاه زهكاعئعم مووضقاق)ا 0311 1300م0ع5 


عم " باكرا ناطناط ماعص! طقكاق واع عم انلكا ناكا لأأ) 


"013 أ3اكنئكنا 7313 ,ناكا 03110303 3لإمطط03!! طأ5ة؟ طاأطعا| 13 ,ممقلا - بكاة53100316 نا 
153 لا100لاكع5 زناكاطم313معطع)! آناك| 7503 300لا 0100املإلاعم (6303ع5 |03 073-53اةواء0 
عم ."لكا 03 21320أ5لال ع7 قا جكاع:ع 3/3ا ةط 3ط ونن3ةط لاط بكاج) 


0 5363000لا-3/إ03 0317 2303ع1 لقا أ3نالوصعط طهكاة ألطفا" :محصللعط طواام 
لاماة»ا 303مع! 31وم3نع(7اعا 353لكا لقا اع طتاعم قات ألمنقكا 030 ,13 ) 53003131010 
لاةأ3 3132/إ7217313 0لاك>ا3ةما 303مع)! أ3م5320 65قكاة 031١2‏ 6اع1ع بن طعاه وبالئءم 
3 ناماقها ,لنأأ أماقكا 320931(عأع! أملإج-]3/إ3 1/3 ةط اع متومعما .لامطقكا مجكاط3|تومعمم 
هن . "30طع0 طقكاة ناماق»ا أناكاأوصعم- ألا أومعم هامرع5) 


31/إ3-]3/إ3 7131/3 062031 #لإلاماناق>ا 030 دالاة1أا 303مع)| 03300 3كنالا أطدجلظا طأواعاء5 
أما 3/لاة0 باقكاودء قلا دمم" :313 ائعط تاع71 ,3]8ل0م وضقمع1 ومقل أملقكا مدومقعغع)ا 
63 وللاقامعط 1توومع لدعم لأقصاعم 0312 املتكا 03100 ,غأ3لاط قباط أل وصضهلا عأطأد طقاةلإصخط 
عم ."بااقا طقاعغ] ومقلا أمطقكا كأعمعم كابأ03 35توضق3اقا 30ا03 آدمأ) 


31م ألا هخاع ومع طلأطعا بكامةطنا " :8أتاءعط دكبالا أطقلظا (دلإمط31/3 ضع [630 نا 
معامع5 ةا 300لا 3م513 030 دلاإلااادلد 03101 عالازضمبااعم 5ق3/إ3ل1آط 3للاقطصاعم وضجلا 
مقكاة 8031 ذا 23 300لا 01300-013100 3لإاانا90نادع5 .أمأ 3أمنال أل اأةط وصضقلا مقط03نادعا 
."3/إ3زمع6) 


530 303 الاطأنتأعومع 80312 بكاة ,0300-0300 أقطقل/لا" :8غأواءع6 ذانام تاباةا نا 
لأامطةا03 ,طقماة 1/331 ,نذا طعاه زبلاة30م03 مأنا وضقلا تلان 3309اع؟5 باطقا 
“!073 لكات 3/إ03لا5 ,|5590 350ل 032010031 نكاكالنامنا طأقاةماأط قطمع5 ,6363-نأ3ط نكا كا لدانلا 
30 تلقعاء0 اكات 3/إتأنا00لا5©5 0312 :(لأا 011363|)3019/3 9/300 3كنالا طتلانا! أتطأاعم 
.'"'51]3لال:ع5 300لا 01360-01360 0311 3كناالا) 


3 062030 لذأ أاع0ع2 أل تلإمةإعامعغ 030 طناقطاط طناءناطاةآ ونهطنته50 بكاواءء0 جنا 
مقا القخطممع !0 موكاة 8031 جكاعع قلخاقط3ط انط تلامعم قتاع ع7 030 ,نأقمعط ووقلا 313531 
و .أمقكا 303مع))) 


أملقكا 52213 ملإمقئع مع 5303-53103اء5 9/3 01الامع050 ألاقكا نأا 636ع5 قلاع( 
تلإكانائناط 530310303 طأقاصةقاتأةطئعم قاةقمط ,أناةا 1300ا03 عا واعععم حنقكام3طصاباط 


مقطةلندع)»ا 


٠ع)‏ .|23 طقلا 0300-0360) 


2113 عا 7103[316 300ل (31أ3د5ع65)! 03|310) 3لاعءا-3لاععا تماعنعمم دق ]301[ أملقكا دنا 
19 3م7203 8031١‏ قاع 3انام غ303 ةا )قط 0303م 030 ,(3لإطمقة انا أناكاعءا 310جومع0) 
١ع‏ .00936امنمرعم) 


23131 قانام 3036لا قط 303م 30ل ,تمأ 3أمنال أل أقصاقا مدومع0 ماععم أوصاءا أصقكا مدنا 
ةقاط قطاطع؟5 ضقومع0 (ألطقكا أتصطت 0311) لكاومأداع] 00قل وم03-ومة6ه0 1أنقل قماعنعمم 
)2 


أملقكا 3لنادع5 غأ3الاة1 530لا 3كنالا (3لا 303مع)ا مق اااعط أماقكا , ولإططانا90الادع5 أماع0 جنا 
3/1 (30ز0اع27 036 أأقط والاططاعل عالناننا ,نااةا طداع]أ وضقلا ماناقا-صاناقةا مقا 0353طأط 
*©) .31لورائعط قاع 7003اع؟5 ,أقطط قت 3للاخطلاعم واع؟5 >انازانااعم) 


3 أ3لظا أ3مماع) 03:3 لوناعاع5 0١‏ 303 8031 (030المقطنالا أ3ط2/3ا ناقكاودء نا 
3ع غ3اناة1! 6قألكا قط قنعلإاعم 3|630 انام طاع؟5 ألطككا والأعا (بالإطقنكا تممأعمعم 
ع©) .ل 3لثانأد اعم تا كا ةلطع 300ل 00105931 031300 >الاكتطاعغ 1031 3وناز لاة>اواء 030) 


بالقنالا أاعط لاع اللقكا 3130[ 30ومع0 لذأ تدكا الاطاهاعودمع7 ولإضقط باقكاومع) أمجغأع1 موكام 
)031) غ]3مانا 3م3:ع6عط5 60ا303ومعم لأواعغأ أمكقكا (ضق>اطقتمع015 3031م موأاطومعا 
اع 300ل 7353 131 قكنازطم3ااء6 أ3م530 (لاماطةمم 3ح عا 3ووططاط ددنالا اقلا قماة2 
لأقطاعم 80312 3الام لاةقا20ء 0ثتماآ .«تأنامة 3كاع1ع27 309ل 3203ونا طةاءأ0ع3ا-اقعنكا 3غأاء5 ألااجا 
03 3[301اعمطتاعمط 30ل 63 3طلاعم 0ق/ول8130 أنعوع0 >ابا0بالمعم 3203ك- 3مطوداعءط 0003١‏ 
ةاأمطقكا أمهأع1 ,5303 أل ذ3دبالا أطولا أقط ونمقاأمع) ألنلقكا مدومة63عأع! أدلاج-أدلاج واعععمم 
.(لناا أقط أ3داع7©250 ناما303مع! بالإاطةللا أاعط لاع 030 ألنا35] 1[301ع17) ناكلا ناوطع 0اخلا 
هدع 


أ30ل0) بانعلاصعم أللمقكا وانأع!ا 03أ5أنا!1 لاملا غ3>اع0 2303عط 110312 3ولناز لاقكاودء 30نا 
(30نا-ام) لاطت (10قا مانا ناأ0) أمقأع] ,(نااأناط03 3/إ3030مع)! بالإطا تنلا أنعطصعم 030 دكدالا 
3 303130 أأعط7اع7 10ق201ع 3لإ3ملاد (لأأ كلكا ضقاومطةاء2ع27) لاماصقطانا! 032 
1 أعط لماعم ألا35ظ8 5631360 (0103]300 58031 203 ةا ناعأ وضقلا (نام) (لاناتا 
عع) .(3ل/إ( ااانا ةلاع 31كطأ هأاع5 3[330و0عم أعامئعط هماع ع7 7003اع5 ,لا مامانااعطع5) 


6 0قا3 نأ »|| الادنااط 01360-013100 03113 /ا3|31)| 0310ا 


- ]3|513 036 الاآناكا 30أ3لاطئعم 30اط3طعء015 3نقعموعط 6313 3ممانأل واعءعم 353لرمع5 
اكلا نالطع |03 لاقكاوطع 3م7293 ,أطقكا طقطانا! أقطقل/لا" :مقابكاتا هاعنء وضجلا 
9 لالاا35903عأع غ3/إ3-]3ل/إ3 ألا اناطع أللقكا 3لإ3ملا5 الا5ةآ 0300ع5 ألماقكا 303م»6)ا 
ةالغمع) " ,مقمطاءعط و0قلا 0300-0300 031 (أ30زضعم أللقكا 3/إ3مناد 030 ,(ولإصمقنثاةط أل 
كلائاعآ ألملقكا طمقاطقط ,واعقع 303مع! مقادنانا أل 1031١‏ 30لا قطنلا أقطقنلا باقكاومء 
/اع) .(قكاعنعمم قكاع لإمعمم) 


اع 1ع ,أملقكا أؤ5أد 0311 (2قة]نام-ام) صقئن3معطعا هاع:عم 303مع! و0350 واتاععا جاحلا 
0 33لا نأل 300ل 0303لا طقألكا) أنعطأل (30لامقطنالا) ولإمكاحلمع ا" :خانم هأواءعم 
كاصضقانا8 ."دبالا 303مع! مقاا !ع0 300ل غأ3أالاة1 كا 50303أ6303ع5 (كنباوأاةك»اء5 
37ىاا ١30لا‏ 303مع! ضواءع016 هوقلا 3م3 ضقاة قاوطأ الاآناكا طدواعغ] بااباط03 واعععمى 
9 300ل اأطأد 1313 نأا 36لا13 03100 130نا0-اش) 3009/3/ا3-0بالع)ا" :أ30| هغأواءعط هاععء1/ا 
:انام 858اءعط قاعزع57 تجا" .(5أ3| 300لا 6000املامع50 بأ53 60قل) بأصةطمصمعمم 
مع "!0/31 3لاماع؟5 نانأأ 20غكا-30)ا م303طععغ تاومأ انأأناكا أمطقكا تلإملاناو وطلادوء5") 


31 031 لالاقكا م3اأد آ3امةا“اأماع0 اتا" :(030اماتطانالا أقطق/له طقاصواهاتا 
نالع 303م031 طأأطعا 3003م نعط لمعم 3م03 ونهلاز طأدالة أؤوأد 0311 36غكا اجباطع5 
وع) ." 31طاعط 309ل 01300-0130 ناماق»ا أننأعط ]أ[ 0137 1/3131 63) . 3لإأنا أناماع7 ناكات 3/إ3ملا5) 


ب(12130 نالا 3/331 لامطاطة3631© 3لاأاعمعم 3م03 80312 واعع باقاقا ,.30أ0بامطعا 
0 :زقاع1ع77 لا7315 3للاقط ألا أنااع أناةلإصقط قاعئع0 ولإلاطاناوولانادع؟5 ,ط3اأباطهغاعا اهم 
0 3ل9إ(الا6315 131/3 نا ألالاع7 300ل 013100 303م0321 غأ3دع5 طأأطعا| ومقلا 303 60312 
أأعط معطم 80312 طقالخم 3لإمطاناووطنادع5 .أقال4 031 عانا اناعم طقل/ا3للأط صقا 20353عط 6031 
.( لاط قا وصماعءا م1ةا03 اأوع20عط0 وطخ/9) مطالاتع و0خلا ماناق>ا 303مع)! مةلام منام) 


-الم) ألنقكا 3-031 مانا 3ل/إالاناالا 32اوالاطباط طذاع] ألملقكا 3لإانا00الادع5 أممعل جنا 
1ع أعاماعط هواع ع7 ملإ3مناك ,ةكاع1ع 303مع! أنا انا الا لطاع لوووع0 (0ة ناو 
0١‏ .(م3ططااعط بااا)) 


مقطاائع5 قاعنع7 ,م3نا0و-ام دلإلاناناءنا لالااعطع5 تالكا معط ألمطاحكا 300لا 0300-0300 
0 .3/إ3030م6)]) 


3 ,قاعنعم زهاع0ع 303مع)ا! مواتع0153 بنأأ 0ت نا0-اثم 13أط3م3 030: 


"0317 نوعط الااعط ونهلز قاعم 303135 13 3/إاانا00الادع5 ,3/إ303معا مقخطاءعط أملقكا 
." ولإمأ انا ةلاع انام ط3اع1 رطق ا مناء نأل 13 «الاأاعطع؟5 ألطقكا 3لإملاناو00انادع5 زأصطقا ن3لانا1 
و4 


3 030 :قاع ع7 5363:30ع)ا مق اطق6طه05 أأقكا 3لال 3633م طعامئعط ضوكاق بن هكاععء1/ا 
0311 3ططاءعلصعط هماععم مقل ,صق اأةطعا مدومع0 وقوغأقط3زععا >اتاممصعم قاعنعم قصوععا 
عه) . قكاع ع0 303مع)ا ماقا 3أم انها أممقكا ومخلا 3م3) 


39م ه6اعع7 ,513-513 300ل 330آ1 ازعم 36ومعل0دع ه6اءعم 3زأط3م3 دنا 
بلاماقكا |3003 3انام ناماقا |30 030 أللقكا أقماة أصطقا 83601" :3غأواءعط |أطم53 3/إ3030م032 
90 0130-0130 065031 ل70أم320ل20عط طأوصا 8031 أصطقكا :لاطقكا 80509313 غأ3ماداء5 
ده ."األطح 


لالط أنعطصضعم 353بكاءاعط 158031 (30طاممقطبالا أقط3/) ناقكاومء 3لإمالانا90لادع5 
لم أم قاع ,(300|ا15 ولطااعمع7 13 3ل/إ3مناو) أطأأد3ا ناة201|6»© 300لا 3م5513 303مع) >الازالااعم 
9 3م5653 303مع! عالازمنااعم طقلإ3للط أ“أعطضاعط 3و35لبوكاءعط 09قلا 3ادناز 
طأطعا و0قل تناز ١3‏ 3أ0ا 030 :(3/إل31نأ3 عم 7030لا-003100انا ألا اناصعم) قنإلانكا ةلمعطع اال 
3/1 3م7203 ©التامنا 332ألع15عم 303) قلا 0300-0300 قضهاة الاطمأاعومعم 
02) .(151|30 >كانااعماعم 303مع)!) >انازمنااعم) 


9م كالازانناعم الاأناطع7! لالطأ قاع لضعم أحقكا اهايا" :هأمائعط متها ودقلل ماعنع مدنا 
أنعوع72 0321 ؟أكنا أل 03 م0130013 77113 قأزع5 0030ع0 أللقكا 5633/3 ,لأ لاق ناقكاومء 
7لانممع0 قأقاءء0) هواععم تم3ومعال"ا ."(و0م3أضعمعم وضقلا مووممامو طعام) أصتا 
أ ملاع (طقاكات1/ا اماع20 دة!أ30 رمعم صقل قاععم أوصبالص اعم طواعغ تأصقكا طحكام وكان8 
اأكقط 3ل/إ3031مع! 016313 300لا ,31030 300ل أعلادك 30315 (6303ع5 واءئعم 0003١‏ 
أملقكا ,نقصع8) #*أممهكا أوأد 0311 ض3أئعط لمعم كاع2ع١‏ (6303ع؟ ,د5ادعز 3ا03ع5 0311 ناقةلطقطمة] 
مة ل لاتمصعم 80312 قاعقعم طضواقلام3طع! أم3مع1 ,(لذا 3لإ3باماع5 مقاأ30 رمعم طاذاع] 
/اذ) .(اناكألالاداعط 8]أاع5) 3/إ١أناةأع20ع7‏ >اناتأدانا لنأا 6313اءعم) 


ناكاقاءاعط تناع ولإكالا0ا270عم وقلا أأعو0ع0-أمعوع5 قا 3ة35ن0اأط أملقكا ا هلام3 3م63عط 030 
0305 تأ قلاعم قطاع5 309/ ولإطط3منالاطعا 03|30 الكانالاواعط 8031١‏ 0310 501100 
9 0101301 8031 6تأطاعغ مهاعنع7 859903١‏ أ3م ماع أ 3ملاعغ] 013 دابا 3كاتة11 .(وصدمعا 
اةك5ةطأطأ0) واعئعم 3ل0نادع5, 


8ه . اع 71 أ315 /ثاعما 300ل 3اأماتكا 3لإمطانا00الادكع5 0310 5333 غلاألع5 ااتلاعععا) 


ع0 0313-1303 353|36أ 01 لالاط3لانا1 35332أاع»ا (أ30[صعط ط3لا803 دنا 
11 3(0ا3 300لا ألا5ة 50130 لانأا أاع7©0 لاطأ ع 5لاأنا0طع77 13 (الااعم6ع5 
أ30زصضعم ط3 8031 030 زأماقكا 63093عأع! أهلإج-أهلا3 دلإمكانا0نالمعم 303م»6)ا 
لكا ازع 3لإكانا0نالمعم طاناعغه5 مقامأةاعم أاعوع7 303طا-قصقطمط طلقا تكةمأطصعم أملهكا 
4) .لاأاج2) 


,بلاطقا 303مع)ا ضواقعط01 قل (3لإممأ3ا-ماةا 30ل 503ع٠5‏ 63:3) ذناز 3م3 ونا 
رلناًا 303م 031313 :35309/3أطئعم 030 013نال أل مبالاط مدوم ةمعو5ع)! ةا 3مبمعط 13 30313 
لاتططااعء5 309ل 01300-01300 >الاأطنا 015013130 ونمق/ل ادالى أؤ5أ5 أ0 303 300لا 3لاز 303 
لااقم 8031 باطقا 3م3وضعم كقكاقمط :زاقاعءا طأطعا م03 >انةط طلطعا 13 30313 6336 
ع) 2 3لإمامسقط ةاعم 


(مقااز30ز أللقكا ومقلا وصق6ه ط6ا303 قاةقمط (0ق3لالمع0 وطقلز الاطهاع أل للد اال 
9 أنأاءعم56 53173 ,3/إ1أ 7270303 3أ نااقا (93لالاد 6313530 3ط 309لا أ30[ ج/إم303مع)ا 
قط 3003م 13 30الناماعءا 3أضنال أل منالاط مقوصةمعدع)ا أأتلىاتمعم مقاوأاصبما أمحطقكا ومدلا 
١ع)‏ 713|3(2 323 03اأاعطع7 >الأطنا) 0131/3 قل 0010931 20 ةا 03 >الاكقخطاءع 36م قل ا) 


-لاأناكاع5 013 11303 ":3لام3مع5 نااأقا تاعئع77 بااعلإصعم طأقالم (لنا 36م 3كا) أأقط 303م جنا 
كع ]3م03 030 تاقطلط أ30زمعم) واعع7 م30003 لالاقكا 00خلا ,للكاناأنكاع5 
«؟ع) "100031(2ممعم) 


بأملقكا مقطانا! أقطق/لا" :3أواءعءط (تا3ع7 32360) لاتمالكاناط 3ماأإعمعم عأقطاعط وملا هكاععء1/١ا‏ 
اع داق اطةاعلإمعمم ألمقكا , تلإصضمةأددعد5ع)ا مق اطةاعلإامعم أصقكا ومدلا ماعئعم طدالما 
مقطلاأم مصوومع0) أددع؟ طاناعغ صقا 303مىا6303ع؟ (أمألمع5 ماععم مقط اأم م3جومع0) أهدع5 
0311) أل كتمعاءعط ألطقكا 0331/3 با/ا303مع)ا أكا ةوطع7 ألطقا (أما مجومع0) :(لمألمع؟5 ألمصةها 
ع1 0قكاط63 ,1أ133 030 3زنام قاع2ع77 وضقلا أمطقكا طناضموانا8 .(وكاعنعمط صقان أنماعا 
عع ."المع واع ع7 نا0315 3لثاقطآ 153311اع 0310 3[لاماعمط ولإطقط) 


0قلا 2503ع03-6ئاعط 030 >انااطكاةماابااطكاقم طواأوومقط :(وكاعءعم 303مع) 0ةا 0132 جنا 
| أ3700طعم قاعنع7 ناذا ."(لاماقكا 0009أووضع, عالتاضنه ذالم بكأبكاء5 30160[ ناممطةا 
أمهاع] 


م3 :زواءئع2 30ا1أ3000م ألاط ةلضعم >ا803 با 3لمعط-قلمعط موقل عااطكاخص ان اطاهم 
اع لأقاناةاقا 3-013]أء1ع0 تمه (31د5ع5 1353 30ومع01) 3236 أقطأاعم مداع هاعوعم 
ع2) .>أنا اناعم نا اناطع لاأناط03 3أانال أ0) 


ناطاة>ا 311/36( مم" :تلإم03ع5 ناذا قاع ع7 بااعلإضعم طوالث (لذأ غ30236ك) قط 303م دنا 
وع) *لاأناط03 لاماق>ا 303مع)| 5ل نا أل 300ل انا35ة)-الا35ة 303م6)) 


3 اعم 30ل ق6أقاعط )31طقككا 313وع؟ ,لأا أفقط 303م ,هق6اعءعم 303معا! طنوام داعو هاجلا 
1 3-30/إ1130ع5 00312ع5 ]3م03 80312 تاععم 30113 زمعم ولاع؟ ,(اادا طواع1 وصج/ا 
ءعع) .أ أللاع5 53103ع5) 


(030 أقطلاقااعءط 309ل 01300 تالام303 ,(3>كاقطءع0 0360-0300 أ3طكاة وام ة "| ماعنا 
01300-09 0301 13 30113زضعم طضقكاقت 7093اع5 6آا3مط ,طعاهك أقممقنعط قوطمع5 مجمماءعم 
/ا2) . 3/إ3ز2ع5 0اة/ا) 


3 3ا! 3أما 030 ,3لإمنكاةاءعط 015306300160 300لا 3م3 31م ءدرع7 الام 3 اناا 30نا 
0 87335أناع»ا 3310 0035 لا أ3لادع؟5 >اناتألانا 3لإلالكانااطاةمط 0311 لأ53-لأ53) طالاتأصعم ولهلا 
03 طأقاع5) طاالصاعم ننام3م3اأدع5 أ39ط عاقطئعط ط3اا 803 مل عاقلإةا ط3ا |5803 :م33 اناطعا 
11 واقلا 3م3 0311 3/إ0ل1م3033ع)! 3ةاأووطأ! قط13! م3ل قالخ أعبد قط13ا .«طدالة صخ ااام 
مع) . 3لإلاامقومع0 داق انا أناكاء5) 


3 030 قاعنعم أأقط 0313130 031307دمعم2ع1 309ل 3م3 لطقاة الااهأء250ع7ا نمام 3لانا ونا 
دع) .طق >اءاطة تكاععع ومج/ا) 


3ل 01 ,3010/3 باأمعناع] أزيام 3ا3وع5 .1013 قاط اداع (ناقطابا! 8303 طحقالذ جا 013 30نا 
3اةلإلااة30مع)ا مم5 ,لاناكاناط720 353ناكااءط ونقلا 3آما ةاةلإصضقط 030 :3 أككاة أل م03 
١‏ .قا اق ع0 تولباماع؟ بامطقا) 


لاماقكا 303مع! لنقاقط طق اأ30 رمعم طوالثط واأز ناصقها صقلا تصتماأة830" :بطدامق اماما 
03 5غأقا ونقلا 0303131 قل لاقلالا :3م ةكءا أنقط عا 93وط0اط 3/ام303ا-3ممقاء5 مهاع] 
1 *لالماة؟ا 303م»6! أ370 727 وطاقلا تلزقط3© 0تكاة/ثاةطلاعم 3م03 وتلا ,طداام 
3 036 اللقطةطاع ع5 36و0رع20ع باطقمط ©1031 باطقا 3م3ومعم 
١‏ "رمق 3معاع)ا) 


ناماقكا 303مع! و53 طقأ30زصعم طقالثة قكاأز لامتكا م3لكاا؟ 30303 أ5303 :أوذجا طأدامواهاةا 


0311 ةا 00خ3لا |7313 300لا اقطالط :غأ3مم قا قط عا 3و وطاط 03/3 3|-3منقاء5 مهغاع] 


0302م أقطاعععط باماقكا >النأمنا لاماق>ا 303مع! 3|310 مقا 3/ثاةط اعم 31م03 ومقلا ,طداام 
مل 335د5عع! تكاناط 030 أأأةل-اناة0) أقطتاعم باطقم 8031 باصقةا 3م3ومعمط ه6انلا 
م "2ط قالم 35330لماعا) 


90 033 7313103 باطقا >التأدنا 202[3013ع0 13 , 3لإلاامةأزاء6 لمعم أقتصططةق؟ 30313 أل دنا 
أقعطع 53 3دنااعءط بالاقكا 3ل/إ3ملا5 0310 3/إ3030م أقطعئنعط باطقا 3لإ3مناد أأم3وزع٠‏ ذآاأد) 
0/9 . ناكا الداع لاا 3/إ03لا5 003[ 030 ,3لإلاا آم نكا مما 30ل كاع2ع)) 


"> : تلإمقاعط بادا تكاعنعم باع لضعم صقكاة ذالم ,36م 3نا) قط 3503م (136غأ1593) دنا 
3م03 0306 تالا (30زمع) 6اعئع طقا]5113 لاملقكا 300لا ناكاناأناكاع5ك-لأناكاع5 013 
عم "0 رقومهامغرعم مواءئعطصمعم) 


أملقكا ناا ,أكاة5 013100ه5 73]5انا م3-م83 0311 لقان 3نااععا أمدكهكا (لنا قط 0303) اننا 
مقنتمءطع)» اباط 030 30032عغع)ا طناق/لاة8" :ةا 00قلا 00100931 303م6) مقاةأةا 
(303لابالأعا كاقط) طقن3مع6اع)ا قنثاقط3ط واعنع7 آخداأباطهاع»ا (با 5326 0303) 1316 ."باطقا 
9 3م3 قاعئع7 030 لاقام ذلامعا وضقالط ,(ننا مقومع0) 30ل ,طواام أ30ط بأمعامع] لاا 
ه .لاأناطا03 8غ5ئال 566313 303-303|30 قاع ع) 


09 ناكا انعط 13 30ألناماععا , 3كنال/ا أطقلا ماباق»! 0311 30313113 03:0 3لإالانا790الا5ع5 
دأمع)[ 3031طعط 03 تلإصصمقا3أط الاومعط لقاع أصقكا مل رقاعءعم م303طاع] متلوج مول 
اناك م01 >انانألانا أ13ع5 ذاألا07091ا5 300لا 30طعط 301 زاع! 3لإمأعصباكا »|1 303-33 ومقلا مةهلااعا 
3 ازع تلإاصاناق>ا 3انأع)! ( 501200 نكا3|!ع5 13) .5353 أ3ل>ا 300لا 01300 320و 3اأطع5 طعاه 
.(لاماط33/إ3>كاع!| 032طصع0) [03ع0-ط3وعء7ءعط لاقكاوصء قام3003" :3لإ3030م»ع) 
لأنعمع5 .قوعم ا-ط3وعمطاعط ونقلا 01300-03060 303مع)! تكاناد 8031/6 ذاام 3/إدانا700الادع5 
ع/0) .(لناأ لامكا ة130) 


"330 ناماة30مع)ا طأواام ةا 3أط انها أل طداع] ومقلا م3ةدلإقكاععا قط 30ومع0 انا انأ اناا 0310ا 
لاطا ط 233013 قا 3منااعم! ئاق>كاوطء 30931013[ 30ل غ3غأطكاة قط 301330ط3ع)»ا م3ل 3313م 
3 ا-ةط مقط 303مع) طناءااةط غأ3باطءعط 030 :3أضنال 031 (لاصصضةاهاعط مول مدباءعمع)») 
تلإلا 3 كاله ضوأ نعط اعم 5ضوومع0) 30310مع)ا! زط أقباطئزعط اذالم قمةمأ3ة30طع؟5 (طداام 
رأماناط قانالط أل طقا2053ع! 0قاناك|3اع0 ئاقكاودء 3593013[ 30ل :(طقم ما تاحط قم ممتاعم ومهلا 
3 قاناد 51031 طخاام 3/إ١انا700الادع5‏ 


م ." 0ق|2053ع)! أ3باطزع5 300لا 01300-01300) 


ةاةلإمقط أمأام3قلزهاععا تأنقط مق اائعط01 بماك" :(501709119/3 ضقومع0) طملخاق [مع )03 
|5113 03117 آ13نا3|ةكا) ."كا303م 303 300لا 3203130مع! 030 نقناطوغاءوومعم قاط ج0150 
ماع قالط 6331/3 ,أماقطةطلاعم (30031م 030 الاطتأعومعمط 13 طقةاكا| 150 ١303م‏ 
أأطعا ونقلا وم01300-03 ,نااقا طداعغآ و0قلا 0731انا-أ ثانا 311ل , 3لإممطاناعطع5 مقا 3كةمتطصعم 
(003]/31) هنما * 30قلاواعءا هقط ططق !انام صاناوطع7 كا ةلإصضقط طأأطع| 030 3/إ3030م032 غأدنكا 
-0053 320ألاع] 018309/3 أ30| 8031 (تكاء015 قتاع 13أ36م3) 5»20053 300لا 01300-01360 
.(3لإلاأناط قخاعومعطم 3ألع5 طقالم تصقمعء!) ,اع نع 0053) 


5331 6303) .35319/3أطاعم 61| لطاع 009316 ملإالاناق»ا 303مع)! ا3لااعا انا 03 1310أ0لاماع»ا 
لممنالأطع؟ا قوم ةصعدع!| مقامأوطاً 03]8-0368اء5 300لا 0300-0300 5135غأواءء (لناأ 
سلا1 03 طاع01 3م0103 ومتقلز اأنعمع5 مققلاقاعا 303 5كا ناقاتةا هلإ اأ3ط طقكاومةام" :3أدبال 
5 ."311 مأك قطاعط 309لا 5601309 30313 013 3/إاانا00الادع5) 


لاطاق>ا طأةام130603" :(تكاعع7 301813 أ0) لاطأ عط أل 09قل 0130-0309 انام 363>اءء نا 
أقمطقاعط 030 متصقعط وصهلاز وصقءه أو3ط عاأقط طأطعا طوالذ 0311 3اقط3م ,مةل المعل همأهاءعم 
-0130 لاقام ةاعم نذا (مولا لمعل وصقلا 3313م 3لانعدعم غأنم03 صمهكاة 8031 مول زطعا50 
٠‏ .53631 قلا 0م013) 


,303 031300 أل تلإططةماباء 0609310 03-53003نو53اعط 013 لاق اكلاط(الا أملقكا بااها 
"طقاام 3236 0321 تلام و موصعم طعاوط ودقلا 90105930 ومةتاع5 غ3م3لمعم 13 داكا 60 
.ألا ألمع؟ ولإم مأل وضهوامصعم 3م03 8031 خجايام 13 030) 


أأناعمع5 330ل/إقكاع»! غأ3م203ع 8أع-85أعنعط بااباطة0 0353 303م 300لا 01300-01300 030ا 
أكاع2ع؟ قاط ةلاع ماعم طناام ولإمطاناووطنادع5 إذأقل/الا" :3أماءعط الطصم 3ك قلع؟5 أقانااط - ل 003 
9 3هلنا[ وا 03 030 ,3لإلااةطصقط-قطصقط 03 ملإلالكاةلمعطء01 ومقلا 3مدادء5 (أ030 
3 303مع! 32ودمامعم ألأعطصعم لوالةظ مقع 80312 ناذاةا تلإصصق كا أممعلامعم 
.03110 أأنأعمع5) نم3 0نضقا03 أل كناط نع مندومع0 مقا0353أطأل صضوكاق 3ا ا داناامع] 
مات |03 بنذأ قالط غأ3تمكاتهم صق اناناآن»ا 300لا 0300-0300 3لإماطاناو9الادء5 !أقانا0م 
'"1ت/[3ع6) 


أملقكا ,نأا (ولإمأة اام ةمكاله صهكاوصةءع01 ذضواعغ] وصق/ل غأدأطكاج أعوعلى 


331 أنا )06203 6آ3م2703ع7 2ا3لطع7آ 0ا3لازبنط عط 580312 300لا 0300-01300 (أ30ط مق) |5013 
0 :2ةا053»©)| لقانكاةاعم7 >2ا3لمعط غ3وطاآ 580312 030 ألاناط قوالاصط أل مقطأمعاعا 
.01/3 3 ع5 300ل 01360-013100أ630 031130313 وم3لا مقط03ناوع))) 


0 3ل/إأ030 0316م ةلاق أأقط 0303 أةط |3ماة 3لناةط لاع 036300 300ل 3م5513 
1 ,331( اقماقة 3/ثا قط لاع 036300 300ل 3م5513 030 :30319/3م031 >اأقط طتطعا ومهلا 
9لا 3م3 30و2ع0 صطقامأةاعم 35اقط أل 1031 56غأتطورزع)ا موابماداع ومقلا واعععم 
عم .موكاولععا هاعععمم) 


-ا 703131 تلإطعمط 030 اتملاقعع6) 1م303معا! مقاط از ةقاعم وناقلز طأدااثم 3لإانانا90لاكع5 
3 303مع)»ا 130 ئاة|20»© 27031317 لطاع 0قا3 لامع 031لا5 (10730لاة انالا 1/331 30 انا 
:22215301110 زقلا (الاقكا 303مع)) طأقاصقاقاأتكا .أقغأمأه 030 أدأوماً باقكاومء وماهلا 
كالازانااعم 2103[/35 1731/3 300لا 3م5513 قا ألاأةأع0طمعمطا أنمماة بكامذانا1" 
هم ." 313لم 300لا 30غأ23دع5ع)ا 031310 2303عط 300لا 3انام 3م13أ525) 


أما صت5أن-ام تالكا 3/إ3مناد مةكقطئعط طأتواعم 80312 (30مطاصخطباكا 31ط1/3) باقكاودء تنا 
03 ططق 5663031 آ13ت/و3آ (لام303مع)! 310ااناناأ0 3 أمهغأع]) ,نا3ة30معا متكا م انأل 
.31> 01300-013100 1أ30 زنع ناقكاوطء 3003013[ نأ طعا0 ,ناما 3لانا 1) 


اناطع 303ه0311) ئال1وم313آ7»250 3م03 تاوما ومق/ تكاعئعم 0303093013 
لأةالااءع5 030 :لام303مع)) ااانا آنةأ0 13 3لبادع5 أقاام غ3/إ3-]3/إ3 (قومع0 أقمطقمعط م03 
03 (30زمع0 لاقكاوطء 3003013[ 030 زلامام3انا! (003203) 303مع! تأكلاطةما 
.|| الاكناما 0300-0130 أتأمع لمعم واق/ا) 


3 .لاقالمط 153203-5313ع5 5أةا 00قلا قطن طأقطلمعلامعم باقكاوصء 5آ3ام3093[ دنا 
نأ ةلإلاازو53 .أقاام غ226 مقاط أ3اع7 0353اأط 0ةا3 نأ 3تلادع5 م13-م113 .013ا مكقكام أ داعم صودلانا1 
ةا| اا ةطماعأ0 تلاماع5 باماقكا 13 قلإلااة30مع)ا 030 ,7اناكاناط 50313 قكاكنا اماعط 353لاكا 
4م .(313530ط تنلاع مع 030 50-1135150 أك3طم ١أقماة‏ ولاننأأط أل >النأنا)) 


ترجمه سواحيلى 
لاماعطع ]ناكا علإمع نقااللا! , جمعطع؟ قنلا أومأنلالا ,لاوطناللا أدععلامع نالا جا جمازة نكا 


. 1! مالإالاا مالك 33ثالا‎ .١ 


؟. 3طكامأقطملاعةمكا ناطهألكا 23 تنإِث أم 1120]. 


* 330311111“ 3لا 3ل أاأزّج 3نثكا أكاقط 3/اكا منات؟ أ" 23 3كلال/ا 273 36311كا 050173 131لا !. 


(313)ا 3اثالاكا) 0كالاطا 3ثلا 31لا 31/313019/3كات 03 أط3:0 6انأ3)ا 311ط6ات]أات ملاتا 6اا جل 
30 35050 3[ أطع3/ثاأ>ا3 ,30اثاما 1000011 00(3 13153 3311000153 ,الطنكاقم الطبكام 
3 1020011 3لثالاكاأاج ملعل اكاةط ,30للا 3031/31للا أقط 3363نلالاكا 3م 7لا ة30للا 
لاطأ 3طةنلا. 


ه. 3/إ3]30ثثاناكا 23 أط0ل3 اناق 3نثاطدا؟3!10000ئ/لا 316لا أمتكاط 3ألإ3]30نثاناكا 31313انا 3لا 
ةللا تلام 3ة31/ثاناكا 03 |10002لا. 


ء.23 303طملةل! 3ط طلباقكاأا مقط قكاتأة»ا 3لطادع/إ300/ثالكا 23 ,أمأطل»3 بالاناوط 3م3ثثاناكا 3لا 
1/33 3اثالا كا ملأ 3/ةا 31ل 30ل أطدع[03. 


. 221 أكقط ,01110113م3|3غأنا 03 ,عأوعل/إملالال 3ثثاناكا 3كنالا 3لا 03203 3أالالانا مان 3لا 
3 ,0كاة/لكا 3آ15أ0لااةاناا أ5اد 63اكاةط 3/ثاكا ,عاأاناجناطأدنا ١2/313‏ ع(50000لا قط أحامامم 
انألا تلقام أم0 وهام 13/3 الااً. 


8. 03 لالاقظ !اا كا ةط 3نثاكا .ألانا2لاط 3 1/30 آأنلال30 31/6 [أأ داناةذ ألا 3لا لاأ3/لا 01013باما3>ا3/لا 3لا 
23 علإلاعنلا 3ثثاناكأأ|3/لا 30ل ألادكع[03 03 1320303 ا. 


4. , علانا لاوطا ,3ك 73 /1/3001اكا 73610 قطاء 0(اؤألنانناطتكا :23اع35ا3 مباقءاأط علخاععالم قلا 
أناط3]31/ا 3 |31 17010 ق/ثاناكا 703170الاأ لا ,31503آنا نالا أ3]2 03(اعنانا. 


٠‏ 3للق»! (أرأك) 3ا5أءأااأطل0نكا ناطأا3>ا 3“ثالاك|أ|3 ,نامنانأما 0/3ا3كانا 3كنالا 3لا 23103 3لا ملممط 3لا 
أمأممقنها علإمعنلا قنثاما أمموصمام علثاق ألأ اقنلا ملمم؟ قاذ 3ط ]أن أاع0أ5لاا. 


.١‏ اأأقطم قللاكا 3093113 /لاماق>ا3 ملاعل 8351 ,ع]3با11! :(53ل) اهلا 0303 3أطمطقنخاطةاق 3لا 
3لا ناكا 30/لا 3اأم. 


١١‏ . ,ع :لم335 (عا3لإ 0303) 53 ,320 “لاما لا0م3] ازقطدع/إامل/إ 3لا تأ طدأماة ا قطمطاق ان جلا 
3 نلا 3ثثاناك| 1/33 3أم 3 ,لامعلا أأأزّج 1/3كا 3531301012 3لالالام ثلا 3لا أمعطوع/إممباكاانا 
2 


82351 رع أانا2ناطأ35 1/313 ,ع1 أ0با ناطقلا 3ل ماعو أاأ عاقلا 3مطاقط قنثكا 0153ب لاةالأ‎ . ١1 
03 أناز131/3آ 30/لا أمدعنلا أمكاق| ,أاعنككا 3ل أن ناوطناا/ا أدععلإمع/ثاالا جلا أ3630 3ط0ماق/لكا علازة‎ 


ع١.‏ ولإلاأط 03 لامأأاء 73 بامانكاناط 3م10[ أأب ,أللاق اكات 3م اهلا عطاوع031 3ل ]م0م[ا3 (3تدبالاا) جلا 
3 09/3 ق]ناكا علإماعنلا 3م31 نظام//131انا 0/إ/101ا. 


ذ١.‏ 23 ,013113 ]ةا 3نثانا "ا أاة/لا اقللا أزعلإمع نلا نأقا تنلا أماط 3أوماتاج جلا 


ألال30 3]113»! لالإلاط 03 2316 30033[ 3113 لالإناط ,10303مكا 8/3 ااأللات/ لأ3ثلا ملالاط 3آأناا تكاج 
3 ملمعأكا آم اانا :تماع5قا3 3|1123مامطةاة 73 ,ألالاوط 193م320ا3 3دبالا 0مأللظا .231 
اط 03 3ثلا أ[23ع200]5 ,أنا0ل3 أم ملاعلا 3اتلا5 3اأط أمهاعرا5. 


.١2‏ علإقط ,عطع530أ0 351 !3010ل أ7315 ناانا انا 0ع7اأط |53 3اأط إناومة/ةا 11013 :جممع35)ام 
لاماعطع ناكا علإمع/ثاا/ا ,عطع م 3كبكا 3لا أو ملالا أم ملاعلا قا أكاخط 3نخاكا ,بعطع 53د اة)ا3. 


١‏ [0531012 3ؤ5أطق)| 3لثاناكاة]!5 351 1725]13ع©7أاع7الا 53310 12/3كا إنا0ط3/لا 11013 :1353م 
لا/ل301/ا 3ثالا. 


. 263معلإأاة لنام عابالا 7313م ,3103203113 ,31000003 أالاطناكة أضازمط 03معننلكاااة دلا 
أ[053كام أط علااعللا 3اقط5 3ا1ز8 3أطماة/ثاطةقا3 3كبالا :3]اللاممقكات ,303ز عاق/ككا 053303 
تأطهطل. 


9. ,ع1 !53ناال/ا علقاع :3لماع35>ا , أاأللاة/لا ع]0/لا 30ل ألال3 علإأاج علإعلا 0313 قكامانكا 02163م!3 8351 
أطعم واتاق؟ا 3631[ 3ثثانكا 113 كا قلاط علثاعنلا 3037[ نأا 3لاناماملإلاأانا 3103| 3لاأ ناكا 13]313انا 
أأنا32/لا 3لا 3لثاما أطهو 0ط 3نثاناكا أ[ تلاط 313نلا. 


.٠‏ 16كاة8 !3كنالا عللاع :23اع3135 ,لأطمط 93أمكا3 أزمم 3للا عادألثلاما 3>امأناكا بنأمط 3(3ا3 3ل" 
3 10700111 ألم أمقلمط 6اكاقط 3/لكا ,060013 035١‏ ,3لالكالاكا 1131003نا303513/لا 3اثاطناكا ةنا 
عم 30ا تلاق /لا. 


١.!ل0ا300/ا‏ 11013 :31351073 ,لكالا 03 لكالا 311300313 ,31109003 313013 (53نال/!) 8351 
لامأ 30م بقللا 3013| ع0>ا0ذا. 


١‏ . 35810100023 لاومة/ةا 1013 ناتلا :03ماع3135 ,1130/30 3لا ع30منا جعاعاع0م[أج قلا 
3 0لإذ|أ 1[13. 


“7 . 3133/هةلل) تلدع /ثالام كا 3لا لمأةللا 13 أل0لناكا 3ألكاة>ا3 300/إ1130! قلا أزّقمط 113 3لإ0مزاج قلا 
:3356103 (30/ا 30[/303/) 3أنادلكا 3لا ااأللاة/كا 3031/31/لا 30لا 03الالإه قألكاقكات 03 (30لنلا 
3 (30// 1/39/3103 0151ب 3لا |أ[93الاطع3لا | 3م ما أطدع نالا دالا 13 :3ماع5ق)|قل/الا أطتم حصالا 
3 عع72 آم لاعلا 6303 


ع؟ . !301لا 11013 :3ماع3|135 23 ,ألأانالاا»ا أ0بةكا3ة 53ا5اكءا , 2قعادع/ثالإ3|31/3 (3وبال/ا) 8351 
كماع اع أممل/اق>اقأن معطا 3لنا أزتغألطمط لص الصتم قاكاةطم. 


ه . 5303 :3ماع35ا3 ,قلإقط 3/لكا تعطتاع]ا3 [األلاةلثا عاقلنا 6اتاأة»!ا 00(3اط 3أزملقكات 835١‏ 
عمأانكا3 1اا 3غأألكاة30 لاوخلا 


:32663 ,عامط 53لا 3أالناماأكصطةقاة 3م 113 0مم|ات (835 .3عأوع/“الإمناأنك»ا 3ل ممأاقمم 
لاما 7303 باقنلا 13نأة»| 0101 3اذأ/خكاع0انا ,عم5000ل). 


2؟ . علإ23ع/ثانا 013ط2 قاكاقط ,للأزونالا !3طقط علااع :ااأللاة/نا ع1قللا ذل 3[مصطامط تممعدكوام 
لأا م3 ناما ,لالا لاوط علإداع لقاما علإقطممق أم نأ زةناماناكا. 


؟ . 3/لاكا 3113ل لا0ط23 تأطأط 313 0م31/3ز00قماط ع02بكال 3316م ألطاط تممعدكوكام 
51816 أطلم أمكاقا ,كاهلا تقلط أم ألمانكا 123مطأألكانا قصضقا 3ص ,عمقصام مالوتم 3لالمانناصنما 
3لا لأ ةللا لاما أ0 و 0ط ط3ااخ4ل-33ادطا تلان 3ن 3طاذ5اط3 3آل“انا»ا. 


. ,ال 03103 23 3011ل 03153 3لثثاناكا 3لطدانخاكاع30لا ملإقط (36300م113 :3كنالا) تممع5ة)ام 
أدط الا آم ناودانا/ا أدععلإمعنلالا! جم ,ع ناا مانا اناط لكات 35 ,0133003123 0م3/لا 0[3 طامط 03ناما 
3 0/إ13الاا 0/إ3آ 3لا لالال. 


49. 30لا 70150 330173 ,1/31 لاأ3/لا 03 300[3م 33531111 ,03لالما 10123 أ0م|ا3 53ناالا 825 
١3‏ م206 3ضمعمامص قالكاقط ,أمع(0ولا :314لا بقللا 13أط0ن332/ثاكلمظ :3ماطلاط 3لا 
عأ0نال !أ 0160م قطء 3و9ص0ازكا ناج مكاباط 3 أأتطقطكا امععاعابكاة 0 


85١ 30[3نلااكا ]ةا ,ع20هط 3نللا 3أانكا 3للا ع3050ملنا 6امأنكا 3للنأأاة 3لا أ]ناممااج‎ . ٠ 
أدععلإمعثاالاا علإألم أمطالاا 6اكاقط !3دبالا مناغ :3قطمنقنككا ,أمتام قكامابكما ,قنخالا؛3طمطء|انا‎ 
لاواع نثام ]اقللا 3لا 11013 ,ناوناناالا.‎ 


.*١‏ 3كالاع3130 ملام 03مق>ا 23ع236ع1! 010103م3!1 أ835 .0اقلا 00منا؟ 3منا! :قطمطاقنككا جلا 
أم علثاعللا أقنالكا ,عم000اكنا 3م عاعطم 0وزلة !دكناللا ملاع .01ب أنكاقط 23 ,3لانالام ألنانانكا 
ااا ة105 8/3 3نثاط أمطم وما لما. 


؟". 0710170 3أأنالا 03 ,3/إ3طلا 35100م عمناع نثامم 3013لا 0كاةنثاما أمقباء كا انثا مطمكامم 110173 
310ل 1013 1/3كا 201320 أاأطمم 1أأاجل قلثثاناكاة]ا2 20آأط أ035 ,نأمطا 23أالكنكا ماقنككا مكادلنا 
أ335// لاأ3/لا آم 30ثلا 513163 13أط ,ع|3ثلا ناناك| ةللا 03 داناة؟ أ 3/إ أاأزج 3للاكا. 


عم (ولإلط 3/لكا ,30لا [31ا نأمط 3نلاناممأاتم أصتص قاأكاقط الاوصةلةا 11013 :3ممع35اج (١3د5نالا‏ 
13 ]1/3 3م3000]. 


ع”. 03170([3 لاطا أ035 ,أماعكنا 3للكا أمطتلمم حعكاثانكا 23101 135313 أ 13لا لاوخلا لاونالط 3لا 
3/اناكا 3م3000 أمطاتلم خط ,31013كاطناكءا ,أ الأ دكم علخلاة أمطلخد 


3ك أط اطلام ةتنا 


ه؟. (لا00ا20 3ل/لاكا 30لا 0100>كالا لالاناول 13لا اناا أالاطأ)قكا :3(مماع31|35 (لاوطناللا أدععلامع/ىاالا 
الإلاالام باعلا 23أزناألا هلا ناطقط53 3نخلكا ,لمعلا ناكا ة]3لتاقط 2363 أ0لاأاكنا ألاعم لكا ةقانا 03 ,كاهلا 
3 ام أاع 3لا ناكا 330لا 013 


ع"*. أل 13 قلإقط 3نثالاكات/إ13! :31356113/لا ,أ32ثلا أ32ثلا لنأعلا 23أزناألا 03م تكدالا 3ل 1؟3/ثامم اج |8235 
3م23 3/لا نلأع2 0363 3/ثاكا 3[/3آ 351113لإناكانا 53 313/لا ,001/3اناأ0أأنا اللا تراعنا. 


/” . 710010020 53 3#ز[3 عالالا 5303 عل/إ3لازلاة عل/إ201 لاومقلثا 11013 :3ممع35ا3 دبالا جلا 
1 (3لاع7م) 3132 3للا ولؤاللاط 3ل 3للالكاعلاة»|3]2 عابالا قم ,عاق/كا 6امأنه»ا 
ناأاناة]3لثاقط لاماأاةط730. 


[535 .ااام 3للاناكا ع/إأ35 0ا9اناتا نالاعلا أ!أزّ 3/هكا ألازطاأك الالاكا ةلكا المع 3ماع35ا3 طناق2أ جلا 
1انا0 لاطا علاط | 0313ال عع09ع[لانا 03 ,00590نا 3ل لاباز م0أملط عأطكةثثاام !3031م قلا علثاء 
30100نلا 3013 آم 3نثاناكا أ قط قاكاقط 3/لكا 03 , 53لنال/ا للا /01لاناا"ا. 


4". 3للالاكا أ3طل3|10للا 03 ,أكاقط 0مأكقم أطاعه هواتأقها عاقلا أادع(23 3ط علإعلا تمنالاأزااة قلا 
لاع نكا تنخاط دأ 0ن 3]3لثاتلا. 


8351 1/3103اةكالا 3م عاقلا ألأ5ع[23 قط علعلا باط ا30لاماةالا‎ 5331 1مأ,ط35١‎ 3003113 . ٠ 
نامأ 30م قلا 0ادانخثاما ع[3ثثاناك|أانا؛‎ 


١ع.‏ 31353531013 3203 لإلكا 3لا ناكاأ5 3 ,امم علزاع/1كا 3130/ا 109021/ 19/3 تلاق انا 3لا. 


"© . 3اثالاكا ]3لا 30لا 003 ةلكا 3لا ناكاأدك 23 زألط 13ثلال ةا ١3303‏ 3513ل 3نثاة الا 3لا 
قط أأقط علإمعنةا تنخامطا أمطموطم اتا 


** . ,323/لاكا 3لإل/ا 1232لا 300317123الالاكا 3لا 53303 (ا30كا دكنالا 3مماأابا 3ا3ةط5 3اأط جل" 
3>اناط7اناكاناكا 8/3031 أ!أ ,تطعطع؟ 03 070020نامط عنثاكا 3 لاقنلا 3360321ثلااكا. 


ع؟ . 3الالاكاناط 2/313 311 (3كنالا) 3عاعاعم010م ]اناا أطأ 2303 3لثلا ع30منا 3للانكاناط 3لا 
١3‏ ناطناط كه!| 3لا قللاما أطه ولاه ما. 


دء. |0132 3/ثاناكاناط 313/ا ,30ل ناناز ناآع 1لا 3لا ةقانا انا 03 أ00الام 03الانا 73اناأالنا أ5أد أمأكاةا 
30ل 3اثثاناك اانا أ5أ5 أكاةا ,لنأع2 3ل/إذم 350173/ثاناكا 1130/30 3ثلا 3لا 03 3100[3م 


لا الا)). 


عع. آم (0كا ةلكا 3لثاماناأناكا) أمأكاة| (3كنا/ا أ(ط3لا) 3]األاطامم اننا متام قثا ع300منا 3ثثاناكاناط 313/الا 
3ماعطع! 


3ناط ,عاقلا 3اطق! أ(3لإ 0لا 23 3/ثالكاا؟3510/ باقنلا علادع/300ثثانا أأأ ,كاقنكا 11013 دلا 
انام اناك 3]3نلا. 


/اء . بر ع27ع35للا 3طوكا ,30ل 0امااط 123انا3]300لإملازاا عاقلا نكا تطأكط 103 3نثاقكانا ع5 جلا 
لاكاع70ل 03 2310 3/إثم 1353اأ 790ل 0351 1/00 3عاعاء0ناأناكاناط 003طل الاأعنلا 1013 
امام ةم1اةنلا دنثامط أمموطم الما 


مع . عاقلا 203قا 3انثاعمنكاقط 10023 :3(ماع3]35/ىا ,لأع/كا 6اماناكا أكاقط 113أ3نثامم|ا أمكاها 
ألاا :3لمعؤأاقللا 2303019 3دنالا 3لثاعم0لإااج عاقلا 3]33)ا3لإناكاة/ةاةط ,ع( * 3كنالا ق3نثاعم0/زاج 
الا ]1/0 أ5أد 3الكا3ة1! :31351073 03 303053101303/لا |األناتللا لاخلا 3 نلا. 


دع . 3123610 لالطناالا أجععلإمع/لالا 3/تكا 0أعءةامكا لاط3غكا أمععغأه| 835 :3مرعدك 
أأعللكا تماعك3قططط الإمالام قنثالكاا ,31ل كالم 11 ااألال/ا ألالط مكاتان>ا هغمط انا 00020لل3كا. 


.أل 23 30ل 731531131010 لا 303(10313// 3اثاناكا 3لاز أ35 ,لا٠طأزناكانا»|3/ثاقةط‏ 1303قا أمكاةا 
00020 3550م ©اقلا 731531031010 3513لا زعلإ303 عانبالا ماثاب»ا أ2310 3عأممعلااات أصهد 
1/31 5313050021 لاوطانالا أدععلإمع/ثلالا واقط5 813 *ناوطناالا أجدععلإمع الا ج/نكا 30امأنا 
لامأ 730. 


.١‏ 3كاناطاناكاناكا ]3م1/3 أ|أ 0راع 03 213 آأناانا؟3/ثا اانا كا كاخط 3نثكا 3لا. 
”م 3313لا 30ثلا أآط (مق"نا0)) قلا 3اطقها لامتكا 3م3/ثا0 انا عأم/انا. 


*ه. 1013لا قنخكا م/زقكامغ كاقط أم ألط 5313 3اأط ,أمأمةأ3طنا! :3(تماعكنباط ,قلاع 0501م03قللا 3لا 
3 ]نكا علإلاع نلا قنثاناكا ثانا تلزقط قلا 3اطق>ا 1 لكاةط 3/ثاكا ,لاعنلا 


عة. 07003لاط 253 ,أ اأطنادأاة/ةا 3ثثالا>كا 3/اكا اأأطلط 0313 30ل 0م0311 3ن/ثاءعم363130/ا 5010 30لا 
3و الا 3لا 013أ3>ا 3م0أناكا 03 ,3ماع نلا 3/لاكا 3/إ3طنا. 


ذه. الإلاألا! 3 ,ناتأعلإل/ا 2700ع]آل/ا 13انانا أدأد :5103لا 03 6530 2103[ زنالا أ2لالاملا 1|613 303005/كا 3لا 
3" (73 12303طأ زناكا) 733161 أ5أد ,نااعلا لاناز أ قلق . لامعلإ/ا ملعألا 3لطاطا. 


52 . لاوطناا/ا أجععلإمع/لاا/ا أضاكاتا ,ع/طا2703عم7انا 0650023لامانكا أ2عثثاناط علثاعنلا قا كاقط دنلكا 
130100130 533 3لاز3/لا 303 عل/إألط علزقم ع/إقا ماق 7100023 الانا. 


/ان. ألاعط 13م نكا 3/ىا ا ناكا ة/ا 3 ناا /7311 3170[3م 211019020 313لا كان 03 3كا :3لاع35ا3/لا 3لا 


أ 73703 3/لاأنا/1 3030ل ,اماق 3م 03 3213م 03313 3اذأاة!3نثاناكالا 03 ,ع1 .للأعلا 
216 3لثانكا مأ 13لا 


أنازَ31/3آ 30/لا أولع نلا أمأكاقا لنذأع نكا م/اقكامأ. 


مة. 731321 أم ملزقا]ا !30لا 03153 3ل بالاز 311513آ>ا0(]3لإذ!أ أم03أما أزاما 030123 خ3أعمابة جلا 
]1 ةللا 3ثثانا كا اناا أ5أ5 03 ,0000)! ١13‏ 30لا 3303ط 3/ثاأ|ة»|0/إاأ35لا 30لإا. 


4 . ,لالاكااما 30لا أزما ةا عمابلذالا عاعاعم300 316ممط أزلمط أعتمقوم3قط ماقننا داهملا جلا 
3“لالاكاع310/ا 1/316 للأةللا 20316 أزآأمط أ2اأة309الأاقط 3اقل/لا :للماع2 تللم عع3500/لاج 
لامأ ة030. 


. 2030310 53 3أالال 3ل 3ا5أةطط 3لخاكا أ12اناً503 أط أ35ط ,قلثاعم0طلءاام عأمطعمك قلا 
3131311 رع[ 351 ,| ةط2؟!| 3م 3ط آم لاوطنالا أدعع لامع نذالا نكا مكامطء لكا أماكاجا ,عاهلا. 


.*١‏ عألالا 03 5311/3 3/ثاناكا 3311/6273 0103153ل/إ3]313 قوع أانادط 36301 الأطاقتخاماع لإ اانا عانالا ,بعل 
علثات 03اقلإلكا 3ل ناكااك 513لا ,013نال 3ل 3ا5أ3طط 3ل عطع:53 3/تكا تلأكعطع53مراعلإزاننا 
اط أ انا لناطه ةللا قلخام أحطه طم ممم 


”0 . 3ثلاناك|أاما 30730 باوطقةئ/ا 3اأ ا 35لا أم3للا 310لا 31356103 03 ,011/3153م3]313 نكاد 3لا 
ممم 


“2 . ,3001623/لا0 لان 25010 قتثاقط لاعنلا 11013 :آأناقكا 30ل ناناز تأأطاطاملإزاا عاقلا جممع5ة3/لا 
3 3 ,0اقلا عاع706 530 3لأكنامع03(1ل ,3ع05م0لإ/اثانا عاألا 3ممةا 23ع0م3/ثاأانناً 
أ5أ5 لالناط 3لا 3نلا. 


ع . 3للانااأاع300/ 318 ,لاط303 3]21003/ [8535 .لامعلكا انأ 35لا أمعغ] هلالا : هللاطع5ق3] جلا 
016 ع لإجاع نالا 


ذء. انألا أطأم ناطأز/ثاأام ,ع1 :73مع3]835 03 31]8نثام/ا331»3 ل“اأد 2/3 
عء. 2303أاناة]3/اقط 030 ,ةطقلا ملاأط نكاأدك 3ع0/3001ا21]3 8351 


/اء . 3للالاكا 3 كاقل ألم ,أأنادالا 00نمعئألا 3/إ313130 03 أملمط3ةا3 03 3أطنناعلإزاج 3ماة 835١‏ 
ناأناة نكا علإمعنلا قلخامم أمطموطهم | ما 


مء.رألةقأط تطبكاقط 30/ثكا (ع/إ3011313) 13ا301أعنباط 3ط ملإلاةا3]3 3طلاباباط 6اقلنا 1013 3ل" 
31لا 6اأأناكا 53أ3)| نالاز 0كالالا 3 ,لا آ0ا10الاملا 3 303كالامع3127 لالواناللا أ2ععلإمع/لالا 
ع/[03) 0قطكاكا أ أط31/35/). 


4*. 3آ5ا أ أ 30/إ0/إ 1/3103 73 30لإ/ا 3باآأ/ا 01113/إ303لإ 1013ز303!/3 20اقنلا 1013 3لا. 


9. 02173 ]20 5153 ,لا ملعل 13 ع/إ3/األباط33 3اناكاة! ,لاوطنال/ا أدععلامع نالا علإزلم علإجلةا 
لكا نادأ 130 الإمقط ,عا3لا آم ناماناكاناط 3 .ب |23 أم أطمطادانخامط قط أممجطخلخاما. 


الا. أمعأطممو لظ : تلاعه, 


3ل ناكاأد 313م20 2003 3/كا 270[3 أداء||3>انكانا نكادلا 3/إ30]ناكا3 ناولالا أدععلإمعنلالا خلمحةتها 
7 ألمععغع|1ت/ذاع/إ3]2|3 ,لاوطنالا أدععلإاع/لالا 3لااباكاع/إأ35 03101 لالاناما آم ,3مط ةلالا 
الكاأدطاقط ,ع( |2835 


؟7. 3للاكا 1003 أطع | 3>اناكانا 3103عط 329/3 آناكا3 ناوطناا/ا أدععلامع خالا تملقعا ,تمع أطممقة ]ألا :تمعد 
ناوطنا أ2ععلإضمعن/ثاالا 3للالاكاعلاأ35 93101 لال0الالط أل ,03 قلإلكا 3لا بكازكه 3136م 3زهملم 
اماق ,ع( أ835 2 0طاباط عطاع5]3 0قطامطا نكاأكنا أمععغعانماعلإة»|2313 


*/. علا 2131 23 ولطالاط عااننام ذلأ تصقطعط 3ص نكاأكنا أمعالامة]نكاعمة عا3ج تممعاعء قنحها جلا 
لاالاكانال كلكا ع]3مم0 أاأ ماع23 انال 


ع7. 3لثالاكا اام 30630 لاوط قلا كأ أطادة/ا أم3لثا اقللا :3(ماع5نكا 03 10/3153ام/إ3]3|3 بكازد 3لا 
ممم 


لا . 0مأل7 بنامعج أأأاةل أمعاأعا :3ناعكقالا 3ط الأطقطد 03امانا 13الكا قاتأت>ا 03هانلذ دلا 
ااا 0لا اللا عاقلا 3ع3]311/3001لا 03 ناولانا/ا أدععلامعل/لاالا نكا اا أكاقط 3نثالاكا 3/ثاناز 33لا 
3/2 نلا. 


عل/ا. 3203| 3م أال 03 ,أ335/ثاأا3 أمكادا ,3كلالا 3لثا ةللا 31> 3لثاناكاأاج أمناءقكا كاج 
31لا 11/3113 0م||3/ا/ا .ل الاناوط علإلاعلالا 310لا 13 ألناناكا جع(ماعاع3/خاأااج 231 ملاودان؟ 320طلا3 
3 أل رمعم 138/3 لاوطناللا أدعع لامع /لالا قا لكاخط ,عط مووز زأونا :عا ت/لا. 


310 53أكنا 313ثلا ناوطنالا أدععلإاع لال تمنكاملإثاق عاقلا جننكا جئع كام 3/إا 031321 عأنا لقان قلا 
3/ه30]نكاملإ/اأا3 لاوطلالا أدععلإمعنلاالا تطقكا 3لاعللا علا 3تآنا 53 ,13أننال قل اقلا بامطعاع5 
لاوطناا/ا أ2ععلإمعنلالا قكاقط5 3اأط رأطعه هكاتأةق>»ا أ530آنا 30/3 لكا عآل3]أكنا 313لا ,ةماعنلا 
031530 أالدمعم قلاتلا 


3لا زلاكالاطا ,ع1 .0/إ 73 ملإزاأم لامالا قلا لاط5363 3/لكا تلإقط 3للاعمعماته اكات :تممع5قام 
علإاع نالا 3نثاناكأ0!| ةنا أودانا أ32<أ/ا عاقلا 3ا30>ا 300311123أ/ا317 لاوطناالا أدعع لامع نلالا خطصحقنلكا 
311/363 لالا30للا 103 231017 أو الثامم ملام 3كنكامط علإمعننا هم ملاعلا ماثان>ا 23101 لالاناوط 
30ل 31053( قللاكا. 


4 . 30301313/ا ©ا3للا 3ماع35ا3ئ/ا ,عا3ا 0طللاقم 3انأةكا 1/31 اللا 3ع3]01/ثاة»ا3 8351 
علإاع لاما آم علزعلز كاقل ,أملا03) 3للاعمولإلالاج 3ماق>ا 363م اعون أأأها :3أ0نال قلا قطدأاقم 
طلا 1أ2طة0. 


١‏ لاوطنال/ا! أدععلإمع لال هلا ممذ| 1/13 إنامعنةا 01 بامطااع قلتاعم ضاقنا عاقلا تمعد ق اقنلا جلا 


33لا ,أاأنادالا 000رعئألا 3لإم3آنكا 03 أطلاملةعلإ3م3 عانبالا 3ئ/نكا أالادقط ألم 
3 أطناك 3/إ0 3 نكا ع لاعنلا 3ثثاناك|0م!5ا. 


8351 3اثثالاكا 3م83 313لا ,أمأطلة عاقلا تطلابالاهم 03 (أطبارقكا) ملاعلا 320010150123الا‎ 53 .١ 
3للاناكاقط 1/313 .ناولانا/ا! أدععلإمعنثا/ا خم عمانالاماكا 31013كمانكا 13 عغأ0ا0! ألطنكا‎ 100000 3 
]ناكا علإلاعنالا.‎ 


م .اعط07اناكا 33ا4 :303( عاقطه معطه 0301ة0ا3للا ةللا 3ماءع3035/لا 3/ثاتكات/لا 3ل" 
3 ع6ا3للا 12/3(3 لاما أللموطوالمط علزقاقغاصة كلاد 3أطاذأ7210اناط لاوطنللا أدععلإامع لز 
6 3الط ناوطناالا أدععلإمع/لاالا أمقكاط والام قناع ودأكة (قا3أمطع/إ3مة قلا أكاادا») قطكلاأطلناط 
لاأناة1/31ةط 31311 أأعنخكا !0 .0123 أل أ0باأء300. 


م. أطل3 3اناأ3>! 23ئ“انا أ زناكا 1/3510]313ا ©ا3للا 3الإ3130نثاتكأنا تأعكام 3ل 3طلانالام ملإمازنا 
لاونانا/ا 3113نلا 3للكا آم (تتتاع نلاط) 0نادأللاطمط 03 ,5301أآنا (3لإم 3ت ناكا) 313نلا. 


عم . 6351 ,3ل/إ3طلا 3/إ130ع/إ31]313 23 ,هبلاط 6اثان»ا 503 3م353 73اعللا 3لإمت]علإح>ا 13م 
ةلا اناك لأا ةللا 31لا 13 ج/إ3طنا 353109/30نلا 31لا تلام أ|3غ3نثاتا. 


هم . 3م 313ط3 3لؤألنا ناكا ةأ3 303أج3١‏ 130لا (3]3لاآلك) تطكتاماج3انهواعلإلاج عابالا هاكاجن 
070للإأا3 عابالا 113 22100170020 23 ع/إ3[3 5303 ع/إ3لا زلاة ع/إأ50 باومة/ةا 1013 جممعك5 .دع زعنكا 
أأطةطل وذأنا نالا0أ0منا قاتأت»ا. 


2ى. ,0كاةئ/ثا 3ا10/ا هل تمعطع.؟ أم أماكاقا ناطه]تكا جنثاعءاعاعم 3أنا 3اثاناكا 01731أ3انا 3لثاناكاناط ع/8ا 3لا 
11م قلخا أل 3كما عللاأكنا 635 


1 03 ,0ا3/كا 3ثثا اناالا ناكا 3لا 0٠3303‏ ناوناناال/ا أدععلامعنلالا 23 دنإث 13]أ3>ا عانا2لا 1/35 313/لا 
كنلا لثاما 1105901 عللاأكنا 313لا ,310لا 1013/! نكا (10أ3/ل) ع1 3ثثانا. 


8 . 3لالاكاقط ,ع157أ60أللاما لالالاطا لاوطنا/ا أجععلإمعنلالا 3م 3200([3م عطلاهنباطمرزأكنا 313لا 
3 ,ع>ا3/ثاكا 0 لالااناكاناط ,علإعلا 3ثثاناك| 0م51 133931013! ناكا 13أكا ,نلأ ملاعلا 3اا علإج/ثاالناط 33 
سدع زعام عا 3/لاكا. 


تفسير سوره 


تفسير الميزان 


صفحه ى *” 

[جلد شانزدهم 

فين الله الرجمى الراحيم: 

)868( سوره قصص مكى است و هشتاد و هشت آيه دارد‎ )١( 
تا ؟١] صفحهى ؟‎ ١ [سوره القصص (38): آيات‎ 

ترجمه آيات به نام خداوند بخشنده مهربان طسم .)١(‏ 
ابق:قرآن آبات كتان :هين است:(6). 


ما ا نكاستان عريى و فرعون 


به درستى كه فرعون در زمين بلنديروازى كرد و مردمش را كروه كروه ساختء طايفه اى از ايشان را بيجاره و ضعيف كرد. تا 
آنحا كه بسرائشاة زا نين "كفت ووتانفان !رتوم كذاشته واس" كداق ازيمفسدان بود )د 


ما در برابر او خواستيم بر آنان كه در زمين ضعيف شمرده شدند منت نهاده ايشان را ييشوايان خلق كنيم و وارث ديكران قرار 


دهيم (ه). 


ودر زمين مكنتشان داده واز همين ضعفا به فرعون و هامان و لشكريان آن دو آن سرنوشتى را نشان دهيم كه از آن مى 
كريختند (28). 


و به مادر موسى وحى كرديم كه او را شير بده» همين كه بر جان او بيمناكك شدى او را به دريا بينداز» و مترس و غمككين مباش 


كه ما وى را به تو بركردانيده و از ييامبرانش مى كنيم (/0. 


يس آل فرعون موسى رااز دريا كرفتند تا دشمن و مايه اندوه شان شود آرى فرعون و هامان و لشكريانشان خطا كردند (واكر 


از آينده اين كودكك خبر مى داشتند ه ركز او را از دريا نمى كرفتند) (. 


و همسر فرعون كفت اين كودكك نور جشم من و تواست (و رو به جلادان كرد و كفت) او را مكشيدء شايد ما را سود بخشدء 
ويا اصلا او رافرزند خود بككيريم. اين را مى كفتند» و نمى دانستند (كه جرا مى كويند واين خداست كه اين ييشنهاد را به 
دلشان انداخته) (4). 


در نتيجه قلب مادر موسى مطمئن و فارغ از اندوه كشت كه اككر فارغ نمى شد نزديكك بود موسى را لو دهدء اين ما بوديم كه 
قلية 


رابه جايى محكم بستيم تااز مؤمنين باشد .)3١(‏ 


وى به خواهر موسى كفت: از دور دنبال موسى باشء تا از او خبرى بيابى» خواهر موسى او رااز دور ديد اما به طورى كه 


ما قبلا يستان همه زنان شيرده را بر او حرام كرده بوديم» در نتيجه يستان احدى را نككرفت» خواهرش كفت: آيا مى خواهيد 
شما را به خاندانى راهنمايى كنم كه براى شما سريرستى اين كودك را به عهده بككيرند خانواده اى كه خيرخواه اين كودكك 
باشند .)١5(‏ 


بااين نقشهاورا به مادرش بركردانديم تا جشمش روشن شود وغصه نخورد و تا آنكه بداند وعده 


صفحه ى 6 
خدا حق استء و ليكن بيشتر مردم نمى دانند (19). 


و جون به حد رشدش رسيد و جوانى تمام عيار شد او را حكمت و علم داديم؛ و اين جنين به نيك وكاران ياداش مى دهيم 
(0. 


بيان آيات [غرض و مفاد سوره قصص: وعده جميل به مؤمنين با ذكر داستان موسى (عليه السلام) و فرعون 


غرض اين سوره وعده جميل به مؤمنين استء مؤمنينى كه در مكه قبل از هجرت به مدينه عده اندكى بودند كه مشركين و 
فراعنه قريش ايشان را ضعيف و ناجيز مى شمردندء و اقليتى كه در مكه در بين اين طاغيان در سخت ترين شرايط به سرمى 
بردند و فتنه ها و شدايد سختى را يشت سر مى كذاشتند. خداى تعالى در اين سوره به ايشان وعده مى دهد كه به زودى بر 
آنان منت نهاده و ييشوايان مردم قرارشان مى دهدء و آنان را وارث همين فراعنه مى كندء و در زمين مكنتشان مى دهدء و به 
طاغيان قومشان آنجه را كه از آن بيم داشتند نشان مى دهد. 


همين منظور براى اين مؤمنين اين قسمت از داستان موسى و فرعون را خاطرنشان مى سازد كه موسى را در شرايطى خلق كرد 
كه فرعون در اوج قدرت بود و بنى اسرائيل را خوار و زيردست كرده بود كه يسر بجه هايشان را مى كشت و زنانشان را زنده 
مى كذاشت» آرى خداوند در جنين شرايطى موسى را آفريد و مهم تر آنكه او را در دامن دشمنش يعنى خود فرعون يرورش 
داد» تا وقتى كه به حد رشد رسيدء آن كاه او رااز شر فرعون نجات داد و از بين فرعونيان به سوى مدين روانه اش نمود» و 
يس از مدتى به عنوان رسالت دوباره به سوى ايشان بر كردانيد» با معجزاتى آشكار تا آنكه فرعون و لشكريانش تا آخرين نفر 


را غرق كرده و بنى اسرائيل را وارث آنان نمود» و تورات را بر موسى نازل فرمود» تا هدايت و بصيرت براى مؤمنين باشد. 
وعين همين سنت را در ميان مؤمنين به اسلام جارى خواهد كرد, و ايشان را به ملكك و عزت و سلطنت خواهد رسانيد؛ و 
رسول خدا (ص) را دوباره به وطن باز خواهد كردانيد. 

آن كاه از اين داستان منتقل مى شود به بيان اين كه در حكمت خدا لازم است كه از جانب خودش كتابى نازل كند, تا دعوت 
حق آن جناب نيز كتاب داشته باشد» سيس سخنان طعن آميز مش ركين را كه در باره دعوت قرآن زده اند كه: جرا به وى آنجه 


به موسى داده شد ندادند؟ نقل فرموده واز آن ياسخ مى دهدء. و نيز علت ايمان نياوردن آنان را نقل نموده به اين 


صفحه ى 8 


كه اكر به تو ايمان بياوريم و هدايت 


تو را ييروى كنيم قدرت مااز ما سلب مى شودء واز آن ياسخ مى دهد. و به اين منظور داستان قارون و فرو رفتنش در زمين را 


واين سوره به طورى كه سياق آياتش شهادت مى دهد مكى استء و جهارده آيه اى كه ما از اول در اينجا آورديم يكك فصل 


استء كه داستان موسى را از روز ولادت تا روز بلوغ بيان مى كند. 


" طسم تلك آياتٌ الكتاب الْمُبي: "ب . وبحث اين ايه در آياتى نظير اين ايه كدشت: 


و 
!1ه لا 


توا عَلئِكك مِنْ نب مُوسى و فِرْعَوْنَ بالْحَقَ لِقَوْم يُؤْمِنُونَ " كلمه" من" تبعيض را مى رساندء و كلمه" بالحقى" متعلق است به 
كلمه" نتلوا" و معنايش اين است كه: ما بعضى از اخبار موسى را برايت تلاوت مى كنيم تلاوتى كه متلبس به لباس حق باشد. 
يس هر جه تلاوت مى شود از ناحيه ما و به وحى ما استء بدون اينكه شيطان در القاى آن ذره اى مداخله داشته باشد» ممكن 
هم هست كه متعلق به كلمه" نبا" باشد كه در اين صورت معنى جنين مى شود: ما ياره اى از اخبار موسى و فرعون را بر تو مى 


خوانيم» در حالى كه آن اخبار متلبس به حق است و هيج شكى در آن نيست. 


حرف" لام" در جمله" لِقَوْمِ يُؤْمْنُونَ " لام تعليل و متعلق است به جمله" نتلوا" و معنايش اين است كه: ما قسمتى از خبر موسى 
و فرعون را براى خاطر قومى كه به آيات ما ايمان مى آورند بر تو مى خوانيم تا در آن تدبر كنند. 


و حاصل معناى آيه اين مى شود كه: ما بعضى از اخبار موسى و فرعون را بر تو مى خوانيم» خواندنى به حق» براى 


اينكه اين قوم كه به آيات ما ايمان آورده اند در آن تدبر كنند» قومى كه تو را بيروى كردند» ودر دست فراعنه قريش كرفتار 
سختى و شكنجه كشته اند تا برايشان محقق و مسلم شود كه: خدايى كه آنان به او و به فرستاده او ايمان آورده اند» و در راه 
اواين همه آزار و شكنجه از دشمنان تحمل كرده اند» همان خدايى است كه به منظور احياى حقء و نجات بنى اسراثيل» و 
عزت دادن به آنان بعد از ذلتشان» موسى را آفريدء تا ايشان را از آن ذلت نجات دهدء جه ذلتى؟ كه فرزندانشان را مى كشتند 
و زنانشان را باقى مى كذاشتندء و فرعون بر آنان بلنديروازى و قدرت نمايى كرده و حتككال قهر خود را در آنان فرو كرده» و 


جور و ستمش را بر آنان احاطه داده بود. 


خدا موسى را در جنين جوى تاريكك خلق كرد؛ در محيطى كه احدى احتمال آن را نمى داد» سيس او را در دامن دشمنش 
ووز المح وجححح تل أذ لجيج : ازمصط سر بيرونش برد» و دوبلبسازو اورا 


صفحه ى ٠‏ 


ب ركّردانيد» در حالى كه داراى معجزه و قدرت آشكار بود. و به وسيله او بنى اسرائيل را نجات داد وفرعون و لشكريانش را 
نابود كردء و آنان را براى نسلهاى بعد س ركذ شت و داستانى قرار داد. 


يس او خداى- جل شانه- استء كه داستان ايشان را بر بيامبرش نقل مى كندء و با جمله" لِقَوْم يُؤْمِنُونَ " اشاره مى فرمايد: به 


2 


اينكه به زودى همان رفتار را با دشمنان اينان عملى خواهد كرد. و بر اين مؤمنين مستضعف منت نهاده وارث دشمنانشان مى 


سازد» و دقيقا آنجه با بنى اسرائيل و دشمن ايشان كردء 


با مؤمنين و دشمنانشان نيز همان را خواهد كرد. 


[وصف كارهاى فرعون و محيطى كه موسى (عليه السلام) در آن زاده شد] 


ع هو !!!1 


ا 00 . 5 000 9 ال 2 ع 3 ٠. ٠. ٠‏ لس 5 ٠.‏ 
إِنْ فَرِْعَوْنَ عَلا فى الأرْض و جَعَل أفلها شيعا يَسْتَضعِف طائفة مِنْهُمْ علو در زمين كنايه از ستمكّرى و بلنديروازى است. و 


كلمه " شيع " جمع ' شيعه " و به معناى فرقه استء در مجمع البيان كفته:" كلمه " شيع ' به معناى فرقه ها استء و هر فرقه يكك 


شيعه استء و اكر شيعه ناميدند» بدين جهت است كه بعضى بعض ديككر را ييروى مى كنند" .)١١‏ و كويا مراد از اينكه فرمود:' 
فرعون اهل زمين را شيعه شيعه كرد" اين باشد كه اهل زمين را- كه كويا منظور از آنان اهل مصر باشدء و الف و لام در" 
الارض " براى عهد بوده باشد- از راه القاى اختلاف و تفرقه افكنى دسته دسته كردء تا كلمه آنان متفق نشودء و يكك دل و يكك 
جهت نباشند» تا نتواندد بر او بشورندء و عليه او قيام نموده و امور را براو د كركون سازند, آن طور كه عادت همه ملوكك 
انث كه حون من خبواهتك قدوت خوه را هرش واد وسلظت غرو حوبت كتد ابن تفكةرابه كار فى برتف دو كلمة” 


متحي "ال" استجياء " ابنت» كد به معناى :و نذه نكاة:داشتى ات 


و حاصل معناى آيه اين است كه: فرعون در زمين علو كرد و با كستردن دامنه سلطنت خود بر مردم, و انفاذ قدرت خويش در 
آنان بر مردم تفوق جستء و از راه تفرقه افكنى در ميان آنانء مردم را دسته دسته كرد تا يكك دل و يكك جهت نشوند؛ و 


در مقابل قدرت او مقاومت كنند, و از نفوذ اراده او جل و كيرى نمايند. 


و منظور از يكك طايفه در جمله " يَسْتَضْ حِفْ طائفَةً ِنْهُعْ " بنى اسرائيل استء و بنى اسرائيل فرزندان يعقوب (ع) مى باشند كه از 
زمان يوسف (ع) كه يدر و برادران خود را به مصر خواند» و در آنجا منزل داد» در مصر ماندند» و يس از سالها زاد و ولد عده 


شان به هزاران نفر رسيد. 
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صفحه ى / 


و فرعون معاصر موسى (ع) با بنى اسرائيل معامله برد كان را مى كرد» و در تضعيف آنان بسيار مى كوشيدء واين كار را تا 
بدانجا ادامه داد كه دستور داد هر جه فرزند يسر براى اين دودمان به دنيا مى آيد سر ببرند» و دختران آنان را باقى بكذارندء 


به كلى منقرض مى شد. 


علت اينكه فرعون جنين نقشه اى را طرح كرد اين بود كه وى جزو مفسدين در زمين بودء براى اينكه خلقت عمومى كه 
انسانها را ايجاد كرده بود و مى كند در ميان تيره اى با تيره اى ديكر در بسط وجود فرق نككذاشته» و تمامى قبايل و دودمانها را 
به طور مساوى از هستى بهره داده» آن كاه همه را به جهازى كه به سوى حيات اجتماعى با تمتع از امتعه حيات زمين» هدايت 


كند» مجهز ساخته نا هر يكك به قدر ارزش وجودى و وزن اجتماعى خود بهره مند شود. 


اين همان اصلاحى است كه صنع ايجاد از آن خبر مى دهدء و تجاوز از اين سنت و آزاد ساختن قومى و 


برده كردن قومى ديككر» و بهره مندى قومى از جيزهايى كه استحقاق آن را ندارند» و محروم كردن قومى ديكر از آنجه 
استحقاق آن را دارند» افساد در زمين استء كه انسانيت را به سوى هلاكت و نابودى مى كشاند. 


ودراين آيه آن جو و محيطى كه موسى (ع) در آن متولد شد» تصوير شده» كه تمامى آن اسباب و شرايطى كه ب: بنى اسرائيل 
را محكوم به فنا مى كرد بر او نيز احاطه داشتء و خدا او رااز ميان همه آن اسباب سالم بيرون آورد. 


ل ستّضعفوا فى الأزض ..."| 


وَ نري ذل كل الذين اشتم هدو فى 'الا وف ... ما كانوا يَحَذَرُونَ " كلمه" من "- به طورى كه از كلام راغب استفاده مى 
شود- در اصل به معناى ثقل و ستككينى بوده» واز همين جهت واحد وزن را هم در سابق" من" مى كفتند» و منت به معناى 
نعمت سكين اسث»وافلاتى بر فلآنتى متت نهاد تايس راك اللا سا حا توا رمدو كم واين 


كه 


كلسو نوو جد اسان عن ورد كفن ملك عمل عافد انه" و ريد أن تق على الذي ابت مهيا " يعنى مى خواهيم به آنان 


-ه 


ل ل 


أنْ ا للقوامي” توتنك به رفن لها ود انل" و نن ال"جمله كارهائ :رشت ست مكر وو ضؤوت كفراق تعميته ان 
بود خلاصه كلام راغب .)١١‏ 


ا ب يت 1 اي ل ا 1 007 مسبج سو ب م جص ل 


صفحهى 4 


ود تمكين ذ ضعفا در زمين به اين است كه مكانى 


و جايى به ايشان دهد كه مالكك آنجا شوند, و در آن استقرار يابند» و از خليل نقل شده كه كفته: كلمه" مكان " صيغه مفعل از 
ماده" كون" استء كه به خاطر اينكه بسيار در زبانها جارى مى شود آن را مصدرى بر وزن" فعال" كرفته» و فعل'" تمكن و 


تمسكن " رااز آن مشتق نموده اند هم جنان كه از كلمه" منزل" با ايتكه مصدر نيستء فعل " تمنزل" را مشتق نموده اند .)١١‏ 


و 


مناسب تر آن است كه: جمله" وَ ثُرِيدُ أن تَمَنَّ..." را حال از كلمه " طائفه" كرفته و تقدير كلام را" يستضعف طائفه منهم و 
نحن نريد ان نمن- فرعون طايفه اى از اهل زمين را ضعيف شمرد در حالى كه ما بر همانها كه ضعيف شمرده شدند منت مى 
نهيم ..." بدانيم بعضى )١١‏ ديكر از مفسرين كفته اند: جمله مورد بحث عطف است بر جمله" إِنَّ فْوْعَوْنَ علا فى الْأَرْض ". و 
ليكن قول اول ظاهرتر از آيه است. و كلمه" نريد" جه به احتمال اول وجه دوم حكايت حال كذشته استء يعنى با اينكه 
مضارع است و معناى" مى خواهيم" را مى دهد, و ليكن جون در حكايت حال كذشته استعمال شده معناى" خواستيم" را 
افاده مى كند. 


5 "ل 1 03 5 5 است را 1 جليرا جمللات ديكرق: كه بعد ان آن بن ذر ين آمذه؛ همة ميت 


و معنايش اين است كه: جوى كه ما موسى (ع) را در آن يروريديم جو علو فرعون در زمين و تفرقه افكنى وى در ميان مردم و 
استضعاف بنى اسرائيل بود» استضعافى كه به كلى نابودشان مى كرد» در حالى كه ما خواستيم بر همان ضعيف 


شدكان از هر جهت. نعمتى ارزانى بداريم كه از سنكينى آن كرانبار شوندء به اين كه خواستيم آنان را بيشوا كنيم» تا ديكران 
به ايشان اقتدا كنند و در نتيجه ييشرو ديكران باشندء در حالى كه سالها تابع ديكران بودندء و نيز خواستيم آنان را وارث 
ديكران در زمين كنيم» بعد از آنكه زمين در دست ديككران بود و خواستيم تا در زمين مكنتشان دهيم, به اينكه قسمتى از 
زمين را ملكك آنان كنيم؛ تا در آن استقرار يابند» و مالك آن باشند, بعد از آنكه در زمين هيج جايى نداشتند» جز همان جايى 
كه فرعون مى خواست آنان را در آنجا مستقر كند و خواستيم تا به فرعون يادشاه مصر و هامان وزيرش و لشكريان آن دواز 
همين مستضعفين» آن سرنوشت را نشان دهيم كه از آن بيمناك بودندء و آن اين بود كه روزى بنى اسرائيل بر ايشان جيره 
شونده و ملكك و ساطنت و مال و ثروت ورسم وسنت آنان رااز دستشان بككيرند» هم جنان كه خودشان 


)١(‏ مفردات راغب ماده" مكن " به نقل از خليل. 

0( روح مكلت سباق 6 رةه ص "57. 
صفحهى ٠١‏ 

در باره موسى و برادرش (ع) روزى كه به سوى ايشان كسيل شدند» كفتند كه: 


" يريدان أن تر جاكع ين أضكع سخرهما و يَذهبا بطريقيكع المثلى 019 


اين آيه شريفه نقشه اى را كه فرعون براى بنى اسرائيل در سر مى يروراند تصوير نموده استء و آن نقشه اين بود كه از بنى 
اسرائيل حتى يكك نفر نفس كش در روى زمين باقى نككذارد» واين نقشه را تا آنجا به كار برده بود كه قدرتش به تمامى 


ا ع 


شؤون 


هستى آنان احاطه يافته و ترسش همه جوانب وجود آنان را ير كرده بود و آن قدر آن بيجاركان را خوار ساخته بود كه حكم 
نابودى آنان را مى دادء البته اين ظاهر امر بود» و اما در باطن امر اراده الهى به اين تعلق كرفته بود كه آنان رااز زير يوغ وى 
نجات دهدء و ثقل نعمتى را كه آل فرعون و آن ياغيان كردن كش را كمراه ساخته بودء از آنان كرفته و به بنى اسرائيل منتقل 
كند» آرى اراده الهى جنين بود كه تمامى آن اسباب و نقشه هايى را كه عليه بنى اسرائيل جريان مى يافتء همه را به نفع آنان 
كرداند و آنجه به نفع آل فرعون جريان مى يافت به ضرر آنان تمامش كندء آرى خدا حكم مى كند و كسى هم نيست كه 


حكمش رابه تاخير اندازد. 


[الهام به مادر موسى (عليه السلام): موسى را شير بده و جون براو ترسيدى در دريايش بيانداز] 


- 


و 


أَوْحَثنا إلى أمٌّ مُوسى أنْ أزضعيه فإذا خفت عَلَيِهِ فَألقِيه فى اليم ..." 
كلمه " اوحينا" صيغه متكلم مع الغير از فعل ماضى باب" ابحاء '' است كه به مغناى. كفتكوى بنهانى استء و در قرآن كريم در 
سخن كفتن خداى تعالى با بعضى از مخلوقاتش استعمال مى شود كه: يا به طور الهام و افكندن مطلبى به دل كسى صورت مى 


كيرد هم جنان كه در آيه:" أن رَبك أؤحى ل" زفق وآيه"وَ أؤحى ك3 ل النَخْل " لفة وآيه"وَ أوْحينا إلى 1 مُوسى به 


اين معنا آمده. و يا به طور ديكرء نظير وحى به انبياء و فرستاد كان خدا و وحى در غير خداى تعالى از 


قبيل شيطان نيز استعمال مى شود, كه به دوستان خود وحى مى كند و قرآن در آن باره مى فرمايد:" إِنَّ الشّياطِينَ لَيُوحونَ إلى 


أؤليايهم "مع 
كلمه" القاء " به معناى طرح و افكندن استء كلمه" يم" به مغناق دريا و ثهر زر كك :اسيت: 


أ 


و دراين جمله كه فرمود:" وَ أُوْحَئِنا إلى مّ مُوسى با حذف قسمتى از كلمات» 


)١(‏ اينان مى خواهند شما رابا سحر خود از سرزمينتان بيرون نموده» و راه و رسم زندكيتان را به دست نابودى و فراموشى 
بسيارنك. سوره طه. ايه وذ 


(؟) جون كه يرورد كارت به زمين وحى كرده. سوره زلزال» آيه 6. 
(*) يرورد كارت به زنبور عسل وحى كرد. سوره نحلء آيه /8. 
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صفحه ى ١١‏ 


ايجاز (و مختصر كويى) به كار رفته» و تقدير كلام جنين است:" حبلت ام موسى به و وضعته و اوحينا اليها ..." يعنى در حالى 
كه شدت و بيجا ركى بنى اسرائيل به اين حد رسيده بود» مادر موسى به وى حامله شد» (و كسى نفهميد»» و او را زاييد (باز 
كسى نفهميد) و ما به مادر او وحى كرديم كه ... 


و معناى آيه جنين است كه: ما با نوعى الهام به مادر موسى بعد از آنكه او را زاييد كفتيم: به موسى شير بدهء و مادامى كه از 
جانب فرعون احتمال خطرى نمى دهى به شير دادن ادامه بده» و جون ترسيدى بر او- كه لشكريان فرعون خبردار شوند» و او 
را كرفته مانند هزاران كودكك كه همه را كشتند به قتل برسانند- او را به دريا بينداز- كه به طورى كه از روايات بر مى آيد 
درياى مذكور همان نيل بوده- و ديكر از كشته شدن او 


مترسء و از جدايى او غمكين مشوء كه ما دوباره او را به تو برمى كردانيم و او را از ييامبران قرار مى دهيم» تا رسولى به سوى 
آل فرعون و بنى اسرائيل بوده باشد. 


و 


يس جمله" | 


رَاذُوهُ إِلَِكك " تعليل نهى در" لا تحزنى " استء هم جنان كه جمله" فَرَدَدْناهٌ إلى أمّهِ كيع تَقَرَ عَيْنّها وَ لا نَخْرَّنَ 
نيز شاهد براين تعليل است. و فرق بين" خوف" و" حزن" از نظر مورد اين است كه: خوف در جايى است كه احتمال وقوع 
مكروهى در بين باشد» ولى حزن در جايى است كه وقوع آن قطعى باشدء نه احتمالى. 


" فَالْتقَطهُ آلَ فِوْعَوْنَ ليكونّ لَهُعْ عَدُوًا وَحَرّناً إنَّ فدِعَوْنَ وَ هامانٌ وَ جُنُودَهُما كانُوا خاطِيِينَ " 
00 لل 8200 و : ادكه و دمر 56 ١‏ ا اله 
[معناى خاطئ و مخطئ و مقصودازاينكه فرعون و فرعونيان را در كُرفتن موسى از نيل خاطئين لقب داد] 


كلمه" التقاط" به معناى برخوردن به جيزى و برداشتن آن استء بدون اينكه انسان در جستجوى آن باشدء و از همين باب 
است كه به جيزى كه كسى يبدا مى كند" لقطه" مى كويند. و حرف" لام" در جمله" لِيكونٌ لَهُمْ عَدُوًَا وَ حَرّناً"- به طورى كه 
كفته اند 01- لام عاقبت است. و كلمه" حزن"- با دو فتحه و" حزن"- با ضمه و سكون- به يكك معنا استء مانند" سقم" و" 
سقم" و مراد از حزن علت حزن استء يس اككر اطلاق حزن بر موسى كرده به خاطر مبالغه در سببيت وى براى اندوه ايشان 


4. 


است. 


و كلمه" خاطئين " جمع و اسم فاعل از خطى يخطا خطا (بر وزن علم يعلم علما) است» هم جنان كه مخطئ اسم فاعل از باب 
افعال؛ از أخطأ يخطئ اخطاء مى باشد. 


وفرق بين" خاطئ " و" مخطئ "- به طورى كه راغب كفته- اين است كه: 
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صفحه ى ١١‏ 


خاطئ به كسى اطلاق مى شود كه بخواهد كارى را بكند كه آن را كار خوبى نمى داند هم جنان كه در قرآن فرموده:" إِنَّ 
قَتلْهُمْ كانَ خطأ كبيراً" و فرموده:" وَ إِنْ كنا لَحاطِئِينَ " به خلاف مخطيى. كه در مورد كسى استعمال مى شود كه بخواهد كارى 
را انجام دهد كه آن را كار خوبى مى داند» ولى صحيح از آب در نمى آيد» و اسم مصدر آن خطا- به دو فتحه- استء و در 


قرآق آذه" ومن قل مُؤبا خط" 107و جعنائ جامع بين اين دو لفظ عدول از جهت است .)23١‏ اين بود خلاصه كفتار راغب. 


فى 'اننكهفرموة: ' إن فوَعوق و هامان:3 ختودهننا كالوا خاطية "معناسن ازن اسك كد فزرعون و غامان ذو أن زازق كديا 
بنى اسرائيل و موسى كردند از ترس سرنكونى ملكك و از بين رفتن سلطنتشان به دست ايشان تا به خيال خود مقدرات الهى را 
تغيير دهند» راه خطا ييمودند» براى اينكه جمع بسيارى از كودكان را كه هيج اثرى در انهدام سلطنت نداشتند» كشتند» و آن 
كودكى كه نابودى سلطنت فرعونيان به دست او بود او را از بين همه اطفال استثناء كرده؛ و از دريا كرفتند» و در دامن خود 


تربيت كردند. 


دشمن و وسيله اندوه آنان شد» آرى فرعون و هامان و لشكريانشان در كشتن فرزندان مردم و 


نده نككهداشتن موسى خطا كار بودند» آنان خواستند كسى را كه به زودى آنان را نابود مى كندء نابود كنند» ولى با زكشتند و 


او را با كمال جد و جهد حفظ نموده و در تربيتش مجدانه كوشيدند. 


بااين بيان روشن مى شود اينكه: بعضى «*) خاطى بودن فرعونيان را تفسير كرده اند به اينكه فرعونيان كنه كار بودند» يس 
خداى تعالى عقابشان كرد به اين كه دشمن ايشان را در دامن خود ايشان يرورانيد» ضعيف است. 
0 


0 
ده عمو 


"وَقالت ا اهْرَأتُ فوعَوْنَ قوت عَئِن لى و لكك لا تفتُوهُتحسى أن يَنْفَعنا أو تند لدا وَهُمْ لا يَشْعْرُونَ ". 


فرعون آنجا بوده- خطاب به فرعون مى كند و مى كويد: 


َرَت عَئِنِ لى وَ لكك " يعنى اين كودكك نور جشم من و تواست "لا تقتلوة- او وا تكشيك" ذو 


7 سوره نساءء أيه‎ )١( 


(') مفردات راغبء ماده" خطا". 
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سيار بوده انك. 


و همانا همسر فرعون كلام مزيور راء به خاطر اب بن كه خداوند محبت موسى رادر قلب وى افكتده بود» كفت. و لذا ديكر 
بار هذ كن او تمائد» و«ضمازة اق تيافتة جز اندكة تست يلاو كشن زا اواو يكرواقف واسسين يشتتياد قزر ندى :اوارا 
كد موتهو اف مدال رماس 5 ان عورا ذو رفي نحت فا و اقمع كدان مربي كرك ميته هوي "3 اللي 
الا 


عَلى 0 1). 


َه 
1 اه 


فب انها اذ كد ولو "خاو الحيله 1 وف كنت كه كان سكلا سناع تجدالة الوح لخن اق كيده ودار لمتحي 


كد كيك" أذ لخد4 وك" معلوم مى شود فرعون و همسرش يسرى نداشتند. 
"وَهُمْ لا يَشْعْرُونَ' "لايق تجملة تخالية اسثء و.معنايقن اين است كه: همسر فرغون ابن سكن رآ كفت واد مبالجيكرئ زا 
كرد» و بلاى كشتن رااز موسى (ع) بركردانيد» در حالى كه او و مخاطبينش نمى دانستند جه مى كنند و حقيقت حال و 


سرانجام كار جه مى شود. 


[معناى اينكه فرمود:" وَ أضْبح فَؤادُ االو ار 0 


"وأطي فولة ام توبك فار إن كلت روفي لول أن تتطناكلى فلبها شكوة وق الْمؤونين ا ال" 
ابداء " به معناى اظهار است. و كلمه" ربطنا" از ماده" ربط" است. و ربط بر هر جيزء بستن آن استء و در آيه شريفه كنايه از 
اطمينان دادن به قلب مادر موسى (ع) است. و مراد از فراغت قلب مادر موسى اين است كه: دلش از ترس و اندوه خالى شد, و 
لالزههنان فراغت قل انع است كدوركر خبالهتاق برشات :و خاطرات وحشت وادردلكن خطوو نكتل وأدلئن روامضطرت 
نكند و دجار جزع نككردد؛ و در نتيجه اسرار فرزندش موسى را كه مى بايست مخفى كند, اظهار نكند و دشمنان بى به راز وى 


نونك 


ما اين معنا را از اين راه استفاده كرده ايم كه: از ظاهر سياق برمى آيد كه سبب اظهار نكردن مادر موسى همانا فراغت خاطر او 
بوده» و علت فراغت خاطرش ربط بر قلبش بوده كه خدا سبب 


آن شده استء جون به او وحى فرستاد كه:" لا تخافى وَ لا تَحْرَنِى إِنَا رَادُوهُ إلَيك- مترس و غم مخور كه ما او را به تو برمى 
0 لل 


(0 من محبتى از خودم بر توافكتلم و براى اينكه زير نظرم رشد كنى. سوره طله؛ آيه اعضرة 


صفحه ى ١١‏ 


ذن تحئله " إن كاكت عدي يدالو لذ" كلمه "أن" محففه أز متقله :اسيك "رعق سانا نزة رك بود كد وى برده ازاز بر داشت و 


سر موسى را فاش سازد. و معناى اينكه فرمود: 


" لتكونَ مِنَ الْمُؤْمِنِينَ " اين است كه: ما قلب او را تقويت كرديم تا از كسانى باشد كه وثوق و اطمينان به خداى تعالى دارند. 


وثوق به اينكه خدا فرزندش را حفظ مى كندء ودر نتيجه صبر كند و براى او جزع نكند و در نتيجه سر او فاش نككردد. 


و مجموع ابن اجئلات يعن " إن كادث لتدى :يه" ثا آخر اند در مقام بيان جمله" وَ أَطْدبَح فَوادٌ 1 كوي فارعا!' ف باشدةة 
حاصل معناى آيه جنين است كه: قلب مادر موسى به سبب وحىء از ترس و اندوهى كه باعث مى شد سر فرزندش فاش كردد 
خالى شدء آرىء اككر ما قلب او را به وسيله وحى تثبيت نمى كرديم و وثوق به محافظت خداوند از موسى ييدا نمى كرد 


نزديكك بود كه سركذشت فرزندش را با جزع و فزع اظهار نمايد. 


وازآنجه كذشت روشن مى كردد اينكه: بعضى از مفسرين در تفسير جمله هاى آيه مطالبى غير اين را آورده اند؛ همه 
ضعيف استء مثل آن مفسرى ١١‏ كه در جمله:" وَ أَصْبْحَ فَوَادٌ أمّ مُوسى فارغاً" كفته:" يعنى قلب مادر موسى وقتى كه شنيد 


يسرش به دام فرعون افتاده» از شدت ترس و حيرت» خالى از عقل شد". يا آن مفسر )١١‏ ديكر كه كفته:" قلب مادر موسى از 
آن وحيى كه بدو شد فارغ ككشت واز ياد آن خالى شد و آن را فراموش كرد". ويا آن مفسر 0" ديكر كه كفته:" يعنى قلب 
مادر موسى از هر جيزى غير از ياد موسى خالى كشت,ء و خلاصه دلش براى موسى فارغ شد"» زيرا هيج يكك از اين نظرات از 


سياق ايه استفاده نمى شود. 


نظير اين اقوال در ضعفء قول ديكر «» آنان است كه كفته اند: جواب كلمه" لو لا" حذف شده. و تقدير كلام اين است 
كه:" لو لا ان ربطنا على قلبها لابدته و اظهرته" «8). و وجه اين تقدير- آن طور كه كفته شده- اين است كه: كلمه" لو لا" 
شبيه به ادوات شرط است كه به همين جهت بايد صدر جمله قرار كيردء يعنى جوابش از خودش جلوتر نيفتد» اين نكته 
مفسرين نامبرده را وادار كرده كه جواب اين كلمه را در تقدير بككيرند» تا جلوتر از آن نباشد. و ما دراين مطلب در ذيل آيه" 
و لقذ مكنث ياو هك بها لو لا أن رَأى يهان ريه" دع مناقشه كرد نت نه آنا مراجعه كنيد 


(1و"و”) روح المعانى» ج ٠‏ ص 59. 
(ع) مجمع البيان» ج /ا ص 587. 
(0) اكر ما قلب او را محكم نمى كرديم هر آينه آن را فاش و ظاهر مى كرد. 


2 ره يو 2 ١‏ اله ست مع7. 








صفحه ى ١6‏ 


[توضيح آياتى كه تعقيب و مراقبت خواهر موسى (عليه السلام) و باز كردانيده شدن موسى (عليه السلام) به مادر را 


حكايت مى كند] 


"وَ قالّتْ لِأخته قصَّيهء قَبِصْرَتْ به عَنْ جنب وَ هُمْ لا يَشْعْرُونَ " در مجمع البيان كفته:" كلمه" قص " به معناى دنباله جاى يا و اثر 
كسى را كرفتن و رفتن استء و قصه را هم كه به معناى داستانهاى كذشته است, به همين جهت قصه مى كويند» كه دومى در 


نقل آن ازاولى تتروع مى كد و اين ذن معنائ جمله '" فِضَوَك به ع3 حب " كفية: بعنى :وى او ازا از دور يديك" 417: 
و معناى آيه اين است كه: مادر موسى به خواهر موسى- كه دخترش باشد- كفت: 


دنبال موسى را بككير» ببين جه بر سرش آمدء و آب» صندوق او را به كجا برد؟» خواهر موسى هم جنان دنبال او را كرفت» تا 
آنكه موسى رااز دور ديد كه خدام فرعون او را كرفته اند» در حالى كه فرعونيان متوجه مراقبتش نشدند. 


برممى 0 
إن ع لل وو 0 


"وَ عَرّمنا عَلَيهِ الْمَراضِعَ مِنْ قل فَقَالَثْ هَل أدُلَكم عَلى أهْل بَئِتِ يكفلوئة لكم وَ هُمْ لَهُ ناص حُونَ" كلمه " حرمنا" از تحريم 
كرديم كه از احدى يستان قبول نكردء و از مكيدن يستان زنان امتناع ورزيد. 


واينكه فرمود:" من قبل " معنايش اين است كه موسى قبل از آنكه خواهرش نزديكك شود از مكيدن يستان زنان امتناع ورزيده 
بود» و كلمه" مراضع "- به طورى كه كفته اند- جمع " مرضعه است" يعنى زن شيرده. 

" فَقالَتُ هَل أَدُلكم عَلى أهل بَتِتِ يَكفْلُوئهُ لَكم وَ مُعْ لَهُ ناص حون "- اين جمله تفريع بر مطالب قبل استء جيزى كه هست از 
سياق برمى آيد كه 


در اينجا جيزى حذف شده. كويا فرموده:" و حرمنا عليه المراضع غير امه من قبل ان تجى ء اخته فكلما اتوا له بمرضع لترضعه 
لم يقبل ثديها فلما جاءت اخته و رأت الحال قالت عند ذلك لال فرعون هل ادلكم على اهل بيت يكفلونه لنفعكم و هم له 
ناصحون- يعنى ما قبل از آنكه خواهر موسى برسد زنان شيرده را براو حرام كرديم» و طورى كرديم كه يستان غير مادرش را 
نكيرد» در نتيجه هر جه زن شيرده آوردند يستانش را قبول نكرد» همين كه خواهرش آمد. و وضع را بديدء به آل فرعون 
كفت: آيا مى خواهيد شما را به خاندانى راهنمايى كنم كه آنان تكفل و سريرستى اين كودكك را به نفع شما به عهده بكيرند؟ 


خاندانى كه خيرخواه وى باشند". 
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" فَردذناة إلى أَمهِ كئ تَقََ ينها وَ لا تَخرَنَ وَ تلم أَنَّ وَعْردَ الل حقٌّ وَ لكنّ أَْترهُع ل بَغله 3" اين آانة ابا بعر قات كر 
سرش آمده تفريع بر مطالب قبل شده البته با مطالبى كه در آيه نيامده» ولى سياق بر آن دلالت دارد» و حاصل معنايش اين 
است كه: خواهر موسى كفت: آيا شما را راهنمايى كنم بر اهل بيتى جنين و جنان؟ يس فرعونيان يبشنهادش را يذيرفتند» واو 
ايشان را راهنمايى به مادر موسى كرد يس موسى را تسليم مادرش كردندء در نتيجه او را با اين نقشه ها به مادرش 


ب ركردانيديم. 


" كئ تَقَرَ عَيْنّها وَ لا تَخْرَّنَ وَ لَِعلَم ..."- اين جمله تعليل و بيان علت اين است كه جرا او را به مادرش بركردانديم. و مراد از 


كلمه" لتعلم- تا بداند" اين است كه با مشاهده فرزندش يقين بيدا كند» و تحقق وعده خدا را به جشم ببيند» جون مادر موسى 
قبل از اين جريان وعده خدا را شنيده بود» و مى دانست كه وعده او حق است. و ايمان به آن نيز داشتء, ولى ما موسى را به او 


بركردانديم تا با ديدن او يقين به حقانيت وعده خدا كند. 


و مهراد از" وغددة هذا" تنها وعلنة بر كود اند ن موسي تك رك ابطق وغذه البئ اأندقة ددلل اكه فرموده ‏ ولك عله 
النّاس لا يَعْلمُونَ- ولى بيشتر مردم نمى دانند" يعنى يقين بيدا نمى كنندء وغالبا در وعده هاى خدا كرفتار شكك و ريبند» و 
دلهايشان مطمئن به آن نيست و حاصل معناى آيه اين است كه: مادر موسى با مشاهده حقانيت اين وعده اى كه خدا به او داد 


يقين بيدا كردء به اينكه مطلق وعده هاى خدا حق است. 


وجه بسا بعضى )١١‏ از مفسرين كفته اند كه: مراد از وعده خداء مطلق وعده هاى او نيستء بلكه همان وعده بركرداندن موسى 


أسث نه ماقركن» كه ذو ١‏ يقلن ملام يوق ول أن :تسيا تعمله "الكو رليات كه كلاقت تم سازد. 


3و 


"و لَمَا َع أ ا وَ اشرتوى آتيناة حكماً وَ عِلْماً وَ كذلكك تزى الْمَحْبدَنِينَ "" بلوغ اشد" به معناى اين است كه: انسان آن قدر 
زنده بماند و عمر كند تا نيروهاى بدنش به حد قوت و شدت برسالء واب بن غالبا درسن حعده سالك صووت فى كيرد و 
كلمه' ' استوى' 0 "استواء "اسث» كنابه معناق اعتذال:و استقرار:مى باشد مسن استواء در ححيات» نه مغتاق اين است كه آدمى 
دو كأورتك كن اش 


استقرار يابد واد بن در افراده مختلف استء بيشتر بعد از بلوغ اشد يعنى بعد از هجده سالكى حاصل مى شود. ومادر سابق در 
باره بقيه الفاظ ايه 





صفحه ى ١17‏ 


يعنى داده شدن حكم و علم و نيز در باره احسان در جند جا ازا ين كتاب بحث كرديم. 


- 
نَل أن 


نَمَنَّ عَلَى الّذِينَ اسْتّضْ عِفُوا ..." و جرى و تطبيق آن بر ائمه اهل بيت (عليهم 


بحث روايتى [جند روايت در ذيل آيه:" وَ نُريدٌ 
السلام)] 


ا ل ا لي ل ان ذيل ايه 


- 
ع 
شاه بل أنْ 


0 ا تشعفر أفى :لفن" ارماك" " مستضعفين فى الارض ' "غنازقد از يوسن و قرز ندانشن 01 


مؤلف: شايد مراد همان بنى اسرائيل باشند و كر نه ظهور آيه در خلاف معناى مزبور روشن است. 


ودر معانى الاخبار به سند خود از محمد بن سنان» از مفضل بن عمرء روايت كرده كه كفت: از امام صادق (ع) شنيدم» مى 

فرمود: رسول خدا (ص) نككاهى به على و حسن و حسين (ع) كرد و كريست و فرمود: شما بعد از من مستضعف خواهيد شد 

مري اوعر ا محف نكاد زمولخهدا اص اجيس ترف فعنا فقن ارق ات كذ عد انام أشها انامينةه 
!1 


جون خداوند عز و جل مى فرمايد:' 'وَ تُرِيدُ أَنْ 2 من عَلَى الَّذِينَ اسقط مِقُوا فى الأدْض و تَجْعلَهُغ أَئِمَه هٌ وَ تَجْعَلْهُمُ الْوارثِينَ ". يس 


اين أيه تا روز قيامت در باره ما جريان دارد واين بيشوايى تا روز قيامت در ما جارى است .)3١‏ 


مؤلف: 


دراين كه آيه مذكور در باره اثئمه اهل بيت (ع) استء روايات بسيارى از طريق شيعه رسيده استء و از اين روايت برمى آيد 


و در نهج البلاغه فرموده: دنيا بعد از همه سركشى هايش سرانجام زير بار ما خواهد رفت و رو به ما خواهد نمود همانند شترى 


كه در آغاز بجه خود را شير نمى دهد و لككديرانى مى كند و سرانجام به وى ميل و عطوفت مى كند آن كاه اين آيه را تلاوت 
1 


-ه 


سر 


تمن عَلَى الذِينَ اسْتَضْعِفُوا فى لان وَ نَجْعَلَهُمْ يمه وَ نَجْعَلَهُمُ الْوارثِينَ " 7 
ودر تفسير قمى در ذيل آيه" وَ أَوْحَتْنا إلى أمّ مُوسى .." كفته» درم از حسن بن 
)١(‏ الدر المنثور» ج ص 17 . 


(#)فعاتي الاسيان ضن: 9/. 


صفحه ى ١/8‏ 


محبوبء از علاء بن رزين» از محمد بن مسلم, از ابى جعفر امام باقر (ع)» برايم حديث كرد كه فرمود: وقتى مادرش به او حامله 
شدء اثر حملش ظاهر نكشت تا هنكام زاييدنشء و فرعون زنانى از قبط را مامور كرده بود بر زنان بنى اسرائيل» تا آنان را زير 
نظر بكي رند كه كداميكك حامله است تا كزارش دهندء و اين بدان جهت بود كه به او خبر رسيد كه بنى اسرائيل كفته اند: 
فرزندى در ميان ما به وجود مى آيد به نام" موسى بن عمران"» كه طومار زندكى و حكومت فرعون و يارانش به دست او 


درهم مى ييجد در آن هنكام فرعون سوكند خورد كه ازاين به بعد هر فرزند يسر كه براى آنان به 


دنيا آيد او را مى كشمء تا آنجه آنان مى خواهند نشودء و به همين منظور در ميان مردان و زنان ايشان جدايى انداخت و مردان 


رازندانى كرد. 
[روايتى متضمن داستان تولد موسى (عليه السلام) و به رود انداخته شدن او و ...] 


و بعد از آنكه مادر موسى او را زاييد» نككاهى ير از غم و اندوه به وى كرد و كريست و كفت: حيف از اين يسر كه هم اكنون 
كشته مى شودء و او را ذبح مى كنند» ولى خداى تعالى دل آن زن را كه موكل بر او بود به سوى موسى معطوف ساخت واو 
را نسبت به او عطوف و مهربان كرد. يس به مادر موسى كفت: جرا رنككت زرد شد؟ كفت: براى اينكه مى ترسم بجه ام را 
ذبح كنند؛ آن زن كفت مترسء از سوى ديكر موسى به حكم خداى تعالى جنان بود كه احدى او را نمى ديد مكر آنكه 
علاقمند و دوستدارش مى شد هم جنان كه خداى تعالى فرموده:" وَ ألْقَيتٌ عَلَيِك مَحَحهُ منّى- محبتى از خودم بر تو افكندم" 


.)١١ 


به همين سبب زن قبطى كه مو كل بر مادر موسى بود دوستدار و علاقه مند به وى شدء و خداوند تابوت را بر مادر موسى نازل 
كردهء ندايش داد كه كودكك را در آن تابوت (صندوق) بككذار» و به دريا بيفكنء" وَ لا تَخافى وَ لا تَخْرَّنِى " مترس و غمناكك 


مباش كه ما او را به تو باز مى كردانيم واز مرسلين قرارش خواهيم داد» يس مادر موسى او را در تابوت نهاده و درب آن را 


محكم بستء و به رود نيل افكند. 


از سوى ديكر فرعون در ساحل رود نيل قصرى داشتء كه 


براى تفريح بدانجا مى رفت و آن روز در آن قصر بودء و همسرش آسيه نيزبا او بود» كه در ضمن تماشا ناكهان جشمش به 
يك سياهى افتاد كه بر روى آب بود و امواج دريا و باد با آن بازى مى كردء و يايين و بالايش مى برد» سياهى هم جنان 
نزديكك شدء تا به درب قصر رسيد. فرعون دستور داد آن صندوق رااز آب كرفته و نزدش بردند» همين كه درب آن را باز 
كرد ديد كه كودكى در ميان آن است بى درنكك كفت: اين يكى از كود كان اسرائيلى استء ولى تا خواست اقدام به قتل او 
بكند خداى تعالى 


11 سحي قمى» ج 1 ص 1"8. 
صفحه ى ١9‏ 

محبت او را در دلش افكند, محبتى بسيار شديد» و همجنين قلب آسيه را نيز مجذوب او ساخت. 

فرعون خواست او را به قتل برساند» آسيه كفت: او را نكشيد شايد ما را سود ببخشدء و يا اصلا او را يسر خود بكيريم» و هيج 

خبر نداشتند كه اين كودكك موسى است .)١١‏ 

در مجمع البيان در ذيل جمله:" قوت عَيِن لى وَ لك لا تَقَُْوه " از رسول خخدا (ص) روايت كرده كه فرمود: به آن كس كه به 

حرمتش سوكند مى خورند سوكندء اكر آن طور كه آسيه موسى را قره العين خود دانست فرعون نيز مى دانست خدا او را هم 


مانند همسرش هدايت مى كرد, و ليكن او به خاطر آن شقاوتى كه خدا برايش نوشته بود امتناع ورزيد .)5١‏ 


و در معانى به سند خود از محمد بن نعمان احولء از امام صادق (ع) روايت كرده كه در ذيل جمله" وَ لما بلع أَشْدَّهُ وَ اشتّوى 


فرمود: بلوغ اشدش هجده سالكى بود و استوايش روييدن محاسنش 79. 


00 قشي قن ع دمن 116 
(؟) مجمع البيان» ج لا ص .76١‏ 
إفرة معانى الاخبار. ص 2007 .١‏ 


ترجمه آيات روزى در هنكامى كه مردم سركرم بودند از كاخ فرعون كه دور از شهر بود بيرون آمده داخل شهر شد» در شهر 
به دو نفر برخورد كرد كه يكديكر را كتكك كارى مى كردند يكى از بنى اسرائيل بود و يكى ديكر از قبطيان» آنكه از يبروان 


موسى بود موسى را به كمكك طلبيد تا شر قبطى را از او بكّرداند» موسى مرد 
صفحهى "١‏ 


قبطى را بزد اما زدن همان و افتادن و مردن قبطى همان. موسى با خود كفت: اين از عمل شيطان بود كه او دشمنى است كمراه 
كننده و آشكار .)١10(‏ 


كفت يروردكارا من به خود ستم كردم اثر اين جرم را محو كن و خدا هم اثر آن را محو كرد آرى خدا آمرزنده مهربان است 
(12). 


موسى كفت يروردكارا به خاطر اين نعمت كه به من ارزانى داشتى تا آخر عمرم هركز يشتيبان مجرمين نمى شوم (17). 


فرداى آن روز در شهر نكران مى كشت كه ناكهان همان شخص ديروزى را ديد كه داشت او را به يارى مى طلبيد و از دور 


صذانكن من زد موشى داو كقتث: نو كمراهق اشكازئ (04. 


همين كه خواست دست به دشمن او و دشمن خودش بيازد مرد كفت: اى موسى مى خواهى مرا هم بكشى آن جنان كه ديروز 


واز آخر شهر (كه قصر فرعون در آنجا بود) 


مردى دوان دوان بيامد و كفت: اى موسى درباريان مشورت مى كردند كه تو را بكشند بيرون شو كه من از خيرخواهان توام 
(0)). 


000 نككران از شهر خارج شد و كفت: يروردكارا مرا از شر مردم ستمككر نجات ده .)7١(‏ 
بيان آيات [فصل دوم از داستان موسى (عليه السلام): حوادث بعد از بلوغ و بيرون رفتن از مصر به سوى مدين و ...] 


اين آيات فصل دوم از داستان موسى (ع) را بيان مى كندء و در آنء قسمتى از حوادث را كه بعد از رسيدنش به حد بلوغ ييش 


آمده؛ و به بيرون شدنش از مصر و رفتنش به سوى مدين انجاميد» ذكر مى فرمايد. 
"وَ دَخَلَ الْمَدِينَهَ على جين عَفْلَهِ مِنْ أَهْلها ..." 


ترديدى نيست در اينكه آن شهرى كه موسى بى خبر اهل آن وارد آن شد همان شهر مصر بوده» و تا آن روز داخل مصر نشده 
بود» جون نزد فرعون زندكَى مى كرده؛ و از آن استفاده مى شود كه قصر فرعون در خارج شهر مصر بوده» و موسى از آن 
قصر بيرون شده. و بدون اطلاع مردم شهر به شهر وارد شده؛ مؤيد اين احتمال جمله" وَ جاءً رَجلَّ مِنْ أقضَى الْمَدِيئه عي 
استء كه در جند آيه بعد استء و مى رساند آن كسى كه به شهر آمد و به موسى (ع) اعلام خطر كرد كه درباريان دارند 


راق كششة مقو وك مون كقند امورو هن اند 


و منظ وراز هنكام غفلت مردم شهرهء وقتى الست كهمردم دكان هاو بازارها را تعطيل 


صفحهى ١7١‏ 
مى كردندء و به خانه ها مى رفتند» و خيابانها و كوجه ها خلوت مى شدء مانند هنكام ظهر و وسطهاى شب. 


ال ع و و ا ملي يه 11 . 
فوَّجَد فيها رَجَليِن يفتتلان - يعنى در 


شهر دو مرد را ديد كه با يكديكر مخاصمه مى كردند و يكديككر را كتكك مى زدند و خلاصه كلمه" اقتتال" در اينجا به معناى 
كشتن يكديكر نيستء بلكه به معناى زدن يكديككر است" هذا مِنْ شَِيعَتِهِ وَ هذا مِنْ عَذَّوٌهِ" اين جمله حكايت حال است, كه 
واقعه را مجسم مى سازد. و بيان مى كند كه يكى از آن دو نفر اسرائيلى» و از ييروان دين موسىء و يكى ديكر قبطى و 
دشمنش بودء اما اينكه كفتيم يكى از آن دو ييرو دين موسى بوده جهتش اين است كه: آن روز بنى اسرائيل در دين منتسب به 
آباى خود ابراهيم و اسحاق و يعقوب (ع) بودند» هر جند كه از دين آن بزركواران در آن روز جز اسم جيزى نمانده بود و 
بنى اسرائيل رسما تظاهر به يرستش فرعون مى كردندء و اما اينكه كفتيم دومى قبطى و دشمن موسى بودء جهتش اين است كه 
آن روز قبطيان با بنى اسرائيل دشمنى مى كردندء و شاهد اينكه اين مرد دشمنء قبطى بوده اين است كه: قرآن كريم از موسى 
حكايت مى كند كه كفت:" وَ لَه عَلَيَ دَنْبٌ فَأَخافُ أَنْ يَفُُونِ'" 01١‏ 


ل 


"ناه كانه لدعي ييه على الذف ننة ع :"3 كليل" لقعا نه "بو ناض '' اهما "سقو عوة" غرية" تساي تمرك 


استء و معناى جمله اين است كه: مرد اسرائيلى از موسى خواست تا او را عليه دشمنش كمكك كند. 


00 1 ا ل ل 01 7 الس 5 5 ِ- ل 0 
فوَكرَّهُ مُوسى فقضى عليه - ضمير در وكزه و عليه به آن مرد قبطى و دشمن بر مى كُردد. و كلمه وكز - به طورى 
كه راغب و ديكران كفته اند- به معناى طعن و دفع و زدن با تمامى كف دست مى باشد .01١‏ و 


كلمه" قضاء " به معناى حكم استء و اكر با حرف" على " متعدى شود, و كفته شود" قضى عليه" كنايه از اين است كه با 
مردنش از كارش فارغ شد و معناى جمله اين است كه: موسى (ع) آن دشمن را با تمام كف دست و مشت زد ويا دفع كرد و 


او هم مرد. از همين تعبير استفاده مى شود كه: قتل مزبور عمدى نبوده» زيرا اككر عمدى بوؤد يه جنا" وكره ‏ مى فرفوة:” 


فقتله . 


[مراد از اينكه موسى (عليه السلام) بعد از قتل (خطاى) مرد قبطى كفت:" هذا مِنْ عَمَل الشَّئِطان إِنَّهُ عَدُوٌّ مُضل مُبِينٌ " و استغفار 
كرد] 


" قال هذا مِنْ عَمَل الشَّيِطانِ لَه عَدُوٌّ مُضل مُبِينٌ "- لفظ " هذا" اشاره به آن كتكك كارى استء كه در ميان آن دو مخاصم واقع 


شده؛ و منجر به مركك آن قبطى شده بودء و اينكه آن را به نوعى نسبت به عمل شيطان نسبت داد. و صريحا نفرمود" اين عمل 
شيطانست " بلكه فرمود: 


.١5 و ايشان را بر من كناهى است مى ترسم مرا بكشند. سوره شعراءء آيه‎ )١( 


(') مفردات راغب » ماده ا 


صفحه ى 77١‏ 


"ابن انغمل شيطاشت "وبا در نظر كرفت انتكه كلمه" من " ابتداين اسح» ومعتاي جتنو با/منشا يوون :زا م وساندة اد 
معنا راافاده مى كند كه: اين كتكك كارى كه در ميان آن دو اتفاق افتاده بود از جنس عملى است كه به شيطان نسبت داده 
مى شود و يا از عمل شيطان ناشى مى كرددء جون شيطان است كه در ميان آن دو عداوت و دشمنى افكنده و به كتكك كارى 
يكديكر وادارشان كرده است و كار بدانجا منجر شد كه موسى مداخله كرد. 


و مرد قبطى به دست او كشته شد و موسى دجار خطر و كرفتارى سختى كرديد. آرى موسى مى دانست كه اين جريان ينهان 
نمى ماند» و به زودى قبطيان عليه او مى شورند. واشراف و درباريان و فرعون ازاو واز هر كسى كه در جريان مزبور مداخله 


داشته» شديدترين انتقام را خواهند كرفت. 


اينجا بود كه متوجه شد در آن مشتى كه به آن مرد قبطى زد كه اين كار او را در معرض هلاكت قرار داد» اشتباه كرده و اين 
وقوع در اشتباه را به خدا نسبت نمى دهدء براى اينكه خداى تعالى جز به سوى حق و صواب راهنمايى نمى كند لذا حكم كرد 
به اينكه اين عمل منسوب به شيطان است. 


واين عمل (كشتن قبطى) هر جند نافرمانى موسى نسبت به خداى تعالى نبود» براى اينكه اولا خطاى بود نه عمدى. و ثانيا جنبه 
دفاع از مرد اسرائيلى داشتء و مرد كافر و ظالمى را از او دفع كردء و ليكن در عين حال اين طور هم نبوده كه شيطان در آن 
هيج مداخله اى نداشته باشد» جون شيطان همان طور كه از راه وسوسه آدمى را به كناه و نافرمانى خدا وا مى دارد» همجنين او 
رابه هر كار مخالف صواب نيز وادار مى كندء كارى كه كناه نيستء ليكن انجامش مايه كرفتارى و مشقت استء هم جنان 


كه آدم و همسرش رااز راه خوردن آن درخت ممنوعء كرفتار نمود» و كار آنان را به آنجا كشانيد كه از بهشت بيرون شوند. 


يس در حقيقت جمله" هذا مِنْ عَم الشَّفِطانٍ" اظهار انزجار موسى (ع) است از آنجه واقع شد كه آن دو نفر به جان 


هم افتادند و او ناكزير به مداخله كرديد و كار به شته شدن قبطى انجاميد و خلاصه. انزجار از اين كرفتارى سخت و ندامت 


و 


از "سيت و ابتكه فرمود؟' ِنَّهُ عَدُوٌ مضل مُبِينٌ " اشاره است از آن جناب به اينكه اين كارى كه از او سرزد نوعى ضلالت 
استء كه به شيطان منسوب استء هر جند كه نافرمانى كه موجب مؤاخذه است نبود» بلكه صرفا اشتباه بود. ليكن همين اشتباه 
هم منسوب به خدا نيست. بلكه منسوب به شيطان است كه دشمن و كمراه كننده آشكار استء و اين واقعه كار اشتباه و از سوء 
تدبير او بود. كهاورا به عاقبت وخيم مبتلا مى كرد, و به همين جهت وقتى فرعون به وى اعتراض 


صفحه ى 75 


عه م 


كرو كفق: "5 فغلت مفشكك الت فَعَلْتَ وَ أنْتَ مِنَ الكافرِينَ- تو همانى كه آن كارا رخف و عمق وخر مهاف فا وس 
خودت كفران نمودى"؛ در ياسخ فرمود:" فَعَلتُها إذاً و أنَا مِنّ الصَّالِينَ- من اكر آن كار را كردم؛ وقتى كردم كه از كمراهان 


1 
.)١١ بودم‎ 


" قال رَبّ إنى ظلفتٌ تَفيدى فَاغَفِرُ لى فَعَفْرَ له إِنّهَ هُوَ العَفورٌ الرّحِيمُ " اين جمله اعترافى از آن جناب نزد يرورد كارش است به 
اينكه: به نفس خود ستم كرده» جون نفس خود را به خطر انداخته بودء و ازاين اعتراف برمى آيد كه درخواست كرده و 


كفته: " فَاغَفِرْ لِى '" معنايش مغفرت مصطلح. و آمرزش كناه نيستء بلكه مراد از آن اين است كه: خدايا اثر اين عمل را خنثى 


كنء و مراد از عواقب وخيم آن خلاص كردان» واز شر فرعون و درباريانش نجات بده 


عرهة رم 


واين معنا از آيه" وَ قَتَلَتَ نَفساً فَنجيناك مِنّ الّْهَمْ " سكول ساون قوف 
واين اعتراف به ظلم» و درخواست مغفرت,ء نظير همان طلب مغفرتى است كه قرآن كريم از آدم و همسرش حكايت كرده. و 
فرموده:" قالا رَبَنا ظَلَمْنا أَنْفْسَنا وَ إِنْ لَمْ تَغْفِو لَنا وَ تَوْحَمْنا لَنَكوئَنَ مِنَ الْحَاسِرينَ " 0”". 


- 


[ققاك يد" قال تشايها: تفشك غلك قلق | كرناطهيرا التكري " و قوفن كدهو شاي ال كع :قن اط 


0 


"فال وها لشفت علق هلك | عون طي ا ققدي "سح :نومسيو كققه ادف "ادرو ا" ران" كرشفله "ينا الع 
براى سببيت استء و معنايش اين است كه: يروردكارا به سبب آنجه بر من انعام كردىء اين عهد براى تو بر عهده من باشد كه 


هر كز ياور مجرمين نباشمء و بنا بر اين معناء جمله مورد بحث عهدى است از آن جناب با خداى تعالى ". 


بعضى 0١‏ ديكر كفته اند:" باء" در جمله مزبور براى قسم استء كه جواب آن حذف شده. و معناى آيه اين است كه: سو كند 


مى خورم به آن نعمت ها كه به من ارزانى داشتى» كه هر آينه توبه كنم, و يا امتناع بورزم از اينكه يشتيبان مجرمين باشم ". 
بعضى «2) ديكر كفته اند كه:" باء" براى قسم هست ولى قسم استعطافى استء و قسم 

.5١ سوره شعراءء آيه‎ )١( 

(1) و كشتى مردى را و مااز اندوهت نجات داديم. سوره طهء آيه .6٠‏ 


(9) كفتند يرورد كارا ما به نفس خود ستم كرديمء و اككر تو ما را نيامرزى» و رحم نكنىء به طور مسلم از زيانكاران خواهيم 


بود. سوره اعراف» آيه إرفة 
زع تفسير فخر رازى» ج أزفة ص ع 


(6و 2) روح 


المعانى» جَ ره ص 6. 


١0 صفحهى‎ 


استعطافى آن سوكندى است كه در انشاء واقع مى شود. مثل اينكه به كسى بكويى " بالله زرنى- تو را به خدا سراغم بيا"» و 
معناى آيه بنا بر اين احتمال اين مى شودء كه: يروردكارا تو را سوكند مى دهم كه بر من عطوفت كنىء و مرا حفظ فرمايىء تا 


در نتيجه يشتيبان مجرمين نباشم. 


اإقياة أبن ند وله وفة اول تهت اده يزاي :تنك ه هراد أو يعمل "نما العفك على "ها يها كقعه انق فزن انعا خداابه 
وى استء يا به اين كه: او را در كودكى از شر فرعون حفظ كرد و به مادرش بركردانيد» و يا به اين كه توبه اش را از قتل 
قبطى قبول نمود و او را بخشيد البته بنا بر اينكه از راه الهام يا خواب و امثال آن علم بيدا كرده باشد به اين كه خداى تعالى او 
را آمرزيده است وهر يكك از اين دو احتمال باشد سو كند او سوكند به غير خداى تعالى بوده» و معناى كلامش اين مى شود 
كه: سوكند مى خورم به اينكه مرا حفظ كردى كه ... ويا سوكند مى خورم به اينكه مرا آمرزيدى كه ...» واين قسم سو كند 
در كلاسم خداى تعالى سابقه ندارد» و هيج معهود نيست كه از كسى حكايت كرده باشدء كه به غير خود او سوكند خورده 
باشدء به همين جهت است كه كفتيم وجه اول بهتر است» جون بنا بر وجه اول اصلا حرف (باء) براى سوكند نيست»ء تا اين 


اشكال متوجه شود." فَلَنْ أكون طَهيراً لِلْمَجْرِمِينَ "- بعضى ١1١‏ از مفسرين كفته اند:" مراد از" مجرم" آن كسى است كه غير 


ال ل ل 
رك انارو بررصي را مسار رماو وكات رم اس حك عادر عقريت واكم جزمي ' ' درا ين جمله» مجازى در 


بعضى 07١‏ ديكر كفته اند:" مراد از" مجرمين " فرعون و قوم اوست,ء و معناى جمله اين است كه: سوكند مى خورم به انعامت 
بر من» كه توبه كنم» و ديككر با مصاحبت و ملا-زمت ياور و كمكك كار فرعون و قومش نشوم, و ديكر- مانند سابق- نزدش 
نروم» و ملازمش نشوم, و خلاصه سياهى لشكرش نكردم ". 


مفسر ديكر اين وجه را رد كرده به اينكه:" اين وجه هيج تناسبى با مقام ندارد". 


اما آنجه حق مطلب است اين است كه: جمله" رَبّ بما أَنْعَفْتٌ عَلَىَ فَلنْ أكونَ ظهيرا لِلْمُجْرِمِينَ " عهد و ييمانى است از سوى 
موسى كه ديكر هيج مجرمى را در جرمش كمكك 
)10 و)روحالبىع _ م ل لملرلسانىء ج رد ص 06م. 


صفحه ى 7 


كد ا" شكر ستهاي' زا كم عوى أرر اكد التاريةاها | وليه باشل ومراد ربعت كبا دوتططر كرفا ابدكه فيلائ ان 
نزده- ولا-يت الهى استء زيرا جمله " تأولتك مع الَّذِينَ ألعم اله عليه + ِنَّ انين وَ الصّدَيِقِينَ وَ الشُكداءِ وَ الصّالِحِينَ " له 
شهادت مى دهد بر اينكه" ادرف 2 نعم الله ليه ' "عبا تداز سق و.صدقين وشهداء و صالحية: 


و اين نامبرد كان اهل صراط مستقيمند» كه به حكم آيه" اهْدِنًا الصّراط الْمُسْتَقِيم» صراط الّذِينَ 


أنَقْقت عَلَتهِمْ غَيِر الْمَغْضوب عَلَئِهمْ وَ لَا الصَالِينَ " «”»» از ضلالت و غضب خدا ايمنند و ترتب امتناع از يارى كردن مجر مين» بر 


انعام به اين معناء ترتب روشنى استء كه هيج خفايى در آن نيست. 


از همين جا معلوم مى شود كه مراد از" مجرمين " امثال فرعون و درباريان اويندء نه امثال آن مرد اسرائيلى كه حضرت او را 
يارى كردء جون نه يارى كردن موسى از اسرائيلى جرم بود و نه سيلى زدنش به قبطى» تا از آن اعمال توبه كند, و جكونه 
ممكن است مرتكب جرم شده باشدء با اينكه او از اهل صراط مستقيم است كه هركز معصيت خداوند نمى كنند تا كمراه 
شوند و خداوند در قرآن تصريح كرده براينكه آن جناب از مخلصانى بوده» كه شيطان راهى به اغواى آنان ندارد» و فرموده:" 
إن كان تخلصا و كان رَشوَا نيك" 7 


ونيزدر همين جند آيه قبل تصريح كرد براينكه به او حكم و علم داد و اواز نيكوكاران واز متقيان بود» و جنين كسى را 


هر كز تعصب فاميلى و يا غضب بيجا كمراه نمى كند. و او را به يارى مجرم در جرمش وانمى دارد. 

واكر قرآن كلمه" قال" را در حكايت كلام آن جناب سه مرتبه تكرار كرده و فرمود: 

"قال هذا عل اللنطان"' و" فال نرت الى طللقة فركي"”و"" قال وكايقا لفقت على '"' ورا لبن السك كه سات كرا ونه 
جمله.؛ مختلف استء جون در جمله اول حكم و قضاوت او را حكايت كرده و در جمله دوم استغفار و دعايش را. و در جمله 
سوم عهد و بيمانش را. 


َه 
3-01 


َأْصْبَح فى الْمَدِينه 


خائفاً يَََقبٌ فَِذَا الى اسْتَنْصَرَةُ بالأفس يَسْتَضْرحَهُ قال لَهُ مُوسى إِنّك لَعَوىٌ مُبِينٌ ". 


كلمه" اصبح" را مقيد كرد به" فِى الم دِينَهِ" تا دلالت كند بر اينكه موسى (ع) بعد از آن جريان ديكر به سوى قصر فرعون 


(خانه اى كه تا آن روز از عمرش در 


0 سوره نساءء أيه‎ )١( 
./ ه64 سوره فاتحه. ايه‎ 


إفرة سوره مريم» ايه ١م.‏ 


صفحهى 71 


آنجا زندكى مى كرد)» برنككشتء و شب رادر شهر مصر به سر برد. و كلمه" استصراخ " به معناى استغاثه به صداى بلند استء 
كه از" صراخ " به معناى صيحه و فرياد مشتق شده؛ و كلمه" غوايت" به معناى خطاى از راه راست و صواب است به خلاف" 


رشد" كدية :معت واه ؤاست راقين أستء 


و معناى آيه اين است كه: موسى آن شب را در شهر به صبح رسانيد.- و به كاخ فرعون برنككشت- و همه شب را با ترس و 
نكرانى بسربرد» و همين كه صبح شدء دوباره همان مردى كه ديروز او را به يارى خود طلبيد» با صداى بلند ازاو يارى 
خواست,. كه اينكك مرا از جنكال يكك قبطى ديكر نجات بده موسى از در توبيخ و سرزنش به او كفت: راستى كه تو آشكارا 
كمراه هستى» كه نمى خواهى راه رشد و صواب را بيش كيرىء و اين توبيخ بدين جهت بود كه او با مردمى دشمنى و مقاتله 


مى كرد كه از دشمنى و كتكك كارى با آنان جز شر و فساد برنمى خاست. 


أنْ أراد أنْ يش بِالَّذِى هُوَ عَدُوٌ لَهُما قالَ يا مُوسى أ ُرِيدُ أن مقن 


'' مَلَمَا أذ 00 2 "0 
فلمًا ان تريد ن تقتلنى كما قتلتَ نفسا بالأمس ... 


بشت ر هفسريق 017 كفته:اتد:" ضمين (قال- كفت )ابه مره اسرائيل » 


همان كسى كه موسى (ع) را به كمكك مى طلبيد» برمى كردد» براى اينكه مرد اسرائيلى خيال كرده بود موسى با اين توبيخ و 
بكشىء همان طور كه ديروز يكك نفر را كشتى؟ از سخن اوء قبطى طرف دعوايش فهميد كه قاتل قبطى ديروز موسى بوده. لذا 
به دربار فرعون بركشت,ء و جريان را به وى كزارش دادء فرعون و درباريانش به مشورت نشستند» و سر انجام تصميم بر قتل 


موسى كرفتند. 


واين تفسير به نظر ما نيز تفسير درستى استء براى اينكه سياق هم بدان شهادت مى دهدء ليكن بعضى ها آيه را جنين تفسير 
كرده اند كه:" كوينده اين سخن قبطى بوده. نه اسرائيلى " و ليكن اين تفسير قابل اعتناء نيست,. و معناى بقيه الفاظ آيه روشن 


5 


است. 


و در اينكه فرمود:" أَنْ بَنِطشٌ بِالّذِى هُوَ عََدُوٌ لَهُما" تعريضى است به تورات موجود در عصر نزول قرآن. جون در آن تورات 
آمده كه دو طرف مخاصمه در آن روز اسرائيلى بوده اند اين جمله مى فرمايد كه نه موسى خواست خشم بكيرد» بر كسى كه 


هم دشمن مرد اسرائيلى بود و 


(1) روح المع انتى أج "١‏ ص /ام. 


صفحه ى 7 


هم دشمن خودش» يس هر دو اسرائيلى نبوده اند و نيز اين جمله تاييد مى كند كه كوينده جمله" اى موسى مى خواهى جنين 
و جنان كنى " اسرائيلى بوده؛ نه قبطىء براى اينكه سياق اين جمله سياق ملامت و شكايت است. 


"وَجاءَ رَجلِ مِنْ أَقصَى الْمَدِينَهِ يَسْعى قال يا مُوسى إِنَّ المَلأ يَأتَمرُونَ بكك لِيَقْتلوك ..." 


00 باتمرون" أذ مضِيك 0" امنا" 


4 5-5 


يكن اندع كيه معنا يورت وز امن لوغيد حافك اسك و طاس] تعمله "12 انق العوكد" قنن اسك ورا ال" 


00 
و ظاهر آيه اين است كه: اين ائتمار و مشورت در حضور فرعون و به دستور او صورت كرفته» واين مردى كه آمد و به موسى 
خبر داد كه تصميم كرفته اند تو را بكشندء از همان مجلس آمده؛ و قصر فرعون در اقصى و بيرون شهر مصر بوده» موسى را از 

تصميم خطرناكك آنان خبردار كرد» و اشاره كرد كه از شهر بيرون شود. 


اين استيناسى كه از آيه مورد بحث كرديم» نظريه سابق را كه كفتيم قصر فرعون و محل سكونتش بيرون شهر بوده» تاييد مى 


" فَحَرَجَ مِنّْها خائفاً يترَقْبُ قال رَبّ نَجَنِى مِنَ الْقَْم الظَالِمِينَ " بس از شهر بيرون شد در حالى كه ترسان و نككران يشت سر بود. 


كفت يروردكارا مرا از شر مردم ستمكار نجات بده. و در اين تاييدى است بر اين كه حضرت موسى آن عملش را كه به خطا 
مرد قبطى را كشتء براى خويش جرم نمى دانست. 


بحث روايتى [(جند روايت در باره آمدن موسى (عليه السلام) به مصر و كشتن مرد قبطى به خطا واينكه كفت:" هذا مِنْ عَمَل 


2 


الشَيِطانٍ ..." و" رَبٌ إِنَى ظَلَمْتٌ تَفْيِى فَاغْفِو إلى ")] 
در تفسير قمى مى كويد: موسى هم جنان نزد فرعون با ناز و نعمت زندكى مى كردء تا به حد بلوغ و مردى رسيدء و موسى 
(ع) دراين مدت با فرعون كفتكو از توحيد مى كرد؛ و فرعون سخت او را اززاين سخنها بازمى داشت»ء تا آنكه تصميم كرفت 


اورا از بين ببرد» موسى 


ناكزير از كاخ او بيرون كشته. و وارد شهر شدء در شهر دو نفر را ديد كه يكديكر را كتكك مى زدند» يككى در دين موسى 
بود و ديكرى در دين فرعون؛ آن مردى كه در دين موسى بود موسى را به كمكك طلبيد؛ موسى (ع) او را كمكك كرد؛ و 
والحسس :و حك 151 ول شمن تان ينه اعد كى ا و فت تمه داق هنا كزيز موسحين دو شصون تتؤارق مسن 


صفحه ى 79 


همين كه فرداى آن روز شدء دوباره مرد ديروزى را ديد كه كرفتار مردى قبطى شده. واو را محكم كرفته» آن مرد دست به 


دامن موسى شدء قبطى وقتى موسى را ديد به او كفت: 
آيا مى خواهى مرا هم بكشى همان طور كه ديروز يكك نفر را كشتىء ناكزير اسرائيلى را رها كرده و يا به فرار كذاشت .)١١‏ 


ودر كتاب عيون الاخبار به سند خود از على بن محمد بن جهم روايت كرده كه كفت: من در مجلس مامون حضور يافتم» 
وقتى كه امام رضا (ع) هم نزد او بودء مامون به آن جناب عرضه داشت: يا بن رسول الله آيا اعتقاد تو آن نيست كه انبياء 
معصوم از كناهند؟ فرمود: بلى» عرضه داشت يس بكو ببينم معناى آيه" فَوَكرّةٌ مُوسى فَقَضى عَلَيهِ قال هذا مِنْ عَمَلِ الشَّيِطانِ" 
جيست؟ فرمود: موسى (ع) وارد يكى از شهرهاى فرعون شدء هنككامى وارد شد كه مردم از ورودش غافل بودند» يعنى بين 
مغرب و عشا بود» ودر همان موقع دو نفر را ديد كه يكديكر را مى زدند» يكى از ييروانش» و يكى از دشمنانش» دشمن را به 
حكم خداى تعالى دفع كرد و لطمه اى به او 


لمع و رج حر او لقال طبرا لعي ار ال لواو مايا0 
بود» نه اينكه كشت من از عمل شيطان بود" إنه الاعتقل قطان دشي كمراد كتتددى اشكاو انميت 


0 . حَ ال ل ا م اا با 0 - . 
مامون كفت: بنا بر اين يس جه معنا دارد كه موسى بكخّويد: رَبَ إنى ظلفت نفيتى فاغفِز لِى- يرورد كارا من به خود ستم 


كردم مرا ببامرز"؟ 


5 21 


تددن معنايش اد ين است كه: برورد كارا من خود را در غير آن موقعيتى كه بايد قرار دادم» كه وارد اين شهر شدمء فاغعفن 
لى " يعنى يس مرا از دشمنانت ينهان كنء (جون غفران به معناى يوشاندن است) تا به من دست نيابند» و مرا به قتل نرسانند» 
خدا هم" فَعَفرَ له إِنَهُ هْوَ العَفورٌ الرّحِيم- او را از جشم دشمنان يوشانيد كه او يوشاننده رحيم است. موسى كفت:" رَبّ بما 
َنْعَمْتَ عَلَىَ " خدايا به ياس اين نعمت و نيرو كه با يكك سيلى يكى از دشمنان را از يا درآوردم و به شكرانه آن تا زنده ام 


يشتيبان مجرمين نخواهم شد بلكه با اين نيرو همواره به مجاهدت و مبارزه ايشان برمى خيزم تا تو راضى كردى. 


" فَأْضبَْحَ فى الم دِينهِ خائفاً رَيَرقْبُ"- آن شب را موسى با ترس و نكرانى به صبح رسانيدء" فَإِذًا الَذِى اسْتَنْصِرَهٌ بالأس 
ل 


يَسْتَصْْ رخه كه ناكهان همان مرد ديروزى باز او را به كمكك طلبيد» و دست به دامنش شدء موسى كفت: تو براستى مردى 
كمراه آشكارىء ديروز با 


000 شح ججح ب تكن قمى» ج ل ص /3 ١‏ . 


٠١ صفحهى‎ 


مردى دعوا كردىء امروز با اين مرد دعوا مى كنى» سوكند كه تو را ادب خواهم كرد و خواست 


تا بر او خشم بكيرد» همين كه با خشم به سوى او كه از بيروان او و دشمن قبطى امروز و قبطى ديروز بود رفت» كفت: اى 
موسى آيا مى خواهى مرا بكشى هم جنان كه ديروز يكك نفر را كشتى؟ تو به نظرم به غير اين منظورى ندارى كه در زمين 
جبارى باشىء و تو نمى خواهى اصلاح جو بوده باشى. مامون از اين بيان لذت برد و ككفت: خدا تو را از جانب انبيايش جزاى 


خير دهد اى ابا الحسن .)١١‏ 


.198 ص‎ ١ عيون الاخبار» ج‎ )١( 


ترجمه آيات و جون موسى متوجه جانب مدين شد كفت اميدوارم كه يروردكارم مرا به راه مستقيم و راست هدايت كند 
(؟). 


و جون به آب مدين رسيد مردمى را ديد كه از جاه آب مى كشند و در طرف ديككر دور از مردم دو نفر 
صفحه ى 77 


زن راديد كه كوسفندان رااز اينكه مخلوط با ساير كوسفتدان شوند جل وكيرى مى كردند» موسى يرسيد جرا ايستاده ايد؟ 


كفتند: ما آب نمى كشيم تا آنكه جويانها كوسفندان خود را ببرند» و يدر ما ييرى سالخورده است (77). 


موسى كوسفندان ايشان را آب داده سيس به طرف سايه باز كشت و كفت: يرورد كارا من به آنجه از خير بر من نازل كنى 
محتاجم (76). 


جيزى نككذشت كه يكى از آن دو زن كه با حالت شرمكين راه مى رفت به سوى موسى آمد و كفت يدرم تو را مى خواند تا 
ياداش آب دادنت را بدهدء همين كه موسى نزد بير مرد آمد و داستان خود را به او كفت» يبر مرد كفت: ديكر مترس كه از 


يكى از آن دو زن به يدر خود كفت جه 


خوب است او را اجير كنى كه بهترين اجير آن كس است كه هم نيرومند باشد و هم امين (29). 


بير مرد به موسى كفت مى خواهم يكى از اين دو دخترم را به همسريت درآورم در برابر اينكه هشت سال اجيرم شوىء البته 
اكر ده سال كار كنى خودت كرده اى و آن دو سال جزو قرارداد ما نيستء و من نمى خواهم بر تو سخت بككيرم و به زودى 
مرا خواهى يافت ان شاء الله از صالحان (7؟). 


موسى ككفت اين قرارداد بين تو و خودم را قبول دارم» هر يكك از دو مدت هشت سال و ده سال را كه خواستم انجام مى دهم 


وتو حق اعتراض نداشته باشى و خدا بر آنجه مى كوييم وكيل است (08. 


بيان آيات إبيان آيات مربوط به فصل سوم داستان موسى: بيرون شدن از مصر به سوى مدين و ملاقات با شعيب (عليه السلام) 


وازدواج با دختر او] 


اين آيات فصل سوم از داستان موسى (ع) است. در اين داستان بيرون شدنش از مصر به طرف مدين را آورده كه بعد از 


مرد نيامده» ليكن در روايات امامان اهل بيت (ع) و ياره اى از روايات اهل سنت آمده كه او شعيب» ييغمبر مدين بوده. 


"لعا ركه تفاع نان :فال قد رن أَنْ يَهْدَِنِى سَواءَ السبيل" در مجمع البيان آمده كه كلمه" تلقاء " به معناى برابر و مقابل 


هر جيز استء و نيز كفته مى شود: فلانى اين كار را از تلقاء خود كرد يعنى از قبل 


خود وو به داعى نفس خود كرد و كلمه" سَواءَ السّبيل" به معناى وسط راهء و يا راه وسط است .)١١‏ 


000 مجعملب ‏ مع ال آكة جج 34 ص ع 
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و كلمه" مدين"- به طورى كه در كتاب مراصد الاطلاع آمده- نام شهرى بوده كه شعيب در آنجا مى زيسته» واين شهرى 
بوده در كنار درياى " قلزم " روبروى" تبوكك" كه از تبوكك تا آنجا شش منزل مسافت بوده؛ و از تبوكك بز ركترء جاهى هم كه 
كوسنتدان شعيت ان أن انثا داده مى شد در همانجا بوده )١١‏ و بعضى )١١‏ ديكر كفته اند:" اين شهر در هشت متزلى مصر 


بوده» واز قلمرو حكومت فرعون خارج بوده؛ و به همين جهت موسى (ع) متوجه آنجا شده است". 


و معناى آيه اين است كه: وقتى موسى (ع) بعد از بيرون شدن از مصر متوجه مدين شدء كفت: از يرورد كارم اميدوارم كه مرا 


به راه وسط هدايت كند, و دجار انحراف از آن و ميل به غير آن, نككشته و كمراه نشوم. 
از سياق- به طورى كه ملا-حظه مى فرماييد- برمى ايد كه آن جناب قصد مدين را داشته» ولى راه را بلد نبوده؛ از 
يرورد كارش اميد داشته كه او را به راه مدين هدايت كند. 


ادن و ع لتر لاه بط ل ا 2 0 وك لل 
وَ لما وَرَدَ ماءَ مَدَيَنَ وَجَد عَلبْهِ أمَّهَ مِنَ الناس يشقون ... 


كلمه" تذودان" تثنيه" تذود" است و آن مضارع اسية از هاده" ذود"» كه به معناى حبس و منع استء و مراد أل اذاة :سيت 
كه: آن دو زن كوسفندان خود را ازاينكه به طرف آب بروندء ويا ازاينكه با كوسفندان مردم مخلوط شوند. جلوكيرى مى 


كردند» هم جنان كه مراد ال كلمة سقون ات 


ذاذن به كَوَسْفْئدَان و جهازيايان استث:و كلمة" زَغاء" به”معتائ جويان است: كة كارش جرانيذن كوسقتدان مى باشد. 


و معناى آيه اين است كه: وقتى موسى به آب" مدين" رسيدء در آنجا جماعتى از مردم را ديد كه داشتند كوسفندان خود را 
آب مى دادند» و در نزديكى آنها دو نفر زن را ديد كه كوسفندان خود را از اينكه به طرف آب بروند» جل وكيرى مى كردند» 
موسى از راه استفسار و از ايتكه جرا نمى كذارند كوسفتدان به طرف آب بيايند و از اينكه جرا مردى همياى كوسفندان 
ستو رسك كرن) و كن انا قندى" سيق كلذ كعتور ما رديه عورا امس ادح كدي اها 
آب دادن كوسفندان خود فارغ شوندء يعنى ما عادتمان اين طور استء و يدرمان بير مردى سالخورده استء او نمى تواند 


خودش متصدى آب دادن به كوسفندان باشدء و لذا ما اين كار را مى كنيم. 


"97 مراصد الاطلاع (المرصد) ص‎ )١( 


إفة مجبم ‏ _ عع ال آكة جج 3 ص /3507. 
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" فت قى لَهّما نم توَلى إِلَى الظل فَمَالَ رَبّ إِنَى لما أنْرَلْتَ إِلَىّ مِنْ حَير فيد" موسى (ع) از كفتار آن دو دختر فهميد كه وايس 
شدن آن دواز آب دادن كوسفندان» هم به خاطر نوعى تعفف و تحجب آن دو است وهم به خاطر ستم مردم به آن دو لذا 


بيش رفت و براى آنان آب كشيدء و كوسفندان ايشان را سيراب كرد. 


2 5 32 


" ثم تَوَلَى إِلَى الظل قَمَالَ رَبّ إِنَى لما أَنْرَلْتَ إِلَىَّ مِنْ حير قير "- يعنى يس از آب دادن كوسفندان 


بركشت به طرف سايه» تا استراحت كندء جون حرارت هوا بسيار زياد بود» آن كاه كفت:" يروردكارا من به آنجه از خير به 
سويم نازل كرده اى محتاجم ' و بيشتر مفسرين اين دعا را حمل بر درخواست طعام كرده اند تا سد جوعش شوهه بنا بر اين 
بهتر آناست كه بكوييم مراد از" ما" در جمله" لِما أَنْرَلْتَ إلى ". تروق بدت استء كه بتوائتديا آن اعمال صالتح :و كارها 
كه موجب رضاى خداست انجام دهد.ء مانند دفاع از اسرائيلى» و فرار از فرعون به قصد مدين» و آب دادن به ككوسفندان 


37 يب» و" لام" بر سر كلمه" ما" به معناى" الى " است. 


واين اظهار فقر و احتياج به نيروبى كه خدا آن را به وى نازل كرده و به افاضه خودش به وى داده» كنايه است از اظهار فقر به 


ازاين بيان روشن مى شود كه موسى (ع) در اعمال خود مراقبت شديدى داشته؛ كه هيج عملى انجام نمى داده» و حتى اراده 
اش را هم نمى كرده؛ مككر براى رضاى يرورد كارشء و به منظور جهاد در راه اوه حتى اعمال طبيعى اش را هم به اين منظور 
انجام مى داده» غذا را به اين منظور مى خورده كه براى جهاد. و تحصيل رضاى خدا نيرو داشته باشد. 


واين نكته از سراياى داستان او به جشم مى خورد» جون بعد از زدن قبطى بلافاصله از اينكه نيرويش صرف يارى مظلوم و 
كشتن ظالمى شده؛ به عنوان شك ركزارى فرموده:" رَبِّ بما أَنْحَمْتٌ عَلَىَ فَلْنْ أكون ظهيراً لِلْمُجْرِمِينَ " و نيز وقتى كه از مصر 
بيرون آمد از در انزجار از ستم و ستمكار كفت" 


رَبّ نَجَنِى من الْقَوْم الظَالِمِينَ " و نيز وقتى كه به راه افتاد از شدت علاقه به راه حق» و ترس از انحراف از آن راهء اظهار 
اميدوارى كرد كه:" عَسى رَبّى أَنْ يَهْدِيَنِى سَواءَ السّبِيل" و باز وقتى كه كوسفندان شعيب را آب داد» و به طرف سايه رفت از 
در مسرت از اينكه نيرويى كه خدا به او داده» صرف در راه رضاى خدا شده. و دريغ ازاينكه اين نيرو را از كف بدهد, و 


نخوردن غذا آن را سست كندء كفت:" رَبّ إِنَى لِما أَنْرَلْتٌ إِلَىَ مِنْ خَثر فَقِيرٌ"» و نيز وقتى كه خود را اجير شعيب (ع) كرد و 
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صفحه ى 70 
كفت:" وَ اللهُ تحلى ما تقول وَكيل خدا بر آنجه در اين قرارداد مى كوييم وكيل است". 


واينكه بعضى از مفسرين " لام" در كلمه" لما" را لام تعليل كرفته اند» و نيز اينكه بعضى كفته اند: مراد از كلمه " خير " خير 
وى يعنى نتجات ازامشمكاراة آاست» يعيد:اسث وسياق» آنا را افاده تمن كتد '" فجادثة إخذاغنا تمق على اشيعياءت..."" 


مير ون" احدييماك يكى ال اندو له كلمة امراتين. رمن كردفروا كر كلمه اعفاد زا نكره؛ بدون الف و لام- آورد. 
نراقن وساتتدن عظمت آنجالت امت واهراة ان اتنكه راه زفسشن ير" اسفحياء " بودةه ارق ات كد:عفت و تجانت ان طرز رآه 
وكفقى يذ نوة وسرت "نا "د يله" لمتكه خر بام قدك نا" عردو ره الركاء ووه اهعد سنا شن دع كذ رناانا 


تو را مى خواند تا به تو جزاى آب دادنت به كوسفندان ما را بدهد. 


ىر 


اا 


قَصّ عَلَئِهِ الْمَصِصٌ قال لا تَحَفْ ..."» اشاره دارد به اينكه شعيب در برخورد با موسى (ع) نخست احوال او را يرسيده» و سيبس 


تسلطى تاشكتك: 


در اين جا استجابت خداوند از آن سه دعايى را كه قبلا موسى (ع) كرده بود. كامل شده. جون يكى از درخواستهايش اين 
بود كه خدا او رااز مصر واز شر مردم ستمكر نجاتش دهدء كه شعيب در اين آيه به وى مزده داد كه نجات يافتى» دوم از 
درخواستهايش اين بود كه اميدوار بود خدا به" سَواءَ السّبيل" راهنمايى اشن كندقة كه ابن عود نه متزله دعا تن نوق و وار ” 
مدين" شد درخواست سومش رزق بود كه در اينجا شعيب او را دعوت كرد كه مزد آب كشيدنش را به او بدهد, و علاوه بر 


اين خداوند رزق ده سال او را تامين كرد و همسرى به او داد» كه مايه سكونت و آرامش خاطرش باشد. 


2 
ع 
2 م 11 


" قالّتُ إخدامهّما يا أبَتِ استَأجِرةُ إِنّ حير مَن اسْتَأَجَرْتٌ الْقَوىُ اْأمِينُ ادكه" امتيجار '" را بدو قبن ذكر فرمودةة ابن معنا زاهي 
فهماند كه مراد اين بوده كه موسى (ع) اجير او شودء در همه حوائج او و خلاا-صه قائم مقام خود شعيب باشدء در همه 


كارهايش» هر جند كه به اقتضاى مقام تنها مساله جراندن كوسفندان به نظر بيايد. 


5 
1 2 - 22 7 


ِنَ خَمِرَ مَن اس تَأجَوْتَ ..." در مقام تعليل براى جمله" استاجره" استء و اين از باب به كار بردن سبب در جاى مسبب 
أيه 


جنين است:" يا ابت استاجره لانه قوى امين» و خير من استاجرت هو القوى الامين- اى يدر او را اجير كن كه مردى نيرومند و 


صفحه ى 58 
امين استء و معلوم است كه بهترين اجير آن كسى است كه قوى و امين باشد". 


وازاينكه دختر شعيب موسى (ع) را قوى و امين معرفى كرد فهميده مى شود كه آن دختر از نحوه عمل موسى (ع) در آب 
دادن كوسفندان طرز كارى ديده كه فهميده او مردى نيرومند استء و همجنين از عفتى كه آن جناب در كفتكوى با آن دو 
دختر از خود نشان داد» واز اينكه غيرتش تحريكك شدء. و كوسفندان آنان را آب دادء و نيز از طرز به راه افتادن او تا خانه 


يدرش شعيب جيزهايى ديده كه به عفت و امانت او يى برده است. 


از اينجا معلوم مى شود كه: كوينده جمله" يا أَبَتِ اسْبَأْجِوْةٌ ..." همان دخترى بوده كه به دستور يدرش رفت و موسى (ع) را به 


خانه دعوت كرد هم جنان كه روايات امامان اهل بيت (ع) و نيز نظريه جمعى از مفسرين همين را مى كويد. 


و 
2 أ و 


" قال إنى أرِيدٌ أنْ ألكخحك إخدى ابَْنَىَ هاتين عَلى أنْ تَأْجَرَنِى ثُمانى حجج ...' 


دراين آيه شعيب (ع) يبشنهادى به موسى (ع) مى كندء و آن اينكه خود را براى هشت و يا ده سال اجير او كندء در مقابل او 
هم يكى از دو دختر خود راابه همسرى به عقد وى درآورهد. البته اين قرارداد عقد قطعى نبوده؛ به شهادت اينكه شعيب (ع) 
معين نكرده كه كدام يكك از آن دو همسر وى باشند. 


واز جمله" إخدّى ابْتَنَىَ هائين- يكى از 


اين دو دخترم" برمى آيد كه دختران در آن هنكام حاضر بوده اند» و معناى مله عل أن خرن تمان حبجج " اين است 
كه: 


مى خواهم يكى از اين دو دخترم را به نكاحت درآورم, در مقابل اينكه تو هم خودت را اجير كنى براى من در مدت هشت 


سال و كلمه" حجج " جمع حجه استء كه مراد از آن يكك سال استء و اينكه سال را حجه خواند به اين عنايت است كه در 
هر سال يكك بار حج بيت الحرام انجام مى شود. 


وازهمين جا روشن مى كردد كه مساله حج خانه خدا جزو شريعت ابراهيم (ع) بوده؛ و در نزد مردم آن دوره نيز معمول بوده 


است. 


"ليان النشة شرا ديعتو كك "21 بعت كر ادن فيفك سالا ولغوا مود ةفسان ماد ا كارئ الست كردت 


ع 
- 


زايد بر قرارداد كرده اى؛ بدون اينكه ملزم بدان باشى. 


صفحه ى 57 
" سَتَجِدَّنِى إِنْ شاء اللهُ مِنَ الصَّالِحِينَ "- يعنى من از صالحين هستم, و ان شاء الله تو هم اين معنا را در من خواهى يافت؛ يس 
امام راق كناد الله اموي كك بل اصالااحيت اشن لقبية نس ويلكه متسل امك بد رافك موس 


" قال ذلك بَتِنِى وَ َتنك أيّمَا الَجَلَين قَفَيْتٌ قلا عْدُوانَ عَلَىَ وَ اللَهُ عَلى ما نَقَول وَكيل" ضمير در" قال" به موسى (ع) برمى 
كردد» موسى در ياسخ شعيب (ع) كفت:" ذلك بَيْنى و بتك " 


يعنى اين قرارداد كه كفتى و شرطها كه كردى. و اين معاهده كه ييشنهاد نمودى ثابت باشد بين من و توء نه من مخالفت آن 
كنم, و نه تو." أَيّمَا الأجَلين قَمَ مت قلا عٌددُوانَ عَلىَ " اين جمله بيان آن دو مدتى است كه در كلام شعيب آمده و معين نشده 
بودء بلكه به طور مردد كفت: اكأر ده سال تمامش كنى خودت كرده اى» و معناى جمله مورد بحث اين است كه: من خود 
اختيار دارم كه هر يكك از اين دو مدت را بخواهم بركزينم» خلاءصه اين اختيار واكذار به من استء اككر تنها هشت سال 
خدمت كردمء تو حق ندارى مرا به بيشتر از آن ملزم كنىء و اككر ده سال را بركزيدم باز هم نمى توانى مرا از آن دو سال 
اضافى منع كنى. 

"و اللَهَعَلِق ها تقول وكيل التخدا واو ناته بين خوه شر وييماة تسد وكيل مئ كرف كيه طوو سيمت اودر كوا هنع 
كرفته» تادر صورت تخلف و اختلاف حكم و داورى بين آن دو با او باشدء و به همين جهت نككفت خدا شاهد باشدء بلكه 
كفت وكيل باشد» براى اينكه شهادت و داورى هميشه با خدا هستء احتياج به شاهد كرفتن كسى ندارد, و اما وكيل شدنش 
وقتى است كه كسى او را وكيل خود بككيرد مانند يعقوب كه وقتى مى خواست از فرزندانش ميثاق بككيرد كه يوسف را به او 
بركردانند- بنا به حكايت قرآن كريم در يه" قَلْمَا آمَوْهُ مَؤْيِقَهُمْ قالّ"- كفت:" اللَّهُ على ما تَقولٌ وَكيلٌ- خداوند بر آنجه مى 
كويم وكيل اس" 315) 


بحث روايتى [رواياتى در ذيل آيات راجع به داستان ورود 


موسى (عليه السلام) به مدين و ملاقات با شعيب (عليه السلام) و ...| 
در كتاب كمال الدين 03١‏ به سندى كه وى به سدير صيرفى داردء از اواز امام صادق 
)١(‏ سوره يوسفء آيه 28. 


ب ججح مح ج عتجكصا ل لعجي ممع يجبل ين و تعمسام التعوت حَبجسسست تِنة ) ص .16١‏ 


صفحه ى 75 


(ع) روايت كرده كه در حديثى طولانى فرمود: مردى از اقصاى شهر دوان دوان آمد, و كفت: اى موسى درباريان در مشورتند 
كه تو را به قتل برسانند» يس بى درنكك بيرون شوء كه من از خيرخواهان توام» يس موسى ترسناكك و انديشناك از مصر بيرون 
شدء و بدون اينكه مركبى و حيوانى و خادمى با خود بردارد» يستى ها و بلنديهاى زمين را يشت سر كذاشت, تا به سرزمين 
مدين رسيدء در آنجا به درختى رسيدء و ديد كه در زير آن» جاهى است,ء و مردمى ييرامون جاه هستند» و آب مى كشند» و دو 
دختر ضعيف هم ديد كه با خود رمه اى كوسفند دارند» يرسيد شما جرا ايستاده ايد؟ كفتند» يدر ما ييرى سالخورده است و ما 
دو دختر ناتوانيم» نمى توانيم با اين مردان بر سر نوبت در بيفتيم» منتظريم تا آنان از آب كشيدن فارغ شوند» ما مشغول شويم. 
موسى دلش به حال آن دو دختر بسوختء. يس دلو را از آنان كرفت و به آن دو كفت كوسفندانتان را نزديكك بياوريد» يس 


همه آنها را سيراب كردء دختران همان صبح زود كه آمده بودند» بركشتند» در حالى كه هنوز مردان برنكشته بودند. 


موسى سبس به زير درخت رفتء ودر آنجا نشستء و كفت: يرورد كارا من بدانجه كه به من از خير نازل كرده اى محتاجم. و 


روايت كرده كه: اين را 


وقتى كفت كه حتى به نيم دانه خرما هم محتاج بود» از سوى ديكر وقتى دختران نزد يدر بركشتند از آن دو يرسيد امروز 
جطور به اين زودى بركشتيد؟ كفتند بر سر جاه مردى صالح ديديم» كه دلش به حال ما سوخت,. و برايمان آب كشيدء يدر به 
يكى از دختران خود كفت برو آن مرد را نزد من آورء يكى از آن دو دختر با حالت شرم وحيا نزد آن جناب آمد. كفت 


يدرم تو را مى خواند تا مزد آب كشيدن تو را به تو بدهد. 

روايت كرده كه: موسى به دختر كفت راه را به من نشان بده. خودت از يشت سرم بياء براى اينكه ما دودمان يعقوب به يشت 
زنان نككاه نمى كنيم» يس وقتى نزد شعيب آمد و ماجراى خود را بدو كفت شعيب كفت مترس كه از شر مردم ستمكار نجات 
يافتى. 

آن كاه كفت: من مى خواهم يكى از اين دو دختر را به عقد تو درآورمء به شرط اينكه تو هم هشت سالء خودت را اجير من 
كنىء كر اين مدت را به ده سال رساندى اختيار با خود تو است يس روايت فرموده كه: موسى همان ده سال را خدمت كردء 


مؤلف: در اين معنا روايتى نيز در تفسير قمى آمده .)١١‏ 


000 سجس سحي قمى» ج ل ص 7 , 


صفحه ى ”5 


ودر كافى از على بن ابراهيم از يدرش از ابن ابى عمير از شخصى كه نامش را برد» از امام صادق (ع) روايت كرده كه در 
ذيل حكايت كلام موسى كه كفت" رَبٌِّ إِنّى لما أَنْرَلتَ إِلَىَ مِنْ خَير فَقِيد" 


فرمود: منظورش طعام بوده .0١١‏ 


مؤلف: عياشى هم نظير آن را از حفص از آن جناب روايت كرده» و عبارت روايت او جنين است:" طعام مقصودش بوده' .07١‏ 
و نيزاز ليث از امام باقر (ع) نظير آن را آورده و در نهج البلاغه هم مثل آن را فرموده؛ يعنى فرمود:" به خحدا قسم درخواست 


جيزى جز نانى كه آن را بخورد نكرد"" «. 


ودر الدر المنثور است كه: ابن مردويه از انس بن مالكك روايت كرده كه 5ة : 


ع 


وان خا (ضى) فرح وف كرسح :نراق انهو معد ات كقيلة و شين اند حرق نا ةرفوو كقق "نرت ىلها ولت 


إلى مِنْ خَثر فقِيرٌ" آن روز موسى به يكك مشت خرما محتاج بود .15١‏ 


ودر تفسير قمى مى كويد: يكى از دو دختر شعيب (ع) به يدر ككفت: اى يدر او را اجير خود كنء جون بهترين اجير آن كسى 
است كه قوى و امين باشدء شعيب در ياسخ كفت: به من كفتى كه قوتش رااز آب كشيدنش فهميدىء كه به تنهايى آن همه 
دلو از جاه كشيدء اما امانتش را از كجا به دست آوردى در ياسخ كفت: از اينجا كه به من كفت: تو يشت سر من بياء و مرا 
راهنمايى كن. جون من از دودمانى هستم كه به يشت زنان نظر نمى كنندء من از اينجا فهميدم او مردى امين است. جون همين 
نظر نينداختن بدنبال زنان» خود از امانتدارى است «4). 


مؤلف: نظير اين را صاحب مجمع البيان از على (ع) روايت كرده .)2١‏ 


و نيز در مجمع البيان است كه: حسن بن سعيدء از صفوانء از ابى عبد الله امام صادق (ع) 


روايت كرده؛ كه در ياسخ شخصى كه يرسيد: كدام يكك از آن دو دختر بود كه آمد و به موسى (ع) كفت: يدرم تو را مى 


خواند؟ فرمود: همان دختر كه بعدا بااو 


.1/7 فروع كافىء؛ ج 2؛ ص‎ )١( 

(1) عياشى» ج ا ص 770. 

(*) نهج البلاغه صبحى الصالح» ص 178. 
(©) الدر المنثور» ج هه ص 170. 

(0) تفسير قمى» ج 7 ص 178. 


2 مجبم ‏ _ ل عع ال آكة جج 34 ص 758. 


صفحه ى 5*٠‏ 


ازدواج كرد» يكى ديككر يرسيد. كدام يكك از دو مدت را خدمت كرد؟ در ياسخ فرمود: مدت بيشتر راء يعنى مدت ده سال راء 
شخص ديكر يرسيد: آيا قبل از ده سال با او عروسى كرد يا بعد از آن؟ فرمود: قبل از آن شخص ديكر يرسيد: مكر مى شود 
كسى با زنى ازدواج كند و شرط كند كه مدت دو ماه مثلا براى يدرش خدمت كندء و آن كاه قبل از تمام شدن دو ماه با 
دختر عروسى كند؟ فرمود: موسى مى دانست كه شرط را به اتمام مى رساند» شخص ديككر يرسيد: از كجا مى دانست؟ فرمود: 


مى دانست زنده مى ماند تا شرط شعيب را وفا كند .)١(‏ 


مؤلف: مساله اينكه موسى ده سال خدمت را به اتمام رسانيد» در الدر المنثور به جند طريق از رسول خدا (ص) نيز روايت شده 
(5). 


زيارت مى شد؟ 


فرمود: آرىء و تصديق اين معنا در قرآن استء كه از شعيب (ع) حكايت مى كند كه به موسى (ع) در داستان ازدواجش شرط 


كرد هشت حج. او را خدمت كند, و فرموده:" عَلى أنْ 


مكعور. 5 ٠.‏ نهم بايا ,. شن 5 ٠. 03 ٠.‏ بايا 
تَاجِرَنِى ثمانى حجج و بعرمود: على ان تاجرنى ثمانى سنين 7 


© مجمع البيان» ج لل ص 10 
( الدر المنثور» ج زه ص .١7/‏ 


(9) تفسير عياشى؛ ج ١‏ ص ٠م‏ ح 44 ط الاسلاميه. صفحه ى 67 


ترجمه آيات يس جون موسى مدت را بسر رسانيد» همسر خود را برداشت و به راه افتاد» در راه از سمت طور ا تشى از دور 
ديد به خانواده اش كفت: من از دور آتشى احساس مى كنم شما در اينجا باشيد تا شايد از كنار آن آتش خبرى كسب نموده 


ويااز خود آتش ياره اى بياورم تا شايد خود را كرم كنيد (9). 


ولى همين كه نزديكك آتش رسيد صدايى از كرانه رود از طرف راست از درختى كه در قطعه زمينى مبارك واقع بود 


واين نيز بكفت كه عصايت بيندازء همين كه موسى عصا را ديد كه به سرعت و شدت به حركت آمد كه كويا در جست و 
خيز مار سبكك بالى است» يشت كرد و بككريخت به طورى كه ديكر به يشت سر خود نككاه نكرد» خطاب رسيد اى موسى بيا و 


وس توا اا ا 


دست خوة دز كزمان فر وميروث آور :دو حالى كه سفيد و:درخكتده:اشةه بدوق ابنكه دوخشند كن اش از يلاق ناشد:واداسنت 
بر قلب خود نه نااز ترس آرام كيرد؛ اين دو معجزه از يرورد كار تو به سوى فرعون و مردم او استء كه آنان از دير باز مردمى 


موسى كفت يروردكارا من از آنان كسى را كشته ام لذا مى ترسم مرا بكشند (5. 


و برادرم هارون از من فصيح تر است 


اورا هم با من و به كمكك من بفرست تا مرا تصديق كند كه مى ترسم مرا تكذيب كنند (06. 


كفت به زودى بازويت را به وسيله برادرت قوى مى كنم و به شما سلطنت و قدرتى مى دهم و به خاطر معجزات من به شما 


يس جون موسى با معجزات روشن ما به سوى فرعونيان آمد كفتند: اين جز سحرى كه به خدا بسته است جيز ديككرى نيست» و 


ما از نياكان خود جنين جيزى نشنيده ايم (0"8. 


موسى كفت: يرورد كار من به كسى كه به هدايت كردن از ناحيه او آمده داناتر استء و بهتر مى داند كه خانه آخرت براى 
عنة كسح ست يعون ستمكراق رستكان تمن شؤفك 3/7 


فرعون كفت اى بزركان قوم من غير از خودم معبودى براى شما نمى شناسمء اى هامان برايم بر كل 


صفحه ى 67 
آتش برافروز و آجر بساز و برجى درست كن باشد كه از معبود موسى اطلاعى بيابم و من او را از دروغكويان مى دانم (8). 
فرعون و لشكريانش در زمين بدون حق سركشى كردند و ينداشتند كه به سوى ما برنمى كردند (08. 
بس ما او و لشكريانش را كرفتيم و در دريا ريختيم يس بنكر كه عاقبت ستمكران جككونه بود (60). 
ما آنان را يبشوايانى كرديم كه مردم را به سوى آتش دعوت مى كردند و روز قيامت از آن مردم ياورى نخواهند يافت .)68١(‏ 
بعد از رفتنشان هم در دنيا لعنت و در قيامت زشت رويى نصيبشان كرديم (62). 
بيان آيات [بيان آيات مربوط به فصل ديكرى از داستان موسى (عليه السلام): روانه شدن به سوى مصر و مبعوث كشتن و ...] 


اين آيات فصل ديكرى از داستان موسى (ع) استء كه در 


آنء اجمالى از حركت آن جناب با خانواده اش از مدين به طرف مصرء و مبعوث شدنش به رسالت به سوى فرعون و قوم او 
براى نجات دادن بنى اسرائيل» و تكذيب آنان رسالت وى راء و سرانجام غرق شدنشان را در دريا آورده؛ تا آنكه در آخر 


داستانش منتهى مى شود به نزول تورات» كه كويا منظور از بيان قصه همين قسمت آخر است. 
ملكا قضيى قراط لاحل :تسسات اهله انمتن 1 حابي الطون كارا ب" 


مراد از" قضاء اجل " به سر بردن مدت مقرر استء كه مراد از آن در آيه اين است كه: موسى آن مدتى را كه قرار كذاشت 
براى شعيب خدمت كندء به سر رسانيد» كه در روايت كذشته ديديم فرمودند مدت طولانى تر را به سر رسانيد. و كلمه" 
آنس" از مصدر" ايناس" استء كه به معناى ديدن و به جشم خوردن جيزى است و كلمه" جَذُوَهٍ مِنَ الّارٍ" به معناى ياره اى 


از آتش استء و كلمه" تصطلون" از مصدر" اصطلاء " است» كه به معناى كرم شدن به تش است. 


سياق آيه شهادت مى دهد كه اين جريان در شب واقع شده. و كُويا شبى بسيار سرد بوده» و نيز برمى آيد كه موسى (ع) و 
همراهانش راه را كم كرده بودند» در جنيز شرايطى موسى (ع) از طرف طور كه در آن نزديكى ها بوده آتشى به جد حجشمش مى 
خوردء به اهل خود دستور مى دهد همانجا بمانند» تا او برود به طرف آنجه به جشمش خورده؛ شايد در آنجا انسانى ببيند» و 


از او بيرسد راه كجا استء و يا آنكه ياره اى آتش كرفته بياورد» تا با آن كرم شوند» در سوره" طه" به جاى اين عبارت 


صفحه ى 58 


شايد از آنجا خبرى از راه برايتان بياورم ". عازت "' لغلن آتيكم مِنّْها بقبسء أو أج د عَلَى النَار فد شايد از [ثيراتانيارة 
اى بياورم و يا بر كنار آتش راهنمايى شوم" )١١‏ آمده و اين تعبير بهترين دليل است بر اينكه اين كاروان در آن شب راه را كم 


كرده بودنك. 


و همجنين اينكه به اهلش خطاب مى كند كه:" اينجا باشيد ..."2 شاهد است بر اينكه غير از همسرش كس ديككرى هم با او 
بوده» و لذا تعبير به جمع آورده (باشيد)» و اكر تنها همسرش با او بود مى كفت:" تو اينجا بباش". و در تورات در سفر خروج» 


اصحاح جهارم؛ آيه ,»٠‏ أمده كه موسى در اين سفر همسرش و فرزندانش را همراه داشته ... 
[توضيحى در مورد تكليم خداى تعالى با موسى (عليه السلام) در طور سينا از وراى حجاب" شجره"] 
" قَلْمَا أتاها تُودِىَ مِنْ شاطئ الواد يمن ف المنعه المياذ كامة الصو" 


در مفردات در معناى كلمه" شاطئ " كفته:" شاطئ الوادى " معنايش كنار وادى اس ونيز همو كفت كلبيه” وادى" در اصل 
به معناى محلى است كه سيلاب از آنجا مى كذرد, و به همين اعتبار شكاف ميان دو كوه را نيز وادى مى كويند» و جمع اين 
كلمه" اوديه" مى آيد 75 و كلمه" بقعه'" به معناى قطعه اى از زمين است كه به شكل زمينهاى اطرافش نبوده باشد. 


و هراد از كله" ابين "جاتن راشت'است )ذو مقايل " أبسر" كيه معتاق سيت حب است6 و مقصود دن ابنجا انم و.سعت 


راست وادى استء و به آنجه بعضى ”7 فته اند: 


"انمق از ين :دن مقائل شومئ است " ثنايد 


اعتناء كرد. 


و" بقعه مباركه " قطعه و نقطه مخصوصى است از (كناره سمت راست وادى) كه در آن درختى قرار داشته كه نداى يا موسى 
از آن درخت برخاسته. و مباركك بودنش به همين خاطر استء كه نداى الهى و تكلم او با موسى در آن جا واقع شدء و از اين 
راه شرافتى يافت» و موسى به خاطر همين شرافت و قداست مامور شد كفش خود را بكند» هم جنان كه فرمود: 


424 


" فَاخْلَغ تَغليِك إنْك بِالْوادٍ الْمُقَدّس طوىٌ" .86١‏ 


اين آيه شريفه بدون ترديد دلالت دارد بر اينكه درخت مزبور به وجهى مبدأ آن نداء و آن كفتكو بوده» جيزى كه هست اين 
نيز مسلم است كه درخت سخن نككفته» بلكه سخن سخن خدا و قائم به او بوده نه قائم به درخت» همان طور كه كلام ما 


آدميان قائم است 

.٠١ سوره طهء آيه‎ )١( 

(9) مفزدات :راغ ماده" شظا". 
(9) روح المعانى» ج 7١‏ ص ”/. 


(©) نعاين خ و بكن _ كهتوو ر وادى مقدس طوايى. سوره طلوه آيه 1١7‏ 


صفحه ى 50 


به خود متكلم» يس در حقيقت درخت حجابى بود كه خداى تعالى از وراى آن با موسى سخن كفت» البته اين احتجاب به 
معنايى بوده كه لايق ساحت قدس او باشدء ا حتجابى كه با احاطه او بر هر جيز منافات نداشته باشدء هم جنان كه آيه" و ما كان 
در أن يكلم الله ا وَخياً أؤ ِنْ وَراءِ ججاب أذ يُرْسِلَ رَسُوًا قيُوج بِِذْنِِ ما يشا" 01١‏ نيز سخن كفتن خدا با يكك فرد بشر 


را منحصر كرده به طريق وحىء يا از يشت حجاب. 


وازهمين جا ضعف اين تفسير كه بعضى 02١‏ كفته اند:" 


درخت محل كلام بوده» جون كلام از مقوله عرض استء و محتاج است به محلى كه قائم داف اهد ووشن من ردت 


و همجنين اينكه بعضى 3 ديكر كفته اند: اين نحوه تكلمى كه خدا با موسى كرد عالى ترين مرتبه تماس نخدا با انبياء (ع) 
استء جون بدون واسطه با وى سخن كفته» و موسى بدون واسطه سخن او را شنيده وجه فساد اين تفسير اين است كه: در اين 
جريان نيز سخن كفتن خداى تعالى بدون واسطه نبوده جون- كفتيم- كلام خدااز ما وراى حجاب بود» و حجاب در اين 
تكلم درخت بودء كه واسطه شد ميان موسى (ع) و خداى تعالى» و ظاهر آيه شورى اين بود كه تكلم كردن خدا با خلق خود 
به يكى از سه نحو استء يكى به وسيله رسول و مبلغ» دوم از وراى حجابء سوم كه عاليترين مراحل تكلم است تكلم بدون 


واسطه و بدون حجاب است. 


"أن نا توي إلى انا اللةة وك الماليية 'اماكليه'" اق" دوم ب هاه بعري اسك وك 1 تداك مان كدتامق الله اسنف 
خبر مى دهدء و او را به وصف وحدانيت و يكتايى در ربوبيت توصيف مى كند, و شرك را به همه انواعش به طور مطلق از او 
نفى مى كندء به اين بيان كه وقتى او را به ربوبيت براى همه عالميان ستودء و با در نظر كرفتن اينكه" رب" به معناى مالكك و 
متدير مين باشذه و ستدق اسث كه عمل وك هانشن: او روا" رسكن كتتد» دركر تعيزق "از غالمان زا'باقن تكذاشته كه مروت غير 


او باشدء در نتيجه ديككر ربى غير از او باقى نمانده» و معبودى سواى او 


يس در آيه شريفه اجمال آن مطالبى است كه در سوره طه تفصيلش آمده. واد ين ندايى كه در آيه مورد بحث به طور اجمال 
سل 


و ل ا 0 إننى 


)١(‏ هيج بشرى را نمى رسد كه خدا با او تكلم كند, مكر از طريق وحىء يا از وراى حجابء يا اينكه رسولى بفرستد , يس او به 


اذن خود هر جه بخواهد وحى مى كند. سوره شورى» آيه ١م.‏ 


ف وم مجمط ع الييببان» ج ع ص ١م1.‏ 


صفحه ى 588 


أ 


ودر باره نبوت فزموذه: "3 قم الصَّلاء لذكرى" ودر باره معاد فرموذم؟' إِنَّ السَاعَهَ اتية 7لا 


2 
1 0 


وَ أَنْ أَنّني عَصاك قَلْمَا رّآها تَهترٌ كأنّها جَانٌ وَلّى مُذيراً وَ لَم يُعَقَّثِ". 


تفسير ا بن حملة ماسوو تمل كذقشت: 


َه اه 


"يا مُوسى أقب وَ لا تَحفْ إِنّك مِنّ الْآمِنِينَ " در اين آيهء جمله' 'قيل له- - بدو كفته شد' "دق شلا بو تقد ير به ججنيخ 


است:" و قيل له يا موسى اقبل و لا تخف انكك من الآمنين- و بدو كفته شد اى موسى بيش برو و مترس كه تو از ايمنانى" و 
دراد ين خطاب به او امنيت مى دهد. و بااين جمله معناى آيه شريفه' ' يا مُوسى لا تَحَفْ إِنَّى لا يَخافٌ لَدَىٌ الْمَوْسِلُونَ " لفق 


روشن مى شودء. كه معنايش اين است كه: 
موسى تو فرستاده و مرسلى» و رسولان نزد من ايمنند» نه اينكه مفاد آن عتاب و توبيخ باشد. 


" اشلك يَدَّك فِى جيك تَحْرْ مرخ بَيضاءَ مِنْ غَيْر سُوءِ " مراد از" سلوك دست در كريبان" 


فرق رذن :لاست دن أن استه ومراة :ال "سوم "تيه لور كه كنقة شدهه- فرض نسب ات 

و ظاهرا در اينكه بيرون آوردن دست از كريبان را مقيد كرد به قيد" مِنْ عَثِر سُوءِ- بدون ييسى" تعريض باشد به تورات كه در 
سفر خروجء اصحاح جهارم؛ آيه ششمء مى كويد: 

"سيس رب بدواين راهم كفتء كه دست خود به كريبانت فرو كن» موسى دست خود را در كريبان كرد و سيس بيرون 


آوردة ديد كة ناكهان دستكن مانند يرق از برض متفيد.شده . 
[وجوه مختلف در معناى جمله:" و اضمُمْ إليئك جناحكك مِنّ الرَّهْبٍ ..." در خطاب خداوند به موسى (عليه السلام)] 
"وَاضَمُمْ ليك جناحك مِنَّ الرَهْبٍ ..." 


كلمه " رهب "- به فتحه راء و سكون هاء- و همجنين " رهس"- به دو فتحه- ونيز" رهب"- به ضمه راء و سكون هاء- همه به 
معناى ترس است. و كلمه" جناح "- به قول بعضى 1*0- به معناى دستء و- به قول بعضى ديكر- به معناى بازو است. 

بعضى 350 از مفسرين كفته اند:" مراد از اينكه فرمود:" جناحت را از ترس به خودت ضم كن" اين است كه: هر وقت» در 
هنكام مشاهده ادها شدن عصاء دجار ترس شدى. دست خود را بر سينه خود بجسبان". 


بعضى «0) ديكر كفته اند:" معنايش اين است كه: دستهاى خود را جمع كن» جون موسى (ع) وقتى ديد كه عصا ازدها شد. 


دستهاى خود رااز ترس به طرف جلو باز 


.18-١8 سوره طهء آيه‎ )١( 


(0) سوره نملء» أيه 6 


؟ و ع8 و 0( مجمع الييانءج لل ص 6 و روح المععط ان ج ره ص 60/. 


صفحه ى /51 


كرد اين جمله مى فرمايد: دستهايت 


را جمع كنء و آن را از ترس باز مكنء براى اينكه تو از ضرر آن ايمنى ". 


إن 
1 1 38 


ليكن اين ن دووحه - به طورى كه ملا-حظه مى فرماييد عر بصع اذ كاب 'اضمم ... تتمه جمله اقب ولا تحف 


إنّك مِنَ الْآمِنِينَ ' ' بوده باشدء و حال آنكه اين نظم با فاصله شدن جمله' ' اشلك يدك فِى جنك ..."در ميان دو جمله؛ آنهم 


بدون واو عطئف» ثمى سازد. 


بعضى ديكر كفته اند:" اين جمله كنايه است از امر به عزم بر آنجه خدا از او خواسته و تحريكك او بر اينكه در ابلاغ رسالت 


خدا جديت به خرج دهدء تا ترس در بعضى احوالء او رااز انجام ماموريتش باز ندارد. 


وازنظر ما بعيد نيست كه مراد از آن اين باشد كه: خواسته است آن جناب سيماى خشوع و تواضع را به خود بككيرد» جون 
عادت مردم متكبر و خوديسند اين است كه همواره بازوها را از يهلو جدا مى دارند كه كويا در حال خميازه اند» در نتيجه 
خطله مررد حنك نه عكا رق ردن مستا شولة" و حلم كاك لمزم "31 رامد بودء كه رسول كرامى (ص) را دستور 


مى دهد براى مؤمنين تواضع كند. 


" قالّ رَبٌ إِنّى قَتلْتٌ مِنّْهُم نَفْساً قأخافٌ أن يَفْتُونٍ" درا ين جمله به داستان مرد قبطى كه به دست آن جناب كشته شد اشاره 


نموده» واظهار مى دارد مى ترسم مرا به جرم قتل نفس و به عنوان قصاص بكشند. 


2 


رذع يُصَدَقِى إِنّى أخافٌ أَنْ اي" 0 ' "١‏ كفته: "وقتى كفنة فى شوة' ' فلانى ردء فلانى' ' اسيك معتايش ابن 
البق كذ او رانباروى يق يقتا نوج هوا كد + 


نه " إنّى أَخافٌ أَنْ يُكَذّبُونٍ " قبن «وخراسق أبيك كه كروفهو اذ انع ند كد 
خشمكين شوده و نتواند حجت خود را بيان نمايد» جون در حال خشم لكنتى كه در زبانش بوده؛ بيشتر مى شده. نه اينكه 
معنايش اين است كه: هارون را با من بفرست تا مرا تكذيب نكنند» زيرا آنهايى كه وى را تكذيب مى كردند باكك نداشتند از 


اين 
)١(‏ يرو بال خود را براى مؤمنين بككستران. سوره حجرء آيه 18. 


إفة ميب مح يجح ال آكة جج 34 ص ”107. 


صفحه ى /5 


كه هارون را هم همراه او تكذيب كنند»ء كسى كه بخواهد زير بار موسى نرود واو را تكذيب كند هارون هم با او باشد باز 


دليل بر كفتار ما در معناى جمله؛ آيه "قال رَبّ إِنّى أخافٌ أنْ يك لي بون وَ يَضة .م فين درى و لا يَنْطلِقٌ لسانى م َأَرْسِلٌ إلى هارُونَ" 


"١‏ استء كه سخن موسى (ع) را در همين مورد حكايت مى كند. 


او راابه ياريم بفرستء تا صدق مرا در مدعايم تصديق كندء و وقتى مردم با من مخاصمه مى كنندء قانعشان سازد» زيرا من مى 


ترسم تكذيبم كنند» آن وقت ديككر نتوانم صدق مدعايم را برايشان روشن سازم. 


قالَ مِمَمُدُ عَضْدَك بيك و نَجْعَلٌ لَكما سُلْطاناً قلا يصِلُونَ إِلِيكما بآياتنا أَتّما وَ من انبعَكمَا الْغاليُونَ" اينكه فرمود: بازويت را 
به وسيله برادرت محكم مى كنمء كنايه است از اينكه: تو را به وسيله او تقويت خواهم كردء و همجنين عدم وصول فرعونيان 
به آن دوء كنايه است از اينكه آنان قدرت و تسلط بر كشتن شما نخواهند يافت» كويا آن دو بزركوار را در يكك طرف و 
فرعونيان را در طرف ديكر دو كروه فرض كرده. كه با هم مسابقه دارند» آن كاه فرموده: كروه فرعونيان به شما نمى رسندء تا 
جه رسد به اينكه از شما سبقت كيرند. 


و معناى آيه اين است كه: خداى تعالى فرمود: به زودى تو را به وسيله برادرت هارون تقويت و يارى خواهيم كرد و براى شما 
ملظ واد ] زولك فزي خا نازر كرام دان سيت اذى كد شها ف ووز الإفؤديله ل تخله م دهي : لو اندر 
شما مسلط شوندء آن كاه همين غلبه دادن آن دو بزركوار را بر فرعونيان بيان نموده؛ و فرموده:" أقية وف المكما الْالونَ- 
شما وهر كس كه شما دو نفر را بيروى كند غالب خواهيد بود". واين بيان را آورد تا بفهماند كه نه تنها آن دو تن غالبند» 


بلكه ييروان ايشان نيز غالب خواهند بود. 


ازاين بيان روشن مى شود كه: كلمه" سلطان" به معناى قهر و غلبه است ولى بعضى 2١‏ از مفسرين كفته اند: به معناى حجت 


و برهان استء يعنى ما براى شما دو نفر حجت و برهان قرار مى دهيم؛ و اكر سلطان به اين معنا باشد بهتر آن است كه بكوييم 


)١(‏ كفت: يروردكارا من مى ترسم تكذيبم كنند» آن كاه حوصله ام سر رود و عصبانى شوم, و آن وقت زبانم بند آيد» يبس 


بفرست به سوى من هارون راء سوره شعراءء آيه .١7‏ 


00 مجبلبلسش يع ال آكة جج 34 ص 17. 


صفحه ى 594 
متعلق است به" غالبون" نه به جمله" قلا يّصَلُونَ إليكما" (توضيح اينكه: بنا بر وجه اول معنا اين مى شود كه: فرعونيان به سبب 
بود). البته در معناى آيه شريفه وجوه ديكرى نيز ذكر كرده اند. كه جون فايده اى در تعرض آنها نديديم از نقل آنها 


خوددارى نموديم. 
[سخن فرعونيان در تكذيب موسى (عليه السلام) و جواب آن حضرت بدانان 


" قَلْمَا جاءَهُمْ مُوسى بآياتنا بَيِناتِ قَالُوا ما هذا إلا سِحْرٌ مُفْتْرىٌ ..." 
يعنى وقنى موسى نزد فرعونيان آمد» كفتند: اين سحرى است موصوف به مفترى» و" مفترى" صيغه اسم مفعول استء و به 
معناى مجعول و من درآوردى استء ممكن هم هست بكوييم مفترى مصدر ميمى استء كه سحر به عنوان مبالغه موصوف به 


آن شدهء توضيح اينكه: 


اينجا نيز فرعونيان كفته اند: اين سحر از بس خلاف واقع است كه كُويا عين جعل كردن استء نه اينكه مجعول باشد. 


اانه" هنذا" مزصيته " جاتهذا لايك متترق "إشساره استكدنه عدراق: كه وتات راث دض يننا دز ستس رع سه 


درا وردى نيست» جشم بندى بى است كه خودش درست كرده. و به دروغ به خدا 


نسبت مى دهدك. 


آنآ اكانه" هذا" و مده" ما جييعنا رهنذا ين آناقا للا كلق" اثنازة اميك ية دعر كه رموه كدتعورات مربور را 
دليل بر آن قرار داده و اما احتمال اينكه مراد از اين اشاره هم همان معجزات بوده باشد» احتمال صحيحى نيست» جون با 
تكرار اسم اشاره نمى سازدء علاوه بر اين فرعونيان وقتى معجزات آنا جنات وا ويد شدهبنا بر كانت قرآن كفسد:" فلايك 
بسخر مِثْلِهِ- كفتند ما نيز نظير آن را خواهيم آورد" ١١‏ و حال آنكه در ياسخ موسى كفتند:" ما جنين جيزى در يدران كذشته 
خود سراغ نداشته» و از آنان نشنيده ايم ". يس معلوم مى شود مراد از" هذا- اين" در اين جمله دعوت موسى (ع) است. نه 
معجزات وىء از اين هم كه بككذريم در مقابل معجزات موسى (ع) معنا ندارد كه بككويند: ما سابقه نظير اين را نداريم» جون 


سابقه نداشتن از امثال آن معجزات ياسخكوى آن معجزات» و رد دعوت آن جناب نمى شود. 
يس معناى آيه اين است كه: آنجه موسى آورده دينى است نوظهورء كه از يدران 

.08 سوره طد آيه‎ )١( 

6٠١٠ صفحهى‎ 


كذ يه وكوي :ا زرا يداف "0 كمه كدودر عصيوفل ل اعضار ةنده يؤدة ايند ونا ابن مكنا حيله ‏ وى أغلة هن 


جاءَ بالْودى 006 كه در آيه بعدى استء نيز تناسب كاوه قال مُوسى رَبَّى عْلَمُ بِمَنْ جاءَ بالود مِنْ علدو وَ مَنّْ كين له 


عاقبَةٌ الدّار ..." 


مقتضاى سياق اين است كه: اين آيه ياسخى باشد از موسى (ع) از كلام فرعونيان كه در رد دعوت فوسئ كفتند: "وها مكنا 


بهذا فِى آبائْنا الْوَلِينَ " و اساس 


اين جواب بر تحدى و اتمام حجت از راه تعجيز استء كويا مى فرمايد: يرورد كار من- كه همان رب العالمين است و خلقت و 
امر به دست او است- از شما داناتر استء به كسى كه هدايتى مى آأورد»ء و كسى كه موفق به دار آخرت مى شود. و همين 
يرورد كار است كه مرا به عنوان رسول فرستاده تا هدايت برايتان بياورم»- هدايتى كه همان دين توحيد است-. و مرا وعده 
داده كه هر كس به دينم بكرود دار عاقبت داشته باشدء و دليل بر اين ادعايم آيات بيناتى است كه از ناحيه خود به من داده 


است. 
يس منظورش ازغبارت " كس كه هداين اوزده” خوسين استء و مراد از" هدى" دعوت دينى است كه آورده. 


وراك[ "اه النذا را" كل جيل "وز تق تكرة 21 هنافة كذ "نايا يفيت ابيرق اننا مدان لحرت لنت انراد تدر 
اتج امول تق كشن هم ريطا كداف آنا غزيع ازيزباة شان حكانك عزهه و كنته:" و أووها الأذض كوا رق اليك حك لفاي" 
ويا آنكه مراد از" عاقَِهُ الدّارٍ" سرنوشت خوب دنيا استء هم جنان كه در آيه 178 سوره اعراف" الْعاقبَُ للْمُتَِّينَ " به 
ماين مذا نيتس فرمايد "قال مؤمسي نويع يكن بال و اط يوا ف الأوص لل شر رتها ين بقات وز عناوة و العاف 
للْمُتَقِينَ - موسى به قوم خود كفت: به خدا استعانت كنيد» و خويشتن دار باشيد» كه خدا زمين را به هر كس بخواهد ارث مى 
دهد» و سرانجام نيكك از آن يرهي زكاران است" و يا آنكه مراد از" عاقِبَهٌ الدّارٍ" اعم از دار دنيا و دار آخرت استء كه به نظر ما 


از اين 


سه احتمال سومى بهتر از آن دوء و سيس دومى بهتر از اولى استء هم جنان كه تعليل' ' إِنَهُ لا فيح الطَالِمُونَ' 'هم مؤيد آن 


است. 


ودر اينكه كفت:" إِنَّهُ لا ياي الظَالِمُونَ- جون ستمكاران زسشكار تمي شوليك' © ريض نه افرعون وقومش افدث :قدو ان" 
عاقبهُ الدَّارٍ" را از ايشان نفى كرده؛ براى اينكه آنان 


() و زمينراارث به ماداد تاهر جاز بهشت راكه بخواهيم منزل كزينيم. سوره زمرء آيه */. 


0١ صفحهى‎ 


خلاف فطرت انسانى است, كه جزئى از نظام كون است,ء در نتيجه بر خلا.ف نظام آفرينش نيز هست (و نظام آفرينش جنين 


نظام و اجتماعى را نابود خواهد كرد يس جنين مردمى رستكار نمى شوند). 


بعضى از مفسرين كفته اند:" وجه اينكه جمله " وَ قال مُوسى رَيّى أَعلَمُ ..." را عطف كرده بر جمله" ما هذا إِنَا در مُفتَرىَ 
..."كه سخن فرعونيان است» ضرفا اين است كه: خواسته يكك سخن از آنان و يكك سخن از موسى نقل كندء تا شنونده بين 
اين دو سخن مقايسه كند. و صحيح آن دو رااز فاسدش تميز دهد". ليكن اكر خواننده محترم دقت كرده باشد ما سخن موسى 


يا 


نيا أَبّها الْمََْما عَلِمتٌ لَكمْ مِنْ إل ع 


دراين جمله فرعون به موسى كنايه مى زند» كه براى مردم دعوت به حق 


آورده» وآن دعوت را با معجزاتى تاييد كرده» مى خواهد بككويد: حقيقت و صحت آنجه تو به سوى آن دعوت مى كنى براى 
ما ثابت نشده. و همجنين خوارق عاداتى كه آوردى براى ما ثابت نشده كه از طرف خداى تعالى باشد» واصلا من معبودى 


غير از خودم براى مردم سراغ ندارم. 


يس اينكه كفت:" من معبودى غير از خودم براى شما سراغ ندارم"» مطلب را در سياق و عبارتى حق به جانب آورده؛ تا در 
دل مردم جا باز كند؛ و مورد قبول قرار كيرد هم جنان كه ظاهر قول ديككرى از وى كه در جاى ديكر حكايت شده همين 
استء مى كويد:" ما أريكم إلا ما أرى وَ ما أَهْدِيكم إِلَا سَبِيلَ الرَسْادِ" .01١‏ 


يس حاصل معنا اين است كه: فرعون براى بزركان قوم خود جنين اظهار كرد كه از آيات و معجزات موسى و دعوت او برايش 
روشن نشده كه معبودى در عالم هستء كه رب همه عالميان باشد و اصلا اطلاع از معبودى غير از خودش در عالم ندارد» آن 


كاه به هامان دستور مى دهد كه برجى بسازدء بلكه از بالاى آن از" اله و معبود موسى " اطلاعى بيدا كند. 


با اين بيان روشن مى شود كه جمله" ما عَلِمْتٌ لك مِنْ إِلهِ غَيِرى " از قبيل قصر قلب است (يعنى آنجه را كه موسى منحصر در 
خدا مى كرد او منحصر در خود كرد)» موسى الوهيت را تنها براى خدا اثبات مى كرد. واز غير خدا نفى مى نمود. فرعون 


درست به عكسء الوهيت 


)١(‏ من به شما نشان نمى دهم مكر آنجه را كه خودم مى بينم» و شما را جز به راه رشاد راهنمايى نمى كنم. سوره مؤمن» آيه 


واتزاف ععزو الاك كو نتسوا فال شف هن كرده و سا متا ين الية كذاو و فريقى انود زااض برتسدت:] دوين اننا 


نيست. 


"تاوقند لى باتهانكان عق الطب ماقف ان عوغا "دسنس :اق هانان اسن يترود بر كلو مراة افق عبات ارق ات كد 
خشت خام را در آتش ببز و آجر بساز. كلمه" صرح " به معناى برجى بلند است, كه از همه جا بيدا باشدء و اين نام از فعل" 


صرح الشى ء " كرفته شده؛ كه به معناى اين است كه جيزى ظاهر شدء بنا بر اين در جمله مورد بحث دستور داده آجر بسازد. 
و قصرى بلند برايش بسازد. 
[مقصود فرعون از اينكه به" هامان" كفت: برايم برجى بساز" لَعَلى أَطلِعٌ إلى إِلهِ مُوسى ] 


" لعلّى أَطْلِعٌّ إلى إله مُوسى - در اين جمله" اله" را نسبت به موسى داده؛ و كفته اله موسىء به اين عنايت كه خود او آن را 
نمى شناسد, و اين موسى است كه مردم را به سوى او مى خواند» و اين كلام از باب قرار دادن نتيجه در جاى مقدمه است, و 
تقدير كلاسم جنين است:" اجعل لى صرحا اصعد الى اعلى درجاته؛ فانظر الى السماء لعلى اطلع الى اله موسى- برايم برجى 
بسازء تا بر آخرين يله آن بالا روم و به آسمانها نظر كنم شايد از اله موسى اطلاعى يابم" و كويا او خيال مى كرده كه خداى 
تعالى جسمى است كه در بعضى از طبقات جو يا افلاكك منزل داردء لذا اظهار اميد مى كند كه اكّر جنين برجى برايش درست 
كنند از بالاى آن به خداى تعالى اشراف و اطلاع بيدا 


كندء ممكن هم هست كه او جنين خيالى نمى كرده بلكه مى خواسته مطلب را بر مردم مشتبه نموده و كمراهشان سازد. 


ونيز ممكن است مرادش اين بوده باشد كه برايش رصد خانه اى بسازند» تا ستا ركان را رصدبندى نموده؛ از اوضاع كواكب 
التشفاط. كند» آنا رسولئ ميعوك شذه تاأنا وسالت موسي تطيق كنا ند و نا" انة موس ادعا من كلل حدق اسك نا 84 مو ول 
اين احتمال كفتار ديكر اوست كه قرآن كريم در جاى ديكر آن را جنين حكايت فرموده:" يا هامانٌ ان لى صرحا لعَلَى أَبْلُ 
لأسْباتِ» أَسْباب السّماوات فَأطَلِعَ إلى إله مُوسى و إِنّى لَأظنّهُ كاذب" .0١‏ 


"'وَ إِنّى لَأظْنّهُ مِنَ الْكاذِيِينَ "- در اين جا از مطلبى كه قبلا كفته بود كه من معبودى غير از خودم سراغ ندارم» ترقى نموده» مى 
كويد: نه تنها نسبت به اله ديكر غير از خودم جهل دارم, بلكه از اين طرف كمان به عدم جنين معبودى دارم؛ و كمان دارم كه 
موسى دروغ مى كويد» واين مدعا را براى تلبيس و كمراه كردن مردم كرده. 


)١(‏ اى هامان برايم برجى بساز باشد كه من به آنجه از عوامل آسمانى سبب حوادثى در زمين است اطلاع بيدا كنم» در نتيجه 
ازاله موسى اطلالع يابم» جون من خيال مى كنم او دروغكواست. سوره مسؤهة) آنة ع1 وب 


صفحه ى 07 


واكر كفته شود در آيه مورد بحث فرعونء موسى (ع) را دروغكو خوانده. با اينكه در اين آيه سخنى از موسى حكايت نشده. 


در سوره اسرى. آيه كاك تنك كذ كش يذ" ل علق ما أل هرلم 


نقيق :ذارفق كةه:اين بات وا تحر رت اسمائها وزميق كبن تازل نكرده . 


ناوث الكساوات ولا ذقنت توا خودت 


إ 


بعضى 5 ازا متسرين كر مويه لجل" ما علعك لكو ين إله عور" كنف ان :"ازا فيل تق معلوم يداتقى علع أنيت "وين 
اير ال نا كر بعتت ومدرية عيذ لظت مذ بن قرعا قال قار عدن يوا ودى كدده من الريك كام 
يي ل ا ل تعبير در آيه' ل تبثو نَ اللّهَ بما لا يَعْلّمْ فى السّماواتٍ وَ لا فى 
الأوْضَ" 19 است و ليكن اين توجيه با ذيل آيه سازكار نيستء جون فرعون دنبال اين جمله مى كويد: برايم برجى بسازء تا 
بلكه از اله موسى اطلاعى بيدا كنم. 


" وَ اشتكبر هُوَ وَ جَنُودٌه فى الَدْض بِثَيرِ الْحنَّ وَ طَنُوا أَنّهُمْ ينا لا يز حون" يفف مالشانة مال كم انوك كددي كشن بسو 
ما در نظرش رجحان دارد» جون در سويداى دل يقين به رجوع داشتند» هم جنان كه خداى تعالى در باره شان فرموده:" و 
جك دُوا بها وَ استبقّكتها أَنْقُمِ هُمْ ظُلْماً و عُُوَا- معاد را انكار كردند در حالى كه دلهايشان به آن يقين داشتء و اين انكارشان از 
ظلم و كردنكشى بود". 


0 
1 ِ_ٍ 1 


فاخذناة وََ جَنودَةُ 3 


كلمه نبل " به معناى طرح و دور انداختن است, و كلمه" م " به معناى دريا است. و بقيه الفاظ آيه روشن است,. جيزى كه 


هست بايد نككته اى كه در آن است از نظر دور نداشتء و آن لحن توهين آميز به فرعون و لشكريان او» و 


"وَ جَعَلناهُمْ أَثِمَهُ يَدْعُونَ إلى الَّارِ وَ يَْمَ الْقِيِامَهِ لا يُنْضَرُونَ " معناى دعوت به آتشء دعوت به كارهايى است كه مستوجب 


آتشن اسع .و آن كارها غبارت اسث از كفر و كناهان كوا كون»«جون اننهااست كه فيامتشان زا به ضووت اتش تصوير م 


كند» كه در آن معذب خواهند شد ممكن هم هست مراد از كلمه" نار" همان 
)١(‏ ته تعسير كشاف» ج ”ل ص .517١‏ 
(9) فكو أباابخداشير اراسيرى من نامتك كدخود اوان ووه ا ن.ذن اانه وبرمية اطلاعئ دارده 


سوره يونس» آيه 18 


صفحه ى 608 
كارهاى مستوجب اتش باشد» كه به طور مجاز و از باب اطلاق مسبب و اراده سبب» اتش ناميده شده. 
[مراد از اينكه فرمود: فرعونيان را يبشوايانى كه به سوى 5 تش مى خوانند قرار داديم ...] 


و معناى ييشوا كردن آنان براى دعوت به آتش اين است كه: ايشان را بيشقدم در كفر و كناه كرد در نتيجه ديكران به ايشان 
أقكذاء كردهء وابة انان يوسشده واكر بيرسى كدنهرا خداوتن ايشان را يشواي كفر كره؟ ق آنااية كان بة#عدالت مدا 
برخوردى ندارد؟ در ياسخ مى كوييم: وقتى برخورد دارد كه اين اضلال خدا ابتدايى باشد» يعنى خود آنان قبلا كارى نكرده 
باشند كه مستوجب اين اضلال باشندء و اما اكر اين اضلال به عنوان مجازات كفر و جحودى باشد كه آنان قبل از ديكران 


مرتكب شدندء به عدالت خدا برخورد ندارد. 


بغضئ از مفسريق كنفته ائل:" مراك از يبشوا كردن آنان بزائ دعوت نه اتشن :ضرف امكذازى است» ماتند افكذارى در ايه" 
عا اْمَلائكة الَِينَ ُمْ با 


الاكتمق إنزنا ”2010 


واين تفسير صحيح نيست,ء براى اينكه با معناى آيه بعد- به طورى كه خواهيد ديد- نمى سازد» جون مى فرمايد: در آخرت 
لعنت ديككران نيز به ايشان مى رسد. يس معلوم مى شود كه صرف نامكذارى نيستء بلكه آنان واقعا ييشواى ضلالت بوده اند. 
علاوه بر اين در آن آيه ديكر هم كه مفسر نامبرده بدان استشهاد كرد, مسلم نيست كه كلمه" جعل " به معناى نامكذارى باشد. 


2 


واينكه فرمود:' وَ يَوْمَ الفناقة لا تصنو" معنايش اين است كه: شفاعت هيج ناصرى به ايشان نخواهد رسيد. 


"و أَتبِغْنامُم فى هذه الدَّنيا لَعنَهَ وَيَوْمَ الْقِيامَهِ هُمْ مِنَّ الْمَفْبُوحِينَ " اين آيه شريفه بيان مى كند لازمه آن وصفى را كه در آيه 
قبلى براى فرعونيان ذكر كرده بود مى فرمايد: جون يبشوايان بودند» و ديكران در كفر و كناهان يبرو ايشان بودند لذا همواره 
در ضلالت و كفر و كناه از ايشان الهام مى كرفتند» و ييروى آنان مى كردند, و بهمين جهت همانند وزر و كناه بيروان نيز به 
كردن ايشان است» يس ما دام كه كفر و كناه بعد از آنان ادامه يابد» لعن خدا به ايشان نيز ادامه مى يابد. 


يس در حقيقت آيه شريفه در معناى أيه" و يمن أنْعَالهُمْ وََ أنْقانًا مَعَ أنْقالهم" وه وآبه" وَ نَكتَُ ما قَدَّمُوا وَ آثارَهُم" 2 


استء واكر در آيه مورد بحث كلمه" لعن" را نكره آورده براى اين است كه دلالت كند بر اهميت و استمرار آن. 


.19 ملائكه را كه بند كان رحمانند اناث خواندند. سوره زخرفء آيه‎ )١( 
(90)اهر ةبه دوقن خؤاهند كشيةةوزر ونان كناه رد و كناه كزان رادسووة كوت اد‎ 


(*) مى نويسيم آنجه از 


بيش فرسستهه اندو جح ذازهدب ال آنا مى رسد. سس وره يس» آيه135. 


صفحهى 00 


و همجنين از آنجا كه در روز قيامت به نصرت هيج ناصرى نمى رسندء ناكزير حالتى خواهند داشت كه دلهاى اهل محشر از 
آنها متنفر و منزجر خواهد بودء و مردم از ايشان خواهند كريخت,. و احدى نزديكك ايشان نمى شود و اين همان معناى قبح و 
زشت رويى استء كه خداى تعالى در كلام مجيدش در باره اشخاصى كه منظر آنان قبيح است در مواردى بسيار اشاره فرموده 


أشي 
در مجمع البيان آمده كه: واحدى به سند خود از ابن عباس روايت كرده كه كفت: 


شخصى از رسول خدا (ص) يرسيد: كداميك از دو مدت را موسى براى شعيب به سر رسانيد؟ فرمود مدت دورتر و بيشتر را 


.)١١ 
مؤلف: در معناى اين حديث روايتى را هم به سند خود ازابى ذر از آن جناب آورده.‎ 


ودر الدر المنشور است كه: ابن مردويه» از مقسم. روايت كرده كه كفت: من حسن بن على بن ابى طالب (رضى الله عنه) را 


ديدمء و از او يرسيدم: موسى كدام يكك از دو مدت را براى شعيب انجام داد رسانيد؟ اولى رايا دومى را؟ فرمود: دومى را .)"١‏ 


و در مجمع البيان است كه: ابو بصير از امام باقر (ع) روايت كرده كه فرمود: بعد از آنكه موسى مدت را به سر برد خانواده اش 


را برداشت تا به طرف خانه رود, راه را كم كردء و آتشى ديدء به اهل بيتش كفت: اينجا باشيد كه من آتشى مى بينم 070. 


وان كنات طت الأثمنه 


به سند خود از جابر جعفى از امام باقر (ع) روايت كرده كه در ضمن حديثى فرمود: مقصود از كلمه" مِنْ غَثِر سُوءِ"» در آيه" 
وَ أذخل يَدَك فى جيك نَحْرُح بَتضاءً مِنْ غَثِر سُوءِ '" بدون مرض وض أنيك و 


أ 


ودر تفسير قمى در ذيل آيه" فَرََدْنَاةُ إلى مّهِ ..." از راوى نقل كرده كه كفت: به امام ابى جعفر (ع) عرضه داشتم: موسى 


جند روز از مادرش غايب شد؟ تا خداى عز و جل دوباره او را به وى بركردانيد؟ فرمود: سه روز. 


© مجمع البيان» ج لل ص 10 
0 الدر المنثور» ج زه ص 76 . 
فو مجمع البيان» ج 34 ص 0 


(#السسحكت بالا تاق 5ند حصنت لازي مستبا د استحصطنة اللا تحجن »متكا ون 





صفحه ى 68 
مى كويد: يس عرضه داشتم آيا هارون برادر يدرى و مادرى موسى (ع) بود؟ 


فرمود: بله» مكر نشنيدى كلام خداى عز و جل را كه مى فرمايد:" اى يسر مادرم ريشم و سرم را مكير" يرسيدم: كدام يكك 


بزركتر بودند؟ فرمود: هارون» يرسيدم: وحى به هر دو نازل مى شد؟ 
فرمود: وحى به موسى مى شد و موسى به هارون وحى مى كرد. 


يرسيدم: بفرماييد ببينم آيا حكومت در بنى اسرائيل و منصب قضاوت و امر و نهى به هر دو واكذار بود؟ فرمود: موسى با 
يرورد كارش مناجات مى كردء و آنجه به سويش وحى مى شد مى نوشت,ء و با آن علم» در بنى اسرائيل قضاوت مى كرد و 


جون براى مناجات غايب مى شد هارون خليفه و جانشين او مى شد. يرسيدم: كدام يكك زودتر از دنيا رفتند؟ فرمود: 
هارون قبل از موسىء وهر دو در" تيه" دركذشتند. يرسيدم: آيا موسى فرزندى هم داشت؟ 


فرمود: نه» ذريه ال عمران از هارون 


.)١١ شد‎ 


سازد» هم جنان كه از تورات نيز برمى آ.يد كه آن حضرت فرزند داشته. 


ودر تفسير جوامع الجامع در ذيل جمله" وَ اش تَكبرَ هْوَ وَ جنُودٌهُ" از معصوم (ع) روايت كرده كه فرمود: يكى از يبامها كه 
موسى (ع) از يرورد كارش حكايت كرده اين است كه فرمود: كبريا و عظمت جامه من است (تنها شايسته من است) و هر كس 


بخواهد در يكى از آن دو با من منازعه كند» در آتشش مى افكنم 07١‏ 


لمي ا ا اا ائمه در كتاب خدا دو قسمند. يكى 
ييشوانان هداتت؟ كه دن ناوه شنان فرمؤة»' 'وَ جعلّنا مِنّْهُ أَيْمهُ يَْدُونَ بأئرنا' ' يعنى قرار داديم ايشان را امامانى كه به امر ما 
ل ل ان برامر خود و حكم خدا را بر حكم خود مقدم مى دارند» قسم دوم ييشوايان 
ضلالت» كه در باره شان فرمود:' اوععلناف أبن هُ يَدُعُونَ إلى النّارٍ' ' ايشان را قرار داديم بيشوايانى كه مردم را به سوى تش 

مى خوانند» امر خود را قبل از حكم خداء و مقدم بر آن مى دانند» و بر طبق هوى و هوسهاء بر خلاف آنجه در كتاب خداى 
عز و جل هستء عمل مى كنند (07. 


0 لدي و ع ادن 1 
(؟) جوامع الجامع؛ ص 4" 


»)اص ول كع ل افيه بج اع ص .3١2‏ 


صفحهى /اه 


كفتارى بيرامون داستانهاى موسى و هارون در جند فصل -١‏ مقام موسى نزد خدا و يايه 


عبوديت او. 


موسى (ع) يكى از بنج بيغمبر اولوا العزم استء كه آنان سادات انبياء بودند» و كتاب و شريعت داشتند و خداى تعالى در آيه 
0006 "و إِذْ أحَذنا ِنَ لين مِياقهُء و كك و مِنْ نُوح و إنراهيم و مُوسى و عِيمى ابن مَزم و أَحَذْنا ِنّْهمْ ميثاقا عَليظ" و 
آنه " شرع كم مِنّ الدّين ما وَصَّى به تُوحاء وَ الى أَؤْعينا لِك وَ ما وَضَّيِنا بهِ إثراهيم وَ مُوسى وَ عيسى 019 كه راجع به 
شريعت هاى آسمانىء و انبياى داراى شريعت استء آن جناب را در زمره آنان بر شمرده است. و خدا بر او و بر برادرش منت 
رتوو وت بلي يكير اكازرد اللاو ير دور راو او ياد على سين 
0" الوا راي ابا مع و0 مودس رواتراودة " وَاذْكز فِى الكتاب مُوسى إِنَّهُ كان مُخْلّصاء وَ كانّ رَسُولًا ناه وَ 
ادناه مِنْ جاب الطور اليم وَ كنا هُ نَجيًا' ' «0) و نيز فرموده: " كان عند اللهاوهني)!" «2 و نيز فرموده: "و كل الله رسي 


0 


ل" 7 


ونيز آن جناب را در سوره انعام؛ و در جند جاى ديكر؛ در زمره انبياء ذكر كرده. و در آيه هاى 88-5 سوره انبياء او و ساير 


انبياء را ستوده, به اينكه ايشان ييامبرانى نيك وكار و صالح بودند» كه خدا بر عالميان اجتباء و برتريشان داده بود» و به سوى 


صراط مستقيم هدايتشان كرده بود. 


() و زمانى كه كرفتيم ما از يبيامبران تعهدهايشان راء و از توء و از نوح و ابراهيم و 


موسى و عيسى بن مريم و كرفتيم از تو ميثاقى شديد. سوره احزاب» آيه /. 


(0) آئين نهاد براى شما از دين آنجه وصيت نمود به آن نوح راو آنجه را وحى كرديم به توو آنجه را وصيت نموديم به آن 


ابراهيم را و موسى و عيسى را. سوره شورىء آيه .١7‏ 
(*) ما بر موسى و هارون منت نهاديم. سوره صافات» ابه ١1‏ 
رع سوره صافات» ابه 6 


(0) ياد آور در كتاب موسى راء كه مخلص و رسولى نبى بود و ما او را از جانب طور ايمن ندا داده» براى هم سخنى خود 
نزديكش كرديم. سوره مريم, آيه ؟م. 


2( او نزد خدا آبرومند بود. سوره احزاب» ايه 4 


0) خدا باموسى به نحوى كه شمانمى دايِد هم سخن شد. سوره نساءء آيه ع 


صفحه ى /60 


ودر سورة مريم در آيه 88 ايشان را جنين ستوده كه اينان از كسانى هستند كه خدا بر آنان انعام كرده استء در نتيجه صفات 
زير براى موسى جمع شده است: اخللاص» تعريب» وجاهت» احسان» صلاحيت» تفضيل» اجتباء» هدايت و انعام» كه در مورد 
مناسب با آنهاء هر يكك از اين صفات در اين كتاب مورد بحث قرار كرفته» و همجنين ييرامون معناى نبوت و رسالت و تكليم 


كفتك شده اس 


واما كتابى كه بر آن جناب نازل شده قرآن كريم آن را" تورات" معرفى نموده و در سوره احقافء آيه ١7‏ آن را به دو 
وصف" امام" و" رحمت" توصيف نموده در سوره انبياء آيه 58 آن را" فرقان" و" ضياء " خوانده؛ در سوره مائده آيه © آن 


ل اكلم اللا ل : 
را هدى و نور خوانده و در سوره اعراف» 


آيه 160 فرموده:" و كتبنا له فى الألواح مِنْ كل شَ ءٍ مَوْعِظَهَ وَ تَفصيلا ِكل شَئْ ء- برايش در الواح از هر جيزى موعظه اى» و 
نيز براى هر جيزى تفصيلى نوشتيم. 


جيزى كه هست خداى تعالى در جند جاى قرآن كريم كه او را به اوصاف مزبور ستوده. فرموده كه: بنى اسرائيل تورات را 
تحريف كردندء ودر آن اختلا.ف نمودندء تاريخ هم مؤيد كفتار قرآن استء براى اينكه- به طورى كه در جلد سوم اين 
كتاب» در ذيل قصص مسيح (ع) كذشت- خاطرنشان كرديم كه بعد از آنكه بخت نصر فلسطين را فتح كرد و هيكل (معبد 
يهود) را ويران ساختء و تورات را سوزانيد, و در سال يانصد و هشتاد و هشت قبل از ميلاد» يهود را از فلسطين به سوى بابل 
كوج داد» در سال يانصد و سى و هشت قبل از مسيح. يعنى ينجاه سال بعد كورش يادشاه. بابل را فتح نمود و به يهود اجازه 


داك قااية سرزسة تخوة فلستطى بروتةة ودر انها "عزراى كاهن “تورات يوا برايفات ايو توشت شن تورات اصعلى وض 


3 | 


: - 5 لل 
شده و أانجه در دست است محفوظات عزراء سشسه. 


-١‏ آنجه از س ركذشت موسى كه در قرآن آمده. 


نام آن جناب از هر بيغمبرى ديكر در قرآن كريم بيشتر آمده؛ و- به طورى كه شمرده اند- نامش در صد و شصت وشش 
جاى قرآن كريم ذكر شده؛ و در سى و شش سوره از سوره هاى قرآن به كوشه هايى از داستانهايشء يا به طور اجمال و يا به 


تفصيل اشاره شده و در بين انبياء (ع) به كثرت معجزه اختصاص يافته» كه قرآن كريم سيارى از معجزات باهره 


وى راذكر كرده. مانند ازُدها شدن عصاى او نور دادن دستش. ايجاد طوفان» مسلط كردن ملخ» شيشء قورباغه و خون بر 
مردمء شكافتن درياء تازل كردن من واثيز سلوقء و جوشائذن دوازده جعشمهةاز ركف ستكق ا ردن عصاء :زثده كردق مد كان»:و 
بلند كردن كوه طور 


صفحه ى 09 
بالاأى سر مردم, و غير اينها. 


همانطور كه كفتيم در كلام خداى تعالى كوشه هايى از داستانهاى آن جناب آمده. و ليكن تمامى جزئيات و دقائق آنها را 
ذكر نفرموده؛ بلكه به جند فصل از آنها كه ذكرش در هدايتء و ارشاد خلق اهميت داشته. اكتفاء كرده؛ و اين دأب و روش 
قرآن كريم در اشاره به داستانهاى همه انبياء و امت ها است كه از هر داستان آنجه كه ذكرش مايه عبرت و هدايت خلق است 
ري كلد 

وازداستان هاى موسى آنجه كه ذكرش اهميت دارد كه كفتيم كلياتش در قرآن آمده- اين است كه: آن جناب در مصر در 
خانه مردى اسرائيلى به دنيا آمد» و در روزهايى به دنيا آمد كه فرعونيان به دستور فرعون يسر بجه هاى بنى اسرائيل را سر مى 
بريدند» و مادر موسى (به دستور خداى تعالى) او را در صندوقى نهاده؛ به دريا انداخت» فرعون او را از دريا كرفت و به 


مادوشن بر كزذائيد انا شيرش عداو ترش تماية وان [ن :رون ذر انه فرعون شوو نما كرد 


آن كاه به سن بلوغ رسيده و مردى قبطى را مى كشدء و از مصر به سوى مدين فرار مى كند» جون ترس اين را داشته كه 
فرعونيان به قصاص آن مرد قبطى به قتلش برسانند. 


سيس مدتى مقرر كه همان ده سال باشد» 


در مدين بيش شعيب مكث نموده و خدمت كرد, و با يكى از دختران او ازدواج نمود. 


ويس از به سر رساندن آن مدت مقرر به اتفاق اهل بيتش از مدين بيرون آمده. در بين راه آنجا كه كوه طور واقع استء از 
طرف آن كوه آتشى مى بيند» و جون راه را كم كرده بودند» و آن شب هم شبى بسيار تاريكك بوده. به اميد اينكه كنار آن 
آتش كسى را ببيند» و راه را از او بيرسدء و هم آتشى برداشته با خود بياورد. به خانواده اش مى كويد: شما اينجا باشيد تا من 
بروم ياره اى آتش برايتان بياورم» ويا كنار تش راهنمايى ببينم» و از او از راه بيرسم» ولى همين كه نزديكك مى شود خداى 
تعالى از كنار سمت راست أن بيابان كه از نظر شكل با زمينهاى اطراف فرق داشته» از طرف درختى كه آنجا بوده» ندايش مى 
دهد, و با او سخن مى كويدء و او را به رسالت خود برمى كزيند» و معجزه عصا و يد بيضا به او مى دهدء كه دو تا از نه معجزه 


هاى او استء و به عنوان رسالت به سوى فرعون و قومش كسيل مى داردء تا بنى اسرائيل را نجات دهد. 


موسى نزد فرعون مى آيدء واو را به سوى كلمه حق و دين توحيد مى خواند,» و نيز به او ييشنهاد مى كند كه بنى اسرائيل را 
همراه او روانه كند» و دست از شكنجه و كشتارشان بردارد» و به منظور اينكه بفهماند رسول خداستء معجزه عصا و يد بيضا 
را به او نشان مى دهد. 


صفحه ى 5٠‏ 


فرعون از قبول كفته او امتناع مى ورزدء و در مقام برمى آيد با سحر ساحران با 


معجزه او معارضه كندء و حقا سحرى عظيم نشان دادند, ازدها و مارهاى بسيار به راه انداختند» ولى همين كه موسى عصاى 
خود را بيفكندء تمامى آن سحرها را برجيد و خورد. و دوباره به صورت عصا بركشت ساحران كه فهميدند عصاى موسى از 
سنخ سحر و جادوى ايشان نيستء همه به سجده افتادند و كفتند: ما به رب العالمين ايمان آورديمء به آن كسى كه رب موسى 


و هارون استء ولى فرعون هم جنان بر انكار دعوت وى اصرار ورزيد» و ساحران را تهديد كردء و ايمان نياورد. 


موسى (ع) هم هم جنان به دعوت خود يافشارى مى كرد.ء او و درباريانش را به دين توحيد همى مى خواند» و معجزه ها مى 
آوردء يكك بار آنها را دجار طوفان ساختء يكك بار ملخ و شيش و قورباغه و خون را بر آنان مسلط كرد آياتى مفصل آورد. 
ولى ايشان بر استكبار خود يافشارى كردندء به هر يكك از كرفتاريها كه موسى به عنوان معجزه برايشان مى آوردء مبتلا مى 
شدندء مى كفتند: اى موسى يرورد كار خودت را بخوان واز آن عهدى كه به تو داده كه اكر ايمان بياوريم اين بلا را از ما 
بككرداند استفاده كنء كه اكر اين بلا را بككردانى به طور قطع ايمان مى آوريمء و بنى اسرائيل را با تو مى فرستيم ولى همين كه 
خدا در مدت مقرر بلا را ازايشان برطرف مى كردء دوباره عهد خود را مى شكستندء و به كفر خود ادامه مى دادند. 


ناكزير خداى تعالى دستورش مى دهد تا بنى اسرائيل را در يكك شب معين بسيج نموده از مصر بيرون ببرد موسى و بنى 


اسرائيل از مصر بيرون شدند و شبانه به راه افتادند» 


تا به كنار دريا رسيدند» فرعون جون از جريان آكهى يافتء از دنبال سرء ايشان را تعقيب كرد و همين كه دو فريق يكديكر را 
از دور ديدند» اصحاب موسى به وى كفتند: دشمن دارد به ما مى رسد موسى كفت: حاشاء يرورد كار من با من استء و به 
زودى مرا راهنمايى مى كند در همين حال به وى وحى مى شود كه با عصايش به دريا بزند همين كه زدء دريا شكافته شد» و 
بنى اسرائيل از دريا كذشتند فرعون و لشكريانش نيز وارد دريا شدند» همين كه آخرين نفرشان وارد شد» خداوند آب را از دو 


طرف به هم زدء و همه شان را غرق كرد. 


بعد از آنكه خداوند بنى اسرائيل رااز شر فرعون و لشكرش نجات داد و موسى (ع) ايشان را به طرف بيابانى برد كه هيج آب 
و علفى نداشت,ء در آنجا خداوند آنان را اكرام كرد و" من" و" سلوى"”» (كه اولى كوشتى بريان و دومى جيزى به شكل 
ترنجبين بود) بر آنان نازل كردء تا غعذايشان باشدء و براى سيراب شدنشان موسى به امر خداوند عصا را به سنكى كه همراه 
ازآن جوشغ يد هر يك ززتيره ى لماى بنى 





داشغنت زهد. دوازده حث 


صفحه ى 8١‏ 


اسرائيل جشمه خود را مى شناخت واز آن جشمه مى نوشيدند» و از آن من و سلوى مى خوردند, و براى رهايى از كرماى 
آفتاب, ابر بر سر آنان سايه مى افكند. 


آن كاه در همان بيابان خداى تعالى با موسى مواعده كرد كه جهل شبانه روز به كوه طور برود» تا تورات بر او نازل شود. 


موسى (ع) از بنى اسرائيل هفتاد نفر را انتخاب كردء تا تكلم كردن 


خدا با وى را بشنوندء (و به ديككران شهادت دهند) ولى آن هفتاد نفر با اينكه شنيدند مع ذلكك كفتند: ما ايمان نمى آوريم تا 
آنكه خدا را آشكارا ببينيم» خداى تعالى " جلوه اى به كوه كرد كوه متلاشى شد" ايشان از آن صاعقه مردندء و دوباره به 
دعاى موسى زنده شدندء و بعد از آنكه ميقات تمام شد خداى تعالى تورات را بر او نازل كرد آن كاه به او خبر داد كه بنى 


اسرائيل يعد آز بيزوق شلانكن كوساله برسة شدتدة و سامرف كمراهتان كرد 


موسى (ع) بين قوم بركشتء در حالى كه بسيار خشمكين و متاسف بودء كوساله را آتش زد و خاكسترش را به دريا ريخت و 
سامرى را طرد كرد» و فرمود: برو كه در زند كى هميشه بككويى:" لا مساس - نزد يكم نشويد”ء اما مردم را دستور داد تا توبه 
كنند» و به همين منظور شمشير در يكدكر به كار بزنند» و يكدكر را بكشندء تا شايد توبه شان قبول شود و قبول شد دوباره از 
يذيرفتن احكام تورات كه همان شريعت موسى بود سرباز زدند» و خداى تعالى كوه طور را بلند كرد و در بالاى سر آنان نكله 
داشتء (كه اكر ايمان نياوريد بر سرتان مى كوبم). 


2 ع ب حرن بايا 1 "1 2 1 ٠. -. ٠.‏ ح . ٠. ٠.‏ الى 
سيس بنى اسرائيل از خوردن من و سلوى به تنكك أمده.ء و درخواست كردند كه يرورد كار خود را بخواند از زمين 
كياهانى برايشان بروياند» و از سبزى» خيار» سيرء عدسء. و يباز آن برخوردارشان كند خداى تعالى دستورشان داد براى رسيدن 
به اين هدف داخل سر زمين مقدس شويدء» كه خداوند بر شما واجب كرده در آنجا به سر بريد. بنى اسرائيل زير بار نرفتند» و 


خداى تعالى آن 


سرزمين را بر آنان حرام كردء و به سركردانى مبتلاشان ساختء در نتيجه مدت جهل سال در بيابانى سر كردان شدند. 


و باز يكى از داستانهاى آن جناب سركذشت رفتنش با آن جوان به مجمع البحرين براى ديدار بنده صالح خداء و رفاقتش با 
آن عبد صالح اث كه در سوره كهف آمده سنت 


'- مققام هارون (ع) نزد خدا و يايه عبوديت او خداى تعالى در سوره صافات آن جناب را در منت هايشء و در دادن كتاب» و 


هدايت به سوى صراط مستقيم» ودر داشتن تسليم» و بودنش فى (ار ميسيحية :ق ان كد كان #سسوميية 


صفحه ى "8 


به خداء با موسى (ع) شريكك دانسته؛ و او رااز مرسلان دانسته» و از انبيايش معرفى كرده. و او رااز كسانى دانسته كه بر آنان 
انعام فرموده؛ و او را با ساير انبياء در صفات جميل آنان از قبيل احسان» صلاح» فضلء اجتباء و هدايت شريكك قرار داده و يكك 


جا ذكر كرده. 
ودر آيه" وَاجعل لِى وَزيراً م وك فلن ره خى اشّْدُّدْ به أذرى» وَ أش ركه فى أمرى» كن ث حك كيرا و تَذّكرك كثيراً 
نك كنْتٌ بنا بَصيرً" )١«‏ موسى (ع) در مناجات 7 شب طور دعا كرده و از خدا خواسته كه هارون را وزير او قرار دهد» و يشتش 


راابه وى محكم نموده و او را شريكك او قرار دهدء تا خدا را بسيار تسبيح كنند» و بسيار ذكر كويند» هم طراز موسى دانسته. 


و آن جناب در تمامى مواقف ملازم برادرش بوده؛ و در عموم كارها با او شركت مى كرده؛ واو را در رسيدنش به مقاصد 


يارى مى كرد. 


و در قرآن كريم هيج مساله اى 


كه مختص به آن جناب باشدء نيامده مككر همان جانشينى او براى برادرش» در آن جهل روزى كه به ميقات رفته بود»" وَ قال 
ُوسى لجيه هَارُونٌ اخلفتى فى قَؤْيِى و أطد لخ وَ لا تبغ سيل الْمَفْيدَدِينَ " كه به برادر خؤد هارون كفت: خليفه من باش در 
قومم» و اصلاح كنء و راه مفسدان را ييروى مكنء و وقتى از ميقات بركشت,ء در حالى كه خشمناك و متاسف بود كه جرا 
كوساله يرست شدندء الواح تورات را بيفكند, و سر برادر را بككرفت و به طرف خود بكشيدء هارون كفت اى يسر مادر! مردم 
مرا ضعيف كردندء, (و كوش به سخنم ندادند»» و نزديكك بود مرا بكشند» يس بيش روى دشمنان مرا شرمنده و سرافكنده 
مكنء و مرا جزو اين مردم ستمكر قرار مده. موسى كفت: يروردكارا مرا و برادرم را بيامرز» و ما را در رحمت خود داخل كنء 


- داستان موسى در تورات عصر حاضر داستانهاى موسى (ع2 در ماسواى سفر اول از تورات كه ينج سفر است آمده. جزئيات 
تاريخ او از حين تولد تا روز وفات» و آنجه از شرايع و احكام به وى نازل شده» همه اش در آن جهار سفر ديكر يعنى سفر 


خروجء سفر لاويان» سفر عدد» و سفر تثنيه آمده ايو 
حجيزى كه هست ما بين آنجه كه تورات آورده. با آنجه كه در قرآن آمده در امورى 


جمس م و زول و ب ةا !لبو جه 11/16 مار 
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ويكى از مهم ترين موارد اختلااف اين است كه: تورات مى كويد: نداى موسى و سخن كفتن خدا از درخت با وى در 


سرزمين مدينء قبل از 


حركت دادن خانواده اش به طرف مصر بوده؛ و خلا-صه در همان ايامى بوده كه براى شعيب كوسفند مى جرانيده )١١‏ مى 
كويد: در همان ايام كه مشغول شبانى وى بودهء كوسفند را به ما وراى دشت برده. و به كوه خدا" حوريب" رسيد. و در آنجا 
ملائكه خدا برايش ظاهر شدند» و آتشى را وسط درخت خارى برايش نمودار كردند, آن كاه خدا با وى سخن كفت. و آنجه 


مى خواست در ميان نهاد» و او را براى نجات دادن بنى اسرائيل نزد فرعون فرستاد .)١١‏ 


يكى ديكر از موارد اختلا.ف مهم اين است كه: آن فرعونى كه موسى به سوى وى فرستاده شدء غير از آن فرعونى بوده كه 
موسى را در دامن خود يروريد» و موسى از شر او كريختء. تا به عنوان قصاص از خون مرد قبطى كه به دست وى كشته شده 


بودء به قتل نرسد (7). 


يكى ديكر اين است كه: تورات سخنى از ايمان آوردن ساحران به ميان نياورده» كه وقتى عصاهاى خود را افكندندء و به 
صورت مارها درآوردند» و عصاى موسى همه آنها را بلعيد» جه كردند» و جه كفتند» بلكه مى كويد كه ساحران هم جنان نزد 
فرعون بودندء و با موسى معارضه كردندء و در مقابل دو معجزه موسىء يعنى معجزه خون و قورباغه» سحر خود را به كار زدند 
59). 


نكن ذيكر افق البشيةا كه جورات من كويك: ١ن‏ كين كق اط اتن اسصر انل كوا لهدرسميةة كر وين راخدا 
يرستيدند» خود هارونء برادر موسى بودء براى اينكه وقتى بنى اسرائيل ديدند كه موسى از مراجعت از كوه طور دير كرد. همه 


5 شه ح.١‏ 
نزد وى جمع شدند» و بدو كفتند براى 


ما معبودى درست كنء تا ييشاييش ما راه برود» براى اينكه اين مرد (موسى) كه ما را از سرزمين مصر بيرون كرد؛ نيامد» و 


نفهميديم جه شد؟ هارون به ايشان كفت: يس هر جه كوشواره به كوش زنان و يسران و دختران خود داريد برايم بياوريد. 


تمامى بنى اسرائيل كوشواره هايى كه به كوش داشتند بياوردند» هارون همه را كرفت و با از ميل قالبى درست كرد. و طلاها 


را آب كرده در آن قالب ريخت,ء و به صورت كوساله اى 
٠. ٠. 6 0 200 4.‏ لل 5 جين 2 ٠.‏ 
(1) و تورات نام يدر زن موسى را هم شعيب ندانسته» بلكه او را يترود كاهن مديان دانسته. 


)اص لل ل حح همهفت لللملللوموهثًٌ ب ل لللملتوازرسدددسدس فر خروج. 
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در اينجا لازم است به خواننده عزيز تذكر دهم كه اكر آيات قرآنى را در اين قسمتها از داستان موسى (ع) به دقت زير نظر و 
مطالعه قرار بدهد. خواهد ديد كه لحن آنها تعريض و كنايه زدن به تورات است. 


البئه غير از مواره اختلافى كه ذكز شد اتلافهيائ جر عبار ذيكر نيز عست مانتك اينكه .دن داسعان كشتن قط مي 
كويد: دو طرف دعوا در روز دوم اسرائيلى بودند 7١‏ و مانند اينكه مى كويد: آن كسى كه در روز مسابقه عصا را انداخت» و 
عصا همه سحر ساحران را بلعيد» هارون بود كه به دستور موسى آن را انداخت «”2 و نيز تورات داستان انتخاب هفتاد نفر را 


براى ميقات» و نزول صاعقه. و زنده شدنشان بعد از مردن را اصلا نياورده. 


نيز در تورات» اصحاح سى و دوم از سفر خروج آمده كه: الواحى كه موسى (ع) از مراجعت از كوه با خود آورد و به زمين 
الذاخة) دو خا فته سدكة ؤس كه تامقان لوح شهادت بود و همجنين از اين قبيل اختلافها زياد است. 


(") اصحاح هفتم از سفر خروج. صفحه ى 82 


ترجمه آيات و به تحقيق ما بعد از هلا-كك كردن نسلهاى كذشته به موسى كتاب داديم تا جراغ فراراه مردم و اراده مردم و 


رعع), 


وليكن ما نسلها يديد آورديم يس دراز شد برايشان زند كانى و تو در ميان اهل مدين مقيم نبودى تا سركذشت آنان را براى 


مردم خودت بككويى اين ماييم كه تو را مى فرستيم (60). 


باز تودر طرف طور نبودى آنجا كه ما ندا داديم و ليكن ازدر رحمت جريان را به تو خبر داديم تا مردمى را كه قبل از تو 


واكر نمى فرستاديم و به كيفر كناهانى كه كردند هلاكشان مى كرديم مى كفتند يرورد كارا جرا به سوى ما رسولى نفرستادى 


ولى وقتى از ناحيه ما حق به سويشان آمد كفتند جرا مثل آنجه به موسى دادند به اين بيامبر ندادند» آيا در برابر آنجه كه از 


موسى ديدند كفر نورزيدندء و نكفتند كه اين قرآن و تورات دو سحرند 


كه يكديكر را كمكك مى كنند؟ و آيا نككفتند كه ما به هر يكك كافريم؟ (68). 


تو به ايشان بكو يس شما از ناحيه دا كتابى بياوريد كه از تورات و قرآن راهنماتر باشد تا من آن را ييروى كنم اككر راست 


فين كواييك 29 ): 


واككراين ييشنهاد رااز تو نيذيرفتند يس بدان كه اينان تنها از هواهاى خود ييروى مى كنند و آيا كسى كمراه تراز ييرو هوى 


بدون راهنمايى از خدا هست به درستى كه خدا مردم ستمكر را هدايت نمى كند (20). 
كسانى كه قبل از قرآن كتاب به ايشان داديم به قرآن ايمان مى آورند .)8١(‏ 


و جون قرآن برايشان خوانده مى شود مى كويند بدان ايمان آورديم و آن حق واز ناحيه يرورد كار ماست وما قبلا اسلام 


آورده ود م (08). 


اين عده از اهل كتاب دو برابر اجر خواهند داشت جون هم صبر كردند وهم بديها را با خوبيها دور نمودند و از آنجه 
روزيعلك _ سس سان 2010 انس ساق مى جم 7ت ل( 15 0): 


صفحه ى لاا 


وجون سخن بيهوده مى شنوند از آن رو كردانيده مى كويند اعمال ما براى ماء اعمال شما براى شماء سلام بر شما ما خواهان 


معاشرت جاهلان نيستيم (00). 


به درستى اى محمد (ص) تو هر كه را دوست بدارى هدايت نتوانى كرد بلكه خداست كه هر كه را بخواهد هدايت مى كند و 
او داناتر به كسانى است كه قابل هدايتند (08). 


بيان آيات [اشاره به سياق نزول اين آيات شريفه 


سياق اين آيات شهادت مى دهد بر اينكه مشركين از قوم رسول خدا (ص) به بعضى از اهل كتاب مراجعه نموده در باره آن 
جناب از ايشان 


نظريه خواسته اند» و بعضى از آيات قرآن را هم كه تورات را تصديق كرده بر آنان عرضه كرده اندء و اهل كتاب ياسخ داده 
اند كه آرى ما آنجه در قرآن در اين باره آمدهء تصديق داريمء و به آنجه از معارف حقه كه قرآن متضمن آن استء ايمان 
داريم» و اصولا ‏ آورنده قرآن را قبل از آنكه مبعوث شود مى شناختيم» هم جنان كه در آيه" 87" از همين آيات فرموده:" و 


و 


إذا يثْلى عَلتِهِمْ الوا آمنا به إِنَّهُ الح مِنْ رين نا كنا من قله مُسْلِمِينَ". 


و مشركين از اين ياسخ اهل كتاب ناراحت شده. به مشاجره و درشتكويى با آنان يرداختند» و كفته اند كه اين قرآن سحر و 


تورات شما هم مثل آن سحر استء" يتشرانٍ تَظامّرا- هر دو سحرند. كه يكدكر را كمكك مى كنند"" إِنّا بكل كافِرُونَ- و ما 
به هر دو كافريم"» در نتيجه اهل كتاب از مشركين اعراض نموده؛ و كفته اند:" سَلامٌ عَلَيِكُمْ لا نَتتَغى الْجَاهِلِينَ ". 


اين آن جيزى است كه از سياق آيات مورد بحث به دست مى آيد» و خداى سبحان وقتى داستان موسى را بيان كرده خبر داده 
كه: جكونه مردمى زير دست و برده و ضعيف و زير شكنجه فرعونيان كه يسرانشان را ذبح مى كرد و دختران آنان را زنده مى 
كذاشت را بر آن ياغيان خونخوار و طاغيان تبهكار بيروز كردء آنهم به دست كودكى از همان ستم كشانء كه در دامن همان 
دشمن خون آشامش ببروريد» دشمنى كه به فرمان او هزاران كودكك از دودمان وى را سر بريدند» و بعد از يرورش يافتنش» او 


رااز ميان دشمن بيرون كردء و دوباره به ميان آنان فرستاد» و بر آنان غالب ساخت» 


تا همه را غرق كرده. و دودمان بنى اسرائيل را نجات بخشيد و وارث آنان كرد. 


صفحه ى 5 


متضمن دعوت به دين توحيد استء و بدان وسيله حجت بر خلق تمام مى شود وهم حامل تذكرهايى براى مردم است- نموده 
و مى فرمايد: خداى سبحان تورات را كه در آن بصيرتها و هدايت و رحمت براى مردم بود» بر موسى نازل كرد تا شايد از 


يادآورى قرون كذشته. و هلاكت امت هاى كذشته به جرم نافرمانى هاء متذكر شوندء و از نافرمانى خدا دست بردارند. 


و نيز قرآن را بر رسول خدا (ص) نازل كردء و در آن داستانها از موسى بياورد» با اينكه رسول اسلام در عصر موسى نبود» و 
نزول تورات را بر وى نديد و در طور حضور نداشتء آن وقتى كه خدا ندايش داد. و باااو سخن كفت. و آنجه بين موسى و 
شعيب (ع) كذشته بود براى آن جناب بيان داشتء با اينكه آن جناب در مدين نبود» تا جريان را براى مردم تعريف كندء و 
لكو خداى الى ار دورعيكة انيرا ووانشن يناث كروثنانا تفز كردق 1ن اكدار مس عردس ىا كدفل إزاو قد تداشسة 
جون به خاطر كفرشان و فسوقشان در معرض نزول عذاب و كرفتار شدن به مصيبت قرار كرفته بودند» واكر اين كتاب را نازل 
نمى كردء و دعوت را ابلاغ نمى كردء هر آينه آن وقت مى كفتند:" رَبّنا لو لا أَرْسَلْتٌ إلَينا رَسُونًا تح آياتكك- بروردكارا جرا 


رسولى به سوى ما نفرستادىء تا آيات تو را ييروى كنيم» و حجت 


ولى وقتى خداى تعالى ييغمير خود را مبعوث نموده؛ و قرآن نازل شدء و حق به سويشان آمدء كفتند:" لَؤْ لا أوتى مِثْل ما أوتى 
مُوسى أوَ لَمْ يَكَفُرُوا بما أوتى مُوسى مِنْ قَئِلُ"» جرا به او آن معجزاتى را ندادند كه به موسى دادند» آيا همين ها نبودند كه به 
همان معجزات كه به موسى داده شد در هنكامى كه به اهل كتاب مراجعه كردندء و اهل كتاب قرآن را تصديق كردند» كفر 
ورزيده كفتند: هم قرآن و هم تورات سحر است كه يكديكر را كمكك مى كنندء و مكر نككفتند ما به همه اينها كافريم؟ 


آن كاه به رسول كرامى خود حجت را مى آموزد, تا با آن عليه كفار احتجاج كند» مى فرمايد:" قُلْ نوا بكتاب مِنْ عِنْدِ الله 
و حدق ونهنا !لقم بدابشانا كر كر وميك بن كريد يتن نا كنا از نزد خدا اوري كتووقر لقا ار ترات باشدء 
تا من آن را بيروى كنم" يعنى حكمت خدا واجب مى سازد كه بالأخره از ناحيه او كتابى به سوى خلق نازل شود, تا مردم را 
به سوى حق هدايت نموده؛ و بدان حجت بر مردم تمام شود و مردم حق را بشناسندء ناكزير اكر تورات و قرآن كتاب هدايت 
نباشند» و براى هدايت مردم كافى نباشندء بايد كتابى كه بهتر از آن دو هدايت مى كند, بوده باشد» و حال آنكه جنين كتابى 
نيست جون هادى تر از اين دو كتاب نمى شوه. براى اينكه آنجه در اين دو كتاب از معارف 


صفحه ى ه8 


حقه وجود دارد» مؤيد به اعجاز استء و براهين عقلى نيز آن را تاييد مى كند» علاوه بر 


اين كتاب سماوى بهتر از آن دو نيست يس آن دوء كتاب هدايتند و اين مردم كه از آن دو اعراض مى كنند» به حكم برهان و 
دليل عقل اعراض نمى كتنند» بلكه هواى نفس خود را ييروى مى كنند» واز صراط مستقيم كمراه شده اند" فَإِنْ لَمْ يش تَجيِبُوا 
لك فَاعْلَمْ أَنّما يَتَبعُونَ أَهْواءَهُمْ ..." 

آن كاه قومى از اهل كتاب را مدح مى كندء كه وقتى مشركين نزد آنان رفتند تا از امر محمد (ص) و قرآن يرسش كنندء آنان 


اظهار كردند كه: ما به او و كتاب او ايمان داريم و او را تصديق مى كنيم» و از حرف لغو مشركين روى كرداندند. 

" وَ لَمَدْ آنينا مُوسَى الْكتات مِنْ بَعْدِ ما هلكا الْقَرُونَ الأولى بَصائْر لِلنّاس ..." 

"لام" بر سر جمله" لَقَدْ آكينا" لام سوكند استء و آيه را جنين معنا مى دهد كه: من سوكند مى خورم, كه ما كتاب تورات را 
به موسى داديم؛ و آن را به وى وحى نموديم. 


"ا لاسا اهلكا الدوون الأولى بَصائْرَ لِلنّوس"- يعنى بعد از آن كه اقوام و نسلهاى سابق بر نزول تورات را هلاكك كرديمء 
مانند قوم نوح. و اقوام ديكرى كه بعد از ايشان هلاكك شدندء و جه بسا يكى از آنها قوم فرعون باشد. 


در آيه مورد بحث مى فرمايد: ما كتاب را به موسى داديم» بعد از آنكه قرون اولى را هلاكك كرده بوديم» و اين قيد براى اين 
است كه: اشاره كند به اينكه در اوان بعثت موسىء بشر محتاج به يكك كتاب آسمانى بود براى اينكه معالم دين الهى با رفتن 


قرون اولى مندرس شده بودء و نيز كتابى لازم بود تا در آن به داستانهاى امم 


كذشته اشاره شودء تا مردم بدانند كه آنان به خاطر تكذيب آيات خدا جككونه به عذاب الهى دجار شدند, در نتيجه آنان كه 
عوك كير شيسد عيونت كتوكنة و انها ك ةكد كزعليؤتك مند كر شولك 

كلمه" بصائر " جمع " بصيرت" است كه به معناى وسيله ديدن استء و كويا مراد از" بصائر" حجت ها و ادله روشنى است كه 
سيله نينا دبده كن شو ران حل تو اظل تيز دادوهين قوة: و يله" عاك كاين "سال إن كاب ابت و عفني 


كفته اند: مفعول له استء (كه در معنا بصائر الناس خواهد بود). 


و كلمه" هدى " به معناى هادى يا هر جيزى است كه مايه هدايت باشدء و همجنين كلمه" رحمه" به معناى مايه رحمت است» 


واين دو كلمه حال از كتابند» مانند بصائرء كه آن نيز حال بوده و همان مفسرى كه بصائر را مفعول له كرفته بود اين دو كلمه 








و العمسححححبي اي و لا لصوي لله | 1 


٠7١ صفحهى‎ 


و معنايش اين است كه: سو كند مى خورم كه ما به موسى كتاب داديم» كه همان تورات استء و اين كتاب را بعد از هلاكت 
اقوام كذشته داديم» جون حكمت اقتضاء مى كرد كه دعوت به دين توحيد و انذار بشر از عذاب را تجديد كنيمء لذا اين كتاب 
را به موسى داديم؛ در حالى كه يراز حجت ها و براهين واضح و روشنكر بود كه انسانها به وسيله آن حجت ها به معارف حقه 
و به سوى هدايت راه مى يابند» و نيز رحمتى بود كه انسانها به وسيله عمل به دستورات و شرايع و احكام آن مشمول رحمت 


مى شوندء اين كتاب را نازل كرديم براى اين كه انسانها متذكر شده. آنجه 


از عقايد و اعمال كه بر آنان واجب است بشناسندء و بفهمند كه به جه عقايدى بايد معتقد باشند» و جه اعمالى را واجب است 


"و ما كنْتَ بجانب الْعَوبيَ إِذْ قَضَيْنا إلى مُوسَى الْأَمْر وَ ما كنْتَ مِنَّ الشَاهِدِينَ " اين آيه شريفه خطاب به رسول خدا (ص) استء 
و كلمه" غربى" صفت جيزى است كه حذف شده. كه يا وادى است. و يا كوه؛ و معنايش اين است كه: تو در جانب بيابان 


غربى ويا كوه غربى نبودى كه جنين و جنان شد. 


"7 إذ فصي ]ني مو ان امكو كزيه قن "وو ادنس سفرين قاف عون ترك عو يا عليه ال لت دواد 
به طورى كه كفته اند -0١١‏ اين است كه: ما امر را به وى عهد كرديم, و معناى اين جمله اين است كه: ما امر نبوت او را با 
نازل كردن تورات به وى محكم كرديمء و اما اصل نبوتش را جمله" وَ ما كنْتٌ بجانب الطور إِذ نادَينا" متعرض آن استء كه 
در دو آيه بعد قرار دارد. و جمله" وَ ما كنت مِنّ الشَّادِينَ " تاكيد همان جمله قبل استء يعنى جمله" وَ ما كنت بجانب 


ومقتاى آبه اين ات كه مخسن:(صن)! تو خاضدر وشاهد تبودى أن هتكافى را كدها تورات راب موسى دز حجان غرق از 
وادى يا كوه نازل كرديم. 


"وَ لكنًا أنْشَانا قَرُوناً فتَطاوَلَ عَلَيِهِمٌ الْعْمْد"" تطاول عور" نه ناص انتداق راف «سادك زنك كن اسك ارق مله افوا كم و 


تضوة است ادن دو سيل" زعا كلت مداتب لكوي و مشا فى الك اليك كد اع 


محمد (ص»! در آنجا كه ما تورات را بر وى نازل كرديم حاضر نبودىء و ليكن ما نسل هايى را بعد از آن يديد آورديم؛ و 
مدت عمر آنان زياد شدء و بعد از آن اينكك داستان موسى و نزول كتاب بر او را برايت مى آوريمء بنا براين در آيه شريفه 


ايجاز و كوتاه كُويى به 


000 مجبسيلي ل مع ال سان ةج 34 ص 6. 


صفحهى ٠/١‏ 
كار رفته» جون مقام» دلالت بر معنا داشت 


"وَ ما كنْتٌ ثاوياً فى أَهْلٍ مَدْيَنَ» تَثُوا عَليهْ آياتناء وَ لكمًا كنا مُوْسلِينَ' ' كلمه" ثاوى " به معناى مقيم (كسى كه در جايى 
مسكى زؤاقاسة كلد ) مى :قدا و 'عليهم " به مشركين مكه برمى كرددء آنان كه رسول خدا (ص) آيات خدا راء كه 


داستان موسى در مدين را حكايت مى كندء بر آنان مى خواند. 


عومياع 


"ل ل" -اين جمله استدراك از نفى در اول آيه استء همانطور كه جمله "و لكنًا أَنْمَأنا .. : "قن امعد را كف از أن 
بود» و معناى استدراك دومى اين است كه: تواى محمد (ص) در ميان اهل مدين يعنى شعيب و قوم او نبودى» و آنجه بر 
موسى در" مدين" كذشت ناظر نبودى» كه اينكك آيات ما را كه بيانكر داستان او در آنجاست بر مش ركين بخوانى» و ليكن 


ماييم كه تو را به سوى قومت فرستاديمء و اين آيات را بر تو نازل كرديم تا بر آنان بخوانى 
"و ما كنْتٌ بجانب: الطور إِذْ ناكئنا وَ لكنْ رَحْمَة من رتك ...' 


با توجه به ظاهر مقابله اين آيه با آيه قبلى كه فرمود:" وَ ما كنت بجانب الْعَوبىٌ إِذ قَضَينا ..." اين است كه: مراد از 


اين نداء همان ندايى است كهاز آن درخت» در شبى كه موسى از دور اتشى را در طور ديد» برخاست. 


"والكن وخمة نوكه "ذاين معملة نوا كن رذاكة از همات نفى سانق اسبكء و ظاها كلمه" جيه ” تفعول له اسث» (يعى 
براى رحمت»» و اككر در اين جمله از سياق سابق كه خدا در آن به عنوان متكلم مع الغير" ما" نامبرده مى شدء به سياق غيبت 
(يرؤزد كازت) بر كشت شدمورزرائ ابخ.استث كدديه كمال عنانت عدا'نه ان جنات دلالت: كند: 


" لَِنْذِرَ قَؤماً ما أتاهُمْ مِنْ نَذِير مِنْ يلك "- ظاهرا مراد از اين" قوم" اهل عصر رسول خدا (ص) استء و يا هم ايشان است و 
هم يدران نزديكك ايشان» جون عرب قبل از آن جناب نيز ييامبرانى جون هود صالح» شعيب» و اسماعيل (ع) داشت. 


و معنايش اين است كه: تو در جانب طور نبودى» كه ما به موسى نداء كرديم» و باوى سخن كفتيم» و او را براى رسالت 
بركزيديمء تا بتوانى اين ماجرا را به مردم معاصر خودت خبر دهى» خبر دادن كسى كه خودش حاضر و ناظر بوده باشد؛ و 
ليكن به خاطر آن رحمتى كه از ما به تو شدء آن را به تو خبر داديم تا با نقل آنء» مردمى را كه قبل از تو نذيرى نداشتندء انذار 
كتى براى ا يي اسن # اخ صا ذكر شو: 








٠/١ صفحهى‎ 


أ 


"وَلوْلا أنْ تصِيبَهُم مُصِيبَةٌ بما قَدَّمَتْ أَيْدِيِهم فيقولوا رَيّنا ..." 


مراد از جمله" ما قدمت ايديهم "- آنجه به دست خود از بيش فرستادند" همان سيئاتى است كه در اعتقاد و عمل داشتند, به 


دليل ذيل آيه 


كه مى كويند: جرا رسولى براى ما نفرستادى تا آيات تو را ييروى نموده و از مؤمنين باشيم؟ 


و مراد از مصيبتى كه به ايشان مى رسد اعم از مصيبت دنيا و آخرت استء جون لازمه اعراض از حقء با كفر و فسق ورزيدن» 


هْل القرى آمَنُوا 


مؤاخذه الهى استء هم در دنيا و هم در آخرت, وما بحث مختصرى دراين باره در ذيل آيه شريفه" وَ لَوْ أَنَّ أ 


وَانقَوا لَمَتَخنا عَلَتِِمْ كات مِنَّ السّماءِ وَ الَرْضِ " ١١‏ و در ذيل آياتى ديكر ايراد كرده ايم. 


جمله " فَيِقُولُوا رَبّنا َو لا أَوْسَ لْت "» متفرع است بر جمله قبلش» به تقدير نفرستادن رسول. و جواب" لو لا" از آنجايى كه معلوم 
بوده حذف شده. و تقدير آيه" و لولاان تصيبهم مصيبه بما قدمت ايديهم فيقولوا ربنا لو لا ارسلت الينا رسولا فنتبع آياتكك و 


و حاصل معناى آيه اين است كه: اكر نبود كه در صورت نفرستادن رسولء حق به جانب ايشان مى شدء و ديككر سزاوار ما نبود 
كه ايشان را به جرم كفر و فسوقشان مؤاخذه كنيم» هر آينه اصلا رسولى به سوى ايشان نمى فرستاديم» ليكن جون اين حجت 
را عليه ما اقامه مى كردند» و مى كفتند:" لَوْ لا أَرْسلْتٌ إِلَينا رَسُولًا قتّبَعَ آياتكك- جرا رسولى نفرستادى تا بيروى كنيم آياتى را 


كه او بر ما مى خواند؛ و از مؤمنين مى شديم؟” لذا رسول به سويشان فرستاديم. 


0 


1١ 


" فَلَمَا جاءَهُمُ الْحََىَ مِنْ عِنّْدِنا قالوا لّؤْ لا أوتى مِنْلَ ما أوتى مُوسى يعنى يس به همان جهت,ء ما رسول به سويشان به حق 


فرستاديم» وكتاب نازل كرديمء وهمين كه از ناحيه 


نااكزيت كةظاهرا مات 1ق انواقر اول بر سول هد "رض اشقات و مووشان: امنا" قالوا. لوالا أو ا ا ادي فوسو عقن 
كفتند: 


جرا به اين بيغمبر مثل تورات موسى (ع) كتابى نداد» و كويا مرادشان از اين اعتراض اين بوده كه جرا كتاب اين بيغمبر مانند 
كتاب موسى يكك باره نازل نشدء هم جنان كه قرآن اين اعتراض را در جاى ديكر از ايشان حكايت كرده. و فرموده: 


)١(‏ واكر اهل قريه ها ايمان بياورند و تقوا ييشه سازند هر آينه باز مى كنيم بر آنان بركت هايى از آسمان و زمين. سوره 
اعراف» آيه 42. صفحه 


ى "ا 
"'وَقالَ الَّذِينَ كقَدُوا لَوْ لا نَزُلَ عَلَيِهِ الْقَدَآنُ جَمْلَهَ واحِدّةٌ" .)١١‏ 
[جواب به مشركين كه هم قرآن وهم تورات را رد و انكار كردند و كفتند:" سخرانٍ تَظامّرا" و" إِنّا بكل كافِرُونَ "] 


عدا تال :دو با اذى اعتزا قات فرموف" أث لع كدرو ينا أرق واس اين قل :1 فالوا تعزن اتطاهر) "ل مك لوه كدر 
كتاب موسى هم كه قبل از قرآن بود كفر ورزيده كفتند: قرآن و تورات هر دو سحرند" وَ قالُوا نا بكل كافِرُونَ "» و كفتند: ما 
به هر دو كافريم در اينجا ممكن است بيرسيد كه جرا كلمه" قالوا- كفتند" را تكرار كرد در جواب مى كوييم: ممكن است 
براى اين بوده باشد كه بين اين دو قول فرق هستء زيرا مراد از سخن اولشان كفر به هر دو كتاب استء و مراد از دومى كفر 
به اصل نبوت» و به اين جهت كلمه" قالوا- كمفتند" را تكرار كرد. " قُلْ كَُوا يكتاب مِنْ عِنْدِ الله هُوَ أَهْدى مِنْهُماء أَنبِعةُ إن 


كنْتُمْ صادقِينَ " اين جمله تفريع بر سحر بودن قرآن و تورات استء و اين تفريع و نتيجه كيرى وقتى درست است كه وجود 
يكك كتاب از خدا در ميان بشر واجب باشدء تا هادى آنان باشد, و بر بشر هم واجب باشد كه آن كتاب را ييروى كنند» در اين 


صورت است كه اككر به زعم كفار تورات و قرآن سحر باشندء بايد كتاب ديكرى باشد كه حقا كتاب خدا باشد. 


- 


و همين طور هم هستء هم جنان كه آيه" وَ لؤْ لا 


مردم اين حق را بر خحدا دارند كه كتابى بر ايشان نازل كند» و رسولى به سويشان كسيل دارد» و جون جنين استء و نيز جون 
مردم قرآن و تورات را سحر خواندند» لذا به رسول خود دستور مى دهد به ايشان بككويد: يس شما كتابى غير از اين دو 


بياوريد» كه از اين دو هادى ترء و راهنماتر باشد, تا اينكه من آن را ييروى كنم. 


از سوى ديكر اكر اين دو كتاب سحر باشد؛ يس باطل و كمراه كننده استء ديككر هدايتى در آنها نيست»ء تا بككوييم كتابى 
بياورند كه از آن دو هادى تر باشد» جون صيغه افعل- تفضيل- بهترء هادى تر- در جايى به كار مى رود كه بين دو جيز كه در 


كك ضصفت اشتراكق دارئد مقاسة شود وك أن ان دو ]از ان ضفت تشع دارا ناشدء آن .وقة:است كه مي كوسه: 
3 بسر نسة سود و يتشتر :دارا و مى كوييم 


فلانى از فلانى بهتر يا عالم تر استء و اما اكر يكى از آن دو جيزء اصلا از آن صفت نداشته باشد» صحيح نيست بكوييم: آن 


فركرق ال ان تقوو ناتدازاع مقدارق مشتر اذ عنقت است. 


بنا 


بر اين جاى اين سؤال هست كه جرا در آيه مورد بحث فرمود:" هُوَ أدى 10 ل" 


() وآنان كه كافر شدند كفتند: جرا قرآن يكك باره بر او ناز ل نشد. سورهفرقان»آيه زفرة 


صفحه ى *؟/ا 


آن دو باشد. 


هادى تراز آن دو وجود ندارد» اكر خصم اين را قبول ندارد خودش كتابى بياورد كه هدايت آن بيشتر از هدايت اين دو 


باشدء و واقع را بهتر بيان كند. 


اين را هم بايد دانست كه اكر در آيه مورد بحث اعتراف شده است به اينكه تورات كتاب هدايت استء منظور تورات زمان 
موسى استء زيرا خود قرآن كريم تورات موجود در اين اعصار را تحريف شده. و خلل يذيرفته مى داند» وهر جا در قرآن 


كريم تورات به عنوان كتاب خداء و كتاب هدايت ذكر شده؛ منظورء آن تورات است نه اين. 


ازاين هم كه بككذريم كتاب خدا كه مورد بحث دراين آيه است مجموع قرآن و تورات استء و در نتيجه مراد از تورات 
تورات از ديدكاه قرآن استء توراتى كه قرآن تحريف ها و خلل هاى آن را اصلاح كرده؛ و جنين توراتى كه به وسيله قرآن 
خللهايش اصلاح شده همان تورات نازل بر موسىء و كتاب هدايت خواهد بود» و معناى اينكه فرمود:" إِنْ كنْتُمْ صادقِينَ "© اين 


است كه: اكر در دعوى خود يعنى سحر بودن قرآن و 


واف و امه ب كور 
" فَإِنْ لَمْ يَسْتَجِيِبُوا لكك فَاعْلَمْ نما يَنِعُونَ أَهْواءَهُمْ ..." 


كلمه " استجابت" و" اجابت" به يكك معنا استء در كشاف كفته:" اين فعل اكر در دعا به كار رود» به خودى خود متعدى مى 
شودء و اككر در دعا كننده به كار رود با حرف" لام" متعدى مى شودء و در اينصورت غالبا دعا را ذكر نمى كنند, مثلا در اولى 


مى كو يند: 


"امعان الله دعاءه- خدا دعايش را مستجاب كرد" و در دومى مى كويند:" استجاب له" كه در آن با" لام ' متعدى به 


ذاعئ شذه لذا" ذوعا" ان آن حدق شدة است: و لمى كويئل: 


" امتحات لها دعاء تك دا دهاش رايراش سنتحات كرد" ا 


. 
8 م وال م 11 


يس اينكه فرمود:" فَإِنْ لَمْ بش تَحيبُوا لَك ". تفريعى است بر جمله" قل فَأنُوا بكتاب مِنْ عِنْدِ اللَهِ مُوَ أودى مِنْهُّما أَتّبِعْة" و 
معنايش اين است كه: اكر همانطور كه كفتيم» ايشان را مكلف كردى به آوردن كتابى هادى تر از قرآن و تورات» و دستورت 


را اجابت نكردند» و معلوم شد كه هدايتى تمام تر و كامل تراز هدايت آن دو نيستء و در عين حال باز هم آن دو را سحر 


(0 فسا ير كش ل اقح ج م ص .53١‏ 


٠/0 صفحهى‎ 


خوانده» واز يذيرفتن آنها خوددارى كردند,. بدان كه ايشان در طلب حق» و در صدد ييروى نجه صريح حق و برهان عقل 


است نيستند» مى خواهند هواهاى دل خود را يبروى نموده. و با امثال" سخرانٍ تَظاهّرا" و" إِنّا بكل كافِرُونَ " از مشتهيات طبع 


خود دفاع كنك 


4 


عح 


0 
عه 


ممكن هم هست مراد از جمله " أَنّما يَتَبعُونَ أَهْواءَهُمْ"» اين باشد كه اكر اينان كتابى هادى تر از قرآن و تورات نياورده» وهم 


جنان به آن دو ايمان نياوردند» يس 


ندان كه مى خواغيد سنت ند كى زابر اساس: يبروى :هوق ينان 'تهندة اعتقادى به 'اضل نبوت تدارئد» وءنهاد ين آسمائن كاز 
طرف خمدا بر آنان نازل و وحى كرددء قائل نيستند» تا بيروى آن نموده؛ و راه زندكّى را با راهنمايى يرورد كارشان طى كنند» 
مؤيد اين معنا جمله " وَ مَنْ أضَل مِمّن انب هَواه بِعَثِرِ هُدىٌ مِنَ الله- جه كسى كمراه تر است از كسى كه هواى خود را بيروى 


مين كلا توق قكا تن اذ دا" ميج باشك: 


"وَمَنْ أَضَل من امع واة يكير مردئ ون اللِ"-الين جملة اسفهامض :امت انكارى» و منظور أ آنا اين است كه ننيجه بكيرد 
كه آنان" بيروان هوى" كمراهند و جمله" إِنَّ الله لا يَهْدِى الْقَوْمَ الظَالِمينَ "» تعليل ضلالت ايشان استء به بيروى هوىء به اين 
بيان كه: بيروى هوى اعراض از حق و انحراف از صراط رشد استء و اين خود ظلم استء و خدا مردم ظالم را هدايت نمى 
كندء و كسى هم كه هدايت نشدء كمراه است. 


و حاصل حجت اين است كه: اكر ايشان كتابى هادى تر از قرآن و تورات نياوردند» و به آن دو هم ايمان نياوردند» يس معلوم 


مى شود كه ييرو هوى هستند» و ييروان هوى ظالمند. و ظالم را خدا هدايت نمى كندء و وقتى هدايت نشدند كمراهند. 


"وَ لَمَدُ وَصّلَنا لَهُمُ الْقَولَ لله يتل كرُونَ" كلمه" وصلنا" از باب تفعيل از ماده وصل استء و وصل در باب تفعيل؛ كثرت را 
افاده مى كندء مانند قطع كه به معناى بريدنء و تقطيع به معناى بسيار بريدن است,. و قتل به معناى كشتنء و تقتيل به معناى 


بسيار كشتن استء و ضمير در" لهم " به مش ركين 


مكه بر مى كردد» و معناى آيه اين است كه: ما قرآن را كه اجزايى متصل به هم دارد, بر آنان نازل كرديمء قرآنى كه آيه اى 
بعد از آيه» و سوره اى دنبال سوره؛ و وعده و وعيد و معارف و احكام و قصص و عبرت ها و حكمت هاء و مواعظى بيوسته به 
هم دارد» جنين قرآنى بر آنان نازل كرديمء براى اين كه متذكر شوند. 


- 


ولام 
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اتح اللمحيهاة لحان كدر حدم ودرا 


9 
0 


صفحه ى ٠/8‏ 


دو ضمير" قبله" و" به" به قرآن برمى كردد و بعضى ١١‏ از مفسرين آن را به رسول خدا بركردانده اند. ولى قول اول با سياق 
موافق تر است. در اين آيه و ما بعد آن بعضى از مردم با ايمان از يهود و نصارى مدح شده اند» بعد از آنكه در آيه هاى قبل» 
مش ركين اهل مكه مذمت شدند. 


وسياق ذيل آيه شهادت مى دهد بر اينكه اين طايفه از اهل كتاب كه مدح شده اند» طايفه مخصوصى از اهل كتاب بوده اند 
كه ايمان به قرآن آورده اندء نه تمامى مؤمنين اهل كتاب. يس نبايد به كفته مفسرينى 27 كه اين احتمال را داده اند» اعتناء 


0 


ضميرهاى مفرد در" به" و" انه" به قرآن برمى كردد و الف ولام در" الحق" الف و لام عهد است. و معناى آيه اين است كه: 
جون قرآن بر آنان تلاوت مى شود مى كويند: ايمان آورديم به آن» كه آن همان حقى است كه از ناحيه يرورد كارمان معهود 


5 
20 


وجمله 0 كنا مِنْ قَيْلهِ مُسْلِمِينَ " حق بودن و معهود بودن آن را در نظر ايشان تعليل مى كندء 


و معنايش يا اين است كه: ما قبل از نزول آن مسلم به آن بوديمء ويا اين است كه: به دينى كه اين قرآن بدان دعوت مى كند 


بعضى از مفسرين كفته اند:'" ضميرهاى مزبور به رسول خدا (ص) برمى كردد". و ليكن وجه قبلى با سياق موافق تراستء و به 
هر حال منظورشان از كلام مزبور» آن اطلاعاتى بوده كه در كتب خود اززاوصاف رسول خدا (ص) و اوصاف كتابى كه بر 


و نازل مى شود داشته اند هم جنان كه آيه" الَذِينَ يَتبعُونَ الرّسُولَ النَبىَ الْأْمّىَ اذى بح دُوئَهُ مكتُوباً عِنْدَهُمْ فِى النَّوْراهِ وَ 


جيل" «” و آيه" أوَ لَمْ يكن لَهُمْ آَيَهَ أنْ يَعْلَمَهُ عُلماءٌ بَنِى إشرائيل " ©" نيز بدان تصريح دارند. 
[مدح و ستايش طايفه اى از اهل كتاب كه به قرآن ايمان آورند و ... و مزده به ايشان كه دو بار ياداش داده مى شوند] 
" أولئك يُؤْتَوْنَ أَجْرَهُمْ مَرّكَين بما صَبَرُوا وَ يَدْرَوْنَ بِالْحَسَنَهِ الصيّقة ..." 


در اين آيه شريفه؛ وعده اى جميل به آن عده از اهل كتاب مى دهد كه شناخت خود راء كه از قرآن و رسول اسلام داشتند 


كتمان نكردند» و مدح ايشان است بر حسن سلوكك و 


1و5 روح المعانى» ج '”ء ص 35. 


(9) كسانى كه ييروى مى كنند رسول درس نخوانده اى را كه در كتب خود يعنى تورات وانجيل نوشته مى يابند. سوره 


اعراف» ايه /ا6١.‏ 


( اسك اح هلكا بن كان دجيل بيت كنة علبنائ فى اسحز ان اوكرا م قاد بطرره وله آخة 159 


٠// صفحهى‎ 


مدارايشان با جاهلان مش ركين. و به همين جهت بايد كفت: آنجه به ذهن نزديكتر است اين است كه: مراد از 


اجر دو برابر» اين است كه: يكك اجر به ايشان داده مى شود به خاطر اين كه به كتاب آسمانى خود ايمان داشتند» و يكك اجر 
هم داده مى شود به خاطر اينكه به قرآن ايمان آوردندء و بر ايمان دوم بعد از ايمان اولشان صبر نموده و كلفت و مشقت 
مخالفت با هوى را كه در هر دو ايمان هست, تحمل نمودند. 


بعضى ١١‏ از مفسرين كفته اند:" مراد از دو اجر اين است كه: يكك اجر به ايشان داده مى شود به خاطر اينكه در دين خود صبر 
داث تكد نالجر د كر داده مى شود به خاطر اينكه در برابر آزار كفار و تحمل مشقت صبر كردند" ولى سياق آيه با آن 


"وَ يَدْرَوْنَ بِالْحَسَِنَهِ السَيّئّة "- كلمه" يدرءون" از ماده" درأ" استء كه به معناى دفع استء و مراد از" حسنه و سيئه"- به قول 
بعضى - سخن خوب و سخن بد استء و به قول بعضى 037 ديككر عمل خوب و بد استء كه معروف و منكرش هم مى كويند. 
و به قول بعضى ”2 ديكر مراد از آن» خلق خوب و بد استء كه عبارت است از حلم و جهلء ولى سياق آيات با معناى اخير 
موافق تر استء بنا بر اين معناى آيه جنين مى شود كه: اين مؤمنين از اهل كتاب آزار و اذيت مردم را به وسيله مدارا و حلم و 


حوصله از خود دور مى كردندء و بقيه الفاظ آيه روشن است. 


وَ إذا سَمِعُوا اللَفْوَ أغْرَصُوا عَنْهُ وَ قالوا لّنا أغمالنا وَ لَك أَغمالكغ" مراد از" لغو" سخن بيهوده استء به دليل كلمه" سمعوا- 


٠. 1‏ أآ. 2 ٠. . ٠. ٠.‏ 4 
مى سنويد » جون لغو شنيدنى واز مقوله سخن است» يس مقصود 


سخنان بيهوده و خشن و زشتى است كه يرداختن به آن» كار عاقلا-ن نيستء و لذا وقتى آن را مى شنيده اند» از آن اعراض 
نموده. و مقابله به مثل نمى كرده اند» بلكه مى كفته اند: اعمال ما براى ماء و اعمال شما براى شماء و اين در حقيقت متاركه و 
اعلام نوكل كدكر اريف" واه ماكو "ىننا 1و ابالغرمام] اط كان ممع باغله زيمن باشيدء كه كزندى نخواهيد ديد» 
اين جمله باز اعلام متاركه» و خدا حافظى محترمانه است كه با اين جمله مى فهمانده اند شان ما اجل از آن است كه اين كونه 
سخنان بيهوده را دنبال كنيم؛ هم جنان كه در جاى ديكر در باره مؤمنان فرموده:" وَ إذا خاطَبَهُمٌ الْجاهِلونَ قالُوا سلاما- و جون 


مردم نادان به ايشان خطاب مى كنند» در ياسخ مى كويند: سلام» و يا ياسخى سالم مى دهند. 


10 و" و") مجم علي اسان ج ا ص /0. 


صفحه ى 7 


"لا تتتغى الجاهلينَ '"- يعنى ما خواهان معاشرت و مجالست جاهلان نيستيم» اين جمله تاكيد همان مطالب قبل است» و حكايت 
زبان حال ايشان است. نه اينكه عين اين عبارت را كفته باشندء جون اكر اين عبارت را كفته باشند» و جمله مزبور حكايت 
كفته ايشان باشدء نه زبان حال؛ آن وقت مقابله بدى با بدى مى شود و با جمله قبلى كه مى فرمود:" بدى را با خوبى دور مى 
كنند" منافات دارد. 


" إنَك لا تَوْدِى مَنْ أَحْبَبِتَ وَ لكنَّ الله يَوْدِى مَنْ يَساءٌ وَ هُوَ أَعْلَمُ بالْمَهْمَدِينَ " مراد از" هدايت" در اينجا صرف راهنمايى 


كار رسول د نيستء بلكه كار خداى تعالى استء و احدى در آن با او شركت نداردء و اما اكر مقصود از آن راهنمايى بود. معنا 
نداشت كه آن رااز رسول خدا (ص) نفى كندء و بفرمايد تو هدايت نمى كنىء براى اينكه اين قسم هدايت وظيفه رسول 
اشخهومراة اذ" ميعني: " كنات انيت كد مهدايت وا فول مى كسد 


بعد از آنكه خداى تعالى در آيات قبل محروميت مشركين يعنى قوم رسول خدا (ص) را از نعمت هدايت»ء و نيز ضلالتشان را 
به خاطر ييروى هواى نفس.ء و استكبار از حق» كه به ايشان نازل شده. بيان كردء و نيز بعد از آنكه ايمان و اعتراف اهل كتاب 
راابه آن حق ذكر فرمود» آيات اين فصل را با اين جمله ختم كرد كه امر هدايت به دست خدا استء نه به دست توء به دليل 
اينكه اهل كتاب را با اينكه قوم تو نيستند» هدايت فرمودء و قوم تو را با اينكه به تو نزديكند» و خيلى دوست مى دارى هدايت 


شُوندَهذابت لفومؤد» آرئ :اوست كة يديزتد كان هدانت راءمى شتاسك. 
بحث روايتى [(رواياتى در ذيل آيات كذشته)] 


در تفسير الدر المنثور است كه بزار» و ابن منذر» و حاكم (وى حديث را صحيح دانسته)» و ابن مردويه؛ از ابى سعيد خدرى 
روايت كرده اند كه كفت رسول خدا (ص) فرمود: خداى تعالى هيج قومى راء و هيج دوره اى از بشر راء و هيج امتى راء و 
هيج اهل قريه اى راء در روى زمين بعد از نزول تورات به عذاب آسمانى هلااكك نكرد, مكر تنها آن قريه را كه به عذاب مسخ 
مبتلا ساختء و به صورت ميمون مسخشان 


إن 


كرد تق يق كلام سداق زا كنة عن ترقا ميد" و لفك اننا توه نين الكشدات. جتن ف نايا أفلكتنا النوون 


-ه 


صفحه ى 5 
الأولى ؟١١).‏ 


مؤلف: دراين روايت روشن نيست كه آيه مورد استشهاد جه دلالتى بر مضمون روايت دارد؟ در آخر روايت داشت كه تا قبل 
از نزول تورات عذابهايى آسمانىء اقوام و امت هايى را هلاكك كرد. ولى بعد از نزول تورات اين كونه عذابها قطع شدء و آيه 


شريفه هيج دلالتى براين معنا ندارد. 


واد يهان كنات :دواد ين أنه" وه كك رشكانت الطوى إذ تاها ل "0 مندة كدادة مودو از ابو عباس ارول ع رس 
روايت كرده كه فرمود: وقتى خداى تعالى موسى را براى سخن كفتن با وى به كوه طور نزديكك كرد. و به اين مقام قرب 
رسانيد» موسى يرسيد: يرورد كارا آيا كسى كرامى تراز من نزد تو هست؟ جون تو مرا به قرب و رازكويى خود, نائل ساختى» 


وبامن سخن كفتى» خداى تعالى فرمود: بله مقرب تر از تو محمد (ص) استء كه نزد من كرامى تراز تو است. 


نوين حال كه محمد كراش :قل ارمق 13د تن اسيك ١‏ ذا ايت ميد تبر كراش :تارتن اسكوائيل اننبا اينكه يزان ين اسوائيلن 
دريا را شكافتى» و آنان را از شر فرعون و عمل او نجات دادىء و من و سلوى به ايشان اطعام كردى؟ فرمود: آرىء امت محمد 
نزد من كزامئ قر آل بنيئن 'استرائيل امت غرطينه:داشت: يزوؤد كارا ايشان را بهم نشان ذه خطايشس: كرد كه ائ موس تؤ ايشان 


را نمى بينى ولى اكر خواستى صوتشان را به تو مى شنوانم» عرضه داشت آرى اى خدا. 


هم 
يس يرورد كار 


ماامت محمد را ندا داد كه يرورد كار خود را اجابت كنيد؛ امت محمد كه آن روز در يشت يدران و ارحام مادران خود 
بودندء تا آخرين نفرى كه تا روز قيامت جزو امت وى خواهند بود» همه اجابت نموده يكك صدا كفتند: بله» تو حقا يرورد كار 
مابى» و ما حقا بندكان توايم» خداى تعالى فرمود: راست كفتيد من يرورد كار شماء و شما بند كان منيد» و من شما را قبل از 
آنكه از من بخواهيدء آمرزيده ام و قبل از آنكه درخواستى كنيد عطا كرده ام» يس هر كس مرا با شهادت" لا اله الا الله" 


ملاقات كند داخل بهشت مى شود. 


ابن عباس مى كويد: به همين جهت وقتى محمد (ص) مبعوث شد خدا خواست تا به خاطر آنجه كه به او و به امت او 


اختصاص داده بر او منت نهدء لذا كفت: اى محمد تو در جانب طور نبودى وقتى كه ما موسى را ندا داديم .)7١‏ 


لل و)#الدرائلئكئغ  _‏ ورهءج زه5 ص .١1359‏ طّ بيروث. 


ل ل379ْ##ل7ا حصي ب دش صفحهى /١‏ 


مؤلف: اين روايت را طبرى هم به جند طريق ديكر از غير ابن عباس نقل كرده .)١١‏ و اين معنا را صدوق هم در كتاب عيون 
اخبار الرضا از حضرت رضا (ع) روايت كرده 050 ولى اشكالى كه در آن است اين است كه: اكر بكوييم آيه مورد استشهاد 


ودر كتاب بصائر به سند خود از محمد بن فضيل از ابى الحسن (ع) روايت كرده كه در ذيل آيه وَمَنْ 


أضَلى مِمّن اتمَعَ كوه بير مُدىٌ مِنَ الله" فرموده: يعنى كيست كمراه تر از كسى كه هواى نفسانى خود را دين خود بكيرد. 


بدون اينكه دين را از ائمه هدى اخذ كند 39). 


مؤلف: نظير اين روايت را صاحب بصائر از معلى از امام صادق (ع) روايت كرده؛ و اين مضمون از باب جرى و تطبيق جزثى بر 
كلى يا از مقوله بطن قرآن است. نه اينكه آيه شريفه در خصوص مساله امامت نازل شده باشد 9»). 


ودر مجمع البيان فَوذيل أيه" النيق آتتِناهُمُ اللكتاب ..."2 كفته: اين جمله و ما بعد آن در باره عبد الله بن سلام» تميم دارى 
جارود عبدى» و سلمان فارسى نازل شدهء جون اين جند نفر مسلمان شدندء و بلا فاصله اين آيه در باره آنان نازل شد- نقل از 


قتاده است- (6). 


بعضى ديكر كفته اند: در باره جهل نفر مسيحى نازل شدء كه قبل از بعثت به رسول خدا (ص) ايمان آوردند» سى و دو نفراز 
آنان اهل حبشه بودند, كه با جعفر بن ابى طالب در مراجعتش از حبشه آمدند» و هشت نفر ديكر از شام آمدند, كه بحيراءء 
ايرهه» اشرف» ايمن» ادريس» نافع» و تميم» ازايشان بودنك. 

مؤلف: رواياتى ديكر غير از اين روايت وارد شده. باز در همان كتاب در معناى آيه" وَ يَدْرَوْنَ ِالْحَسَنَهِ السَّيّتَهَ "» كفته: بتعضى 


مداراى با مردم از خود دفع مى كنند» و نظير اين معنا از امام صادق (ع) روايت شده. 


.50 ص‎ ٠ تفسير طبرى» ج‎ )١( 


(9؟)عوق اخبار 


الرضاء ج ١‏ ص 7ط تهران» حديث 0٠‏ باب 7 
»0 بصائر الدرجات» ص ١١‏ باب . 


رع بصائر الدرجات» ص 1 


)0 مجب ب لع ال آكة جج 34 ص 104. 


/١ صفحهى‎ 


ودر الدر المنثور است كه: عبد بن حميد. مسلمء و ترمذىء ابن ابى حاتم, ابن مردويه. و بيهقى در دلاثل» از ابى هريره روايت 
دن كه كلس ونس الواطازيه اه نانس رشق وسو كه رضن ) اومن امن و درك شوويه ار كو كاله ةلدا مر رو 
قيامت نزد خدا برايت بدان شهادت دهم كفت: شهادت مى دادم؛ اكر سرزنش قريش نبود» كه فردا بككويند جزع و ناراحتى 
مرك أهرانة أبن أقزا ووذ التق لذ اتعداك #عال ايد ١‏ سزتفري :"لك لايق ان وكيد لك الله ووس ل اد 
هُوَ أَعْلَمُ الْمَهتَدِينَ " .0١‏ 


مؤلف: در معناى اين روايت» روايت ديككرى از ابن عمر» ابن مسيبء و غير آن دو آمده. و ليكن روايات بسيار زيادى از ائمه 
اهل بيت (ع) رسيده؛ كه فرموده اند: ابو طالب ايمان آورده بود» واشعارى هم كه از او نقل شده ير است از اقرار به صدق 
رسول خدا (ص».؛ و حق بودن دين او» واين ابو طالب كسى است كه رسول خدا (ص) را وقتى صغير بود در دامن خود جاى 
داد» و بعد از بعثت و قبل از هجرت از او حمايت كرد؛ حمايتى كه ارزش آن حمايت و مجاهداتش در حفظ جان شريف 
زسؤل مذ (ض) دن .ده سال قبل:انهجرت معادل.است نا اززكن مجاهد تهائى همه مهاجرة3:و اتضان:ذن ذه متال بعد از هدرت 


آن:وقت حكونة ممكن 


است جنين كسى ايمان نياورده باشد؟! 


ترجمه آيات بهانه آوردند كه اككر با تو هدايت را بيروى كنيم از سرزمينمان ربوده مى شويمء آيا ما آنان را در حرمى امن 
(شهر مكه) سكنى نداديم كه ميوه هر درختى به خاطر اينكه ما خواسته ايم اهل آن شهر را روزى دهيم بدانجا حمل و 
كر اووق فى ود ؟ اما مشترشان انم انيد 0107 . 

(علاسوه براين مككر ايمان نياوردنء ايشان را حفظ كرده؟) جه بسيار شهرهاى آباد و حاصل خيز كه در معيشت خود طغيان 
كردند و ما هلاكشان كرديم و اينكك خرابه هاى مساكن آنها است كه ديكر بعد از ايشان مسكونى نشد مككر اندكى از آنها و 
ماييم وارث آنان (08). 


برورد كار تو جنين نبوده كه مردم شهرها را هلاك كند مككر بعد از آنكه رسولى به سويشان و در سواد اعظمشان بفرستد تا 


آيات ما را بر آنان بخواند؛ و ما هركز ويران كننده شهرها نبوديم مكر آن شهرها كه مردمش ستمكر بودند (08). 


علاوه بر اين» آنجه كه داده شده ايد وسيله زندكى دنيا وزينت آن است و آنجه نزد خدا است بهتر و يايدارتر است آيا باز هم 


تعقل نمى كنيد (20). 


و آيا كسى كه به او وعده نيكك داديم واو به آن وعده ها خواهد رسيد مثل كسى است كه تنها وسايل زندكى دنيا به او داديم 
ولى در روز قيامت از احضار شدكان است .)6١(‏ 


كسانى كه عذاب ما بر آنها حتمى شده. در ياسخ مى كويند يرورد كارا اينهايند كسانى كه ما كمراهشان كرديم آنان را كمراه 
كرديم همان طور 


كه خود كمراه بوديم يرورد كارا اينكك به دركاه تو از اين كه ما را مى يرستيدند بيزارى مى جوييم (297). 


مجنة شان كفكة مي بوه شر كاى قميوة وإ ابه كب كاير البحلف سو من خوافنه ولى ١لا‏ شحر كام ايان 


صفحه ى 5/ 
نمى كنند عذاب را مى بينند» مى كويند اى كاش ما هم راه را مى يافتيم (6). 
و روزى كه خدا ندايشان مى كند و مى فرمايد: جككونه بيامبران را ياسخ كفتيد (60). 
يسن دن اذاووز يوشيدف كردفير انان كرها و شهدت عذات ان يكد كر خير ته كبرثن 22 ): 
واما كسى كه توبه كرد و ايمان آورد و عمل صالح به جا آورد اميد آن هست كه از رستكاران باشد (87). 


و يرورد كار تو هر جه بخواهد خلق مى كند و مى كزيندء ايشان اختيارى ندارند منزه است خدا و برتر از شركى است كه به 


وى مى ورزند (/6). 
ويرورد كار تو آنجه در قفس سينه ينهان دارند ويا اظهار مى دارند آككاه است (68). 


واو همان الله است كه معبودى جز او نيست و حمد در دنيا و آخرت او راست و حكم نيز مراو راست و به سويش بازمى 
كرديد .0/١(‏ 


به ايشان بكو به من بككُوييد اككر خدا شب را تا روز قيامت يكسره مى كرد جه اله و معبودى برايتان نور مى آورد آيا نمى 


.)21721١( شنويد‎ 


بكو نه من بر ذهيد اكآر خخذاونك ووز را ثا قيامت بر شما يكف سرة.مى كزد غير از خدااجه مفيودى شت را برايتان فى آورةنا 


در آن آرامش كزينيد آيا نمى بينيد (0/1. 


يكئ :اذ وحمت فاق او اق 'امشت كه برائ شماشيه و ووز :درست كرد اندر يكى آرزامكن كرفتة :در د يكرزى به عحستجوى فضل 


خدا برخيزيد» جنين كرد تا شايد شكر بككزاريد 


(7). 
و روزى كه او ندايشان مى كند كه آن شركايى كه براى من معتقد بوديد كجايند (0/6. 


وازهر امتى كواهى بيرون مى كنيم و مى كوييم برهان خود را بياوريد آن روز مى فهمند كه حق براى خداست وغايب 
كردد از ايشان آنجه افتراء مى بستند (0/8. 


بيان آيات اين آيات عذر ديكر از بهانه هاى مشركين مكه را در ايمان نياوردن به كتاب خدا بيان مى كند» هم جنان كه آيات 
قبل عذر اولشان را بيان مى كرد., به اين كه: جرا آيات و معجزاتى جون معجزات موسى نياوردى» دراين آيات متذكر مى 
شود كه اين عذر را بهانه كرده اند كه اكر ما به كتاب تو ايمان آوريم.ء و به دين توحيد بككرويم» مشركين عرب ما رااز 
سرزمينمان بيرون مى كنند, ما را مى كشند, و اسير مى كنندء و اموالمان را غارت نموده و امنيت و صلح ما را به خطر مى 


اندازند. صفحهدى 0/ 
آن كاه خداى تعالى سخن ايشان را رد مى كندء به اينكه ما شهر ايشان را برايشان حرم امن كرديم» تمامى عرب, مكه را 
مقدس و محترم مى دانند» و ميوه هر درختى را بدانجا حمل مى كنند ديكّر موجبى براى ترس ايشان كه آنان رااز شهر بيرون 


كنند» نيست. 


علاوه بناين برخووذارئ از امؤال و اؤلاد و كامرواتى از عيش و زند كىئ برائ آنان امنيت دوست نمى كتدة نا آن رابر ييزوئ 


ارث برد» و اينكك اين مسكنهاى آنان است كه بعد از ايشان هم جنان خالى استء و جز اندكى از آنها مسكونى نيست. 


ازاين هم كه 


نايايدار استء و انسان عاقل زندكّى نايايدار را بر زند كَى جاودانه آخرت و جوار خداى تعالى ترجيح نمى دهد. 
ازاين نيز كه بكذريم خدايى كه خلقت وامر به دست او استء وقتى جيزى را اختيار مى كندء و به آن امر مى نمايد» ديكر 


: تو اند به خا خواست خودد خواست او را مخالفت كندء و آنجه راكه او متما به آن است اختيار نمابد» 
جمةاية 9 0 و0 3 1 2 ِ 


خداى تعالى بعد از اين جند جواب به داستان قارون اشاره مى كند». كه زمين او را با خانه اش در خود فرو برد. 

[دستاويز ديكر مشركين مكه براى ايمان نياوردنشان كه كفتند اككر ايمان بياوريم از سر زمينمان رانده مى شويم و جواب به اين 
عذّر و بهانه 

ا 2 2 ل 2ه ل 1 

وقالوا إن شع الهدى معك تخطف نين أؤصنا ..- 

كلمه" تخطئ" به معناى اختلاس با سرعت,. و به زبان ساده به معناى قاييدن است. 

ولى بعضى )١١‏ كفته اند:" خطف" و" تخطف" به معناى اين است كه: شخصى را از همه طرف و از هر جهت بربايند. و كويا 
تعبير به تخطف از سرزمينء استعاره باشد. و منظور كشتن و اسير كردن و غارت كردنء باشدء كويا خود آنان و آنجه متعلق به 
ايشان است از اهل و مال همه يكك جا قابيده مى شوند» به طورى كه شهر از ايشان و متعلقاتشان خالى مى شود. و مقصود از" 


ارض "» سرزمين مكه و حرم استه به دليل اينكه دنبالش مى فرمايد:" مكر ما ايشان را در حرم امنى سكنى نداديم" و كوينده 


اين حرف بعضى از مشر كين 


مكه بودند. 


و منظورشان اعتذار جستن از ايمان به خدا بوده؛ اعتذار به اينكه اكر ايمان بياورند عرب ايشان را از سرزمينشان يعنى از مكه 
بيرون مى كنند» جون عرب نيز مانند ايشان مش ركند» و حاضر نيستند مردم مكه ايمان بياورند» و بتهاى ايشان را تركك كويند» 


يس در حقيقت 


(9 كشقلافءج "ل ص ”577 و تغفسيير منهج الصادقينء ج “ل ص .١١2‏ 


صفحه ى 77 


مى خواهند بككويند ما از ايمان آوردن مانع داريمء و اين بهانه» خود اعترافى است ضمنىء به اينكه اصل دعوت آن جناب حق 
استء كتاب او هم هر جه آورده حق استء جيزى كه هست خطر تخطف عرب نمى كذارد ما بدان ايمان آوريم» و صريح تر 
اززاين اعتراف ضمنى جمله" إِنْ تنب الْهُدى معكك" استء كه در آن اقرار مى كنند به اينكه آنجه با رسول خدا (ص) است و 


آنجه او آورده است هدايت استء و كر نه مى كفتند:" اككر بيروى كنيم كتاب و دين تو را" يا تعبيرى ديكر مى آوردند. 


"يل لقح اضيا رامين عكنان ا يكن " شين بذاك ل وكزارد دازصفا تساف حتفل الست 
كه مككر ما براى آنان حرم امنى قرار نداديم؛ تا در آن جاى كيرند بعضى 0١١‏ ديكر كفته اند: كلمه" حرما" منصوب به ظرفيت 
أشكةاو معفائ عجيله تعتين است: آنا ها انشاة راون حرم امن جا نداديم" و كلمه" آمنا" صفت آن ظرف استء يعنى در 
حرمى جا داديم كه داراى امنيت استء و اكر حرم را داراى امنيت توصيف كرد. با اين كه اهل آن امنيت دارند از باب مجاز 
در نسبت استء و جمله عطئفش است 


بر محذوفء و كر نه در اول آن واو عاطفه نمى آمدء, بلكه مى فرمود:" أ لم نمكن" يس تقدير آن جنين است:" | لم نعصمهمء 
و نجعل لهم حرما آمناء ممكنين اياهم- آيا ايشان را مصونيت نداديم» و حرمى امن در اختيارشان نككذاشتيم» كه در آن جاى 
ا 

اين جمله جواب اول خداى تعالى از كفتار ايشان استء كه به عنوان عذر و بهانه كفتند:" اكر با تو هدايت را ييروى كنيم از 
سرزمين خود ربوده مى شويم "'» و حاصل جواب اين است كه: ما ايشان را در زمينى مكنت داديم كه آن را حرم و داراى 


از آنجا بربايند. 


" يجبى إِلئِهِ رات كدلى شَى ءِ "- كلمه" يجبى "» مضارع مجهول از ماده" جبايت" استء كه به معناى جمع آورى استء و 
كلمه" كل " در اينجا به منظور تكثير آمده. نه اينكه بخواهد عموميت را برساند» جون قطعا همه ميوه هاى دنيا در مكه جمع 
آورى نمى شود و معناى اين جمله اين است كه:" ميوه هاى بسيارى از اشياء به سوى حرم كرد آورى مى شود" واين جمله 


ايشان مى شودء جون ديكر كاروانى به مكه نمى آيد جل وكيرى 
00 روح المعانى» ج ٠‏ ص /1ة. 


5 صصص سح ك1 كشب سه جج بوذ ص .53١‏ 
صفحهى /ا/ 

“كنل 

" رزقا مِنْ لَدّنًا"- كلمه" رزقا" مفعول مطلق استء و ممكن هم هست حال از كلمه" ثمرات" باشدء و جمله" وَ لكنّ أكْرَهُمْ 

2 0 


استدراك از همه مطالب كذشته استء و معناى آيه اين است كه: ما ايشان را در محل امنى حفظ كرديم, و از هر ثمره اى 
روزى داديم» ليكن بيشترشان به اين مطلب جاهلند» و كمان مى كنند آنكه ايشان را از ربودن عرب حفظ مى كند. شركشان به 


[جواب ديكرى به آن بهانه: تنعم و بهره مندى مادى در حال كفر و بى ايمانى» در معرض هلاكت و فنا است 
"وح أخلكنا ين َيه بياث متها .. " 


كلمه" بطر" به معناى طغيان ناشى از نعمت استء و كلمه" معيشتها" به خاطر حذف حرف جر منصوب شده. و معناى جمله 


اين است كه: جه بسا قريه ها كه در معيشت خود طغيان كردند, و ما هلاكشان كرديم. 


" فتلك مَسَاكتهُمْ لم تش كن مِنْ بَعْدِهِمْ إلا قليلا"- يعنى مساكن آنان كه خراب و ويران شدء اينكك خرابه هاى آن» جلو جشم 
شيما امنته و هنوز ةجالث ويراقى اش هائده و تعمير نشده و بعد از هلاكت صاحيائش سكو 'نشد» مكن اند كى از انها. 


با اين معنا كه براى جمله كرديم روشن مى شود كه مناسب تر آن است كه استثناى" الا قليلا" را استثناى از مسكن ها بكيريم» 
نه از جمله" من بعدهم". جون اكر جنين كنيم معناى آيه اين مى شود كه: مساكن آنان بعد از ايشان مسكون نشدء مككر زمانى 


اندك» جون كسى در آنجاها منزل نكرد, مككر كاروانيانى كه در بعضى از سفرها يكك روز يا نيم روز در آنجاها منزل كردند. 


" وكا تكة الوازقق ادجوة كه انان فالكد ان ساك هده وبعذا آن راض كن كروتد ور ددهو كنك اذ امقان كماد كه 
آن مساكن را تملكك 


كندء غير از ماء لذا ما وارث مسكنهاى آنان شديم, و در اين جمله» يعنى جمله" وَ كنا نَحنٌ الُوارِئينَ "» عنايت لطيفى به كار 
رفته. براى اينكه مالك حقيقى هر جيز» آنهم مالك مطلق» خدا استء يس مالكك مساكن آنان نيز از اول خدا بود جند 
صباحى به ايشان تمليكك كرد. يعنى در تحت تسلط و اختيار آنان قرار داد. آن كاه دوباره از دستشان كرفتء يعنى هلاكشان 
كرد» و بعد از هلاكتشان ديكر مالكى براى آن مساكن نماند به جز خداء يس اكر خداى تعالى خود را وارث ايشان خواند به 
اين عنايت است كه بعد از رفتن آنان كسى باقى نماند» و تنها او باقى ماند و او مالكك املاكك آنان شد كُويا آن ملكك اعتبارى 
كه داشتند به خدا منتقل شدء در حالى كه در حقيقت انتقالى در كار نبود» بلكه بعد از هلاكت آنان و زوال ملكك اعتبارى 


آنان ملكك صفحه ى // 
حقيقى خدا (كه تا كنون به خاطر آن ملكك اعتبارى مخفى مانده بود) ظاهر شد. 


اين آيه جواب دوم خداى تعالى است از عذرى كه آوردند كه:" اكر با تو به هدايت ايمان بياوريم عرب ما را از سرزمينمان 
مى ربايند" و حاصل اين جواب اين است كه: صرف اينكه شما ايمان نياوريد» و در نتيجه عرب شما را نربايند» باعث نمى شود 
كه شما در اين سرزمين باقى بمانيد و زمينتان حفظ شود و هر جور دلتان خواست متنعم شويدء براى اينكه جه بسا قريه ها كه 


در نهايت درجه تنعم بودند» و در نتيجه باد غرور و طغيان سر كر مشان كرده بود كه ما همه آنان را هلاكك كرديم» و شهر و 


دهشان خالى از سكنه ماند» و كسى جز خدا آن راارث نبرد. 


"وَ ما كان رَبُك مُهْلِك الْقَرى عَتَّى يَنِعَتَ فى أُمّها رَسُولًا'" كلمه" ام القرى" به معناى مركز دهات» و آن شهرستانى است كه 
همه دهات بدانجا مراجعه مى كنند, و در آيه شريفه سنت الهى در عذاب قراء و انقراض اهل آنها بيان شده؛ و آن اين است 
كه: عذاب استيصال و انقراض هيج وقت از خداى تعالى صادر نشده مكر بعد از آنكه حجت را بر آنان تمام كرده باشد» يعنى 
رسولى به سويشان فرستاده باشدء تا آيات خدا را بر آنان بخواند» و بعد از آنكه ايشان آن رسول را تكذيب كرده.؛ و به آيات 


خدا كفر ورزيده باشند. 


ودراينكه بعداز آيه قبلى اين آيه را ذكر كرد كه سنت الهى را در هلاكك ساختن قرى بيان مى كند» خود تهديدى است به 
اهل مكه كه مشرك بودندء و اشاره است به اينكه اكر آنان نيز بر كفر خحود يافشارى كنند» در معرض نزول عذاب قرار 
خواهند كرفت,. براى اينكه خداى تعالى براى ام القرى كه همان مكه است رسولى فرستاد. تا آيات وى را بر مردم آنجا 


بااين بيان روشن مى شود كه آن نكته اى كه باعث شد در آيه شريفه از متكلم مع الغير (ما) به سوى غيبت التفات شودء جه 
بوده؟ آرى در آيات قبل و همجنين بعد از جمله مورد بحث خداى تعالى متكلم مع الغير (ما) اعتبار شده و فرموده:" نمكن» 
لدناء اهلكناء و كنا نحن الْوارثِينَ "» ولى در جمله مورد بحث خداى تعالى 


غا ون اران ده ترود ونا كان ر ركه بيعو وروز كار تون عقف و خدان انك '' لكاوع الفانة ابم اميك كد دن أشازه 
به اينكه اكر ييامبر را تكذيب كنند؛ شرايط عذاب كردن در ما بين آنان فراهم استء هم تقويت نفس ييامبر خداست وهم 
تاكيدى براى حجت اوء لذا مى بينيم بعد از آنكه در اين عبارت غرض مزبور ايفا شده دوباره به سياق قبل برمى كردد» و مى 
50 0 كنا مُهلكى الْقَرى . 


صفحه ى 9/ 
"وَ ما أُوتِيتُمْ مِنْ شَّى ءِ فمتا الحا الذَّنْيا ..." 


كلمة” افا "بة.هعنائ '" اغطاء" اسث )و كلمهمخ.شى +" ينا كلله '" نا" اسبت» كه نه منظون صفوميت ذادن ينه ”ما ادم و 
معنايش جنين مى شود" تمامى آنجه كه از متاع حيات دنيا داده شده ايد"». كلمه" متاع " به معناى هر جيزى است كه از آن 
بهره بردارى شودء و كلمه" زينه" به معناى هر جيزى است كه به جيزى منضم شود. و آن را جمال و حسنى ببخشدء و كلمه" 
حياه الدنيا" به معناى زندكى زود كذر و يايان يذيرى است كه از زندكى آخرت به ما نزديكك تراستء و در مقابل آن 
ذلد كى ا عريك سقف اه سوقان اندم اميق و متاك" اعت لله '" نر يه دك كل انيديا فين عزف ابوك كوو وا 


خدااست و به همين جهت خير و باقى تر شمرده شده. 


و معناى آيه اين است كه: تمامى نعمتهاى دنيوى كه خدا در اختيارتان قرار داده متاع زينتى است كه زندكى دنيوى را زينت 


داده» زندكى دنيوى كه از آن زندكى ديكر به شما نزديكك تر و فانى و زود كذر است و آنجه از ثوابها 


كه ذخيره خانه آخرت است,ء و ثمره ييروى هدايت وايمان به آيات خدا است بهتر و باقى تراست» يس جا دارد كه آن 


زندكى را و آن ثوابها را بر زندكى دنيا و متاع و زينت آن مقدم بداريد» اككر عقل داشته باشيد. 


ونان عو ابا سوام اسع از اينكه كفتند:" إِنْ تنب الْهُدى مك تُتَحطفْ مِنْ أزضةنا". و حاصل آن اين است: اكر بذيرفتيم كه 
اكر ييروى هدايت كنيد عرب شما را از سرزمينتان بربايند» و ليكن آنجه شما در اين فرض از دست مى دهيد متاع زندكى 


با اينكه آنجه نزد خدا است بهتر و يايدارتر است؟ 


[بيان ترجيح يبيروى هدايت بر تركك آن و تمتع از حيات دنياء با مقايسه حال ييروان هدايت با حال بهره مندى و تنعمان بيرو 
هواى نفس 

"ف وعدناة و دا كهنا كه و لاقني كفرة عفنا متاح الصيَاه اليا هُوَ يَوْمَ الْقِيامَهِ مِنّ الْمُحْضَرِينَ 2 

اين آيه تا آخر هفت آيه بعد توضيح مضمون آيه قبل استء و همان معنا را يعنى ترجيح ييروى هدى بر تركك آنء و بر ييروى 
هواى نفس در بهره كيرى از متاع حيات دنيا را با بيانى ديككر روشن مى كندء و در اين بيان حال ييروان هدايت را با حال 
بيروان هوى مقايسه مى نمايد» كه دسته اول به وعده هاى نيكى» كه خدا به آنان داده» مى رسندء. و دسته دوم در روز قيامت 


ضار من اوتنا وعد انان دووف اكانةان ثانا عقارق صعة روفاكان وا سععات فى كه وا 


اينكه دعوت رسولان را اجابت نكردند» بازخواست مى شوند. 


- 
2-2 2 ميو 


من امكصسة فرتضوة نه نوق دناه وقد يدا قف _ نك والاتتتفي "اياي اسحتة الكتحارف :3 


صفحه ى 4٠‏ 
وعده حسن عبارت است از وعده خداى تعالى به مغفرت و بهشتء هم جنان كه خودش فرموده: 


"وعد الله التزيق: اهو ودع | الصّالِحاتٍ لَهُمْ مَغْفِرَةٌ وَ أَخْرٌ عَظِيمُ " 01١‏ و خداوند وعده خود را تكذيب نمى كندء هم جنان كه 


كود تن رمدم" ألا رن وغل للف "1 


و اينكه فرمود:" كمَن مُعْناءٌ متاع الْحَاه الدّنيا'' يعنى آن كس كه ما از متاع زندكى دنيا برخوردارش كرده ايم از آن وعده 
حسن محروم استء براى اينكه به تمتع از متاع دنيا قناعت كرد. دليل بر اين تقييد اين است كه در آيه شريفه» بين وعده حسن 


و بين تمتيع و برخوردار كردن از متاع دنيا مقابله انداخته. 


" نم هُوَ يمَ الْقِيامَهِ مِنَ الْمخْضَ رِينَ "- يعنى او در روز قيامت از احضار شد كان براى عذاب و يا براى سؤال و مؤاخذه استء و 
كلمه" ثم- سيس "2 در اينجا ترتيب كلامى را مى رساندء نه ترتيب وقوع در خارج راء و اكر مطلب را با جمله اسميه آورد, نه 
فعليه» (و نفرمود ما او را احضار مى كنيمء و يا احضار مى شود)» براى اين است كه تحقق را برساند» و بفهماند كه جنين روزى 


به طور مسلم خواهد رسيد» هم جنان كه در جمله مقابلش نيز اسميه آورد, و فرمود:" فَهُوَ لاقيه ". 


ا وه وى اله اد ع خم موعم 2لا لل الو "0 1 5 1 0 


زاعئ برستدكذ» و اكر آن معؤدها زا "شركاء" خواتدو به خخاطز ابة' است كه :مشر كين يعي 


از شؤون خداى تعالى را از قبل خود به آنها داده بودند, و به آنها نسبت مى دادندء از قبيل يرستش و تدبير و تعبير به" نداء" 


دراين آيه شريفه اشاره است به دورى آنان از خدا و بى ياورى ايشان در روز قيامت. 


[توضيح سخن بيشوايان شرك در روز قيامت كه در مقام بيزارى جستن از بيروان خود (مشركين) مى كويند:" أَعْوَيْناهُمْ كما 
عَوَيْنا تر أنا يك ما كانُوا إِيّانا يَعْبَدُونَ "] 


"قال الَّذِينَ حَنّ عََبِهُ الْقَوْلُ رَبّنا هؤُلاء الّذِينَ أَعْوَينا أَعْوَْنَاهُْ كما عَوَيْنا" اله اى كه مشركين آنها را ش ركاى خداى سبحان 
مى ينداشتند دو صنف بودند» يكك صنف بندكان كرامى خدا بودندء از قبيل ملائكه مقرب» و عيسى بن مريم (ع) و صنف 
ديكر ياغيان جنء, و كردنكشان انسء كه ادعاى الوهيت كردندء مانند فرعون و نمرود و غير آن دوء و خداى سبحان هر كسى 
هم كه در باطل اطاعت شود ملحق به آنان كرده مانند ابليس» و شيطانهايى كه قرين انسانها مى شوندء و بيشوايان ضلالت» هم 
جنان كه در باره 


.4 خدا به كسانى كه ايمان آورده؛ و عمل صالح مى كنند» مغفرت و اجر عظيم وعده داده. سوره مائده» ايه‎ )١( 


(؟) 1كتكساه باشئثنليد _ كهوع له خحلدا خ-> تاس ت. سوره يبونسء»آيه . 


صفحه ى 14١‏ 


ليهو وا قتطانها رسو" 'أَلم أَعْهَدُ هَدْ لِك يا بَنى آدَمَ أنْ لا تَعْبَدُوا الَعِطانَ إِنَّه لَك عَدُوٌ مُبِينٌ " تا آنجا كه مى فرمايد:" وَ لَقَدْ 
أْضَلَّ مِنْكم جبلًا كثيرً" )١١‏ ونيز در باره اطاعت هوى فرموده: 


ان 


قرَايت يْتَّ مَن انَحَدَّ إِلهَهُ هَواة' ' 23١‏ ونيز در باره يبيشوايان ضلالت فرموده:' 'الَحَذُوا أخبازقة .و وشائفة. آزبابا ين دون الله" 5 


وآنهايى كه 


مورد نظر يه مورد بحث هستند از صنف دوم مى باشند» جون صنف اول كه ملائكه و عيسى بن مريم (ع) هستند» كسى را 
اغواء نكرده اند» و آيه مورد بحث سخن از" اغواء " به ميان آورده و فرموده كه: ييشوايان شركك كفتند كه ما آنان را اغواء 
كرديم و از عبادت آنان بيزاريم. يس مراد از" الّذِينَ حي عَلَيِهمُ القَولُّ". كه از مش ركين بيزارى ميجويند» بيشوايان ش ركند» هر 
د اكه سن كرح هع داف "الل عن علنيك القؤل " سكددة: وعدايهان سس اميك به متهادكه ناحو الفزل ول [امنان 


جَهَنّمَ من الْجنَّهِ وَ النّاس أَجْمَعِينَ "0" كه همه كفار را مصداق" الَّذِينَ حي عَلَِهمُ الْمَْلَ" مى داندء و ليكن مراد در آيه مورد 


بحث بيشوايانى است كه شركك و ضلالت به ايشان منتهى مى شود. 


ورزيديد» وجه كسى شما را بر آن واداشت؟ و سيس از زبان آنان جواب بدهد كه فلان و فلان ما را مشرركك كردند» آن كاه 
آيه مورد بحث را از زبان ييشوايان شرك در دفاع از خود بياورد» ولى اين طور نكرده؛ از همان آغاز دفاع يبشوايان كفر را 


ذكر فرموده. جرا؟ 


در ياسخ مى كوييم: شايد نكته آن اين باشد كه خواسته است اشاره كند به اينكه مش ركين در اين موقف بيشوايان شركك و 
خدايان دروغين را نمى يابند» تا به آنان اشاره كنند» كه اينان ما را جنين كردند» هم جنان كه آيه شريفه" وَ يَوْمَ يُنادِيهِم أَيْنَ 


شُرَكائى قالُوا آذَنَاك ما مِنّا مِنْ شَّهِيدِ وَ ضَلْ عَنْهُمْ ما كانُوا يَدُعُونَ 


وزاقل " وقاتر تومن اشارة ف كد 


)١(‏ آيا عهد نكردم با شما اى فرزندان آدم اينكه ييروى نكنيد شيطان را كه او براى شما دشمنى آشكار است ... و به تحقيق 


كيرا كرهااز شما عد اق رياه را سووه بين اد ام 

(؟) آيا يس ديدى كسى كه ب ركرفته است هوا و هوس خود را اله خود. سوره جاثيه؛ آيه 737. 

() ب ركرفتند دانايان خود را و زاهدان خود را صاحبهاى خود نه خدا را. سوره توبه آيه 1" 

(؟) اين سخن استوار است كه سو كند مى خورمء هر آينه جهنم رااز جنيان و انسيان ير خواهم كرد. 
سوره الم سجده. آيه .١17‏ 


(0) و روزى كه خداوند ندايشان مى كند كه كجايند شركاى من؟ كفتند از ما كسى نيست كه آنها را ببيند و در نتيجه آنجه 
قبلالمى يرستيدثئل د نمى يابناك. سوره حلم س ججلده آيه0؟ و8]. 


صفحه ى ”17 


"رين لاد الذي أَغْوَيْنا"- يعنى يرورد كار اينان- اشاره به مشركين مى كنند- همان كسانند كه ما كمراهشان كرديم. و اين 


جمله توطئه و زمينه جينى براى جمله بعدى است. 


" أَعْوَيْناهُمْ كما عَوَيْنا"- كمراهشان كرديم؛ همان طور كه خود كمراه شديم؛ يعنى درست است كه كمراهى آنان به اغواى ما 
بود جون كه ما خود كمراه بوديم» و ليكن آن طور نبود كه ما مجبورشان كنيم به كمراهىء بلكه عين كمراه كردن خودمان 
بودء هم جنان كه خود ما به اختيار خود كمراه شديمء ايشان نيز به اختيار خود كمراه شدند, و به هيج وجه ياى اجبار و زور در 


دليل بر اينكه معناى آيه اين است» حكايتى است كه خداى تعالى از زبان ابليس نقل كرده؛ كه در آن 


روز يعنى روز قيامت مى كويد:" وَ ما كانّ لِى عَلَِكمْ مِنْ سَلْطان إِلَا أنْ دَعَوْتُكم فَاسَجيكُمْ لى» قلا تَلومُونى وَ لومُوا نفس كه" 
.)١١‏ 

ونيز سؤال و جواب ستمكران و اقران آنان را حكايت كرده و فرموده:" وَ أَقوِل بَعْضْ ُمْ عَلى بَعغض يَتساءَلونَ قالوا إِنَكمْ كنم 
نوها عن الْيمِينٍ قالُوا بَلْ لَْ تَكوُوا مُؤْمِنِينَ وَ ما كانَ نا عَلَِكمْ مِنْ سلْطان بل كم قَؤماً طاغِينَ فَحَقَّ عَلَينا قَوْلُ ربا نا لقُن 
فأعْوَنتاكق إن كنا غاويق "479 يغتى از ما كه كهراه يوديمابةشما غير از كمراهى جيرى ترسيد. 


ازاين بيان روشن مى شود اينكه كفتند:" أَعْوَيِنَاهُمْ كما غَوَيْنا"» معناى ديكرى هم دارد؛ و آن اين است كه: مش ركين از ما 
نظير همان وصفى را كسب كردند كه در خود ما بود» جيزى كه هست اكر ما از آنان بيزارى مى جوييم براى اين است كه: ما 


ايشان را مجبور به كمراهى نكرديمء و اكر ما را خداى خود كرفتند» و ما را يرستيدند به زور و اجبار نبود. 


" تَبرَأنا إليك "- اين جمله بيزارى بى قيد و شرط يبشوايان استء مى كويند ما اصلا و به تمام معنا از مشركين بيزاريم» جون ما 


نمى توانستيم ايشان را مجبور نموده و اختيار از ايشان سلب كنيم. 


)١1(‏ من دست زور به شما نداشتم جز اينكه شما را دعوت كردم و شما هم يذيرفتيد» يس مرا ملا.مت مكنيد بلكه خود را 


ملاامت كنيد. سوره ابراهيم» ايه ف 


(0) بعضى رو به بعضى كرده به سؤال و جواب يرداختند» كفتند كه اين شما بوديد كه با صورت حق بجانب به سراغ ما مى 
مقن و اقزان ذو :اسكفات كقعيد: كد نه بلكة كرد هما انماث | وق تبو فيل 


و كر نه بر شما سلطه اى نداشتيم بلكه خودتان مردمى طاغى بوديد يس كلادم يرورد كار ما عليه ما استوار كشت همانا ما 
جشند كان عذابيم. يبس شما را كمراه كرديم همان طور كه خودمان كمراه بوديم. سوره صافات» آيه "ال. 


صفحه ى 17 


"ما كاثوا إيّانا يَعْدَدُونٌ"- يعنى با اجبار ماء ما را نيرستيدندء و يا معنايش اين است كه: ما را نيرستيدند» جون كه ما از اعمال 
آنان تبرى داريم؛ و كسى كه از عملى تبرى دارد» آن عمل را به وى نسبت نمى دهندء آيات ديكرى هم كه مى فرمايد روز 
قيامت اثرى :اذ كمدابان ود نم ابيده ب كشكش نة هميخ معنا اسك ك عفدا بان تاميرده» وه واار رسكن آثان يزانو نرق 
مى دانند» مانند آيه" وَ ضَلَّ عَنْهُمْ ما كانُوا يَفْتَرَونَ " 0 و آيه" وَ مَل عَنْهُّعْ ما كانُوا رَدُعُونَ مِنْ قَبِلٌ " 37١‏ و" يَؤم نَحْشرْهُمْ 
عا ثح تقول إلذيق أشر كوا فكالكع أقع وش ركاذ كع فرلا ينهم و فال شر كاؤهع ما كقع إئانا دون" :0 و آياتى بكر 


دقت فرمابيد-. 


بعضى «6) از مفسرين كفته اند:" معناى آيه اين است كه: خدايان دروغى كه در دنيا يرستش مى شدند در قيامت به خداى 
تعالى مى كويند: ما از اعمال مش ركين به دركاهت بيزارى مى جوييم» جون كه آنان ما را نمى يرستيدند, بلكه هواهاى خود 
راء ويا شياطين را مى يرستيدندء و ليكن اين تفسير از سخافت و زشتى خالى نيست (براى اينكه قبل از جمله مورد بحث اقرار 
كردند كه ما آنان را كمراه كرديم). 


. 


" تبأنا إليِك" و" ما كابُوا إّانا يَغرِدُونَ " معناى جمله" أَعْوَيَْاهُمْ كما غَوَيْنا'" را مى دهد لذا واو 


وجون هر يكك از دو جمله 


آنها نيامد. 


" وَ قبل ادْعُوا 0 فَدَعَوْهُمْ فَلَمْ يَشِتَحِبُوا لَهُمْ 1 الْعَدَابَ لو أَنَهُمْ كانُوا يَهَْدُونَ " مراد از كلم" شركائهم- شركاى 
الشنان" الوذائ است كدنة حال انان شؤكاق كيدا وةتد» و لذا"شتركاء" زابه جود آثان اضتافة كرقة و تست :داد 


(شركاءشان)» وازاينكه فرمود:" به ايشان كفته مى شود بخوانيد شركاى خود را"» منظور از خواندن آنها اين است كه: 


بيايند و برستند كان خود را يارى نموده و عذاب را از ايشان دفع كنند» و به همين جهت جمله" وَ رَأَوَا الْعَذابَ- و ديدند عذاب 


ا الع" بك تفتجيوا لْهُمْ- يس خدايان» دعاى يرستند كان را اجابت نكردند" آورد. 


.75 وازايشان كم مى شود آن خدايانى كه به افتراء خدا مى خواندند. سوره انعام» آيه‎ )١( 
.68 (؟) وازايشان كم مى شود آن خدايانى كه در دنيا مى خواندند. سوره حم سجده. آيه‎ 


(9) و روزى كه تمامشان را محشور نموده سيس به مشركين مى كُوييم تكان نخوريد» شما و شركايتان بايستيد» يس رابطه را 


از ميانشان برداشتيم ش ركايشان كفتند شما ما را نمى يرستيديد. سوره يونسء» آيه 18. 


رع مجبمب عع ال آكة جج 34 ص 327. 


صفحه ى 15 


َه 
1 و و 


"لو أَنَهُمْ كانوا يَهْتَدُونَ "- بعضى از مفسرين كفته اند: جواب" لو" در اينجا حذف شده. يعنى نفرمود كه: اككر در بى هدايت 
بودند جه مى شد زيرا خود كلام بر آن دلالت دارد» و تقدير كلام اين است كه: آنان اكر راه به جايى مى بردند» و هدايت را 
مى يذيرفتند» هر آينه عذاب را مى ديدند» يعنى در دنيا به عذاب قيامت و حقانيت آن معتقد مى شدند» ممكن هم هست 


كلمه" لو" در اينجا به معناى آرزو باشد, و معناى آيه 


اين باشد كه: اى كاش راه به جايى مى بردند» و هدايت را مى يذيرفتند. 


" وَيَوْمَ يُنادِيه فقول ما ذا أَجَتُِمُ الْمْوْسَلِينَ " اين آيه عطف است بر جند آيه سابق» كه مى فرمود:" وَ يَوْمَ يُنادِيهم ..."» جيزى 
كه هست در آيه سابق نخست يرسش شده اند از ش ركايى كه براى خدا قائل شده بودند» و به ايشان دستور داده شده كه آنها 
رابه يارى خود بطلبيدء و در آيه مورد بحث يرسش شده اند از اينكه جه ياسخى به دعوت رسولا-ن» كه از ناحيه خدا به 


سويشان آمدندء دادند. 


دعوت كرد جه كفتيد؟ 


'فَعَمِيِثْ عَلَيِهِمَ الْأنْباءٌ يَوْمَتَذٍ فَهُمْ لا يَتساءَلونَ " كلمه " عميت" ماضى " از" عمى " است كه به معناى كورى استء و در اينجا 


معناى كورى مقصود نيستء بلكه استعاره از اين است كه انسان در موقعيتى قرار كرفته كه به خبرى راه نمى يابد و مقتضاى 


0. 
4. 


ظاهر اين بود كه عمى و بى خبرى را به خود آنان نسبت دهدء ولى مى بينيم كه به عكس تعبير كرده؛ و فرموده:" فُحَمِيتُْ 
عَلبِهع الْأناة- خبرها بر آثان كور شد" واين به خاطر آن است كه بقهماتد كفار در آن روز از همه طرف ماخوذ مى شوند» و 
راه نجات از همه طرف به رويشان بسته مى شود. و دستشان از تمامى اسباب بريده و كوتاه مى كردد هم جنان كه در سوره 
بقره» آيه ٠88‏ فرموده:" وَ تَقَطْعَتُ بهم الْأشِبِابٌ ", توضيح اينكه: وقتى تمامى اسباب براى آنان از تاثير ساقط شدء ديكر در آن 


روز اخبار 


راهى به سوى آنان ندارد» و ايشان هم راهى به خارج از وجود خود ندارند» تا جيزى را دست آويز نموده؛ به آن اعتذار 


بجويندء و به اين وسيله خود رااز عذاب نجات دهند. 


" فَهُمْ لا يَتَساءَلونَ"- اين جمله تفريع است بر" كور بودن اخبار"» از قبيل تفريع بعض افراد عام بر عام است (مثل اينكه بعد از 
كفتن اين جمله كه دانشمندان محترمندء بكويى يس بو على سينا هم محترم است».؛ در اينجا نيز بعد از كفتن اينكه كفار به 
طور كلى از جهار ديوارى وجود خود راهى به خارج از خود ندارند» فرمود يس بين خودشان نيز سؤال و جوابى رد و بدل 


صفحه ى 10 


تمى شوةء انا ازاراه كفتكوو مشورت بهانهو غتارى ينذا كتنداو آن راعنان افرفاقى وده بعس تكذ نس رسولان: ورة دعوت 


ايشان قرار دهند. 


صدر و ذيل آيه مورد بحث به وجوه بسيارى ديكر تفسير شده. كه جون در ايراد آنها فايده اى نديديم» مسكوت كذاشتنش را 


بهتر ديديم. 


"الا اف او وق ماله لوي 1ك دض اناس "عرف ناد سوقان اا سا ا م 
كنون آنجه كفتيم در باره كسى بود كه كفر بورزد» و به سوى خداى سبحان رجوع هم نكندء يس بنا بر اين كسى كه رجوع 
كند و ايمان بياورد» و عمل صالح انجام دهدء اميد آن هست كه از رستكاران باشدء و كلمه:" عسى "- به طورى كه )١١‏ كفته 
شده- در اينجا به معناى لغوى كلمه (اميد) نيست,ء بلكه معناى تحقيق و حتميت را مى رساند, و خداى تعالى خواسته است» 


طبق رسم 


و عادت بزركان بشر سخن بككويدء جون عادت مردان بزركك اين است كه كارى را كه مى خواهند انجام دهند مى كويندء 
اميد است انجام دهم» ممكن هم هست همان معناى لغوى يعنى اميدوارى منظور باشد» و خداى تعالى از طرف خود توبه 
كاران اظهار اميد كرده باشدء كه در اين صورت معناى جمله اين مى شود كه: آنهايى كه توبه كرده و ايمان آورده» و عمل 
صالح كردند ةو لكان ومشكا وف باتك 


[جوابى ديكر به عذرى كه مشركين آوردند با بيان اينكه خداوند داراى اختيار تكوينى (يخلق ما يشاء) و تشريعى (و يختار) 


4. 


است 


"وَ رَبك يَحْلقُ ما يَشاءُ وَ يَخْتارٌ ما كان لَه الْخِيَرَهُ شبِحانَ الله و تَعالى عَمَا يش رِكونَ" كلمه" خيره" به معناى تخير (انتخاب) 
است» هم جنان كه كلمه " طيره" به معناى تطير است. 


اين آيه جهارمين ياسخ از عذر مش ركين استء كه كفتند:" اكر با تو هدايت را بيروى كنيم عرب ما رااز سرزمينمان مى 
ربايند"» و متضمن حجتى قاطع اشيت: 

توضيح آنء همانا خلقت يعنى صنع و ايجاد همه جيز به خداى تعالى منتهى مى شود هم جنان كه خودش فرموده" اللَهُ خالِق 
كل شَئْ ء" 03١‏ در نتيجه در عالم هستى هيج مؤثر حقيقى غير از خداى تعالى وجود ندارد» يس هيج جيزى كه خداى را 


به او منتهى مى شود در اين صورت وجود آن و همه آثارش مخلوق او استء و معنا 


١7١ تفسير منهج الصادقين» ج لا ص‎ )١( 


(9)ا سح كيلك | ويه حت 60 هر تخيز أ ث م سيور زمو اوتسسسصصتطة ا[ 





صفحه ى 48 


ندارد كه جيزى 


ويااثر آن در خودش اثر كند» و يا مخلوق او نيست»ء و هستى اش به او منتهى نمى شودء و با اجبار و قهر در خدا تاثير مى كند 


يس نه جيزى هست كه در خداى تعالى اثر كند و اثر خدا از او باشد و نه جيزى هست كه از اثر خدا جلو كيرى كند هم جنان 
كه فرموده:" وَ الله يكم لا مُعَقَْبَ لْحَكبِه" 5 فرسودية :”و الله غالب على أمره" .)"7١‏ 


سام 


و وقتى نه قاهرى بود كه او را بر عملى مجبور كند, و نه مانعى كه او را از عملى باز بدارد» در نتيجه او مختار حقيقى استء اين 
از نظر تكوين و خلقت از نظر تشريع هم همين طور استء زيرا تشريع تابع تكوين استء جون حقيقت تشريع اين است كه: 
خداى تعالى جنس بشر را طورى خلق كرده. و بر فطرتى ايجاد فرموده» كه خلقت و فطرتش صحيح. و مثمر ثمر نمى شود. 
مكر وقتى كه يكك عده كارهايى را كه در شرع واجبات و يا به حكم واجبات هستند, انجام دهد, و يكك عده كارهايى كه 
محرمات و يا به حكم محرمات هستند تركك كند» يس هر كارى كه در به كمال و به سعادت رسيدن انسانها مؤثر است» خداى 


تعالى به آنها امر كرده؛ با امر وجوبى و يا ارشادى» و از آنجه كه در اين راه مضر و منافى بوده نهى كرده. با نهى تكليفى وايا 


ارشادى. 


يبس خداى تعالى كه مختار به تمام معنا استء مى تواند در مرحله تشريع احكام و قوانين» هر حكم و قانونى را كه خواست 
تشريع كندء هم جنان كه در مرحله تكوين مى تواند هر قسم كه اختيار كرد خلق و تدبير نمايد» و اين است معناى جمله' و 
لكك يخلق .ما يشا و يَحْعَاذ " كهابه طوو مظلق. ذا را مختار معرفى مى كند. 

ونقل كو التعيطله "جلو عا اتقاة "اكه سيك نه اعم و تكرح دتو عع افودافةة داعا اعطاق السكييه اج انارت 
او قاصر از خلقت هيج جيز نيستء و هيج جيزى او رااز آنجه مى خواهد مانع نمى شود. و به عبارت ديكّر: هيج جيزى از 
مشيت او سرباز نمى زند» نه به خودى خود و نه به خاطر مانعى» و اين همان اختيار به معناى حقيقى آن است. 

وععلا" وسكا رت" اسار انك كارا سودق ذو شارك كد عطين ١‏ ذا عي" ان مااك" امراب فظت نح انث 
بر سببء براى اينكه تشريع و اعتبار» فرع تكوين و حقيقت 


)١(‏ خدا حكم مى راند و جل و كيرى براى حكمش نيست. سوره رعدء آيه اع 


(7 »سيسات ترمتإن غنهود هتاك النتكة عد سزئ جلكر كو فراش سحية)سيحورة يتح اجنة 1 


صفحه ى /41 
سرا. 


[فشفق دوناره تيقنان :مودق انسات ريات ابتكه ضوح ان انك كرود" ها كان ليه اللهدة ”ارد اسك كه اسان دو هقايل ازاذه 
تكوينى و تشريعى خداوند حريت و اختيارى ندارد] 


ممكن هم هست كه جمله" يَخُلقُ ما يَشَاءٌ" را بر اختيار تكوينى» و جمله" و يختار" را بر اعم از حقيقت و اعتبار حمل كنيم» و 


ليكن وجه سابق 


موجة تن أسنة» يددليل اشكه اتجه در :جمله بعدى" ما كان لَهُمُ الْخيرَهُ" نفى شده. اختيار تشريعى و اعتبارى امكو الوارض 


كه در جمله" يختار" براى خدا اثبات شده. مقابل آن استء يس قهرا مراد تنها همان اختيار تشريعى و اعتبارى است. 


از سوى ديكر هيج شكى نيست در اينكه آدمى نسبت به كارهايى كه از روى علم و اراده انجام مى دهد اختيار تكوينى دارد» 
البته نه اينكه اختيارش مطلق باشد, جون اختيار او يكى از اجزاء سلسله علل استء اسباب و علل خارجى نيز در محقق شدن 
افعال اختيارى او دخيلند, مثلا-اكّر انسان يكك لقمه غذا را بخورد كه يككى از كارهاى اختيارى اوستء هم اختيار او در آن 
دخيل استء و هم وجود طعام در خارج؛ و هم اينكه طعام مفروض طورى باشد كه قابل خوردن باشد و با طبع آدمى نيز 
سازكار باشدء و هم اينكه اين طعام در دسترس و نزديكك او باشدء و نيز دست او هم به فرمانش باشدء و بتواند لقمه را بكيرد» 
و دهان او هم باز باشدء و بتواند آن را بجود. و دستكاه بلعيدن او هم سالم باشد و بتواند لقمه را فرو ببرد» و صدها اسباب 
ديكرى كه همه در اين عمل اختيارى» يعنى خوردن آدمى دخيلند» فراهم باشند. يس صادر شدن فعل اختيارى از انسان 
موقوف بر موافقت اسبابى است كه خارج از اختيار آدمى استء. و در عين حال دخيل در فعل اختيارى اوست, و خداى سبحان 
دز راس همه ابن اشاب انث و همة اتهاحق اختبار آدمىئ .ببةاذات ناكة او.منتهق مى شنوة: حون اوسث كه د برا 


موجودى 


مختار خلق كرده. هم او را خلق فرموده و هم اختيارش را. 


از سوى ديكر انسان خود را بطبع مختار مى داند به اختيار تشريعى به اينكه كارى را انجام دهد و يا تركك كندء يعنى در مقابل 
آن اختيار تكوينى قانونا هم خود را مختار مى داندء (لذا اكر كار نيكى كرد سزاوار مدحش مى دانندء و مى كويند مختار 
بوده» واكر كار نيكى را تركك كرد سزاوار ملا-متش مى دانند» و معذورش نمى دارند به اينكه مجبور بوده) و كسى از هم 
نوعش نمى تواند او را مجبور به كارىء و يا ممنوع از كارى بكندء جون بنى نوع او نيز مانند او انسانندء و از معناى بشريت 


جيزى زايد بر او ندارند» تا مالكك و اختياردار او بوده باشند» و اين همان نيك كه.م؟ كويك: انسان بالطبع حر و آزاد اس 


يس انسان فى نفسه حر و بالطبع مختار استء مكر آنكه خودش به اختيار خود جيزى از خود را به ديكرى تمليكك كندء و به 
اين تماي كك حريت خودرااز دست بده ده هم جن سان كه 


صفحه ى 1/8 


يك انسان اجتماعى نسبت به موارد سنت ها و قوانين جارى در اجتماعش حريت و آزادى ندارد» جون كه داخل در اجتماع 
استء و آنجه از سنن و قوانين» جه دينى و جه اجتماعى» در اجتماع جريان دارد» امضاء كرده است. و نيز دو صف لشكر كه با 
يكديكر جنكك مى كنندء از همان اول هر يكك ديكرى راء نسبت به آنجه كه يكى از ديكرى به دست آورد. مالكك دانسته» و 


اختيار خود را از آن سلب كرده؛ و به همين جهت است كه طرف غالب مى تواند با اسيرانى كه از طرف 


مغلوب كرفته هر جه بخواهد بكند. 


ونيز اجيرى كه عمل خود را در مقابل اجرتى مى فروشدء يعنى خود را اجير غير مى كندء ديككّر در آن عمل خود حريت و 
آزادى ندارد» جون مملوكك بودن عمل با حريت منافات دارد. 


يس يكك انسان نسبت به ساير انسانهاء وقتى حر و آزاد در عمل خويش استء و نسبت به عملى آزادى و حريت دارد كه به 


دست خود و به اختيار خود سلب حريت از خود نكرده باشد» و عمل خود را تمليكك به غير ننموده باشد. 


ولى خداى سبحان از آنجايى كه مالكك ذات انسانها و نيز افعال صادره از ايشان استء و ملكيتش هم مطلق, و به تمام معناست» 
هم به ملكك تكوينى مالك او و افعال اوستء و هم به ملكك تشريعى و اعتبارىء لذا انسان نسبت به آنجه كه خداى تعالى به امر 


تشريعى و يا نهى تشريعى و نيز به آنجه كه به مشيت تكوينى ازاو بخواهدء هيج كونه حريت و اختيارى ندارد. 


ان ايك آن حقيقتى كه جمله" ما كان لَهُمُ الْخِيرَهُ" در صدد بيان آن استء و معنايش اين است كه: اكر خداى تعالى از 
خودشان:اخشار كد اكر جه مخالق آن حيزئ باشل كه ذا خواسته است: 


2 0 و 
2ق 2 
ان 


ا نَ يَكونَ لَهُمْ 


واين آيه قريب المعنا با آيه زير است كه مى فرمايد:" وَ ما كان لِمَؤْمِن وَ لا مُؤْمِنَهِ إذا قَضَى الا 
الْخيرَةٌ مِنْ أَمْرهِم " .03١‏ 


اين بود نظريه ما در تفسير آيه مورد بحثء البته ساير مفسرين حرفهاى مختلف 


ذيكز ؤذه اتتكن كه حون فائده:اقى در انقلق تنؤةء ان 1ن مرق نظن 'تيسودة كشنحاقى كه بخرامتد از آن 


)١1(‏ هيج مرد و زن مؤمن را بعد از آنكه خدا و رسولش به امرى حكم كردند نمى رسدء كه در كار خود اختياردارى كنند. 
سوره احزاب» آيه 6 


صفحه ى 494 
سخنان اطلاع يابند بايد به تفاسير بزركك و مطول مراجعه كنند. 


" تكحان اللد تسا قا نل كرن "توي لخدا مره ست ل شر كف مان جم انكه احاح | سباي براق اسفن 


بركزيدند. 


البته در اين ميان معناى ديكرى دقيق تر هست,ء و آن اين است كه خداى تعالى منزه است از اينكه مردم خود را نسبت به آنجه 
خدا اختيار مى كند مختار بدانند» و بيندارند كه مى توانند آنجه او اختيار كرده رد كنند» وو يا قبول نمايند» خدا از جنين 
يندارى منزه است» براى اينكه اين يندار جز به دعوى استقلال در وجود. و بى نيازى از خداى تعالى تصور ندارد» و استقلال و 


استغناء هم تمام نمى شود مككر به اينكه خود را در صفت الوهيت شريكك خدا بدانند. 


و در جمله" وَ رَبك يَلقُ "» التفاتى از تكلم با غير به سوى غيبت به كار رفته» (يعنى در آيه قبل روى سخن با غير رسول خدا 
(ص) بود. ودر اين آيه صفت رب را به آن جناب اضافه نمود. و فرمود يرورد كار تو)» واين بدان جهت بوده كه خواسته آن 
جناب را تقويت و تاييد كند» و دلكرمى دهد. جون معناى آيه اين است كه: آن دينى كه خدا وى را به ابلاغ آن كسيل داشته 
حكمى است ثابت و حتمى» كه به هيج وجه قابل بركشت 


نيست» يس ديككر مردم در آن اختيارى ندارند» موافقت و مخالفت آنها هيج اثرى در آن ندارد» علاوه بر اين مردم از آنجايى 


در جمله" سَيِحانَ الله" با اينكه جا داشت بفرمايد" سبحانه"» جون قبلا نام خداى تعالى ذكر شده ولى به جاى ضمير | 
ودر 0 د عر جون قيار نام سجداى ولى به جاى صمير اسم 
ظاهر آورده. نكته اين تغيير اسلوب اين است كه: 


بفهماند امر راجع به ذات متعالى خحدا استء كه مبدأ تنزه و تعالى او است از هر جيزى كه لايق ساحت قدسش نباشد اينكه او 


ندع عي كمال معطيف التو رجهو نص مير الشخاء داقن الكى اليك دزا" | للد كد اع ,عر تيه "مي باقند: 


"وَ رَبك يَعْلَمُ ما تكن صُدُورْهُعْ وَ ما يُعْلنُونَ '" كلمه" تكن " مشدد " تكنن " استء كه مضارع از باب افعال از" اكنان"' است» و 
اكنان به معناى اخفاء و ينهان داشتن است. و كلمه" تعلنون '"' جمع مضارع از اعلان استء كه به معناى اظهار مى باشد» در اين 
آيه شريفه اخفاء را به سينه هاى مردم نسبت داده. و اعلان را به خود آنان, و فرموده:" و يرورد كار تو آنجه را كه سينه هاى 
آنان ينهان مى دارد» و آنجه را كه ايشان اظهار مى دارند مى داند" و اين بدان جهت است كه مخزن اسرار مردم سينه هاى 
ايشاناست. ‏ سس سضسمميمةٌُ©يس.سص متسس صفحهى 


١00 


واكر اين آيه را دنبال آيه قبلى قرار داد» براى اشاره به اين است كه: خداى تعالى جون كه عالم به كناهان ظاهرى و شركك 
باطنى آنان است لذا به حكمت خود براى آنان اعمالى را اختيار كرده تا به وسيله آنء ايشان را ياكك كند. 


[سه وجه براى اينكه فقط 


خدا مستحق يرستش است:" لَهُ الْحَمْدٌ فى الأولى وَ الْآخِرَه وَ لَهُ الحكم و إِلَيِه توْجَعُونَ"] 


"وَمُوَالّهُ لا إله إن مو لَهُالْتحمد فى الأولى و الْآخرَه وَلَهُ الحم وَ إِلَِ ُسَعُونَ" از ظاهر سياق برمى يد كه ضمير در ابتداى 
آيه شريفه به كلمه" ربكك " در آيه قبلى بر مى كرددء (و معنايش اين است كه: آن برور دكار تو كه كفتيم الل است)» و ظاهرا 
لم وز كلقة" الله" براق اشاره به معناى وصف است (معبوديت) و جمله" لا إل ل "1 ا عات لشاف انلك ددر 
خملة" 36 الله" ناذه قن كز الزرمومة انوت" وجهو: الأرندا لقوق وتعدهرن لالوهة ل اله الا هرد هه او اله انيت ذا عد نتيا 
او متصف است به الوهيت- هيج معبودى جز او نيست". 

و بنا براين آيه شريفه به منزله متمم است براى بيانى كه آيه قبل در صدد آن بود» كويا فرموده خداى سبحان مختار استء و 
تنها او مى تواند اين معنا را اختيار كند» كه بند كان تنها او را بيرستند و به ظاهر و باطنشان آككاه است» يس او سزاوار است كه 
بر بندكان حكم كند كه تنها او را عبادت كنند» و يكانه معبود مستحق عبادت استء يس بر بندكان هم واجب است حكم او 


را كردن نهاده و تنها او را بيرستند. 


آن كاه آنجه در ذيل آيه است» كه مشتمل بر سه دليل است: -١‏ له الحمد -١‏ له الحكم "- اليه ترجعونء وجوهى است كه 


أها أتكه ترموة: ' له الكمد فى الأولن و التغرو ان اتحصار ةانق فا ترحة مي كن 


كه هر كمالى كه در دنيا و آخرت وجود دارد نعمتى است كه از ناحيه خداى تعالى نازل شده. و در ازاى هر يكك از آنها 
مستحق ثناى جميل استء و جمال هر يكك از اين نعمت هاى موهوبه از كمال ذاتى و از صفات ذاتى او ترشح شده.؛ كه در 
ازايش مستحق ثناء استء و غير از خداى تعالى هيج موجود و هيج كس مستقل در ثناى بر خدا نيست» و هر كس هم كه خدا 


را ثنا كويد» ثنايش هم منتهى به اوست و عبادت هم ثناى زبانى و يا عملى استء يس تنها اوست كه مستحق يرستش است. 


و اما اينكه فرمود:" وَلَهُ الْحَكمُ " علتش اين است كه: خداى سبحان مالكك على الاطلاءق همه عالم استء و غير از او كسى 
جيزى را مالكك نيستء مكر آنجه را كه او تمليكش فرموده باشدء و همان را هم كه خدا به كسى تمليكك كرده. باز خود او 
مالك است» صفحهى 
6 


از سوى ديككر خداى سبحان» هم در مرحله تشريع و اعتبار مالكك استء و هم در مرحله تكوين و حقيقت» و از آثار ملكك او 
يكى اين است كه: حكم مى كند بر بند كان و مملوكين خود كه كسى غير از او را نيرستند. 


واما اينكه فرمود:" وَ إِلئِهِ تُوْجَعْونَ ". جهتش اين است كه: رجوع به سوى او به خاطر حساب و جزاء است, و جون تنها او 
مرجع است» سيس محاسب و جزاء دهنده نيز همو است و كسى غير از او محاسب و جزاء دهنده نيست» يس تنها اوست كه 


بايد يرستش شود. و يرستش او را بايد تنها بر طبق دين 


او انجام داد. 


[اثبات توحيد ربوبى خداى تعالى با بيان عجز آلهه مشركين از آوردن نوريا آوردن شب 


وا 
"قا ) ً< 


قل أ رَاَنتٍ كم إِنْ جَعَلَ الله عليكمْ اليل َوْمَداً إلى يَوْم الْقِيامه ...' 
كلمه" سرمد" بر وزن فعلل به معناى دائم استء. بعضى )١١‏ هم كفته اند: اين كلمه از ماده" سرد" اشتقاق يافته» و ميم آن 
زيادى است,ء و معناى" السرد" يشت سر هم بودن استء واكر فرمود:" به من بككوييد اككر خدا شب را تا روز قيامت يكك سره 
قرار مى داد جه مى كرديد "و خختلاضة اكر شي :زا مقيد به زوق قيامت كرد بزائ ابن “ااست كه بعداز رسيدن روز قيامت 


ديكر شبى نخواهد بود. 


عَم الله 00 - يعلى نى در جنين صورتى كدام يكك از معبودهاى شما حكم خدا را نقض مى كرد و روز را 


07 ل ا أ معنائ اسيك كدساق شاهد ان 


است و نظير اين معنا در جمله آينده نيز كه مى فرمايد:' 'مَنْ إِلهُ ع غير الله يتم بَِيلٍ .. ا 


بااين بيانى كه ما براى آيه مورد بحث كرديم اشكالى كه بر دو آيه مورد بحث كرده اند برطرف مى شودء و آن اشكال اين 
است كه: اكر فرض كنيم كه شب تا روز قيامت امتداد يابد و عمر روزكار يكك سره شب شود ديكر اصلا تصور ندارد كه 
روزى و ضيايى بياورندء براى اينكه آورنده روز يا خداى تعالى است و يا غير اوستء. اما غير خدا كه ناتوانى اش از آوردن 


روز واضح استء و اما خداى تعالى اككر روزى بياورد لازمه اش آن است كه 


در يكك زمان شب و روز هر دو با هم جمع شوند» واين محال استء و اراده و قدرت خداى متعال به محال تعلق نمى كيرد» و 


همجنية است اكر عمر روز كار تا روز قياضت يكف سره روز شود. 
بعضى 2١‏ از مفسرين از اين اشكال جواب داده اند به اينكه:" مراد از جمله 
)000 تفسير كشاف» ج و3 ص كرف 


)0 روح لمعت ححج ححانن ؛ج حرق ص .٠١8‏ 


٠١7" صفحهى‎ 


" إِنْ جَعَلَ اللهُ عَلَبِكمٌ " اين است كه: خدا اكر بخواهد شب را دائمى كند" ولى خواننده عزيز توجه دارند كه كفتيم نه قدرت 
خدا به محال تعلق مى كيرد» و نه خواست اوء يس اين جواب اشكال را دفع نمى كند» جواب صحيح همان بيانى است كه ما 
براى آيه كرديم (زيرا آيه شريفه در مقام اثبات توحيد در ربوبيت خداى تعالى است مى خواهد بفرمايد: آلهه شما مشركين 
هيج سهمى از ربوبيت ندارند به دليل اينكه اكر خداى تعالى شب را تا قيامت يكك سره كند آنها نمى توانند اين حكم خدا را 


نقض كنند. و همجنين اكر عمر دنيا را يكك سره روز كند» يس از تدبير عالم هيج سهمى در دست هيج كس نيست. 


مقتضاى ظاهر كلانم اين بود كه بفرمايد:" من اله غير الله ياتيكم دنوارج كوينة عر ارتهدا كمبرراكاة رؤز ساورة دون 
مقتضاى سياق كلام مقابله ميان شب و روز بود, و ليكن اينطور نفرمود, بلكه فرمود: اككر خدا عمر دنيا را يكك سره شب كند 
كيست غير از خدا كه برايتان نور بياورد» و اين تغيير اسلوب و ذكر نور به جاى روزء از قبيل ملزم كردن خصم است به حد اقل 


و آسانترين 


لوازم كفتار او تا بطلا-ن مدعايش به نحو اتم روشن كردد» كويا فرموده است: اكر غير از خداى تعالى كسى امور عالم را 
تدبير مى كندء اكر خدا عمر دنيا را تا قيامت يكك سره شب كندء بايد آن مدبر بتواند روز را بياورد» و ما نمى خواهيم روز 
بياورد» حد اقل بتواند نورى كه بيش ياى شما را روشن كند بياورد» و ليكن هيج كس جنين قدرتى ندارد» جون قدرت همه 


ولى نظير اين وجه وو اين نكته در آيه بتعدى, كه مى فرمايد: و اككر خدا عمر دنيا را تا قيامت يكك سره روز كند جه كسى 
برايتان شب را مى آوردء كه در آن سكونت كنيدء جريان ندارد» براى اينكه در آيه بعدى اكر به جاى شبء ظلمت را نياورد 
براى اين است كه منظور از آوردن ظلمت سكونت و آرامش بشر استء و ظلمتى مايه سكونت بشر است كه ممتد باشدء و اكر 
معد باط د .همان كب من شود و لذا دو نامك كوو تفرمرة:" من اله غير الله اتيك بظلمة سكوق فيه ". 


واينكه در آيه مورد بحث كلمه" ضياء " را نكره (بدون الف ولام) آوردء خود مؤيد وجهى است كه ما بيان داشتيمء البته براى 
آيه وجوهى ديكر كفته اند كه هيج يكك از تعسف و خيالبافى خالى نيست. 


قلا مَعَ نَ"- آيا كوش تفهم و تفكر نداريد تا تفكر كنيد؟ و بفهميد كه معبودى غير از خداى تعالى نيست. 


و 77 


بخ إن جل اللهُ عليه 
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تيك لل تَسْكُونَ ف وان و فه "ابن ادق كدددر أن اسك 


و تعبى كه از كار روز به شما مى رسدء بياساييد. 


قلا تبص رُونَ- 1 - منظوراز اين ديدنء» تفهم و تذكر استء و جون جنين بينايى و شنوايى نداشته اند يس ايشان 
كور و كرندء ودر اينكه در آخر يكك آيه فرموده: آيا نمى بينيد» ودر آخر آيه ديكر فرموده: آيا نمى شنويدء لطيفه اى استء 
و شايد اينكه در آيه دوم كه راجع به يكسره شدن روز است صفت نديدن را ذكر كرده؛ براى اين باشد كه مناسب با روشنايى 


است. و در آيه اول كه راجع به يكسره شدن شب است نشنيدن را آورده استء كه خالى از مناسبت با ١ن‏ نشت 


"3 ين وميه جل لحم ال وَ اهار لد كمُوا فيه وَ لِتَتَكُوا مِنْ فط لِهِ وَ لَلّكُمْ ؟ تَشْكدونَ' لودع م بج رار 


آورده؛ براى اد ساس با ف و بج رمن راش ديه 


لام در جمله" لِنَشِكنُوا فيه" لام تعليل است. و ضمير در" فيه" به كلمه" ليل" بر مى كردد. و معنايش اين است كه: خدا براى 
شما شب قرار داد» تا در آن استراحت كنيد" و لتَتِتَعْوا مِنْ فَضْلِهِ"» يعنى و روز قرار داد تا در آن رزقى را كه فضل و عطيه خدا 
اندك اتستيحوق تمابين: :ونا برايو ادير كنت مله "سكو" بةاليل و عملة " لتكفوا"” مه نهاز به ظطريق لفق شر موكيا :المت 1ل 


(01(ق لقتو تقر عرقت 1ق ايت كه كوارددة عدت وا محا رد يس از شمردن آنها 


جند صفت يا اثر براى آنها بشمارد» كه اكر صفت و اثر اولى به اولى» و دومى به دومى» و سومى به سومى بركرددء لف و نشر 
مركت اميك ىا ]اكز اول عة سعورفى ودوك نه دوس وسومى. به اولى بر كزقة انز لف و شر مشوكن فى كو سل كن اشعازر 


فارسى بهترين لف و نشر مرتب شعر فردوسى است: 
0 3 . 1203 ه-2 2 5 جح . 
به روز نبرد أن يل ارجمند ** به شمشير و تير وابه كُرز و كمند 


بريد ودريد و شكست و به بست *** إيلان را سر و سينه ويا ودست يعنى در روز جنكك آن قهرمان ارجمند با شمشير از 
يلان بريد سر و با تير دريد سينه وابا كرز شكست يا وابا كمند بست دست) در آيه مورد بحث هم مى فرمايد: خدا شب و روز 
را براء تيان درست كرد تادر آن س عونت ودر اين طلب رزق كنيد(م تجم). 


صفحه ى ٠١8‏ 


ارت 2ه 0 7 1" 8 .ام 3 ع ٠‏ ح . 3 2 ٠‏ * 
وجمله لعَلكم تَشْكِرُونَ به هر دو يعنى سكونت در شب و طلب روزى در روز برمى كردد. و معنايش اين است كه: خدا 


شب را جنان» و روز را جنين كردء باشد كه شما شكر بككزاريد. 


جمله" وَ مِنْ رَحْمَتِهِ جَعَلَ لَكمُ " در معناى اين است كه فرموده باشد:" جعل لكم و ذلكك رحمه منه- خدا روز را براى شما قرار 
دادء واين خود رحمتى است از او" و اين اشاره است به اينكه تكوين مانند سكون و طلب رزق و تشريع كه عبارت است از 


هدايت خلق به سوى شكر خالق» همه و همه آثار رحمت او هستند- دقت فرماييد-. 


شركافض الذيق كتقو انز عُمُونَ " تفسير اين آيه كذشتء جون قبلا هم اين مطلب را فرموده بودء و اككر در اينجا آن را تكرار 
كرد بدان جهت است كه مضمون أيه بعدى بدان احتياج داشت 


وس م 


"و تَرَعْنا من كَل أمه شَهيدا فقلنا هاثوا بوهائكه ...' 


اين آيه شريفه به اين معنا اشاره مى كند كه در روز قيامت بطلان يندارشان به خوبى روشن مى شود. و مراد از" شهيد" كواه 
اعمال اسعةت كداز عشد جا از ان كتانة به ان اشاره شدد و اباشريفه ظهورى دفن انخ معنا تناد كه مراة: ان شنهيك ييقميز 
مبعوث در هر امت استء جون كلمه شهيد را مفرد آورده؛ و كلمه امت به معناى جماعتى از مردم استء و جماعت از مردم 
هيج ظهورى ندارد در جماعتى كه ييغمبر به سوى آنها فرستاده شده باشدء تا جه رسد به اينكه بككُوييم صريح در آن استء بله 
جو حياس كه يشعيوق ذ رافق كن زجعت اليو امك اسع وساف كه ورمرة: ا""فقلءا هاتوا الزماتكة "| رو زفق كد ار 


درقافت كدو كقين محقائ اسك بلالا نتبند ا وسر كان | سكا من كروك ففلةو| أن الك للدي )| 


عن 
ا أن 


" فَعَلمُوا نَّ الْعقَّ لِلّهِ وَصَلٌ عَنْهُمْ ما كانُوا يَفْتَدونَ "- يعنى يتدار باطلشان: كه خدا شريكى دارد» از ايشان غايب شدء و در آن 
هنكام به يقين دانستند كه حق الوهيت» تنها براى خدا استء و خدا در الوهيت؛ شريكى ندارد؛ يس مراد از جمله "ل ع" 


طون انسار انم بك كدعا دن ]ن ايسان 


كه ساير مفسرين 0١١‏ نيز جمله را بهمين معنا تفسير كرده اندء و بنا بر اين در كلام تقديم و تاخيرى شده. و اصل در آن" فضل 
عنهم ما كانوا يفترون فعلموا ان الحق لله- غايب شد از ايشان آنجه افتراء مى بستند و در نتيجه فهميدند كه حق با خداى 


() روح المع انى ؛ج حرق ص .1١9‏ 


تعالى بوده" مى باشد. 


ا 
[ ع 


بنا بر اينء جمله" أن الْحَقَّ لله" نظير سخن يكك قاضى است كه در بين دو ثفر كه باهم نزاع دارئذ» وهر يكك حق را براى خود 
ادعاء مى كندء مى كويدء" الحق لفلان- حق با فلانى است"» در اينجا كويا خداى تعالى با مشركين نزاع دارد» و هر يكك از 
دو طرف نزاع» حق را به خود مى دهد. مشركين ادعا مى كنند كه الوهيت يعنى معبوديت» حق شركاى ايشان استء و خداى 
تعالى ادعاء مى كند كه تنها حق اوستء و از خصم خود مى خواهد تا بر مدعاى خود برهان بياورند» و مشركين هيج برهانى 
نمى يابند» در جنين وضعى متوجه مى شوند كه در اشتباه بوده اند» و معبوديت حق خداى سبحان است,. يس الوهيت حق ثابتى 
است كه هيج ريبى در آن نيستء و وقتى حق غير خدا نباشدء قهرا حق خداى تعالى خواهد بودء جون كفتيم اصل آن ثابت 
است. اين وجه به ظاهرش وجه صحيحى استء و عيبى هم ندارد» و ليكن آنجه از آيه شريفه برمى آيد جيزى ديككر استء زيرا 
از آيه برمى آيد كه يكى از خصايص روز قيامت اين است كه: در آن روز حق- كه در دنيا آميخته با باطل و باطلها بود- 


جداى از هر باطلى ظهور مى كندء آنهم ظهورى مشهود 


ولمس شدنىء كه ديكر هيج كونه يرده و خفايى بر آن نباشدء در آن روز هر باطلى كه در دنيا خود را به صورت حق در 
آورده» و شبيه حق ساخته بودء از ميان برداشته مى شود. و لازمه اين ظهور اين است كه مساله الوهيت هم آن جنان ظاهر شود 
كه هيج ستر و خفايى بر آن نباشد» يس همه افتراهاى شركك كه به اين مساله بسته بودند» از ميان مى رود. و اين از بين رفتن 
افتراها از آثار شدت ظهور حق استء يس در جنين روزى ديككر حاجت به اين نمى افتد كه از مشركين برهان بخواهندء نه 
اينكه جون دليلى نمى يابند در نتيجه به وحدانيت خداى تعالى در الوهيت علم حاصل كنند» و خلاصه؛ آيه شريفه نمى خواهد 
بر سبيل احتجاجات فكرى احتجاج كند- دقت فرماييد-. 


با اين بيانى كه ما براى آيه شريفه ذكر كرديم ياسخ دو اشكال كه به آيه شريفه شده؛ داده مى شود, اشكال اول اين است كه: 
از كلام خداى تعالى استفاده مى شود كه مشركين هيج حجتى بر ادعاى خود ندارندء و با اين حال وجه اينكه در دنيا هم جنان 
بر باطل مى مانند تا اينكه در روز قيامت برايشان علم حاصل مى شود كه حق با خداست» جيست؟ و جرا اين علم در دنيا 
برايشان حاصل نمى كردد. جوابش اين شد كه در دنيا حق و باطل بهم آميخته استء و جه بسيار باطلها كه خود را شبيه به حق 
جلوه مى دهن دء ولى روز قيامت روز كشف حقايقء و جدا ش دن اأنهازباطملاست. 


صفحه ى ٠١8‏ 


اشكال دوم اينكه: جرا در آيه شريفه به جاى اينكه بفرمايد:" و ضل عنهم ما 


كانوا يفترون فعلموا ان الحق لله ", جمله ها مقدم و مؤخر شده؟ و فرموده:" فَعَلِمُوا أن الْحَقَّ لله وََضَلَّ عَنْهُعْ ما كاثوا يَْتَُونَ " و 
اين تقديم و تاخير غير از سجع و قافيه نكته روشنى تداره::جواب ين اشكال هم اين شد كه مفاد مله " و ضَل عَنْهُةْ ...'", 
اثرى است كه بر مفاد جمله " فَعَلِمُوا أن الْحَقَّ ل" مترتب مى شود, ساده تر بكوييم بعد از آنكه حق بى يرده ظاهر كردد خود 
بخود افتراى مشركين از بين مى رود. 


ممكن هم هست بكوييم كه: كلمه حق در جمله" فَعَلِمُوا أنَّ الْحَقَّ لِلوِ'" مصدر استء كه در اين صورت بركشت معناى جمله. 
معنا | يد" و يلون أنَّ الله هرو الك الْمِّينٌ " 01١‏ مى باشدء يعنى اينكه دذ أنه سورد بح رسو معن رام كنا اسع 
باشدء و اكر مراد همه حق ها باشدء معنايش اين مى شود كه: تمامى حق ها به او منتهى مى شود. و قائم به اوستء هم جنان كه 


فرفوة' الى اه ربكم «7- حق از يروردكار تو است". و نفرمود:" الحق مع ربكك- حق با يروردكار تواست". 
بحث روايتى [(جند روايت در ذيل برخى آيات كذشته)] 


در تفسير قمى در ذيل آيه" وَ قالُوا إِنْ تت الْهدى مك تُتَسَطفْ مِنْ أزْضنا" از معصوم (ع) آورده كه فرمودند: اين آيه در باره 


5 


قريش نازل شدء كه رسول خدا (ص) ايشان را به اسلام و هجرت دعوت كرد قريش كفتند: اكر ما هدايت را با تو بيروى 


كنيم از سرزمينمان ربوده مى شويم» خداى تعالى در ياسخشان فرمود:" أ 


وَلَمْ تُمكنْ لَهُمْ حرماً آمنا يُجبى إِلَنِهِ نَمراتٌ كل شَّئ ءٍ رزْقاً مِنْ لَدُنَا وَ لكنّ أكتَرَهُمْ لا يَعْلمُونٌَ " :. 


مؤلف: اين معنارا صاحب كشف المحجه «)» و مرحوم مفيد در روضه الواعظين «» روايت كرده اند» سيوطى هم در الدر 


المنثور از ابن جريرء ابن ابى حاتمء و ابن مردويه» از ابن 

.50 مى دانند كه خداست آن حقى كه آشكار است. سوره نورء آيه‎ )١( 
.20 سوره آل عمران. آيه‎ )0( 

(6) تفسير قمى» ج 7 ص 157. 

(ع) كشف المحجه. ص ١78‏ (ط نجف). 


)20 روخ ال وعفين» ج 2 ص 6ه رط سمج أ 


٠١17 صفحهى‎ 





عباس روايت كرده .)١١‏ 

واذارالذن المتوز است كه تساي :وابن متذ ناز ابن عباس :رؤانت كرده :اند كه كفت: 

كوينده اين حرف كه" إن تع اهُدى مك تُتحَطفْ مِنْ أضنا" حارث بن عامر بن نوفل بود .07١‏ 
ودر تفسير قمى در ذيل آيه" وَ رَبك يَخْلقُ ما يَشاءٌ وَ يَخْتارٌ ما كان لَهُمْ الْخيرة ..." 

فرموده اند: اين خدا است كه امام را اختيار مى كندء و مردم اين حق را ندارند كه امام اختيار كنند 9*. 


دست مردم مساله امامت استء و اين بر اساس اين مساله است كه نصب امام معصوم واجب است از جانب خداى تعالى باشدء 
همانطور كه بعث انبياء واجب است از جانب او باشد» كه تفصيل اين مساله در سابق كذشت. 


ودر همان كتاب در روايت ابى الجارود, از امام باقر (ع) مده كه در ذيل آيه" و تَرَعْنا مِنْ كل 


اين 


امتء امام اين امت است. 


مؤلف: اين نيز از باب جرى و تطبيق مصداق بر كلى است (8». 


١‏ الدر المنثور» ج ص ١١65‏ (ط بيروت). 
( الدر المنثور» ج م ص 1735. 
(ق نشي فمن مج لااطن 17 منفضيه ا 3 


ترجمه آيات به درستى كه قارون كه از قوم موسى بود يس بر آنان طغيان كردء ما به وى از كنجينه ها آن قدر داده بوديم كه 
تنها كليد آنهاء مردانى نيرومند را خسته مى كرد مردمش به او كفتند» اين قدر شادى مكن كه خدا خوشحالان را دوست نمى 
دارد (0/28. 


و بجو در آنجه خدا به تووداده خانه آخرتت را و بهره ات از دنيا را فراموش مكن و همان طور كه خدا به تو احسان كرده تو 


نيز احسان كن و در يى فساد انكيزى در زمين نباش كه خدا مفسدان را دوست نمى دارد (//0. 


او در جواب مى كفت آنجه برايم فراهم شده با علم خودم فراهم شده آيا نمى داند كه خدا قبل از او از قرنها كسانى را هلاكك 
كرده كه از او نيرومندتر و ثروت اندوزتر بودند و مجرمان از جرمشان ير سشر نمى شوند (جون به سيما شناخته مى شوند) 
(0/8). 


قارون غرق در زينتش به سوى قومش بيرون شد آنهايى كه هدفشان زندكى دنيا بود كفتند اى كاش ما نيز مى داشتيم مثل 
آنجه را كه قارون دارد كه او بهره عظيمى دارد (0/4. 


و كسانى كه داراى علم بودند به ايشان كفتند واى بر شما ياداش خدا بهتر است براى آن كس كه ايمان آورد و عمل صالح 


كند و اين سخن را فرا نكيرند مكر خنويشتن دارا (40. 


يس ما او و خانه اش را در زمين فرو برديم هيج 


كس را نداشت كه او را يارى كند جون غير از خدا ياورى نيست و خودش هم از ممتنعين نبود .)١(‏ 


كبحا كدكيزور ارزو كزوتتة كه وجا زاشتد اموول من كفتضد :وام كوت خداستة كهرزق رارزا هر كن از 
بندكانش بخواهد وسعت مى دهد و براى هر كه بخواهد تنكك مى كيرد اككر خدا بر ما منت ننهاده بود ما را هم در زمين فرو 


(آرى) اين خانه آخرت را به كسانى اختصاص مى دهيم كه نمى خواهند در زمين برترى نمايند و فساد انكيزى كنند و 


هر كه نيكويى كند جزايى بهتراز آن دارد وهر كه بدى كند آنان كه بدى مى كنند جز خود آن عمل كيفرى ندارند (6). 
بيان آيات [بيان آيات مربوط به قارون كه بهره مندى از مال و ثروت او رااز خدا غافل ساخته به هلاكتش انجاميد] 


١١١ صفحهى‎ 


ايمان آوريم عرب ما راز سرزمينمان مى ربايند» و سيس جوابهايى از آن داد» اينكك در اين آيات داستان قارون بنى اسرائيل 
را خاطرنشان فرموده؛ تا از اين داستان عبرت بككيرند» جون حال و وضع قارون درست حال و روز مشركين را مجسم مى كند 
و جون كفر اوء كارش را به آن عاقبت زشت كشانيد» يس مشركين نيز بترسند از اينكه مثل آنجه كه بر سر قارون آمدء بر 
سرشان بيايد زيرا خداى تعالى از مال دنيا آن قدر به او روزى داده بود كه سنكينى كليد كنجينه هايش مردان نيرومند را هم 


خسته مى كرد 


و دراثر داشتن جنين ثروتى خيال مى كرد كه او خودش اين ثروت را جمع آورى كرده. جون راه جمع آورى آن را مى 
دانسته و خودش فكر بوده و حسن تدبير داشته» اين فكر او را مغرور نمود؛ يس از عذاب الهى ايمن و خاطر جمع شد. و 
زندكى دنيا را بر آخرت ترجيح داده ودر زمين فساد برانكيخت» خداى تعالى هم او و خانه اورا در زمين فرو برد» نه آن 


خوش فكرى و حسن تدبيرشء مانع از هلاكت او شد و نه آن جمعى كه دورش بودند. 


"إِنَّ قارُونَ كان مِنْ قَوْم مُوسى فَبغى عَلَيِهمْ وَ آتَيناُ مِنَ الْكنُوزٍ ما إِنَّ مَفاتحة لَنوأبالْعَط بهِ أولى الْقوِّ" در مجمع البيان كفته:" 
كلمه" بغى " به معناى برترى طلبى بدون حق است و نيز كفته: كلمه" مفاتح " جمع مفتح استء هم جنان كه كلمه" مفاتيح " 


جمع مفتاح استء و معناى هر دو يكى استء و آن عبارت است از هر جيزى كه قفلها را باز مى كندء و نيز كفته: 


" ناء تخملة كوم لوءاء معنا يقن انن انيث كه كسئى تارش رابا ابتكه يزاين ستكيق بود ان زهين بلئدا كرة: 01 كران 023 كفثه 


اققة'" تاعانه الحم '" معدا كن الى ات كه :نان او ازاشدت سكيقى كيرش واصواناتة و اين معنا يانه شر ينه موافق عر اضسكه 


ونيز در مجمع البيان كفته:" كلمه" عصبه" به معناى جماعتى بهم ييوسته استء ولى در عدد آن اختللاف است. بعضى كفته 


اند:" عصبه" ما بين ده نفر تا يانزده نفر را كويند- نقل از مجاهد-. و بعضى ديكر كفته اند: ما بين ده تا جهل را" عصبه 
كويند- نقل از قتاده-. و بعضى 


ديكر كفته اند:" عصبه" به معناى جهل نفر است.- نقل از ابى صالح 079-. 


بعضى ديكر كفته اند ما بين سه تا ده نفر است- نقل از ابن عباس-. و بعضى ديكر كفته اند: به معناى جماعتى است كه به 
تكدركز تعطفت بؤودكك (8). 


و ليكن كلام برادران يوسف كه به يدر كفتند:" وَ نَحْنُ عُضْبَةُ- ما عصبه هستيم " «0) 


("و”و 6) مجمع البيان» ج لا ص 1880. 


(0) سوره يوسفء أيه / 


ند ذا 
غير از دو قول اخير را تضعيف مى كند» جون برادران او آن روز نه نفر بودند. 


و مااز كنجينه ها آن قدر به او داديم كه حمل كليدهاى آنها جماعتى نيرومند را خسته مى كرد. بعضى ١١‏ از مفسرين كفته 
اند:" مراد از مفاتيح كليد كنجينه ها نيستء بلكه خود كنجينه ها است". و ليكن درست نيست. 


[كفتكوى مؤمنين با قارون و اندرز دادن به او به اينكه سرمستى نكند و با انفاق اموال براى آخرت توشه بياندوزد] 


" إِذْ قالَ لَه قَوْمُهُ لا تَفْرَخ إِنَّ الله لا بحب الْمَرحِينَ " كلمه" فرح" به معناى " بطر" تفسير شده. و ليكن بطره لا-زمه فرح و 
خوشحالى از ثروت دنيا استء البته فرح مفرط و خوشحالى از اندازه بيرون» جون خوشحالى مفرط آخرت رااز ياد مى برد» و 
هرا ظوق طفيان مون وهال بلاتههين ميث در انه شريفه:" وَ لا تَفْرَحُوا بما آتاكم وَ اللَهُ لا بْحِبٌ كلل مُحْتَالٍ فَخور" 7١‏ 


اختيال» و فخر را از لوازم فرح شمرده؛ و فرموده به آنجه 


خدا به شما داده خوشحالى مكنيد» كه خدا اشخاص مختال و فخور را دوست نمى دارد. 


ونيزبه همين جهت است كه در آيه مورد بحث نيز نهى از فرح را تعليل كرده به اينكه خدا اشخاص خوشحال را دوست نمى 


دارد. 


"وَ ابت فيما آتاكك اللَهُ الدَّارَ الآخرَة ...' 


در آنجه خدا به تو عطا كرده از مال دنياء خانه آخرت را بطلبء و با آن آخرت خود را تعمير كنء به اينكه آن مال را در راه 
خدا انفاق نموده؛ و در راه رضاى او صرف كنى. 


"ولا قلق يكاين لذن اموق امد ان تزلقن را كه هذا :رزايت مقدر كرذه 1 كق مكنه ى درا براك بعلا كروت 
به جاى مككذار)»؛ بلكه در آن براى آخرت عمل كنء جون حقيقت بهره و نصيب هر كس از دنيا همان جيزى است كه براى 


آخرت انجام داده باشد» جون آن جيزى كه برايش مى ماند همان عمل است. 


بعضى (”7 از مفسرين» جمله مورد بحث را جنين معنا كرده اند كه: فراموش مكن اين معنا را كه نصيب تو از مال دنيايى- كه 
به تو روى آورده- مقدار بسيار اندكى استء و آن همان مقدارى است كه مى يوشى و مى نوشى و مى خورىء بقيه اش 


زيادى استء كه براى غير از خودت باقى مى كذارى, يس از آنجه به تو داده اند به قدر كفايت بردار» و باقى را احسان كن» 


.١1732 تفسير منهج الصادقين» ج لا ص‎ )١( 
.77 و خوشحال تكرديك” نه ننه يدها اده اسيع و عذاوي دوست ندارد هيج متكبر فخر كننده اى را. سوره حديد» آيه‎ )0( 


(9) روح المع سانتى عج 26 ص .1١١١‏ 


ام 37 


واين نيز 


وجة بلاق اننسة؛ الشه در الى ميان وجنوه د كر تزهسيت كدجون بااسياق [يدساز كارئ تذارد ذ كر تشد: 


"وَ أَحْسِنْ كما أَحْسَنَ اللَهُ إتيِك "- يعنى زيادى را از باب احسان به ديكران انفاق كن» همان طور كه خدا از باب احسان به تو 
انفاق كرده» بدون اينكه تو مستحق و مستوجب آن باشىء اين جمله بنا بر وجه اول از قبيل عطف تفسير استء براى جمله" وَ لا 


تَنْسَ تَصِيبكك مِنّ الذّْيا"» و بنا بر وجه دوم به منزله متمم آن است. 


"ولا تبغ الْمَساد فى الْأرْض إِنَّ الله لا بْحِبٌ الْمُفِتدِينَ "- يعنى در طلب فساد در زمين مباشء و از آنجه نخدا از مال و جاه و 


حشمت به تو داده استعانت در فساد مجوىء, كه خدا مفسدان را دوست نمى دارد» جون بناى خلقت بر صلاح و اصلاح است. 
[ياسخ مستكبرانه قارون: اموال من حاصل كاردانى و مهارت خودم مى باشد و كسى در آن سهيم نبوده حق مداخله ندارد] 
قال إنّما أوتيتة عَلى عِلْم عِنْدِى ..." 


شكى نيست در اينكه اين جمله ياسخى بوده كه قارون از همه كفتار مؤمنين از قومشء و نصيحت هاى آنان» داده» جون اساس 
كفتار آنان بر اين معنا بود كه آنجه وى از مال و ثروت داشته. خدا به او داده» و احسان و فضلى از خدا بوده. و خود او 
استحقاق آن را نداشته» يس واجب است كه او هم با اين فضل خدا خانه آخرت را طلب كندء و آن را در راه احسان به مردم 
اثقاق تمايد» وبا تكبر و استعلة و-طفيان دو زمين فساد برتيتكيزة 


لذا قارون در ياسخ آنانء اين اساس را تخطئه 


كرده و كفته است كه آنجه من دارم احسان خدا نيست» و بدون استحقاق به دستم نيامده» و ادعا كرده كه همه اينها در اثر 
علم و كاردانى خودم جمع شده؛ يس من از ميان همه مردم استحقاق آن را داشته ام» جون راه جمع آورى مال را بلد بودم؛ و 
ديكران بلد نبودند» و وقتى آنجه به دستم آمده به استحقاق خودم بوده» يس خود من مستقل در مالكيت و تصرف در آن 
هستمء هر جه بخواهم مى توانم بكنمء مى توانم آن را مانند ريكك در انواع لذتها و كسترش نفوذ و سلطنتء و بدست آوردن 
مقام و رسيدن به هر آرزوى ديكرى صرف كنمء و سزاوار هم نيست كه كسى در كارم مداخله كند. 


واين يندار غلطى كه در مغز قارون جاى كرفته بود و كار او را به هلاكت كشانيدء كار تنها او نبوده و نيستء بلكه همه ابناى 
دنيا كه ماديات در مغزشان رسوخ كرده. به اين يندار غلط مبتلا هستند» هيج يكك از آنان آنجه را كه دست تقدير برايشان 
نوشته و اسباب ظاهرى هم با آن مساعدت كرده. از اين فكر غلط بدور نيستند كه همه را از لياقت و كاردانى خود بدانند و 
خيال كنند مال فراوانشان و عزت زود كّذرء و نيروى عاريه اى» همه از هنرمندى و كاردانى و لياقت خود آنان استء اين 
خودشا#سد كه كسارمى كغخنغن .كه و كارشئان تن تيجه مى ده دلد» 


صفحه ى ١١١‏ 


واين علم و آكاهى آنان است كه ثروت و مقام را به سويشان سوق مى دهدء و اين كاردانى خودشان است كه مال و جاه را 


فكر اشاره نموده و مى رساند كه اين يندار غلط مخصوص قارون نبوده» هر انسانى همين طور استء كه وقتى نعمتش زياد شد» 
طغيانا فى كسدة :وبمك ينار كل تنها نيب اقبالادثيا يتوق خود او و كازدانئ اوستة و 1ن ايانث ابنها اميت كدهى فرعابلاة” 
فمإذا مَسٌ الْإِنْسانَ ضّرٌ 5عاناء ثَمْ إذا ولا غم نِعْمَهَ عق ودافال إلما أويئة ته على علَم؛ بل هِى فِتْنك وَ لكنّ أكْتَرَهُمْ لا يَعلْمُونَ قد قالَها 
الّذِينَ مِنْ قَِلِهم» لاا لومس عار ير نيجاط براي در كاين مزلا سيد يو شرا 
كتيواء وَ ما هُمْ بمُغجز بن أو لم يَعلمُوا نال شط الوْقَ لمن يشا و يَضْدِره إن فى ذلك لآبات لِفَوم يذه مون" اكرات 
1 تيزو فى لض موا تين كان حاة اين من هع كوا كو بهع؛ ‏ وا 
َعْنى عَنْهُمْ ما كانُوا يكبديونَ» قَلَمَا جاء نهُم رُسْ كه بالْيئناتِ قروا يما عِنْدَهُمْ م مِنَ الم وَ حاق بِهمْ ما كانوا به يَستَهزِؤنَ " كو 
اكر اين آيات را بر داستان قارون عرضه كنيم جاى هيج شكى نمى ماند كه مراد از علم در كلام قارون همان كاردانى و 
مهارتى است كه ما كفتيم. 
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د 3 آثارا فى لدْضٍء قا 


در آيه مورد بحث خيرخواهان به قارون كفتند: "و ابعْ فسا آتاك اللَهُ الّارَ اْآخرَة- در | ين اموالى كه خدا به تو داده خانه 
فرطل "ونال شوو انيف كدف" اننا آتانى الله على علم عندى- خدا كه اينها را به من داده؛ به خاطر كاردانى من 
است"'. بلكه 


نعمتى ارزانى اش بداريم» مى كويد اين از كاردانى و مهارت خودم استء ولى جنين نيستء بلكه اين امتحانى استء ولى 
يشترشان ند ذاهة ابن سحن راز نا كات ايشات هئ كسد :ولى: كازذانى و مهار تشاة به كارشا تحووفه نا كرين كيفز 
اعمالشان به ايشان رسيدء از مردم امروز هم آن كسانى كه ظلم كردند, به زودى كيفر كرده هايشان به ايشان خواهد رسيدء و 
ايشان نمى توانند خدا را عاجز كنند, مكر هنوز نفهميده اند كه اين خداست كه براى هر كس بخواهد رزق را كسترش مى 
دهدء و براى هر كس بخواهد تنكك مى كيرد» در اين تفاوت كه در بهره هاى مردم مى باشد آيتهايى است براى كسانى كه 


ايمان بياورند. سوره زمرء آيه لع 


(0) مككر در زمين سير و تماشا نكرده اندء تا ببينند عاقبت كسانى كه قبل از ايشان بودند جككونه بود؟ آنان» هم عده شان بيشتر 
ازاينان بود» وهم نيرومندتر بودند» وهم در زمين آثار بيشترى داشتند» ولى با همه اين احوال آنجه مى كردند به دردشان 
نخوردء واين بدان جهت بود كه هر جه ييامبرانشان معجزه مى آوردندء ايشان خوشحال و دلكرم به زرنكى و كاردانى خود 
بودند» و معجزات ييامبران را به سخريه مى كرفتند» و همين استهزايشان به صورت عذاب ايشان را بكرفت. سوره مؤمن» آيه 
ادللر سس صفحهى ؟١١‏ 


اصلا نام خخدا را نبرد» و كفت:" إِنَّما أوتِيتُهُ- تنها و تنها به خاطر كاردانيم داده شده ام", و اين تعبير مى رساند كه وى از ياد 


خدا اعراض داشته» و خواسته است به ساحت كبرياى خدا بى اعتنايى كند. 


[جواب به قارون با ياد آورى اينكه خداوند ييش از او كسانى تزانكركر از اؤيرا علو كه شافحه اسك يدون 


اينكه علم و نيرويشان مانع از هلاكتشان شوند] 


و 


" أَوَ لَه يَعْلّْ أن الله قَدْ أَذّك من قَبلِهِ مِنَ الْقَرَونِ مَنْ هو د مه قو وَ أكتد جدعاً؟"- استفهام در اين آيه توبيخى استء و 
ياسخى است از اينكه كفته بود: تنها و تنها به خاطر كاردانيم داده شده ام» ياسخى است قابل درككء و آسانء يعنى آسانترين 
بيانى كه ممكن است او را به خطا و فساد كفتارش متنبه كند. جون او خيال مى كرد تنها جيزى كه مال را براى او فراهم 
آورده» وهم براى او حفظ مى كندء واز آن بهره مندش مى كندء علم او و كاردانى اوستء با اينكه او خودش خبر دارد كه 
در قرون قبل ازاو كسانى بودند كه از او كاردانتر و نيرومندتر و مال اندوزتر و داراى كاركنانى بيشتر بودند» وايشان هم مثل 
خود وى فكر مى كردندء و مى ينداشتند مال و نيرو» و مددكاران همه از كاردانى خودشان استء ولى خدا به همين جرم 
هلاكشان كردء يس اككر تنها سبب و علتى كه مال فراهم مى كند و آن را حفظ نموده و وى رااز آن برخوردار مى سازد علم 
بوده باشدء همين علمى كه او را مغرور ساخته» و اصلا به فضل و احسان خدا نبوده بايد آن اقوام كذشته هلاكك نمى شدندء و 
آن علم و مهارتء ايشان را از هلاكت نجات داده باشدء و هم جنان از اموالشان برخوردار كرده باشدء و با نيروى خود بلاء را 
از خود دفع كرده باشند و نفراتشان هم ياريشان كرده باشند» و حال آنكه نه علمشان به كارشان خورهد. نه اموالشانء و نه 
جمعشان. 


ا واو وا و لق اي 
وَلا يُسْئّْل عَنْ ذنوبهم 


الْمُخْرِمونَ "- از ظاهر سياق برمى آيد مراد از اين جمله بيان سنت الهى در عذاب كردن مجرمين و هلا-كت ايشان به جرم 
كناهانشان باشدء در نتيجه كنايه است از اينكه ايشان را مهلت نمى دهيم, و به عذرهايى كه بهم ببافند كوش نمى دهيم, و به 
تذلل و انابه اى كه قبلا به اميد نجات آماده كرده اند» توجه نمى كنيم» هم جنان كه قدرتمندان بشر وقتى مى خواهند محكوم 
خود را شكنجه كنند از جرمش مى يرسندء تا جرمش را شناخته و به جرم محكوم كنند و سيس عذابش كنندء و در قوانين 
حكومتهاى بشرى بسيار مى شود كه مجرم عذرهايى مى تراشد» و عذاب حكومت رااز خود دور مى كندء ولى خداى سبحان 
جنين نيست» جون به حقيقت حال آكاه استء و لذا از مجرم نمى يرسد كه كناهت جيست؟ بلكه تنها عليه او حكم مى كند و 


او بدون هيج درنككى عذاب مى شود. عذابى كه به هيج وجه بركشت ندارد. 


بنابراي ناز ظاهر امر جنين برمى آيد كه جمله مورد بحث تتمه توبيخ سابق باشدءو 


١16 ففسلاف‎ 


ياسخى است به قارون كه ثروت خود را به علم و كاردانى خود مستند مى كردء و حاصلش اين است كه: مؤاخذه الهى مانند 
مؤاخذه بشر نيست,ء كه وقتى كسى را ملامت و يا نصيحت مى كنندء براى بركرداندن ملامت از خودء به علم و كاردانى خود 
متشبث شده. جيزهايى بهم مى بافند. جون خداى سبحان عالم و شاهد اعمال هر كسى است و مؤاخذه او را نمى توان با 
نيرنكك ياسخ داد, بلكه او به خاطر همين كه دانا و ناظر اعمال استء از هيج مجرمى نمى يرسد كه جه كردى؟ بلكه تنها مطابق 


جرمش مؤاخذه اش مى كند, و نيز مؤاخذه 


او ناكهانى استء به طورى كه خود مجرم هيج اطلاع قبلى از آن ندارد. 
[وجوه كه ورسعاى جوات فاروق (إننا أوتِيتهُ عَلى عِلْم عِنْدِى) كفته شده است 


ابن أن معان است كه أ سباق ايقدبهة.دست مى ابد:ولى مفسويق معاتى ديكرى :براق آن ذ كر كرده انذ: 
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مثلا بعضى 0١١‏ كفته اند:" مراد از علم در جمله" إِنّما أوتِيتهُ عَلى عِلْمِ عِنْدِى " علم تورات است» جون قارون از همه بنى 


اسرائيل به تورات عالم تر بود". 


بعضى 07١‏ ديكر كفته اند:" مراد علم كيمياء بوده» جون قارون كيمياء را از موسى و يوشع بن نون و كالب بن يوحنا فرا كرفته 
بود» و منظور از اينكه كفت:" عَلى عِلْم عِنْدِى- با علمى كه نزد من است" اين بوده كه علم كيمياء مخصوص او بوده و ساير 


مردم آن را نمى دانستند» و با اين علم مقدار زيادى طلا درست كرده بود". 


بعضى 07١‏ ديكر كفته اند:" مراد از علم علم استخراج كنجينه ها و دفينه ها استء جون قارون اين علم را داشته و به وسيله آن 


دفينه هاى سيارى استخراج كرده 0 


بعضى ©" ديكر كفته اند:" مراد از علم» علم خداى تعالى است و معنايش اين است كه: به نظر من خداى تعالى مرا به علم 
تحصيل ثروت اختصاص داده؛ و منظورش از كلمه" عندى" اين بوده كه مطلب به نظر من جنين است". 


بعضى «0) ديكر كفته اند:" مراد از علم همان علم خداست كه در وجه قبلى كذشتء و ليكن علم به معناى معلوم استء و 
معناى جمله اين است كه: اين اموال را كه خدا به من داده به وسيله معلوماتى داده كه آن را به من تعليم فرموده". 


و كلمه" على " در همه اين اقوال براى 


استعلا استء البته بعضى «6) كفته اند:" ممكن هم هست كه براى تعليل بوده باشد". 
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زع وه وم روح المعاداا ان ى» ج كرد ضن 1177 


صفحه ى ١١5‏ 


عقي 0117 كفقه اكد" هراك او سوال در جمله" وَ لا ِكَل عَنْ ذُنُوبهمٌ الْمُجْرِمُونَ " ذال دورو امت اسكايو اسان كه 
نفى شده. سؤال استعلام و خب ركيرى استء نه سؤال توبيخ» جون خداى تعالى از خود مجرمين داناتر» و با خبرتر از خود آنان 
به كناهان آنان است و احتياج ندارد كه از ايشان بيرسد جه كناهى مرتكب شده اند علاوه بر اين ملائكه نيز كناهان ايشان را 
از نامه هاى اعمال آنان مى فهمندء و مجرمين را از سيماى آنان مى شناستد. بخلاف آيه" وَ قِفُوهُمْ نهم مَسْؤُلُونٌ " 7١‏ كه 
سؤال در آن سؤال توبيخ استهء نه استعلام و خب كيرى» ممكن هم هست سؤال در هر دو آيه به يكك معنا باشد» و اكر در يكى 
نفى و در يكى اثبات شده: به خاطر اختلااف مواقف روز قيامت است. جون در موقفى سؤال نمى شوند و در موقفى ديكر 
شؤالهى :شو كل يسن تتاقفيئ دو ١‏ نات تست 

و اتيز بعضى 80 از مفتبرين كفتد اذ" ضمي رجمع :در جمله "عن دُلويهغ " به-" من هو أئجٌ- كسانى كه از قازون نيرومتدثر 
بودند" برمى كردد؛ و مراد از مجرمين غير ايشان استء و معناى آيه اين است كه: ساير مجرمين از كناهان اقوام كذشته كه 


قدا عاذ كشان كزذه رسكن :و باعواسة لمى شوية . 
اين بود آن وجوهى كه كفتيم مفسرين در تفسير آيه آورده اند» و هيج يكك از آنها با سياق سازكار نيست. 


[دنيا طلبان 


غافل از عقبى ثروتى همانند ثروت قارون را آرزو مى كنند و مؤمنان خدا شناس مى كويند:" تُوابٌ الله حَيرٌ ...'"] 
" فَخَرَجَ عَلى قَوْمِهِ فى زينَتهِ قالَ الَّذِينَ يُرِِدُونَ الحياة الدَّنْيا يا ليِتَ لَنا مِثْلَ ما أوتى قارُونٌ إِنَّهُ َذُو عظ عَظِيم " كلمه" حظ" به 
معناى بهره آدمى از سعادت و بخت است. 

" الّذِينَ يُرِيدُونَ الْحياة الدَّيْا"- يعنى كسانى كه زندكانى دنيا را هدف نهايى و يكانه غايت مساعى خويش مى دانند» و غايتى 
ديكر وراى آن نمى بينند» و خلاصه از آخرت غافل و جاهلندء, و نمى دانند كه خدا در آخرت جه ثوابها براى بندكان خود 
فراهم كرده. آيه" فَأَعْرض عَنْ مَنْ تَوَلَّى عَنْ ذكرناء وَ لم يرد إَِا الْحياة الدّنْيا ذلك مَبْلَعهمْ مِنَ الْعِلْم" 16١‏ نيز به اين معنا تصريح 


دارد» و به همين جهت اموال قارون را سعادتى عظيم شمردند» بدون اينكه قيد و 


)0 روح المعانى» ج ص .١ 7١‏ 
(1) نككهشان داريد كه بازخواست خواهند شد. سوره صافات» آيه ؟؟. 


(6) ان كسانى كداز ذكر ماروق كرداق فى كنندة وج دنا تمن خواهنيد؛ زوق بكردان: كه ابنان علمشان عمين قدر است: 
سوره نجممء آيه ره 


مقن ا 


شرطى در كلام خود بياورند» كفتند: اى كاش ما هم مى داشتيم آنجه را كه قارون دارد» جون او حظى عظيم» و سعادتى 


بز ركك دارد. 
" وَ قالَ الّذِينَ أونُوا الْعلم وَْلَكمْ تّوابٌ الله خَيرٌ لِمَنْ آمَنَ وَ عَمِلَ صالحاً ..." 


كلمه " ويل " به معناى هلاكت استء كه در موارد نفرين به هلاكت و نيز انزجار از هر جه خوش آيند نيست استعمال مى شودء 


ودر آيه مورد بحث انزجار از آرزويى است كه دنياطلبان آن را 


آرزو كردند. 


كويند كان اين حرف مؤمنين بنى اسرائيل بوده اند» كه به خدا علم داشتند» و خطابشان در اين سخن بر همان نادانهايى است 
كه آرزو كردند اى كاش آنجه قارون دارد آنان نيز مى داشتند» و آن را سعادتى عظيم آنهم بدون قيد و شرط ينداشتند؛ و 
مقصودشان از اين سخن اين بوده كه ثواب خدا كه مخصوص اشخاصى است كه ايمان آورده و عمل صالح انجام دهند» بهتر 


است از آنجه قارون دارد» يس اكر ايمان دارند و صالح هستند آرزوى آن ثوابها كنند, نه آنجه كه قارون دارد. 


"اع ِل الصَّابِرُونَ "- كلمه" يلقاها" مضارع مجهول از مصدر" تلقيه" است»ء كه به معناى فهماندن استء هم جنان كه 
لت بواشتاى اوعدو كزق ا اما ور شع 1 دواري أقنا كف ندر اتنرا كين ا الم ل امه 
استفاده مى شود هر جند كه لفظ كلمه قبلا-در آيه نيامده و معناى آيه اين است: اين كلمه را- كه كفتيم: ثواب خدا براى 
آنان كه ايمان آورده و عمل صالح كنند بهتر است- نمى فهمند مككر كسانى كه صابر باشند. 

و بعضى "١‏ ديكر از مفسرين كفته اند: ضمير مذكور به سيره يا طريقه برمى كردد.- كه آن نيزاز مفهوم آيه استفاده مى 
شود-. و معنايش اين است كه: طريقه يا سيره ايمان و عمل صالح را كسى نمى فهمدء و يا موفق به عمل به آن نمى كردد 
مككر صابران. 


فنا اده لسن :11 لقن نه نراقن كد ا رونعه واه كلنية ا سور وا طرنقه 


را بفهمند» اين است كه: تصديق به بهتر بودن ثواب آخرت از حظ دنيوى- كه قهرا مستلزم داشتن ايمان و عمل صالح است كه 


آن دو نيز ملازم با تركك بسيارى از هواها و محروميت از بسيارى از مشتهيات هستند- محقق نمى شود مككر براى كسانى كه 


.173١ و روح المع سآن ىة لج ١آن ص‎ 1١) 


صفحه ى ١١8‏ 


صفت صبر دارند» و مى توانند تلخى مخالفت طبع و سر كوبى نفس اماره را تحمل كنند. 
ان 5 200 لل 
فخسّفنا بِهِ وَ بداره الأرّض ... 

. 11 1[ للب © 1 > 00 : 57 5 1000 5 : : 0000 
دو صمير به و بداره به قارون برمى كردد» و جون خسف وو فرو بردن قارون و خانه اش در زمين متفرع بر بغى و طغيان او 


بود" فاء" تفريع بر سر اين جمله آمد. 


1! 


"ما كان لَهُ مِنْ فِنّهِ يَنْضرُوئَهُ مِنْ دُونٍ الله وَ ما كان مِنَ المتْتَصرِينَ - كلمه" فئه'' به معناى جماعتى متمايل بهم است»ء و در 
كلمه" ينصرونه" و كلمه" منتصرين" در اين آيه معناى منع و امتناع نهفته است و حاصل معنا اين است كه: قارون» هيج 
جماعتى نداشت كه او رااز عذاب شدن منع كنند» و خودش هم از ممتنعين نبود» كه زير بار عذاب نرود» واين درست بر 
خلاف يندارى بود كه يكك عمر در سر مى يرورانيد» و خيال مى كرد كه آن عامل كه ثروت و خير را به سويش جلب نموده و 
شر را ازاو دفع مى كرد. حول و قوت خودش و جمعيت و خدم وحشمش بود. كه آنها راهم به علم خود كسب كرده بود 


ولى نه آن جمعش نككهش داشت,. و نه آن قوت و نيرويش از عذاب خدا نجاتش بخشيد, و معلوم شد كه آنجه 


داشته خدا به او داده بود. 


| ل 


بنا بر اين حرف" فاء " در جمله" فما كان" تفريع اين جمله را بر جمله" فَحَس هنا به ..." مى رساندء و جنين معنا مى دهد كه ما 
اووخانه اش را در زمين فرو برديمء يس برايش روشن شد بطلان آنجه ادعا مى كرد و مى كفت من خودم مستحق اين 


ثروت هستمء و حاجتى به خدا ندارم» و اين نبوغ علمى و نيروى خودم است كه جلب خير و رفع ضرر از من مى كند. 
[بعد از هلاكت قارونء بر آرزومندان ثروت او معلوم كشت كه وسعت و تنككى رزق تابع مشيت خدا است 


"وَ أصْبْح الَذِينَ تَمَنّْا مَكانَه بالأفس. يَقَولونَ وَيِكأنَ الله يتبشط الرّرْقَ لِمَنْ يَسْاءُ مِنْ عِبادِه وَ يَقْدِرٌ ... 


مى كويند كلمه" وى" كلمه اى است كه در هنكام اظهار ندامت استعمال مى شود و بسا هم مى شود كه در مورد تعجب به 
كار مى رود» وهر دو معنا با آيه شريفه مى سازد» هر جند كه معناى اول زودتر به ذهن مى رسد. 


- 


" وك أن الله علط الزن لد سقاة و عادو و تقو نوو انم جل همان كناف كدفيروة اورو هي روفن لاقو د 
جاى قارون بودند» بعد از خسف قارونء اعتراف كرده اند به اينكه آنجه قارون ادعا مى كرد و ايشان تصديقش مى كردند» 


باطل بوده» و وسعت و تنككى رزق به مشيت خدا استء نه به قوت و جمعيت و داشتن نبوغ فكرى در اداره زند كى. 


نعي لاحت كليحخة " اكصننان "* راق فاتنتيية عر احعة: مححو كر وان كحصسوات لاتق كيان تعخير 


١١9 صفحهى‎ 


استء يعنى مثل اوست در شجاعت,ء ولى مقام در آيه مورد بحث مقام تحقيق است نه تشبيه» تا با شكك و ترديد مناسبت داشته 


باشد» 


لذا كلمه" كان" در اين آيه براى تشبيه نيستء بلكه كويند كان اين سخنء كلمه مذكور را به اين منظور آورده اند كه يفهمانند 
همين الآن ابتداء و اولين لحظه اى است كه ماء در سخن قارون دجار ترديد شديمء با اينكه قبلا او را تصديق كرده بوديمء و به 
كار بردن كلمه" كان" به اين منظور شايع است. 


شاهد اينكه كلمه مذكور را به منظور ترديد به كار نبرده اندء جمله" لَوْ لا أَنْ مَنَّ الله عَلينا لَخَسَفَ بنا" است كه به طور جزم و 


تحقيق و بدون هيج ترديد كفته اند» اككر خدا بر ما منت ننهاده بود ما را هم فرو مى برد. 


در جمله " وَيِكأَنّهُ لا يفاح الْكافدونَ" براى بار دوم اظهار ندامت كرده اندء و اينكه كفته اند: واى! كويا كافران رستكار نمى 
است كه قارون ها رستكارند. " تلك الدَّارٌ الْآخِرَُ نَجِعَلها لِلّذِينَ لا يُرِيدُونَ عُلوًا فى الأزض ولا امات الدافة للقي "ون اده 


و آيه بعدش به منزله نتيجه كيرى از داستان قارون است. 


انان تجملة"” تلكه الذاذ اللعدنا" كني "رك ٠١‏ كا كموي شاه دور اسك كرافت ىو اوسنو عال مكان حر رامن 
رساند» و همين خود شاهد است بر اينكه مراد از دار آخرت,؛ دار آخرت سعيده استء نه هر آخرتى» و نيز به همين جهت 


مفسرين دار آخرت را در آيه مورد بحث به بهشت تفسير كرده اند. 


و معناى اينكه فرمود:" نَجعَلها لِلذِينَ لا يُرِيدُونَ عُلوًا فى الأزض و لا فسادا- قرارش مى دهيم براى كسانى كه نمى خواهند در 
زمين كردن فرازى كنند» و فساد 


انكيزند" اين است كه: ما بهشت را اختصاص به جنين كسانى مى دهيم, و منظور از كردن فرازى اين است كه: 


بر بند كان نخدا استعلا و استكبار بورزند» و منظور از فسادانكيزى اين است كه: خواستار كناهان و نافرمانى خدا باشند» جون 
عدا تعالى قتراتكن أراء كه اثنانها زا يه انها مكلف قرمودةه بن اساشس انض كدافطرتك و لقت آثان اقتضاء دارد ينا تها دمعو 
فطرت انسان تقاضا ندارد مكر آن كار و آن روشى را كه موافق با نظام اتم و احسن در حيات زمينى انسانهاست»؛ يس هر 
معصيتى» بى واسطه و يا با واسطه در فساد اين زندكى اثر داردء هم جنان كه قرآن كريم مى فرمايد:" ظَهَرَ الْمَسادٌ فى الْبَرّ وَ 
ينا يد > - حم حنم - حسم حت حك ح حت حج ف 
ى ١7٠١‏ 

أَبدى النّاس" .03١‏ 

از اينجا روشن مى شود كه علو خواهى يكى از مصاديق فساد خواهى استء و اكر از ميان فسادها خصوص علوخواهى و برترى 
جويى را نام برده؛ براى اين است كه نسبت به خصوص آن عنايت داشته است»ء و حاصل معناى آيه اين است كه: اين خانه 
آخرتء يعنى بهشت را اختصاص به افرادى مى دهيم» كه نمى خواهند با برترى جويى بر بندكان خداوند و با هر معصيتى 


ديكر در زمين فساد راه بيندازند. 


اين آيه شريفه عموميت دارد» و مى رساند كه تنها كسانى به ؛ 9 بهشت مى روند» كه در زمين» هيج يكك از مصاديق فساد و يا به 
عبارتى ديكر هيج يكك از كناهان را مرتكب نشوندء به طورى كه حتى اكر در همه عمر يكك كناه كرده باشندء از بهشت 


محروم مى شوندء و ليككن آيه ديكرى از قرآن كريم اين عموم را تخصيص زده و فرموده:" إِنْ تَجتَيبُوا كبائر 


كور . 2 روه م س2 5 9 هه 2 1 2 1 
ما تَنْهَونَ عَنْهَ تكفز عَنْكُمْ سَيئاتَكم» وَ نُخلكم مَدَحَلا كريما (5). 


"ل العاف لياف "عقي عافية تكو قفد زلاءة كد همات بخانه تسن ارك وباعافت بس وووتنا و لحرت اعت از 


آن مردمى است كه تقوى ييشه كنند» جيزى كه هست از دو احتمال مزبور احتمال اول مورد تاييد سياق هر دو آيه است. 


" مَنْ جاءً بِالْحَسَنّهِ قله خَيِرٌ منْها" هر كس كارى نيكك كند ياداشى بهتر از آن دارد؛ براى اينكه ياداشش به فضل خدا جند برابر 
مى شود. هم جنان كه خودش در جاى ديكر فرمود:" مَنْ جَاءَ الْحَسَئه َلَهُ عَشْرٌ أمثالها" 70. 


"وَ مَنْ جاءً بِالسَيْنهِ قلا بُجْرَّى الَذِينَ عَمِلوا السَيّناتٍ إِلَا ما كانُوا يَعْمَلونَ" و كسى كه عمل زشت كند زشتكاران جز همان 
عملشان ياداش داده نمى شوندء يعنى بر آنجه كه كرده اند جيزى اضافه نمى شود, و در اين» كمال عدل الهى استء هم جنان 
كه در كار نيكك ياداش به ده برابر كمال فضل اوست. 


ظاهر كلام اقتضاء داشت به جاى جمله" فَلا يجْرّى الَّذِينَ عَمِلُوا" بفرمايد:" فلا يجزون" يعنى ضميرى به كلمه" من- كسى 


كه" ب ركرداند» ولى جنين نفرمود, بلكه دوباره 
)١(‏ فساد در برو بحر عالم يديد آمد به خاطر آنجه مردم به دست خود كردند. سوره روم؛ آيه 6 


(0) اكر از آنجه نهى شده ايد كناهان بزركك را تركك كنيدء ما كناهان ديكرتان را جبران نموده» و شما را به متزلى آبرومند 


مى بريم. سوره نساءء آيه ف 


ااه كس كسان تيسسكة كتمسكك 03 يراب متسصشيل أن سساداش:دازه سسحصوره العستماف انح 12 


10000 


اسم ظاهر به كار برد» يعنى به جاى ضميرء موصول" الذين" را به 


كار برد» و شايد اين تعبير اشاره به اين باشد كه حكم در آيه» مخصوص كسانى است كه زياد معصيت مى كنند, و خطا 
"ننه" انمق ايز 


جمله " كانوا يعملون- همواره مرتكب مى شدند'"» نيز دلالت بر اين كثرت و اصرار و استمرار دارد» و اما كسى كه هم كناه 


مى كند وهم حسنه به جاى مى آورد» اميد هست كه خداى تعالى او را بيامرزد» هم جنان كه خودش فرموده:" وَ آخَرُونَ 


سرايايشان را كرفته» نه كسى كه در عمر يكك كناه از او سرمى زند» هم جنان كه كلمه " سيئات " كه جمع 


و 


اعْتَرَقُوا بهم خَلَطوا عَمَلَا صالحاً وَ آحَرَ سَيْئَه عَسَى الله 


أ 


نْ ينوب عَلَيِهِمْ إِنَّ الله غَفُورٌ رَحِيمٌ " .01١‏ 

اين را بايد دانست كه ملاكك در" حسنه و سيئه" به خاطر اثرى است كه از آنها براى انسان حاصل مى شود. و به خاطر آن 
آثار» اعمالى را حسنه و اعمالى ديكر را سيئه مى ناميم, نه به خاطر جرم و اسكلت اعمال كه يكك نوع حركت است. 

نيت باطنى را نيز مورد محاسبه قرار مى دهدء و مى فرمايد: 


"وَ إِنْ تبدوا ما فى أنُفسِكم أؤ تخفوةٌ يُحاسِبكم به الله" .07١‏ 


با اين بيان» جواب از اشكالى «*" كه بر اطلاق آيه شده؛ كه: توحيد يكك حسنه استء و هيج ياداشى مهم تر از آن نيست» يس 
حك نتيا داقن نهتر ال آذ زا شخص موحد مى دهند؟ و لا بد آيه شريفه يا مربوط به عقايد نيستء و يا به مساله توحيد 


ل تخصيص خورده است» روشن مى شود. 


[اشارة 


به اينكه ملاكك در ثواب و عقابء آثار حاصل از اعمال است 


توضيح اينكه كفتيم: ملاكك در ثواب و عقاب به خاطر آثار حاصل از اعمال استء نه به خاطر خود اعمالء در مساله توحيد هم 
ملا-كك اثرى است كه بر اين عمل قلبى مترتب مى شودء و اين اثر غير از خود توحيد استء كر جه هيج عملى بهتر از توحيد 
فرض ندارد» ولى ممكن است جيزى را فرض كرد كه از اثر توحيد بهتر و افضل باشد. 


علاوه براين توحيد هر جه و به هر معنا فرض شود.ء قابل شدت و ضعف و نقصان و 


)١(‏ جمعى ديكر به كناهان خود اعتراف كردند» عمل صالح را با عمل زشت مخلوط كردندء اميد است خدا توبه شان را 


بيذيرد كه خدا آمرزنده رحيم است. سوره توبه؛ آيه ٠١‏ 


(؟) اكر اظهار كنيد آنجه در دلها داريد,. وو يا اظهارش نكنيد, به هر حال خدا شما را با آن محاسبه مى كند. سوره بقره؛ آيه 


1 


١١7 صفحهى‎ 


زيادت استء و ير واضح است كه توحيد شخص موحد كه در يكك حدى از شدت و ضعف قرار دارد؛ اككر در وقت جزا دادن 


جند برابر شود از برابرش بهتر است. 
بحث روايتى [(رواياتى در باره داستان قارون و آيات مربوط به آن)] 


در الدر المنثور است كه ابن ابى شيبه در كتاب مصنف و ابن منذرء ابن ابى حاتم» حاكم- وى حديث را صحيح دانسته- و ابن 


مردويه» از ابن عباس روايت آورده اند كه كفت: 


قارون مردى از قوم موسى (ع)» و يسر عموى آن 


جناب بود و همواره در جستجوى علم بود تا آنكه علم بسيارى جمع آورى نمودء وهم جنان به كار خود ادامه داد تا روزى 


كه بر موسى (ع) طغيان كرد, و به وى حسد ورزيد. 


موسى (ع) به او فرمود: خداى تعالى به من دستور داده كه از بندكانش زكات بككيرم» تو هم بايد زكات مالت را بدهى» قارون 
از اطاعت اين دستور سرباز زدء و به مردم كفت: موسى (ع) مى خواهد مال مردم را بخورد؛ اول دم از نماز زد» شما اطاعتش 
كرديد» و دستورهايى ديككر داد همه را اطاعت كرديدء آيا بازاو را اطاعت مى كنيد و اموالتان را به او مى دهيد. مردم كفتند: 
نه ما نمى خواهيم به اين كار تن در دهيم» ولى جه جاره اى داريم؟ كفت: من نظرم اين است كه بفرستم به سراغ يكى از زنان 
فاحشه بنى اسرائيل» و وقتى آمد او را تحريكك كنيم؛ و به سر وقت موسى بفرستيم كه او را متهم كند به اينكه خواسته اى با من 
زنا كنى. 

مردم اين نظريه را يسنديده» شخصى نزد آن زن فاحشه فرستادند و بدو كفتند: اككر شهادت دهى كه موسى با تو زنا كرده است 


هر جه بخواهى به تومى دهيم؛ زن يديرفت. 


قارون نزد موسى (ع) آمدء و كفت: دستور بده بنى اسرائيل جمع شوندء و آنان را به آنجه خدايت فرموده آ كاه كن» موسى 
(ع) قبول كرد و بنى اسرائيل را جمع كرد. و به ايشان فرمود: شما را جمع كرده ام تا به اطلاعتان برسانم كه يرورد كارم جه 


دستوراتى داده؛ بنى اسرائيل كفتند: جه دستور داده؟ فرمود: مرا دستور داده تا به شما بككويم تنها خدا را بيرستيدء 


و جيزى را شريك او مكيريد» و صله رحم كنيد» و جه وجه كنيد, تا آنكه فرمود: و اينكه اكر كسى زنا كرد در صورتى كه 
زن داشته باشد سنكسارش كنيد كفتند: هر جند كه خودت باشى؟ فرمود بله اككر خودم نيز زنا كنم بايد سنككسار شومء كفتند: 


خوب توزناكردهاى»؛ و بايد ستكسار شوىىء موسى (ع) باتعجب برسيد: من زنا 


صفحه ى ١7‏ 


كرده ام« 


اطرافيان قارون فرستادند نزد آن زن كه بيا و شهادت بده؛ جون آمدء. يرسيدند در باره موسى (ع) جه شهادت مى دهى؟ موسى 
مرا خواستند و مزدى برايم مقرر كردند تا در برابرش من تو را متهم به زناى با خود كنم واينكك شهادت مى دهم تواز اين 


تهمت برى هستىء و نيز شهادت مى دهم براينكه تو رسول خدايى. 


موسى با جشم كريان به سجده افتاد» خداى تعالى به وى وحى فرستاد كه جرا مى كريى؟ با اينكه من زمين را مسخر تو كرده 
ام» به زمين فرمان بده تا قارون را ببلعد» كه اكر فرمانش دهى اطاعتت مى كند. 


موسى (ع) سر از سجده برداشتء و به زمين فرمود: قارون و اطرافيانش را بككير. زمين آنان را تا اعقاب ياهايشان در خود فرو 
برد همين كه وضع را جنين ديدندء از در التماس فرياد زدند: اى موسى اى موسى! موسى (ع) مجددا فرمان داد بككير ايشان راء 


يس زمين آنان را تا كردنهايشان فرو برد» مجددا فريادشان به يا موسى يا موسى بلند شدء بار سوم موسى (ع) فرمان 


داد كه بكير ايشان راء يس زمين همه شان را در خود فرو برد» و خداى تعالى به موسى وحى فرستاد كه: بند كان من هر جه تو 


را خواندند و تضرع كردند اجابت نكردىء به عزتم سوكند اكر مرا مى خواندند اجابتشان مى كردم. 


ابن عباس مى كويد: اين است معناى آيه شريفه كه مى فرمايد:" فَحس هنا به وَ يبداره الْأَرْض" كه زمين قارون و اتباعش را تا 


طبقه تحتانى خود فرو برد .)١١‏ 


مؤلف: در كتاب مزبور از عبد الرزاق» و ابن ابى حاتم, از ابن نوفل هاشمىء نيز همين قصه روايت شده.؛ جيزى كه هست در 
روايات مذكور آمده كه آن زن را در مجلس قارون آوردندء تا به عنوان شكايت از موسى آن تهمت را ييش قارون بزند» ولى 
وقتى حضور بهم رسانيد» نزد همه حضار شهادت داد به برائت موسىء و اين خبر به كوش موسى رسيدء و نزد خدا از قارون و 
رفقايش شكوه كرد, خدا هم او را بر قارون مسلط كرد. 


مرحوم قمى در تفسير خود در اين داستان كفته: موسى (ع) خودش نزد قارون آمد. و حكم زكات رابه وى ابلاغ نمود. قارون 


او را استهزاء كرده و از خانه اش بيرون راند» موسى (ع) نزد يرورد كارش از رفتار قارون شكوه كردء خدا هم او را بر 


000 
وى مسلط ساخت و زمين به فرمان وى قارون و خانه اش را در خود فرو برد .)١١‏ 


ليكن اين روايت به خاطر اينكه حرفهاى نايسندى دارد» و از نظر سند هم موقوف و بريده است از ايراد همه آن خوددارى 


كرديم» دو روايت ابن عباس و ابن نوفل نيز موقوفند يعنى 


از صحابى نقل كردند نه از رسول خدا (ص). 


علاسوه براين روايت ابن عباس بغى و ستمكارى قارون را نسبت به موسى دانسته. در حالى كه قرآن فرموده:" فَبَغى عَلَئِهِمْ ". 
قارون بر بنى اسرائيل ستم كرد و نيز روايت مى كويد: علمى كه قارون داشته علمى بوده كه با درس خواندن فرا كرفته» و آيه 
قرآن همان طور كه كفتيم ظاهر در اين است كه: مراد از علم به علم قارون» علم به راه هاى جمع آورى ثروت و امثال ثروت 


است. 


البته داستان قارون در تورات فعلى به نحو ديكرى آمده؛ در اصحاح شانزدهم؛ از سفر عدد. مى خوانيم: قورح بن بصهار بن 
نهات بن لاوىء و داثان, و ابيرام» دو يسر الياب» و أون» يسر فالت» كه از نواده هاى رأوبين بودندء با جمعى از بنى اسرائيل و 
رؤساى ايشان كه دويست و ينجاه نفر مى شدندء در مخالفت با موسى يافشارى مى كردندء و در روزى مقررء يكك جا جمع 
شدند» تا عليه موسى و هارون قيام كنند» به موسى و هارون كفتند: تا اينجا هر جه كرديد بس استء اين جمعيت كه مى بينيد 


همه شان مقدسند» و در وسطشان رب قرار دارد» يس جرا بر جماعت رب برترى مى جوييد؟ 


وقتى موسى اين سخن بشنيد به سجده افتاد» يس قورح و همه مردمش را صدا كرد كه: فردا رب اعلام خواهد كرد كه او براى 
جه كسى است؟ و جه كسى مقدس است؟ آن كاه آن كسى را كه مقدس تر باشد به در كاه خود نزديكك خواهد كرد آرى او 


هر كه را بيسندد به خود نزديكك مى كندء اين كار را بكنيد» و محابر قورح و همه جماعتش را براى خود بككيريد» و 


آتشى در آن بيفكنيد و بر آن بخور دهيدء فردا اين كار را در مقابل رب انجام دهيد» جون آن مردى كه خدا او را بيسندد او 


مقدس استء. و همين شما را بس است اى دودمان لاوى. 
تورات هم جنان قصه را ادامه مى دهدء و در ضمن مى كويد كه فرداى آن روز آمدندء و آتشدانها كه در آن آتش و بخور 


بود آوردند» ودر باب خيمه اجتماع كردند» آن كاه در تورات كفته شده كه زمين زير يايشان شكافته شد و دهان خود را باز 


كردء آنان و خانه هايشان را بلعيدء و قورح و همه مردمش و همه اموالش را نيز فرو برد» و آنجه از آنان زنده ماند در همان 


1 سحب ا قمى» ج 1 ص 8؟1. 
صفحهى ١١0‏ 


بيابان در بين جمعيت در زمين فرو رفتندء به طورى كه بقيه اسرائيليان كه در اطرافشان بودند از صداى آنان فرار كردند» جون 
باخود كفتند: ممكن است ما را هم فرو ببرد» آن كاه آتشى از ناحيه رب بيرون آمدء و آن دويست و ينجاه مرد را كه بخور 


آورده بودند سوزانيد. اين بود آن مقدار از داستان تورات كه مورد حاجت ما بود. 


و در مجمع البيان در ذيل آيه" إِنَّ قارُونَ كانّ مِنْ قَوْم مُوسى كفته است: كه وى يسر خاله موسى (ع) بود.- نقل از عطاء از ابن 


عباسء. و از روايت امام صادق (ع2 .)١١‏ 


يج" كفن كليد كقدنيه حاكن وحمي لزوومية تمانو انيكاقد ععمل تقل 


ا 


3 عير قذي يا جمله" ما إِنَّ مفاتحة لينو 
كنك .)73١(‏ 


و در معانى الاخبار به سند خود از موسى بن اسماعيل بن 


موسى بن جعفر (ع) از يدرش از جدش از آباى كرامش از على (ع) روايت كرده كه در ذيل جمله" وَ لا نَنْسَ لَص يبك مِنّ 
الدَنْيا" فرمود: سلامتى و نيرومندى و فراغت و جوانيت و نشاطت را فراموش مكنء و با اين سرمايه هاى كرانبها آخرت خود را 
تامين نما .)9١‏ 


و نيزدر تفسير قمى در ذيل جمله" فُحَرَحَ عَلى قَوْمِهِ فى زيئَتِهِ" كفته: قارون با جامه هاى رنككين» و دامن بلند از خانه بيرون مى 
آمدء و دامن خود را به زمين مى كشيد 20). 


[جند روايت در باره تواضع و بيان اينكه بسا مى شود كه بند كفش كسى موجب عجب و استعلاى او مى شود] 


ودر مجمع البيان مى كويد: زاذان از امير المؤمنين (ع) روايت كرده كه در دوران خلافتش در بازارها قدم مى زد و كم 
شدكان را به مقصد مى رساند» و ضعيفان را كمكك مى كردء و به فروشند كان و بقالان مى كذشتء و قرآن را بيش رويش 
باز مى كرد و مى خواند:" تلك الدَّارٌ الْآخِرةُ نجعلا لِلَذِينَ لا يُرِيدُونَ عُلوّا فى الْأَرْض و لا قساداً" و مى فرمود: اين آيه در باره 


اهل عدالت و تواضع از واليان امور. ودر باره فدرتمندان از ساير ردم نازل شده (©). 


ونيز در مجمع البيان آمده كه سلام اعرج از امير المؤمنين (ع) روايت كرده كه فرمود: بند كفش كسى باعث عجب او مى 


شودء و به همين جهت مشمول اين أيه مى شود 


.188 مجمع البيان» ج ا ص‎ )١( 
16 تفشر فيو وبح لعن‎ )090( 
0 امعاتج الاعيان‎ 

(6) تششر قب بح لعن 1 


)0 مجم للع ال آكة جج 34 ص 5184. 


صفحه ى ١١8‏ 
كه فى فرمائنة ”تلك الذاو الاعدة 110 


مؤلف: سيد بن طاووس در كتاب 


سعد السعود خود روايت را به اين صورت از مرحوم طبرسى صاحب مجمع البيان نقل كرده. كه فرمود: مردى به همين مقدار 


كه بند كفش او بهتر از بند كفش رفيقش است باعث عجب او مى شودء لذا مشمول اين أيه مى شود .)3١‏ 


ودرالدر المنثور است كه: محاملى و ديلمى از ابى هريره روايت كرده اند كه رسول خدا (ص) فرمود: جبارى در زمين واخذ 


بدون حق از مصاديق اين آيه است (239. 


000 مجمع البيان» ج لا ص 324. 
(؟) سعد السعود. ص 6ط نجف). 
إفرة الدر المنثور» ج هم ص 1739. 


ترحكمه آبات أن كس كدقران:راير تو والحيه كرد تو رانةامكه :يبرم كردانيد بكو يرؤزد كان عن نهتر فى :داند كاجة كسي 
هدايت آورده وجه كسى در كمراهى آشكار است (ه86). 


تو هيج اميد نداشتى كه اين كتاب به سويت نازل شود مككر مرحمتى از برورد كارت حال كه مشمول اين رحمت شدى ه ركز 
يشتيبان كافران مباش (62). 


و كفار تو راازآيات خدا باز ندارند بعد از آنكه به سوى تو نازل شد و به سوى يرورد كارت دعوت كن و از مشركين مباش 


.)410( 


وبا خدا معبود ديكرى مخوان كه جز او معبودى نيست همه جيز هلاكك يذير است مككر ذات ياك اوء حكم خاص اوست و به 
سوى او برمى كرديد (84). 


١١8 صفحهى‎ 


بيان آيات اين جند آيهء آيات آخر اين سوره استء و در آن به رسول خدا (ص) وعده جميل مى دهد كه به زودى براو منت 


نهاده و قدر و منزلتش را بلند مى كندء و نفوذ كلمه اش مى دهدء و دينش را بر ساير اديان برترى مى بخشدء. و امنيت و 


سلامتى را بر او و مؤمنين به او كسترش مى دهدء همان طور كه اين كار را در باره موسى و بنى اسرائيل كردء و در حقيقت 


آيات قبل هم كه داستان موسى (ع) را بيان مى كرد براى بيان همين نكته بود. 


[معناى آيه:" إِنّ الذى فَرَضَ عَلَوِك الْقَوْآنَ لَرادّك إلى معاد" و وجوه مختلفى كه در باره مراد از" معاد" در آن كفته شده 


5 


0 
" إنَّ الى قَرَض عَلَيِك الْقَرْآنَ لَرادّكٌ إلى مَعادٍ ..." 


كلمه" فرض "- بطورى كه كفته اند 419- به معناى واجب كردن است؛ و بنا بر اين معناى جمله" فَرَض عَلَءكك الْقَوَآنَّ" اين 
است كه: واجب كرده بر تو عمل به قرآن راء يعنى عمل به آن احكامى كه در آن است» يس در حقيقت در اين كه ايجاب را 


به خود قرآن نسبت داده مجاز در نسبت به كار برده. 


از اين معنا بهتر» تفسيرى است كه بعضى 27١‏ كرده اند و كفته اند:" معناى آن اين است كه: واجب كرده بر تو تلاوت و 
خواندن آن را به مردم, و اينكه آن را به مردم برسانى» و به احكامش عمل كنى " جون اين معنا با جمله" لَرادّك إلى مَعادٍ". به 


بيانى كه در معناى آن خواهد آمد بهتر مى سازد. 


" لَرادّك إلى مَعَادٍ "- كلمه" معاد" اسم محل عودء يا اسم زمان عود استء. و مفسرين در معناى اين محلء و يا زمان اختلاف 
كرده اند. بعضى 037 كفته اند: مراد مكه استء و بنا بر اين آيه شريفه وعده اى است كه خداى تعالى به ييامبر كرامى اش مى 


دهد كه به زودى او را بعد از آنكه از مكه هجرت كرد دوباره به مكه برمى كرداند. 


بعضى (5) ديكر كفته اند: مراد از 


آن مركك است. و بعضى «0) كفته اند: قيامت است. 

بعضى «6) ديكر كفته اند: محشر است. بعضى 037 ديكر آن را مقام محمود دانسته اند» كه همان 
)١(‏ مجمع البيان» ج /ا؛ ص 584. 

(0) تفسير شريف لاهيجى» ج 2 ص 507 

(*) مجمع البيان» ج /ا؛ ص 584. 


زع وه وع و/0 روح المعط ساني ج ٠١‏ ص .١1359‏ 


١١9 صفحهى‎ 


موقف شفاعت كبرى است. بعضى )١١‏ ديكر كفته اند: مراد از آن بهشت است. و بعضى 7١‏ ديكر كفته اند: بيت المقدس 
استء كه بنا بر اين قول آيه شريفه وعده اى است در خصوص معراجء البته معراج دوم» كه مى فرمايد: بعد از آنكه ما تو را در 
معراج اول به بيت المقدس برديمء بزودى تو را بدانجا برمى كردانيم. بعضى 0" ديكر كفته اند: مراد از آن هر امر محبوبى 
است كه دلخواه آن جناب باشد. كه اين معناى آخرى با همه اقوال قبلى و يا بيشتر آنها منطبق مى شود. 


اما آنجه كه دقت در سياق آيات سوره به دست مى دهدء اين است كه: آيه شريفه تصريحى باشد به آنجه كه داستان مزبور در 


اول سوره به آن اشاره مى كردء و آيات بعد از آن هم مؤيد آن است. 


جون خداى تعالى در اول سوره؛ داستان بنى اسرائيل و موسى (ع) را نقل كردء و مفصل بيان داشت كه جه منت ها بر آنان 
نهاد» امنيت» سلامتى» عزت»ء و تمكن به آنان داد» بعد از آن كه ذليل و زبون دست آل فرعون بودند» و فرعونيان يسرانشان را 
ميخ: تددو زتاتشان نوا زنده ع كذاشسن. 


واين داستان به دلالت التزامى دلالت مى كند بر اينكه مى خواهد به همه مؤمنين وعده اى جميل دهدء كه به زودى از 


فتنه ها و شدائد و عسرتى كه كرفتارش هستند نجاتشان مى دهدء و دينشان را بر همه اديان تقديم و برترى مى بخشدء و آنان 


را بعد از آنكه در زمين جايى نداشتند» در زمين مكنت مى دهدء و اين دلالت التزامى را مطلع سوره نيز تاييد مى كند. 


آن كاه بعد از آنكه از نقل داستان مذكور فارغ شدء فرمود: حكمت واجب مى كند كتابى نازل شودء تا هم مردم را به سوى 
حق راهنما و تذكر باشد وهم اتمام حجت باشدء تا به وسيله آن كتاب, خود را از عذاب خدا حفظ كنند» هم جنان كه جنين 
كتابى بر موسى نازل كردء البته بعد از آنكه قرون اولى و نسل هاى كذشته را هلاكك ساخته بود. و هم جنان كه كتابى بر ييامبر 


نازل كردء هر جند كه مردم او را از باب عنادى كه با حق داشتند تكذيب كردندء و دنيا را بر آخرت ترجيح دادند. 


واين سياق هر شنونده اى را اميدوار مى سازد. كه خداى تعالى به زودى آنجه را كه به اشاره و به دلالت التزامى فهماند 
صريحا بيان مى كندء در جنين زمينه اى اكر بشنود كه خخحداى تعالى مى فرمايد:" إِنَّ الى فَرَض عَلَيِكك الْقَْآنَ لَراذّك إلى 
مَعادِ"» بدون درنكك مى فهمدء كه منظور همان وعده جميلى است كه منتظرش بود. مخصوصا كه در اولش فرمود: آن كسى 
كه 


.1359 و" و" روح المعت 6841864 انى» ج كرة ص‎ 1١) 


صفحه ى ١١١‏ 


قرآن را بر تو واجب كرده. قبلا-هم كه تورات را به قرآن تشبيه كرده بود. و نجات دادن بنى اسرائيل را هم قبل از فرستادن 


تورات آورده بودء تا مقدمه براى نزول تورات باشدء و بنى اسرائيل 


با اخذ به آن و عمل به آن امامان و وارثان باشند. 


يس در نتيجه معناى آيه اين مى شود: آن كسى كه قرآن را بر تو واجب كرد تا بر مردم بخوانى و ابلاغ كنى و دستوراتش را 


به كار بندى به زودى تو را به آن محلى برمى كرداند كه اين بركشتنت عود باشد و آنجا معادت شود هم جنان كه تورات را 


بر موسى نازل كرد و با نزول آن قدر و منزلت خودش و قومش را بالا برد. 


و معلوم است كه رسول خدا (ص) قبلا در مكه بود مكه اى كه در آن همه كونه شدائد و فتنه ها را ديدء آن كاه مهاجرت 
كرد و سيس بدانجا برككشت,ء در حالى كه فتح و فيروزى داشت ودر حالى كه يايه هاى دينش محكم., و اركان ملتش 
مستحكم شده بود» بت هاى مكه را بشكست, و بنيان شركك را ويران ساختء و مؤمنين وارث آن سرزمين شدند» در حالى كه 


از آنجا با ذلت و خوارى بيرون كشته بودند. 


واكر كلمه" معاد" را نكره آوردء براى اين است كه به عظمت اين عود اشاره كندء و بفهماند كه اين ب ركشتن قابل قياس به 
بودن قبلى اش در مكه نيست و تاريخ هم اين معنا را تصديق مى كند. 
"فلن و أغله 1 حاء بالْهُْدى وَ مَنْ هُوَ فى ضّ لال مُبين "- اين جمله مؤيد معنايى است كه ما براى " معاد " كرديم» جون نظير 


جمله اى است كه موسى (ع) وقتى كه مردم تكذيبش كرده. و آيات بيناتش را به سحر نسبت دادند- كفت:" رَبّى أغلمُ بِمَنْ 


جاء بِالْهُدى مِنْ عِنْدِهِ وَ مَنْ تكونٌ لَهُ عاقبَةُ الدّارٍ". 


دراين آيه رسول كرامى خود را 


دستور فى دغل به فرعونهاى زمان خودة يغتى بز ركان مش ركينء كه تكذيش كراتده وابداسحر سيتقن داذند همان را يكؤيذ 


كه موسى (ع) به آل فرعون كفت» جون كه تكذيبش كردند» و ابه سحر نسبتش دادند. 


زيرا مشابهت تامى هست ميان بعثت آن جناب و موسى (ع)» و همجنين سير دعوتشان» هم جنان كه از داستان وارده در اين 


أْسلمنا إليكم رَسُولا شاهتدا عَلتِكُمْ كما أَرْسَلمنا إلى فِرْعَوْنَ رَسُوا" ١١‏ 


2 
ل 1 
ع 
ُ 


سوره ظاهر مى شود وهم جنان كه با تامل در آيه 
كاملا ظاهر مى شود. 


)١(‏ به سوى شما رسولى فرستاديم تا شاهد بر شما باشدء هم جنان كه به سوى فرعون نيز رسولى فرستاديم. سوره مزملء آيه 
0 لع ا 


واكر در آيه مورد بحث اكتفاء كرد به اينكه رسول خدا (ص) قسمت اول كلام موسى را به مردم بككويد» و قسمت دوم آن را 
يعنى جمله" وَ مَنْ تَكونٌ لَهُ عاقِبهُ الدّار" راء در آيه مورد بحث نياورد شايد ازاين جهت بوده كه سياق كلا-م؛ سياق اشاره 
استء و مثل اينكه قرار بوده از حد اشاره تجاوز نشودء هم جنان كه اين معنا از جمله " لَرادّك إلى مَعادٍ". كه خطاب را در آن 


متوجه رسول خود كرده؛ و كلمه معاد را نكره آورده؛ نيز استشمام مى شود. 


مه 


و به هر حال مراد از جمله" مَنْ جاءً بِالْهُدى شخص رسول خدا (ص». و مراد از جمله" وَ مَنْ هُوَ فى ضَّلالٍ مُبين "» مشركين از 
قوم اوست واختلااف سياق دو جمله- كه در اولى فرمود:" كسى كه هدايت آورده"» ودر دومى فرمود:" و آن كسى كه در 
ضلالتى آشكار است", با اينكه جا داشت» 


در جمله اول هم بفرمايد: آن كس كه در هدايت استء و خلااصه مقابله را بين هدايت آن جناب و ضلالت مشركين 
نينداخت»ء بلكه بين هدايت آوردن آن حضرت,ء و ضلالت مشركين انداخت- براى اين است كه تكذيب مش ركين متوجه خود 
آن جناب نبود» بلكه طبعا تكذيبشان متوجه دين آن حضرت بود. مفسرين )١١‏ 00 مَنْ جاءً بِالْهُدى كفته اند:" 
كلمه" من " در باطن منصوب است به فعل مقدرء كه كلمه" اعلم" بر آن دلالت دارد و تقدير كلام" يعلم من جاء بالهدى" 
است يعنى او مى داند جه كسى هدايت آورده". واين را بر اساس آنجه مشهور است كفته اند كه فعل افعل التفضيل (كه در 
فارسئ :ذن آخن 1ن كلمة "تر “م امقاهى كوونك «الأنتر يتابن تن و ) مفعول بها تصن تمق دهده زا كزين انارانبة هنا" 


يعلم '" تبديل كرده اند. 


و بعضى «7 از مفسرين كفته اند:" كلمه" من" منصوب است به همان" اعلم "» جيزى كه هست كلمه" اعلم " در اينجا به 
معناى " عالم '" است. ولى هيج دليلى بر كفته خود ندارند. من هيج ياد ندارم كه كسى كفته باشد كلمه" من " منصوب است به 
حذف حرف جره با اينكه حرف بدى نيست. و دليلى بر منع آن نداريم» و خلا-صه مى توان كفت كه كلمه" من" هر جند 
ظاهرش به خاطر اينكه اصلا حركت برنمى دارد منصوب نيست»ء ولى در باطن منصوب استء» جون حرف جرى بر سر داشته و 
افتاده» زيرا اصلش " اعلم بمن جاء' بوده» ودر ادب عرب هر جا كه حرف جرى از روى كلمه اى بيفتد آن كلمه» منصوب (يا 


صداى بالا) خوانده مى شود. 


1و5 روح المعانى» ج ص 


1 لس _صفحهى ١١"‏ 


"وها كنك توا إن تلقى النكف الكناك لا كمه ون رونك هلا كر طهيرا للكافريى '"صيدو ابن آنه ماك وعنده اعر] كد 
كل آله" إن الذى رض عليكه القن لراذ كه إلى قعاك" يوادم تقذار مى: كلناه و معنا بقن :اين ايك كد عدا تو رانية سوق فعاف 


بعضى از مفسرين كفته اند:" آيه مورد بحث ربطى به وعده قبلى ندارد و جمله اى است ابتداى كه نعمت خدا را به ياد رسول 
خدا (ص) مى اندازد". اين وجه هم وجه خوبى استء به اين بيان كه بكوييم: بعد از آنكه خداى تعالى آن جناب را وعده داد 
كه به معاد بركرداند» و در آن معاد يادش بلند شود, و دعوتش از همه اديان بيشتر ييشرفت كندء و دينش عالم كير شود 
اينكك دراين آيه آن روشى را كه بر وى لازم است بيش بككيرد» ودر آن جد و جهد و مراقبت كندء برايش ترسيم مى كند و 
مى فهماند كه كتاب نازل كردن بر تو يكك امر عادى مانند ساير حوادث عادى نيست, كه كسى قبلا اميدوار آن و در انتظارش 
بوذهنا قات لك فرصو ديك يها ميهد تنمس ةق تمان وو هما قر وهاه إلى المت كه هر ٠‏ لقا" إن للع رع لسك 11" 
داده بود» يس بر آن جناب واجب است كه در قبال اين نعمت و نعمت بيشرفت دينش»ء و رسيدن آن به نهايتى كه لازم بود 


ف ل ٠‏ حَ ٠ ٠ 03 ٠‏ 
برسدء كفار را يارى و اطاعت نكند» و همواره به سوى يرورد كار خويش بخواند» و خود 


از مشركين نباشد. يعنى با خدا هيج خداى ديكر را نخواند. 


م 


حتلة" ‏ ااوقمة ىا ركد" اسا د ابت منقطع» و معنايش اين است كه: ليكن رحمتى از يرورد كارت به تو القاء شده. نه 


يكك امر عادى كه نظيرش توقع برود. 


و جمله" فلا تَكوننٌ ظهيراً لِلْكافِرِينَ ". تفريعى است بر جمله" إن رَحْمَةَ مِنْ رَبُكك "2 و معنايش اين است كه: وقتى القاء قرآن به 
تو رحمتى بود از يرورد كارت كه ما فوق انتظارت بود كه به شخص تو اختصاص داده؛ يس از كفار بيزارى جوىء و معين و 


ياور آنان مباش. 


جون او هم كفت:" رَبٌِّ بما أَنْعَمْتٌ عَلَىَ فلَنْ أكون طَهيراً ِلْمُجْرِمِينَ- يرورد كارا به خاطر اين نعمت ها كه به من ارزانى داشتى 
هركز تا زنده ام كمكك كار مجرمان نمى شوم"» و بنا براين در جمله مورد بحث نهى از يارى كردن كفار اشاره است به اينكه 
الفتجب سنا سحو ان 





سل'وى خخ لاق لازي ا (ص) 


صفحه ى ١١7‏ 


نعمتى است كه خدا به وى ارزانى داشته» تا بوسيله آن به سوى حق هدايت كندء و به توحيد دعوت نمايد» يس بر او لازم 
است كه هيج كافرى را بر كفرش اعانت نكند, و در برابر جلو كيريهاى آنان از آيات خدا بعد از آنكه به وى نازل شده تسليم 
نكردد» هم جنان كه موسى (ع) با يبرورد كارش عهد بست كه در برابر نعمتهايى كه بر او انعام كرد يعنى نعمت حكمت و 


علم» هيج وقت يشتيبان مجرمين نشود. و به زودى خواهد آمد كه به رسول اكرم اسلام مى فرمايد:" 


وَ لا يصُدّئّك ..."» كه آن اجمال" فلا تَكونَنٌ هيا للْكافِرِينَ " را شرح مى دهد. 
"ولا يَصُذّئَك عَنْ آياتٍ الله بعد 


اين آيه رسول كرامى (ص) را نهى مى كند از اينكه از آيات خدا روى بكرداند» جيزى كه هست اين معنا را در لسان نهى 
كفار از جلو كيرى از آيات» واز منصرف كردن آن جناب بيان كردهء و خلاصه به كفار مى فرمايد كه: نبايد رسول ما رااز 


تبليغ آيات جلوكيرى كنند و او رااز ماموريت خود منصرف نماييد. 


و وجه اين تعبير اين است كه: انصراف آن جناب مسبب از سد و جلوكيرى آنان استء و اين تعبير نظير نهيى است كه به آدم 
وععودر قن دوفن لهاك" لذ لخرجتكها وا الجتدد راك درطا كما رايا سوه كود اتيت كرون بك ل 


شما با وسوسه شيطان از بهشت بيرون نشويد. 


و ظاهرا اين آيه شريفه و آيه بعدش در مقام شرح است براى جمله" فلا تَكوئنٌ ظهيراً للْكافِرِينَ ". و فايده اين شرح تاكيد نهى 
است از طريق شمردن موارد آن يكى يس از ديكرى» لذا اول او را نهى كرد از انصراف و روكردانى از قرآنى كه بر او نازل 
شدهء به خاطر اينكه مشركين مى كويند اين قرآن شعر است يا كهانت استء يا اساطير و خرافات قديمى است كه برايش نوشته 
اند» بار دوم او را امر مى كند به اينكه مردم را به سوى يروردكار خود بخواند» بار سوم نهى مى كند از اينكه از مشركين شود 
وآن كاه اين نهى را تفسير مى كند به اينكه با خداء خدايى ديكر بخواند. 


واكر صفت ربونبت را تكرار كرد؛ و 


نيز آن را به خود آن جناب نسبت دادء و مكرر فرمود:" ربكك '"» همه براى اين است كه بفهماند آن جناب رابه رحمت و 


نعمت خود اختصاص داده. و تنها اوست كه خدا را بندكّى مى كند و مشركين با او خدا را عبادت نمى كنند. 


"وَلا-نَدْحٌ مع الله إلهاً آخَرَ" در سابق كفتيم كه اين جمله به منزله تفسيرى است براى آيه الو كر 3 
صفحه ى ١١8‏ 

00 إلا 

الْمْشْر كين . 


[شرح و توضيح اينكه توحيد خداوند را به" كل شَئْ ءِ هالكك إلا وَجْهَهُ " تعليل فرمود] 


هُوَ كل شَّئ ع ء هالتكك إِلَا وَجههُ لَهُ الْحكم وَ ليه نُوجَعُو نَّ" كلمه اخلاص " لا اله الا الله " در مقام تعليل جمله" وَ لا 


> سدع ط[آ 


26 مَعَ الله إلها آخَرَ استء يعنى براى اين كفتيم كه با خدا خدايى ديكر مخوان كه غير از او هيج معبودى نيست. 
جمله بعد از كلمه اخلاص»ء كلمه اخلاص را تعليل مى كند» كه بيانش خواهد آمد. 


"كل هيخ و عالكة لا وخهة "2 كليه " شيخ "انظ مطيةاقو نا كلم" موتحوه "مساو اسيك (هر جرى كدامو جود باشداعفة 
هم هستء وهر جه كه جيز باشد موجود نيز هست»» در نتيجه بر تمامى موجودات اطلالق مى شود حتى بر خداى تعالى» هم 
كبرٌ شَهادَةٌ قل الله" 01١‏ مى بينيم كلمه" شى ء" بر خدا اطلااق شده؛ و كلمه" هلاكك" 


٠ 


حنان كه در 1 


أ أ 


بي 
2 
سامت اع 

ى كا ء 


معناى بطلان و معدوم شد شدناست. 


دو كلمه" وجه" و" جهت" به يكك معنا استء مانند كلمه" وعد" و" عده"» و وجه هر جيزى در عرف عام به معناى آن ناحيه 


اى از آن است كه با آن با غير روبرو مى شود و 


ارتباطى با آن دارد» هم جنان كه وجه هر جسمى سطح بيرون آن استء و وجه انسان نيم يبشين سر و صورتش مى باشدء» يعنى 
آن طرفى كه با آن با مردم روبرو مى شود و وجه خدا جيزى است كه با آن براى خلقش نمودار استء كه خلقش هم با آن 
متوجه دركاه او مى شوند» و اين همان صفات كريمه او از حيات و علم و قدرت و سمع و بصر است و نيز هر صفتى از صفات 
قن كلق فقت خلقفة تو وق واألساتو اتاتهرو مل دك :و هيت نو تمي اناك كالة رهد نا تدجوف كد لعفور عد جيذ 


بنا بر اين هر موجودى كه تصور شود فى نفسه هالكك و باطل استء و حقيقتى جز آنجه كه از ناحيه خداى تعالى به آن افاضه 
شود ندارد» و آنجه كه منسوب به خداى تعالى نباشد از حقيقت به طور كلى خالى است,ء و جز موهومى كه وهم متوهم آن را 
تراشيده نيستء و يا سرابى است كه خيال آن را به صورت حقيقت جلوه داده؛ مانند اصنام و بتها كه از حقيقت جز اين مقدار 
كه سنكك و يا جوب و يا فلز است ندارندء و اما اينكه رب و يا معبود باشند و نفع و ضرر يا اثر ديكرى داشته باشند حقيقت 


نذازة مث از ثانهانى كه :ان ثاحيه يرستتد كان انها صؤرث كرقته حيند ركرى تسد 


.14 بكو شهادت جه جيز بزركتر است؟ بعد خودت ياسخ بده كه شهادت خدا بزركتر استء سوره انعام؛ آيه‎ )١( 


١8 صفحهى‎ 


ونيز مانند انسان كه از حقيقت جز اين مقدار بهره ندارد» 


كه موجودى است كه آفرينش خدا روحى و جسمى دراو به كار برده» واو خودش صفات كمالى براى خود كسب كردهء 
اإينها كه حقيقت انسان را تشكيل مى دهند همه صنع خمدا و منسوب به اويندء و اما زايد بر اينها آنجه را كه عقل اجتماعى بر 
غافة ع دا مه وفوف هافن | متظن درا عق فده انها ركسي كتجائد نانيه ادكه هادق اسان قر ومدق 
آن يكى سلطان, و آن ديكرى رئيسء و آن جهارمى محترم؛ و آن بنجمى ثروتمند» وآن ششمى عزيز» وآن يكى صاحب 
اولاد» و ديكرى بازو و حمايت كننده دارد» همه اينها جز سرابى هالكك و آرمانى كاذب, جيز ديكرى نيستند» و بر همين منوال 


هر موجود ديككرى را كه تحت تجزيه عقل بياوريم عبارت است از يكك يا جند حقيقت و جند خرافه و موهوم. 
يس» از حقيقت آن مقدارى در دست ما و نزد ما است كه خدا به فضل خود افاضه اش كرده باشد» و آن افاضه آيات اوست» 


كه بر صفات كريمه اواز رحمت و رزق و فضل و احسان و صفات ديكرش دلالت مى كند. 


يس حقيقتى كه در واقع ثابت استء و هركز هلا-كت و بطلا-ن ندارد» عبارت است از صفات كريمه خداء و آيات داله بر 


صفاتشء كه همه آنها با ثبوت ذات مقدسش ثابتند. 


اين در صورتى است كه مراد از كلمه" هالكك" در آيه شريفه هالك فعلى باشد كه در اين صورت حاصل تعليل كلمه اخللاص 


به عبارت" كل شَّئ ءِ هالكك إلا وَجْهَهُ" اين مى شود كه: هيج اله- معبود به حق- جز خدا نيسث» براى اينكه معبود وقتى معبود 


4 


حق استء كه خودش حقيقتى داشته باشد» و مشتمل بر واقعيتى غير هالكك باشد» حقيقت و واقعيتى كه بطلان در او راه نيابد» و 
نيز تدبيرى در عالم داشته باشدء آنهم تدبيرى حقيقى و واقعى نه موهوم و خيالى» و وقتى معبود عبارت از جنين موجودى 
باشدء غير از خداى تعالى هيج معبودى نخواهد بود. جون غير از او هر جه باشد» فى نفسه هالكك و باطل استء مكر آن جيز 


كه وجه خدا و منسوب به اوستء يس در عالم هستى غير از خداى سبحان هيج معبودى نيست. 


الا اينكه آنها را مستقل در تدبير دانسته و تدبير آنها را منسوب به خدا و احكام آنها را احكام خدا نمى دانستند» و به همين 
جهت آنها را مى يرستيدند» و خدا را نمى يرستيدند» و حال آنكه هيج موجودى در هيج اثرى مستقل نيست» يس در عالم 


هستى هيج موجودى به غير از خداى سبحان مستحق يرستش نيست. 


ذو هجتا وجحكةة كرف :ن تحصن عله مبحة كنكة #قعدق جز وعصسة تاق اسمةة شحنا نر الك 2ه 


صفحه ى ١١8‏ 


مراد از" وجه" ذات هر جيزى باشدء هم جنان كه بعضى 0١1١‏ آن را هم از معانى وجه. شمرده اندء و مثال زده اند به وجه النهار, 
و وجه الطريق» يعنى خود روزء و خود راه؛ وما فعلا كار به صحت و سقم اين معنا نداريم. و بعضى ١‏ ديكر كفته اند: مراد از 


آن ذات شريف است,ء و مثال زده اند به وجوه مردم, يعنى افراد برجسته و شريف» 


كه البته اين معنا براى كلمه" وجه" از باب مجاز مرسل و يا استعاره است «*). 


به هر حالء بنا بر هر دو فرضء مراد از آيه شريفه اين است كه: غير از خداى تعالى هر موجودى كه تصور شود ممكن است» و 
ممكن هر جند كه به ايجاد خداى تعالى وجود يافته باشد» از نظر ذات خودش معدوم و هالكك استء تنها موجودى كه فى حد 


آن وقت حاصل تعليل كلمه اخلاص به جمله" كل شََى ءٍِ هال إِلَا وَجْهَه " اين مى شود كه: اكر كفتيم هيج معبودى جز خدا 
نيست» بدين علت است كه اله و معبود به حق بايد كسى باشد كه جيزى از تدبير عالم در دست داشته باشد» و تدبير هيج وقت 
از خلقت و ايجاد جدايى يذير نيستء جون معنا ندارد كه حوادث عالم را كسى به وجود آورد. و تدبير آن حوادث به دست 
كس ديكرى باشد. و ما مكرر در اين كتاب اين معنا را روشن ساختيم» و جون خود مشركين هم اعتراف دارند كه خالق و 


ايجاد كننده عالم بايد واجب الوجود باشدء و نيز واجب الوجودى به غير از خدا نيستء يس معبودى هم به جز او نخواهد بود. 


داشتء و ناكزير بايد در عبادت متوجه بعضى از مقربين دركاه او نظير ملائكه كرامء و امثال ايشان شدء تا شفيع ما در در كاه او 


عبادى احتياج به احاطه علمى ندارد» بلكه همين مقدار كافى است كه او را به وجهى بشناسيم, كه آن هم در هر كس به قدر 


و اما بنا بر اين كه مقصود از هالكك جيزى باشد كه هلاكك و فنا در بى دارد» و بنا بر قول بعضى 215١‏ كه مى كويند: اسم فاعل 


ظاهر در آينده أشي يس ظاهر آيه اين اسيك كه: هر 


00 و2 المعانى» ج ص 7 
020 مجمع البيان» ج لا ص 324. 


(*) مجاز مرسل به معناى مجاز معمولى است مثل اينكه به يكك آيه قرآن اطلاق قرآن كنيم و استعاره به معنايى است كه در 


رع روح الجعحت حجان عج حرق ص 7 . 


صفحه ى ١١7/‏ 
موجودى كه تصور شود بعد از وجودش هلاكت و بطلان در بى دارد مككر وجه خدا. 


اين نيز وجه صحيحى است» براى اينكه در يى داشتن هلاكت به اختلاف موجودات مختلف مى شود» آن موجودات كه زمانى 
هستند» بعد از سر آمد زمان وجودشان هالك و باطل مى شوندء و آنهايى كه زمانى نيستند» وجودشان در احاطه فنا قرار دارد» 


وفنا از هر طرف احاطه شان كرده است. 
[جوات به يكك شبهه و اشاره به اينكه مقصود از هلاكت هر جيز نابود شدن ذر اين نشاه و انتقال به نشاه ديكر اسث 


و هلا-كت اشياء بنا براين عبارت است از بطلان وجود ابتدايى آنهاء به طورى كه دنيا و نشاه اول از وجود آنها خالى شود؛ و 
همه به نشاه آخرت منتقل كشته و به سوى خدا بازكشت كنندء و نزد او قرار كيرند» و اما بطلان مطلق» بعد 


از آنكه هست شدند. صحيح نيستء براى اينكه صريح قرآن آن را نفى كرده؛ و آيات آن ييوسته مى فرمايد: بازكشت همه 
موجودات به سوى خخداستء و خدا منتهى» و رجعت به سوى اوست" وَ هُوَ الَذِى يِدِ1َوَا الْحَلْقَ نم يُعِيدٌَهُ- اوست كه خلق را 


آغاز كرد و دوباره آن را برمى كرداند". 


يس حاصل معناى آيه بر اساس جند معنايى كه كذشت بدين قرار است.- اكر مراد از" وجه" صفات كريمه خدا باشد-. كه: 
هر جيزى به زودى جا خالى كرده و به دركاه خدا مى رود» مككر صفات كريمه خدا كه منشا فيض او هستند» و بدون وقفه و تا 
بى نهايت مشغول افاضه فيضندء و معبود هم بايد اين جنين باشد» و بطلان در ذات اوء و انقطاع در صفات فياضه او راه نداشته 


باشد. و غير از خدا هيج موجودى اين طور نيست» يس هيج معبودى جز او نيست. 


واكر مراد از" وجه" ذات مقدس باشدء حاصل معنا اين مى شود كه: هر موجودى فنا در يى دارد؛ و با رجوع به سوى خدا 
هلاك مى شودء مككر ذات حق و ثابت او كه بطلان و هلاكت در او راه ندارد» بنا بر اين وجهء صفات» صقع ذات ملاحظه مى 
شود.- و معبود هم بايد كسى باشد كه فنا در او راه نداشته باشدء و غير از خدا كسى به اين صفت نيست يس جز او هم 


معبودى نيستك. 


وبا آنجه در معناى آيه كفته شد جواب اعتراضى كه به عموميت آيه شده روشن مى شودء جون اعتراض كرده اند كه اكر آيه 


به عموميتش مراد باشدء بايد بهشت و دوزخ و عرش هم فنايذير باشند, با اينكه مى دانيم بهشت 


0ى ٠ 08 ٠‏ حَ ٠ 3 ٠ 18 ٠‏ 3 0 
و دوزخ بعد از موجود شدن ديكّر معدوم نمى شوندء و تا بى نهايت موجود هستند» و همجنين عرش نيز همين طور است جون 


در بعضى روايات آمده كه عرش سقف بهشت است. 


حاصل جواب اين است كه كفتيم منظور از هلاكت نابودى نيستء بلكه نابود شدن در دنياء و انتقال به نشاه ديكرء و رجوع به 
خحلداستء. وايمن تتتق ال ازهي ابه آخرت» وع ووه بيعطعذاز 


صفحه ى ١7١‏ 


وجود اول» در موجوداتى تصور دارد كه دنيايى باشند» واما موجودات آخرتى جون بهشت و دوزخ وعرش هلااكت به اين 
تعد ك عدت ماي رياز انها رودم " ما عِنْدَكم يَنَْدُ وَ ما ند الل باقي" )١١‏ ونيز فرموده: 6 حَرٌ لِلأْرارٍ" 
لل 


ور فزمودف" مشويت الليق أخر 1" '«” و نظير اين آيه در باره خزائن رحمت خدا آمده كه فرموده:" و 


إن شع ]لاعنوا غراف" 0 و همجنين در باره لوح محفوظ فرموده: "علدنا كات عي ؟ «©). 


و افاغرنى: كدديةعتر ا تيقال ذ كر كرد الكماذز يانه ان دن شيعي 1ن" إن رتك الله رض شرحى كذرانديم. كه بايد بدانجا 
ممكن هم هست بِكُوييم مراد از كلمه" وجه" جهتى باشد كه منسوب به خدا استء و آن ناحيه اى است كه خدا از آن ناحيه 


مثل جمله" يُرِيدُونَ وَجْهَهُ" 037 و جمله" إِنَا انْتَغاءَ وَجَْه رَنهِ الأغلى «8) 


و نظائر آن در آيات قرآانى سيار اسيت: 


و بنا براين معناء منظور از" وجه" هر جيزى خواهد بود كه تنها منسوب به خداستء آن كاه اكر كلام را به همان ظاهر عمومى 
اش باقى بككذاريم اين معنا با معناى اول منطبق مى شود, و از مصاديق آنء اسماء و صفات و انبياء و خلفاء و دين خدا خواهد 


بود. 


واكر از اطلاق آن جشم يوشيده: تنها مراد از" وجه" را دين بكيريم- هم جنان كه در بعضى روايات نيز" وجه" به آن تفسير 
شده و بككوييم كه منظور روايات تطبيق نبوده- در اين صورت مراد از هلاكتء فساد» و بدون اثر شدن استء آن وقت جمله 
مورد بحث تعليل مى شود براى جمله" وَ لا تََدْحٌ م الله إلهاً آخَر"» و جمله ما قبلش قرينه مى شود براى اينكه مراد از كلمه" 


فى ذين و اعمال ذيتى اسةة كه آن وقت مغبائ جمله مورد يحت جنين .مى شودة به غير 


.48 آنجه نزد شما است نابود مى شودء و آنجه نزد خداست باقى مى ماند. سوره نحلء» آيه‎ )١( 
.198 آنجه نزد خداست بهتر است براى نيكان. سوره آل عمرانء آيه‎ )0( 

(؟) به زودى مى رسدء مجرمين را ذلتى نزد خدا وعذابى شديد. سوره انعام؛ آيه .١7‏ 

() هيج جيز نيست مككر آنكه نزد ما خزينه هاى آن است. سوره حجرء آيه ١؟.‏ 

(0) نزد ما است كتابى محفوظ. سوره ق» آيه . 

(9) سوره اعراف» آيه 5ه. 

(0 وجهاو رامى خواهند. سوره انعام» آ يه 0 


(8) هك بحتحه اخحصاط متحنة فتكت أوزدة وججه بروزة كتتان افلاتتخش: سوره لحمل آبمنة .م 


صفحه ى ١١9‏ 


دين توحيد به هيج دين ديكرى متدين مشوء براى اينكه تمامى دين ها باطل و بى اثر 


اسك مكر دين نخدا 


و بنا براين مناسب تر آن است كه بككوييم حكم در ذيل آيه كه مى فرمايد" لَهُ الْحُكمُ ". به معناى حكم تشريعىء و يا اعم از 
آن واز احكام تكوينى استء و آن وقت معنا جنين مى شود: هر دينى هالكك استء مككر دين اوء براى اينكه تشريع دين كار او 


است. نه غير او» و همه شما به سوى او بازكشت مى كنيدء نه به سوى دين تراشان اديان ديكر. 


اين آن معانى بود كه دقت و تدبر در آيه شريفه آن را دست مى دهدء البته مفسرين در باره معناى آن اقوال ممختلف ديكرى 


دارند. 


مثلا بعضى )١١‏ كفته اند:" مراد از" وجه" ذات مقدس خداء و مراد از هلا-كت انعدام استء و معناى آيه اين است كه: هر 
جيزى فى نفسه در معرض انعدام است» جون وجودش از خودش بست سكرأذاة خيذا كه واحت الواعوة اسةه و كاير ايف 


اساس كلام بر تشبيه استء و مى خواهد بفرمايد: هر موجودى غير خدا مانند هالكك است» جون وجودش مستند به غير است. 


بعضى )"١‏ ديكر كفته اند:" مراد از" ونجه'" ذا هر جيزى افية ومحميو دو وسحية يد ذا برمى كردد» به اعتبار اينكه وجه 


هراجن ف دهالكك:است» مكرو جه خداء كداذات هر حير و وحود اوست”. 


بعضى )7١‏ ديكر كفته اثنذة'" مراد از" وجه" جهت مقصوده ازاهر جر انيت حدر" وجيه "لاخدا برمى كردد, و معناى 
آيه اين است كه: هر جيزى با همه متعلقاتش هالكك استء مكر تنها آن جهت از هر جيز كه منسوب به خمداى تعالى استء و 


آن وجودى اميك 


كه خدا به وى افاضه فرموده است. 


بعضى «©2) ديكر كفته اند:" مراد از" وجه" آن جهت مقصوده است و آن خداى سبحان است كه هر جيزى متوجه به او است» 
وأعتمير در" وجهه "بدا كلمه '" شى 2 رمن كرةدة و معناق آي ابن اسيث ك0 هرمعيزئ هالك انث مكر هذا كد: هت 


مظلوك هر تجز اشت" : 
[وجوه مختلف و متعددى كه در باره مراد از هلاكت كل شىء و استثناى وجه خدا كفته شده است 


و در معناى" هلاك " بعضى «8) كفته اند:" به معناى مركك استء و ظاهر عموم آيه مراد نيستء بلكه مراد تنها جانداران استء 


و معنايش اين است كه: هر موجود جاندارى به زودى مى ميرد مكر وجه خدا". 


00 روح المعانى» ج ص 7 


0 و" وع وه) وج المععانى. ج حرث ص 1 و١3 .١‏ و مجمع الليانء)ج 34 ص .17١‏ 


حت -ح--_ _ _- خخ - 21 .<< . 2_-_ صفحهى ١٠١‏ 


باز در معناى" وجه" بعضى )١١‏ كفته اند:" مراد از آن عمل صالح استء و معناى آيه اين است كه: هر عملى در معرض عدم 
است به جز آن عملى كه بنده خدا آن را به عنوان امتثال امر خدا به جا آوردء كه خدا آن را باقى مى دارد و باطل نمى كند تا 
اينكه ثواب او را بدهد و يا به خاطر اينكه مقبول دركاه خدا واقع شدء با قبول او ديكر قابل هلاك نيست» جون عمل با جزاء 


معاوضه شدهء و جزاء قائم مقام عمل شده؛ و جزاء هم هلاكك يذير نيست : 
بعضى )7١‏ ديكر كفته اند:" معناى '" وجه" جاه خداى تعالى استء كه آن را در بين مردم اثبات كرده". 


ودر باره هلاكك بعضى 037 كفته اند:" همه ما 


سوى الله را به طور دايم شامل مى شود جون وجود در هر آن براو افاضه مى شود؛ يس او- يعنى؛ ما سوى الله- دائما در 
تغيير و هلاءكت استء هم در دنيا وهم در آخرتء و معناى آيه اين است كه: هر جيزى دائما در ذاتش متغير استء مكر وجه 
1 
ليكن هيج يكك ازاين وجوه درست به نظر نمى رسدء جون يا با سياق آيه شريفه منطبق نيستء و يا دليلى كه آورده اند 
مدعايشان را اثبات نمى كند و يا معنايى است كه از فهم دور استء و اكر در آن وجهى كه ما ذكر كرديم دقت شودهء 


اشكالهايى كه بر هر يكك از اين وجوه وارد است روشن مى شود و ديكر ما طول نمى دهيم و مى كذريم. 


"له الحكمٌ وَ إِلَيه تُوْجَعُونَ "- كلمه " حكم " به معناى قضاى نافذ خدا در موجودات استء كه تدبير در نظام كون داير مدار 
همين قضاء است. و اما اينكه بكوييم حكم در اين جمله به معناى رسيدكى به حساب اشخاص در روز قيامت استء احتمالى 
است كه اككر درست بود جا داشت اول بفرمايد:" اليه ترجعون و له الحكم", جون اول بايد مردم به سوى خدا بركردند» بعد به 


حسابشان رسيد كى شود» يس همين كه اول حكم را آورده؛ اين احتمال را بعيد مى سازد. 


وهر دو جمله در مقام تعليل هستند» وهر يكك به تنهابى حجتى تمامند كه وحدانيت خدا را در الوهيت اثبات مى كنند» ودر 
عين حال مى توانند تعليل براى كلمه اخلا-ءص مزبور نيز باشند» در سابق هم كذشت كه كفتيم ممكن است حكم را بنا بر 


بعضى وجوه به معناى حكم تشريعى و احكام دينى 


5 


3 .20 .و ارو المسححتان ع اله “صن 15 الامو بسع البختحان ع4 حصن 


صفحه ى ١١١‏ 


1م 


فك راقن لوواناكك در باره معنى و مفاد جمله:" كل شَىْ ءِ هالكك إِلَا وَجْهَه )] 


در الدر المنثور است كه ابن ابى شيبه» عبد بن حميد» بخارىء نسايىء ابن جريرء ابن منذرء ابن ابى حاتمء ابن مردويه» و بيهقى- 
در كتاب دلائل- از جند طريق از ابن عباس روايت كرده اند كه در ذيل جمله" لَراذّك إلى مَعادٍ" كفته است: يعنى به مكه. 


جيزى كه هست در روايت ابن مردويه اين زيادى هم آمده: همان طور كه تو را از مكه بيرون كرد .)١١‏ 


فؤلن: باز ازائن عناس ازابو سعيد درق رواية ذه كه كفتدد: هراد از مغاد م ركف اسست» واثيز از على از سول خندا (ضن) 
حديث كرده كه فرمود: مراد از معاد جنت است «232)» و انطباق اين حديث بر آيه خالى از خفاء نيست»ء و قمى در تفسير خود از 
جرير از ابى جعفر (ع) و از ابى خالد كابلى از على بن الحسين (ع) روايت كرده كه فرمود: مراد از معاد رجعت است,. و شايد 


مساله رجعت جزء باطن باشدء نه تفسير ظاهر 279. 


-- 


و در احتتجاج از امير المؤمنين (ع) روايت كرده كه در ضمن حديثى طولا-نى فرمود: و اما اينكه فرمود" كل شي ءٍ هالكك ! 
وخيرة '"»مراذ امن ات كد هر جزى شالككة اسنت مكر دنى او جواق مال النت كد از او.همه خيزش حاح كذ شتوده ننه 


وجهش باقى بماند» و خداى تعالى اجل و اعظم از اين است. كسى هلااكك مى شود كه از خدا نباشد» مكر نمى بينى 


ااه الس ةا ره اه ل وه راق سان . 2 00 2 د لل ل 
حودس فرمود: كل مَنْ عَليِها فانٍ وَ يَنِقى وَجْهُ رَبُك- هر جيزى فانى است تنها وجه يرورد كار تو مى ماند كه در أن بين 


خلقش و وجهش جدابى انداخت؟ 0©). 


ودر كافى به سند خود از سيف از كسى كه نامش را برده» از حارث بن مغيره نصرى روايت كرده كه كفت: از امام صادق 
(ع) معناى كلا-م خداى تعالى را يرسيدند كه مى فرمايد:" كل شَىْ ءِ هالتكك إِلَا وَجْهَهُ". فرمود: مردم در باره آن جه مى 
كويند؟ من عرضه داشتم: مى كويند يعنى هر جيزى هلاكك مى شود مكر وجه خداء فرمود سبحان الله حرف بز ركَى مى زنندء 


منظور از اين وجه» آن وجه خداست كه خلق از آن وجه به خدا راه مى يابند 


.15١ الدر المنثور» ج هم ص‎ ١ 
.١1 الدر المنثور» ج ص‎ 0 
.١1507/ فر تفسير قمى» ج ؟”ء ص‎ 


رع احتجاج » جرء اول» ص فض 


متضف 84 
(منظور ائمه هدى هستند) .)١١‏ 


مؤلف: و نظير اين روايت را در كتاب توحيد به سند خود از حارث بن مغيره نصرى از امام صادق (ع) روايت كرده. كه 
عبارتش جنين است: حارث كفت من از امام صادق (ع) از معناى آيه" كل شي ءِ هالِك إِلَا وَجْهَهُ '"' يرسيدم فرمود: يعنى هر 
جيزى هالكك است مكر كسى كه راه حق را طى كند .07١‏ 


ودر كتاب محاسن برقى نيز نظير آن آمدهء جز اينكه در خرش دارد: مكر كسى كه راهى را بككيرد كه شما د رآ نيد 9). 


واين تشويش و اختلافى كه در روايات ديده مى شود از راه نقل به معنا در آنها راه يافته» راويان فرمايش امام را با عبارت 


خودشان نقل كرده اند در نتيجه اين طور شده. 


حال اكر مراد از اينكه 


امام صادق (ع) فرمود: منظور از اين وجه آن وجه خداست كه خلق از آن وجه به خدا راه مى يابند» مطلق هر جيزى باشد كه 


شود. 


واككر مراد از وجهء آن دينى باشد كه خلق از آن مسير متوجه خدا مى شوند» دراين صورت مراد از هلا-كتء» بطلا-ن و بى 
كافرط بر امسو و مساق روايك انم من شود كه" لخالة الأد الله" به عرق باطنا اميق مكر درن اق ايه كه اذ امير 
يرستيده مى شود. كه آن دين حق است براى اينكه به زودى به دارنده اش سود مى رساند, و دارنده اش ياداش داده مى شود. 


ومادر تفسير آيه به اين دو معنا اشاره كرديم. 


ودر تفسير قمى در ذيل جمله" قلا تَكونَنّ ظهيراً ِلكافِرِينَ " فرموده: خطاب به رسول خحدا است, ولى مردم منظورندء و نيز در 
جمله" وَ لا تََدْحٌ مَعَ الله إلها آخَرَ' باز خطاب به رسول خدا (ص) استء ولى مردم منظورند» بعد مى كويد: اين قول امام 
صادق (ع) است كه فرموده خداى تعالى ييامبر خود را به طريقه" اياك اعنى و اسمعى يا جاره- به تو مى كويم ولى اى" 


0 تو ا «؟» مبعوث فرموده (0). 


.١157” ص‎ ١ اصول كافى» ج‎ )١( 

(') توحيد صدوق» ص .١18١‏ 

(؟) محاسن برقى» ج ١‏ ص 2194» (ط دار الكتاب اسلامى). 

(6) جاره نام زن" اعشى " بوده و به مطلق زن نيز جاره كفته مى شده. 
(0) تفسير قمى» ج 7 ص /157. 

تفسير نموفه 

سوره قصص 

مقدمه 

سوره قصص در مكه نازل شده و داراى 88 آيه است 


آغاز شروع 


جلد 18 اول ماه رمضان المباركك 1:0 / "7 خخرداد ١87‏ 
محتواى سوره قصص 


معروف اين است كه اين سوره در مكه نازل شده است .» بنابراين محتواى كلى و خطوط اصلى آن همان محتوا و خطوط سوره 


هاى مكى است . 


كرجه بعضى از مفسران آيه 80 اين سوره » يا آيه 7ه تا 0ه را استثناء كرده اند و معتقدند كه اولى در ((جحفه )) (سرزمينى 
است ميان مكه و مدينه ) و ينج آيه ديكر در مدينه نازل شده است . ولى دليل روشنى بر كفته آنان در دست نيست . شايد 
مختواى آاناث ييحكائة كه ستكن ال اهل كاك من كو ودعو اهل كانه تدر سا كن ديه تودئك سني مين تصورى شدة 
أشنت © د رخال كه جين انبسك كة'ق رآن دو امكةا» ثنها سكن از مش ركان بكويد» تموضن: ااهل مكدو مدينه رفيو ايد 


فراوانى با هم داشتند. 

البته شان نزولى براى آيات 07 تا 00 ذكر كرده اند كه تناسب با مدنى بودن آن دارد و بخواست خدا در جاى خود از آن 
بحث خواهيم كرد. 

آيه 40 كه سخن از بازكشت بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) به موطن اصلى يعنى مكه مى كويد هيج مانعى ندارد به 


هنكام هجرت و خروجش از مكه در نزديكى اين سرزمين مقدس نازل شده باشدء جرا كه بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) 


به سرزمين مكه كه حرم امن خدا 


و مركز خانه توحيد بود عشق مى ورزيدء و خداوند در اين آيه به او بشارت مى دهد كه سرانجام تو را به اين شهر باز مى 


"كرداتم 


بنابراين آيه مزبور نيز مى تواند مكى باشدء و به فرض كه در سرزمين ((جحفه )) نازل شده باشد آن نيز به مكه از مدينه 


نزديكتر است . 


بنابراين نمى توان در تقسيم دوكانه آيات به ((مكى )) و ((مدنى )) جائى براى اين آيه ((60) در غير آيات ((مكى )) باز 


كر 


آرى اين سوره در مكه نازل شده است » در شرائطى كه مؤ منين در جنككال دشمنان نيرومندى كرفتار بودند» دشمنانى كه هم 


جمعى از آينده اسلام بيمناكك و نكران به نظر مى رسيدند. 


از آنجا كه اين حالت شباهت زيادى به وضع بنى اسرائيل ذزاسكال فرعوثاق داشت نحشن ان مستواف ابن سوره را داستان 
((موسى )) و ((بنى اسرائيل )) و ((فرعونيان )) تشكيل مى دهدء بخشى كه در حدود نيمى از آيات اين سوره را در برمى 


0 


مخصوصا از زمائئ سحن مئ كويد كداموسئ طقل :ضعيق شبرخوارى در كال فرعوؤنيان بود اما آن قتدزّت:شكست 
نايذيرى كه بر سراسر عالم هستى سايه افكنده اين طفل ضعيف را در دامان دشمنان نيرومندش بزركك كرد و سرانجام آنقدر 


قدرت و قوت به او بخشيد كه دستكاه فرعونيان را در هم بيجيد و كاخ بيداد كريشان را وازكون ساخت . 


تا مسلمانان به لطف يرورد كار و قدرت بى انتهاى او دلكرم باشند, و از فزونى جمعيت و قدرت دشمن » هراسى به خود راه 


ندذهلك. 


آرى بخش اول اين سوره را همين تاريخجه ير معنى و آموزنده تشكيل مى دهدء» و 


مخصوصا در آغازش نويد حكومت حق و عدالت را براى مستضعفين 


م كوكذا بح اسرائيل: تا ان ونان كتارهيوى مشوات"تداشتته ويدن وير جتر ساق و لوحو قران تكرفعه رودتك و فاقد هر كول 
حركت و تلاش و كوشش منسجم و متحدى بودند زنجير اسارت و بردكى را در كردن داشتندء اما به هنكامى كه رهبر خود را 
يافتند و قلب خود را به نور علم و توحيد روشن نمودند» جنان بر فرعونيان تاختند كه حكومت را براى هميشه از دست آنها 


بيرون آورده و بنى اسرائيل را آزاد نمودنك. 


بخش ديككرى از اين سوره را داستان ((قارون )) آن مرد ثروتمند مستكبر را كه تكيه بر علم و ثروت خود داشت بازكو مى 


كند كه بر اثر غرور» سرنوشتى همجون سرنوشت فرعون بيدا كرد. 
اودر آب فرو رفت واين در خاك ء او تكيه بر قدرت نظامى و حكومت داشت واين تكيه بر ثروت . 


تازوشن شود نه ((ثروتسدان مكه )) ونه ((قذرتمتنذان مشرك )) در آن سرزمين واثة ماز يكزان سياسى آن محط تزانائق 
دارند كه در برابر اراده الله كه به ييروزى ((مستضعفان )) بر ((مستكبران )) تعلق كرفته كمترين مقاومتى نشان دهند. 


اين بخش در اواخر سوره آمده أسبة: 


و ميان اين دو بخش درسهاى زنده و ارزنده اى از توحيد و معاد» و اهميت قرآن » و وضع حال مشركان در قيامت » و مساءله 


هدايت و ضلالت » و ياسخ به بهانه جوئيهاى افراد ضعيف » آمده است كه در حقيقت 


نتيجه اى است از بخش اول و مقدمه اى است براى بخش دوم . 
فضيلت تلاوت سوره قصص 
در حديثى از بيامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلّم ) مى خوانيم : 


من قرء طسم القصص اعطى من الاجر عشر حسنات بعدد من صدق بموسى و كذب به» و لم يبق ملكك فى السماوات و الارض 
الا شهد له يوم القيامه انه كان صادقا: ((كسى كه سوره قصص را بخواند به تعداد هر يكك از كسانى كه موسى را تصديق يا 
تكذيب كردند ده حسنه به او داده خواهد شدء و فرشته اى در آسمانها و زمين نيست مككر اينكه روز قيامت كواهى بر صدق او 


در حديث ديككرى از امام صادق (عليه السلام ) آمده است : ((كسى كه طواسين ثلاث (سوره قصص و نمل و شعراء) را در 
شب جمعه بخواند از دوستان خداء و در جوار او» ودر كنف حمايت او قرار خواهد كرفت ودر دنيا هركز فقر و ناامنى و 


بودن )). 


بديهى است اين همه اجر و ياداش از آن كسانى است كه با خواندن اين سوره در صف موسى (عليه السلام ) و مؤ منان 
راستين و در خط مبارزه با فرعونها و قارونها قرار كيرند» در مشكلات در برابر دشمن زانو نزنند» و ذلت تسليم را بر خود 


هموار نك كه اين همه موهبت را ارزان به كس نمى دهند» مخصوص آنها است كه مى خوانند و مى انديشند و برنامه عمل 


خويش قرار مى دهند. 


2. 


تفسير: 
مشيت ما به بيروزى مس<ةذ مستضعفان تعلق كرفته ! 
اين جهاردهمين بار است كه با ((حروف مقطعه )) در آغاز سوره هاى قرآن روبرو مى شويم » مخصوصا ((طسم )) سومين و 


و جنانكه بارها كفتيم حروف مقطعه قرآن تفسيرهاى كوناكونى دارد كه ما در آغاز سوره هاى ((بقره )) و ((آل عمران )) و 


((اعراف )) مشروحا ازآن بحث كرديم . 


بعلاوه در مورد ((طسم )) از روايات متعددى برمى آيد كه اين حروف علامتهاى اختصارى از صفات خداء و يا مكانهاى 
مقدسى مى باشدء اما در عين حال مانع از آن تفسير معروف كه بارها بر روى آن تاءكيد كرده ايم نخواهد بود كه خداوند مى 


برنامه كامل زند كَى سعاد تبخش انسانها را در بردارد از وسيله ساده اى همجون حروف ((الف باء)) تشكيل يافته 


كه هر كود كى مى تواند به آن تلفظ كندء اين نهايت عظمت است كه آنجنان محصول فوق العاده با اهميتى را از جنين مواد 
ساد اف ابعاد كند كة همكان اترا'ةز احكان دارتذ: 


و شايك به همي دليل بلافاصله بعد از اين حروف مقطعه سخن از عظمت قرآن به ميان آورده مى كويد: ((اين آيات با عظمت 
آيات كتاب مبين است )) كتابى كه هم خود روشن است و هم روشنكر راه سعادت انسانها (تلكك آيات الكتاب المبين ). 


كرجه ((كتاب مبين )) در بعضى از آيات قرآن مانند آيه ١‏ سوره يونس (و لا اصغر من ذلكك و لا اكبر الافى كتاب 


مبين ) و آيه 8 سوره هود (كل فى كتاب مبين ) به معنى لوح محفوظ تفسير شده ء ولى در آيه مورد بحث به قرينه ذكر 
((آيات )) و همجنين جمله ((نتلوا عليه )) كه در آيه بعد مى آيد به معنى قرآن است . 


در اينجا قرآن به مبين بودن توصيف شده و ((مبين )) جنانكه از لغت استفاده مى شود هم به معنى لازم و هم به معنى متعدى 
آمده است » جيزى كه هم آشكار است و هم آشكار كننده » و قرآن مجيد با محتواى روشنش حق را از باطل آشكار و راه را 


از بيراهه نمودار مى سازد. 


قرآن بعد از ذكر اين مقدمه كوتاه وارد بيان س ركذشت ((موسى )) و ((فرعون )) شده مى كويد: ((ما به حق بر تواز داستان 
موسى و فرعون مى خوانيم براى كروهى 

كه ايمان مى آورند)) (نتلوا عليكك من نبا موسى و فرعون بالحق لقوم يو منون ). 

تعبير به ((من )) كه به اصطلاح ((تبعيضيه )) است اشاره به اين نكته مى باشد كه آنجه در اينجا آمده كوشه اى از اين داستان 


و تعبير ((بالحق )) اشاره به اين است كه آنجه در اينجا آمده خالى از هر كونه خرافات و اباطيل و اساطير و مطالب غير واقعى 
است . تلاوتى است تواءم با حق و عين واقعيت » تعبير به ((لقوم يو منون ))» تاءكيدى است بر اين حقيقت كه مؤ منان آنروز 


كه در مكه تحت فشار بودند و مانند آنها بايد از شنيدن اين داستان به اين حقيقت برسند كه قدرت 


دشمن هر قدر زياد باشد, و جمعيت و نفرات و نيروهايشان فراوان » و مردم با ايمان هر قدر در اقليت و تحت فشار باشند و 


ظاهرا كم قدرت » هركز نبايد ضعف و فتورى به خود راه دهند كه در برابر قدرت خدا همه جيز آسان است . 


زمين رسانيد» و جباران كردنكش را خوار و ذليل و نابود كرد و خدائى كه كودكك شيرخوارى را در ميان امواج خروشان 


آرى هدف اصلى از اين آيات مؤ منانند و اين تلاوت به خاطر آنها و براى آنها صورت كرفته » مؤ منانى كه مى توانند از آن 
الهام كيرند و راه خود را به سوى هدف در ميان انبوه مشكلات بككشايند. 


((فرعون استكبار و سلطه كرى و برتريجوثى در زمين كرد)) (ان فرعون علا فى الارض ). 
او بنده ضعيفى بود كه بر اثر جهل و نادانى شخصيت خود را كم كرد واتا آنجا يبشرفت كه دعوى خدائى نمود. 


تعبير به ((الارض )) (زمين ) اشاره به سرزمين مصر و اطراف آن است » و از آنجا كه يكك قسمت مهم آباد روى زمين در آن 
روز آن منطقه بوده اين وازه به صورت مطلق آمده است .اين احتمال نيز وجود دارد كه الف و لالم براى عهد و اشاره به 


سرزمين مصر باشد. 


هر حال او براى تقويت كردن يايه هاى استكبار خود به جند جنايت بزركك دست زد: 
نخست ((كوشيد در ميان مردم مصر تفرقه بيندازد)) (و جعل اهلها شيعا). 


همان سياستى كه در طول تاريخ يايه اصلى حكومت مستكبران را تشكيل مى داده است » جرا كه حكومت يكك اقليت ناجيز بر 
يكك اكثريت يزركك جز با برنامه ((تفرقه بينداز و حكومت كن )) امكانيذير نيست ! 


آنها هميشه از ((توحيد كلمه )) و (كلمه توحيد)) وحشت داشته و دارند آنها از بيوستكى صفوف مردم به شدت مى ترسندء 
وبه هميز دليل حكومت طبقاتى تنها راه حفظ آنان است » همان كارى كه فرعون و فراعنه در هر عصر و زمان كرده ومى 


آرى فرعون مخصوصا مردم مصر را به دو كروه مشخص تقسيم كرد: ((قبطيان )) كه بوميان آن سرزمين بودند» و تمام وسائل 
رفاهى و كاخها و ثروتها و يستهاى حكومت در اختيار آنان بود. 


و ((سبطيان )) يعنى مهاجران بنى اسرائيل كه به صورت بردكان و غلامان و كنيزان در جنكال آنها كرفتار بودند. 


فقر و محروميت » سراسر وجودشان رافرا كرفته بود و سختترين كارها بر دوش آنها بودء بى آنكه بهره اى داشته باشند (و تعبير 


به اهل در باره هر دو كروه به خاطر آن است كه بنى اسرائيل مدتها ساكن آن سرزمين بودند و به راستى اهل آن شده بودند). 


هنكامى كه مى شنويم بعضى از فراعنه مصر براى ساختن يكك قبر براى خود (هرم معروف خوفو كه در نزديكى يايتخت مصر 
قاهره قرار دارد) يكصد هزار برده را در طول بيست سال به كار مى كيرد و هزاران نفر از آنها 


رادر اين ماجرا به ضرب شلاق يا از فشار كار به قتل مى رسانند بايد حديث مفصل را از اين مجمل بخوانيم !. 


دومين جنايت او استضعاف كروهى از مردم آن سرزمين بود قرآن مى كويد ((آنجنان اين كروه را به ضعف و ناتوانى كشانيد 
كه يسران آنها را سر مى بريد و زنان آنها را براى خدمت زنده نككه مى داشت )) (يستضعف طائفه منهم يذبح ابنائهم و 


او دستور داده بود كه درست بنككرند فرزندانى كه از بنى اسرائيل متولد مى شوند اككر يسر باشند آنها را از دم تيغ بككذرانند! و 


اكر دختر باشند برائ خدمتكارئ و كتيزى ازنده :كه ذارئد! 
راستى او با اين عملش جه مى خواست انجام بدهد؟ 


معروف اين است كه او در خواب ديده بود شعله تشى از سوى بيت المقدس برخاسته و تمام خانه هاى مصر را فرا كرفت » 


خانه هاى قبطيان را سوخت ولى خانه هاى بنى اسرائيل سالم ماند! 


اواز آ كاهان و معبران خواب توضيح خواست .» كفتند: از اين سرزمين بيت المقدس مردى خروج مى كند كه هلاكت مصر و 


حكومت فراعنه به دست او 


ونيز نقل كرده اند كه بعضى از كاهنان به او كفتند يسرى در بنى اسرائيل متولد مى شود كه حكومت تو را بر باد خواهد داد!. 
و سرانجام همين امر سبب شد كه فرعون تصميم به كشتن نوزادان يسر از بنى اسرائيل را بكتيرد. 


اين احتمال را نيز بعضى از مفسران داده اند كه ييامبران ييشين بشارت ظهور موسى و ويد كيهاى او را داده بودند» و فرعونيان با 
آكَاهى از اين امر بيمناكك بودند و در مقام مبارزه 


برامدند. 


ولى قرار كرفتن جمله ((يذبح ابنائهم )) بعد از جمله ((يستضعف طائفه منهم ))؛ مطلب ديكرى را بازكو مى كند, مى كويد 
فرعونيان براى تضعيف بنى اسرائيل اين نقشه را طرح كرده بودند كه نسل ذكور آنها را كه مى توانست قيام كند و با فرعونيان 
بجنككد براندازند» و تنها دختران و زنان را كه به تنهائى قدرت بر قيام و مبارزه نداشتند براى خدمتكارى زنده بككذارند. 


كواه ديكر اين سخن اين است كه از آيه ١0‏ سوره ((مؤ من )) به خوبى استفاده مى شود كه برنامه كشتن يسران و زنده نككه 
داشتن دختران حتى بعد از قيام موسى (عليه السلام ) ادامه داشت : فلما جائهم بالحق من عندنا قالوا اقتلوا ابناء الذين آمنوا معه و 
استحيوا نسائهم و ما كيد الظالمين الافى ضلال : ((هنكامى كه موسى حق را از نزد ما براى آنها آورد» كفتند: يسران كسانى را 
كه به موسى ايمان آورده اند بكشيد و زنانشان را زنده نكتهداريدء اما نقشه كافران جز در كمراهى نخواهد بود)). 


جمله يستحيى نسائهم (زنان آنها را زنده نككه مى داشتند) ظاهر در اين است كه اصرار به بقاء حيات دختران و زنان داشتنده يا 
به خاطر خدمتكارى و يا كامجوئيهاى جنسى و يا هر دو. 


ودر آخرين جمله اين آيه به صورت يكك جمعبندى و نيز بيان علت مى فرمايد: ((او بطور مسلم از مفسدان بود)) (انه كان من 
المفسدين ). 


كوتاه سخن اينكه كار فرعون خلاصه در فساد روى زمين مى شدء برترى جوئيش فساد بود. ايجاد زندكى طبقاتى در مصرء 
فنناد د بكر شكيحة رقن امترانيا و سمحن كدمن بفرات اها و كبرق دشان 


قنناد سوام وذو بعر انق مقاسك سيان د ركرف نز داشت : 


طبيعى است افراد برترى جو و خوديرست تنها حافظ منافع خويشند» و هركز حفظ منافع شخصى با حفظ منافع جامعه كه نياز به 


عدالت و فداكارى و ايثار دارد هماهنكك نخواهد بودء و بنا بر اين هر جه باشد نتيجه اش فساد است در همه ابعاد زند كَى . 


ضمنا تعبير ((يذبح )) كه از ماده ((ذبح )) است نشان مى دهد رفتار فرعونيان با بنى اسرائيل همجون رفتار با كوسفندان و 


جهاريايان بود واين انسانهاى بيكناه را همجون حيوانات سر مى بريدند. 


در مورد اين برنامه جنايتبار فرعونيان داستانها كفته اند» بعضى مى كويند فرعون دستور داده بود كه زنان باردار بنى اسرائيل را 
دقيقا زير نظر بككيرند» و تنها قابله هاى قبطى و فرعونى مامور وضع حمل آن بودندء تا اكر نوزاد يسر باشد فورا به مقامات 


حكومت مصر خبر دهند و جلادان بيايند و قربانى خود را بككيرند. 


در اينكه جند نفر از نوزادان بنى اسرائيل در اين برنامه قربانى شدند دقيقا روشن نيست » بعضى عدد آن را نود هزار! و بعضى 
صدها هزار! كفته اند. آنها كمان مى كردند با اين جنايتهاى موحش مى توانند جلو قيام بنى اسرائيل و تحقق اراده حتمى خدا 


را بكيرند. 


بلافاصله بعد از اين آيه مى فرمايد: ((اراده و مشيت ما بر اين قرار كرفته است كه بر مستضعفين در زمين منت نهيم و آنها را 


مشمول مواهب خود نمائيم )) (و نريد ان نمن على الذين استضعفوا فى الارض ). 
((آنها را يبشوايان و وارثين روى زمين قرار دهيم )) (و نجعلهم ائمه و نجعلهم الوارثين ). 


((آنها 


را نيرومند و قوى و صاحب قدرت ,» و حكومتشان را مستقر ويا بر جا سازيم )) (و نمكن لهم فى الارض ). 


((و به فرعون و هامان و لشكريان آنها آنجه رااز سوى اين مستضعفين بيم داشتند نشان دهيم ))! (و نرى فرعون و هامان و 


جقدر اين دو آيه كويا و اميدبخش است ؟ جرا كه به صورت يكك قانون كلى و در شكل فعل مضارع و مستمر بيان شده است 


1 


او مى خواست حكومت تا ابد در دست مستكبران باشد اما ما اراده كرده بوديم كه حكومت را به مستضعفان بسياريم !و 


سرانجام جنين شد. 


ضمنا تعبير به ((منت )) جنانكه قبلا هم كفته ايم به معنى بخشيدن مواهب و نعمتها است » و اين با منت زبانى كه بازكو كردن 


نعمت به قصد تحقير طرف است و مسلما كار مذمومى است » فرق بسيار دارد. 


دراين دو آيه خداوند يرده از روى اراده و مشيت خود در مورد مستضعفان برداشته و ينج امر را در اين زمينه بيان مى كند كه 


با هم ييوند و ارتباط نزديكك دارند. 
نخست اينكه ما مى خواهيم آنها را مشمول نعمتهاى خود كنيم (و نريد ان نمن ...). 
ديكر اينكه ما مى خواهيم آنها را بيشوايان نمائيم (نجعلهم ائمه ). 


سوم اينكه ما مى 


خواهيم آنها را وارثان حكومت جباران قرار دهيم (و نجعلهم الوارثين ). 
جهارم اينكه ما حكومت قوى و يا بر جا به آنها مى دهيم (و نمكن لهم فى الارض ). 


و بالاخره ينجم اينكه آنجه را دشمنانشان از آن بيم داشتند و تمام نيروهاى خود را بر ضد آن بسيج كرده بودند به آنها نشان 


دهيم (و نرى فرعون و هامان و جنودهما منهم ما كانوا يحذرون ). 


جنين است لطف عنايت يرورد كار در مورد مستضعفين . اما آنها كيانند؟ و جه اوصافى دارند؟ در بحث نكات به خواست خدا 


از آن سخن خواهيم 1 


هامان وز معروق فرعو وى فاه ا وحعب دن وسككاهء او تقوذ:ذاقت كةدز بدالا ان لشكزنان مصبر تغير به :لشكريان 


فرعون و هامان مى كند (شرح بيشتر در باره هامان بخواست خدا ذيل آيه 8؟ همين سوره خواهد آمد). 
١‏ - حكومت جهانى مستضعفان 


كفتيم آيات فوق » هركز سخن از يكك برنامه موضعى و خصوصى مربوط به بنى اسرائيل نمى كويد» بلكه بيانكر يكك قانون 
كلى است براى همه اعصار و قرون و همه اقوام و جمعيتهاء مى كويد: ((ما اراده داريم كه بر مستضعفان منت بككذاريم و آنها 


را يبشوايان و وارثان حكومت روى زمين قرار دهيم )). 

اين بشارتى است در زمينه ييروزى حق بر باطل و ايمان بر كفر. 

اين بشارتى است براى همه انسانهاى آزاده و خواهان حكومت عدل و داد و برجيده شدن بساط ظلم و جور. 
نمونه اى از تحقق اين مشيت الهى » حكومت بنى اسرائيل و زوال حكومت فرعونيان بود. 


و نمونه كاملترش حكومت بيامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلّم ) 


و يارانش بعد از ظهور اسلام بود. حكومت يا برهنه ها و تهيدستان با ايمان و مظلومان ياكدل كه بيوسته از سوى فراعنه زمان 


خود مورد تحقير و استهزاء بودند» و تحت فشار و ظلم و ستم قرار داشتند. 


سرانجام خدا به دست همين كروه دروازه قصرهاى كسراها و قيصرها را كشود و آنها رااز تخت قدرت بزير آورد و بينى 
مستكبران را به خاكك ماليد. 


و نمونه ((كسترده تر)) آن ظهور حكومت حق و عدالت در تمام كره زمين بوسيله ((مهدى )) (ارواحنا له الفداء) است . 


ائمه اهلبيت (عليهم السلام ) در تفسير اين آيه اشاره به اين ظهور بزركك كرده اند. 


در نهج البلاغه از على (عليه السلام ) جنين آمده است : لتعطفن الدنيا علينا بعد شماسها عظف الضروس على ولدها و تلى 
عقيب ذلك و نريد ان نمن على الذين استضعفوا فى الارض ...: ((دنيا يس از جموشى و سركشى - همجون شترى كه از دادن 
شير بة دوشتتلة اش 'خوذدارى .هئ كنك وابراى بنعه اشن نكه من دار جيه ما زوق فى آورد..: سيين آيه ((و نريك ال 'ثمن ) زا 


تلاوت فرمود. 


ودر حديث ديكرى از همان امام بزركوار (عليه السلام ) مى خوانيم كه در تفسير آيه فوق فرمود: هم آل محمد (صلى الله 
عليه و آله و سلم ) يبعث الله مهديهم بعد جهدهم » فيعزهم و يذل عدوهم : ((اين كروه آل محمد (صلى الله عليه و آله و سلم 


) هستند» خداوند 


مهدى آنها را يغد از زحمت و فشازى كه بر آنان ؤارد:مى شود برمى انلكيزة:و به آنها غزت مى دهد و دشمتانشان وا ذليل و 


ودر حديثى از امام زين العابدين على بن الحسين (عليهماالسلام ) مى خوانيم : و الذى بعث محمدا بالحق بشيرا و نذيراء ان 
الابرار منا اهل البيت و شيعتهم بمنزله موسى و شيعته » و ان عدونا و اشياعهم بمنزله فرعون و اشياعه : ((س وكند به كسى كه 
محمد (صلى الله عليه و آله و سلّم ) رابه حق بشارت دهنده و بيم دهنده قرار داد كه نيكان از ما اهل البيت و بيروان آنها 


و آنها نابود مى شوند و حكومت حق و عدالت از آن ما خواهد بود). 


البته حكومت جهانى مهدى (عليه السلام ) در آخر كار هركز مانع از حكومتهاى اسلامى در مقياسهاى محدودتر يبش از آن از 
5 95 انايو شن تكبران نخواهد بود» و هر زمان شرائط آن را فراهم سازند وعده حتمى و مشيت الهى در 


باره آنها تحقق خواهد يافت و اين ييروزى نصيبشان مى شود. 
؟ - ((مستضعفان )) و((مستكبران )) كيانند؟ 


مى دانيم وازه ((مستضعف »)) از ماده ضعف است ء اما جون به باب استفعال برده شده به معنى كسى است كه او را به ضعف 


كشانده اند و در بند و زنجير كرده اند. 


نه تعيو درك منتفيعقل: كن نك كة'ضعتف ف تاتوانا و فاقل:قدوث و تيرق باشدة مستضفعق: كس 


است كه نيروهاى بالفعل و بالقوه دارد» اما از ناحيه ظالمان و جباران سخت در فشار قرار كرفته » ولى با اين حال در براير بند و 
زنجير كه بر دست و ياى او نهاده اند ساكت و تسليم نيست » يبوسته تلاش مى كندء تا زنجيرها را بشكند و آزاد شود» دست 


جبازان و :“شتمكرات وا كو تاف سازد و اقةحق بوعنذالث :زا يونا كن 


خداوند به جنين كروهى وعده يارى و حكومت در زمين داده است » نه افراد بيدست و ياو جبان و ترسو كه حتى حاضر 
نيستند فريادى بكشندء تا جه رسد به اينكه يا در ميدان مبارزه بككذارند و قربانى دهند. 


بنى اسرائيل نيز آن روز توانستند وارث حكومت فرعونيان شوند كه كرد رهبر خود موسى (عليه السلام ) را كرفتند» نيروهاى 
خود را بسيج كردند و همه صف واحدى را تشكيل دادندء بقاياى ايمانى كه از جدشان ابراهيم به ارث برده بودند با دعوت 
موسى (عليه السلام ) تكميل و خرافات را از فكر خود زدودند و آماده قيام شدند. 


البته ((مستضعف )) انواع و اقسامى دارد مستضعف ((فكرى )) و ((فرهنككى )) مستضعف ((اقتصادى )) مستضعف ((اخلاقى )) 


و مستضعف ((سياسى )) و آنجه بيشتر قرآن روى آن تكيه كرده است مستضعفين سياسى و اخلاقى است . 


بدون شكك جباران مستكبر براى تحكيم يايه هاى سياست جابرانه خود قبل از هر جيز سعى مى كنند قربانيان خود را به 
استضعاف فكرى و فرهنكى بكشانند 


سيس به استضعاف اقتصادى » تا قدرت و توانى براى آنها باقى نماند» تا فكر قيام و كرفتن زمام حكومت را در دست و در مغز 


خود 


نيروراننك. 


در قرآن مجيد در ينج مورد سخن از ((مستضعفين )) به ميان آمده كه عموما سخن از مؤ منانى مى كويد كه تحت فشار 


جباران قرار داشتند. 


در يكك جا مؤ منان را دعوت به مبارزه و جهاد در راه خدا و مستضعفين با ايمان كرده مى كويد: جرا در راه خداء و در راه 
مردان و زنان و كودكانى كه تضعيف شده اند ييكار نمى كنيد؟ همان افراد ستمديدهاى كه مى كويند: خدايا! ما رااز اين 
شهر (مكه ) كه اهلش ستمكّرند بيرون بر» و براى ما از طرف خودت سريرستى قرار ده » و براى ما از سوى خودت ياورى 


تغيين فرما (تمناء خاه/): 


تنها در يكك مورد سخن از كسانى به ميان مى آورد كه ظالمند و همكارى با كافران دارند و ادعاى مستضعف بودن مى كنند 
وقرآن ادعاى آنها را نفى كرده » مى كويد: شما مى توانستيد با هجرت كردن از منطقه كفر و فساد از جنكال آنها رهائى 


يابيد» اما جون جنين نكرديد جايكاه شما دوزخ است (مضمون آيه 1 - نساء). 


ولق يه هر حال قرا سوحا سصيا يت تس سهان رعاسنسن: إذ انا نه كن :ادا كرده اسكدو انهاوا م عفان حم كماد 


مى شمارد. مؤ منانى مجاهد و تلاشكر كه مشمول لطف خدا هستند. 
- روش عمومى مستكبران تاريخ 


نه ثنها فرغون نود كه برا اسارث يتى اسرائيل مرذان آنها راامئ كفتك 6و( اشان راترائ. د مكار زندف كه مى 'ذاشت : 


ا 


كه تمق :توافتة مد نوكه مردانكن رامن كشتند» و با يخش 


وسائل فساد. مواد مخدرء توسعه فحشاء و بى بندبارى جنسى » كسترش شراب و قمارء و انواع سركرميهاى ناسالم » روح 


شهامت و سلحشورى وايمان را در آنها خفه مى كردندء تا بتوانند با خيالى آسوده به حكومت خودكامه خويش ادامه دهند. 


اما بيامبران الهى مخصوصا بيامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلّم ) سعى داشتند نيروهاى خفته جوانان را بيدار و آزاد 


سازند» و حتى به زنان درس مردانكى بياموزند» و آنها را در صف مردان » در برابر مستكبران قرار دهند. 


. در آغوش فرعون ! 


از اينجا قرآن مجيدء براى ترسيم نمونه زنده اى از يبروزى مستضعفان بر مستكبران وارد شرح داستان موسى و فرعون مى شودء 
و مخصوصا به بخشهائى مى يردازد كه موسى را در ضعيفترين حالات و فرعون را در نيرومندترين شرايط نشان مى دهدء تا 


ييروزى مشيه الله را بر اراده جباران به عاليترين وجه مجسم نمايد. 


نخست مى كويد: ما به مادر موسى وحى فرستاديم (و الهام كرديم ) كه موسى را شير ده و هنككامى كه براو ترسيدى او را در 
دريا بيفكن ! (و اوحينا الى ام موسى ان ارضعيه فاذا خفت عليه فالقيه فى اليم ). 


وترس واندوهى به خود راه مده (و لا تخافى و لا تحزنى ). 


جرا كه ما قطعا او را به تو باز مى كردانيم » و او رااز رسولان قرار خواهيم 


داد (انا رادوه اليك و جاعلوه من المرسلين ). 


اين آيه كوتاه مشتمل بر دو امر» و دو نهى » و دو بشارت است كه مجموعا خلاصه اى است از يكك داستان بزركك و ير ماجرا 


كه فشرده اش جنين است : 


دستكاه فرعون برنامه وسيعى براى كشتن نوزادان يسر از بنى اسرائيل تربيت داده بود» و حتى قابله هاى فرعونى مراقب زنان 
باردار بنى اسرائيل بودنك. 

دراين ميان يكى از اين قابله ها با مادر موسى دوستى داشت (حمل موسى 

مخفيانه صورت كرفت و جندان آثارى از حمل در مادر نمايان نبود) هنكامى كه احساس كرد تولد نوزاد نزديكك شده به 
سراغ قابله دوستش فرستاد و كفت : ماجراى من جنين است فرزندى در رحم دارم و امروز به محبت و دوستى تو نيازمندم . 
هنكامى كه موسى تولد يافت از جشمان او نور مرموزى درخشيد, جنانكه بدن قابله به لرزه درآمدء و برقى از محبت در اعماق 


قلب او فرو نشست . و تمام زواياى دلش را روشن ساخت . 


زن قابله رو به مادر موسى كرد و كفت : من در نظر داشتم ماجراى تولد اين نوزاد را به دستكاه حكومت خبر دهم » تا جلادان 
بيايند و اين يسر را به قتل رسانند (و من جايزه خود را بكّيرم ) ولى جكنم كه عشق شديدى از اين نوزاد در درون قلبم احساس 


باأشذا. 


قابله از خانه مادر موسى بيرون آمد» بعضى از جاسوسان حكومت او را ديدند و تصميم 


كرفتند وارد خانه شوند» خواهر موسى ماجرا را به مادر خبر داد مادر دستياجه شد آنجنان كه نميدانست جه كند؟ 


در ميان اين وحشت شديد كه هوش از سرش برده بود نوزاد را در يارجه اى بيجيد و در تنور انداخت » مامورين وارد شدند 


كفت #اوادواسنت] مق اس تزاى كاندان ]مده بود» مامورين مايوس شدند و بيرون رفتنك. 


مادر موسى به هوش آمد و به خواهر موسى كفت نوزاد كجا است ؟ او اظهار بى اطلاعى كردء ناكهان صداى كريه اى از 
درون تنور برخاست مادر به سوى تنور دويد» ديد خداوند آتش را براى او برد و سلام كرده است (همان خدائى كه آتش 


نمرودى را براى ابراهيم سرد و سالم ساخت ) دست كرد و نوزادش را سالم 
بيرون آورد. 


اما باز مادر در امان نبود» جرا كه ماموران حب و راست در حركت و جستجو بودند» و شنيدن صداى يكك نوزاد كافى بود كه 


خطر بزركى واقع شود. 


در اينجا يكك الهام الهى قلب مادر را روشن ساخت .ء الهامى است كه ظاهرا او را به كار خطرناكى دعوت مى كندء ولى با 
ابنكال ان 1ن تامسن آر اسان متها له 


اين يكك ماموريت الهى است كه به هر حال بايد انجام شود؛ و تصميم كرفت به اين الهام لباس عمل بيوشاند و نوزاد خويش را 


به سراغ يكك نجار مصرى آمد (نجارى كه نيز او از قبطيان و فرعونيان بود!) از او درخواست كرد صندوق كوجكى براى او 


: بااين اوصاف كه مى كوئى صندوق را براى جه مى خواهى ؟! مادرى كه زبانش عادت به دروغ نداشت نتوانست در اينجا 
اما نجار قبطى تصميم كرفت اين خبر را به جلادان برساند, به سراغ آنها آمد, اما جنان وحشتى بر قلب او مستولى شد كه 
زبانش باز ايستاد» تنها با دست اشاره مى كرد و مى خواست با علائم مطلب را بازكو كندء مامورين كه كويا از حركات او 


يكك نحو سخريه و استهزاء برداشت كردند او را زدند و بيرون كردند. 


هنكامى كه بيرون آمد حال عادى خود را باز يافت » اين ماجرا تكرار شدء و در نتيجه فهميد در اينجا يكك سر الهى نهفته است 


» صندوق را ساخت و به مادر موسى تحويل داد. 


شايد صبحكاهانى بود كه هنوز جشم مردم مصر در خواب . هوا كمى روشن شده بود مادر نوزاد خود را همراه صندوق به 
كنار نيل آورد» يستان در دهان 


نوزاد كذاشت . و آخرين شير را به او داد» سيس او را در آن صندوق مخصوص كه همجون يكك كشتى كوجكك قادر بود بر 


روى آب حركت كند ككذاشت و آن را روى امواج نهاد. 


امواج خروشان نيل صندوق را به زودى از ساحل دور كرده » مادر در كنار ايستاده بود و اين منظره را تماشا مى نمود» در يكك 
لحظه احساس كرد قلبش از او جدا شده و روى امواج حركت مى كندء اكر لطف الهى قلب او را آرام نكرده بود فرياد 


مى كشيد و همه جيز فاش مى شد!. 


هيجكس نمى تواند دقيقا حالت اين مادر را در آن لحظات حساس ترسيم كندء ولى آن شاعره فارسى زبان تا حدودى اين 


صحنه را در اشعار زيبا و با روحش مجسم ساخته است » مى كويد: 
مادر موسى جو موسى را به نيل 

در فكند از كفته رب جليل 

خود ز ساحل كرد با حسرت نككاه 
كفت كاى فرزند خرد بى كناه ! 

كر فراموشت كند لطف خداى 

جون رهى زين كشتى بى ناخداى ! 
وحى آمد كاين جه فكر باطل است ! 
رهرو ما اينكك اندر منزل است ! 

ما كرفتيم آنجه را انداختى ! 

دست حق را ديدى و نشناختى ! 
سطح آب از كاهوارش خوشتر است 
دايه اش سيلاب و موجش مادر است ! 
رودها از خود نه طغيان مى كنند 
آنجه مى كوثيم ما آن مى كنند! 

ما به دريا حكم طوفان مى دهيم 

ما به سيل و موج فرمان مى دهيم ! 


نقش هستى نقشى از ايوان ما است 


خاكك و باد و آب سركردان ما است 

به كه بركردى به ما بسياريش 

كق تاراما دومع هر داوس 16> 

اينها همه از يكسو اما ببينيم در كاخ فرعون جه خبر؟ در اخبار آمده : فرعون دخترى داشت 


و تنها فرزندش همو بودء او از بيمارى شديدى رنج ميبرد» دست به دامن اطباء زد نتيجه اى نككرفت » به كاهنان متوسل شد آنها 
كفتند كه اى فرعون ما بيشبينى مى كنيم كه از درون اين دريا انسانى به اين كاخ كام مينهد كه اكر از آب دهانش به بدن اين 
بيمار بمالند بهبودى 


مى يابد! 


فرعون و همسرش آسيه در انتظار جنين ماجرائى بودند كه ناكهان روزى صندوقجه اى را كه بر امواج در حركت بودء نظر آنها 


را جلب كرد دستور داد مامورين فورا به سراغ صندوق بروند؛ و آن رااز آب بككيرند» تا در آن جه باشد؟ 


صندوق مرموز در برابر فرعون قرار كرفت » ديكران نتوانستند» در آن را بككشايند» آرى مى بايست در صندوق نجات موسى 
بدست خود فرعون كشوده شود و كشوده شد! هنكامى كه جشم همسر فرعون به جشم كودك افتاد» برقى از آن جستن كرد و 
اعماق قلبشن را ووشن ساغت: و فمكى - مخضوضا هنس فرغون -مهر او زاابة ذل كرفتدة و هكامن كه آس :دهان اين توؤاد 
مايه شفاى بيمار شد اين محبت فزونى ككرفت . >1١6<‏ 


اكنون به قرآن باز مى كرديم و خلاصه اين ماجرا را از زبان قرآن مى شنويم : قرآن مى كويد: خاندان فرعون » موسى را (از 
روى امواج نيل ) بر كرفتند تا دشمن آنان و مايه اندوهشان كردد! (فالتقطه آل فرعون ليكون لهم عدوا و حزنا). 


((التقط )) از ماده ((التقاط)) در اصل به معنى رسيدن به جيزى بى تلاش و كوشش است » واينكه به اشياء كم شده اى كه 
أقواة ينام كنده (القفلة)) 


مى كويند نيز به همين جهت است . 


دهند» بلكه آنها به كفته همسر فرعون مى خواستند نور جشمى براى خود برك زينند. 


اما سرانجام و عاقبت كار جنين شدء و به اصطلاح علماى ادب لام 


در اينجا لام عاقبت است نه لام علت و لطافت اين تعبير در همين است كه خدا مى خواهد قدرت خود را نشان دهد كه جكونه 
اين كروه را كه تمام نيروهاى خود را براى كشتن يسران بنى اسرائيل بسيج كرده بودند وادار مى كند كه همان كسى را كه 
اينهمه مقدمات براى نابودى او است جون جان شيرين در بر بككيرند و يرورش دهند!. 


ضمنا تعبير به آل فرعون نشان مى دهد كه نه يكك نفر بلكه كروهى از فرعونيان براى كرفتن صندوق از آب شركت كردند و 


ودر يايان آيه اضافه مى كند: مسلما فرعون و هامان و لشكريان آن دو خطاكار بودند (ان فرعون و هامان و جنودهما كانوا 
آنها در همه جيز خطاكار بودند» جه خطائى از اين برتر كه راه حق و عدالت را كذارده يايه هاى حكومت خود را بر ظلم و 


جور و شركك بنا نموده بودند؟ 


سيردةو كفنت : يكيريك وان #تمشان را يرورئن دعبد وير رك كيد16<:1> 


از آيه بعد استفاده مى شود كه مشاجره و د ركيرى ميان فرعون و همسرش و احتمالا بعضى از اطرافيان آنها بر سر اين نوزاد 
دركرفته بود» جرا كه قرآن ميكُويد: ((همسر فرعون كفت اين نور جشم من و تواست ء او را نكشيد» شايد براى ما مفيد باشدء 
يا او را به عنوان يسر انتخاب كنيم ))! (و قالت امراءه 


فرعون قره عين لى و لكك لا تقتلوه عسى ان ينفعنا او نتخذه ولدا). 


به نظر ميرسد كه فرعون از جهره نوزاد و نشانه هاى ديكر - از جمله كذاردن او در صندوق و رها كردنش در امواج نيل - 
دريافته بود كه اين نوزاد از بنى اسرائيل است ., ناكهان كابوس قيام يكك مرد بنى اسرائيلى و زوال ملكك او به دست آن مرد بر 


روح او سايه افكند» و خواهان اجراى قانون جنايتبارش در باره نوزادان بنى اسرائيل در اين مورد شد!. 


اطرافيان متملق و جايلوس نيز فرعون را در اين طرز فكر تشويق كردند و كفتند دليل ندارد كه قانون در باره اين كودكك اجرا 


نشود؟! 


اما ((1سيه )) همسر فرعون كه نوزاد يسرى نداشت و قلب ياكش كه از قماش درباريان فرعون نبود كانون مهر اين نوزاد شده 
بود در مقابل همه آنها ايستاد واز آنجا كه در اين كونه كشمكشهاى خانوادكّى غالبا ييروزى با زنان است او در كار خود 


ييروز شد؟ 
واكر داستان شفاى دختر فرعون نيز به آن افزوده شود دليل يبروزى آسيه در اين د ركيرى روشنتر خواهد شد. 
ولى قرآن با يكك جمله كوتاه و ير معنى در يايان آيه مى كويد: آنها نميدانستند جه مى كنند (و هم لا يشعرون ). 


كانون خطر يرورش دهد» 
و هيحجكس را ياراى مخالفت با اين اراده و مشيت نيست !. 


قدرتنمائى اين نيست كه اكر خدا بخواهد قوم نيرومند و جبارى را نابود كند لشكريان آسمان و زمين را 


براى نابودى آنها بسيج نمايد. 


قدرتنمائى اين است كه خود آن جباران مستكبر را مامور نابودى خودشان سازد و آنجنان در قلب و افكار آنها اثر بككذارد كه 
مشتاقانه هيزمى را جمع كنند كه بايد با آتشش بسوزندء زندانى را بسازند كه بايد در آن بميرند» جوبه دارى را بر يا كنند كه 


بايد بر آن اعدام شوند!. 


٠. 2‏ 2 5 ح 5 5 5 0 ٠‏ اث 4 5 5 5 3 4 
ودر مورد فرعونيان زورمند كردنكش نيز جنان شدء و يرورش و نجات موسى در تمام مراحل به دست خود انها صورت 


0 

قابله موسى از قبطيان بود! 

سازنده صندوق نجات موسى يكك نجار قبطى بود! 

كير ند كان صندوق نجات از امواج نيل آل فرعون بودند! بازكننده در صندوق شخص فرعون يا همسرش آسيه بود! 
و سرانجام كانون امن و آرامش و يرورش موساى قهرمان و فرعونشكن همان كاخ فرعون بود! 

وان است قدر تماق برورة كار كاز كشت موس ابه اعوشن عافن 

ذر اين آيات صحنه ديكرى از اين داستان مجسم شده است : 


مادر موسى (عليه السلام ) فرزندش را به ترتيبى كه قبلا كفتيم به امواج نيل سيرد اما بعد از اين ماجرا طوفانى شديد در قلب 
او وزيدن كرفت » جاى خالى نوزاد كه تمام قلبش را ير كرده بود كاملا محسوس بود. 


نزديكك بود فرياد كشد واسرار درون دل خود را برون افكند. 
نزديكك بود نعره زند و از جدائى فرزند ناله سر دهد. 


اما لطف الهى به سراغ او آمد و جنانكه قرآن كويد: ((قلب مادر موسى از همه جيز جز ياد فرزندش تهى كشت ء و اكر ما قلب 
او را با نور ايمان و اميد محكم نكرده بوديم » نزديكك بود اين مطلب را افشا كند)) (و اصبح فو اد ام موسى 


فارغا ان كادت لتبدى به لو لا ان ربطنا على قلبها لتكون من المؤ منين ). 
خالى بودن ازغم و اندوه كرفته اند» و يا خالى از الهام و مزده اى كه قبلا به او داده شده بود ولى با توجه به جمله ها اين 
اين كاملا طبيعى است كه مادرى كه نوزاد خود را با اين صورت از خود جدا كند, همه جيز را جز نوزادش فراموش نمايد» و 


آنجنان هوش از سرش برود كه بدون در نظر كرفتن خطراتى كه خود و فرزندش را تهديد مى كند فرياد كشد, و اسرار درون 


دل رافاش سازد. 


اما خداوندى كه اين ماموريت سنككين را به اين مادر مهربان داده قلب او را آنجنان استحكام مى بخشد كه به وعده الهى ايمان 


داشته باشد» و بداند كود كش 
در دست خدا است » سرانجام به او باز مى كردد و ييامبر مى شود! 


((ربطنا)) از ماده ((ربط)) در اصل به معنى بستن حيوان يا مانند آن به جائى است تا مطمئنا در جاى خود محفوظ بماندء و لذا 
محل اين كونه حيوانات را ((رباط)) مى كويند» و سيس به معنى وسيعترى كه همان حفظ و تقويت و استحكام بخشيدن است 
آمده و منظور از ((ربط)) قلب در اينجا تقويت دل اين مادر است » تا ايمان به وحى الهى آورد واين حادثه بزركك را تحمل 
كن 


مادر بر اثر اين لطف يروردكار آرامش خود را 


ا 0001 0 
(و قالت لاخته قصيه ). 


(لقفضة )) ساف لض )اوروز نا تصن لمن مسف ل قار اسك وا نك تسود فعبةامن كر ونان ب خاطر ادن 


ات كه ييكيزق ان:اخبان وححؤادث كونا كون در ان من شود 


خواهر موسى دستور مادر را انجام داد و از فاصله قابل ملاحظه اى به جستجو يرداخت واو رااز دور ديد كه صندوق نجاتش 


رافرعونيان از آب ميكيرند» و موسى رااز صندوق بيرون آورده در آغوش دارند (فبصرت به عن جنب ). 
اما آنها از وضع اين خواهر بيخبر بودند ((و هم لا يشعرون 0 


بعضى كفته اند: خدمتكاران مخصوص فرعون كودك را با خود از قصر بيرون آورده بودند» تا دايه اى براى او جستجو كنند» 


ودرست در همين لحظات بود كه خواهر موسى از دور برادر خود را ديد. 


ولى تفسير اول نزديكتر به نظر ميرسدء بنا براين بعد از با زكشت مادر موسى به خانه خويش خواهر از فاصله دور در كنار نيل 
ماجرا را زير نظر داشت و با جشم خود ديد كه جككونه فرعونيان او را از آب كرفتند واز خطر بزركى كه نوزاد را تهديد مى 


كرد رهائى يافت . 


براى جمله ((هم لا يشعرون )) تفسيرهاى ديكرى نيز شده : مرحوم طبرسى مخصوصا اين احتمال را بعيد نميداند كه تكرار اين 
جمله در آيات قبل و اينجا در باره فرعون براى اشاره به اين حقيقت باشد او كه تا اين 


اندازه از مسائل بيخبر بود حككونه دعوى الوهيت مى كرد؟ جِككونه مى خواست با اراده يرورد كار و مشيت الهى بجنككد؟ 


به هر حال اراده خداوند به اين تعلق كرفته بود كه اين نوزاد به مادرش به زودى بركردد و قلب او را آرام بخشدء لذا مى 


فرمايد: ما همه زنان شيرده را از قبل بر او تحريم كرديم (و حرمنا عليه المراضع من قبل ). 12> 


طببغق اسست توزاد شي رخ وان ند ساغت كهامى كدردة كرسته هئ شود كرية مى كيذه نتايئ مئ: كندة نانك ذاية ائ .براي او 


جستجو كرد» بخصوص كه ملكه مصر سخت به آن دل بسته » و جون جان شيرينش دوست مى دارد! 
ماموران حركت كردند و در به در دنبال دايه مى كردند, اما عجيب اينكه يستان هيج دايه اى را نميكيرد. 


شايد از ديدن قيافه آنها وحشت مى كندء و يا طعم شيرشان كه با ذائقه او آشنا نيست تلخ و نامطلوب جلوه مى كند» كوئى مى 


خواهد خود را از دامان دايه ها يرتاب كند اين همان تحريم تكوينى الهى بود كه همه دايه ها را بر او حرام كرده بود. 


كودكك لحظه به لحظه كرسنه تر و بى تابتر مى شود يى در بى كريه مى كند و سر و صداى او در درون قصر فرعون مى يبجيد 
وقلب ملكه را به لرزه در مى آورد. 


مامورين بر تلاش خود مى افزايند ناكّهان در فاصله نه جندان دور به دخترى برخورد مى كنند كه مى كويد: من خانواده اى را 
مى شناسم كه ميتوانند اين نوزاد را كفالت كنند و خيرخواه او هستند آيا مى خواهيد شما را راهنمائى كنم 


؟ (فقالت هل ادلكم على اهلبيت يكفلونه لكم و هم له ناصحون ). 


من زنى از بنى اسرائيل را مى شناسم كه يستانى ير شير و قلبى ير محبت دارد او نوزاد خود را از دست داده » و حاضر است 
شير دادن نوزاد كاخ را بر عهده كيرد. 


ماموو يخ وش حال شداتد و ماذن موسق را'به قضر فرعن ترذائك توزاذ هتكامن كه يوق مادو ر|اشنل سفت سعانسن را دن دهان 
تقوقة و اشير جان ماد اق ثازه:اى هذا كزهة راق خر شكال از عشمها شق كرد نحفوهاهاموران شيعه و كرفة كه 


به مقصد خود رسيده بودند از همه خوشحالتر بودند» همسر فرعون نيز نمى توانست خوشحالى خود رااز اين امر كتمان كند. 


شايد به دايه كفتند تو كجا بودى كه اينهمه ما به دنبالت كردش كرديم كاش زودتر مى آمدى ! آفرين بر تو و بر شير 


در بعضى از روايات آمده است كه وقتى موسى يستان اين مادر را قبول كرد هامان وزير فرعون كفت من فكر مى كنم تو مادر 
واقعى او هستى ! جرا در ميان اينهمه زن تنها يستان تو را يذيرفت ؟ كفت اى يادشاه ! به خاطر اين است كه من زنى خوشبو 
هستم » و شيرم بسيار شيرين است » تاكنون هيج كودكى به من سيرده نشده مكر اينكه يستان مرا يذيرفته است ! حاضران اين 
سخن را تصديق كردند وهر كدام هديه و تحفه كرانقيمتى به او دادند!. <011> 


در حديثى از امام باقر (عليه السلام ) مى خوانيم كه فرمود: سه روز بيشتر طول 


نكشيد كه خداوند نوزاد را به مادرش با زكرداند! بعضى 


كفته اند اين تحريم تكوينى شيرهاى ديكران براى موسى به خاطر اين بود كه خدا نميخواست از شيرهائى كه آلوده به حرام , 
آلوده به اموال دزدى و جنايت و رشوه وغصب حقوق ديككران است اين بيامبر ياكك بنوشدء او بايد از شير ياكى همجون شير 
مادرش تغذيه كند تا بتواند بر ضد ناياكيها قيام كند و با ناياكان بستيزد. 


و به اين ترتيب ما موسى را به مادرش بازكردانديم تا جشمش روشن شود وغم و اندوهى در دل او باقى نماند» و بداند وعده 
الهى حق است اككر جه اكثر مردم نميدانند (فرددناه الى امه كى تقر عينها ولا تحزن و لتعلم ان وعد الله حق و لكن اكثرهم لا 
يعلمون ). 18> 


در اينجا سؤ الى مطرح است و آن اينكه : آيا فرعونيان موسى را به مادر سيردند كه او را شير دهد و در خلال اين كار» همه 
زو نا كامكامة قو كك رانية ذريان فزعون ناورة تا ملكة مصبو دبدارق ]ذاو تازه كذ ويا كرد قف وافر دؤار كه داهس و 


مادر موسى در فواصل معين مى آمد و به او شير مى داد؟ 
دليل روشنى بر هيجيكك از اين دو احتمال نداريم اما احتمال اول نزديكتر به نظر مى رسد. 


و نيز بعد از يايان دوران شيرخواركى » آيا موسى به كاخ فرعون منتقل شد يا رابطه خود را با مادر و خانواده نككه مى داشت و 
ميان اين دو در رفت و آمد بود؟ بعضى كفته اند بعد از دوران شيرخواركى » او را به فرعون و همسرش آسيه سيرد» و موسى 


در دامن آن 


دو وبا دست آن دو يرورش يافت » و در اينجا داستانهاى 


ديكرى از كارهاى كود كانه اما ير معنى موسى نسبت به فرعون نقل كرده اند كه ذكر همه آنها به درازا مى كشدء اما اين 
در كودكى در دامان مهر خود يرورش نداديم ؟ و سالهائى از عمرت را در ميان ما نبودى ؟ (سوره شعراء آيه )١7‏ نشان مى 


دهد كه موسى مدتى در كاخ فرعون زندكّى كرده و سالهائى در آنجا درنكك نموده است . 


از تفسير على بن ابراهيم جنين استفاده مى شود كه موسى با نهايت احترام تا دوران بلوغ در كاخ فرعون ماند» ولى سخنان 
توحيدى اوء فرعون را سخت ناراحت مى كرد تا آنجا كه تصميم قتل او را كرفت » موسى كاخ را رها كرد و وارد شهر شد 
كه با نزاع دو نفر كه يكى از قبطيان و ديكرى از سبطيان بود (و شرح آن در آيات آينده مى آيد) روبرو كشت . <19> 


بلوغ او و ييش از آنكه از مصر به مدين برود» و انككّيزه هجرت او مطرح شده است . 


نخست مى كويد: ((هنكامى كه موسى نيرومند و كامل شدء حكمت ودانش به او داديم واين كونه نيكوكاران را جزا و 
ياداش مى دهيم ع( (فلما بلغ 


اشده و استوى آتيناه حكما و علما و كذلكك نجزى المحسنين ). 
((اشد)) از ماده شدت به معنى نيرومند شدن است » و((استوى ع( از ماده ((استواء)) به معنى كمال خلقت واعتدال آن اسن 


در اينكه ميان اين دو جه تفاوتى است ». مفسران كفتكوهاى مختلفى دارند: بعضى كفته اند ((بلوغ اشد)) آن است كه انسان از 
و زندكى است كه غالبا بعد از كمال نيروى جسمانى حاصل مى شود. 

بعضى ديكر ((بلوغ اشد)) را به معنى كمال جسمى ء و ((استواء)) را به معنى 

كمال عقلى و فكرى دانسته اند. 


در حديثى از امام صادق (عليه السلام ) كه در كتاب معانى الاخبار نقل شده ميخوانيم : اشد ١8‏ سالك است » و استواء زمانى 


در ميان اين تعبيرات تفاوت زيادى نيست » و از مجموعه آن با توجه به معنى لغوى اين دو وازه تكامل نيروهاى جسمى و 


فكرى و روحى استفاده مى شود. 


فرق ميان ((حكم )) و ((علم )) ممكن است اين باشد كه حكم اشاره به عقل و فهم و قدرت بر داورى صحيح است » و علم به 
معنى آكاهى و دانشى است كه جهل با آن همراه نباشد. 


تعبير ((كذلكك نجزى المحسنين )) به خوبى نشان مى دهد كه موسى اعليه السلام ) به خاطر تقواى الهيش » و به خاطر اعمال 
نيكك و ياكش ء اين شايستكى را بيدا كرده بود كه خداوند ياداش علم و حكمت به او بدهد» و روشن 


است كه منظور از اين علم و حكمت » وحى و نبوت نيست » زيرا موسى آن روز با زمان وحى و نبوت فاصله زيادى داشت . 


بلكه منظور همان آكاهى و روشنبينى و قدرت بر قضاوت صحيح . و مانند آن است كه خدا به عنوان ياكدامنى و درستى و 


به هر حال موسى (عليه السلام ) در موقعى كه اهل شهر در غفلت بودند وارد شهر شد (و دخل المدينه على حين غفله من 
اهلها). 


اين شهر كدام شهر بوده ؟ روشن نيست » اما به احتمال قوى يايتخت مصر بوده است و به كفته بعضى از مفسران موسى بر اثر 
مخالفتهائى كه با فرعون و دستكاه 


او داشت و روز به روزاوج مى كرفت محكوم به تبعيد از يايتخت مصر شدء ولى او با استفاده از فرصت خاصى كه مردم در 
حال غفلت بودند وارد يايتخت كرديد. 


اين احتمال نيز وجود دارد كه منظور وارد شدن در شهر از قصر فرعون بوده باشد» جرا كه معمولا قصرهاى فراعنه را در كنار 


شهر كه بهتر بتوانند راههاى ورود و خروجش را كنترل كنند مى سازند. 


منظور از جمله ((على حين غفله من اهلها)) موقعى بوده كه مردم شهر كسب و كار خود را تعطيل كرده و كسى دقيقا مراقب 
اوضاع شهر نبود, اما اينكه جه موقعى بوده 


؟ بعضى كفته اند در آغاز شب بوده است كه مردم كسب و كار را تعطيل مى كنند» كروهى راهى خانه خود مى شوند و 
كروهى نيز به تفريح و سر كرمى و شبنشينى مى يردازند» اين همان ساعتى است كه در بعضى از روايات اسلامى از آن به 
عنوان ساعت غفلت تعبير شده است . 


در حديثى از بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) آمده است كه فرمود: تنفلوا فى ساعه الغفله و لو بركعتين خفيفتين : در 


ودر ذيل اين حديث آمده است : و ساعه الغفله ما بين المغرب و العشاء. < >7١‏ 


و براستى اين ساعت » ساعت غفلت است و بسيارى از جنايات و تبهكاريها و انحرافات اخلاقى در همين ساعات آغاز شب 


انجام مى شود. 


نه مردم مشغول كسب و كارند و نه در خواب و استراحت » بلكه يكك حالت غفلت عمومى معمولا بر شهرها مسلط مى شود و 


رواج كار مراكز فساد نيز در همين ساعت است . 
بعضى نيز احتمال داده اند كه ساعت غفلت نيمه روز به هنكام استراحت . 
مردم و تعطيل موقت كار روزانه است » ولى تفسير اول صحيحتر و دقيقتر به نظر مى رسد. 


به هر حال موسى وارد شهر شد ودر آنجا با صحنه اى روبرو كرديد دو نفر مرد را ديد كه سخت با هم كلاويز شده اند و 
مشغول زد و خورد هستند كه يكى از آنها از شيعيان و ييروان موسى بود و ديكّرى از دشمنانش (فوجد فيها رجلين يقتتلان هذا 


من شيعته و هذا من عدوه ). 


به ((شيعته )) نشان مى دهد كه از موسى از همان زمان ارتباطهائى با بنى اسرائيل برقرار كرده بود و كروهى بيرو داشت و 
احتمالا آنها را براى مبارزه با دستكاه جبار فرعون به عنوان يكك هسته مركزى بركزيده بود. 


هنكامى كه مرد بنى اسرائيلى جشمش به موسى افتاد از موسى (كه جوانى نيرومند و قوى ينجه بود) در برابر دشمنش تقاضاى 
كمكك كرد (فاستغاثه الذى من شيعته على الذى من عدوه ). 


موسى (عليه السلام ) به يارى او شتافت تا او را از جنكال اين دشمن ظالم ستمكر كه بعضى كفته اند يكى از طباخان فرعون 
بود و مى خواست مرد بنى اسرائيلى را براى حمل هيزم به بيكارى كشد نجات دهد در اينجا موسى مشتى محكم بر سينه مرد 


فرغونئ زد اما همين بكك مشث كار او زا ساخت :و بر زمين افتاد و مرد (فوكزه موسى فقضى عليه ). <171> 


آنها مستحق قتل نبودند» بلكه به خاطر بى آمدهائى كه اين عمل ممكن بود براى موسى و بنى اسرائيل داشته باشد. 
لذا بلافاصله موسى كفت : اين از عمل شيطان بود. جرا كه او دشمن 
و كمراه كننده آشكارى است (قال هذا من عمل الشيطان انه عدو مضل مبين ). 


به تعبير ديكرء او مى خواست دست مرد فرعونى را از كريبان بنى اسرائيلى دا كند» هر جند كروه فرعونيان مستحق بيش از 


اين بودند اما در آن شرائط اقدام به جنين كارى مصلحت نبود» و جنانكه خواهيم ديد همين امر 


ميك قنذ كه .مركن ثنوانك دن هضر يمائك و واه مدين واابيشن: كرفت 


سيس قرآن از قول موسى جنين مى كويد: او كفت : يروردكارا! من به خويشتن ستم كردم » مرا ببخش » و خداوند او را 


مسلما موسى در اينجا كناهى مرتكب نشدء بلكه در واقع تركك اولائى از او سر زد كه نمى بايست جنين بى احتياطى كند تا به 


دردسر و زحمت و رنج بيفتد او در برابر همين تركك اولى از خدا تقاضاى عفو كرد و خدا نيزاو را مشمول لطفش قرار داد. 


موسى كفت : به شكرانه اين نعمت كه مرا مشمول عفو خود قرار دادى و در حتككال دشمتان كرفتار نساختى » و به شكرانه 
تمام نعمتهائى كه از آغاز تاكنون به من مرحمت كردى من هركز يشتيبانى از مجرمان نخواهم كرد و يار ستمكاران نخواهم 


بلكه هميشه به يارى مظلومان و رنجديد كان خواهم شتافت » منظورش از اين جمله اين بود كه من هرك با فرعونيان مجرم و 
كنهكار همكارى نخواهم كرد بلكه در كنار ستمديدكان بنى اسرائيل خواهم بود. 


واينكه بعضى احتمال داده اند منظور از مجرم آن مرد اسرائيلى بوده باشد بسيار بعيد به نظر ميرسد. 
مفسران بحثهاى دامنه دارى در مورد مشاجره مرد قبطى و بنى اسرائيلى و كشته شدن قبطى به دست موسى كرده اند. 


البته اصل اين عمل مساءله مهمى نبوده » جرا 


كه جنايتكاران فرعونى مفسدان بيرحمى بودند كه هزاران نوزاد بنى اسرائيلى را سر بريدند» و از هيجكونه جنايت بر بنى 


اسرائيل ابا نداشتند و به اين ترتيب افرادى نبودند كه خونشان مخصوصا براى بنى اسرائيل محترم باشد. 

آنجه براى علماى تفسير ايجاد مشكل كرده تعبيراتى است كه خود موسى (عليه السلام ) در اين ماجرا مى كند: 
يكجا مى كويد: ((هذا من عمل الشيطان )). 

جاى ديككر مى كويد: رب انى ظلمت نفسى فاغفر لى : خدايا! من بر خود ستم كردم مرا ببخش . 

اين تعبيرات جكونه با عصمت انبياء كه حتى قبل از نبوت و رسالت بايد داراى مقام عصمت باشند سازكار است ؟ 


اما با توضيحى كه در تفسير آيات فوق داديم روشن مى شود كه آنجه از موسى سر زد ترك اولا-ئى بيش نبودء او با اين 
عملقن غود زاابهزتحست اتداخت جرا كداقدل كف :قبطى بة“وسيلة موس صزى :نوه كه فرغوتيان :نه اساتن ان ان يكدوندءؤ 
مى دانيم تركك اولى به معنى كارى است كه ذاتا حرام نيست » بلكه موجب مى شود كه كار خوبترى تركك كردد؛ بى آنكه 
عمل خلافى انجام شده باشد. 


نظير اين تعبير در س ركذشت بعضى ديكر از انبياء از جمله حضرت آدم (عليه السلام ) نيز آمده است كه شرح آن را در ذيل 


آيه ١9‏ سوره اعراف (جلد # تفسير نمونه صفحه ١١7‏ به بعد) داده شد. 


در حديثى كه در عيون الاخبار از امام على بن موسى الرضا (عليهماالسلام ) در تفسير اين آيات آمده جنين مى خوانيم : منظور 
از جمله هذا من عمل الشيطان نزاع و جدال آن دو مرد با يكديكر بوده 


كه عمل شيطانى محسوب مى شده » نه عمل موسى » و منظور از جمله رب انى ظلمت نفسى فاغفر لى اين است كه من خود را 


مستور دار تا بر من دست بيدا نكنند (يكى از معانى غفران يوشانيدن است ). <21717> 
" - يشتيبانى از مجرمان از بز ركترين كناهان است 


در فقه اسلامى باب مفصلى بيرامون اعانت بر اثم و معاونت ظلمه با احاديث فراوانى داريم كه نشان مى دهد يكى از زشتترين 


كناهان يارى ستمكاران و ظالمان و مجرمان است و سبب مى شود كه انسان در سرنوشت شوم آنها شريكك باشد. 


اصولا ظالمان و ستمككران و افرادى همجون فرعون در هر جامعه اى افراد خاصى هستندء و اكر توده جمعيت با آنها همكارى 
نكنند فرعونها فرعون نميشوند اين كروهى از مردم زبون و ضعيف ويا فرصتطلب و دنيايرست هستند كه اطراف آنها را مى 


كيرند» و دست و بال آنها ويا حداقل سياهى لشكرشان مى شوندء تا آن قدرت شيطانى را براى آنها فراهم مى سازند. 


در قرآن مجيد روى اين اصل اسلامى و انسانى كرارا تكيه شده است : در آيه دوم سوره مائده مى خوانيم : و تعاونوا على البر 
و التقوى ولا تعاونوا على الاثم و العدوان : بر نيكى و تقوى تعاون كنيد و به كناه و تعدى هر كز كمكك نكنيد. 


النار (هود - .)١١8‏ 


ركون خواه به معنى تمايل قلبى باشدء يا به معنى همكارى ظاهرى » يا اظهار رضايت » و يا دوستى و خيرخواهى » يا اطاعت 
كه هر يكك از مفسران تفسيرى براى آن كرده اند و يا مفهومى كه جامع همه اينها است »ء و آن اتكاء و اعتماد و وابستككى است 


» شاهد زنده اى بر مقصود ما است . 


در حديثى از امام زين العابدين على بن الحسين (عليهماالسلام ) مى خوانيم : به محمد بن مسلم زهرى كه دانشمندى بود كه با 
دستكاه بنى اميه مخصوصا هشام بن عبد الملكك همكارى مى كرد بعد از آنكه او را از اعانت ظالمان برحذر داشت در سخنان 
تكان دهنده اش جنين فرمود: او ليس بدعائهم اياكك حين دعوكك جعلوكك قطبا ادار و ربكك رحى مظالمهم » و جسرا يعبرون 
عليكك الى بلاياهم سلما الى ضلالتهم داعيا الى عينهم » سالكا سبيلهم » يدخلون بكك الشكك على العلماء و يقتادون بكك قلوب 
الجهال اليهم !... فما اقل ما اعطوكك فى قدر ما اخذوا منكك ! و ما ايسر ما عمروا لك فى جنب ما حزبوا عليك ! فانظر لنفسكك 
فانه لا ينظر لها غيركك و حاسبها حساب رجل مسئول !: 


((آيا آنها تورا به جمع خود دعوت نكردند و مركزيتى بوسيله تو تشكيل ندادند كه آسياى ظلم آنها بر محورش مى كردد))؟ 
آيا تورا يلى براى عبور به سوى بلاهاى خود قرار ندادند؟ 


بوسيله تو نردبانى براى ضلالتشان » و مبلغى براى كمراهى و جهالشان » و رهروى براى راه ننكينشان ساختند» و نيز بوسيله توه 
علما را زير سؤ ال ميكشند و قلوب 


ساده لوحان جاهل را به دام مى افكنند... 
آنها در مقابل جيزى كه از تو كرفتند» جه كم بهائى به تو يرداختند؟! و در برابر آنجه از تو ويران كردند جه كم آباد نمودند. 


اندكى در باره خود بينديش كه هيجكس دلسوز تو جز خودت نيست » و همجون يكك انسان مسئول به حساب خويش 
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به راستى اين منطق كويا و رساى امام (عليه السلام ) هر عالم دربارى و وابسته را مى تواند متوجه عاقبت شوم خود كند. 


ابن عباس مى كويد: آيه رب بما انعمت على فلن اكون ظهيرا للمجرمين از جمله آياتى است كه كواهى مى دهد بر اينكه 
يشتيبانى مجرمان » جرم و كناه است و كمكك به م منان اطاعت فرمان خدا. 


به يكى از علما كفتند: فلا-نكس نويسنده فلا-ن ظالم شده است و تنها جيزى را كه مى نويسدء دخل و خرج او است» اكر 
حقوقى در برابر اين كار بكيرد زند كيش تامين مى شود. و الا خود و خانواده اش شديدا كرفتار فقر خواهند شد. 


مرد عالم در ياسخ اين سؤ ال تنها اين جمله را بيان كرد: آيا كفتار آن مرد صالح (موسى ) را نشنيده اى كه كفت : رب يما 
انعمت على فلن اكون ظهيرا للمجرمين : خداوندا به شكرانه نعمتهائى كه به من بخشيدى هر كز يشتيبانى از مجرمان نميكنم . 


در اين آيات به جهارمين صحنه اين س ركذشت يرماجرا روبرو مى شويم . مساءله كشته شدن يكى از فرعونيان به سرعت در 
مصر منعكس شد و شايد كم و بيش از قرائن معلوم بود كه قاتل 


او يكك مرد بنى اسرائيلى است » و شايد نام موسى هم در اين ميان بر سر زبانها بود. 


البته اين قتل يكك قتل ساده نبودء جرقه اى براى يكك انقلاب و يا مقدمه آن محسوب مى شدء و دستكاه حكومت نميتوانست به 


سادكى از كنار آن بككذرد كه برد كان بنى اسرائيل قصد جان اربابان خود كنند! 


لذا در نخستين آيه مى خوانيم : به دنبال اين ماجراء موسى در شهرء ترسان بود و هر لحظه در انتظار حادثه اى » و در جستجوى 
اخبار (فاصبح فى المدينه خائفا يترقب ). <18> 


ناكهان با صحنه تازه اى روبرو شد و ديد همان بنى اسرائيلى كه ديروز از او يارى طلبيده بود فرياد مى كشد و ازاو كمكك مى 


خواهد (و با قبطى ديكرى كلاويز شده است ) (فاذا الذى استنصره بالامس يستصرخه ). <578> 
اما موسى به او كفت : تو به وضوح » انسان جاهل و كمراهى هستى ! (قال له موسى انكك لغوى مبين ). 


آمدهاى برنامه ديروز توثيم كه امروز نيز تجديد برنامه كردى !. 


ولى به هر حال مظلومى بود كه در جنكال ستمكرى كرفتار شده بود (خواه در مقدمات تقصير كرده باشد يا نه ) مى بايست 
موسى به يارى او بشتابد و تنهايش نككذارد اما هنكامى كه موسى خواست آن مرد قبطى را كه دشمن هر دو آنها بود با قدرت 


بكيرد واز بنى اسرائيلى دفاع كند» فريادش بلند شد و كفت : اى موسى 


تومن اهن مرا كشن فماتكورنه كه ساق زاديروز كقكن ؟! فلم إن اراد:اثة يسن «الدى هو عدو ليكذا قال ا موسيئ! 
تريد ان تقتلنى كما قتلت نفسا باللامس ). 


از قرار معلوم تو مى خواهى فقط جبارى در روى زمين باشى » و نمى خواهى 
از مصلحان باشى ! (ان تريد الا ان تكون جبارا فى الارض و ما تريد ان تكون من المصلحين ). </51> 


اين جمله نشان مى دهد كه موسى قبلا نيت اصلاحطلبى خود را جه در كاخ فرعون و جه در بيرون آن » اظهار كرده بود» ودر 
بعضى از روايات مى خوانيم كه دركيريهائى در اين زمينه نيز با فرعون داشت ء لذا مرد قبطى مى كويد: تو هر روز مى خواهى 
انسانى را به قتل برسانى » اين جه اصلاحطلبى است ؟! در صورتى كه اكر موسى مى خواست اين جبار را نيز به قتل برساند» 


كامى در مسير اصلاح بود. 

به هر حال موسى متوجه شد كه ماجراى ديروز افشا شده است و براى اينكه مشكلات بيشترى بيدا نكند» كوتاه آمد. 

ماجرا به فرعون و اطرافيان او رسيد و تكرار اين عمل را تهديدى بر وضع خود كرفتند» جلسه مشورتى تشكيل دادند و حكم 
قتل موسى صادر شد. 


در اين هنكام يكك حادثه غير منتظره موسى را از مركك حتمى رهائى بخشيد و آن اينكه مردى از نقطه دور دست شهر (از 
مركز فرعونيان و كاخ فرعون ) به سرعت خود را به موسى رساند و كفت اى موسى اين جمعيت براى كشتن تو به مشورت 


نشسته اند» فورا از شهر خارج شو كه من از خيرخواهان توام 


(و جاء رجل من اقصى المدينه يسعى قال يا موسى ان الملاء ياتمرون بكك ليقتلوكك فاخرج انى لكك من الناصحين ). 
اين مرد ظاهرا همان كسى بود كه بعدا به عنوان ((مؤ من آل فرعون )) 


معروف شدء مى كويند نامش حزقيل بود واز خويشاوندان نزديكك فرعون محسوب مى شد و آنجنان با آنها رابطه داشت 
دراين كونه جلسات شركت مى كرد. 


او از وضع جنايات فرعون رنج مى برد و در انتظار اين بود كه قيامى بر ضد او صورت كيرد و او به اين قيام الهى ببيوندد. 


ظاهرا جشم اميد به موسى دوخته بود ودر جهره او سيماى يكك مرد الهى انقلابى را مشاهده مى كرد به همين دليل هنكامى 
كه احساس كرد او در خطر است با سرعت خود را به او رسانيد و موسى رااز جنككال خطر نجات داد؛ و بعدا خواهيم ديد كه 
نه تنها در اين ماجراء كه در ماجراهاى ديكر نيز تكيه كاهى براى موسى (عليه السلام ) بود و ديده تيزبينى براى بنى اسرائيل 


در قصر فرعون محسوب مى شد. 


ترسان بود و هر لحظه در انتظار حادثه اى ! (فخرج منها خائفا يترقب ). 


تمام قلب خود را متوجه يروردكار كرد و براى حل اين مشكل بزركك دست به دامن لطف او زد و كفت : يرورد كار من مرا از 
اين قوم ظالم رهائى بخش (قال رب نجنى من القوم الظالمين ). 


من مى دانم آنها ظالم و بيرحمند» و من 


به دفاع از مظلومان برخاستم و از ظالمان بيكانه بودم » و همانكونه كه من بقدر توانائى شر ظالمان را از مظلومان كوتاه كرده ام 


تو نيز اى خداى بزركك شر ظالمان رااز من دفع نما. 
موسى تصميم كرفت كه به سوى سرزمين مدين كه شهرى در جنوب شام 


و شمال حجاز بود واز قلمرو مصر و حكومت فرعونيان جدا محسوب مى شد برود, اما جوانى كه در ناز و نعمت بزركك شده» 
وبه سوى سفرى مى رود كه در عمرش سابقه نداشته » نه زاد و نه توشه اى دارد نه مركب و نه دوست و راهنمائى » و بيوسته 


ازاين بيم دارد كه ماموران فرا رسند و او را دستككير كرده به قتل رسانند» وضع حالش روشن است . 


آرى موسى بايد يكك دوران سختى و شدت را يشت سر بككذارد و از تارهائى كه قصر فرعون بر كرد شخصيت او تنيده بود 
بيرون آيدء در كنار مستضعفان قرار كيرد» درد آنها را با تمام وجودش احساس كندء و آماده يكك قيام الهى به نفع آنها و بر 


ضد مستكيران كردد. 
ولى در اين راه يكك سرمايه بزركك همراه داشت » سرمايه ايمان و توكل بر خدا! 


لذا هنكامى كه متوجه جانب مدين شد كفت اميدوارم كه يروردكارم مرا به راه راست هدايت كند (و لما توجه تلقاء مدين 


ينجمين صحنه از اين داستان قرار مى كيريم » و آن صحنه ورود موسى به شهر مدين است ... اين جوان 


ياكباز جندين روز در راه بودء راهى كه هركز از آن نرفته بود وبا آن آشنائى نداشت . حتى به كفته بعضى ناجار بود با ياى 


برهنه اين راه را طى كندء كفته اند هشت روز در راه بودء آنقدر راه رفت كه ياهايش آبله كرد. 


براى رفع كرستكى از كياهان بيابان و بركك درختان استفاده مينمود؛ و در برابر اينهمه مشكلات و ناراحتيها تنها يكك دلخوشى 
داشت و آن اينكه به لطف يرورد كار از جنكال ظلم فرعونى رهائى يافته است . 


كمكم دورنماى مدين در افق نمايان شد و موجى از آرامش بر قلب او نشست » نزديكك شهر رسيدء اجتماع كروهى نظر او را 
به خود جلب كردء به زودى فهميد اينها شبانهائى هستند كه براى آب دادن به كوسفندان اطراف جاه آب اجتماع كرده اند. 


هنكامى كه موسى در كنار جاه آب مدين قرار كرفت كروهى از مردم را در آنجا ديد كه جاريايان خود راز آب جاه سيراب 


مى كنند (فلما ورد ماء مدين وجد عليه امه من الناس يسقون ). 
ودر كنار آنها دو زن را ديد كه كوسفندان خود را مراقبت مى كنند اما 
به جاه نزديكك نميشوند (و وجد من دونهم امراء تين تزودان ). <؟1> 


وضع اين دختران با عفت كه در كوشه اى ايستاده اند و كسى به داد آنها نميرسد و د ك مشت شبان كردن كلفت تنها در فكر 
كوُسْشفتداق كوشفة و نوكيه ذيكرق تميذاعتد: نظر ومن :را جلت كزد نزقايك نادو امدبو كنت كاراشها حست ا 
(قال ما خطبكما). < :19> 


كرا سن تميرو يد و كوسفدان :سير الى تميكنيك: 


براى موسى اين تبعيض و 


ظلم و ستم ء اين بيعدالتى و عدم رعايت حق مظلومان كه در بيشانى شهر مدين به جشم مى خورد قابل تحمل نبود, او مدافع 
مظلومان بود و به خاطر همين كارء به كاخ فرعون و نعمتهايش يشت يا زده واز وطن آواره كشته بود او نميتوانست راه و 
رسم خود را تركك كويد و در برابر بيعدالتيها سكوت كند. 


و مااز باقيمانده آب استفاده مى كنيم (قالتا لا نسقى حتى يصدر الرعاء). <11> 


يدر ما ييرمرد مسنى است ييرمردى شكسته و سالخورده » (و ابونا شيخ كبير). 
نه خود او قادر است كوسفندان را آب دهد و نه برادرى داريم كه اين مشكل 
را متحمل كرددء و براى اينكه سربار مردم نباشيم جاره اى جز اين نيست كه اين كار را ما انجام دهيم . 


مظلوم نميكنند؟! 


جلو آمل ذلو سكين زا كرفت :و درجاه افكتل» ذلوئ كه مى كويتد حنديق نفز مينايسث آن راز جاه بيرون يكشند: نا قذرت 


بازوان نيرومندش يكك تنه آنرا از جاه بيرون آوردء و كوسفندان آن دو را سيراب كرد (فسقى لهما). 


ميكويند: هنكامى كه نزديكك آمد و جمعيت را كنار زد به آنها كفت شما جه مردمى هستيد كه به غير خودتان 


قدرئ سكين انيت كه تتها ا نيروئ ذه تقر از جاه بيرون.مى ابد انها موسى رااثتها كذارذند ولى موس :با اينكه خستة و 
كرسنه و ناراحت بود نيروى ايمان به ياريش آمد و بر قدرت جسميش اففزود و با كشيدن يكك دلو از جاه همه كوسفندان آن 


دو را سيراب كرد. 


سيس به سايه روى آورد و به دركاه خدا عرض كرد خدايا هر خير و نيكى بر من فرستى من به آن نيازمندم (ثم تولى الى الظل 


وقال انى لما انزلت الى من خير فقير). 


أرقن او عسعه و كرسجتةه وذواو دن ان شهر غري و كها بدو يامكام يدافت انا دو عة خال ينا 'تديكنك: القدر هو 
دب است كه حتى به هنكام دعا كردن صريحا نميكويد خدايا جنين و جنان كن » بلكه مى كُويد: هر خيرى كه بر من فرستى 


به آن نيازمندم يعنى تنها احتياج و نياز خود را بازكو مى كند 
و بقيه را به لطف يروردكار واميكذارد. 


اما كار خير را بنككر كه جه قدرتنمائى مى كند؟ جه بركات عجيبى دارد؟ يكك قدم براى خدا برداشتن و يكك دلو آب از جاه 
براى حمايت مظلوم ناشناختهاى كشيدن » فصل تازهاى در زند كانى موسى مى كشايد, و يكك دنيا بركات مادى و معنوى براى 


او به ارمغان مى آوردء كمشده اى را كه ميبايست ساليان دراز به دنبال آن بككردد در اختيارش مى كذارد. 


وآغاز اين برنامه زمانى بود كه 


ملاحظه كرد يكى از آن دو دختر كه با نهايت حيا كام برميداشت و بيدا بود از سخن كفتن با يكك جوان بيكانه شرم دارد به 
سراغ او آمدء و تنها اين جمله را كفت : يدرم از تو دعوت مى كند تا ياداش و مزد آبى را كه از جاه براى كوسفندان ما 
كشيدى بتو بدهد! (فجاءته احداهما تمشى على استحياء قالت ان ابى يدعوكك ليجزيكك اجر ما سقيت لنا). 


برق اميدى در دل او جستن كرد كويا احساس كرد واقعه مهمى در شرف تكوين است .» و با مرد بزركى روبرو خواهد شدء 
مرد حقشناسى كه حتى حاضر نيست زحمت انسانى » حتى به اندازه كشيدن يكك دلو آب بدون ياداش بماندء او بايد يكك 


انسان نمونه يكك مرد آسمانى و الهى باشد» اى خداى من ! جه فرصت كرانبهائى ؟ 


آرى آن ييرمرد كسى جز شعيب ييامبر خدا نبود كه ساليان دراز مردم را در اين شهر به خدا دعوت كرده و نمونه اى از 
عدقشناسى اق حق برست :بود امروز كه ميبيتك دخترانش زؤدتز ان هر روز مه عجانه باز كشسد جونا من شؤه زيهتكاضى كداز 


جريان كار آكاه مى كردد تصميم مى كيرد دين خود را به اين جوان ناشناس هر كه باشد ادا كند. 
موسى حركت و به سوى خانه شعيب آمد. طبق بعضى از روايات دختر براى 


راهنمائى از يبيش رو حركت مى كرد و موسى از يشت سرش » باد بر لباس دختر مى وزيد و ممكن بود لباس را از اندام او 
كنار زندء حيا و عفت موسى (عليه السلام ) اجازه نميداد جنين شود, به دختر كفت من 


از جلو ميروم بر سر دو راهيها و جند راهيها مرا راهنمائى كن . 75> 


موهاى سفيد در كوشه اى نشسته » به موسى خوش آمد كفت . 

از كجا مى آثى ؟ جه كاره اى ؟ در اين شهر جه مى كنى ؟ هدف و مقصودت جيست ؟ جرا تنها هستى . 
و لك ل ب ال 

موسى ماجراى خود را براى شعيب بازكو كرد. 


قرآن مى كويد: هنكامى كه موسى نزد او آمد و سركذشت خود را براى وى شرح داد كفت : نترس » از جمعيت ظالمان 
رهائى يافتى (فلما جائه و قص عليه القصص قال لا تخف نجوت من القوم الظالمين ). 


سرزمين مااز قلمرو آنها بيرون است . و آنها دسترسى به اينجا ندارند» كمترين وحشتى به دل راه مده » تو در يكك منطقه امن و 


موسى به زودى متوجه شد استاد بزركى بيدا كرده كه جشمه هاى زلال علم و معرفت و تقوا و روحانيت از وجودش ميجوشدء 


و مى تواند او را به خوبى سيراب كند. 


شعيب نيز احساس كرد شاكرد لايق و مستعدى يافته كه مى تواند علوم و دانشها و تجربيات يكك عمر خود را به او منتقل سازد. 
آرى به همان اندازه كه شاكرد از 


بيدا كردن يكك استاد بزركك لذت مى برد استاد هم از يافتن يكك شاكرد لايق خوشحال است . 


نيدم-١‎ 


كجا بود؟ 


((مدين )) نام شهرى بود كه شعيب و قبيله او در آن زندكى مى كردندء اين شهر در شرق خليج عقبه (و شمال حجاز و جنوب 
شامات ) قرار داشت », و مردم آن از فرزندان اسماعيل بودند» و با مصر و لبنان و فلسطين تجارت داشتند» امروز شهر ((مدين )) 


ينام ((معان )) تاميده مى شود. 


بعضى هم ((مدين )) را بر مردمى اطلاق كرده اند كه ميان خليج عقبه تا كوه سيناء مى زيسته اند. در تورات هم به نام ((مديان 
)) آمدهاست . <178> 


بعضى نيز اطلاق نام مدين را بر اين شهر به خاطر آن مى دانند كه يكى از فرزندان ابراهيم بنام مدين در اين شهر مى زيسته 
اند. <مع7>> 


اكر درست به نقشه جغرافيا نككاه كنيم مى بينيم اين شهر فاصله زيادى با مصر نداشته » و موسى توانسته است در جندين روز به 


آن برسد. 


امروز در نقشه هاى جغرافيائى ((اردن )) نيز نام معان به عنوان يكى از شهرهاى جنوب غربى به جشم مى خورد كه با اوصافى 


" - درسهاى آموزنده بسيار 
دراين ؛ بحشر اس ركشت موسى (عليه السلام ) درسهاى آموزنده فراوانى است : 
الف - ييامبران الهى هميشه حامى مظلومان بوده اند» موسى جه در زمانى 


كه در مصر بود و جه وقتى كه به مدين آمده » هر جا صحنه ظلم و ستمى را كه مى ديد ناراحت مى شدء و به يارى مظلوم مى 
شتافت » و اصولا جرا كه يكى از اهداف بعثت انبياء همين حمايت از مظلومان است . 


ب - انجام يكك كار كوجكك براى خدا 


جه ير بركت است ؟ موسى يكك دلو آب از جاه كشيد و انككيزهاى جز جلب رضاى خالق نداشت » اما جقدر اين كار كوجكك 
يوبن كك بو ؟ زايرا همان سيب شد كددية خانة شعيبه امير بز رك ذا راه بيدا كنده از غريت”رهائن بابد: تتاشكاهى مظمكق 
بيدا كند» غذا و لباس و همسرى ياكدامن نصيب او شود» واز همه مهمتر اينكه مكتب انسانساز شعيب آن يير روشن ضمير را 


در مدت ده سال ببيند و آماده رهبرى خلق شود. 


ج - مردان خدا هيج خدمتى - مخصوصا خدمت زحمتكشان - را بى اجر و مزد نمى كذارند و به همين دليل شعيب بيامبر تا 


خدمت اين جوان ناشناس را شنيد آرام نككرفت فورا به سراغ او فرستاد تا مزدش را بدهد. 


د -اين نكته نيز در زندكى موسى قابل توجه است كه هميشه به ياد خدا و متوجه دركاه او بود. و حل هر مشكلى را ازاو مى 


4. 


هنكامى كه مرد قبطى را كشت و ترك اولائى از او سر زد فورا از خدا تقاضاى عفو و مغفرت كرد و عرض كرد: ((يروردكارا! 


من بر خود ستم كردم مرا ببخش )) قال انى ظلمت نفسى فاغفر لى . 
و به هنكامى كه از مصر بيرون آمدء عرض كرد: ((خداوندا مرا از قوم ستمكار نجات ده )) قال رب نجنى من القوم الظالمين . 


و به هنكامى كه متوجه سرزمين مدين شدء كفت : ((اميدوارم يروردكارم مرا به راه راست هدايت كند)): قال عسى ربى ان 


يهدينى سواء السبيل . 


و هنكامى كه كوسفندان شعيب را سيراب كرد و در سايه آرميد عرض كرد: ((يروردكارا! هر 


خيرى بر من نازل كنى من نيازمندم )) قال رب انى لما انزلت 
الى من خير فقير. 


مخصوصا اين دعاى اخير كه در بحرانى ترين لحظات زندكى او بود بقدرى مؤ دبانه و تواءم با آرامش و خونسردى بود كه 


ه- تصور نشود كه موسى فقط در سختيها در فكر يرورد كار بود. كه در قصر فرعون در آن ناز و نعمت نيز خدا را فراموش 
نكردء لذا در روايات مى خوانيم روزى در مقابل فرعون عطسه زدء و بلافاصله ((الحمد لله رب العالمين )) كفت » فرعون از 
شنيدن اين سخن ناراحت شدء و به او سيلى زد و موسى نيز متقابلا ريش بلند او را كرفت و كشيد» فرعون سخت عصبانى شد 
و تصميم بر كشتن او كرفت » ولى همسرش به عنوان اينكه او كودكى است خردسال و متوجه كارهاى خود نيست او رااز 
مركك نجات دادا!. <70> يكك كار نيكك درهاى خيرات را به روى موسى كشود! در اينجا در برابر ينجمين صحنه از اين 
داستان قرار مى كيريم » و آن صحنه ورود موسى به شهر مدين است ...اين جوان ياكباز جندين روز در راه بود» راهى كه 
هركز از آن نرفته بود و با آن آشنائى نداشت ». حتى به كفته بعضى ناجار بود با ياى برهنه اين راه را طى كندء كفته اند هشت 


روز در راه بود» آنقدر راه رفت كه ياهايش آبله كرد. 


براى رفع كرسنكى از كياهان بيابان و بركك درختان استفاده مينمود» و در برابر اينهمه مشكلات 


و ناراحتيها تنها يكك دلخوشى داشت و آن اينكه به لطف يروردكار از جنكال ظلم فرعونى رهائى يافته است . 


كمكم دورنماى مدين در افق نمايان شد و موجى از آرامش بر قلب او نشست » نزديكك شهر رسيدء اجتماع كروهى نظر او را 
به خود جلب كرد.ء به زودى فهميد اينها شبانهائى هستند كه براى آب دادن به كوسفندان اطراف جاه آب اجتماع كرده اند. 


هنكامى كه موسى در كنار جاه آب مدين قرار كرفت كروهى از مردم را در آنجا ديد كه جاريايان خود راز آب جاه سيراب 


مى كنند (فلما ورد ماء مدين وجد عليه امه من الناس يسقون ). 
ودر كنار آنها دو زن را ديد كه كوسفندان خود را مراقبت مى كنند اما 
به جاه نزديكك نميشوند (و وجد من دونهم امراءتين تزودان ). 


وضع اين دختران با عفت كه در كوشه اى ايستاده اند و كسى به داد آنها نميرسد و يكك مشت شبان كردن كلفت تنها در فكر 
كوسفتذان خو رقي و لكايه دركرق تميدهيةه تعر موس "راخلب: كرت نزكيكة انهو امدو كنت كازأشما كييك ! 
(قال ما خطبكما). 


جرا بيقن تميرويد و كوسفدان سيراك تسكيد. 


براى موسى اين تبعيض و ظلم و ستم . اين بيعدالتى و عدم رعايت حق مظلومان كه در بيشانى شهر مدين به جشم مى خورد 
قابل تحمل نبود» او مدافع مظلومان بود و به خاطر همين كارء به كاخ فرعون و نعمتهايش يشت يا زده و از وطن آواره كشته 


بود» او نميتوانست راه و رسم خود را تركك كويد و در برابر بيعدالتيها سكوت كند. 


دختران در ياسخ او كفتند: ما 


كوسفندان خود را سيراب نميكنيم تا جويانان همكى حيوانات خود را آب دهند و خارج شوند و ما از باقيمانده آب استفاده 


يدر ما ييرمرد مسنى است ييرمردى شكسته و سالخورده » (و ابونا شيخ كبير). 
نه خود او قادر است كوسفندان را آب دهد و نه برادرى داريم كه اين مشكل 
را متحمل كرددء و براى اينكه سربار مردم نباشيم جاره اى جز اين نيست كه اين كار را ما انجام دهيم . 


طاو سك 


جلو ا ملد.دلؤ سكين را كرفت و ذو جا افكتده ذلوى كةامى كويتد عندين نفو مبباسيك آن را اوعناه بيروق بكشيد؛ نا قدرت 


بازوان نيرومندش يكك تنه آنرا از جاه بيرون آوردء و كوسفندان آن دو را سيراب كرد (فسقى لهما). 


جمعيت كنار رفتند و دلو را به او دادند و كفتند بسم الله ! اكر ميتوانى آب بكش ء جرا كه مى دانستند دلو به قدرى سنكين 
است كه تنها با نيروى ده نفر از جاه بيرون مى آيدء آنها موسى را تنها كذاردند ولى موسى با اينكه خسته و كرسته و ثاراحت 


بود» نيروى ايمان به ياريش آمد و بر قدرت جسميش افزود و با 


كشيدن يكك دلو از جاه همه كوسفندان آن دو را سيراب كرد. 


سيس به سايه روى آورد و به دركاه خدا عرض كرد خدايا هر خير و نيكى بر من فرستى من به آن نيازمندم (ثم تولى الى الظل 
وقال انى لما انزلت الى من خير فقير). 

أرق افتكسية و كرسته بوك اودر أن شهرغريك وثتها بود ى يتامكاهن تاشت اما درعية خال يتان 'لميكتله الفلا مق 
دب است كه حتى به هنكام دعا كردن صريحا نميكويد خدايا جنين و جنان كن » بلكه مى كُويد: هر خيرى كه بر من فرستى 
به آن نيازمندم يعنى تنها احتياج و نياز خود را بازكو مى كند 


و بقيه را به لطف يرورد كار واميكذارد. 


اما كار خير را بنككر كه جه قدرتنمائى مى كند؟ جه بركات عجيبى دارد؟ يكك قدم براى خدا برداشتن و يكك دلو آب از جاه 
براى حمايت مظلوم ناشناختهاى كشيدن » فصل تازهاى در زند كانى موسى مى كشايدء و يكك دنيا بركات مادى و معنوى براى 


او به ارمغان مى آوردء كمشده اى را كه ميبايست ساليان دراز به دنبال آن بككردد در اختيارش مى كذارد. 


و آغازاين برنامه زمانى بود كه ملاحظه كرد يكى از آن دو دختر كه با نهايت حيا كام برميداشت و بيدا بود از 3 كفتن با 
از جاه براى كوسفندان ما كشيدى بتو بدهد! (فجاءته احداهما تمشى على استحياء قالت ان ابى يدعوكك ليجزيكك اجر 


ما سقيت لنا). 

برق اميدى در دل او جستن كرد كويا احساس كرد واقعه مهمى در شرف تكوين اسث ؛» و با مرد بزركى روبرو خواهد شدء 
مرد حقشناسى كه حتى حاضر نيست زحمت انسانى » حتى به اندازه كشيدن يكك دلو آب بدون ياداش بماندء او بايد يكك 
انسان نمونه يكك مرد آسمانى و الهى باشد. اى خداى من ! جه فرصت كرانبهائى ؟ 

آرى آن ييرمرد كسى جز شعيب ييامبر خدا نبود كه ساليان دراز مردم را در اين شهر به خدا دعوت كرده و نمونه اى از 


ح ناس عق باسك موف امروق كه مسيشن :وتخورانقن زود تن ارهن روز يواحيانة راز كقحن حونا مئ شؤدة وإمكافن كداز 


جريان كار آكاه مى كردد تصميم مى كيرد دين خود را به اين جوان ناشناس هر كه باشد ادا كند. 
موسى حركت و به سوى خانه شعيب آمدء طبق بعضى از روايات دختر براى 


راهنمائى از ييش رو حركت مى كرد و موسى از يشت سرش » باد بر لباس دختر مى وزيد و ممكن بود لباس را از اندام او 
كنار زند» حيا و عفت موسى (عليه السلام ) اجازه نميداد جنين شود, به دختر ككفت من از جلو ميروم بر سر دو راهيها و جند 


موهائ سقيد دز كوشهااى نشسته ابه :موسى :ختوئن آمل كفت 


از كجا مى آثى ؟ جه كاره اى ؟ در اين شهر جه مى كنى ؟ 


هدف و مقصودت جيست ؟ جرا تنها هستى . 
واكان أسكوقه ماد الات ؛ 
موسى ماجراى خود را براى شعيب بازكُو كرد. 


قرآن مى كويد: هنكامى كه موسى نزد او آمد و سركذشت خود را براى وى شرح داد كفت : نترس » از جمعيت ظالمان 
رهائى يافتى (فلما جائه و قص عليه القصص قال لا تخف نجوت من القوم الظالمين ). 


سرزمين ما از قلمرو آنها بيرون است . و آنها دسترسى به اينجا ندارند» كمترين وحشتى به دل راه مده » تو در يكك منطقه امن و 


موسى به زودى متوجه شد استاد بزركى بيدا كرده كه جشمه هاى زلال علم و معرفت و تقوا و روحانيت از وجودش ميجوشدء 


و مى تواند او را به خوبى سيراب كند. 


شعيب نيز احساس كرد شاكرد لايق و مستعدى يافته كه مى تواند علوم و دانشها و تجربيات يكك عمر خود را به او منتقل سازد. 


آرى به همان اندازه كه شاكرد از 
بيدا كردن يكك استاد بزركك لذت مى برد استاد هم از يافتن يكك شاكرد لايق خوشحال است . 
١-مدين‏ كجا بود؟ 


((مدين )) نام شهرى بود كه شعيب و قبيله او در آن زندكى مى كردندء اين شهر در شرق خليج عقبه (و شمال حجاز و جنوب 
شامات ) قرار داشت », و مردم آن از فرزندان اسماعيل بودند» و با مصر و لبنان و فلسطين تجارت داشتند» امروز شهر ((مدين )) 


نام ((معان )) ناميده مى شود. 


بعضى هم ((مدين )) را بر مردمى اطلاق كرده اند كه ميان خليج 


عقبه تا كوه سيناء مى زيسته اند» در تورات هم به نام ((مديان )) آمده است . 


بعضى نيز اطلاق نام مدين را بر اين شهر به خاطر آن مى دانند كه يكى از فرزندان ابراهيم بنام مدين در اين شهر مى زيسته 


انك. 


اكر درست به نقشه جغرافيا نككاه كنيم مى بينيم اين شهر فاصله زيادى با مصر نداشته » و موسى توانسته است در جندين روز به 


آن برسد. 


امروز در نقشه هاى جغرافيائى ((اردن )) نيز نام معان به عنوان يكى از شهرهاى جنوب غربى به جشم مى خورد كه با اوصافى 


؟ - درسهاى آموزنده بسيار 
دراين بخش از سركذشت موسى (عليه السلام ) درسهاى آموزنده فراوانى است : 
الف - ييامبران الهى هميشه حامى مظلومان بوده اند» موسى جه در زمانى 


كه در مصر بود و جه وقتى كه به مدين آمده . هر جا صحنه ظلم و ستمى را كه مى ديد ناراحت مى شدء و به يارى مظلوم مى 
شتافت » و اصولا جرا كه يكى از اهداف بعثت انبياء همين حمايت از مظلومان است . 


ب - انجام يكك كار كوجكك براى خدا جه ير بركت است ؟ موسى يكك دلو آب از جاه كشيد و انكيزهاى جز جلب رضاى 
خالق نداشت » اما جقدر اين كار كوجكك يربركت بود؟ زيرا همان سبب شد كه به خانه شعيب ييامبر بزركك خدا راه بيدا كند» 
ان غرنتث زهائى بابك» يثاهكاهن مظمكق ذا كنده غذا وكاس و همشرئ ياكدامن نصيت او شوده وال همه مهتر انتكه مكين 


انسانساز شعيب آن بير روشن ضمير را در مدت ده 


سال ببيند و آماده رهبرى خلق شود. 


ج - مردان خدا هيج خدمتى - مخصوصا خدمت زحمتكشان - را بى اجر و مزد نمى كذارند و به همين دليل شعيب بيامبر تا 


خدمت اين جوان ناشناس را شنيد آرام نككرفت فورا به سراغ او فرستاد تا مزدش را بدهد. 


د -اين نكته نيز در زندكَى موسى قابل توجه است كه هميشه به ياد خدا و متوجه دركاه او بود. و حل هر مشكلى را ازاو مى 


4. 


هنكامى كه مرد قبطى را كشت و ترك اولائى از او سر زد فورا از خدا تقاضاى عفو و مغفرت كرد و عرض كرد: ((يروردكارا! 


و به هنكامى كه از مصر بيرون آمدء عرض كرد: ((خداوندا مرا از قوم ستمكار نجات ده )) قال رب نجنى من القوم الظالمين . 


و به هنكامى كه متوجه سرزمين مدين شدء كفت : ((اميدوارم يروردكارم مرا به راه راست هدايت كند)): قال عسى ربى ان 


يهدينى سواء السبيل . 


و هنكامى كه كوسفندان شعيب را سيراب كرد و در سايه آرميد عرض كرد: (يروردكّارا! هر خيرى بر من نازل كنى من 
نيازمندم )) قال رب انى لما انزلت 


الى من خير فقير. 


مخصوصا اين دعاى اخير كه در بحرانى ترين لحظات زندكى او بود بقدرى مؤ دبانه و تواءم با آرامش و خونسردى بود كه 
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ه- تصور نشود كه موسى فقط در سختيها در فكر يرورد كار بود» كه در قصر فرعون در 


آن نازو نعمت نيز خدا را فراموش نكردء لذا در روايات مى خوانيم روزى در مقابل فرعون عطسه زدء و بلافاصله ((الحمد لله 
وت الغالنين )) كفت: فرعون ا شيدة ابن سحن تازالحت شل ويه او سيلى زد وموس نيز متقائلا ريش نلتد او يرا كرفت و 
كشيد» فرعون سخت عصبانى شد و تصميم بر كشتن او كرفت » ولى همسرش به عنوان اينكه او كودكى است خردسال و 
متوجه كارهاى خود نيست او را از مركك نجات داد!. موسى در خانه شعيب 


موسى به خانه شعيب آمد, خانه اى ساده و روستائى » خانه اى ياكك و مملو از معنويت . بعد از آنكه س ركذشت خود را براى 
شعيب بازكو كردء يكى از دخترانش زبان به سخن كشود و با اين عبارت كوتاه و ير معنى به يدر ييشنهاد استخدام موسى براى 
نكهدارى كوسفندان كرد ((كفت : اى يدر! اين جوان را استخدام كن » جرا كه بهترين كسى كه مى توانى استخدام كنى آن 


فرد است كه قوى امين باشد او هم امتحان نيرومندى خود را داده هم ياكى و درستكارى را (قالت اءحداهما يا ابت استاجره ان 


خير من استاجرت القوى الامين ). 


دخترى كه در دامان يكك ييامبر بزركك يرورش يافته بايد اين جنين مؤ دبانه و حساب شده سخن بككويد» ودر عبارتى كوتاه و 


اين دختر از كجا مى دانست كه اين جوان هم نيرومند است و هم درستكارء با اينكه نخستين بار كه او را ديده بر سر 
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جاه بوده و سوابق زند كيش براى او روشن نيست . 


ياسخ اين سؤ ال معلوم است : قوت او را به هنكام كنار زدن جويانها از سر جاه براى كرفتن حق اين مظلومان و كشيدن دلو 
سكين بكك تنه ازاجاه :فهميده نودو 'امانت :و درستكازشن اث زماق روشق شد كة در سبي خانه شعي راضى نشد دختر 


جوانى بيش روى او راه برود» جرا كه باد ممكن بود لباس او را جابجا كند. <2178> 


بعلاوه از خلال س ركذشت صادقانه اى كه براى شعيب نقل كرد نيز قدرت او در مبارزه با قبطيان روشن مى شد و هم امانت و 


درستى او كه هركز با جباران سازش نكردء و روى خوش نشان نداد. 


در اينجا شعيب از ييشنهاد دخترش استقبال كردء رو به موسى نموده جنين (( كفت : من مى خواهم يكى از اين دو دخترم را به 
همسرى تو در آورم به اين شرط كه هشت سال براى من كار كنى ))! (قال انى اريد ان انكحكك احدى ابنتى هاتين على ان 


تاجرنى ثمانى حجج ). اكه 


سينين اقفوو ((واكر هقت سال را يه :ده سال تكفيل كى متحي كرده اع اما بر ثو واجت نيشت ))! (فان اتحدت عشرا فمن 
عندكك ). 


و به هر حال ((من نمى خواهم كار را بر تو مشكل بككيرم » و انشاء الله به زودى خواهى ديد كه من از صالحانم )) (و ما اريد ان 
اشق عليكك ستجدنى ان شاء الله من الصالحين ). 


من به عهد و بيمانم وفادارم و هركز سختكيرى نخواهم كرد و با خير و نيكى با تو رفتار خواهم نمود. 


در 


آمد. 
موسى به عنوان موافقت و قبول اين عقد ((كفت : اين قراردادى ميان من و تو باشد)) (قال ذلكك بينى و بينكك ). 


البته ((هر كدام ازاين دو مدت (هشت سال يا ده سال ) را انجام دهم ظلمى بر من نخواهد بود و در انتخاب آن آزادم )) (ايما 
الكجليى فقو فل عدون علق 


و براى محكم كارى و استمداد از نام يروردكار افزود: ((و خدا بر آنجه ما مى كوئيم شاهد و كواه است )) (و الله على ما نقول 


وكيل ). 
واه همي ساد كى :موسي دافات شعي شذ! 
١‏ - دو شرط اساسى براى مديريت صحيح 


در جمله كوتاهى كه در آيات فوق از زبان دختر شعيب در مورد استخدام موسى آمده بود مهمترين و اصوليترين شرايط 


مديريت به صورت كلى و فشرده خلاصه شده بود: قدرت و امانت . 
بديهى است منظور از قدرت تنها قدرت جسمانى نيست .» بلكه مراد قدرت و قوت بر انجام مسئوليت است . 
يكك يزشكك قوى و امين يزشكى است كه از كار خود آكاهى كافى و بر آن تسلط كامل داشته باشد. 


نكف دور قرئ كسئ اس كه تحوزه عافوريت وف زاانه وى بيكنتاسد» :از ((الكيزه ها) )با عفر باد :ذو ((بزثافة.ريرئ)) 
مسلط و از ابتكار سهم كافى و در ((تنظيم كارها)) مهارت لازم داشته باشدء ((هدفها را روشن كند)) و نيروها را براى رسيدن 
به هدف ((بسيج )) نمايد. 


در عين حال دلسوز و خيرخواه وامين و درستكار باشد. 


آنها كه در سيردن 


مستوليتها واكارها ثنها بة'امانت :و ياكى قناعت مى كتند 
به همان اندازه در اشتباهند كه براى يذيرش مسئوليت داشتن تخصص را كافى بدانند. 
((متخصصان خائن و آكاهان نادرست همان ضربه را مى زنند كه درستكاران نا كاه و بى اطلاع ))! 


اكر بخواهيم كشورى را تخريب كنيم بايد كارها را به دست يكى از اين دو كروه بسباريم : مديران خائن » و ياكان غير مدير 


ونتيجه هر دو يكى است ! 


منطق اسلام اين است كه هر كار بايد به دست افرادى نيرومند و توانا و امين باشدء تا نظام جامعه به سامان رسد, و اككر در علل 
زوال حكومتها در طول تاريخ بينديشيم مى بينيم عامل اصلى سيردن كار به دست يكى از دو كروه فوق بوده است . 


جالب اينكه در برنامه هاى اسلامى در همه جا علم و تقوا در كنار هم قرار دارد» مرجع تقليد بايد مجتهد و عادل باشد؛ قاضى 
و رهبر بايد مجتهد و ((عادل )) باشد (البته در كنار اين دو شرط شرائط ديكرى نيز هست اما اساس و يايه » اين دو است ((علم 
و آكاهى ))» توام با ((عدالت و تقوى ))). 


؟ - ياسخ به جند سؤ ال در مورد ازدواج دختر شعيب با موسى 
كفتيم آيات فوق سؤ الات فراوانى را برانكيخته است كه بايد جواب همه را به طور فشرده بياوريم : 


صيغه عقد كفته شود يكى از اين دو دختر را به ازدواج تو درمى آورم . 


((ياسخ )): معلوم نيست كه عبارت 


فوق به هنكام اجراى صيغه كفته شده باشد بلكه ظاهر اين است كه كفتكوى مقدماتى و به اصطلاح ((مقاوله )) است تا بعد از 


موافقت موسى » طرفين يكديكر را انتخاب كتند و صيغه عقد جارى شود. 
ب : آيا مى توان ((مهر)) را به صورت مجهول و مردد ميان كم و زياد قرار داد؟ 


((ياسخ )): از لحن آيه به خوبى برمى آيد كه مهريه واقعى هشت سال خدمت كردن بوده است و دو سال ديكر مطلبى بوده 


است موكول به اراده و ميل موسى . 


ج : اصولا آيا مى توان ((كار و خدمات )) را مهريه قرار داد؟ و جككونه مى توان با جنين همسرى هم بستر كرديد در حالى كه 


هنوز زمان يرداخت تمام مهريه او فرا نرسيده است و حتى قدرت بر يرداخت همه آن يكجا ندارد؟ 


((ياسخ )): هيج دليلى بر عدم جواز جنين مهرى وجود نداردء بلكه اطلاقات ادله مهر در شريعت ما نيز هر جيزى را كه ارزش 
داشته باشد شامل مى شودء اين هم لزومى ندارد كه تمام مهر را يكجا بيردازند» همين اندازه كه تمام آن در ذمه شوهر قرار 
كيرد و زن مالكك آن شود كافى است » اصل سلامت و استصحاب نيز حكم مى كند كه اين شوهر زنده مى ماند و توانائى بر 


اداء اين خدمت را دارد. 


د: اصولا جكونه ممكن است خدمت كردن به يدرء مهر دختر قرار داده شود؟ مككر دختر كالائى است كه او را به آن خدمت 


((ياسخ )): بدون شكك شعيب از سوى دخترش در اين مساءله احراز رضايت نموده و وكالت داشت كه جنين عقدى را اجرا 
كندء 


و به تعبير ديكر مالكك اصلى در ذمه موسى » همان دختر شعيب بودهء اما از آنجا كه زندكى همه آنها به صورت مشتركك و در 
نهايت صفا و ياكى مى كذشت و جدائى در ميان آنها وجود نداشت (همانكونه كه هم اكنون در بسيارى از خانواده هاى 
قديمى يا روستائى ديده مى شود كه زندكى يكك خانواده كاملا به هم آميخته است ) اين مساءله مطرح نبودء كه اداى اين دين 


جكونه بايد باشدء خلاصه اينكه مالكك مهر تنها دختر است نه يدر و خدمات موسى نيز در همين طريق بود. 


هامهرية دختر شتعين مهزية سينا سك يدق زيزا اكز يب#اخسات امرون كاريك كار كن معهولن زاادر يكك .هاه وبيكسالن 


محاسبه كنيم و سيس آن را در عدد / ضرب نمائيم مبلغ قابل ملاحظه اى مى شود. 


((ياسخ )): اولا-اين ازدواج يكك ازدواج ساده نبود بلكه مقدمه اى بود براى ماندن موسى در مكتب شعيب » مقدمه اى بود 
براى اينكه موسى يكك دانشكاه بزركك را در اين مدت طولانى طى كند» و خدا مى داند كه در اين مدت موسى جه ها از ((بير 


مدين )) فرا كرفت . 


از اين كذشته اكر موسى اين مدت را براى شعيب كار مى كرد» در عوض شعيب نيز تمام زندكى او و همسرش رااز همين 
طريق تامين مى نمودء بنا بر اين اكر هزينه موسى و همسرش رااز مزد اين كار كم كنيم مبلغ زيادى باقى نخواهد ماند و 
تصديق خواهيم كرد مهر ساده و سبكى بوده است !. 


قيار انختداتتاة اناده من مود ١‏ نجه امو 


در ميان ما رائج شده كه ييشنهاد يدر و كسان دختر را در مورد ازدواج با يسر عيب مى دانند درست نيست . هيج مانعى ندارد 
كسان وخت«شخصى :را كه لابق مسرى :فز تدشال مين .دانيد بيد| كتتد وبيه أو يتشنهاة ذهتد خمابكونه كلاشعيب جية كرقه و 
در حالات بعضى از بزركان اسلام نظير آن ديده شده است . 


* - نام دختران شعيب را ((صفوره )) (يا صفورا) و ((ليا)) نوشته اند كه اولى با موسى ازدواج كرد. <1794> نخستين جرقه 


وحى ! 


هيجكس دقيقا نمى داند در اين ده سال بر موسى جه ككذدشت >8٠<‏ اما بدون شكك اين ده سال از بهترين سالهاى عمر موسى 


بود» سالهائى كواراء شيرين و آرامبخش سالهاى سازندكى و آمادكى براى يكك ماموريت بزركك . 


در حقيقت ضرورت داشت كه موسى عليه السلام ) يكك دوران دهساله را در غربت و در كنار يكك بيامبر بزركك بككذارند و 


شائى كد | كتضوي كاعتشيت رفك وجا اواثر" كداشعه اسكاية كلى كقفو كوه موسي اردور كاز كر سيان 


باشد» از دردهاى آنها آ كاه كردد و براى مبارزه با كاخنشينان آماده شود. 


از سوى ديكر موسى بايد زمان طولانى براى تفكر در اسرار آفرينش » و خودسازى در اختيار داشته باشدء كجا بهتر از بيابان 


ماموريت يكك ((ييامبر اولوا العزم )) ساده نيست كه به آسانى بتوان عهذه دار آن شدء. بلكه مى توان كفت ماموريت موسى 


بعد از بيامبر اسلام در ميان بيامبران از يكك نظر از همه 


سنكينتر بود» مبارزه با بزركترين جباران روى زمين كردن و به اسارت قوم بزركى يايان بخشيدن , و آثار فرهنكك اسارت را از 


روح آنها 
شستشو دادن كار آسانى نيست . 


در تورات و همجنين در روايات اسلامى آمده كه شعيب براى قدردانى از زحمات موسى قرار كذاشته بود كوسفندانى كه با 
سوى مصر بازكردد» تمام يا غالب نوزادان كوسفند با همان ويزكى متولد شدند. >8١1<‏ و شعيب نيز با كمال ميل آنها را به 


موسى داد. 


يارى قوم خود بشتابد كه در زنجير اسارت كرفتارند و در جهل و نادانى و بيخبرى غوطه ورند. 


او بايد به بى عدالتيها در مصر يايان بخشدء بتها را بشكندء طاغوتيان را ذليل » و مظلومان را به يارى خدا عزيز كند و يكك 


احساس درونى موسى را به اين سفر تشويق مى كرد. 
سرانجام اثاث و متاع و كوسفندان خود را جمع آورى كرد و بار سفر را بست . 


ضمنااز تعبير به ((اهل )) كه در آيات متعددى از قرآن آمده استفاده مى شود كه موسى غير از همسرش در آنجا فرزند يا 
فرزندانى همراه داشت .» روايات اسلامى نيز اين معنى را تاييد مى كند و در تورات در سفر خروج به آن تصريح شده است » 


بعلاوه همسرش در آن موقع باردار بود. 


او به هنكام بازكشت ء راه را 


كم كرد و شايد به اين دليل بود كه براى كرفتار نشدن در جنككال متجاوزان شام از بيراهه مى رفت . 


به هر حال قرآن در نخستين آيه مورد بحث مى كويد: ((هنكامى كه موسى مدت خود را به يايان رسانيد و همراه خانواده اش 
حركت كرد از جانب طور 


آتشى ديد)»! (فلما قضى موسى الاجل و سار باهله آنس من جانب الطور نارا). 


((به خانواده اش كفت : همينجا درنكك كنيد؛ من آتشى ديدم » مى روم شايد خبرى براى شما بياورم » يا شعله اى از آتش » تا 


با آن كرم شويد)) (قال لاهله امكثوا انى آنست نارا لعلى آتيكم منها بخبر او جذوه من النار لعلكم تصطلون ). 


((انشية ع( از ماده ((ايناس ع( به معلى مشاهده كردن وديدن تواءم با يكنوع آرامش و انس است » ((جذوه ع( به معنى قطعه 


اى از آتش است » و بعضى كفته اند به قطعه بز ركى از هيزم كفته مى شود. 


از جمله ((آتيكم بخبر)) (خبرى بياورم ) استفاده مى شود كه او راه را كم كرده بودء واز جمله ((لعلكم تصطلون )) بدست 


مى آيد كه شبى بود سرد و ناراحت كننده . 


در آيه سخنى از وضع همسر موسى به ميان نيامده » ولى مشهور در تفاسير و روايات اين است كه او باردار بود و در آن لحظه 


درد زائيدن به او دست دادء و موسى از اين نظر نيز نكران بود. 


((هنكامى كه به سراغ آتش آمد (ديد آتشى است نه همجون آتشهاى ديكر خالى از حرارت و سوزندكى . يكيارجه نور و 


صفاء در همين حال كه موسى سخت در تعجب فرو رفته 


بود) ناكهان از ساحل راست وادى در آن سرزمين بلند و ير بركت از ميان يكك درخت ندا داده شد كه اى موسى منم خداوند 
يرورد كار عالميان ))! (فلما اتاها نودى من شاطى ء الوادى الايمن فى البقعه المباركه من الشجره ان يا موسى انى انا الله رب 


العالمين ). 
((شاطى ع)) به معنى ساحل و ((وادى )) به معنى ((دره )) يا ((محل عبور سيلاب )) 


و ((ايمن )) به معنى راست و صفت است براى ((شاطى )) و ((بقعه )) به معنى قطعه زمينى است كه نسبت به اطرافش مشخص 


4. 


است . 


بدون شكك خداوند قدرت دارد امواج صوتى را در هر جيز بخواهد بيافريند در اينجا در ميان درخت ايجاد كرد» جرا كه مى 
طريق الهام درونى وحى را مى كرفتند» و كاه در خواب » ولى كاهى نيز از طريق شنيدن امواج صوتى بوده است » و به هر حال 


به هيجوجه جاى اين توهم نيست كه براى خدا جسمى قائل شويم . 


ذر يعض :از زوايات آهلاة كد موسى متكامي كه تزديكق اتن رسي ذقت كرة ديد از درون شاخة سبزى اتثن من ذرخشد و 


لحظه به لحظه يرفروغتر و زيباتر مى شود با شاخه كوجكى كه در دست داشت خم شد تا كمى از آن بر كيرد» آتش به سوى 


او اماد وحشت: كرد و عقي.رفت ! كاه او به'سوئ اتش من امناو كاه آتكل نةاسوى او كه ناكهان نذاتئى برخاسة وى بشازث 


وحى به 


أق داك يهاي ترقت اواقرائخ :غير قازل الكان رزاع موس زوش شد كاين :ندا انداى الي اسك بو غير 01 


اما با توجه به ماموريت بزركك و سنكينى كه موسى بر عهده دارد بايد معجزاتى بزركك به تناسب آن از سوى خدا در اختيارش 


قرار داده شود كه به دو قسمت مهم آن در اين آيات اشاره شده است : 


نخست اينكه ((به موسى ندا داده شد كه عصايت را بيفكن » و موسى عصا را افكند» هنكامى كه به آن نكاه كرد ديد همجون 
مازق ابشة كذ 4 سترفت و «شدات سح ر كلحم كتد) موسي تسد واه عفار كقث واس بشت شز خوف را انكاه تكرة))! لو 


روزى كه موسى اين عصا را براى خود انتخاب كرد تا هنكام ست 


آن تكيه كند و براى كوسفندان بركهاى درختان را بريزد يباور نمى كرد كه در درونش جنين قدرت بزركى به فرمان نخدا 
نهفته باشد» و اين عصاى ساده جويانى كاخهاى بيداد كران را بلرزه د رآ ورد» و جنين است موجودات اين جهان كه كاه در نظر 
ما كوجكند اما استعدادهاى بز ركّى در درون نهفته دارند كه به فرمان خدا آشكار مى كردد. 


دراين هنكام بار ديكر موسى ندا را شنيد كه به او مى كويد: ((بركرد و نترس تو در امان هستى ))! (اقبل ولا تخف انكك من 


الامنين ). 


((جان )) در اصل به معنى موجود ناييدا است و به مارهاى كوحكك ((جان )) كفته مى شود جون به صورت ناييدائى از لابلاى 


علفها و شيارهاى 


زمين مى كذرند البته در بعضى ديكر از آيات قرآن تعبير به ((ثعبان مبين )) (ازدهاى آشكار) شده است (سوره اعراف - ٠١‏ 
و شعراء - ””) و سابقا كفته ايم اين تفاوت تعبيرها ممكن است بيانكر حالات مختلف آن مار باشد كه در آغاز كوجكك بود 
و بعد به صورت ازدهائى عظيم درمى آمدء اين احتمال نيز وجود دارد كه موسى نخستين بار كه در وادى طور آن را ديد به 


صورت كوجكترى بود و در مراحل بعد بزركتر. 


به هر حال موسى مى بايست به اين حقيقت آشنا شود كه در محضر يرورد كار امنيت مطلق حكمفرما است » آنجا جاى ترس و 


خوف نب ست 


معجزه نخستين آيتى از وحشت بود. سيس به او دستور داده مى شود كه به سراغ معجزه ديكرش برود كه آيتى از نور واميد 
است و مجموع آن دو تركيبى از ((انذار)) و ((بشارت )) خواهد بود» به او فرمان داده شد ((دست خود را در - كريبانت كن و 


بيرون آورء هنكامى كه خارج مى شود سفيد و درخشنده است » بدون عيب و نقص )) (اسلكك يدك فى جيبكك تخرج بيضاء 


من غير سوء). 
انق سفيدق وندوعفيد كن بز اث مارق ترصن :ومانيد أن تبوده تور :بود 
الهى كه كاملا تازكّى داشت . 


مشاهده اين خارق عادات عجيب » در آن شب تاريكك و در آن بيابان خالى » موسى را سخت تكان داد» و براى اينكه آرامش 
شو يقل ناز نابل دمتتوو د كر يداو دادة شه بو دسعوز انو وود ((دسكها بت درابو سونةات يكذاوها قليق رامن تود وا باز 
يابد)) (و اضمم اليك جناحكك 


من الرهب ). 


بعضى نيز كفته اند اين جمله كنايه از لزوم قاطعيت و عزم راسخ در اداى مسئوليت رسالت و عدم ترس و وحشت از هيج مقام 
و هيج قدرت است . 

بعضى نيز احتمال داده اند كه موسى هنككامى كه عصا تبديل به مار شد دست خود را كشود تا از خويشتن دفاع كند اما 
خداوند به او دستور داد دستت را جمع كن و نترس نيازى به دفاع نيست !. 

تعبير ((جناح )) (بال ) بجاى دست » تعبير زيبائى است كه شايد هدف از آن تشبيه حالت آرامش انسان به حالت يرنده اى 


باشد كه به هنكام مشاهده امر وحشتناكك بال و ير مى زند اما وقتى آرامش خود را باز يافت بال و ير خود را جمع مى كند. 


سيس همان ندا به موسى كفت : ((اين دو دليل روشن از يرورد كارت به سوى فرعون و اطرافيان او است كه آنها قوم فاسقى 
بوده و هستند)) (فذانكك برهانان من ربكك الى فرعون و ملائه انهم كانوا قوما فاسقين ). 

آرى اين كروه از طاعت يروردكار خارج شده اندء و طغيان را به حد اعلى رسانده اند وظيفه تو است كه آنها را نصيحت 
كنى و اندرز كوئى », و اككر مؤ ثر نشد با آنها مبارزه نمائى . 

در اينجا موسى (عليه السلام ) به ياد حادثه مهم زند كيش در مصر افتاد. حادثه كشتن مرد قبطى و بسيج نيروهاى فرعونى براى 


تلافى خون اوء كرجه موسى به خاطر 


حمايت مظلومى با اين ظالم كلاويز شده بود ولى اينها در منطق فرعون معنى نداشت او هنوز هم تصميم دارد اكر موسى را 


# فدل راتكه 


ماموريت ناتمام بماند)) (قال رب انى قتلت منهم نفسا فاخاف ان يقتلون ). 


ازاين كذشته من تنها هستم و زبانم آنقدر فصيح نيست .ء ((برادرم را نيز با من بفرست كه زبانش از من كوياتر است » تا مرا 


افصح منى لسانا فارسله معى ردا يصدقنى انى اخاف ان يكذبون ). 


((افصح )) از ماده ((فصيح )) در اصل به معنى خالص بودن جيزى است » و به سخن خالص و كويا كه خالى از هر كونه حشو 


و زوائد باشد فصيح كفته مى شود و ((ردء)) به معنى معين و ياور است . 


نة هر خال ال آنا كه" ابى ماموويت سيان زر كك اق سدكيق :روه و شرسسى فى خواقيت هر كرا شكيت مزاج نكؤد ابن ثقاضا 


رااز خداوند يزركك كرد. 


خداوند نيز دعوت او را اجابت كرد. و به او اطمينان كافى داد و فرمود: ((ما بازوان تو را به وسيله برادرت (هارون ) محكم مى 
كنيم )) (قال سنشد عضدكك باخيكك ). 


((و براى شما در تمام مراحل سلطه و برترى قرار مى دهيم )) (و نجعل لكما سلطانا). 
كاهلا مظمتق داشيدة (( ]انها هر كز يدديما منت يندا تمن كتند ويفير كت 
آيات به شما دست نمى يابند و بر شما يبروز نمى شوند)) (فلا يصلون اليكما باياتنا). 


بلكه ((شما و ييروانتان 


غالب و بيروزيد)) (انتما و من اتبعكما الغالبون ). 


جه نويد بزركى ؟ واجه بشارت عظيمى ؟ نويد و بشارتى كه قلب موسى را كرم و عزم او را جزم واراده او را محكم و آهنين 


ساخت كه اثرات روشن آن را در فرازهاى آينده از اين داستان خواهيم ديد. 57> نخستين جرقه وحى ! 


هيجكس دقيقا نمى داند در اين ده سال بر موسى جه كذشت اما بدون شكك اين ده سال از بهترين سالهاى عمر موسى بود. 
سالهائى كواراء شيرين و آرامبخش سالهاى سازندكى و آمادكى براى يكك ماموريت بزركك . 


در حقيقت ضرورت داشت كه موسى عليه السلام ) يكك دوران دهساله را در غربت و در كنار يكك بيامبر بزركك بككذارند و 


كات كتنه | كرصضوق كاسسيني بن فكريو ان اوناثز كذاشقةه اسك ابد كلل تعقو حودة موس انداوق كاز كر نان 


باشد» از دردهاى آنها آ كاه كردد و براى مبارزه با كاخنشينان آماده شود. 


از سوى ديكر موسى بايد زمان طولانى براى تفكر در اسرار آفرينش » و خودسازى در اختيار داشته باشدء كجا بهتر از بيابان 


ماموريت يكك ((ييامبر اولوا العزم )) ساده نيست كه به آسانى بتوان عهده دار آن شدء بلكه مى توان كفت ماموريت موسى 
بعد از ييامبر اسلام در ميان ييامبران از يكك نظر از همه سنكينتر بود» مبارزه با بزركترين جباران روى زمين كردن و به اسارت 


قوم بزركى يايان بخشيدن » و آثار فرهنكك اسارت را از روح آنها 
شستشو دادن كار آسانى نيسث . 


در 


تورات و همجنين در روايات اسلامى آمده كه شعيب براى قدردانى از زحمات موسى قرار كذاشته يود كوسفندانى كه با 
سوى مصر با زكردد» تمام يا غالب نوزادان كوسفند با همان ويزكى متولد شدند. و شعيب نيز با كمال ميل آنها را به موسى 


داد. 


يارى قوم خود بشتابد كه در زنجير اسارت كرفتارند و در جهل و نادانى و بيخبرى غوطه ورند. 


او بايد به بى عدالتيها در مصر يايان بخشدء بتها را بشكندء طاغوتيان را ذليل » و مظلومان را به يارى خدا عزيز كند و يكك 


احساس درونى موسى را به اين سفر تشويق مى كرد. 
سرانجام اثاث و متاع و كوسفندان خود را جمع آورى كرد و بار سفر را بست . 


ضمنااز تعبير به ((اهل )) كه در آيات متعددى از قرآن آمده استفاده مى شود كه موسى غير از همسرش در آنجا فرزند يا 
فرزندانى همراه داشت » روايات اسلامى نيز اين معنى را تاييد مى كند و در تورات در سفر خروج به آن تصريح شده است » 


بعلاوه همسرش در آن موقع باردار بود. 


او به هنكام بازكشت . راه را كم كرد و شايد به اين دليل بود كه براى كرفتار نشدن در جنككال متجاوزان شام از بيراهه مى 


رفت . 


به هر حال قرآن در نخستين آيه مورد بحث مى كويد: 


((هنكامى كه موسى مدت خود را به يايان رسانيد و همراه خانواده اش حركت كرد؛ از جانب طور 


آتشى ديد))! (فلما قضى موسى الاجل و سار باهله آنس من جانب الطور نارا). 


((به خانواده اش كفت : همينجا درنكك كنيد؛ من آتشى ديدم » مى روم شايد خبرى براى شما بياورم » يا شعله اى از تش » تا 


با آن كرم شويد)) (قال لاهله امكثوا انى آنست نارا لعلى آتيكم منها بخبر او جذوه من النار لعلكم تصطلون ). 


1ت ع( از ماده ((ايناس ع( به معنى مشاهده كردن وديدن تواءم با يكنوع آرامش وانس است » ((جذوه ع( به معنى قطعه 


اى از آتش است » و بعضى كفته اند به قطعه بز ركى از هيزم كفته مى شود. 


از جمله ((آتيكم بخبر)) (خبرى بياورم ) استفاده مى شود كه او راه را كم كرده بودء واز جمله ((لعلكم تصطلون )) بدست 


مى آيد كه شبى بود سرد و ناراحت كنئنده . 


در آيه سخنى از وضع همسر موسى به ميان نيامده » ولى مشهور در تفاسير و روايات اين است كه او باردار بود و در آن لحظه 


درد زائيدن به او دست دادء و موسى از اين نظر نيز نكران بود. 


((هنكامى كه به سراغ آتش آمد (ديد آتشى است نه همجون آتشهاى ديكر خالى از حرارت و سوزندكى . يكيارجه نور و 
صفاء در همين حال كه موسى سخت در تعجب فرو رفته بود) ناكهان از ساحل راست وادى در آن سرزمين بلند و ير بركت از 
ميان يكك درخت ندا داده شد كه اى موسى منم خداوند يرورد كار عالميان ))! (فلما اتاها نودى 


ف شاط الود الايدة تف الشعه المار كد العصره :إن ازا" مومس الى أن شري العالعية ): 
((شاطى ع)) به معنى ساحل و ((وادى )) به معنى ((دره )) يا ((محل عبور سيلاب )) 


و ((ايمن )) به معنى راست و صفت است براى ((شاطى )) و ((بقعه )) به معنى قطعه زمينى است كه نسبت به اطرافش مشخص 


است . 


بدون شكك خداوند قدرت دارد امواج صوتى را در هر جيز بخواهد بيافريند در اينجا در ميان درخت ايجاد كرد» جرا كه مى 
طريق الهام درونى وحى را مى كرفتند» و كاه در خواب » ولى كاهى نيز از طريق شنيدن امواج صوتى بوده است » و به هر حال 


به هيجوجه جاى اين توهم نيست كه براى خدا جسمى قائل شويم . 


دز يعضئ ازروابات امده كه مؤسى متكانى كه ترديكق اتثن رسبن ذقت كرد ديد الذزوق شاخة سبزق تكن من مرح عو 


لحظه به لحظه برفروغتر و زيباتر مى شود با شاخه كوجكى كه در دست داشت خم شد تا كمى از آن بر كيرد» آتش به سوى 


او آمد وحشت كرد و عقب رفت ! كاه او به سوى آتش مى آمد و كاه آتش به سوى او كه ناكهان ندائى برخاست و بشارت 


اتوم و 


و سنكينى كه موسى برعهده دارد بايد معجزاتى بزركك به تناسب آن از سوى خدا در اختيارش قرار داده شود كه به دو قسمت 


مهم آن در اين آيات اشاره شك ة:است:* 


نخست اينكه ((به موسى ندا داده شد كه عصايت را بيفكن » و موسى عصا را افكند» هنكامى كه به آن نكاه كرد ديد همجون 
ماق ابست كه 4ااسترهت: و «شدات حر كحم كتد) موسي ترسيد واه عقر كنت واس بشت شن خوه را نكاه تكرة))! لو 


روزى كه موسى اين عصا را براى خود انتخاب كرد تا هنكام ست 


آن تكيه كند و براى كوسفندان بركهاى درختان را بريزد باور نمى كرد كه در درونش جنين قدرت بزركى به فرمان نخدا 
نهفته باشد» و اين عصاى ساده جويانى كاخهاى بيداد كران را بلرزه د رآ ورد» و جنين است موجودات اين جهان كه كاه در نظر 
ما كوجكند اما استعدادهاى بز ركّى در درون نهفته دارند كه به فرمان خدا آشكار مى كردد. 


دراين هنكام بار ديكر موسى ندا را شنيد كه به او مى كويد: ((بركرد و نترس تو در امان هستى ))! (اقبل ولا تخف انكك من 
الامنين ). 


((جان )) در اصل به معنى موجود ناييدا است و به مارهاى كوحكك ((جان )) كفته مى شود جون به صورت ناييدائى از لابلاى 
علفها و شيارهاى زمين مى كذرند البته در بعضى ديككر از آيات قرآن تعبير به ((ثعبان مبين )) (ازدهاى آشكار) شده است 
(سوره اعراف - ٠١‏ و شعراء - 237 و سابقا كفته ايم 


اين تفاوت تعبيرها ممكن است بيانكر حالات مختلف آن مار باشد كه در آغاز كوجكك بود؛ و بعد به صورت ازدهائى عظيم 
درمى آمدء اين احتمال نيز وجود دارد كه موسى نخستين بار كه در وادى طور آن را ديد به صورت كوجكترى بود ودر 


مراحل بعد 9-0 


به هر حال موسى مى بايست به اين حقيقت آشنا شود كه در محضر يرورد كار امنيت مطلق حكمفرما است » آنجا جاى ترس و 


خوف نب مس1 


معجزه نخستين آيتى از وحشت بود. سيس به او دستور داده مى شود كه به سراغ معجزه ديكرش برود كه آيتى از نور واميد 
است و مجموع آن دو تركيبى از ((انذار)) و ((بشارت )) خواهد بود, به او فرمان داده شد ((دست خود را در - كريبانت كن و 


بيرون آورء هنكامى كه خارج مى شود سفيد و درخشنده است » بدون عيب و نقص )) (اسلكك يدك فى جيبكك تخرج بيضاء 


من غير سوء). 
ايق سقندق وافرخشيد كى بواثر شار ترص وزمانتك آناليوةة تور برد 
الهى كه كاملا تازكى داشت . 


مشاهده اين خارق عادات عجيب » در آن شب تاريكك و در آن بيابان خالى » موسى را سخت تكان داد» و براى اينكه آرامش 
خويش را جاتنال دسكوو د كرف داز دادواشة و سدور انق رود ((دستهادت زاابر شبلة انع ركذاو تاقلت ازافشن كوه اراد 
يابد)) (و اضمم اليكك جناحكك من الرهب ). 


بعضى نيز كفته اند اين جمله كنايه از لزوم قاطعيت و عزم راسخ در اداى مسئوليت رسالت و عدم ترس و وحشت از هيج مقام 


و هيج قدرت است 


بعضى نيز احتمال داده اند كه موسى هنككامى كه عصا تبديل به مار شد دست خود را كشود تا از خويشتن دفاع كند اما 


خداوند به او دستور داد دستت را جمع كن و نترس نيازى به دفاع نيست !. 


تعبير ((جناح )) (بال ) بجاى دست » تعبير زيبائى است كه شايد هدف از آن تشبيه حالت آرامش انسان به حالت يرنده اى 
باشد كه به هنكام مشاهده امر وحشتناكك بال و ير مى زند اما وقتى آرامش خود را باز يافت بال و ير خود را جمع مى كند. 
سيس همان ندا به موسى كفت : ((اين دو دليل روشن از يرورد كارت به سوى فرعون و اطرافيان او است كه آنها قوم فاسقى 
بوده و هستند)) (فذانكك برهانان من ربكك الى فرعون و ملائه انهم كانوا قوما فاسقين ). 

آرى اين كروه از طاعت يروردكار خارج شده اندء و طغيان را به حد اعلى رسانده اند وظيفه تو است كه آنها را نصيحت 
كنى و اندرز كوئى » و اككر مؤ ثر نشد با آنها مبارزه نمائى . 

در اينجا موسى (عليه السلام ) به ياد حادثه مهم زند كيش در مصر افتاد» حادثه كشتن مرد قبطى و بسيج نيروهاى فرعونى براى 
تلافى خون اوء كرجه موسى به خاطر 

حمايت مظلومى با اين ظالم كلاويز شده بود ولى اينها در منطق فرعون معنى نداشت او هنوز هم تصميم دارد اكر موسى را 


ماموريت ناتمام 


بماند)) (قال رب انى قتلت منهم نفسا فاخاف ان يقتلون ). 


ازاين كذشته من تنها هستم و زبانم آنقدر فصيح نيست .ء ((برادرم را نيز با من بفرست كه زبانش از من كوياتر است » تا مرا 


افصح منى لسانا فارسله معى ردا يصدقنى انى اخاف ان يكذبون ). 


((افصح )) از ماده ((فصيح )) در اصل به معنى خالص بودن جيزى است » و به سخن خالص و كويا كه خالى از هر كونه حشو 


و زوائد باشد فصيح كفته مى شود و ((ردء)) به معنى معين و ياور است . 


ساهو عتال: ال انها كه ابن ماموؤرتة سيان بز ر كك واستكين بوه وموس من خوائيت هر كر بااشكدة مواجه تكوفابق تناضا 


]از عداوتن برر كه كرد 


خداوند نيز دعوت او را اجابت كرد. و به او اطمينان كافى داد و فرمود: ((ما بازوان تو را به وسيله برادرت (هارون ) محكم مى 
كنيم )) (قال سنشد عضدكك باخيكك ). 


((و براى شما در تمام مراحل سلطه و برترى قرار مى دهيم )) (و نجعل لكما سلطانا). 
كاملا مطمئن باشيد, ((آنها هركز به شما دست بيدا نمى كنند» و به بركت 

آيات به شما دست نمى يابند و بر شما ييروز نمى شوند)) (فلا يصلون اليكما باياتنا). 
بلكه ((شما و ييروانتان غالب و بيروزيد)) (انتما و من اتبعكما الغالبون ). 


جه نويد بزركى ؟ واجه بشارت عظيمى ؟ نويد و بشارتى كه قلب موسى را ككرم و عزم او را جزم و 


اراده او را محكم و آهنين ساخت كه اثرات روشن آن را در فرازهاى آينده از اين داستان خواهيم ديد. موسى در برابر فرعون 
در اينجا با هشتمين صحنه از اين ماجراى بز ركك روبرو مى شويم . 


موسى (عليه السلام ) فرمان نبوت و رسالت در آن شب تاريكك و در آن سرزمين مقدس از خداوند دريافت نمود» به مصر آمد 
و برادرش هارون رابا خبر ساخت و يبيام امن :وسالت رركم را به او رسانيد» هر دو به سراغ فرعون رفتند» و بعد از زحمت زياد 
توانستند با شخص او روبرو شوند؛ در حالى كه اطرافيان و خاصانش كرداكرد او را كرفته بودند» موسى (عليه السلام ) دعوت 
الهى را به آنها ابلاغ كرد, اكنون ببينيم عكس العمل آنها در برابر ييام حق جه بود؟ 


قرآن در نخستين آيات مورد بحث مى كويد: ((هنكامى كه موسى با معجزات روشن ما به سراغ آنها آمدء آنها كفتند: اين 


جيزى جز سحر نيست كه به دروغ به خدا بسته شده است ))! (فلما جائهم موسى باياتنا بينات قالوا ما هذا الا سحر مفترى ). 
((ما هركز جنين جيزى را در نياكان خود نشنيده ايم )»! (و ما سمعنا بهذا فى آبائنا الاولين ). 


كجا))؟! 


ساحران » افراد منحرف و دنيايرستى هستند كه اساس كارشان بر تحريف حقايق است . و با اين نشانه 


به خوبى مى توان آنها را شناخت » در حالى كه دعوت انبياء و محتواى آن كواه صدق معجزات آنها است . 


واتكيى شا حزان حون نه ترؤوى عرف متكن نعي عميقه كار شان ستحدود است اها جايران كه ال لبرورى الين ورم من 


كير ند» معجزاتشان عظيم و نامحدود. 


تعبير به ((آيات بينات )) كه اشاره به معجزات موسى است از اين جهت به صيغه جمع آمده كه ممكن است موسى علاوه بر 
اين دو معجزه » معجزات ديكرى هم به آنها ارائه داده باشدء و يا هر يكك از اين دو معجزه خود تركيبى از معجزه هاى متعدد 
بوده : تبديل شدن عصا به مار عظيم معجزهاى است » و بازكشت آن به حال اول معجزه اى ديكر» و همجنين درخشند كى 


دست موسى در يكك لحظه معجزه اى است » و بازكشتش به حال اول معجزهاى ديكر!. 


تعبير به ((مفترى )) از ماده ((فريه )) به معنى تهمت و دروغ ازاين نظر است كه مى خواستند بككويند: موسى اين نسبت را به 


دروغ بر خدا بسته ! 


تعبير به اينكه ما ه ركز جنين جيزى را در نياكان خود نشنيده ايم با اينكه قبل از موسى » آوازه دعوت نوح و ابراهيم و يوسف 
در آن سرزمين بيجيده بود يا به خاطر فاصله زياد و بعد عهد و يا به خاطر اين است كه مى خواهند بككويند نياكان ما نيز در 


مقابل جنين دعوتهائى هر كز تسليم نشده اند. 


اما موسى در ياسخ آنها با لحن تهديدآميزى جنين ((كفت : يرورد كار من از حال كسانى كه هدايت را از نزد او براى مردم 


مى آورند 1 كاهتر است » و همجنين از 


كسانى كه سرانجام سراى دنيا و آخرت از آنها است )) (و قال موسى ربى اعلم بمن جاء بالهدى من عنده و من تكون له عاقبه 
الدار). 


اشاره به اينكه خدا به خوبى از حال من آكاه است » هر جند شما مرا متهم به دروغ كنيد» جككونه ممكن است خدا جنين خارق 
عادتى در اختيار دروغكوئى قرار دهد كه مايه كمراهى بندكانش شود. اينكه خدا باطن مرا مى داند و اين امكان را به من داده 


ازاين كذشته دروغكو تنها مدت كوتاهى مى تواند به كار خود ادامه دهد و عاقبت يرده از روى اعمالش برداشته مى شود. 
شما منتظر بمانيد تا ببينيم عاقبت كار و يبروزى از آن كيست » و شكست از آن كى ؟ 


قن باشيد اكر مخ دروغكو باشو ظالم هستعم + ((وظالم هر كز رستكار تخؤاهد شن)) (اندالا يفلح الظالمون ): 
ل ا 


ابن تعبير شتبية تعبير د يكرك اشبت كدون آنه 4 سوره طه آمده است : و لا يفلح الساحر حيث آتى : ((ساحر هر كجا برود 
وستكار :تشواهك كد))! 


اين جمله ضمنا ممكن است اشاره اى به وضع فرعونيان لجوج و مستكبر باشد كه شما از وضع معجزات من به حقانيت دعوتم 
بى برده ايد اما ظالمانه با من مخالفت مى كنيد» ولى بدانيد بيروز نخواهيد شد و عاقبت از آن من است نه از 


آن شما. 


تعبير به ((عاقبه الدار)) ممكن است اشاره به سرانجام دار دنيا يا دار آخرت و يا هر دو باشدء البته معنى سوم جامعتر و مناسبتر به 


نظر مى رسد. 


موسى با اين بيان منطقى و مؤ دبانه شكست و 


ناكامى آنها را در اين دنيا و جهان ديكر به آنها كوشزد كرد. ببين سرانجام كار ظالمان جه شد؟! 


در اينجا با نهمين صححنه از اين تاريخ يرماجرا و آموزنده مواجه مى شويم و آن صحنه سازى فرعون بوسيله ساختن برج 


مى دانيم يكى از سنتهاى سياستبازان كهنه كار اين است كه هر كاه حادثه مهمى بر خلاف ميل آنها واقع شود براى منحرف 
ساختن افكار عمومى از آن فورا دست به كار آفريدن صحنه تازه اى مى شوند كه افكار توده ها را به خود جلب وازآن 


حادثه نامطلوب متحرفق و منصرف كننك. 


به نظر مى رسد كه داستان ساختن برج عظيم بعد از ماجراى مبارزه موسى با ساحران بوده » جرا كه از سوره مو من در قرآن 
مجيد استفاده مى شود كه اين كار در هنكامى بود كه فرعونيان نقشه قتل موسى را مى كشيدند» و مؤ من آل فرعون به دفاع از 
او برخاسته بود. و مى دانيم قبل از مبارزه موسى (عليه السلام ) با ساحران جنين سخنى در كار نبود» بلكه برنامه تحقيق در باره 
موسى و كوبيدن او از طريق ساحران در جريان بود. واز آنجا كه قرآن مجيد جريان مبارزه موسى را با ساحران در سوره هاى 
طه و اعراف و يونس و شعراء بيان كرده است در اينجا از بيان آن صرفنظر نموده » تنها به مساءله بناى برج يرداخته كه تنها در 


اين سوره و سوره مؤ من مطرح شده است . 


به هر حال آوازه بيروزى موسى (عليه السلام ) بر ساحران در سراسر مصر ييجيدء ايمان 


آوردن ساحران به موسى نيز مزيد بر علت شدء موقعيت حكومت فرعونيان سخت به خطر افتاد احتمال بيدار شدن توده هاى در 


كه در عين حال تواءم با بذل و بخشش دستكاه حكومت باشد و مردم را بتواند اغفال و تحميق كند فراهم ساخت . 


فرعون دراين زمينه به مشورت نشست » ودر نتيجه فكرش به جيزى رسيد كه در نخستين آيه مورد بحث آمده است : 
((فرعون كفت : اى كروه اطرافيان و درباريان ! من خدائى غير از خودم براى شما سراغ ندارم )»! (و قال فرعون يا ايها الملا ما 
علمت لكم من اله غيرى ). 


خداى زمينى مسلما منم ! واما خداى آسمان دليلى بر وجود او در دست نيست » اما من احتياط را از دست نمى دهم و به 


(فاوقد لى يا هامان على الطين ). 


((سيس قصر و برجى بسيار مرتفع براى من بسازء تا بر بالاى آن روم » و خبرى از خداى موسى بككيرم !» هر جند من باور نمى 
الكاذبين ). 


جرا فرعون نامى از آجر نبرد و با جمله آتشى بر كل (خشت ) بيفروز قناعت كرد؟ بعضى مى كويند دليلش اين است كه تا 


آن زمان ساختن آجر معمول نشده بود» واين كار به ابتكار فرعونيان صورت كرفت در حالى كه بعضى ديكر معتقدند اين 


طرز بيان يكنوع بيان متكبرانه و موافق سنت جباران بوده است . 
بعضى نيز كفته اند كلمه ((آجر)) تعبير فصيحى نيست كه قرآن آن را به كار 
بردء لذا بجاى آن جنين تعبيرى را آورده است . 


در اينجا جمعى از مفسران مانند ((فخر رازى )) و ((آلوسى )) به بيان اين سخن يرداخته اند كه آيا به راستى فرعون اين دستور 


خود را در زمينه ساختن كاخ آسمان خراشش عملى ساخت يا نه ؟ 


ظاهرا جيزى كه فكر اين مفسران را به خود مشغول داشته اين است كه به هيج حساب اين كار عاقلانه نبوده است » مكر مردم 
بالاى كوهها نرفته بودند و منظره آسمان را همانكونه كه بر روى زمين است نديده بودند؟ كاخى كه به دست بشر ساخته مى 


شود از كوه مرتفعتر است ؟ كدام احمق باور مى كرد كه از بالاى جنين كاخى بتوان به آسمان دست يافت ؟! 


ولى آنها كه جنين مى انديشند از اين نكته غافلند كه اولا سرزمين مصر كوهستانى نبود» و از اين كذشته ساده لوحى توده هاى 
مردم آن زمان را فراموش كرده اند كه جككونه ممكن بود آنها را باااين مسائل اغفال كرد و فريب داد؟ حتى در عصر و زمان 
ما كه به اصطلاح عصر علم و دانش است مسائلى مى بينيم كه شباهت به اين فريب و نيرنككها دارد. 


كي رند» و ينجاه هزار مرد بناء و معمار براى اين كار كسيل داشت .» و هزاران نفر كار كر براى فراهم آوردن وسائل كار مامور 
كردء درهاى خزانه را كشود واموال زيادى در اين راه مصرف كرد و كاركران زيادى به كار كمارد. به طورى كه در همه جا 


هر قدر اين بنا بالا-تر و بالا-تر مى رفت » مردم بيشتر به تماشاى آن مى آمدندء و در انتظار اين بودند كه فرعون با اين بنا جه 
خواهد كرد. 


قرار كيرد! 


هنكامى كه ساختمان به اتمام رسيد, و بيش از آن توان بالا بردن آن را نداشتند» روزى فرعون با تشريفاتى به آنجا آمد و 
شخصا از برج عظيم بالا رفت هنكامى كه بر فراز برج رسيد نكاهى به آسمان كرد و منظره آسمان را همانكونه ديد كه از روى 


زمين صاف معمولى مى ديد كمترين تغيير و د كركونى وجود نداشت !. 


معروف اسث تيرى به كمان كذاشت به آسمان يرتاب كرد تير بر اثر اصابت به يرنده اى » و يا طبق توطثئه قبلى خودش خون 


آلود بازكشت فرعون از آنجا يائين آمد و به مردم كفت : برويد و فكرتان راحت باشد خداى موسى را كشتم !. <مع > 


حتما كروهى از ساده لوحان و مقلدان جشم و كوش بسته حكومت وقت اين خبر را باور كردند و در همه جا بخش نمودند» و 


از آن سركرمى تازه اى براى اغفال 


اين را نيز نقل كرده اند كه اين بنا دوامى نياورد (و طبعا هم نبايد دوام بياورد) آرى اين بنا در هم شكست و ويران شد و 
كروهى رااز ميان برد» و در اينجا داستانهاى ديكرى نقل كرده اند كه جون اصالت آنها روشن نبود از نقل آنها صرفنظر شد. 


قابل توجه اينكه فرعون در اين سخنش ((ما علمت لكم من اله غيرى )) (من غير از خودم خدائى براى شما سراغ ندارم !) 
ديكرى هست يانه ؟! 


ودر مرحله سوم براى اقامه دليل بر عدم وجود خدائى ديكر داستان برج 
عظيم را به ميان مى آورد! 


بازى مى كرد. 


قرآن سيس به استكبار فرعون و فرعونيان و عدم تسليم آنها در برابر ((مبدء)) و ((معاد)) كه ريشه جنايات آنها نيز از انكار 
همين دو اصل سرجشمه مى كرفت يرداخته جنين مى كويد: ((فرعون و لشكريانش به ناحق در زمين استكبار كردند (و خدا را 
كه افريشده إزر كف زميق :و اسان :اشح انكان نمودكد) و كنات كردتد كهقيامتى در كان بست :ة وابدمسوى ها نان تمى 
كردند)) (و استكبر هو و جنوده فى الارض بغير الحق و ظنوا انهم الينا لا يرجعون ). 


انسان ضعيفى كه كاهى قادر به دور 


كردن يشه اى از خود نيست » و كاه يكك موجود ذره بينى به نام مى كرب نيرومندترين افراد او را به زير خاكك مى فرستد 


جككونه مى تواند خود را بزركك معرفى كند و دعوى الوهيت نمايد؟! 


در حديث معروف قدسى آمده است كه خداوند مى فرمايد: الكبرياء ردائى » و العظمه ازارى » فمن نازعنى واحدا منهما القيته 


((بزركى رداى من است و عظمت لباسى است كه به قامت كبريائى من دوخته شده » هر كس در اينها با من منازعه كند او را 
به دوزخ مى افكنم ))!. <دعع > 


بديهى است خدا نيازى به اين توصيفها ندارد مهم اين است كه طغيانكرى انسان و جنايتكرى او زمانى شروع مى شود كه خود 


را كم مى كند و باد كبر و غرور مغز او را ير سازد. 


اما ببينيم سرانجام اين كبر و غرور به كجا رسيدء قرآن مى كويد: ((ما او و لشكريانش را كرفتيم و در دريا يرتاب كرديم ))! 
(فاخذناه و جنوده فنبذناهم فى اليم . 


جالب اينكه تعبير به ((نبذناهم )) مى كند از ماده ((نبذ») (بر وزن نبض ) كه به معنى دور افكندن اشياء بى ارزش و بيمقدار 
أ سكا واسق اناق عو داعو اه ستشكير وتعافة وتان سد از رشنن زان ؤاشكة اشن | رعو ما اذك موسعو دان ون اشن اناق 


جامعه انسانى طرد كرديم و صفحه زمين رااز لوث وجودشان ياكك ساختيم . 


ودر يايان آيه روى سخن را به ييامبر اسلام كرده 


مى فرمايد: ((ببين عاقبت كار ظالمان جككونه بود))؟ (فانظر كيف كان عاقبه الظالمين ). 


اين نككاه با جشم ظاهر نيست كه با جشم دل است » و اين تعبير مخصوص ظالمان ديروز نيست كه ستمكران امروز نيز 
سرنوشتى جز اين ندارند! 
بعد مى افزايد ((ما آنها را امامان و يبشوايانى قرار داديم كه دعوت به دوزخ مى كنند و روز قيامت هيجكس به يارى آنها نمى 


آيد)»! (و جعلناهم ائمه يدعون الى النار و يوم القيامه لا ينصرون ). 


اين تعبير براى بعضى از مفسران مشكلى ايجاد كرده كه حكونه ممكن است خداوند كسانى را بيشوايان باطل قرار دهد؟ كار 


أق :عوك نة حير و ميعوية ساعتن امامانى بيقتؤاباك ندى :امك تدبياط| .. 


ولى اين مطلب يبجيده اى نيست » زيرا اولا< آنها سردسته دوزخيانئد و هنككامى كه كروههائى از دوزخيان به سوى آتش 


آنان در حركتند؛ همانكونه كه دراين جهان ائمه ضلال بودند در آنجا نيز ييشوايان دوزخند كه آن جهان تجسم بزركى است 


ازاين جهان !. 


كرفتند كه به امامت كمراهان منتهى مى شدء اين وضع آنها در رستاخيز. 


باز براى تاء كيد بيشتر قرآن جهره آنها را در دنيا و آخرت جنين ترسيم مى كند: ((در اين دنيا لعنتى يشت سر لعنت نصيب آنها 
كرديم » و در روز قيامت آنها از زشت جهركان و سيه رويانند)) (و اتبعناهم فى هذه الدنيا لعنه و يوم القيامه هم من المقبوحين 
). جمع> 


لعنت خدا كه همان 


طرد از رحمت است . و لعنت فرشتكان و مو منان كه نفرين است هر صبح و شام وهر وقت و بى وقت نثار آنها مى شود 
كاهى در عموم لعن ظالمان و : مستكبران داخلند» و كاه بالخصوص مورد لعن و نفرين واقع مى شوند, زيرا هر كس تاريخ آنها 


راورق مى زند بر آنها لعن و نفرين مى فرستد! 

به هر حال اين زشت سيرتان اين جهان زشت صورتان آن جهانند كه آن روز ((يوم البروز)» و روز كنار رفتن يرده ها است ! 
امامان ((نور)) و ((نار)) 

در منطق قرآن ما دو كونه (امام )) داريم : امامى كه ييشواى متقين در مسير 


هدايت است » جنانكه در سوره انبياء آيه "/ادر باره كروهى از ييامبران جنين مى خوانيم : و جعلناهم ائمه يهدون بامرنا و 
اوحينا اليهم فعل الخيرات و اقام الصلوه و ايتاء الزكوه و كانوا لنا عابدين : ((آنها را بيشوايانى قرار داديم كه به فرمان ما مردم را 


كردند)). 


اينها امامانى بودند با برنامه هاى روشن زيرا توحيد خالص و دعوت به خير و نيكى وحق وعدالت . متن برنامه آنها را تشكيل 


مى دادء اينها امامان نورند كه خط آنها در سلسله انبياء و اوصياء نا ييامبر خاتم و اوصيايش تداوم يافته . 
و امامانى كه رهبران ضلال و كمراهى هستند و به تعبير آيات مورد بحث اثمه نارند. 


از ويزكيهاى اين دو كروه از يبشوايان » آنجنان كه در حديثى از امام صادق (عليه 


السلام ) مده است » اين است كه : ((كروه اول فرمان خخدا را بر فرمان خلق و اراده خودشان مقدم مى شمرندء و حكم او را 
برترين احكام مى دانند» در حالى كه كروه دوم فرمان خويش را بر فرمان خدا مقدم مى دارند و حكم خويش را قبل از حكم 
أو هي اشترقد))ر 88> 


وبااين معيار شناخت اين دو كروه از امامان بسيار روشن خواهد بود! 


در روز رستاخيز كه صفوف از هم مشخص مى شود هر كروهى بدنبال امامشاناند ناريان » ناريان را طالبند» و نوريان » نوريان 
را جنانكه قرآن مى كويد: ((يوم ندعوا كل اناس بامامهم 6 (10رون وقوى:است كدهر كروهى را به نام امامشان دعوت 
مى كنيم )) (اسراء - .0/١‏ 


بارها كفته ايم رستاخيز تجسمى است عظيم از اين جهان كوجكك و آنها كه در اينجا به امامى دل بسته اند و در خط او كام 


برمى دارند در آنجا نيز در خط او 
هينينك! 


((بشر بن غالب )) از امام ((ابو عبدالله الحسين )) (عليه السلام ) جنين نقل مى كند كه من از تفسير آيه يوم ندعوا كل اناس 
بامامهم از آنحضرت يرسيدم فرمود: امام دعا الى هدى فاجابوه اليه » و امام دعا الى ضلاله فاجابوه اليهاء هؤ لاء فى الجنه » و هؤ 
كنند» و امامى دعوت به ضلالت مى كند و كروهى دعوتش را يذيرا مى شوندء آنها در بهشتند واينها در دوزخ 


»واين است معنى ((فريق فى الجنه و فريق فى السعير)). </81>> 


جالب اينكه فرعونى كه در دنيا يبشاييش روى ييروانش حركت كرد و آنها را در امواج نيل غرق نمود در قيامت نيز در 
بيشاييش آنها حركت مى كند و در درياى آتش وارد مى كندء جنانكه قرآن مى كويد: يقدم قومه يوم القيامه فاوردهم النار: 


((يبيشاييش قومش در روز قيامت حركت مى كند و آنها راوارد دوزخ مى سازد))! (هود -48). 


اين بحث را با سخنى از على (عليه السلام ) يايان مى دهيم آنجا كه در باره كروهى از منافقان مى فرمايد: ثم بقوا بعده, 
فتقربوا الى ائمه الضلاله » و الدعاه الى النار بالزور و البهتان » فولوهم الاعمال » و جعلوهم حكاما على رقاب الناس : ((اين كروه 
بعد از ييامبر ماندند و به ائمه ضلال تقرب جستندء و آنها دعوت كنند كان به دوزخ از طريق دروغ و بهتان بودند» يبشوايان 
ضلال نيز از وجود اينها بهره كرفتند» يستها به آنها دادند و آنها را بر كردن مردم حاكم و سوار كردند))! <58> اين اخبار 


غيبى را تنها خدا در اختيارت نهاد 


دراين بخش از آيات به ((دهمين صحنه )) يعنى آخرين بخش از آيات مربوط به داستان ير ماجراى موسى (عليه السلام ) مى 
رسيم » كه سخن از نزول احكام » و تورات مى كويدء يعنى زمانى كه دوران نفى طاغوت يايان كرفته » و دوران سازندكى و 


اثبات آغاز مى شود. 


بصيرت 


آفرين بود و مايه هدايت و رحمت تا متذكر شوند)) (و لقد آتينا موسى الكتاب من بعد ما اهلكنا القرون الاولى بصائر للناس و 


هدى و رحمه لعلهم يتذكرون ). 
در اينكه منظور از ((قرون اولى )) (اقوام عصرهاى يبشين كه هلاكك شدند) 


در اينجا كدام اقوامند؟ بعضى از مفسرين آن را اشاره به كفار قوم نوح و عاد و ثمود و مانند آنها مى دانند» جرا كه با كذدشت 


زمان » آثار انبياى بيشين محو شده بود و لازم بود كتاب آسمانى تازه اى در اختيار بشريت قرار كيرد. 


و بعضى اشاره به هلاكت قوم فرعون كه بازماندكان اقوام بيشين بودند مى دانند» جرا كه خداوند تورات را بعد از هلاكك آنها 
به موسى (عليه السلام ) داد. 


اما هيج مانعى ندارد كه جمله فوق اشاره به همه اين اقوام باشد. 


((بصائر)) جمع ((بصيرت )) به معنى بينائى است و در اينجا منظور آيات و دلائلى است كه موجب روشنائى قلب مؤ منان مى 


شد وهدايت ورحمت نيز از لوازم اين بصيرت است . و به دنبال آن تذكر و بيدارى دلهاى آماده . 95> 


سيس به بيان اين حقيقت مى يردازد كه آنجه را در باره موسى و فرعون با تمام ريزه كاريهاى دقيق آن بيان كرديم » خود 
دليلى است بر حقانيت قرآن تو جرا كه تو در اين صحنه ها هركز حاضر نبودى و اين ماجراها را با جشم نديدى بلكه اين 


لطف خدا بود كه اين آيات را براى هدايت مردم بر تو نازل كرد. 


مى كويد: ((تو در جانب غربى نبودى هنككامى كه ما فرمان نبوت را به موسى داديم » و تو 


كذشتند از طرف غرب به شرق مى آمدند (و لذا بعضى از مفسران جمله ((فاتبعوهم مشرقين )) را در سوره شعراء آيه كه 


در باره تعقيب فرعونيان از بنى اسرائيل 
سخن مى كويد اشاره به همين معنى دانسته بودند). 


هدايت آنها از قلبها و انديشه هاشان محو شد لذا تو و قرآنت را آورديم و سركذشت يبشينيان را بيان كرديم تا روشنكر انسانها 
باشد) (و لكنا انشانا قرونا فتطاول عليهم العمر). 


((و تو هركز در ميان اهل مدين اقامت نداشتى (تا آيات و اخبار زندكى آنها را به دست آورى ) و براى آنها (اهل مكه ) 


بخوانى )) (و ما كنت ثاويا فى اهل مدين تتلوا عليهم آياتنا). < .80> 


خلق شوى ) (و لكنا كنا مرسلين ). 


باز براى تاء كيد همين معنا مى افزايد: ((تو در طرف طور نبودى زمانى كه ما ندا 


داديم (و فرمان نبوت را به نام موسى صادر نموديم )) (و ما كنت بجانب الطور اذ نادينا). 07> 


قبل از تو هيج انذار كننده اى براى آنها نيامده » شايد متذكر شوند)) (و لكن رحمه من ربكك لتنذر قوما ما اتاهم من نذير من 


قبلك لعلهم يتذكرون ). 


كوتاه سخن اينكه : حوادث بيدا ركننده و هشداردهنده اى را كه در اقوام دور دست واقع شده و تو حاضر و ناظر آن نبودى » 


براى تو بازكو كرديم » تا آنها را براى اين قوم كمراه بخوانى شايد مايه بيدارى آنها كردد. 


در اينجا اين سؤ ال بيش مى آيد كه جكونه قرآن مى كويد: هيج انذار كننده اى قبل از تو براى اين قوم (اعراب معاصر ييامبر 
(صلى الله عليه و آله و سلّم ) نيامده ؛ در حالى كه مى دانيم هركز روى زمين از حجت الهى خخالى نمى شود, و اوصياى 


ييامبران در ميان اين قوم نيز بوده اند؟! 


در ياسخ مى كوئيم : منظور فرستادن ييامبر صاحب كتاب و انذاركننده آشكار است » جرا كه ميان عصر حضرت مسيح (عليه 
السلام ) و ظهور يبامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلم ) قرنها طول كشيد و يبامبر اولوالعزمى نيامد و همين موضوع بهانه اى 


به دست ملحدان و مفسدان داد. 


على (عليه السلام ) در يكى از سخنانش مى فرمايد: ان الله بعث محمدا (صلى الله عليه و آله و سلّم ) و ليس احد من العرب 


يقرء 


كتابا و لا يدعى نبوه فساق الناس حتى بواهم محلتهم و بلغهم منجاتهم : ((خداوند هنكامى محمد را مبعوث كرد كه هيج كس 
از عرب كتاب آسمانى نمى خواند و مدعى نبوتى نبود؛ او مردم را در جايكاه لايقشان جاى داد و به سر منزل نجاتشان 


رسانيد)) (نهج البلاغه خطبه "). هر روز به بهانه اى از حق مى كريزند 


از آنجا كه در آيات كذشته سخن از ارسال ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) به عنوان انذار كننده و بيمدهنده بود در 
نخستين آيه مورد بحث به لطفى كه بر وجود يبامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) مترتب است اشاره كرده مى كويد: ((هر كاه 
ما ييش از فرستادن ييامبرى آنها را به خاطر اعمالشان مجازات مى كرديم » مى كفتند: يروردكارا! جرا رسولى براى ما 
نفرستادى تا آيات تو را يبروى كنيم و از مؤ منان باشيم )) اكر به خاطر اين نبود مجازات آنها به جهت اعمال و كفرشان حتى 
نياز به ارسال ييامبر نداشت (و لو لا 


ان تصيبهم مصيبه بما قدمت فيقولوا ربنا لو لا ارسلت الينا رسولا فنتبع آياتكك و نكون من المؤ منين ). <07> 


در حقيقت آيه اشاره به اين نكته است كه راه حق روشن است » و هر عقلى حاكم به بطلان شركك و بتيرستى است » و زشتى 
بسيارى از اعمال آنها همجون مظالم و ستمها از مستقلات حكم عقل مى باشد و حتى بدون فرستادن بيامبران در اين زمينه مى 


توان آنها را مجازات كرد ولى خداوند حتى در اين قسمت كه حكم عقل در آن واضح و روشن 


خاطر نبودن راهنما بودء اكر رهبر الهى داشتيم اهل هدايت و نجات بوديم . 

به هر حال اين آيه از آياتى است كه دلالت بر لزوم لطف از طريق ارسال ييامبران دارد» و نشان مى دهد كه سنت خداوند بر 
اين است كه قبل از ارسال ييامبر هيج امّتى را به خاطر كناهانشان مجازات نكند, همانكونه كه در سوره نساء آيه 180 نيز مى 
خوانيم : رسلا مبشرين و منذرين لثلا يكون للناس على الله حجه بعد الرسل و كان الله عزيزا حكيما: ((ما ييامبرانى فرستاديم كه 


بشارت دهنده و بيم دهنده بودند تا براى مردم بعد از اين ييامبران حجتى باقى نماند و خداوند توانا و حكيم است )). 
سيس به بهانه جوئيهاى آنها اشاره مى كند كه آنها بعد از ارسال رسل نيز 


دست از بهانه كيرى برنداشتندء و باز به راه هاى انحرافى خود ادامه دادند مى كويد: ((هنكامى كه حق از نزد ما براى آنها آمد 
كفتند: جرا به اين بيامبر مثل همان جيزى كه به موسى داده شد اعطا نككرديده است ))؟! (فلما جائهم الحق من عندنا قالوا لو لا 


اوتى مثل ما اوتى موسى ). 


حرا عصاى موسى در دست او نيست ؟ جرا يد بيضا ندارد؟ جرا دريا براى او شكافته نمى شود؟ جرا دشمنانش غرق نمى 


قرآن به ياسخ اين بهانه جوئى يرداخته مى كويد: ((مكر بهانه جويانى همانند اينها معجزاتى را كه در كذشته به موسى داده 


شد انكار نكر دند))؟! (اولم يكفروا 


بما اوتى موسى من قبل ). 
500 اين دو (موسى و هارون ) دو نفر ساحرند كه دست به دست هم داده اند (تا ما را كمراه كنند) و ما به هر كدام از 


آنها كافريم ! (قالوا سحران تظاهرا و قالوا انا بكل كافرون ). 


مؤ كدا سخن مى كويد او را عين ((عدالت )) يا ((ظلم )) و يا ((سحر)) مى شمرد. 

اين احتمال نيز وجود دارد كه مراد از ((سحران ع( دو معجزه بز ركك موسى ((عصا)) و((يد بيضاء)) باشدك. 

واكر كفته شود كه اين انكارها جه ارتباطى با مش ركان مكه دارد؟ اين مربوط به فرعونيان كفر بيشه است » ياسخ آن روشن 
است و آن اينكه منظور اين است كه مساءله بهانه جوئى جيز تازهاى نيست » اينها همه از يكك قماشند و سخنانشان شباهت 
زيادى با هم دارد و خط و روش و برنامه آنها يكى است . 

تفسير روشن آيه فوق همان بود كه كفتيم ولى جمعى از مفسران آيه را طور ديكرى تفسير كرده اند و كفته اند: منظور از 


جريان تاريخى نيز نقل كرده اند كه اهل مكه كروهى را به سراغ رؤ ساى يهود در يكى از اعيادشان فرستادند و در باره ييامبر 
اسلام از آنها سؤ ال كردند كه آيا محمد (صلى الله 


عليه و آله و سلم ) براستى ييامبر خدا است ؟ آنها در ياسخ كفتند: ما در تورات او را با اوصافش يافته ايم . 


نمايند كان با زكشتند و ماجرا را به مش ركان مكه كفتند, در اينجا بود كه آنها جمله ((سحران تظاهرا») و ((انا بكل كافرون )) 


(اين هر دو ساحر بودند و ما نسبت به هر دو كافر هستيم ) را كفتند. <806> 
اما با توجه به دو نكته اين تفسير» بعيد به نظر مى رسد: 


نخست اينكه كمتر در تاريخ و روايات ديده شده كه مشركان عرب » موسى (عليه السلام ) را متهم به ساحر بودن كنند و شايد 
فقط در اينجا جنين احتمالى داده شده باشد. 


ديكر اينكه جكونه ممكن است كسى ادعا كند كه موسى و محمد (صلى الله عليه و آله و سلّم ) با وجود تقريبا دو هزار سال 
فاصله ساجرانى يوادتك كنا به كشباى بكد يكن برخاشيد مك سكن انية سادرى التهزارا سال قبل بدائة جد كسئ كر ايندة 
؛ ظهور خواهد كرد و جه دعوى مطرح مى كند؟! 


به هر حال مشركان لجوج اصرار داشتند كه جرا بيامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلّم ) معجزاتى همجون موسى نداشته 
است ؟ و از سوى ديكر نه به كفته ها و كواهى تورات در باره علائم بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) اعتنا مى كردند, و نه 


به قرآن مجيد و آيات برعظمتش ء لذا قرآن » روى سخن را به بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) كرده مى كويد: ((بككو اكر 


شما :واشت مى كوقيد كداين ذو كبافداز شو نهدا 


نيست » كتابى روشنتر و هدايت بخشتر از آنها از سوى خدا بياوريد تا من از آن ييروى كنم )) (قل فاتوا بكتاب من 
عند الله هو اهدى منهما اتبعه ان كنتم صادقين ). 


و به تعبير ديكر آنها دنبال كتاب هدايت مى كردند و دنبال معجزات , جه معجزهاى بالاتر از قرآن و جه كتاب هدايتى بهتراز 
آن ؟ اكر جيزى در دست ييامبر اسلام جز اين قرآن نبود براى اثبات حقانيت دعوتش كفايت مى كردء ولى آنها حق طلب 
نيستند بلكه مشتى بهانه جويانند. 


سبس اضافه مى كند: ((اكر اين ييشنهاد تو را نيذيرفتند بدان آنها از هوسهاى خود بيروى مى كنند)) (فان لم يستجيبوا لكك 


فاعلم انما يتبعون اهوائهم ). 


هر ييشنهادى را به بهانه اى رد مى كنند. 


ولى ((آيا كسى كمراهتر از آن كس كه بيروى هواى نفس خويش كرده و هيج هدايت الهى را نيذيرفته است بيدا مى 


شود))؟! (و من اضل ممن اتبع هواه بغير هدى من الله ). 


اكر آنها حق طلب بودند و راه را كم كرده بودند» لطف الهى به مقتضاى ((و الذين جاهدوا فينا لنهدينهم سبلنا)) شامل حالشان 
غناد نذارنذ» جككونه ممكن است خداوند كمكك به هدانت آنها كند. 


هوا يرستى عامل كمراهى 


در آيات فوق رابطه اين دو 


با صراحت بيان شده و حتى كمراهترين مردم كروهى معرفى شده اند كه رهبر خود را هواى نفس خويش قرار داده اند و 


هركز هدايت الهى را نبذيرفتند. 
هواى نفس » حجاب ضخيمى است در مقابل جشمان عقل انسان . 


هواى نفس آنجنان دلبستكى به انسان نسبت به موضوعى مى دهد كه قدرت دركك حقايق رااز دست مى دهدء جرا كه براى 
درك حقيقت تسليم مطلق در مقابل واقعيات » و ترك هر كونه بيشداورى و دلبستككى شرط است » تسليم بيقيد و شرط در 
مقابل هر جيز كه عينيت خارجى دارد خواه شيرين باشد يا تلخ ؟ موافق تمايلاءت درونى ما يا مخالف ؟ هماهنكك با منافع 


شخصى يا ناهماهنكك ؟ ولى هواى نفس با اين اصول سازكار نيست . 
در اين زمينه بحث مشروحى در ذيل آيه 57 سوره فرقان (جلد 6 نيز داشته ايم . 


جالب اينكه در روايات متعددى آيه فوق به كسانى تفسير شده است كه امام و رهبر الهى را نيذيرفته اند و تنها به آراى خويش 
تكيه مى كنند. <00> 


اين روايات كه از امام باقر (عليه السلام ) و امام صادق (عليه السلام ) و بعضى ديككر از ائمه هدى (عليهم السلام ) نقل شده در 
حقيقت ازاقبيل مصداق روشى است:قابه تعبير ذيكر اسان تازمد يه :هدايت: اله است:: ابن هدابيت: كاهن ذر كتاب اسمائىق 


0# حَ ل يها حَ 8 حَ لد‎ 2 ٠ 
منعكس مى شود. و كاه در وجود ييامبر و سنت اوء و كاه در اوصياى معصومش . و كاه در منطق عقل و خرد.‎ 


مهم آنست كه انسان در خط هدايت الهى باشد و نه هواى نفس ء تا بتواند از اين 


انوار هدايت بهرهمند كردد. در مورد شان نزول آيات فوق مفسران و راويان خبرء روايات كوناكونى نقل كرده اند كه قدر 
اسلام (صلى الله عليه و آله و سلّم ) است . 


از ((سعيد بن جبير)) نقل شده كه اين آيات در باره هفتاد نفر از كشيشهاى مسيحى نازل شده است كه ((نجاشى )) آنها را 
براى تحقيق از ((حبشه )) به ((مكه )) فرستاد, هنكامى كه ييامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلّم ) سوره يس را براى آنها 
تلاوت كرد اشكك شوق ريختند و اسلام آوردند. < 08> 


بعضى ديكر كفته اند اين آيات در باره جمعى از نصاراى نجران (شهرى است در شمال يمن ) نازل شده كه نزد ييامبر اسلام 
(صلى الله عليه و آله و سلم ) آمدند و آيات قرآن را شنيدند و ايمان آوردند. </احم > 


بعضى ديكر آن را در مورد ((نجاشى )) و يارانش مى دانتد. 8/0 > 


و بعضى نزول آنرا در باره ((سلمان فارسى )) و جمعى از علماى يهود. مانند ((عبد الله بن سلام )) و ((تميم الدارى )) و 
((جارود عبدى )) دانسته اند. <204> 


و بالاخره بعضى نيز آن را اشاره به جهل نفر از علما و روشن ضميران مسيحى مى دانند كه سى و دو نفرشان از حبشه با جعفر 
بن ابئ طالب .به مدينه آمدئد وشت نقر از :شام كه در ميان آنها ((بحيرا)) زاهب معروف شامى بود. <:9> 


البته روايات سه كانه نخست متناسب با 


نزول اين آيات در مكه است . و كفتار كسانى را كه معتقدند تمام اين سوره مكى است تاييد مى كندء ولى روايت جهارم و 


ينجم دليل بر اين است كه اين جند آيه استثناء در مدينه نازل شده و كواهى است 
بر قول كسانى كه آنها را ((مدنى )) مى دانند. 


به هر حال اين آيات شاهد كويائى است بر اينكه كروهى از دانشمندان اهل كتاب با شنيدن آيات قرآن » اسلام را يذيرا 


شدند» زيرا ممكن نبود ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) جنين جيزى را بكويد در حالى كه كسى از اهل كتاب به او ايمان 
نياورده باشد جرا كه مش ركان فورا به نفى و انكار برمى خاستند و جار و جنجال به راه مى انداختند. 


حق طلبان اهل كتاب به قرآن تو ايمان مى آورند 


از آنجا كه در آيات كذشته سخن از بهانه هائى بود كه مشركان براى عدم تسليم در مقابل حقايق قرآن مطرح مى كردندء 
آيات مورد بحث از دلهاى آمادهاى سخن مى كويد كه با شنيدن اين آيات . حق را ييدا كرده و به آن سخت وفادار ماندند» و 


از جان و دل تسليم آن شدند» در حالى كه قلب هاى تاريك جاهلان متعصب كمترين اثرى از خود نشان نداد! 


يتذكرون ). <ا8> 


اين آيات همجون قطرات باران بيوسته به يكديكر بر آنها نازل شدء در شكلهاى متنوع . و كيفيات متفاوت » كاهى وعده 


ياداش » كاهى وعيد دوزخ » كاه نصيحت و اندرزء كاه 


تهديد و انذار» كاه استدلالات عقلى » و كاه تاريخ عبرت انككيز و ير بار كذشتكان خلاصه مجموعه اى كامل و بسيار متجانسى 


كه هر قلبى مختصر آمادكّى داشته باشد او را به خود جذب مى كند, اما كوردلان نيذيرفتند. 
ولى ((كسانى كه قبلا كتاب آسمانى به آنها داده ايم (از يهود و نصارى ) به 

قرآن ايمان مى آورند)) (الذين آتيناهم الكتاب من قبله هم به يؤْ منون ). 

جر كه ]نر هماسكة ا 'زعاته هائن م نيديد كه در كنا استداق ود رافته اند 


جالب اينكه اينها فقط كروهى بودند از اهل كتاب ء اما آيه فوق از آنها به عنوان اهل كتاب بدون هيج قيدى ياد مى كند شايد 
اشاره به اينكه اهل كتاب واقعى اينها بودند و ديكران هيج ! 


سيس مى افزايد: هنكامى كه اين آيات بر آنها خوانده مى شود مى كويند: به آن ايمان آورديم » اينها مسلما حق است » واز 
سوى يروردكار ما است (و اذا يتلى عليهم قالوا آمنا به انه الحق من ربنا). 


ارق تلاوت ابن اكير آنه كاف .وى كه ((1هنا)) بكريتن :و تصديى كلد 


ما نشانه هاى اين ييامبر را در كتب آسمانى خود يافته بوديم » و به او دل بسته بوديم و با بيصبرى انتظار او را مى كشيديم » و 


در اولين فرصت كه كمشده خود را يافتيم آن را كرفتيم و با جان و دل يذيرفتيم . 


سبس قرآن به ياداش عظيم اين كروه تقليد شكن و حق طلب يرداخته جنين 


مى كويد: ((آنها كسانى هستند كه اجر و ياداششان را به خاطر صبر و شكيبائيشان دوبار دريافت مى دارند))! (اولئكك يؤ تون 


اجرهم مرتين بما صبروا). 

يكبار به خاطر ايمانشان به كتاب آسمانى خودشان كه به راستى نسبت به آن وفادار و يايبند بودند» و يكبار هم به خاطر ايمان 
آوردن به ييامبر اسلام » ييامبر 

موعودى كه كتب يبشين از او خبر داده بود. 


اين احتمال نيز وجود دارد كه دوبار ياداش كرفتن آنها به خاطر آنست كه هم به يبامبر اسلام قبل از ظهورش ايمان داشتند و 


هم بعد از ظهورش ايمان آوردند جنانكه از آيات كذشته اين معنى استفاده مى شود. 


و آنها براى انجام وظيفه در هر دو مرحله » صبر و استقامت فراوان به خرج دادند» نه منحرفان يهود و نصارى » عمل آنها را مى 
يسنديدندء و نه تقليد از نياكان و جو اجتماعى به آنها اجازه رها كردن دين سابق مى داد, اما آنها ايستادند و يا بر سر منافع 


خويش و هواى نفس كذاردند و ياداش عظيم الهى را دو جندان كسب كردند. 


سيس به يكك رشته از اعمال صالح آنها كه هر يكك از ديكرى ارزندهتر است اشاره مى كند اين اعمال عبارتند از ((دفع سيئات 


جمله قبل آمد» جهار صفت ممتاز مى شود. 
نخست مى كويد: ((آنها بوسيله نيكيهاء بديها را دفع مى كنند)) (و يدرئون بالحسنه السيثه ). 


با كفتار نيكوء سخنان زشت راء و با معروف » منكر راء و با حلم » جهل جاهلان راء و 


با محبت عداوت و كينه توزى راء و با ييوند دوستى و صله رحم » قطع بيوند راء خلاصه آنها سعى مى كنند بجاى اينكه بدى 
را با بدى ياسخ كويند با نيكى دفع كنند! 


اين يكك روش بسيار مؤ ثرى است در مبارزه با مفاسدء مخصوصا در برابر كروهى از لجوجان و قرآن كرارا روى آن تكيه 
كرده است (شرح مبسوطى در اين زمينه در جلد دهم صفحه ١9‏ ذيل ابه 5" رعد و جلد جهاردهم سوره مو منون ذيل ايه 


98 داده ايم . 
ذيكر اينكه ((از اتحة'به آنان روزى داده ايم انفاق مى كنند)) (و مما رزقناهم ينفقون ). 


نه تنها از اموال و ثروتشان كه از علم و دانش و نيروى فكرى و جسمى و وجاهت اجتماعيشان كه همه مواهب و روزيهاى الهى 


است در راه نيازمندان مى بحشند. 


و بالاخره آخرين امتياز عملى آنان اين است كه ((هر كاه سخن لغو و بيهودهاى نتفتواتك ان [ناروئ مى كردانتك)) (و اذا سمعوا 


اللغو اعرضوا عنه ). 


هركز ((لغو)) را با ((لغو)) ياسخ نمى كويند» و جهل رابا جهل جواب نمى دهندء بلكه به بيهوده كويان ((مى كويند اعمال ما 
از آن ما است و اعمال شما از آن خودتان ))! (و قالوا لنا اعمالنا و لكم اعمالكم ). 


نه شما را به جرم اعمال ما مى كيرند و نه ما را به جرم اعمال شماء اما به زودى خواهيد دانست كه عمل هر يكك از ما جه 


محصولى به بار آورده است . 


يصن كن افزايك نيا ها ساملا هود كرو كنات كنا سكاة موتانة سي نه كفن اقطان اقراد يا مانو 


نبتغى الجاهلين ). 


و به اين ترتيب آنها بجاى اينكه نيروهايشان را در مقابله با جاهلان كوردل و زشتكويان بيخبر به هدر دهند با بزركوارى از 


كنار آنها كذشته به هدفها و برنامه هاى اساسى خود مى يردازند. 

قابل توجه اينكه آنها با اين كونه افراد كه روبرو مى شوند سلام تحيت 

نمى كويند بلكه سلامشان سلام وداع است ! 

دلهاى آماده ايمان 

در آيات فوق » ترسيم بسيار كُويا و زيبائى از قلوبى كه بذر ايمان را در خود جاى داده و يرورش مى دهند آمده است . 
آنها از قماش افراد ببشخصيتى كه مخزنى از جهل و تعصب ء بدزبانى و بيهوده كوئى » بخل و كينه توزى هستند نمى باشند. 


آنها بزركمردان و ياكك زنانى هستند كه قبل از هر جيز زنجيرهاى اسارت تقليد كوركورانه را درهم شكسته اند سيس با دقت 


به نداى منادى توحيد كوش فرا داده به محض اينكه دلائل حق را به قدر كافى يافتند» به آن دل مى بندند. 


بدون شكك بايد غرامت زيادى براى اين تقليد شكنى و جدا شدن از انحراف محيطشان بيردازند» و محروميتها و ناراحتيهاى 
فراوانى را متحمل شوندء ولى آنها آنقدر صبر و شكيبائى دارند كه به خاطر هدف بزركشان از عهده اين مشكلات بر مى 


ندل 


آنها نه كينه توزند كه هر بدى را با بدتر ياسخ كويند ونه بخيل 


و خسيسند كه مواهب الهى را تنها به خودشان تخصيص دهند. 
آنها بزركوارانى هستند كه علاوه بر همه اينها از دروغ و سركرمى ناسالم و جر و بحثهاى بيهوده و سخنان بيمعنى و شوخيهاى 
ركيك و مانند آن بركنارند زبانى ياكك و قلبى ياكتر دارند» و هركز نيروهاى فعال و سازنده خود را با دركيرى جاهلان تباه 


حضور در جلسات علماء ودانشمندانئك. 


أرق ان بز ركوازائتد كه مئ تؤانتد رسالت ايبيمان وا دوخوه يذيرا شوئك :و اجر حؤد زانه يكبان كه دوبازن ا يشكاة عدا 


دريافت دارند. 


اينها سلمانهاء بحيراهاء نجاشيها و حقجويانى همسنكر و هم خط آنها هستند كه در برابر انواع ناملايمات براى رسيدن به سر 


منزل ايمان مقاومت به خرج مى دهند. 


جالب اينكه در حديثى از امام صادق (عليه السلام ) مى خوانيم كه فرمود: نحن صبراء و شيعتنا اصبر منا و ذلكك انا صبرنا على 
ما نعلم و صبروا على ما لا يعلمون : ما شكيبايانيم و ييروان ما از ما شكيباترند!ء جرا كه ما از اسرار امور آكاهيم و شكيبائى مى 


كنيم (و طبعا اين كار آسانتر است ) ولى آنها بى آنكه اسرار را بدانند صبر و شكيبائى رااز دست نمى دهند. 


فكر كنيد دو نفر جانباز راه خدا قدم به ميدان جهاد مى كذارند يكى از يايان كار با خبر است و مى داند 


نتيجه اين جهاد بيروزى است » اما دومى با خبر نيست » آيا از يكك نظر صبر دومى بيشتر از صبر اولى نمى باشد؟ يا فى المثل 
قرائن نشان مى دهد كه هر دو شربت شهادت مى نوشندء اما يكى مى داند كه در شهادتش جه اسرارى نهفته است و جه 
موجى در آينده در اعصار و قرون متمادى ايجاد مى كند و جه الكوئى براى آزاد كان مى شود. اما ديكّرى از اسرار آينده 


آكاه نيست بدون شكك دومى از اين نظر صبر بيشترى به خرج مى دهد. 
در حديث ديكرى در تفسير على بن ابراهيم آمده كه منظور از ((لغو)) در 
آيه فوق ((كذب )) و ((لهو)) و ((غنا)) است ء و يرهي زكنند كان امامانند. 


بيدا است كه هر دو قسمت حديث از قبيل بيان مصداق روشن است و كرنه لغو مفهوم كسترده اى دارد كه غير اينها را نيز 
شامل مى شود, و اعراض كنند كان از لغو نيز همه مؤ منان راستين هستند» هر جند امامان در صف مقدم جاى دارند. هدايت 


كرجه در شان نزول آيه نخست ازاين آيات بحثهاى زيادى كرده اند اما جنانكه خواهيم ديد رواياتى است بى اعتبار و بيارزش 
كه كُويا براى مقاصد خاصى جعل شده است و لذا بهتر اين ديديم كه تفسير آيه را از خود قرآن مجيد بخواهيم و بعد به نقد و 


با توجه به اينكه در آيات كذشته سخن از دو كروه در ميان بود: كروهى 


مش ركان لجوج از اهل مكه كه هر جند رسول خدا (صلى الله عليه و آله و سلّم ) اصرار براى 


هدايت آنها داشت » نور ايمان در قلبشان نفوذ كرد و به عكس كروهى از اهل كتاب وافراد دوردست » هدايت الهى را 
يذيرفتند و عاشقانه در راه اسلام يافشارى و ايثار كردند حتى از مخالفت مشكاق اخزيقارنداة نزديكك و جاهلان خودخواه 


وحشتى به دل راه ندادنك. 


باتوجه بهاين امور نخستين آيه مورد بحث يرده از روى اين حقيقت برميدارد كه ((تو نمى توانى هر كه را دوست دارى 
هدايت كنى » ولى خداوند هر كس را بخواهد هدايت مى كندء. و او از هدايت يافتكان 1 كاهتر است )) (انكك لا تهدى من 
احببت و لكن الله يهدى من يشاء و هو اعلم بالمهتدين ). 


او مى داند جه افرادى لايق يذيرش ايمانندء او مى داند جه قلبهائى براى حق مى طيندء او مى داند در جه سرهائى » سوداى 
عشق خدا است » آرى اواين افراد شايسته را خوب مى شناسد و به آنها توفيق مى دهد و لطفش را رفيق راه آنها مى سازد تا به 


سوى ايمان رهنمون شوند. 
اما تاريكدلان زشت سيرتى كه در دل با حق دشمننئدء و با تمام قدرتشان به بيكار با فرستاد كان خدا برخاستهاند» واز نظر 
زندكى آنقدر آلوده و ننككينند كه لايق نور ايمان نيستند» خداوند هركز جراغ توفيق را فرا راه آنها قرار نمى دهد. 


بنابراين منظور از هدايت در اينجا (ارائه طريق )) نيست » جرا كه ارائه طريق كار اصلى ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) 
است و بدون استثناء راه را به همه نشان مى دهدء, بلكه منظور از هدايت در اينجا ((ايصال به مطلوب )) و 


دلهاى آماده نظر مى افكند و اين نور آسمانى را بر آنها مى ياشد. 
به هر حال اين آيه يكنوع دلدارى براى ييامبر (صلى اللّه عليه و آله و سلم ) است كه به اين واقعيت 


توجه كند نه اصرار بر شرك از ناحيه كروهى از بت يرستان مكه بى دليل است . و نه ايمان مخلصانه مردم حبشه يا نجران و 


أمتال سلماتها اننا 


هركز از عدم ايمان كروه اول نككرانى به خود راه نده » كه اين نور الهى به سراغ دلهاى آماده مى رود و در آنجا ورود مى كند 


وبخيمه :مق رند. 
نظير اين مضمون در آيات قرآن فراوان است : 


در آيه ”٠7‏ بقره مى خوانيم : ليس عليكك هداهم و لكن الله يهدى من يشاء: ((هدايت آنها بر تو نيست خدا هر كه را بخواهد 


ودر آيه /9” نمل مى خوانيم : ان تحرص على هداهم فان الله لا يهدى من يضل : ((اكر اصرار بر هدايت اين كروه داشته باشى 
فق ثر ليست )دزا كداخدا كس :را كد كمزام كرد ابتك هدانة نم كن )): 


ودر آيه ”5 يونس آمده است : افانت تهدى العمى و لو كانوا لا يبصرون : ((تو مى خواهى نابينايان را هدايت كنى هر جند 


و بالاخره در آيه 5 سوره ابراهيم به عنوان يكك قانون كلى مى فرمايد: فيضل الله من يشاء و يهدى من يشاء 


وهو العزيز الحكيم : ((خدا هر كس را بخواهد كمراه مى كند و هر كس را خدا بخواهد هدايت مى كند و او عزيز حكيم 


است )). 


آخرين جمله آيه اخير به خوبى نشان مى دهد كه مشيت الهى درباره اين دو كروه بى حساب نيست بلكه بر طبق حكمت و 
ناكد لباق وختلكشي] و كومقهاف] لزاه السك وعنها كران تفن اتنت كد خد اعرف عد تدرا عيبي كوف ا اذ 
كروهى سلب مى نمايد. 


در دومين آيه مورد بحث » سخن از كسانى مى كويد كه در دل به حقانيت 


اسلام معترف بودند ولى روى ملاحظات منافع شخصى » حاضر به قبول ايمان نبودند مى فرمايد: ((آنها كفتند ما اكر هدايت را 
همراه تو يذيرا شويم واز آن يبروى كنيم ما رااز سرزمينمان مى ربايند))! (و قالوا ان نتبع الهدى معكك نتخطف من ارضنا). 
< ث2 > 


در تفاسير آمده كه اين سخن را حارث بن نوفل بيان كردء خدمت بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) رسيد عرض نمود ما مى 
كه ما رااز سرزمينمان بربايند» و ما قدرت مقابله با آنها را نداريم !. <> 


اين سخن را كسى مى كويد كه قدرت بروردكار را ناجيز مى شمرد و قدرت مشتى عرب جاهلى را عظيم » اين سخن را كسى 
مق كو ينا كه هنوناية عق غتارتها و حسسابتهاف الهن آشنا سكا وانمى داند جكونه او 


يارانش را يارى و دشمنانش را در هم مى شكندء لذا قرآن در ياسخ آنها جنين مى كويد: آيا ما حرم امنى در اختيار آنها قرار 
نداديم كه ثمرات و محصولاءت هر شهر و ديارى به سوى آن آورده مى شود؟! (اولم نمكن لهم حرما آمنا يجبى اليه ثمرات 


كلاش )ب + > 
((ولى اكثر آنها نمى دانند)) (و لكن اكثرهم لا يعلمون ). 


خداوندى كه سرزمين شوره زار و سنككلاخ بى آب و درختى راحرم امن قرار داد» و آنجنان دلها را متوجه آن ساخت كه 


جهان را به سوى آن مى آورند» قدرت خود را بخوبى نشان داده است » كسى كه جنين قدرتنمائى كرده واين همه امنيت و 
نعمت را در جنين سرزمينى قرار داده و با جشم خود آثار آن را مى بينيد و سالها از آن بهره كرفته ايد جكونه قادر نيست شما 


شما در حال كفر مشمول اين دو نعمت بزرك الهى » امنيت و مواهب زندكَى بوديد جككونه ممكن است خداوند بعد از اسلام 
شما را از آن محروم سازد؛ دل قوى داريد و ايمان بياوريد و محكم بايستيد كه خداى >عبه و مكه با شما است . 


در اينجا اين سؤ ال مطرح است كه تاريخ نشان مى دهد حرم مكه براى مسلمانان آنقدر هم امن و امان نبود» مكر كروهى از 
مسلمانان را در آنجا آزار و شكنجه ندادند؟ مكر آنهمه سنكك بر بدن بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) نزدند؟ مكر بعضى 
از مسلمانان را در مكه نكشتند؟ مكر كروهى 


با جعفر و بقيه با ييامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلم ) سرانجام از آنجا به خاطر ناامنى هجرت نكردند؟! 


در ياسخ مى كوئيم : اولا: با تمام اين امور باز مكه نسبت به بقيه نقاط امنيت بيشترى داشت » و عرب براى آن احترام و قداستى 
قائل بود باز هم جناياتى را كه در نقاط ديكر مرتكب مى شدند نمى توانستند در آنجا انجام دهند» خلاصه حتى در عين 
ناامنى » حرم مكه از امنيت نسبى قابل توجهى برخوردار بود» مخصوصا اين امنيت از ناحيه اعراب بيرون مكه بيشتر رعايت مى 


شد. 


نككذشت كه به صورت كانونى بزركك از امنيت يايدار و مركزى عظيم از انواع نعمتها درآمدء بنابراين تحمل اين مشكلات 


زودكذر براى رسيدن به نعمتهاى بزركك كار سخت و ييجيده اى نبود. 
به هر حال بسيارند كسانى كه از ترس تزلزل منافع :* شخصيشان همجون حارث 


تامين مى كند كه در تامين منافعم مشروع مادى و محيط امن و سالم براى آنها نيز فوق العاده مؤ ثر است » ناامنيها و كشتارها و 
غارتكريهائى را كه در دنياى به اصطلاح متمدن امروزه دنيائى كه از ايمان و هدايت دور افتاده است مى بينيم كواه زنده اين 


لعا اسية :. 


توجه به اين نكته نيز لازم است كه خداوند در اينجا اول نعمت امنيت را مى شمرد و 


بعد جلب ارزاق را از همه جا به سوى مكه . اين تعبير ممكن است بيانكر اين واقعيت باشد كه تا امنيت در شهر و كشورى 
حكمفرما نكردد وضع اقتصادى آنها سامان نخواهد يافت » شرح اين سخن را ذيل آيه 0" سوره ابراهيم داده ايم (جلد ٠١‏ 
صفحه ع8. 

ونيز جالب اينكه يجبى به صورت فعل مضارع آمده كه دال بر استمرار در حال و آينده است . و ما امروز بعد از كذشتن 
جهارده قرن با جشم خود شاهد مفهوم اين سخن و استمرار جلب همه نوع مواهب به سوى اين سرزمين هستيم » كسانى كه 
خانه خدا را زيارت مى كنند با جشم خود مى بينند اين سرزمين خشكك و سوزان و بى آب و علف در ميان انواع بهترين نعمتها 


غرق است » و شايد در هيج نقطه اى از دنيا اين وفور نعمت نباشد. 
ايمان ابو طالب و جنجالى كه در اين زمينه بريا كرده اند! 


ابتدا اين موضوع براى كسانى كه اهل مطالعه هستند عجيب جلوه مى كند كه جرا كروهى از راويان اخبار اصرار داشتند ابو 
طالب عموى ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) را كه به اتفاق همه مسلمانان جهان از كسانى بود كه حداكثر فداكارى و 
ايثار و حمايت 


را در مورد بيامبر اسلام (صلى اللّه عليه و آله و سلّم ) انجام داد» بى ايمان و مشركك جلوه دهند و كافر بميرانند؟! 
جرا درباره ديكران كه نقشى در تاريخ اسلام نداشتند اين همه اصرار نيست ؟ 


اينجا است كه با خبر مى شويم مساءله يكك مساءله عادى نيست » سيس با كمى دقت به اينجا ميرسيم كه 


يشت سر اين بحثهاى تاريخى و روائى بازى سياسى خطرناكى از ناحيه رقبا و دشمنان على (عليه السلام ) در جريان بوده » آنها 
اصرار داشتند هر فضيلتى را از او سلب كنند و حتى يدر ايثاركر و فداكارش را مشركك قلمداد كنند و بيايمان از دنيا ببرند! يقينا 
بنى اميه و هواخواهان آنها در عصر خود, و حتى بيش از آنكه به حكومت برسندء هر جا توانستند به اين فكر دامن زدند و 
كوشش داشتند از هر جا كه ممكن است شواهدى هر جند سست و ببيايه براى اثبات اين مدعا سر هم كنند. 


ما قطع نظر از اين موج انحرافى سياسى كثيف و آلوده كه خود از جهاتى قابل دقت و مطالعه است » مساءله را به عنوان يكك 
مساءله صرفا تاريخى و تفسيرى بطور بسيار فشرده (آنجنانكه وضع كتاب ايجاب مى كند) مورد بررسى قرار مى دهيم تا روشن 


شود در يشت سر اين جنجالها هيجكونه مدرك معتبرى وجود ندارد» بلكه شواهد زندهاى بر ضد آن در دست داريم : 


١‏ - آيه مورد بحث (انكك لا تهدى من احببت ...) جنانكه ديديم هيجكونه ارتباطى با ابو طالب ندارد و آيات قبل از آن 
بخوبى دلالت مى كند كه درباره كروهى از مؤ منان اهل كتاب در برابر مشركان مكه است . 


جالب اينكه فخر رازى كه خود به اصطلاح اجماع مسلمين را بر نزول آيه در باره ابو طالب نقل كرده » تصريح مى كند كه در 
ظاهر آيه كمترين دلالتى بر كفر 


انو :طالتانينت :دن > 


وعحشيت: اوواشيت. 
" - مهمترين دليلى كه در اين زمينه اقامه كرده اند ادعاى اجماع مسلمين است كه ابوطالب » مشركك از دنيا رفته است ! 


در حالى كه جنين اجماعى دروغ محض است » جنانكه مفسر معروف اهل سنت ((آلوسى )) در ((روح المعانى )) تصريح 
كرده است كه اين مساءله اجماعى نيست و حكايت اجماع مسلمين يا مفسرين بر اينكه آيه فوق در باره ابو طالب نازل شده 
صحيح به نظر نمى رسدء جرا كه علماى شيعه و بسيارى از مفسرين آنها معتقد به اسلام ابوطالب هستند و ادعاى اجماع ائمه 
اهلبيت بر اين معنى كرده اند. بعلاوه اكثر قصيده هاى ابوطالب شهادت بر ايمان او مى دهد. <88> 


* - دقت و بررسى نشان مى دهد كه اين ادعاى اجماع از اخبار آحادى سر جشمه مى كيرد كه هيج اعتبارى به آن نيست » و 
در سند اين روايات افراد مشكوكك يا كذابى هستند. 


از جمله روايتى است كه ابن مردويه با سند خودش از ابن عباس نقل كرده كه آيه ((انكك لا تهدى من احببت )) در باره ابو 
طالب نازل شده است ٠‏ ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) به او اصرار كرد اسلام بياورد او نيذيرفت !. </10ام> 


دروغيردازان و جعل كنند كان و سارقان حديث بود» و همجنين ((عبد القدوس ابى سعيد دمشقى )) كه باز در سند اين حديث 
حك 11 اكذاي )انك جروهه 


ظاهر تعبير حديث » 


جنين كواهى مى دهد كه ابن عباس بدون واسطه اين حديث را نقل كرده و خودش شاهد و ناظر بوده » در حالى كه مى دانيم 
ابن عباس . سه سال قبل از هجرت متولد شدء بنابراين هنكام وفات ابوطالب هنوز از يستان مادر شير مى خورد! واين نشان مى 
دهد كه جاعلان حديث حتى در كار خود ناشى بوده اند. 


جنيك ديكرى ذواانق زستة از ((انوتهويره )تقل كزذه اند امن كوبيق سكا كه وفات ابو ظالن :دزا ومسيده بام اليلق الله 
عليه و آله و سلم ) به او فرمود: ((اى عمو بكو لا اله الا الله تا من روز قيامت نزد خمدا براى تو كواهى به توحيد دهم )) ابو 
طالب كفت : ((اكر نه به خاطر اين بود كه قريش مرا سرزنش مى كرد كه او به هنكام مركك از روى ترس ء اظهار ايمان نمود 
من شهادت به توحيد مى دادم » و جشم تو را روشن مى ساختم إدر اين هنكام آيه ((انكك لا تهدى من احببت )) نازل شد))!. 
<وع> 


باز ظاهر حديث اين است كه ((ابو هريره )) شخصا شاهد جنين مطلبى بوده است در حالى كه مى دانيم ابو هريره در سال فتح 


بنائرايت آثار جع تاشراتة :داب جدديتة نون تمانانا است. 


واكر كفته شود ابن عباس و ابو هريره » خود شاهد اين ماجرا نبودند» و اين داستان را از ديكرى شنيده اند» سؤ ال مى كنيم از 


جه كسى 


؟ شخصى كه اين روايت را براى اين دو نفر بيان كرده ناشناس و مجهول است . و جنين حديثى را مرسل مى نامند و همه مى 
دانند اعتبارى به احاديث مرسل نيست . 


متاسفانه جمعى از مفسران و راويان اخبار بدون دقت و مطالعه اين كونه 


احاديث را در كتابهاى خود از يكديكر كرفته و نقل كرده اند» و كمكم براى خودشان اجماعى درست كرده اند اما كدام 


زهي إبديا كاعد عبيون اتاد رك مجفول شان من بدن كه اجو طالي اتنا أنه جا قتا ناس (فيتكك اللدعلية و الهو 
سلّم ) داشته » هر جند روى ملاحظاتى بر زبان جارى نمى كرده » و مى دانيم ايمان به قلب است و زبان جنبه طريقت دارد» در 
بعضى از احاديث اسلامى » وضع ابوطالب به اصحاب كهف تشبيه شده است كه ايمان در دل داشتند هر جند به عللى قدرت 


ه - مككر مى توان در مساءله اى به اين مهمى » يكك جانبه بحث كرد و تنها به روايت مرسله از ابو هريره و ابن عباس و مانند 
آن قناعت نمود؟ جرا اجماع امامان اهلبيت (عليهم السلام ) وجرا اجماع علماى شيعه در اينجا مورد توجه قرار نمى كيرد؟! با 
آنكه آنها به وضع خاندان يبامبر آشناترند. 


ما امروز اشعار زيادى از ابوطالب در دست داريم كه ايمان او را به اسلام و رسالت محمد (صلى الله عليه و آله و سلم ) به 


عنوان يبامبر اسلام با وضوح تمام بيان مى كند, اين اشعار را بسيارى از بز ركان و دانشمندان 


در كتابهايشان آورده اندء و ما نمونه هاى كويائى از آن را در جلد ينجم تفسير نمونه صفحه 195 به بعد (ذيل آيه 18 سوره 
© -ازهمه اينها كذشته تاريخ زندكى ابوطالب و فداكارى عظيم او نسبت به بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) و علاقه 
شديد ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) و مسلمانان نسبت به او تا آنجا كه سال مرككش را ((عام الحزن )) (سال اندوه ) نام 


نهادند» همه نشان مى دهد كه او به اسلام عشق مى ورزيد و دفاعش از بيامبر (صلى اللّه عليه و آله و سلم ) به عنوان دفاع از 
يكك خويشاوند نبود» بلكه به صورت دفاع يكك مؤ من مخلص و يكك عاشق ياكباخته و سرباز فداكار از جان 


كذشةة الازهيوو يشواق خودابودة بآ اين تفال جقدرخه غفلت و بيخبرى و ناسياسى و ظلم است كه كروهى اصرار داشته باشندء 


اين مؤ من موحد مخلص را از دنيا ببرند؟!. >7١<‏ دلبستكيهاى دنيا شما را نفريبد 


در آيات كذشته سخن از اين بود كه بعضى از كفار مكه متوسل به اين عذر مى شدند كه اكر ما ايمان بياوريم » عرب به ما 
حمله مى كند وما را از سرزمينمان بيرون مى راند و زندكى ما را مختل مى كند, و در آيات كذشته يكك ياسخ كويا به اين 


سخن داده شد. 
در آيات مورد بحث دو ياسخ ديكر به آن داده شده است : 


نخست مى فرمايد: به فرض كه شما ايمان را نيذيرفتيد و در سايه كفر 


و شرك زندكى مرفه مادى بيدا كرديدء اما فراموش نكنيد: ((ما بسيارى از شهرهائى را كه مست و مغرور نعمت و زندكى 
مرفه بودنكد نابودشان كرديم ع( (فكم اهلكنا من قريه بطرت معيشتها). 


آرى غرور نعمت آنها را به طغيان دعوت كرد؛ و طغيان سرجشمه ظلم و بيداد كرى شدء و ظلم ريشه زندكانى آنها را به تش 


((اين خانه ها و ديار آنها است كه بعد از آنان جز مدت قليلى كسى در آن سكونت نكرد)) (و تلكك مساكنهم لم تسكن من 
بعدهم الا قليلا). 


آرى شهرها و خانه هاى ويران آنها همجنان خالى و خاموش و بدون صاحب مانده است و اكر كسانى به سراغ آن آمدند افراد 
كم و در مدت كوتاهى بود. 

((و ما وارث آنها بوديم )»! (و كنا نحن الوارثين ). 

آيا شما مش ركان مكه نيز مى خواهيد در سايه كفر به همان زندكَى مرفهى برسيد كه يايانش همانست كه كفته شدء اين جه 
ارزشى مى تواند داشته باشد؟! 

((بطرت )) از ماده بطر (بر وزن بشر) به معنى طغيان و غرور بر اثر فزونى نعمت است . 


تعبير به ((تلكك )) كه اسم اشاره به دور است و غالبا در امور قابل مشاهده به كار مى رود ممكن است اشاره به سرزمين عاد و 
ثمود و قوم لوط باشد كه در فاصله اى نه جندان زياد با مردم مكه قرار داشت ». يعنى در سرزمين احقاف (ميان يمن و شام ) يا 
در وادى القرى و يا در سرزمين سدوم كه همه آنها در مسير كاروانهاى تجارى اعراب مكه به شام بود و اعراب با جشم خود 
اين ديار خالى را مى ديدند كه بعد 


از انها كشر كس دن اتحاسكونة كريده نوق 
جمله الا قليلا كه به صورت استثناء آمده است سه احتمال دارد: نخست اينكه استثناء از ساكنان باشد, دوم از مساكن و سوم از 


سكونت . 


در صورت اول مفهومش اين است كه تنها كروه اندكى بعد از آنها ساكن اين ديار شدء و در صورت دوم معنى جنين است 
كه تنها خانه هاى اندكى از آنها بعدا مسكون شد و در صورت سوم مفهوم اين است كه تنها زمان كمى در آنها سكونت شده 


است » جرا كه هر كس در اين شهرهاى شوم و بلاخيز» سكونت اختيار كرد به زودى طومار زند كانيش درهم بيجيده شد. 
البته اراده هر سه معنى نيز طبق روش ما مشكل ايجاد نمى كند» هر جند معنى اول به نظر نزديكتر مى رسد. 


بعضى نيز آن را اشاره به سكونت موقت مسافران به هنكام رفت و آمدشان از اين مناطق دانسته اند» و بعضى قليل را اشاره به 
جغدها و حيوانات وحشى دانسته اند قدر مسلم اين است كه اين شهرهاى آلوده به كناه و شركك جنان ويران كشت كه ديكر 


روى آبادى به خود نديد. 


تعبير به ((كنا نحن الوارثين )) اشاره به خالى ماندن آن ديار است و نيز اشاره اى است به مالكيت حقيقى خداوند نسبت به همه 
جيزء كه اكر مالكيت اعتبارى بعضى اشياء را موقتا به بعضى انسانها واكذار كند» جيزى نمى كذرد كه 


همه زائل مى كردد واو وارث همكان خواهد بود. 


مش ركان مكه و 


حجاز را كه طغيانكرى را به حد اعلا رسانيده بودند و جهل و جنايتى نبود كه مرتكب نشوند با عذابش نابود نكرد. 


قرآن مى كويد: ((يرورد كار تو هركز شهرها و آباديها را هلاكك نمى كرد تا اينكه در كانون و مركز آنها ييامبرى بفرستد كه 
آيات ما را بر آنان بخواند)) (و ما كان ربكك مهلك القرى حتى يبعث فى امها رسولا يتلوا عليهم آياتنا). 


آرى تا اتمام حجت نكنيم و يبامبران را با دستورات صريح نفرستيم مجازات نخواهيم كرد. 


تازه بعد از اتمام حجت مراقب اعمال آنها هستيم » اكر ظلم و ستمى از آنها سر زد و مستوجب عذاب شدند مجازاتشان مى 
كنيم ((و ما هركز شهرهائى را هلاك نمى كرديم مكر آنكه اهلش ظالم و ستمكر باشند)) (و ما كنا مهلكك القرى الا و اهلها 
ظالمون ). 


تعبير ((ما كان ربكك )) يا ((ما كنا)) دليل بر اين است كه اين سنت هميشكّى و جاودانكى خدا بوده و هست كه بدون اتمام 
حجت كافى كيفر نمى دهد. 


جمله ((حتى يبعث فى امها رسولا)) (نا در مركز اين شهرها بيامبرى مبعوث كند) اشاره به اين است كه لزومى ندارد در هر 
شهر و روستا بيامبرى مبعوث شود. همين اندازه كه در يكك كانون بزركك كه مركز يخش اخبار و محل انديشمندان و متفكران 
يكك قوم است بيامبرى مبعوث كردد كافى است . زيرا مردم تمام آن منطقه بر اثر نيازهاى زندكى مرتبا به آنجا رفت و آمد 


دارند و هر خبرى در آنجا باشد به سرعت در تمام منطقه و نقاط دور و نزديكك بخش مى كردد همانكونه 


كه آوازه قيام ييامبر اسلام (صلى الله علية و الهو 


سلّم ) در سرزمين مكه در مدت كوتاهى در تمام جزيره عربستان بيجيده واز آن هم فراتر رفت جون مكه ام القرى بود هم 


مركز روحانى حجازء و هم مركز تجارى بود» وحتى در مدت كوتاهى به مراكز مهم تمدن آن زمان رسيد. 


بنابراين آيه يكك حكم كلى و عمومى را بيان مى كندء و اينكه بعضى از مفسران آن را اشاره به مكه دانستهاند كاملا بيدليل 
است و تعبير به فى امها نيز يكك تعبير عام است » جرا كه ام به معنى مادر و مركز اصلى است و اختصاصى به مكه ندارد. 
<1/7> 


آخرين آيه مورد بحث ياسخ سومى است براى كفتار بهانه جويانى كه مى كفتند اكر ايمان بياوريم عرب بر ما هجوم مى كند 
و زندكى مارا به هم مى ريزدء قرآن مى كويد: آنجه را ازاين رهكذر به دست مى آوريد متاع بيارزش زندكى دنيا و زينت 
آن است (و ما اوتيتم من شىء فمتاع الحياه الدنيا و زينتها). 


ولى آنجه نزد خدا است (از نعمتهاى بى يايان جهان ديكرء و مواهب معنويش در اين دنيا) بهتر و يايدارتر است (و ما عند الله 


جرا كه تمام نعمتهاى مادى دنيا داراى عوارض ناكوار و مشكلات كوناكونى است و هيج نعمت مادى خالص از ضرر و خطر 


بعلاوه نعمتهائى كه در نزد خدا است به خاطر جاودانكى آنها و زودكذر بودن مواهب اين دنيا قابل مقايسه نيست .ء بنابراين هم 


بهتر و هم يايدارتر است . 


به اين ترتيب در يكك مقايسه ساده هر انسان عاقلى مى فهمد كه نبايد آن را فداى اين 


كرف الاق لياف ١‏ يدس ذرماده انان :تن كنيد رامل مسترت 
((فخر رازى )) از يكى از فقها جنين نقل مى كند كه اكر كسى وصيت كند ثلث مالش را به عاقلترين مردم بدهند فتواى من 
اين است كه اين ثلث را به كسانى بدهند كه اطاعت فرمان حق مى كنندء زيرا عاقلترين مردم كسى است كه متاع اندكك 


(وو3 كدر ) رااندذهد واسرماية فراؤان:(يانذارئ )برا كيرد واين: تنها در :مور مطيعان فرمان نخدا ادق است. 


سيس فخر رازى اضافه مى كند كه كويا او اين حكم فقهى را از آيه مورد بحث استفاده كرده است . <7> آنها هواى نفس 


خويش را مى يرستيدند 
در آيات كذشته سخن از كسانى بود كه به خاطر تمتع و بهره كيرى از نعمتهاى دنيا كفر را بر ايمان و شرك را بر توحيد 
ترجيح داده اند در آيات مورد بحث وضع اين كروه را در قيامت در برابر مؤ منان راستين مشخص مى كند. 


نخست با يكك مقايسه كه به صورت استفهام مطرح شده . وجدان همكان را به داورى مى طلبد و مى كويد: ((آيا كسى كه به 
او وعده نيكك داده ايم » و به وعده خود قطعا خواهد رسيدء با كسى كه تنها از متاع دنيا به او بهره داده ايم » سيس روز قيامت 
در بيشكاه يرورد كار براى حساب و جزاء احضار مى شود يكسان است ))؟ (افمن وعدناه وعدا حسنا فهو لاقيه كمن متعناه متاع 
الحيوه الدنيا ثم هو يوم القيامه من المحضرين ). 


بدون شكك » هر وجدان بيدار» وعده هاى نيك الهى و مواهب عظيم و 


جاويدان او را بر بهره كيرى جند روزاز نعمتهاى فانى و لذات زود كذر كه به دنبال آن درد و رنج جاويدان است ترجيح مى 


دهد. 


جمله ((فهو لاقيه )) تاء كيدى است بر اينكه وعده الهى تخلف نايذير است و بايد جنين باشد» جرا كه تخلف از وعده يا به 
خاطر جهل است يا عجزء كه هيجيكك از آنها در ذات خدا راه ندارد. 


جمله ((هو يوم القيامه من المحضرين )) اشاره به احضار در محضر خداوند براى حساب اعمال است » و بعضى آن را به 
احضار در آتش دوزخ » تفسير كرده اند ولى تفسير اول مناسبتر است . و به هر حال اين تعبير نشان مى دهد كه اين آلودكان با 
اكراه و بدون تمايل به اين صحنه كشانده مى شوندء و بايد هم جنين باشد» جرا كه وحشت حساب و كيفر تمام وجود آنها را 


فرا كرفته است . 


تعبير به حيات دنيا كه بارها در سورههاى مختلف قرآن مجيد آمده اشاره به يستى اين زندكى در مقايسه با ((حيات آخرت )) 
وزندكى جاويدان و زوال نايذير آن است .ء زيرا دنيا از ماده ((دنو)) (بر وزن غلو) در اصل به معنى نزديكى در مكان يا زمان 
يا منزلت و مقام است » سيس دنيا و ادنى كاه به موجودات كوجكك كه در دسترس قرار دارند» در مقابل موجودات بزركك 
اطلاق شده» و كاه در موضوعات يست در مقابل خوب و والاء و كاه به نزديكك در مقابل دور اطلاق كرديده » و از آنجا كه 


زندكى اين جهان در برابر جهان ديكر هم كوجك است وهم بيارزش و هم نزديكك 


و به دنبال اين سخن . صحنه هاى رستاخيز را در برابر كفار مجسم مى كند صحنه هائى كه از تصورش مو بر بدن راست مى 


شود و اندام را به لرزه در مى آورد. 


مى كويد: ((روزى رابه خاطر بياوريد كه خداوند آنها را ندا مى دهد و مى كويد: كجا هستند شريكانى كه براى من مى 


ينداشتيد))؟! (و يوم يناديهم فيقول اين شركائى الذين كنتم تزعمون ). 


بديهى است اين سؤ الى است توبيخى » براى اينكه در قيامت كه روز كنار رفتن يرده ها و حجابها است نه شرك مفهومى دارد 


و نه مشركان بر عقيده خود باقيند» اين سؤ ال در حقيقت يكنوع سرزنش و مجازات است » يكنوع توبيخ و عقوبت است . 


اما آنها بجاى اينكه به ياسخ يردازند معبودهايشان به سخن در مى آيند و از آنها اظهار تنفر و بيزارى مى كنند» زيرا مى دانيم 
معبودان كاه بتهاى سنكك و جوبى بودند؛ و كاه مقدسينى همجون فرشتكان و مسيح . و كاه جن و شياطين در اينجا كروه سوم 
به سخن مى آيند كه سخن آنها را در آيه بعد جنين مى خوانيم : كروهى از معبودان كه فرمان عذاب در باره آنها مسلم شدهء 
مى كويند: يروردكارا! ما اين عابدان را كمراه كرديم » آرى ما آنها را كمراه كرديم همانكونه كه خود كمراه شديم (ولى 


آنها به ميل خويش به دنبال ما آمدند) ما از آنها بيزارى مى جوئيم آنها ما را يرستش نمى كردند بلكه در حقيقت هواى نفس 


خويش را مى يرستيدند (قال الذين حق عليهم 


القول ربنا هو لاء الذين اغوينا اغويناهم كما غوينا تبراءنا اليكك ما كانوا ايانا يعبدون ). 


بنابراين آيه فوق شبيه آيه 74 سوره يونس است كه مى كويد: و قال شركائهم ما كنتم ايانا تعبدون ((معبودان در قيامت رو به 
سوى عبادت كنند كان خود مى كنند و مى كويند شما ما را يرستش نمى كرديد)»! و به اين ترتيب معبودان اغواكرء همجون 
فرعون و نمرود و شياطين و جن » بيزارى و تنفر خود را از جنين عابدانى اعلام مى دارندء و به دفاع از خويش برمى خيزند» 
حتى كمراهى آنها را نيز از خود نفى مى كنند» و مى كويند: آنها به ميل خود به دنبال ما آمدند. 


ولى بديهى است نه اين نفى اثرى دارد و نه آن بيزارى و تبرى » و آنها در كناه عابدان خود قطعا شريكك و سهيمند. <ع/ك> 


جالب توجه اين است كه در آن روزء هر يكك ازاين منحرفان خلافكار از ديكرى بيزارى مى جويند وهر كدام سعى دارند 
كناة خوهاراية: كزدن ديكرئ افكت 


اين درست نظير جيزى است كه نمونه كوجكك آن را در دنيا با جشم خود مى بينيم كه جمعى دست به دست هم مى دهند تا 
امر تخلاتقى مرزتكب شوئد» بس ان :دستكيرق و حضوو دن محقدن:ذاد كاهاز يكد كر بيزازي مى جو مد :و كاه را به كرون 
ديكرى مى افكنند» اين است » سرنوشت كروه كمراه و خلافكار در دنيا و آخرت . 


فتانكولة كه دواانة "١‏ سوره ابراهيم مى خوانيم كه شيطان در روز قيامت به بيروان خود مى كويد: ((من سلطه اى بر شما 


نداشتم » من تنها 


از شما دعوت كردم شما هم مشتاقانه اجابت كرديد مرا ملامت نكنيد خود را ملامت كنيد)) و ما كان لى عليكم من سلطان الا 
ان دعوتكم فاستجبتم لى فلا تلومونى و لوموا انفسكم . 


ودر مورد مشركان در آيه "١‏ سوره صافات مى خوانيم كه آنها به مناقشه با يكديكر برمى خيزند وهر يكك ديكرى را مقصر 
مى شمردء اما اغواكران صريحا در ياسخ مى كويند: ((ما بر شما سلطه اى نداشتيم شما خود كروهى طغيانكر بوديد)) و ما كان 
لكم علينا من سلطان بل كنتم قوما طاغين . 


به هر حال به دنبال سؤ الى كه از آنها در باره معبودهايشان مى شود و آنها 


در ياسخ عاجز مى مانند» به آنان ((كفته مى شود شما معبودهايتان را كه شريكك خدا مى ينداشتيد بخوانيد)) تا به يارى شما 


برخيزند! (و قيل ادعوا شركائكم ). <1/0> 


آنها با اينكه مى دانند در آنجا كارى از دست معبودان ساخته نيست .» بر اثر شدت وحشت و كوتاه شدن دستشان از همه جاء و 
يابه خاطر اطاعت فرمان خدا كه مى خواهد با جنين كارى مشركان و معبودان كمراه را در براير همكان رسوا سازد» دست 


تقاضا به سوى معبودانشان دراز مى كنند و آنها را به كمكك مى خوانند (فدعوهم ). 

ولى بيدا است ((جوابى به آنها نمى دهند)) و دعوت آنها را لبيك نمى كويند (فلم يستجيبوا لهم ). 
در اين هنكام است كه ((عذاب الهى را در برابر جشم خود مى بينند)) (وراءوا العذاب ). 

((و آرزو مى كنند كه اى كاش هدايت يافته بودند)) (لو انهم كانوا يهتدون ). <ع/> 


جرا كه هر دست و يائى 


در آنجا كنند جز ناكامى و رسوائى نتيجه اى نخواهد داشت » جون تنها راه نجات ايمان و عمل صالح بوده كه آنها فاقد آنند. 
آياث مورد بحث » تعقيبى است بر بحثى كه در آيات كذشتهء ييرامون مشركان و سؤ الا-تى كه از آنها در قيامت مى شود 


مله بود. 


به دنبال سؤ ال از معبودهاى آنهاء سؤ ال ديكرى از عكس العمل آنان در برابر ييامبران مى شود. مى فرمايد: ((روزى را به 
خاطر بياوريد كه خداوند آنها را ندا مى دهد و مى كويد: در برابر ييامبران جه ياسخى كفتيد))؟! (و يوم يناديهم فيقول ما ذا 


اجبتم المرسلين ). 


مسلما آنها براى اين سؤ ال - همجون سؤ ال اول - ياسخى ندارند» آيا بككويند دعوت آنها را اجابت كرديم كه اين دروغ است 
و دروغ در آن صحنه خريدار ندارد؟ يا بككويند تكذيبشان كرديم » به آنها تهمت زديم » ساحرشان ناميديم مجنونشان خوانديم 
» بر ضد آنها دست به ييكار مسلحانه زديم » و آنها و بيروانشان را به قتل رسانديم ؟! جه بككويند؟ هر جه بككويند مايه بدبختى 
ورسوائى است ! 

جائى كه بيامبران بزركك الهى در روز قيامت در برابر اين سؤ ال كه مردم جه ياسخى به دعوت شما كفتند» مى كويند: ما در 
برابر علم تو علمى از خود نداريم » تو علاهم الغيوبى (مائده - )0١4‏ اين كوردلان مشركك جه مى توانند در ياسخ اين سؤ ال 


لذا در آيه بعد مى فرمايد: در اين هنكام همه اخبار بر آنها يوشيده و ينهان مى ماند و هيج ياسخى براى كفتن در اختيار ندارند 
(فعميت عليهم الانباء 


0 
((حتى نمى توانند از يكديكر سؤ الى كنند)) و ياسخى از هم بشنوند (فهم لا يتسائلون ). 


قابل توجه اينكه نسبت عمى و نابينائى در آيه فوق به خبرها داده شده نه به خود آنهاء نمى كويد آنها نابينا مى شوندء بلكه مى 
كويد ((تعزها اذا كزذن انها تابنا هيشيد))! زيرا سيان مى هود كه اسان عوى ان عرض العم نيشت انا كوي حير دهن ننه 
دهن مى كردد و به سراغ او مى آيدء همانكونه كه بسيارى از اخبار اجتماعى از همين طريق يخش مى شود اما در آنجا نه 


افراد» آكاهى دارند و نه خبرهاء قابليت نشر! 


و به اين ترتيب همه خبرها بر آنها يوشيده مى شودء هيج ياسخى در برابر اين سؤ ال كه جواب ييامبران را جه داديد يبدا نمى 
كتند وشكوتقى مطلق سيرنا باى الها زا فرا مق كرد 


واز آنجا كه روش قرآن اين است كه هميشه درها را به روى كافران و كنهكاران باز مى ككذارد تا در هر مرحله اى از فساد و 
آلودكى باشند بتوانند به راه حق بركردند» در آيه بعد مى افزايد: ((اما كسى كه توبه كند و ايمان آورد و عمل صالح انجام 
دهد اميد است از رستكاران باشد)) (فاما من تاب و آمن و عمل صالحا فعسى ان يكون من المفلحين ). 


بنابراين راه نجات شما در سه جمله خلاصه مى شود: بازكشت به سوى خدا ايمان و عمل صالح » كه به دنبال آن مسلما نجات 


وفلاح و رستكارى است . 


تعبير به ((عسى )) (اميد است ) با اينكه كسى كه داراى ايمان و عمل صالح باشد حتما اهل 


فلاح و رستككارى است . ممككن است به خاطر اين باشد كه اين 


رستكارى مشروط به بقاء و دوام اين حالت است واز آنجا كه دوام و بقاء در مورد همه توبه كنند كان مسلم نيست تعبير به 


عسى شده است . 


بعضى از مفسران نيز كفته اند اين تعبير (عسى ) هنكامى كه از شخص كريم صادر شود مفهوم آن قطعى بودن مطلب است و 
خداوند اكرم الاكرمين است . 


آيه بعد در حقيقت دليلى است بر نفى شرك و بطلان عقيده مشركان » مى فرمايد: ((يرورد كار تو هر جه را بخواهد خلق مى 
كند» وهر جه را بخواهد بر مى كزيند)) (و ربكك يخلق ما يشاء و يختار). 


فشكن نه دست ]ان امت و تدر و اتساردو كشن نيوريه اراده وكومان او اسضت: 
((1نها در برابر او اختيارى ندارند)) (ما كان لهم الخيره ). </الا>> 


اغقيان افرنكن نا او ات اعفار كتفاعة دست اوهو اعتيار اوسالانامتراة تيز به:ارافه اوااشت 6خخلاضه امار همه هه 
بستكى به مشيت ذات ياكك او دارد. بنابراين نه از بتها كارى ساخته است » و نه حتى از فرشتكان و انبياء مككر به اجازه او. 


به هر حال اطلاق اختيار در اينجا دليل بر تعميم آنست » يعنى خداوند هم صاحب اختيار در امور تكوينى است و هم تشريعى و 
هر دو از مقام خالقيت او سر جشمه مى كيرد. 


با اينحال جكونه آنها راه شركك مى يويند و جكونه به سوى غير خدا مى روند؟! 


لذا در يايان آيه مى فرمايد: ((منزه است خداوند و برتر و بالاتر است از شريكهائى كه براى او 


قائل مى شوند)) (سبحان الله و تعالى عما يشركون ). 
در رواياتى كه از طرق اهلبيت (عليهم السلام ) به ما رسيده آيه فوق به مساءله اختيار 


و كزينش امام معصوم از سوى خدا تفسير شده است » و جمله ((ما كان لهم الخيره )) (آنها اختيارى در اين زمينه ندارند) نيز 
بر همين معنى تطبيق شده و اين در واقع از قبيل بيان مصداق روشن است » جرا كه مساءله حفظ دين و آئين » و انتخاب رهبر 


معصوم براى اين هدف » جز از ناحيه خدا ممكن نيست . </10> 


آيه بعد كه سخن از علم كسترده خداوند مى كويد در حقيقت تاءكيدى است و يا دليلى است براى آنجه در آيه قبل از اختيار 
كسدرده خداوند بيان شدء مى فرمايك: ((يرورد كار تو مى داند آنجه را سينه هاشان ينهان مى دارد» و آنجه را كه آشكار مى 
كنند)) (و ربكك يعلم ما تكن صدورهم وما يعلنون ). 


از تبات و توطئه هاى آنها كاه نيست . 


آخرين آيه مورد بحث كه در حقيقت » حكم نتيجه كيرى و توضيح براى آيات كذشته در زمينه نفى شرك دارد»ء جهار 
وصف از اوصاف الهى را منعكس مى كند كه همه فرع بر خالقيت و مختار بودن او است . 


نخست مى كويد: ((او خدائى است كه معبودى جز او نيست )) (و هو الله لا اله الا هو). 


جكونه ممكن است معبودى جز او يبدا شود» در حالى كه خالق منحصر به او است 


» و همه اختيارات متعلق به او مى باشدء آنها كه به بهانه شفاعت و مانند آن دست به دامن بتها مى زنند» سخت در اشتباهند. 


ديكر اينكه تمام نعمتها جه در اين جهان و جه در آن جهان همه از ناحيه او است . و اين لازمه خالقيت مطلقه او مى باشدء لذا 


مى افزايد ((هر حمد و ستايشى نيز به او تعلق مى كيرد جه در اين جهان و جه در آن جهان )) (له الحمد فى الاولى و الاخره ). 
سوم اينكه ((حاكم در هر دو عالم او است )) (و له الحكم ). 

بديهى است وقتى خالق و مختار او باشد» حاكميت تكوين و تشريع نيز در اختيار او خواهد بود. 

جهارم اينكه : ((بازكشت همه شما (براى حساب و ياداش و كيفر) به سوى او خواهد بود)) (و اليه ترجعون ). 


او است كه شما را آفريده » و او است كه از اعمال شما آكاه است و او است كه حاكم يوم الجزاء مى باشدء بنابر اين حساب و 


٠ ٠. 5-5 - 2 5‏ 55 كح 6 05 
جزاى شما نيز بدست او خواهد بود. نعمت بزركك روزو شب 


آيات مورد بحث سخن از بخش عظيمى از مواهب الهى مى كويد كه هم دليلى است بر مساءله توحيد و نفى شركك ., و از اين 
نظر بحث كذشته را تكميل مى كندء وهم نمونه اى است از نعمتهاى خداوند كه به خاطر آن شايسته حمد و ستايش است » 


ستايشى كه در آيات قبل به آن اشاره شدء و هم كواهى است بر مختار بودن او در نظام آفرينش و تدبير اين جهان . 


٠ اه واغ‎ ٠ لس‎ 5 ٠ 5 ٠ 
نخست به نعمت بز ركك نور و روشنائى روز كه‎ 


مابه هر ختشن و حركك انت اشاره كزده مى فزمايك: بكو بهامن خب ذهيد اكر خذاؤتن شب :وا بر شما تاروز قيامت حاودان 
قرار مى داد آيا معبودى جز خدا مى توانست » نور و روشنائى براى شما بياورد؟ آيا نمى شنويد))؟! (قل اراءيتم ان جعل الله 
عليكم الليل سرمدا الى يوم القيامه من اله غير الله ياتيكم بضياء | فلا تسمعون ). 


دن انتجا تعبير به (لأضياء)) (ثور) فى كندجرا كة هدق اصلى اروز همان 


نور و روشنائى است » همان نورى كه حيات و زندكى همه موجودات زنده بسته به آن است كه اكر نور آفتاب نبود» نه 
درختى مى روئيد ونه كلى مى خنديدء ونه مرغى يرواز مى كردء نه انسان زنده اى وجود داشت و نه قطره بارانى مى باريد 
((سرمد)) به معنى دائم و هميشكى است (بعضى آن را از ماده ((سرد)) به معنى ((بى دربى )) دانسته اند و ميم آن را زائده 
مى دانند» ولى ظاهر اين است كه خود اين ماده مستقلا به معنى دائم و هميشكى مى باشد). 


قيامت بر شما جاودان كند جه معبودى غير از الله است كه شبى براى شما بياورد تا در آن آرامش يابيد؟ آيا نمى بينيد؟! (قل ١‏ 


راءيتم ان جعل الله عليكم النهار سرمدا الى يوم القيامه من اله غيره الله ياتيكم بليل تسكنون فيه ا فلا تبصرون ). 


ودر سومين آيه كه در حقيقت نتيجه كيرى از دو آيه 


ديكر براى تامين زندكى و بهره كيرى از فضل خداوند تلاش كنيد» و شايد شكر نعمت او را بجا آوريد)) (و من رحمته جعل 


لكم الليل و النهار لتسكنوا فيه و لتبتغوا من فضله و لعلكم تشكرون ). 


آرى كستردكى دامنه رحمت خدا ايجاب مى كند كه تمام وسائل حيات شما را تامين كند» شما از يكسو نياز به كار و 


كوشش و حركت داريد كه بدون 
روشنائى روز ممكن نيست » واز سوى ديكّر نياز به استراحت و آرامش كه بدون تاريكى شب كامل نمى شود. 


امروز از نظر علمى ثابت شده است كه در برابر نور تمام دستكاههاى بدن انسان فعال و سرزنده مى شوند: كردش خون » 
ذستكاه تنفس »حركت قلب 6و سايز دستكاههاء و اكر تون بيقن ال اثذازه ثابنا“سلولها خستة من .شوتك و نشاط جائ خوذ زا 
نه فرسوه كى من دهد. وبر عكس »+ دستكاههاق ندندو تاريكى شن ذن ازامقن و اسايشن عسقى فر من :روتكد و .دو ابه 
آن تجديد قوا و نشاط مى كنند (ما شرح اين معنا را در جلد / صفحه 67" و جلد ١١‏ صفحه 5١‏ بيان كرده ايم ). 


جالب توجه اينكه هنكامى كه سخن از شب جاويدان مى كويدء در يايان آيه مى فرمايد: ((آيا نمى شتويد))؟ و هنكامى كه 


سخن از روز سرمدى به ميان مى آورد مى فرمايد آيا نمى بينيد؟ اين تفاوت تعبير ممكن است به خاطر اين باشد كه حس 


متناسب شب كوش است و شنوائى » و حس متناسب روز جشم است و بينائى تا اين حد قرآن مجيد در تعبيرات خود دقت به 


حرج داده اشيية 4 


اين نيز شايان توجه است كه در يايان اين سخن مساءله شكر را مطرح مى كند» شكر در برابر نظام حساب شده نور و ظلمت » 
شكرى كه خواه و ناخواه انسان را به شناخت منعم و معرفت اوء وا مى دارد» و شكرى كه انككيزه ايمان در مباحث اعتقادى 


است . 


بار ديكر يس از ذكر كوشه اى از دلائل توحيد و ابطال شرك به سراغ همان سؤ الى مى رود كه در آيات كذشته نيز مطرح 
شده بودء مى فرمايد: ((روزى را به خاطر بياوريد كه خداوند آنها را ندا مى دهد و مى كويد كجايند شريكانى كه براى من 


مى ينداشتيد))؟! (و يوم يناديهم فيقول اين شركائى الذين كنتم تزعمون : 


انقعينا همان ] ذا اشية كة:ور كدشته ( أنه اهميق سوزه ) امف 


اين تكرار ممكن است به خاطر اين باشد كه در قيامت در مرحله اول » يكك سؤ ال انفرادى از آنها مى شودء تا به وجدان 
خويش بازكردند و شرمنده شوندء اما در مرحله دوم سؤ الى در محضر عموم و شاهدان و كواهان كه در آيه بعد به آن اشاره 


شده مطرح مى شود تا در حضور آنها از كار خود» شرمنده و شرمسار كردند. 
لذا در آيه بعد مى فرمايد: ((در آن روز ما از هر امتى كواهى برمى كزينيم )) (و نزعنا من كل امه شهيدا). 


سيس ((به مشركان بيخبر و كمراه مى كوئيم : دليل خود را بر شركتان 


بياوريد))؟! (و قلنا هاتوا برهانكم . 
((و تمام آنجه را افترا مى بستند از دستشان مى رودء و كم خواهد شد)) (و ضل عنهم ما كانوا يفترون ). 


اين كواهان به قرينه آيات ديكر قرآن » همان بيامبرانند كه هر بيامبرى كواه امت خويش است . و يبامبر اسلام (صلى الله عليه 
و آله و سلّم ) كه خاتم انبياء است كواه بر همه انبياء و امتهاء جنانكه در آيه ١‏ سوره نساء مى خوانيم : فكيف اذا جثنا من كل 
امه بشهيد و جئنا بكك على هؤ لاء شهيدا: ((حال آنها جككونه است آن روز كه براى هر امتى كواهى بر اعمالشان مى طلبيم و تو 
را كواه آنها قرار مى دهيم ))؟ 


به اين ترتيب » مجلسى در حضور انبياء و ييامبران تشكيل مى شود واين مشركان 


وحقانيت يرورد كار و يوجى بتها را به روشنى مى بينند. 


نظرهاشان محو و غائب مى شودء جرا كه عرصه قيامت عرصه حق است و جائى براى باطل در آنجا نيست . باطل از آن صحنه 


كم مى شود و محو مى كردد. 


اكر در اينجا باطل يرده اى از حق بر خود مى يوشاند و جند روزى به فريبكارى مشغول مى 


شودء در آنجا يرده هاى فريب و نيرنكك كنار مى رود واجز حق جيزى باقى نمى ماند. 


در روايتى از امام باقر (عليه السلام ) در تفسير جمله ((و نزعنا من كل امه شهيدا)) جنين مى خوانيم ((و من هذه الامه امامها)) 
يعنى از اين امت نيز امامش را برمى كزينيم . 
اين سخن اشاره به آن است كه در هر عصر و زمانى شاهد و كواه معصومى براى امت لازم است » و حديث فوق از قبل بيان 


مصداق اين معنا است . ثروتمند خود خواه بنى اسرائيل 


س ركذشت عجيب موسى و مبارزه او با فرعون در بخشى از آيات كذشته اين سوره مشروحا آمدء و كفتنيها در باره آنها كفته 


در بخش ديكرى از آيات اين سوره سخن از دركيرى ديكر بنى اسرائيل با مردى ثروتمند و سركش از خودشان به نام قارون 


به ميان مى آورد.ء قارونى كه مظهر ثروت آميخته با كبر و غرور و طغيان بود. 


اصولا موسى در طول زندكّى خود با سه قدرت طاغوتى تجاوزكر مبارزه كرد: ((فرعون )) كه مظهر قدرت حكومت بود و 
((قارون )) كه مظهر ثروت بودء و ((سامرى )) كه مظهر صنعت و فريب و اغفال . 


كرجه مهمترين مبارزه موسى (عليه السلام ) با قدرت حكومت بودء ولى دو مبارزه اخير نيز براى خود واجد اهميت است و 


13 2 ح 
محتوى درسهاى آموزنده بزركك . 


مغرواق اسك ك#فارون از :ستكان نزديكك موسى (عليه السلام ) (يسر عمو يا عمو يا يسر خاله او) بود واز نظر اطلاعات و 
آكاهى از تورات معلومات قابل ملاحظه اى داشت » نخست در 


صف مؤ منان بود» ولى غرور ثروت او را به آغوش كفر كشيد و به قعر زمين فرستاد, او را به مبارزه با ييامبر خدا وادار نمود و 
مركك عبرت انكيزش 


علت اين بغى و ظلم آن بود كه ثروت سرشارى به دست آورده بود» و جون ظرفيت كافى و ايمان قوى نداشت » اين ثروت 


فراوان او را فريب داد و به انحراف و استكبار كشانيد. 


قرآن مى كويد: ((ما آنقدر اموال و ذخائر و كنج به او داديم كه حمل خزائن او براى يكك كروه زورمند» مشكل بود)) (و 
آتيناه من الكنوز ما ان مفاتحه لتنوء بالعصبه اولى القوه ). 


((مفاتح )) جمع ((مفتح )) (بر وزن مكتب ) به معنى محلى است كه جيزى را در آن ذخيره مى كنند, مانند صندوقهائى كه 


اموال را در آن نكهدارى مى نمايند. 


به اين ترتيب مفهوم آيه جنين مى شود كه قارون آنقدر طلا-و نقره و اموال كرانبها و قيمتى داشت كه صندوق آنها راء 
كروهى از مردان نيرومند به زحمت جابجا مى كردند. 

وبا توجه به اينكه ((عصبه )) به معنى جماعتى است كه دست به دست هم داده اند و نيرومندند و همجون اعصاب يكديكر را 
كرفته اند روشن مى شود كه حجم جواهرات و اموال كرانقيمت قارون جقدر زياد بوده است (بعضى مى كويند عصبه به ده 


نفر تا جهل نفر مى كويند). 


((نوء)) به معنى قيام كردن با زحمت و ستككينى است و در مورد بارهاى يروزنى به كار مى رود كه وقتى انسان آن را حمل مى 
كند از سنكينى او را به اين طرف و آن طرف متمايل مى سازد! 


آنجه در بالا در مورد تفسير ((مفاتح )) كفتيم جيزى است كه كروه عظيمى 


از مفسران و علماى لغت يذيرفته اند» در حالى كه بعضى ديككر ((مفاتح )) را جمع مفتح (بر وزن منبر به كسر ميم ) به معنى 
((كليد)) دانسته اند» و مى كويند كليد كنجهاى قارون آنقدر زياد بود كه جندين مرد زورمند از حمل آن به زحمت مى 


افتادند! 


كسانى كه اين معنى را بركزيدند خودشان براى توجيه آن به زحمت افتاده اند كه جكونه اينهمه كليد كنج امكان يذير است و 


به هر حال تفسير اول روشنتر و صحيحتر است . 


زيرا كذشته ازاين كه اهل لغت براى همين كلمه (مفتح به كسر ميم ) نيز معانى متعددى كفته اند از جمله خزانه يعنى محل 


جمع آورى مال است » معنى اول به واقعيت نزديكتر و دور از هر كونه مبالغه است . 
به هن ععال أبن لفت زايا الممائك )ا كدجفيم لاتعا )ميق عليه امت لايد اضيا كرت ع2 
ازاين بحث بككذريم و ببينيم بنى اسرائيل به قارون جه كفتند؟ 


بعد از 


اين نصيحت » جهار اندرز يرمايه و سرنوشت ساز ديكر به او مى دهند كه مجموعا يكك حلقه ينجكانه كامل را تشكيل مى 


دهد. 
نخست مى كويند: ((در آنجه خدا به توداده است سراى آخرت را جستجو كن )) (و ابتغ فيما آتاكك الله الدار الاخره ). 


اشاره به اينكه مال و ثروت بر خلاف يندار بعضى از كج انديشان » جيز بدى نيست » مهم آن است كه ببينيم در جه مسيرى به 


ظلم و تجاوز و هوسرانى و هوسبازى كردد. جه جيز از آن بدتر؟! 


اين همان منطقى است كه در جمله معروف امير م منان على (عليه السلام ) در باره دنيا به روشنى از آن ياد شده است : من 


ابصر بها بصرته » و من ابصر اليها اعمته : ((كسى كه به دنيا به عنوان يكك وسيله بنكرد جشمش را بينا مى كند» و كسى كه به 
عنوان يكك هدف تككاه كند نابينايش خواهد كرد))!. <0/> 


و قارون كسى بود كه با داشتن آن اموال عظيم » قدرت كارهاى خير اجتماعى فراوان داشت ولى جه سود كه غرورش اجازه 


ديدن حقايق را به او نداد. 
در نصيحت دوم افزودند: ((سهم و بهره ات را از دنيا فراموش مكن )) (و لا تنس نصيبكك من الدنيا). 


اين يكك واقعيت است كه هر انسان سهم و نصيب محدودى از دنيا دارد» يعنى اموالى كه جذب بدن اوء يا صرف لباس و 


مسكن او مى شود مقدار معينى است » 


و مازاد بر آن به هيجوجه قابل جذب نيست و انسان نبايد اين حقيقت را فراموش كند. 


مكر يكك نفر جقدر مى تواند غذا بخورد؟ جه اندازه لباس بيوشد؟ جند مسكن و جند مركب مى تواند داشته باشد؟ و به هنكام 


مردن جند كفن با خود مى تواند 

ببرد؟ يس بقيه خواه و ناخواه سهم ديكران است وانسان امانتدار آنها!. 

وجه زيبا فرمود: امير م منان على (عليه السلام ): يا بن آدم ما كسبت فوق قوتكك فانت فيه خازن لغيركك : ((اى فرزند آدم ! 
هر جه بيشتر از مقدار خوراكت بدست مى آورى خزانه دار ديكران در مورد آن خواهى بود))!. <2/> 


تفسير ديكرى براى اين جمله در روايات اسلامى و سخنان مفسران ديده مى شود كه با تفسير فوق قابل جمع است و ممكن 
است هر دو معنى مراد باشد» (جون استعمال لفظ در اكثر از معنى واحد جايز است )» و آن اينكه : 


در معانى الاخبار از ((امير م منان على )) (عليه السلام ) در تفسير جمله و لا تدس نصيبكك من الدنيا جنين آمده است : لا تنس 
صحتكك و قدرتكك و فراغكك و شبابكك و نشاطكك ان تطلب بها الاخره : ((تندرستى و قوت و فراغت و جوانى و نشاطت را 


فراموش مكن و بوسيله اين (ينج نعمت بزركك ) آخرت را بطلب ))! 


است . </ا/> 


سومين اندرز اينكه : ((همانكونه كه خدا به تو نيكى كرده است تو هم نيكى كن )) (و 


احسن كما احسن الله اليكك ). 


اين نيز يكك واقعيت است كه انسان هميشه » جشم بر احسان خدا دوخته وو از بيشكاه او هر كونه خير و نيكى را تقاضا مى كند 
و همه كونه انتظار از او دارد» در جنين حالى جكونه مى تواند تقاضاى صريح يا تقاضاى حال ديكران را ناديده بككيرد و بى 


تفاوت از كنار همه اينها بككذرد؟! 


و به تعبير ديكر همانكونه كه خدا به تو بخشيده است به ديكران ببخش » شبيه اين سخن را در آيه 77 سوره نور در مورد عفو 
و كذشت مى خوانيم : و ليعفوا 


و ليصفحوا الا تحبون ان يغفر الله لكم : ((مِوْ منان بايد عفو كنند و صرفنظر كنند آيا دوست نمى داريد خداوند بر شما 


سبخشد))؟ 


ان تعملة راانه تعيين د بكر عي من توان تفسير كرد كه كاه خداوتة مؤاهة عظيمى :نه اسان من دهن كداذر زد كي 
شخصيش نياز به همه آن ندارد»ء عقل توانائى مى دهد كه نه فقط براى اداره يكك فرد»ء بلكه براى اداره يكك كشور كارساز 
است ». علمى مى دهد كه نه يكك انسان » بلكه يكك جامعه مى تواند از آن استفاده كندء اموال و ثروتى مى دهد كه درخور 


اين كونه مواهب الهى مفهوم ضمنيش اين است كه همه آن به تو تعلق ندارد بلكه تو وكيل يروردكار در منتقل ساختن آن به 


ديكران هستى » خدا اين موهبت را به تو داده كه با دست تو بندكانش را اداره كند. 


بالاخره ((جهارمين )) اندرز اينكه : ((نكند كه اين امكانات مادى تو را بفريبد و آن را در راه 


((فساد)) و ((افساد)) به كاركيرى : ((هركز فساد در زمين مكن كه خدا مفسدان را دوست ندارد)) (و لا تبغ الفساد فى الارض 
ان الله لا يحب المفسدين ). 


اين نيز يكك واقعيت است كه بسيارى از ثروتمندان بى ايمان كاه بر اثر جنون افزون طلبى و كاه براى برترى جوئى دست به 
فساد مى زنند جامعه را به محروميت و فقر مى كشانند همه جيز را در انحصار خود مى كيرند» مردم را برده و بنده خود مى 
خواهند» و هر كسى زبان به اعتراض بكشايد او را نابود مى كنند» و اكر نتوانند از طريق تهمت به وسيله عوامل مرموز خود او 


را منزوى مى سازند» و خلاصه جامعه را به فساد و تباهى مى كشند. 

در يكك جمع بندى كوتاه به اينجا مى رسيم كه اين اندر زكويان نخست سعى كردند غرور قارون را درهم بشكنند. 
در مرحله دوم اخطار نمودند كه دنيا وسيله است نه هدف . 

در مرحله سوم به او هشدار دادند كه از آنجه دارى تنها بخش كمى را مى توانى مصرف كنى . 


در مرحله جهارم اين حقيقت را به او كوشزد كردند كه فراموش نكن خداوند به تو نيكى كرده تو هم بايد نيكى كنى » و كرنه 


مواهبش را از تو خواهد كرفت . 
ودر مرحله ينجم او را از فساد در ارض كه نتيجه مستقيم فراموش كردن اصول جهاركانه قبل است بر حذر داشتند. 


درست معلوم نيست كه اين نصيحت كنند كان جه كسانى بودند؟ قدر مسلم اينكه مردانى دانشمندء» برهي زكار» هوشيار» نكته 


سنج و با شهامت بودند. 


اما اينكه بعضى احتمال داده اند كه خود موسى بوده بسيار بعيد است جرا كه 


قرآن مى كويد ((اذ قال له قومه )): ((قوم قارون به او كفتند)). 
اكنون نوبت آن رسيده است كه ببينيم مرد ياغى و ستمكر بنى اسرائيل به اين واعظان دلسوز جه ياسخ كفت ؟ 


قارون با همان حالت غرور و تكبرى كه از ثروت بيحسابش ناشى مى شد ((جنين كفت : من اين ثروت را به وسيله علم و 


دانش خودم به دست آورهده ام ))! (قال انما اوتيته على علم عندى ). 


اين مربوط به شما نيست كه من با ثروتم جككونه معامله كنم ! من كه با علم و آكاهيم در ايجاد آن دخالت داشته ام در مصرف 
آن نياز به ارشاد و راهنمائى كسى ندارم ! 


بعلاوه لابد خداوند مرا لايق اين ثروت مى دانسته كه به من عطا كرده است راه مصرف آن را نيز به من ياد داده » از ديكران 


بهتر مى دانم و لازم به دخالت شما نيست !. 
وازهمه اينها كذشته من زحمت كشيده ام » رنج برده ام » خون جككر خورده ام تا اين ثروت را اندوخته ام » ديكران هم اكر 


لياقت و توانائى دارند جرا زحمت نمى كشند؟ من مزاحم آنها نيستيم ! و اكر ندارند جه بهتر كه كرسنه بمانند و بميرند. 
<> 


اينها منطقهاى يوسيده و رسوائى است كه غالبا ثروتمندان بى ايمان در مقابل كسانى كه آنها را نصيحت مى كنند اظهار مى 


دارندك. 


اين نكته نيز قابل توجه است كه قرآن اين معنى را سربسته كذاشته كه قارون به كدام علمش در تحصيل اين ثروت تكيه مى 
كند؟. 


آيا به علم كيمياء آنجنان كه بعضى از مفسران كفته اند؟ 


يا به علم تجارت و كشاورزى 


وفنون صنعت ؟ 


(البته صرف نظر از اينكه علم كيميا - علمى است كه بوسيله آن مى توان از مس و مانند آن طلا بسازند - افسانه است يا 


واقعيت ). 


در اينجا قرآن ياسخ كوبنده اى به قارون - و قارونها - مى دهد كه ((1يا او نمى دانست خداوند اقوامى را قبل از او هلاكك 
كرد كه از او نيرومندتر و آكاهتر و ثروتمندتر بودند))؟! ( و لم يعلم ان الله قد اهلكك من قبله من القرون من هو اشد منه قوه و 
00 


تو مى كوئى آنجه دارى از طريق علم و دانشت دارى » اما فراموش كردى كه از تو عالمتر و نيرومندتر و ثروتمندتر فراوان 


بوادتدة 1 ناخو افك اق جدكال 


روشن ضميران بنى اسرائيل به قارون كفته بودند ((ما آتاكك الله ...)) (خدا اين مال و ثروت را به تو داده ) اما اين بى ادب 
جسور با اين سخن مقابله كرد و كفت : ((آنجه را دارم از علم خويش دارم )) اما خداوند در جمله بالا كوجكى قدر و قوت او 


را در برابر اراده و مشيتش آشكار مى سازد. 


و در يايان آيه با يكك جمله كوتاه و ير معنى هشدار ديكرى به او مى دهد و مى فرمايد: ((به هنكام نزول عذاب الهى . مجرمان 


از كناهانشان سؤ ال نمى شوند)) اصلا مجالى براى يرسش و ياسخ نيست » عذابى است قاطع 


و دردناكك و كوبنده و ناكهانى (و لا يسثئل عن ذنوبهم المجرمون ). 


وجنات الم قرا وسعد 5 5 سمال يراق اتلبيقه را سيتكتان تامو زوق 5 كير الو تيدف هدام الم مياق برقي همان 


: 


در اينجا اين يرسش يبش مى آيد كه منظور از اين سؤ ال كه در مورد مجرمان نفى شده كدام سؤ ال است ؟ در دنيا يا آخرت 
؟ِ 


بعضى از مفسران ‏ اولى را انتخاب كرده اند» و بعضى دومى راء و مانعى ندارد كه هر دو مراد باشد يعنى هم در موقع مجازات 
استيصال در دنيا از آنها سؤ الى نمى شود تا بخواهند يشت هم اندازى كنند و عذر تراشى نمايند و خود را بى كناه قلمداد 
كنند» وهم در قيامت » جرا كه در آنجا بدون سؤ ال همه جيز روشن است و به كفته قرآن » جهره ها خود كواهى بر وضع 
مجرمان مى دهد! (يعرف المجرمون بسيماهم ) (سوره رحمن آيه )١‏ و به اين ثترتيب آيه مورد بحث هماهنكك با آنه 9؟ سوره 
رحمان است كه مى فرمايد: فيومئذ لا يسثل عن ذنبه انس و لا جان : ((در آن روز از هيجيكك نه انسان و نه جن در باره 


كإهين مق أل 


در اينجا سؤ ال ديكرى مطرح است كه اين تعبير با آيه 47 سوره حجر كه مى كويد: ((قسم به يرورد كارت كه ما از همه آنها 


اين سؤ ال را نيز از دو راه مى توان ياسخ كفت : نخست اينكه قيامت » مواقف متعددى دارد بعض از.مواقق سؤ ال مئ كتثند» 


اما در بعضى از مواقف همه جيز روشن است و نياز به سؤ ال ندارد. 


كو كديع اور توه لبف رقي ممه اابوز سرس ادن وايع ا بك ل ادق ات 
همه جيز عيان است و حاجت به بيان نيست » ولى ((سؤ ال سرزنش آميز)) در آنجا وجود دارد كه اين خود يكنوع مجازات 


درست همانند سؤ الى كه يدر از فرزند ناخلفش مى كند و مى كويد: آيا من اين همه به تو خدمت نكردم ؟ و آيا جزاى 
آنهمه خدمت خيانت و فساد بود؟! (در حالى كه هر دو از جريانها باخبرند و منظور يدر سرزنش فرزند است ). جنون نمايش 


ثروت ! 


معمولا ثروتمندان مغرور كرفتار انواعى از جنون مى شوندء» يكك شاخه آن ((جنون نمايش ثروت )) است » آنها از اينكه ثروت 
خود را به رخ ديكران بكشند لذت مى برندء از اينكه سوار مركب راهوار كرانقيمت خود شوند واز ميان يابرهنه ها بككذرند و 


كرد و غبار بر صورت آنها بيفشانند و تحقيرشان كنند احساس آرامش خاطر مى كنند! 


مى كندء و بسيار مى شود كه همين عمل زشت و شرم آور طومار زندكى آنها را درهم مى بيجد» و 


يا ثروتشان را بر باد مى دهد!. 


ممكن است اين كار جنون آميز انككيزه اى مانند ((تطميع افراد طمعكار)) و ((تسليم افراد سركش )) داشته باشد» ولى آنها حتى 


بدون اين انككيزه اين عمل را انجام مى دهندء اين يكنوع هوس است نه برنامه و نقشه . 


به هر حال قارون از اين قانون مستثنى نبود. بلكه نمونه بارز آن محسوب مى شدء قرآن در يكك جمله در آيات مورد بحث آن 


را بيان كرده مى فرمايد: ((قارون با تمام زينت خود در برابر قومش (بنى اسرائيل ) ظاهر شد)) (فخرج 
على قومه فى زينته ). 


سركي 0ق 805 لزنف ابح سدق افيف كه وعدن قواة وقدره شود وان ا عونا الخريع يفن المرين 


ثروت خود را به نمايش بككذارد و ناكفته بيدا است كه مردى با اين ثروت جه ها مى تواند انجام دهد؟! 


در تواريخ داستانهاء يا افسانه هاى زيادى در اين زمينه نقل شده است » بعضى نوشته اند قارون با يكك جمعيت جهار هزار نفرى 
در ميان بنى اسرائيل رزه رفت » در حالى كه جهار هزار نفر بر اسبهاى كرائقيمت با بوششهاى سرخ سوار بودند كنيزان 
سبيدروى با خود آورد كه بر زينهائى طلائى كه بر استرهاى سفيد رنكك قرار داشت سوار بودندء لباسهايشان سرخ » و همه 


غرق زينت آلات طلا! 
بقن عد تقر كا او :وا طتفا مزار:!توفكة اندرو سبائل :د كرض ار لوك قم 
ولى ما حتى اكر اينها را مبالغه آميز بدانيم باز نمى توان انكار كرد كه او جيزهاى بسيارى براى نمايش دادن در اختيار داشت . 


در اينجا - طبق معمول - مردم به 


دو كروه شدند: اكثريت دنيايرست كه اين صحنه خيرهكننده قلبشان را از جا تكان داد و آه سوزانى از دل كشيدند و آرزو كه 
اى كاش به جاى قارون بودند» حتى يكروزه و يكساعت , و يكك لحظه ! جه زندكى شيرين و جذابى جه عالم نشاط انكيز و 
لذت بخشى ؟ جنانكه قرآن مى كويد: ((كسانى كه طالب زندكى دنيا بودند كفتند اى كاش ما هم مثل آنجه به قارون داده 
شده است داشتيم ))! (قال الذين يريدون الحياه الدنيا يا ليت لنا مثل ما اوتى قارون ). 


((به راستى كه او بهره عظيمى از نعمتها دارد))! (انه لذو حظ عظيم ). 


آفرين بر قارون و براين ثروت سرشارش ! جه جاه و جلا-لى ؟ وجه حشمتى تاريخ مثل او را به خاطر ندارد» اين عظمت 
خدادادى است !... و مانند اين حرفها. 


در حقيقت در اينجا كوره عظيم امتحان الهى داغ شد از يكك سو قارون 


در وسط كوره قرار كرفته » و بايد امتحان خيره سرى خود را بدهد؛ واز سوى ديككر دنيايرستان بنى اسرائيل در كرداكرد اين 


كوره قرار كرفته اند. 

و البته مجازات دردناكك » مجازاتى است كه بعد از جنين نمايشى باشد, و از آن اوج عظمت به قعر زمين فرو رودا 

ولى در مقابل اين كروه عظيم كروه اندكى عالم و انديشمند» برهي ز كار و با ايمان كه افق فكرشان از اين مسائل برتر و بالاتر 
بود در آنجا حاضر بودند» كسانى كه شخصيت را با معيار زر و زور نمى سنجيدند» كسانى كه ارزشها را در امكانات مادى 


حستجو نقين' كزدتة» كسائق كه بن ابيكويه تنا شهاي مشخره مييعة لكتد تسسوكر | مي هن 


زدندء واين مغزهاى يوك را تحقير مى كردند آرى كروهى از آنها در اينجا بودند جنانكه قرآن مى كويد: ((كسانى كه علم 
و آكاهى به آنها داده شده بود صدا زنك وا بر شها! جه :مى كوقيد؟ ثواب و ياداش الهى براى كسانى كه ايمان آورده اند و 
عمل صالح انجام مى دهند بهتر است )) (و قال الذين اوتوا العلم ويلكم ثواب الله خير لمن امن و عمل صالحا). 


آنها كه در مقابل زرق و برقهاى هيجان انكّيز و زينتهاى دنيا استقامت به خرج مى دهندء آنها كه در برابر محروميتها مردانه مى 
ايستند» و در مقابل ناكسان سر فرو نمى آورندء آنها كه در بوته آزمايش الهى » آزمايش مال و ثروت و ترس و مصيبت » 


عمجورن: كردا برعا من امك رفع ابنها انافك فاه لين وااذارقة: 


مسلما منظور از جمله ((الذين اوتوا العلم )) دانشمندان مو من بنى اسرائيل است كه در ميان آنها مردان بز ركى همجون يوشع 
بودند» ولى جالب اين است 


در برابر جمله الذين يريدون الحياه الدنيا كه در باره كروه اول آمده ء تعبير به ((الذين يريدون الحياه الاخره )) نمى كند بلكه 


تنها تكيه بر علم مى كند, جرا كه ((علم )) خمير مايه و ريشه ايمان و استقامت و عشق به ثواب الهى و سراى آخرت است . 


ضمنا تعبير به ((الذين اوتوا العلم )) ياسخ كوبنده اى است به قارون كه خود را عالم مى دانست » قرآن مى كويد: عالم 


اينها هستند كه افق فكرشان اين جنين بلند است » نه تو خيره سر و مغرورا! و به اين ترتيب باز هم مى بينيم كه ريشه همه بركات 


و خيرات به علم و دانش حقيقى بازمى كردد. 


قارون با اين عمل طغيان و سركشى خود را به اوج رسانيد» ولى در تواريخ و روايات در اينجا ماجراى ديكرى نقل شده است 
كه نشانه نهايت بيشرمى قارون است و آن اينكه : روزى موسى (عليه السلام ) به قارون كفت : خداوند به من فرمان داده كه 
حق نيازمندان زكات مالت را بكيرم » قارون هنككامى كه از كم و كيف زكاه با خبر شد و با يكك حساب ساده فهميد جه مبلغ 
هنككفتى را بايد در اين راه ببردازد سرباز زدء و براى تبرئه خويش به مبارزه با موسى عليه السلام ) برخاست » در ميان جمعى 
از ثروتمندان بنى اسرائيل برخاست و كفت : مردم ! موسى مى خواهد اموال شما را بخورد» دستور نماز آورد يذيرفتيد» امور 
ديكر را نيز همه يذيرفتيد» آيا زيرا اين بار هم مى رويد كه اموالتان را به او بدهيد؟! كفتند: نه » ولى حِككُونه مى توان با او 
مقابله كرد؟ 


قازو8 5 نيعا وك افك روطان ره نظر شل رايد كلت مق راد حو فك كرف اانه لهل ماين بابنة براق ان بررو كلاه عنما 
منافى عفت ساخت ! بايد به سراغ زن بدكاره اى از فواحش بنى اسرائيل بفرستيم تا به سراغ موسى برود واورا متهم كند كه با 


آنجه خودت بخواهى به تو مى دهيم كه كواهى دهى موسى با تو رابطه 


كفتند: اى موسى ! دستورات يروردكار را بازكوء كفت : خداوند به من دستور داده كه جز او را يرستش نكنيد» صله رحم بجا 


ورك و عقن :و عاق كنيد و .ذو موود هود زثا كان دستوى داده است: ا كرازتاف محصعة اشد »كسان شؤذا 

آنها (ثروتمندان توطئه كر بنى اسرائيل ) در اينجا كفتند: حتى اكر خود تو باشى !! كفت : آرى » حتى اككر خود من باشم !! 
در اينجا وقاحت را به آخرين درجه رساندند و كفتند: ما مى دانيم كه تو خود مرتكب اين عمل شده اى » و به سراغ فلان زن 
بدكاره رفته اى » و فورا به دنبال آن زن بدكاره فرستادند و كفتند: تو جكونه كواهى مى دهى ؟ 

موسى (عليه السلام ) رو به او كرد و كفت : به خدا سوكندت مى دهم حقيقت را فاش بككوا 

زن بدكاره با شنيدن اين سخن تكان سختى خورد؛ لرزيد و منقلب شد و كفت : اكنون كه جنين مى كوئى من حقيقت را فاش 


مى كويم » اينها از من دعوت كردند و ياداش ستككينى قرار دادند كه تو را متهم كنم » ولى كواهى مى دهم كه تو ياكى و 


رسول خدائى ! 


فق زوانتةدركرق اعده ابيك ‏ كه ان ون كقت: 


ا 0 كار خحلاة ا ده ام اما تهم” به سا خدا نزده ا »© و سب دو كيسه د را كه به او داده دند نشان 
واىانر من »من هر دان جحاردى رد م اها تهون 3 جامين ركه 61 +9 سيبس و و 
داد و كفتنيها را كفت . 


موسى (عليه السلام ) به سجده افتاد و كريست ء در اينجا بود كه فرمان مجازات قارون زشت سيرت توطئه كر صادر شد. 
در همين روايت آمده است كه خدا فرمان ((خسف )) (فرو رفتن در زمين ) 

را در اختيار موسى (عليه السلام ) قرار داد. 

در اينجا قرآن مجيد مى كويد: ((ما او و خانه اش را در زمين فرو برديم )) (فخسفنا به و بداره الارض ). 


آرى هنككامى كه طغيان و سركشى و تحقير مؤ منان تهيدست .ء و توطته بر ضد بيامبر ياكك خداء به اوج خود برسد؛ء دست 
قدرت الهى از آستين بيرون مى آيد و به حيات طغيانكران يايان مى دهدء جنان آنها را درهم مى كوبد كه زندكى آنها عبرتى 
براى همكان مى كردد. 


مساءله ((خسف )) كه در اينجا به معنى فرو رفتن و ينهان كشتن در زمين است » بارها در طول تاريخ بشر واقع شده است كه 
زمين لرزه شديدى آمده و زمين از هم شكافته شده و شهر يا آبادى هائى را در كام خود فرو بلعيده است » ولى اين خسف با 
موارد ديكّر متفاوت بود» طعمه اصلى او فقط قارون و كنجهاى او بود. 


عجبا! فرعون در امواج نيل فرو مى رودء و قارون در اعماق زمين » آبى كه مايه حيات است ماءمور نابودى فرعونيان مى شود. 


و زمينى كه مهد آرامش است كورستان قارون و قارونيان . 


در آن خانه قارون تنها نبود» او و اطرافيانش » او و هم سنككرانش او و ياران ظالم و ستمكرش همه در اعماق زمين فرو رفتند. 


له من فئه ينصرونه من دون الله وما كان من المنتصرين ). 


له جره لخوازانش .وله دوستان صميميقن: وائه انوال .وترون :هسك وار ال سكال عذات الهى نات تذادتد:وبحمة نه 


قعر زمين فرو رفتند!. 


آخرين آيه مورد بحث د كركونى عجيب تماشاجيان ديروز را كه از مشاهده جاه و جلال قارون به وجد و سرور آمده بودند و 
آرزو مى كردند كه اى كاش براى هميشه يا لااقل يك لحظه به جاى او بودند منعكس مى كند كه به راستى عجيب و 
آموزنده است . مى كويد: ((آنها كه ديروز آرزو داشتند كه بجاى او باشند آنككّاه كه صحنه فرو رفتن او و ثروتش را به قعر 
زمين ديدند مى كفتند: واى بر ما! ككوئى خدا روزى را بر هر كس از بند كانش بخواهد كُسترش مى دهد و بر هر كس 
بخواهد تنكك مى كيرد)) و كليد آن تنها در دست او است (فاصبح الذين تمنوا مكانه بالامس يقولون ويكان الله يبسط الرزق 


لمن يشاء من عباده و يقدر). 


امروز بر ما ثابت شد كه هيجكس از خود جيزى ندارد» هر جه هست از ناحيه او است » نه عطايش دليل بر رضايت و خشنودى 


از كسى است و نه منعش دليل بر عدم ارزش او در يبشكاه خدا است . 


او 


با همين ثروتها افراد و اقوام را به آزمايش مى كشد و نهاد و سيرت آنان را آشكار مى سازد. 


سيس در اين فكر فرو رفتند كه اككر دعاى مصرانه آنها ديروز به اجابت مى رسيد و خدا آنها را بجاى قارون مى كذاشت » 


امروز جه خاكى بر سر مى كردند؟ 


لذا در مقام شكر اين نعمت بر آمدند و كفتند: ((اككر خداوند بر ما منت نككذارده بود» ما را هم به قعر زمين فرو مى برد))! (لو 
لاان من الله علينا لخسف بنا). 


((اى واى ! مثل اينكه كافران هركز رستككار نمى شوند)) (و يكانه لا يفلح الكافرون ). 
الآن حقيقت را با جشم خود مى بينيم » و نتيجه غرور و غفلت و سرانجام كفر 

و شهوت را. 

و نيز مى فهميم كه اين كونه زندكانيهائى كه دورنماى دل انككيزى دارد جه و شتزا است ؟ 


يكك روز در اعداد قاريان تورات و دانشمندان بنى اسرائيل بود و خويشاوندى نزديكى با موسى داشت . 
١‏ -قارونهاى ديروز و امروز! 


داستان قارون - سمبل ثروتمند مغرور - كه قرآن مجموع آن را ضمن هفت آيه به طرز بسيار جالبى بيان كرده است » يرده از 


رو ححقابق اسازى در ذند كى انسانها ترمى قاو 


اين داستان روشنكر اين حقيقت است كه غرور و مستى ثروت كاه انسان را به انواع جنون مى كشاند» جنون نمايش دادن 


ثروت و به رخ ديككران كشيدن جنون لذت بردن از تحقير تهيدستان ! 


وباز همين غرور و مستى و عشق 


بى حد و حصر به سيم و زر» كاه سبب مى شود كه دست به زشت ترين و ننككين ترين كناهان بزند» در مقابل ييامبر ياكك خداء 
قيام كند و به مبارزه و ستيز با حق و حقيقت برخيزد» و حتى بى شرمانه ترين تهمتها را به ياكترين افراد ببندد حتى با استفاده از 


ثروت خود از زنان آلوده هر جائى براى رسيدن به مقصدش كمكك كيرد. 

غرور و مستى ناشى از ثروت به انسان اجازه نمى دهد كه نصيحت اندر زكويان را بشنود و سخن خيرخواهان را به كار بندد. 
اين مغروران ببخبرء خود را از همه دانشمندتر و 1 كاهتر مى دانندء و به كمان اينكه ثروتشان كه كاه از طريق غصب حقوق 
ديكران به دست آمده است دليل بر عقل و هوش و درايت آنها است » همه را نادان و خود را دانا مى يندارند! 


حتى كارشان به جائى مى رسد كه در برابر يروردكار اظهار وجود مى كنند و دم از استقلال مى زنند و مى كويند: آنجه را 


بيدا كرده ايم به ابتكار و هوش سرشار و خلاقيت و استعداد و اطلاعات بى نظير خودمان بوده است . 


و ديديم سرانجام اين كونه مغروران تبهكار به كجا مى رسد؟! اكر قارون با اطرافيانش و تمام ثروتش به قعر زمين فرو رفت و 
نابود شد ديكران به اشكال ديكرى نابود مى شوندء و كاه حتى زمين » ثروتشان را به شكل ديكرى مى بلعدء يعنى ثروتهاى 
عظيم خود را تبديل به كاخهاء باغها و زمينهائى مى كنند كه هركز از آن استفاده نخواهند كرد و كاه حتى اموال خود را مى 


دهند و زمينهاى باير و 


موات را خريدارى مى كنندء به اين خيال كه آن را تقسيم كرده و به قيمتهاى كزافى بفروشند و به اين ترتيب » زمين ثروتشان 


اين كونه افراد سبكك مغزء جون راهى براى خرج كردن ثروت عظيم خود ييدا نمى كنند رو به سوى ارزشهاى خيالى مى 
آورند» مجموعه اى از كاسه كوزه هاى شكسته قديمى راء به عنوان عتيقه هاى كرانبها!ء و كاه مجموعه اى از تابلوهاى بيرنكك 
واس معد شدي ان تمر هاف ونس اسكدا ننه اكد 1و #وكقداق ردمما نيا رونا ف ررق كلشف كته ران باان وريه 
كالاها در قصر و كاخ خود جمع آورى مى كنند كه اكر به دقت به آنها نككاه كنيم كاهى مى بينيم جاى آنها فقط در زباله دان 


است !. 


آنها اين زندكى تجملى و تخيلى را در حالى فراهم آورده اند كه در شهر و ديار آنها و كاه در همسايككى ديوار به ديوارشان 


افراد محرومى هستند كه شب كرسنه مى خوابند» و عجب اينكه جنان وجدان آنها تحليل رفته كه حتى كمترين 
ناراحتى از اين وضع احساس نمى كنند! 


كاه حيوانات آنها داراى مرفه ترين زند كى هستند, و حتى از معلم و يزشكك و دارو بهره مى كيرند» در حالى كه انسانهاى 
مظلوفى .دن تزفبكى انها دوي ترية #نزاكط زد كى من كتند وايا دن متعوبيقارى الةشرذاةة اند ته بسكن ترماليك انها 


حاضر مى شود و نه قطره دوائى . 


تمام اين بحثها كاه درباره افراد معينى در يكك جامعه است و كاه درباره يكك كشورء يعنى يكك كشور قارونى مى شود در 
مقابل ديكر كشورهاى دنيا! همانكونه 


كه در عصر خود در مورد كشورهائى همجون آمريكا و بسيارى از ممالكك ارويائى مى بينيم . 


طورى كه كاه مواد غذائى اضافى آنها كه به زباله دانها ريخته مى شود اكر بطور صحيحى جمع آورى مى شد براى تغذيه 
مليونها انسان كرسنه كافى بود. 


اينكه مى كوئيم كشورهاى فقير نه اين است كه حقيقتا فقير باشند اينها در حقيقت دزد زده و غارت شده اند» كاهى بهترين و 


كرانبهاترين منابع زير زمينى در اختيار آنها است ء اما اين ابر غارتكران همه را مى برند و آنها را بر خاكك سياه مى نشانند. 


اينها قارونهاى زالو صفتى هستند كه يايه هاى كاخ بيدادكرى خود را بر ويرانه هاى كوخهاى مستضعفين بنا نهاده اند» و تا 


بود» آنها باده مى نوشند و خنده مستانه سر مى دهندء و اينها بايد زانوى غم در بغل كيرند و كريه كنند! 
؟ -قارون اين ثروت رااز كجا آورده بود. 


جالب اينكه از آيه 7 و 75 سوره مؤ من به خوبى استفاده مى شود كه رسالت موسى (عليه السلام ) از آغاز هم براى مبارزه با 
سه كس بود: فرعون » وزيرش هامان » و ثروتمند مغرور قارون : و لقد ارسلنا موسى باياتنا و سلطان مبين الى فرعون و هامان و 


روشنى فرستاديم به سوى فرعون و هامان و قارون و همكى كفتند موسى ساحر دروغكوئى است )). 


ازاين آيه استفاده مى شود كه او همكار فرعونيان بود ودر خط آنهاء و در تواريخ نيز مى خوانيم كه اواز يكسو نماينده 


فرعون در بنى اسرائيل بود واز سوى ديككر خزانه دار كنجهاى فرعون . 


واينجا است كه يرونده قارون روشنتر مى شود: فرعون براى اينكه بنى اسرائيل را به زنجير كشد و تمام هستى آنها را غارت 
كند يكك نفر مرد منافق حيله باز و به اندازه كافى بيرحم ء از ميان بنى اسرائيل بركزيد و زمام اختيار آنها را به دست او سيرد تا 
به نفع دستكاه جبارش آنها را استثمار كند و بر خاكك سياه بنشاند» و از اين رهكذر ثروت كلانى نيز براى خود كسب كند. 


قرائن نشان مى دهد كه بعد از نابودى فرعونيان مقدار عظيمى از ثروت و كنجهاى آنها در دست قارون ماند» و موسى (عليه 
السلام ) تا آن زمان مجال اين را بيدا نكرده بود كه اين ثروت بادآورده فرعونى را به نفع مستضعفان از او بككيرد. 


به هر حال خواه او اين ثروت را در عصر فرعون بيدا كرده باشدء و يا از طريق غارت كنجهاى اوء و يا به كفته بعضى از طريق 
علم كيمياء و آكاهى بر فنون 


تجارت سالم » يا آشنائى به اصول استثمار مستضعفان » هر جه بود قارون بعد از ييروزى موسى بر فرعونيان ايمان اختيار كرد» و 


به سرعت تغيير جهره داد و با زبردستى خاصى كه ويزه اين كروه است خود را در صف قاريان تورات و 1 كاهان بنى 


اسرائيل جا زد در حالى كه بعيد است ذره اى ايمان در جنين قلبى نفوذ كند. 


سرانجام هنكامى كه موسى (عليه السلام ) تصميم كرفت زكات از او بككيرد يرده از جهره اش كنار رفت » و قيافه زشت و 
منحوسى كه در يشت ماسكك فريبنده ايمان داشت بر همككان ظاهر شدء و ديديم كه اين مرد منافق عاقبت كارش به كجا منتهى 
كشت ؟ 


'" - موضع اسلام در براير مساءله ثروت 


تصور كرد كه اسلام » فقر را مى يسندد و دعوت به فقر مى كند و آن را وسيله كمالات معنوى مى داند. 


بلكه به عكس اسلام به عنوان يكك وسيله مؤ ثر و كارساز روى آن تكيه مى كند در آيه 18٠‏ سوره بقره از ((مال )) تعبير به 


((خير)) شده است . 


و در حديثى از امام باقر (عليه السلام ) مى خوانيم : نعم العون الدنيا على طلب الاخره : ((دنيا كمكك خوبى است براى رسيدن 


به آخرت )). 


بلكه آيات مورد بحث كه شديدترين مذمت رااز قارون ثروتمند مغرور مى كند شاهد كويائى براين موضوع است . منتها 


اسلام ثروتى را مى يسندد كه بوسيله آن ابتغاء دار آخرت و طلب سراى ديككر شود جنانكه دانشمندان 
بنى اسرائيل به قارون كفتند: و ابتغ فيما آتاكك الله الدار الاخره . 
اسلام ثروتى را مى يسندد كه در آن ((احسن كما احسن الله اليكك )) و نيكى به همكان باشد. 


من الدنيا تحقق يابد بالاخره اسلام ثروتى را خواهان است كه مايه فساد در زمين و فراموش كردن ارزشهاى انسانى و كرفتار 
شدن در مسابقه جنون آميز (تكاثر)) نككردد» و انسان را به ((خود برتربينى )) و ((تحقير ديكران )) و حتى رؤ ياروثى با ييامبر 
خدا نكشاند. 


وسيله اى باشد براى استفاده همكان , براى ير كردن خلاهاى موجود اقتصادى » براى مرهم نهادن بر زخمهاى جانكاه 
محرومان » و براى رسيدن به نيازها و مشكلات مستضعفان . 


علاقه به جنين ثروتى با جنين هدفهاى مقدسى علاقه به دنيا نيست » علاقه به آخرت است », جنانكه در حديثى مى خوانيم يكى 
از ياران امام صادق (عليه السلام ) خدمتش آمد و شكايت كرد كه ما دنبال دنيا هستيم و به آن علاقمنديم (ازاين مى ترسيم 


امام (كه ياكى و تقواى آن مرد را مى دانست ) فرمود: با اين ثروت دنيا جه مى خواهى انجام دهى ؟ در ياسخ عرض كرد: 
هزينه خود و خانواده ام را تهيه كنم » و به خويشاوندانم كمك نمايم » در راه خدا انفاق كنم » و حج و عمره بجا آورم امام 
فرمود: ليس هذا طلب الدنيا هذا طلب الاخره : ((اين » دنياطلبى نيست اين طلب آخرت است )). 


وازاينجا فاسد بودن عقيده دو كروه : كروهى از مسلمان نماهاى بيخبر از تعليمات اسلام كه اسلام را حامى مستكبران معرفى 


مى كنند و كروهى از دشمنان مغرض كه مى خواهند جهره اسلام را د كركون نشان داده و آن را ضد ثروت و طرفدار 
فر نشان دهند» روشن مى شود. 


اصولا يكك ملت فقير» نمى 


تواتك اذاهو :سربللد رند كن كيك 

فقر وسيله وابستكى اسث . 

فقر مايه روسياهى در دنيا و آخرت است . 
وفقرانسان را به كناه و آلودكى دعوت مى كند. 


همانكونه كه در حديثى از امام صادق (عليه السلام ) مى خوانيم : غنى يحجزك عن الظلم خير من فقر يحملك على الاثم : 


((بى نيازى كه تو را از تجاوز به حق ديكران باز دارد از فقرى كه تو را وادار به كناه كند بهتر است )). 


جوامع اسلامى بايد بكوشند هر جه بيشتر» غنى و بى نياز كردند» به مرحله خود كفائى برسند و روى ياى خود بايستند و شرف 
وعزت و استقلال خود را بر اثر فقر» فداى وابستكى به ديكران نكنند و بدانند خط اصيل اسلام اين است . نتيجه سلطه جوئى و 


فساد در ارض 


بعد از ذكر ماجراى تكان دهنده ثروتمند جنايتكار و مستكبر يعنى قارون » در نخستين آيه مورد بحث بيانى آمده است كه در 


حقيقت يكك نتيجه كيرى كلى از اين ماجرا است » مى فرمايد: 


((سراى آخرت را براى كسانى قرار مى دهيم كه نه اراده برترى جوثئى در زمين دارند» و نه فساد مى كنند)) (تلكك الدار 
الاآخره نجعلها للذين لا يريدون علوا فى اللارض و لا فسادا). 


نه تنها برترى جوى و مفسد نيستند كه اراده آن را نيز نمى كنند» قلبشان 
ازاين امور ياكك » و روحشان ازاين آلودكيها منزه است . 


آنجه سبب محروميت انسان از مواهب سراى آخرت مى شود در حقيقت همين دو است » برترى جوثئى (استكبار) و ((فساد در 


زمين )) كه همه كناهان در آن جمع است , جرا كه هر جه خدا 


از آن نهى كرده حتما بر خلا-ف نظام آفرينش انسان و تكامل وجود بوده » بنابراين ارتكاب آن نظام زندكى او را بر هم مى 


زند لذا مايه فساد در زمين است . 


حتى مساءله ((استعلاء)) و برترى جوئى خود يكى از مصاديق ((فساد در ارض )) است » ولى اهميت فوق العاده آن سبب شده 


است كه بالخصوص مطرح كردد. 
در شرح حال و سرنوشت قارون ديديم آنجه مايه بدبختى و هلاكك و نابودى او شد همان استكبار و برتريجوثى بود. 


فووواياف ااا سوسا روف :ارو ماله متوار نكم نعل امكو الها كدرل كن واس نز مان قل (عليه التناكم ) 
مى خوانيم : ان لرجل ليعجبه ان يكون شراكك نعله اجود من شراكك نعل صاحبه فيدخل تحتها!: ((كاه مى شود كه انسان از اين 
لذت مى برد كه بند كفش اواز بند كفش دوستش بهتر باشد و به خاطر همين داخل تحت اين آيه مى شود., (جرا كه اينهم 


شاخه كوجكى از برتريجوئى است !). <98> 


جالب اينكه صاحب تفسير ((كشاف )) بعد از ذكر اين حديث جمله اى مى كويد كه : ((بعضى از طمعكاران علو را در آيه 
مورد بحث به فرعون مى زنند به مقتضى ان فرعون علا فى الارض (قصص - 6) و فساد را به قارون به مقتضاى و لا تبغ الفساد 


ترتيب تنها فرعون و قارون و امثال اين دو رااز بهشت بيرون مى فرستند» و 


بقيه راااز آن خود مى دانند! اينها 


جمله و العاقبه للمتقين كه در ذيل اين آيه آمده است مورد دقت قرار نداده اند آنككونه كه على (عليه السلام ) در آن دقت 
فرموده )). 49> 


مطلبى را كه بايد بر اين سخن بيفزائيم اين است كه اين كروه حتى در شناخت فرعون و قارون كرفتار اشتباه شده اند» جرا كه 
فرعون هم علو در ارض كرد و هم مفسد بود ((انه كان من المفسدين )) (قصص - 5) و قارون نيز فساد در زمين كرد وهم 


در حديث ديكرى از امير مؤ منان على (عليه السلام ) جنين آمده است كه به هنكام خلافت ظاهرى شخصا در بازارها قدم مى 
زد كم شده ها را راهنمائى مى كردء ضعيفان را كمكك مى نمود و از كنار فروشند كان و كسبه رد مى شد و اين آيه را براى 
آنها مى خواند: تلكك الدار الاخره نجعلها للذين لا يريدون علوا فى الارض و لا فساداء سيس مى فرمود: نزلت هذه الايه فى اهل 
العدل و التواضع من الولاه » و اهل القدره من الناس : ((اين آيه در باره زمامداران عادل و متواضع و همجنين ساير قدرتمندان 
از توده هاى مردم نازل شده است )). </91> 


يعنى همانكونه كه من حكومت را وسيله برتريجوئى خودم قرار نداده ام شما نيز نبايد قدرت مالى خود را وسيله سلطه بر 


ديكران قرار دهيد كه سرانجام و عاقبت نيك از آن كروهى است كه نمى خواهند برتريجوئى و فساد كنند. 


همانكونه كه قرآن در يايان آيه 


مورد بحث مى فرمايد: ((و عاقبت از آن يرهي زكاران است )) (و العاقبه للمتقين ). 


سخن را در باره اين آيه با حديثى كه از امام صادق (عليه السلام ) نقل شده بايان مى دهيم و آن اينكه هنكامى كه امام (عليه 
السلام ) اين آيه را تلاآوت نمود شروع به كريه كرد وفرمود: ذهبت و الله الامانى عند هذه الا-يه : ((با وجود اين آيه همه 


آرزوها بر باد رفته است ))! و دسترسى به سراى آخرت مشكل است !. </9> 


بعد از ذكر اين واقعيت كه سراى آخرت و نعمتهايش از آن سلطه جويان و مستكبران نيست بلكه مخصوص يرهيزكاران 
متواضع و حق طلب است » در دومين آيه مورد بحث به بيان يكك قانون كلى كه آميزه اى است از ((عدالت )) و ((تفضل )) 
در مورد ياداش و كيفر يرداخته مى كويد: ((كسى كه كار نيكى انجام دهدء ياداشى بهتر از آن دارد)) (من جاء بالحسنه فله 


خير منها). 
اين همان مرحله ((تفضل )) است يعنى خداوند همجون مردم تنكك جِشم نيست كه به هنكام رعايت عدالت » سعى مى كنند 


مزد و ياداش درست به اندازه عمل باشد او كاهى ده برابر و كاه صدها برابر و كاه هزاران برابر» از لطف بى كرانش ياداش 


عمل مى دهدء و حداقل آن همان ده برابر است » 


جنانكه در آيه 12٠‏ سوره انعام مى خوانيم : من جاء بالحسنه فله عشر امثالهاء و حداكثر آن را تنها خدا مى داند كه كوشه اى 


از آن در مورد انفاق در راه خداء در آيه ١‏ سوره بقره آمده است . 


العهانن مضاعت ستاعدى احز و ياداشن نى بحساب تست »+ سك بنه ميان باكن عمل واعخلاصن وحصي ثنت وحتفا فلك 


دارد» اين مرحله تفضل الهى درباره 


تيكو كاران سيس ممه ذ كر محازات ند كازان بزداعتة» مى: كوبد ((به كساتى كه كار بيد كتند مجازاقق حدر اعمالشان داده تمى 


شؤد))! (و من جاء بالسيته فلا بجرئ الذين غملوا السيئات الآ ما كانوا يغملون ). 
واين مرحله ((عدل )) يروردكار است » جرا كه ذره اى بيش از آنجه انجام داده اند كيفر نمى شوند. 


جالب اين است كه مى كويد: اعمال خود آنها كيفر آنها است » يعنى اين عملشان كه طبق قانون بقاء موجودات در عالم 
هستى » آثارش جه در درون جان » و جه در بيرون » در اين عالم باقى مى ماند و در قيامت كه روز آشكار شدن ينهانيها (يوم 
البروز) است در شكلى مناسب خود تجسم مى يابد و با كنهكاران همراه خواهد بود و آنها را شكنجه و آزار مى دهد. 


در اينجا سه سؤ ال وجود دارد كه بايد به آنها ياسخ كفت : 
١-جرا‏ سيئه در اين آيه دو بار تكرار شده است ؟ 


كه انجام داده اند دامنشان را نمى كيرد. 


واه تعيينة دكر:(رخود كروده وا لاير تسح )): 


" - آيا ((حسنه )) در آيه فوق ايمان و توحيد را نيز شامل مى شود؟ اكر جنين است معنى اين جمله كه مى كويد بهتر از آن را 


باداش آن قرار مى دهيم جيست ؟ مككر جيزى بهتر از آن يبدا مى شود كه ياداش آن باشد؟ 


در ياسخ مى كوئيم بدون ترديد حسنه معنى وسيعى دارد و هم برنامه هاى اعتقادى و هم كفتار و هم اعمال خارجى را شامل 
مى شودء و اما بهتر از اعتقاد به توحيد رضا و خشنودى يرورد كار است كه ياداش نيك وكاران مى باشد جنانكه در آيه "ا 


سوره توبه مى خوانيم : و رضوان من الله اكبر: ((خشنودى خدا از هر ياداشى برتر است )). 
بعضى معتقدند اين تفاوت تعبير اشاره به فزونى كنهكاران و كمى نيكو كاران است . <99> 


اين احتمال نيز وجود دارد كه حسنات در حقيقت توحيد» خلاصه مى شوند و تمام حسنات به ريشه توحيد باز مى كردد» در 
تحال كه تبيقاك يه ويشه شف ر كتحار مئ. كردد كدقركر رز اكب دكن وشت و عدف و كرت اسك جمعى آز مسر بن شاءن 
نزولى براى نخستين آيه فوق از ابن عباس نقل كرده اند كه مضمونش جنين است : 

هنكامى كه بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) به قصد هجرت از ((مكه )) به سوى ((مدينه )) مى آمد به سرزمين جحفه كه 
فاصله جندان زيادى از مكه ندارد رسيدء به ياد موطنش ((مكه )) 


افتاده شهرى كه حرم امن خخدا است و خانه كعبه كه قلب و جان بيامبر با آن يبوند ناككسستنى داشت در آنجا است » آثار اين 
شوق كه با تاءثر و اندوه آميخته بود در جهره مباركش نمايان كشت . در اينجا ييكك وحى خدا جبرئيل نازل شد و يرسيد آيا 
به راستى به شهر و زادكاهت اشتياق دارى ؟ ييامبر فرمود: آرى » جبرئيل عرض كرد: خداوند اين ييام را براى تو فرستاده : ان 
الذى فرض عليكك القرآن لرادكك الى معاد ((آن كس كه اين قرآن را بر تو فرض كرده است تو را به سرزمين اصليت بازمى 
كرداند)) >1١١<‏ 


و مى دانيم اين وعده بزركك سرانجام تحقق يافت و بيامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلّم ) بيروزمندانه با ارتشى نيرومند و 


بنابراين آيه فوق يكى از يبشكوئيهاى اعجازآميز قرآن است كه 
جنين خبرى را به طور قطع و بدون هيج قيد و شرط بيان كرده و بعد از مدت كوتاهى تحقق يافت . 
وعده بازكشت به حرم امن خدا 


اين آيات كه آخرين آيات سوره قصص است بيامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلّم ) را مخاطب ساخته , و به دنبال بيان 
كوشه هائى از زندكى موسى بن عمران (عليه السلام ) و مبارزه او با فرعونيان بشارتى به ييامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و 


سلم ) و دستورالعملهاى مو كدى به او مى دهد. 


مسير ببامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) به سوى مدينه نازل شدء او مى خواهد به يثرب برود و آن را ((مدينه الرسول )) كند. 
هسته اصلى حكومت اسلامى را در آنجا تشكيل دهد و استعدادهاى نهفته را شكوفا سازد؛ و آنجا را يايكاه و سكوئى براى 
دستيابى به حكومت كسترده الهى و اهدافش قرار دهدء اما بااين حال عشق و دلبستككى او به مكه سخت او را آزار مى دهد و 


دورى ازاين حرم امن الهى براى او بسيار ناكوار است . 


كسى كه قرآن را بر تو فرض كرد تو را به جايكاه و زادكاهت باز مى كرداند)) (ان الذى فرض عليكك القرآن لرادكك الى 
معاد). 


غم مخور همان خدائى كه موسى را در طفوليت به مادرش بازكرداند» همان خدائى كه او را بعد از يكك غيبت ده ساله از مصر 
به زادكاه اصليش بازكردانيد تا جراغ توحيد را برافروزد و حكومت مستضعفان را تشكيل دهد و قدرت فرعونيان طاغوتى را 
درهم بشكندء همان خدا تو را با قدرت و قوت تمام به مكه باز مى كرداند» و جراغ توحيد رابا دست تو دراين سرزمين 


معدس 
برمى افروزد. 


همان خدائى كه قرآن را بر تو نازل كرد و ابلاغش را فرض نمود و احكامش را واجب كردانيد» آرى خداى قرآن » خداى با 


عظمت زمين و آسمان اين امور در برابر قدرتش سهل و آسان است . 


سيس مى افزايد در برابر خيره سرى مخالفان مسرسخت ((بكو: 


يرورد كار من از همه بهتر مى داند جه كسى هدايت را از سوى او آورده » و جه كسى در ضلال مبين است )) (قل ربى اعلم 


من جاء بالهدى و من هو فى ضلال مبين ). 


راه هدايت روشن است و كمراهى آنها آشكارء آنها بيهوده خود را خسته مى كنند» خدا به خوبى مى داند و دلهاى حق طلب 


نيز از اين واقعيت آكاه است . 


البته تفسير روشن آيه فوق همان بود كه در بالا كفتيم » ولى جمعى از مفسرين احتمالات ديككرى در كلمه ((معاد)) داده اند 
كه منظور از ((معاد)) ((بازكشت به حيات يس از مركك )) يا ((سرزمين محشر)) يا ((خود مركك )) يا ((مقام شفاعت كبرى )) 
يا ((بهشت )) ويا ((بيت المقدس )) است كه معراجكاه نخستين ييامبر بود و مانند آن» ولى با توجه به محتواى مجموع سوره 
قصص و آنجه در س ركذشت موسى و بنى اسرائيل آمده » و شاءن نزولى كه در بالا آورديم همه اين معانى بعيد به نظر مى 
رسدء جز تفسير ((معاد)) يعنى محل با زكشت .» به سرزمين مكه . 


بعلاسوه معاد روز قيامت جيزى نيست كه مخصوص بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) باشدء در حالى كه آيه تنها از ييامبر 
سخن مى كويدء و قرار كرفتن اين آيه بعد از آيه مربوط به ياداش و كيفر در قيامت نه تنها دليل بر اين مطلب نميشود؛ بلكه 


آيه مورد بحث از ييروزى 


آيه بعد به يكى ديكر از بزركترين نعمتهاى يروردكار به ييامبر اكرم مى يردازد و مى كويد: ((تو هركز اين اميد را نداشتى كه 
اين كتاب يزركك اسماتى بات و القاء كردد» لكن رحمت: يروره كار تو جدين ايجاب كرد)) (و ما كنت ترعهوا ان يلقى اليكك 
الكتاب الا رحمه من ربكك ). >1١1١<‏ 


بسيارى از مردم بشارت ظهور آئين جديد را شنيده بودند و شايد كروهى از اهل كتاب و غير آنها انتظار مى كشيدند كه وحى 
بر آنان نازل شود و خدا اين مسئوليت را به آنها بسباردء اما تو كمان نداشتى ولى خدا تو رااز همه شايسته ترمى دانست »و 


ابن أثيق نزر كفاتنهاا نهد سحو مح باستة» در عجها ن كستكرد هشو 


بعضى از مفسران بزركك اين جمله را هماهنكك با جمله هائى دانسته اند كه قبلا در باره داستان موسى - خطاب به ييامبر اسلام 
- آمده بود. آنجا كه مى فرمود: وما كنت بجانب الغربى اذ قضينا الى موسى الامر... و ما كنت ثاويا فى اهل مدين ... و ما 
كنت بجانب الطور اذ نادينا و لكن رحمه من ربكك : ((تو هركز در وادى طور نبودى آنجا كه وحى به موسى فرستاديم ... در 
ميان مردم مدين زند كى نكردى فزن آنشاعتئ كة فرماق زسالت بر.مؤسى نازل شده حضون نذاقتى :'ابنها رمت تخد است 
كه شامل حال تو شده و اخبار دقيقش را در اختيارت ككذارده است ))» بنابراين منظور از ((كتاب )) در اينجا همان سر كذدشت 


ولى اين تفسير با تفسير فوق , منافاتى ندارد و 


در حقيقت بخشى از آن محسوب مى شود. 
سيس مى افزايد: اكنون به شكرانه اين نعمت بزركك ((هركز از كافران 
يشتيبانى مكن )) (فلا تكونن ظهيرا للكافرين ). 


مسلما ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) هركز يشتيبانى از كفار نمى كردء اين دستور در مورد او تاءكيد است » و در مورد 
ديكران بيان يك وظيفه مهم . 
نعمتى كه به من دادى » من هركز يشتيبان مجرمان نخواهم بود)) (درباره كمكك به ظالمان در ذيل همان آيه ١١/‏ سوره قصص 


دو آيه يايان اين سوره » تاءكيدى است بر مساءله توحيد با تعبيرها و استدلالات كوناكون » توحيدى كه خمير مايه تمام مسائل 
در اين دو آيه جهار دستور به بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) داده شده و جهار توصيف از يروردكار به عمل آمده است» 


و مجموع بحنهائى را كه در آيات اين سوره آمده تكميل مى كند. 


نخست مى كويد: (نبايد كفار تو رااز آيات خداوند بعد از آنكه بر تو نازل شد باز دارند)) (و لا يصدنكك عن آيات الله بعد 


اذ انزلت اليكك ). 


كرجه نهى متوجه كفار است .ء اما مفهومش عدم تسليم بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) در برابر كارشكنيها و توطئه هاى 


را وسوسه كندء يعنى تسليم وسوسه هاى او مباش . 


و به اين ترتيب به بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) دستور مى دهد هنكامى كه آيات الهى نازل شد بايد با قاطعيت روى آن 
بايستى » و هركونه دو دلى و ترديد رااز خود دور سازى » موانع را هر جه باشد از سر راه بردارى » و به سوى مقصد با 


قدمهاى محكم يبش بروى كه خدا همراه تو و يشتيبان تواست . 


به كفته ((ابن عباس )) مفسر معروف . مخاطب كرجه شخص ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) است» اما منظور عموم 


مردمند» و از قبيل ضرب المثل معروف عرب ((اياكك اعنى و اسمعى ياجاره )) مى باشد. 


به دنبال اين دستور كه جنبه نفى داشت » دستور دوم را كه جنبه اثبات دارد صادر مى كند و مى كويد ((به سوى يرورد كارت 
دعوت كن )) (وادع الى ربكك ). 


خداوندى كه مالكك تواست » صاحب اختيار تو است » و مربى و يرورش دهنده تو مى باشد. 
تكونن من المشركين ). 


كه راه توحيد آشكار است و نورانى » و رهروان آن بر صراط مستقيمند. بالاخره جهارمين دستورء تاء كيد مجددى است بر نفى 
ه ركونه شركك » مى فرمايد: ((هيج معبود ديكرى را با خدا مخوان )) (و لا تدع مع الله الها آخر). 


اد دستورها قن * كدق كذام ك0 اناه كن كنك اعت فسناء لهت ههزن 
ين دستورهاى بى در بى انه هر كدام ديحرى ار يك مين : 0 


وبه دنبال اين دستورات جهاركانه » توصيفهاى جهار كانه اى از خدا مى كندء كه آنها نيز تاء كيد يى در بى در مساءله توحيد 


است . 

نخست مى كويد: ((هيج معبودى جز او نيست )) (لا اله الا هو). 

((همه جيز جز ذات ياكك او فانى و نابود مى شود)) (كل شىء هالك الا وجهه ). 

((حكم و حاكميت در جهان تكوين و تشريع مخصوص ذات ياكك او است )) (له الحكم ). 

((و بازكشت همه شماء سرانجام به سوى او است )) (و اليه ترجعون ). 

توصيفهاى سه كانه اخير مى تواند دليلى بر اثبات توحيد و تركك هر كونه بت يرستى باشد كه در توصيف اول آمده است . 
زيرا هنكامى كه ما همه فانى هستيم و بقا منحصر به او است . 

و هنكامى كه تدبير نظام هستى و حاكميت متعلق به او است . 


و هنكامى كه بازكشت همه ما در قيامت به سوى او اسث » معبودهاى ديكر جه نقشى مى توانند داشته باشند؟ و جه جيز جز او 


مفسران بزركك در تفسير جمله ((كل شىء هالكك الا وجهه )) مطالب كوناكونى دارند كه بر محور تفسير ((وجه )) و كلمه 


زيرا (وجه )) از نظر لغت به صورت و قسمتى از بدن كه روبروى انسان قرار دارد كفته مى شود, اما هنكامى كه در مورد 


يرورد كار به كار رود به معنى ذات ياكك او است . 
وازه ((هالكك )) از ماده ((هلاكك )) به معنى مركك و نابودى است . 


بنابراين جمله فوق اشاره 


به فناى همه موجودات جز ذات ياكك او مى كندء نه تنها فناى بعد از يايان اين جهان » كه الان هم در برابر او فانى و هالكند! 
حرا كه موجودات امكانى وابسته به ذات ياكك او هستند» و لحظه به لحظه فيض وجود را از او مى كيرند» در ذات خود جيزى 
ندارند و هر جه دارند از خدا است » كه اككر ((نازى كند يكدم فرو ريزند قالبها»)! 


كذْشته ازاين » موجودات اين جهان همه متغيرند و در معرض د كر كونيها حتى طبق عقيده حركت جوهرى ذات آنها عين 


تغيير و دك ركونى است » و مى دانيم حركت و تغيير به معنى فانى شدن و نو كشتن دائمى است » در هر لحظه اى موجودات 
جهان ماده مى ميرند و زنده مى شوندك. 
بنابراين اكنون هم هالكند و فانيند» تنها ذاتى كه تغيير و فنا در آن راه ندارد و استقلال محض است ذات مقدس او است . 


و نيز مى دانيم در يايان اين جهان فنا و نيستى به صورت آشكارترى خودنمائى مى كند و به كفته قرآن كل من عليها فان و 
خدا باقى مى ماند)) (سوره رحمان ايه تو /7"). 


نه تنها زمينيان كه اهل آسمانها نيز فانى مى شوند و نفخ فى الصور فصعق من فى السموات و من فى الارض : ((به هنكام ((نفخ 


اين تفسيرى است هماهنكك با ظاهر آيه و آيات ديكر قرآن 


اما بعضى از مفسران تفسيرهاى ديكرى نيز براى آن ذكر كرده اند از جمله اينكه : 


منظور از ((وجه )) عمل صالح است و مفهوم آيه اين است كه تمام اعمال بر باد مى رود جز عملى كه براى ذات ياكك خدا 


انجام شده باشد. 


بعضى ديكر كفته اند: منظور از ((وجه )) همان جنبه انتساب اشياء به خدا است ء بنابراين مفهوم آيه اين است كه همه جيز ذاتا 


بعضى كفته اند: وجه به معنى دين است ء و مفهوم آيه جنين است كه همه آثينها فانى و باطل است جز آثين خداء و جمله ((له 


به خدا در اخذ شريعت تفسير كرده و تاء كيد مجددى بر اين 
معنى . >21١7<‏ 


اين تفاسير با آنجه در بالا كفتيم در حقيقت جندان منافاتى ندارد جرا كه هنكامى كه دانستيم تنها جيزى كه در اين عالم باقى 
مى ماند ذات ياكك خدا است روشن مى شود آنجه نيز به نحوى با ذات ياكك او مربوط اسثت »ء آن نيز رنكك بقاء وابديت به 
خود مى كيرد: آئين خدا كه از ناحيه او است ابدى است » عمل صالح كه براى او است ابدى است » رهبران الهى كه به او 
ارتباط دارند از اين نظر كه به او مربوطند رنكك جاودانى دارند» خلاصه هر جيز به نحوى با ذات ياكك او بيوند و ارتباطى 


داشنه ياش انآ نظز :قاو عاذ كه يزاى اوانبيت لقت كنيد). 


دجك دفي اشاء فاتى اه شرين؟ 


از جمله سؤ الاتى كه در ذيل آيه فوق مطرح شده اين است كه اككر همه جيز در يايان جهان نابود مى كردد بايد خاكهائى كه 
از بدن انسانها حاصل شده نيز از ميان برود در حالى كه قرآن كرارا تصريح كرده كه ما اين خاكها را جمع كرده بار ديكر از 


آن انسانها را به وجود مى آوريم » و يا انسانها در قيامت از قبرهايشان سر برمى آورند. 


و نيز طبق ظاهر آيات قرآن بهشت و دوزخ هم اكنون آفريده شده اند (تعبير اعدت للمتقين يا مشابه آن كه اشاره به آماده 
شندن بيشت نراق برهير كازاق است ذن دو موود از آنات قرآان ال غعسران 17و ديد "١‏ و تعبير اعدت للكافرين در مورد 


دوزخ در دو مورد بقره -8” - آل عمران - ١١١‏ آمده است ). 
آيا بهشت و دوزخ نيز در يايان جهان فانى و نابود مى شوند؟! 


از همه اينها كذشته » عقيده به حيات برزخى انسانها داريم و آن را از آيات قرآن در مورد ارواح استفاده كرده ايم آيا آنها نيز 


ياسخ همه اين سؤ الات با توضيح زير روشن مى كردد. 


بسيار مى شود كه منظور از ((هلاكك )) و نابودى وفناء ((به هم خوردن نظام )) است » نه از بين رفتن مواد مثلا-اكر يكك 
نظامش از هم كسيخته . 


و مى دانيم در يايان اين جهان .» خورشيد بى فروغ » و ماه 


تاريكك » و كوه ها از هم متلاشى مى شوند» و موجودات زنده همه مى ميرند» اين است معنى هلاكك آنهاء اين از يكسو. 


از سوى ديكر هلا-ك و فنا مربوط به دنيا وآنجه در دنيا است » اما بهشت و دوزخ » جه آن رادر باطن و درون اين جهان 
جهان ديكر و اعرتتد :وانهااين جهان . 


از سوى سوم در بالا كفتيم هلاك و فنا در مورد موجودات امكانى منحصر به يايان جهان نيست » آنها الان هم فانى و هالكند 
كه در درون ذات از خود جيزى ندارند وهر جه دارند از ديكرى است » آنها متغيرند و دائما در حال حركت . و مى دانيم 


حركت به معنى فناى تدريجى و تركيبى از وجود وعدم است . 

بااين توضيحات ياسخ سؤ الات فوق » كاملا روشن مى شود. 

" - تفسير انحرافى براى جمله ((ولاتدع مع الله الها آخر)) 

جمعى از ((وهابيين )) كه اصرار دارند مساءله ((توسل و شفاعت )) با حقيقت 


توحيد ساز كار نيست كاهى به آيه فوق » و آيات مشابه آن » استدلال كرده اند» آنها مى كويند: قرآن صريحا از عبادت و 


برستش غير خدا و اينكه نام كسانى را همراه نام خدا ببريم نهى كرده است فلا تدعوا مع الله احدا (سوره جن آيه 18). 


در حالى كه منظور از اين كونه آيات مسلما اين نيست كه ما اشخاص ديكرى را صدا نزنيم » منظور همان 


جيزى است كه از كلمه ((مع الله )) (با خدا) استفاده مى شود يعنى اكر كسى كار خدا را از غير خدا بخواهد و او را مستقل در 


انجام آن بداند» مشركك است . 


اما اكر ما همه قدرتها را مخصوص خدا بدانيم و كسى را با او همراه و مبدء اثر نشناسيم » ولى معتقد باشيم اولياء خدا به اذن و 
فرمان او شفاعت مى كنند و به آنها متوسل شويم كه در بيشكاه خدا براى ما شفاعت كنندء اين عين توحيد است و اين همان 


حجيزى است كه مكرر در آيات قرآن به آن اشاره شده است . 


آيا هنكامى كه برادران يوسف به يدر كفتند: يا ابانا استغفر لنا: ((اى يدر براى مااز خداوند آمرزش بطلب )) (سوره يوسف - 


/91) اين شركك بود؟! 


يا هنكامى كه قرآن مى كويد: و لو انهم اذ ظلموا انفسهم جائوك فاستغفروا الله و استغفر لهم الرسول لوجدوا الله توابا رحيما: 


براى آنها استغفار كند. خدا را تواب و رحيم مى يابند (نساء - 2) دعوت به سوى شركك است ؟! 
حقيقت شفاعت و توسل نيز جيزى جز اين نيست . 61> 

يروردكارا! نور توحيد و معرفتت را در قلب ما بيفكن تا جز تو نبينيم 

و جز تو نجوئيم و جز تو نخواهيم . 


خداوندا! ارتباط ما را به ذات ياكت روز به روز محكمتر كن » تا ازاين طريق بقاء و جاودانككى ذاتت در روح ما يرتوافكن 


كردد. 


بارالها! محبت دنياء» برترى جوئى 


» فساد در ارض رااز جان ما دور كن وما را در صف يرهيزكاران كه عاقبت نيكك براى آنها است » قرار ده (و العاقبه للمتقين 
. 


تفسير مجمع البيان 


آشنايى با سوره قصص اين سوره مباركه در شمار» بيست هشتمين سوره است كه بيش از آغاز ترجمه و تفسير آن به نكاتى از 
شناسنامه اش اشاره مى رود: 


وازه اقصص به مفهوم سر كذشت است كه در آيه بيست و ينجم اين سوره بكار رفته؛ و نام سوره از همين آيه بركرفته شده 
است؛ آنجا مى فرمايد: 


فلمًا جائه و قصّ عليه القصص قال لا تخف نجوت من القوم الظالمين. 


عبن متكا كه عوسي :نزرد شلعين هك و سير اكذشت غوة وادراق ازيناق كفيقم وق كنت ديك نوسي يول زا ده كه اذ 


كروة :يذاه كران نجات يافقة اين 


افزون نرايقة ذر ابن سووه س ركذشث طولاءى و درس آهوز موسى ان ولالدث شكفت انكيرقن تا رسالت و يبكار فرستكى و 
علمى و منطقى اش با فرعون و نجات بنى اسرائيل از اسارت استبداد» و نيز مبارزه آن حضرت با «قارون»» مظهر زراندوزى و 


زريرستى و انحصار با درسهاى انسان ساز سيارى مك اسث. 


؟ - فرود كاه آن به باور بيشتر مفس ران و دانشمندان قرآن يزوه؛ اين سوره مباركه در مكه فرود آمده استء امّا ياره اى نيز بر 
آنند كه برخى از آيات آنء از جمله آيه هاى ١ه‏ تا 00 در مدينه» و آيه 0 در راه ميان مكه و مدينه بر قلب نورانى ييامبر مهر 


و خرد فرود آمده است. 


به باور ما دقت در آيات و مفاهيم اا جاز عقون ولجسيافي ان اشانكر 


اناي 14 افد وم وده تر كت ونا كفن رشموة اعد ويه عاض سك هيات كن ترد هميا ري ال ل 116 
آغاز تا انجام بيشتر سخن از مسايل عقيدتى و زيربنايى است ودر قالب دو سركذشت طولا-نى موسى و بنى اسرائيل و 
رويارويى آنان با فرعون وقارون و شكست و نابودى اين جهره ها و مظاهر زشت زر و زور و تزوير» وييروزى حق وواحق 
طلبان و نيز نويد از حكومت جهانى حقء همه و همه براى ايجاد اميد به آينده روشن در دلهاى مردم تازه مسلمان و كرفتار در 
حنكال استبداد «مكه» استء و به آنان نويد مى دهد كه زورمداران و فريبكاران و برده داران و خود كامكان عرب نيز بسان 
فرعون و قارون و ديكر بيدادييشكان و فريبكاران قرون و اعصار دير يا زود به كيفر بيدادشان خواهند رسيد و آينده از آن 


غداليهواهان.و 1 رادا تذيكان و هيار ةان واه ارادى و معفوق «أشساتى اسع 


“- شمار آيات ووازه هاى آن به باور همه مفسّ ران اين سوره از 88 آيه و ١681١‏ وازّه و ٠٠‏ حرف تشكيل شده است و 


قاويان كر قه عرو مقطفقة | ن وارسكف نواه شما اورردة اند 
ع - فضيلت تلاوت آن از ييامبر كرامى آورده اند كه در اين مورد فرمود: 


من قرأ طسم القصص اعطى من الاجر عشر حسنات بعدد من صدّق بموسى و كدذّب به و لم يبق ملكك فى السشماوات و الارض 
الآ شهد له يوم القيامه انّه كان صادقا.(188) 


كسى كه سوره قصص رأ تلاوت كند به شمار هر كدام از مردمى كه به موسى ايمان آورده و رسالتش را 


كوافى توه ند ويا ا زاخضرت:زا تكدب كروتك" ذه حسنة "بهاو ياداش :داذه مى شوق و فرشته اى:ذر اسمان هاو “زهي 


نخواهد بودء جز اينكه در روز رستاخيز بر راستكويى او كواهى خواهد داد. 


كفتنى است كه منظور نه تلاوت تنها كه همراه با دريافت مفاهيم و درس هاى آن و آن كاه عمل شايسته و بايسته و 


ازا يانه ست 


ه - دور نمايى از محتواى آن اين سوره» با حروف اسرارآميز مقطعه آغاز و با نويد حكومت جهانى شايستكان و شايسته 


كرداران ادامه مى بابد. 

اين اا سر كاش عيورت بكر ولاذكت موسق : 
مراحل كوناكون رشد و تكامل اوء 

هجر تش بد مد بن)» 

ازدواج و تشكيل خانواده. 

بازكشت او به مصرء 


انككيزش او از جانب خداء بيكار او با فرعون و فرعونيان خودكامه و برترى جو و تجاوزكار و عوامل نجات و رهايى بنى 
اسرائيل مى يردازد. آن كاه مبارزه او را با قارون» مظهر زريرستى وزراندوزى و دجالكرى را ترسيم نموده و در لابلاى اين دو 
داستان طولا-نى صدها نكته انسان ساز و درس آموز و الهام بخش راء در ابعاد كوناكون عقيدتى, اخلاقى» انسانى» حقوقى» 


اجتماعى» و سياسى به تابلو مى برد. 


اكر بخواهيم از روزنه اى كوجك منظره اين بوستان عطرآ كين و روح يرور را بنككريم از جمله با اين كلها و كل بوته ها 


روبرو مى كرد يم: 

وعده خدا و سنت او بر ييروزى حق طلبان» 
قدرت ثماين شكفت اوعدا 

شاهكارى ديكر 

وما او را به مادرش باز كردانديم» 

هجرت تاريخى موسى! 


انكيزش موسى» 


در كاخ فرعون» 

دجالكرى و حق ستيزى فرعون» 
الاك عار ةن 

آخرين اميد» 


و صدها نكته و اندرز و ده ها موضوع ديكرى كه خواهد آمد. - 


طاء سين »2 ميم . 


لااايخ ها ايات أن كتاب روشكراست: 


د [ها يحتق لاسر كدت [قرسن ]مور و قوت الكيز] فوبق درون وابزاى مردفى كذ اندعق كوس سيازننو] تمان 


مى آورندء به حق بر تو مى خوانيم: 


*-بى كمان فرعون در آن سرزمين برترى جويى [و بيداد] ييشه ساخت و مردم آن را كروه كروه كرد؛ كروهى از آنان را به 
اتوك و]اتواق من كشائيك: ]نه كودهة اق كه كران انان راسر مى بريد و زنان شان را إبراى بهره كثْ زلقوامي كذانت؟ 
راستى كه او از تبهكاران [روذكار] بو 


ف - وما مى خواستيم بر آن كسانى كه در آن سرزمين به ناتوانى [و ذلّت كشيده شده بودند, منت كذاريم و آنان را بيشوايانى 


[فراخوان به سوى آزادى و عدالت كردانيده و آنان را ميراثبر [آن سياهكاران استبدادييشه قراردهيم. 


8 - ودر آن سرزمين به آنان اقتدار بخشيم و به فرعون و هامان و سياهيان شانء از سوى آنان [كه به بند كشيده شده بودند] 
آنجه را كه [ همان ظالمان از آن مى ترسيدند بنمايانيم. 


نكرشى بر وازه ها 

(تبأ): خبر بز ركك. 

ا١اشيع):‏ كروه هاء فرقه ها و دسته ها. 

«تمكين): دادن ابزار و امكانات لازم براى انجام كار. 


2. 


بفسير 


وعده خدا و سنّت او بر بيروزى حق طلبان در آخرين آيات سوره «نمل» سخن از تلاوت قرآن بود و بيامبر كرامى روشن 
ساخت كه از سوى خدا فرمان يافته است تا قرآن را براى مردم تلاوت كندء اينكك در نخستين آيه اين سوره مباركه به تلاوت 


قرآن مى يردازد و مى فرمايد: 
طسمء يَلْكك آياتٌ الكتاب الْمبِين. 


طاء سين » ميم 


اينها آيات روشن و روشنكر آن كتاب روشنى بخشى است كه در يرتو فروغ جاودانه اش راه رشد و نجات را از سركردانى و 


كراهن شان مئ "دهن 
آن كاه به ترسيم يرتوى از سركذشت الهام بخش موسى و داستان عبرت انككيز فرعون يرداخته و مى فرمايد: 
َثْلوا عَليِك مِنْ تب مُوسى وَ فِرْعَوْنَ بالق لِقَؤْم يَؤْمِنُونَ. 


ما بخشى از س ركذشت درس آموز موسى و فرعون را آن كونه كه بوده است - بر اساس حق - براى مردمى كه حق را مى 


يذيرند و ايمان مى آورند بر تو مى خوانيم. 

و آن كاه اين كونه آغاز مى كند: 

إِنَ فْوْعَوْنَ علا فى الَْوْضِ واقعيت اين است كه فرعون در سرزمين مصر سر به كرد نكشى و برترى جويى و بيداد برداشت. 
وازه «علوًا به مفهوم برترى جويى و بيداد كرى استء جنانكه در آيه ديكرى مى فرمايد: 

تلكك الدار الاخره نجعلها للذين لا يريدون علوًا فى الارض و لا فسادا...(172) 


تبهكارى را. 
در ادامه ايه مورد بحث مى افزايد: 
و مردم آن سرزمين را كروه كروه و فرقه فرقه ساخت. 


«قتاده» مى كويد: فرعون عنصرى نزاد يرست و بيداد ييشه بود و ميان فرعونيان و بنى اسرائيل بسيار تبعيض روا مى داشت؛ 
كروه دوّم را به كارهاى سخت وامى داشت و به ذلّت و حقارت مى كشيد و ضمن شهروند درجه دوم انكاشتن آنان» امكان 
رشد و ميدان بالندكى رااز آنان سلب كرده بود. اما كروه نخست را كه جاكران و طرفداران بى ريشه و بيداد خواه خودش 


بودند» كرامى مى داشت و آنان 


را خودى وانسان هاى درجه اوّل مى شمرد و به آنان ميدان مى داد. 


به باور ياره اى منظور اين است كه؛ فرعون براى به ذلت كشيدن بنى اسرائيل و تحقير بيشتر آنان» و براى اينكه به آسانى بيداد 


خود را بر آنان تحميل كند. خود آنان را كروه كروه ساخته بود. 
0 طائِفهٌ منْهُعْ كروهى از همان توده هاى در بند را سخت به ناتوانى كشيده بود» 


يُذَبّحٌ أَبْناءَهُمْ به كونه اى كه يسران آنان را سر مى بريد. 


وَ مستي نِساءَهُمْ و دخترانشان رازنده مى كذاشت. 


ع 


واين سياست شوم و نسل كشى ظالمانه بدان خاطر بود كه يبشكويان و كاهنان به او كفته بودند كه در ميان بنى اسرائيل 


يسرى ديده به جهان خواهد كشود كه نظام استبدادى او را واكون و فرمانروايى مطلقه اش را به نابودى خواهد كشيد. 


اما اسّدى» مى كويد: فرعون در خواب ديد كه شعله هاى سوزان آتش از بيت المقدس زبانه كشيد و آمد تا آسمان مصر را 
يوشاند و آن كاه فرعون و فرعونيان خودكامه و بيدادييشه را سوزانيد و به خانه هاى بنى اسرائيل نزديكك نشد و به آنها آسيب 
ساني 


آنان كفتند: از اين سرزمين مردى بر خواهد خاست كه نابودى نظام حاكم بر كشور ما به دست او خواهد بود و آن كاه بود 
كةاقرعون سات نبا كقين وار لين كرفت 


راستى كه فرعون عنصرى زوركو و تبهكار بود» جرا كه نافرمانى خدا بيشه ساخته و خون مردم را بر زمين مى ريخت و حقوق 


وآزادى وامئّت مردم را يايمال مى ساخت. 
در ينجمين آيه مورد بحث در ترسيم اقتدار آن فرمانرواى حاكم بر جامعه و تاريخ مى فرمايد: 


وَتْرِيدٌ أَنْ نَمَنَّ عَلَى الَذِينَ اسْتّضُ ُِوا فى الَْرْض فرعون و نظام استبدادى او بر آن بودند كه بنى اسرائيل را بر اندازند و نابود 


سازندء اما ما مى خواستيم بر آن كسانى كه در سرزمين مصر به ناتوانى كشيده شده بودند نعمتى كران ارزانى داريم! 


و آنان را يبشوايان راه هدايت و عدالت و راهنمايان حقيقت قرار دهيم. 
«قتاده) مى كويد: منظور اين است كه: ما مى خواستيم به آنان فرمانروايى ارزانى داريم. 


به باور ماهر دو ديدكاه يكى استء جرا كه اكر خدا به فرد و يا كروهى اقتدار وفرمانروايى داد» در حقيقت آن فرد و آن 
كروه را بيشواى مردم نيز قرار داده استء و آنانكه در هنككامه اقتدار و داشتن امكانات» بر بندكان خدا ستم مى كنند و 
زورمدارى و استبدادييشه مى سازند» نه حكومت و قدرتشان از سوى خداست ونه خودشان ييشواى مردم هستندء بلكه 


فريبكارانى بيش نيستند كه خود را نيكك جلوه مى دهند. 

به هر حالء اكر ديد كاه «قتاده) را يبذيريم» آيه مورد بحث نظير اين آيه است كه در مورد خانواده ابراهيم مى فرمايد: 
فقد آتينا آل ابراهيم الكتاب و الحكمه و آتيناهم ملكا عظيما.(/71١)‏ 

به يقين ما به خاندان ابراهيم كتاب و حكمت داديم و فرمانروايى بزركك و يرشكوهى به آنان ارزانى داشتيم. 

با اين بيان نظام ها و نظام دهند كان و فرمانروايان» دو كروهند: 


١‏ - كروه نخست نظام هاى استبدادى و فردى, كه اكر زرف بنكريمء تنها اراده كزاف يكك و يا 


جند عنصر خودكامه است كه در اين نوع نظام ها بر همه مردم در فرم هاى كوناكون تحميل مى كردد. 

لات ذركر خكومت ها وافرمائروانان داد كرو آزادمتشن وشاسته كزدارى كها يرا اساي عق وعدالت وى وغايت جفوق: و اراد 
و كزينش و رضايت و خواست قلبى و مشاركت و نظارت و امتتت مردم؛ و طبق مقررات خدايسندانه و منصفانه به اداره جامعه 
مى يردازند و كردانند كان آنها خود را بسان فردى از آن مردم و فرمانبردار قانون مى دانند. 

حكومت هاى عادلانه ييامبران از نوع دوم هستند و تنها جنين نظام ها و جنين فرمانروايانى هستند كه بايد اطاعت شوندء نه هر 
فرمانروا و حكومتى. براين اساس مى توان كفت كه امامان راستين و جانشينان ييامبر» فرمانروايان حقيقى هستند كه در قلمرو 
امور دينى و دنيوى جامعه؛ ييشوا و يبشتازند و بر مردم است كه از آنان ييروى نموده و آنان را الكو و سرمشق و راهنماى 
خويش بدانند. 

وَ نَجْعَلهُمْ الوارِثينَ. 

و همان مردم ناتوان و ستمديده را ميراثبر همان خودكامكان قرارداديم و شهر و ديار و خانه و كاشانه و بوستان ها و دارايى 
هاى فرعون و فرعونيان را به آنان سيرديم. 

از اميرمؤمنان آورده اند كه فرمود: 

والذى فلق الحبه و برأ النسمه لتعطفنٌ الدنيا علينا بعد شماسها عطئ الضروس على ولدهاء و تلا عقيب ذلكك: و نريد ان نمن 


على الّذين...(18) 


به آن خدايى كه دانه را شكافت و انسان را آفريدء دنيا يس از آنكه در براير ما خاندان رسالت جموشى و س ركشى كرد 


سرانجام بسان شتر خشن و بداخلاقى كه به فرزند خويش محبت ورزدء به سوى ما روى خواهد آورد» ودر 


برابر ما رام خواهد شدء و آن كاه به تلاوت آيه مورد بحث يرداخت كه: و نريد أن نمنّ على الَطْين استضعفوا فى الارض و 


نجعلهم ائمه و نجعلهم الوارثين.(14) 


در روايت ديكرى در اين مورد از ينجمين امام نور آورده اند كه روزى به فرزند كرانمايه اش حضرت صادق نككاهى عميق و 


ير راز افكند و فرمود: 
هذا و الله من الّذين قال اللّه تعالى: و نريد ان نمن على الّذين استضعفوا فى الارض و نجعلهم ائمه...(:18) 


به خداى سوكند اين فرزندم از همان كسانى است كه خدا در مورد آنان فرموده است: و ما مى خواهيم بر آن كسانى كه در 


ان شسروميق ناتاتواتى كشيده شدهة اند تعسن. كرا ارواني داريم و آنان را يبشوايان عدالت قرار دهيم... 
جهارمين امام نور در تفسير آيه فرمود: 


و اذى بعث محمدا بالحق بشيراً و نذيراء انّ الابرار منّا اهل البيت و شيعتهم بمنزله موسى و شيعته. و انّ عدوّنا و اشياعهم بمنزله 


فرعون و اشياعه. )١8١(‏ 


به خدايى كه محمد صلى الله عليه وآله را به حق براى نويد دهى و هشدار به مردم برانكيختء بيشوايان و نيكان ما خاندان 
وحى و رسالت و شيعيان آنان» بسان موسى و بيروان اويند و دشمنان ما و ييروان آنان بسان فرعون و فرعونيان» آرى» بيروزى و 


در آخرين أيه مورد , بحث مى فرمايد: 
وَ نمكنَ لَهُمْ فى الأزض و ما بر آنيم كه بنى اسرائيل را در سرزمين مصر اقتدار و امكانات بخشيم. 


ياره اى لطف و مهر را نيز جزء امكانات به شمار آورده اندء اما «على بن عيسى» اين تفسير را نمى يذيرد» جرا كه به 


باور ايشان آن كاه لازم مى شود كه كسانى كه از مهر و لطف او بى بهره اند» به قدرت و امكانات نرسند» ولى در مورد بنى 


اسرائيل لطف و مهر نيز جزء امكانات بود. 

وَ نْرَىَ فِوعَوْنَ وَ هامانٌ وَ جُنُودَهُما مِنْهُمْ ما كانُوا بَحْدَّرُونَ. 

واز بنى اسرائيل به فرعون و هامان و سياهيان آنان همان جيزى را نشان مى دهيم كه از آن مى هراسيدند. 
منظور آيه مباركه نابودى اقتدار يوشالى و ظالمانه فرعون به دست موسى عليه السلام است. 


«ضحاك» مى كويد: فرعون: حدود جهار صد سال زندكى كرد. او فردى كوتاه قامت و جاق بود و نخستين كسى است كه 
موهاى خود را رنكك كرد. و موسى عليه السلام - كه او را به امواج نيل سيرد» و استبداد دير يا و خشونت بار او را وازكون 
شاخت:- تيكصضد.بو نسنت سال وستت: 


/ - و به مادر موسى الهام نموديم كه: او را شيرده؛ و آن كاه كه بر [جان او ترسيدىء وى را به دريا افكن» و مترس و اندوه به 


دل راه مده كه ما او را به تو باز خواهيم كردانيد, و از ييام آورانش قرار خواهيم داد. 


[سرسخت أو مايه [غم و] اندوهى [سنكين باشد؛ بى كمان فرعون و هامان و سباهيان شان خطا كار بودند. 


- وزن فرعون كفت: [هان اى فرعون! اين كودكك دوست داشتنى را واككذار كه به باور من» او] نور جشمى براى من و براى 


تو خواهد بود؛ او 


را نكشيد؛ شايد براى ما سودبخش افتدء يا او را بعنوان فرزندى ركيريم؛ و آنان [آن واقعيت را] در نمى يافتند [كه سرانجام 
همان كودك, نابود كننده استبداد كران خواهد بود]. 


٠‏ - ودل مادر موسى [يس از الهام ماء از هر جيزى جز ياد كودكك خويش و نجات او] تهى كشت؛ [و] اكر ما قلب او را 


استوارى نبخشيده بوديم كه از باور دارند كان [وعده ما] باشد» جيزى نمانده بود كه آن [راز] را فاش سازد! 


2. 


بفسير 
قدرت نمايى شكفت آور خدا 


در دوّمين فراز از سركذشت الهام بخش موسىء آفريد كار هستى روشنكرى مى كند كه جككونه فرعون و فرعونيان را در يرتو 


قدرت و حكمت خويش نابود و موسى را به ييروزى و سرفرازى راه نمود. 
نخست مى فرمايد: 


وَ أَوْحَيِنا إلى أمَّ مُوسى أَنْ أَرْضْعِيه و ما به مادر ارجمند موسى الهام كرديم كه كودك خويش را تا زمانى كه بر جانش نكران 


در آيه شريفه در مورد اين بانوى با ايمان به وحى تعبير مى كرددء اما اين وحى با آن وحى و ييامى كه به ييامبران مى رسد 
يكسان نيستء بلكه اين نوعى الهام و به دل انداختن و به قلب افكندن جيزى است كه مورد نظر است و بايد انجام شود. 


به باور ياره اى اين ييام را فرشته وحى بر مادر موسى فرود آورد. 
اما به باور برخى ديكر او خواب ديد و دانشمندان بنى اسرائيل خوابش را تعبير كردند. 


قإذا خَفْت عَلئِهِ َلقِيهِ فى الْيَم اما هنكامى كه بر جان كودك نككران شدى و ترسيدى كه جاسوسان و مأموران اطلاعاتى استبداد 
حاكم او را بكشند» وى را به درياى 


ري إن رَادُوهُ لَك وَ جاعلوةُ مِنّ الْمُْسَلِينَ. 


واز دزخيمان فرعون مترس واز دورى او اندوه به دل راه مده» جرا كه ما به زودى او را در اوج سلامت و نشاط به تو باز مى 


كردانيم» و او را يكى از ييام آوران خويش خواهيم ساخت. 
در اين آيه شريفه دو فرمان» و دو هشدارء و دو نويد جانبخش از آينده در مورد ييروزى و سرفرازى موسى است. 


در مورد آيه شريفه و فصاحت و زيبايى وازه و قالب و محتواى آن آورده اند كه: اديب و دانشورى از بانويى عرب سروده 


هايى زيبا و بسيار رسا و آكنده از فصاحت و بلاغت شنيد واو را تحسين كرد كه جقدر فصيح و بليغ است! 
او كفت: فصاحت و زيبايى قالب و محتواء ويه قرآن شريف اسث نه ديكر غنان» و آن كاه به تلاوت ع درش فك 
انككيز يرداخت. 


ولادت شكفت انكيز كودك نيل «وهب) دراين مورد آورده است كه: زمانى كه مادر موسى باردار كرديدء به خواست 


آفريد كار هستى و با الهام از سوى اوه موضوع را يوشيده داشت و هيج كس از آن آكاهى نيافت» جرا كه تدبير خدا بر اين بود 
كه به وسيله اين كودكك كرانقدر بر بنى اسرائيل منت كذارد و آنان راز اسارت و بيداد استبداد حاكم نجات بخشد. 


در همان سالٍ طلوع خورشيد وجود موسىء فرعون بيش از آن رويداد بزركك زنان و دختران جاسوس و كسانى را كه در رشته 


را بازرسى بدنى كنند تا باردار بودن كسى از آنان بر دستككاه اطلاعاتى حاكم يوشيده نماند. 


درست در همان بحران مادر موسى به او باردار كرديدء اما به خواست خداء نه آثارى در شكم او يديدار كرديد و نه تغييرى 


در رنكك جهره و نه سينه هايش! از اين رو قابله ها جيزى نفهميدند. 


شب ولادت موسى رسيد و مادرش به همراه خواهرش «مريم» بود و ديككر كسى در آنجا نبود. موسى به آسانى ديده به جهان 


كشود و خدا به مادرش الهام كرد كه فرزند دلبندش را شير دهدء و در مورد او دل قوى دارد و نككران نشود! 


مادر موسى سه ماه كودكش را شير داد» و دراين مدت سبكك نككاهدارى او و رفتار كودكك به كونه اى بود كه نه كسى به 
مادر شدن او بى برد و نه صداى كريه اى از كودكك نيل به كوش كسى رسيد. و زمانى كه بر جان او نككران شدء بى درنكك به 
الهامى از سوى خدا صندوقى ساخت و كودكك خويش را در درون آن قرار داد و شبانه كنار نيل امد و آن كودك را به 


شكّفت از اين تدبير! 


«ابن عباس) در مورد اين رويداد شكفت آور آورده اشبت كة: هنككامى كه ولاءدت موسىن نزديكك شدكدء زن مامايى كه بر او 
كماشته شده بود» بيش آمد و بسان خواهرى مهربان بر مادر موسى كمكك كرد تا كودكك به دنيا آمد؛ آن كاه در يبشانى آن 


نوزاد يرمعنويت فروغى ديد كه سرايايش به لرزه آمد و به كونه اى وصف نايذير مهر و عشق آن نوزاد را در دل احساس كرد. 


٠. 590 كح.‎ ٠. 
روبه مادر نمود و كفت: بانوى عزيز!‎ 


من جاسوس دستكاه دوزخى فرعون هستم, مأموريت من كشتن اين كودك است, اما اينكك احساس مى كنم كه او محبوب 
ترين يديده زندكى من است و نمى دانم جه رازى است كه خدا شق او ادن كستره قلب :مق افكتنده اسك من كاوق ياااؤق 


يس از مأموريت آن زنء ديكر جاسوسان متوبجه ولادث موسى شدند و براى يى بردن به رازى كه در آن خانه بود ناكاه به 
آنجا يورش بردندء اما خواهر موسى, مريم لحظاتى بيش از رسيدن آنان جريان را به مادر كزارش كرد و مادر نككران و وحشت 


زده كودكك را به خواست خدا در يارجه اى قرارداد در تنور نهان كرد. 
جاسوسان به خانه هجوم آوردند و همه جا را كشتندء اما اثرى از كودكك نيافتند و تنور را نيز روشن و آكنده از تش ديدند. 


مادر موسى را مورد معاينه قرار دادند» اما نه در سينه هايش اثرى از شير بود و نه در رنكك جهره اش نشانى از ولادت كودكك 


در خانه او. 


ميرافكتةة و رسو احخاته زا تركةة كردتك :و مادن كران تومتس كوو :دويد اما دائ زاا كه افريد كارئن اتش سوراف ابن موسي 


سود وسلامت ساعخته يبودا زاستى كه :شكفت از اين تذبير! 
- 
دو رويداد عجيب ديكر 


مادر از آنجايى كه روند كار دستكاه بيداد را مى ديد و قربانيان بى كناه و معصوم آن را كه نوزادان بنى اسرائيل بودند نظاره 
مى كرد و مى كريست» سخت بر جان موسى نككران كرديدء ازاين رو به الهام از سوى خدا بر آن شد تا كشتى كوجكى براى 


او فراهم آورد واورا 


به آب نيل بسيارد! 

نزد نيجار رفت» و خواسته خود را طرح كرد. 

نيجار از او يرسيد كه صندوقى با اين مشخصات براى جه كارى مى خواهد؟ 

و آن بانو كه راستى و راستككويى را دوست مى داشتء واز دروغ نفرت داشت حقيقت را با او در ميان كذاشت. 


نيجار خيره سرء آن صندوق را ساخت و به آن بانو فروخت, امنا يس از دريافت يول آن بى درنكك به سوى جاسوسان فرعون 
حماقت و كودنى خويش نيفزود و نتوانست جيزى به آنان بفهماند. 

او بازكشت ودر مغازه و كاركاهش به كار خود يرداختء و دكرباره ديد زبانش كويا شد! 

بار ديكر به سوى مأموران فرعون رفت اما بازهم زبان» توان حركت را از دست داد! 

تا سه بار اين رويداد شكفت آور تكرار كرديد و او دريافت كه اين موضوعء يكك رويداد عادى نيستء بلكه جريانى شككفت 
انكيز و معجزه آساست و دست توانايى در تدبير آن استء از اين رو از كار خويش يشيمان كرديد و موضوع را كزارش نكرد! 


در دومين آيه مورد بحث در ترسيم فراز ديككرى از اين داستان مى فرمايد: 


فَالتَقَطهُ آلَ فِوْعَوْنَ سر انجام آن كودكك آسمانى به دريا افكنده شدكدء وخاندان فرعون او را بر امواج آبها يافتند و با كرفتن 


كشتى كوجكك وىء آن را به كاخ فرعون بردند» ويس از كشوده شدن صندوق» كودكى تماشايى در آن ديدند! 
ليكونّ لَهُمْ عَدُوًَا وَ عرّنا 


تا براى آنان دشمنى سرسخت و مايه اندوهى سنكين 


لاه 


و همان كونه كه خدا خواسته بود آن كودك باعث نككرانى و اندوه آنان كرديد و سرانجام به دشمنى با استبداد و خود كامكى 


و اصلاح جامعه از سركوب و بيداد و بت سازى و زورمدارى برخاست. 
إنَّ فوِعَوْنَ وَ هامانٌ و جُودَهّما كانُوا خاطِئِينَ. 

حرا كه فرعون و هامان و سياهيان شان مردمى كناهكار و خطاكار بودند. 
شاهكارى ديكر 


سرانجام آن صندوق به نيل سيرده شد و رود نيل كه از سوى آفريد كارش فرمان داشتء آن كشتى كوحجكك را به كاخ فرعون 
زآه تفودو آنا انرا از ان بر كرسنبهدستور فزغون دز مندوق را كفودندو باشكق شبان تاكود كى نان ياره :ماه 
رؤيرؤو شدتد سر فرعون با ذيدن آن كودكه. نه كونه ائء نجذا مهر و:محبت آن نوزاد رادز كسكره:دلئن افكبد كه يبان 


مادرى يرمهر و يرشور به او دل بست. 


مفس ران و مورّخان آورده اند كه: بانوى كاخ ريشه و تبارش به بنى اسرائيل مى رسيد و زنى زيبا جهره و درست انديش واز 


او در زندكى به مردم با ايمان مهر مى ورزيد و به محرومان انفاق مى كرد واز نظر انديشه و عقيده و عملكرد با فرعون 
ناهماهنكك بود. 


درست به همين دليل است كه وقتى جِشم فرعون به آن كودك افتاد» خشمكين كرديد وفرياد بر آورد كه جكونه اين 
كودك از جشم دستككاه جاسوسى و اطلاعاتى ما به دور مانده و نجات يافته است؟ و آن كاه بى درنكك فرمان اعدام او را 
صادر كرد اما «آسيه) كفت: فرعون! تو فرمان داده اى كه كودكان و نوزادانى كه امسال ولادت يافته اند بكفيفه فك لمن 
بينى كه اين كود كك 


فراتر از يكك سال دارد؟ نه نبايد او كشته شود! او را واكذار تا مايه روشنى جشم ما باشد! 
دراين مورد سوّمين آيه مورد بحث مى فرمايد: 


وقالت افد أت فوعون قدَتك قح لى :و لكة دلا تفتلوة وز فرعون كنت هان اى فرعوق! اين كود كك محنوت:زاواكذان كدابه 
باور من او نور جشمى براى من و براى تو خواهد بود! 


عه رهه 
ععء 


عسى أن يَنفعنا 
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امسا 
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دوا 
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د 
يا او را به فرزندى خويش بر كيريم. 


بدان دليل بانوى كاخ جنين كفت كه فرعون فرزند نداشت و آن زن هوشمند و خيرخواه بر آن شد تا از آن راه ظريف و دقيق 
طمع آن ديكتاتور خونخوار را برانكيزد و موسى را نجات دهد! 

تابن غباس) فى كويل::دستكاة اظلاعاتى و دز خيمان آن يمن :از ١‏ كاهى از موضوعء براى كشتن آن كودكك آمدندء اما بانوى 
كاخ آنان را راند واز كشتن آن كودك بازداشت و از فرعون خواست تا اجازه دهد آن كودك محبوب را رها كنند و بروند 
و بككذارند تا او مايه روشنى جشم او و فرعون كردد. 

ييامبر كرامى فرمود: 

و الى يُحلف به لو اقرّ فرعون بان يكون له قره عين كما اقرّت امرأته لهداه الله به كما هداها و لكنّه ابى للشقاء الذى كتبه الله 


)١87(.هيلع‎ 


سوكند به آن قدرتى كه به او سوكند ياد مى شودء اكر فرعون نيز همانند آن بانو» «موسى» را مايه روشنى جشم خود مى 


شناخت» خدا به بركت اوء وى را هدايت مى كرد و بسان همسرش به راه حق كام مى نهاد, اما او به خاطر بدانديشى و 


شقاوتى كه داشت از يذيرش آن موضوع سرباز زد و تنها براى خشنودى خاطر زن خود از كشتن موسى كذشت. 
وَهُمْ لا يَشْعْرُونَ. 
و فرعون و فرعونيان نمى دانستند كه سرانجام به دست همين كودكك به كيفر خشونت و بيداد خود خواهند رسيد! 


به ناونناوهاى متظوو ابن اسّث كه آناقة تمى «السسد كه ازى ان كسى كداهستيد ويراق كشتن :او هراران. كود كك بى ‏ كناه 
را بخاك و خون كشيده اند» همين كودكك است! 


در آخرين آيه مورد بحث مى افزايد: 
وَ أْصْبَحَ فؤادٌ أمّ مُوسى فارغا 
و دل مادر موسى يس از الهام ماء جز از ياد و حال موسىء از همه جيز آسوده بود. 


به باور يارهاى منظوراين اسست كه: و دل مادر موسى از نككرانى و اندوه آسوده بود جرا كه اطمينان داشت كه وعده 
يرورد كارش حق است و فرزندش نجات خواهد يافت. 
اما به باور ياره اى ديكر از شدّت نككرانى و هراس وعده خدا را از ياد برده بود! 


مه 


إِنْ كادّث لَتبِدى به لَوْ لا أنْ رََطنا عَلى قَلْبها 


اككر ما قلب او را به نيروى يقين و شكيبايى» استوارى و آرامش نبخشيده بوديم» نزديكك بود كه از فشار اندوه و نككرانى در 
مورد سرنوشت فرزندش ناله و فرياد سردهد. 
به باور ياره اى منظور اين است كه: او از تماشاى منظره صندوق بر امواج خروشان آب نزديكك بود فرياد و ناله سردهدء. اما ما 


دل طوفان زده اش را آرامش و شكيبايى بخشيديم. 


اما به باور ياره اى ديكر منظور اين است كه: اكر ما قلب مادر موسى را شكيبايى و استوارى نبخشيده بوديم جيزى نمانده بود 


كه وقتى از سوى 


فرعونيان براى شيردادن كودك احضار شدء از شدت شادمانى فرياد بر آورد كه: من مادر او هستم! 
و برخى نيز بر آنند كه: نزديكك بود الهام خدا و ييام او به خودش را آشكار سازد. 


اين تدبير ماء در مورد مادر موسى بدان دليل بود كه مى خواستيم او ازايمان آورد كان راستين باشد و با تصديق وعده و نويد 
ماء به وحى و ييام ما اعتماد كند. 


-١‏ و[مادر موسى به خواهرش كفت: از يى او برو! [و يس از دستور مادرء او در يى برادرش به راه افتاد»] واو رااز دور [در 


دست فرعونيان ديد» در حالى كه آنان [راز آن خانواده را] در نمى يافتند! 


١‏ - و [شير] دايه ها راز يبش بر او ناروا [و نايسند] كرده بوديم» يس [خواهرش به فرعونيان نزديكك شد و] كفت: آيا شما را 


به سوى خانواده اى راه ننمايم كه او را براى شما سريرستى [و نككاهدارى كند و خيرخواه او باشند؟! 


1 - و [اين كونه او را به مادرش باز كردانديم تا ديد كانش إبه وجود او] روشن كردد و اندوه به دل راه ندهدء و بداند كه 


وعده خداوند [يكتا] حق است. اما بيشترشان نمى دانند. 


؟٠‏ - و آن كاه كه به اوج نيرومندى خود رسيد و كمال يافت به او حكمت و دانش [زرف ارزانى داشتيم» و [ما] نيك وكاران را 


اين كونه ياداش مى دهيم. 


- و [اوء روزى از كاخ فرعون بيرون آمد و] وارد شهر كرديد در حالى كه مردم آن [سركرم جشن و شادمانى شده واز 


خبر بودند؛ يس دو مرد را ديد كه با هم [دركير شده و] زد و خورد مى كردند؛ يكى از [آن دو] از ييروان او [و از بنى اسرائيل 
ودود يكرئ ان دتكمتانشق؟ ان كس كه از ينوواتقن .بود برا ضد آنكة ال,.دشمتائتن بود اواو نارق تواست و موسى يفقت 
به او زد و كارش را تمام كرد؛ [آن كاه كفت: اين [دركيرى ها از] كارهاى شيطان استء جرا كه او دشمن [انسان ها |و 


كمراهكر آ[شكارى است. 

نكرشى بر واه ها 

«قصّ): به بى جوبى نمودنء و دنبال كردن كار يا كسى كفته مى مى شود. 
«بصرت به عن جنب:: او را از راه دور از حال آن كودكك يرشكوه آ كاه ساختيم. 


«مراضع): اين وازه جمع «مُرضةعه) به مفهوم دايه و زن شيرده مى باشد و جمع آن نيز به مفهوم زنان شيرده و يرستار كودكك 


5 اي 
«نصح): كارى كه از روى راستى و اخلاص و خيرخواهى انجام شود. 
«وكز): ياره اى اين واه را به دور كردن و برخى نيز به مشت زدن معنا كرده اند. 


بفسير 


و مااو را به مادرش بازكردانديم در ادامه سر كذشت الهام بخش و درس آموز موسى به تدبير شككفت انككيز آفريد كار هستى 
مى يردازد كه جككونه دل فرعون و فرعونيان را نسبت به موسى نرم ساخت تا به جاى كشتن آن كودك تاريخ سازء به 
ترستارق بو تكهدارى اواهمتة كمارتد و هموزا كهادواندشه تابود ساختق :و از.منان بزداشقن او 'عسسد) درخانة و اغوش 
خويش بيرورند! 


در نخستين آيه مورد بحث مى فرمايد: 


وَقَالَتٌ لأخته قصّيه مادر موسى به دختر خود كه خواهر او بود 


كفت: از بى آن صندوق و سرنشين آن كشتى كوجكك برو واز حال و سرنوشت او جستجو كن و ببين كارش به كجا مى 


انجامد. 


فَبَضرَتْ بهِ عَنْ جنب و آن خواهر هوشمند از بى موسى رفت و ديد كه فرعونيان صندوق را از امواج نيل بر كرفته و موسى را 
ازدرون آن بيرون آورده و شكّفت زده در مورد او كفتكو مى كنند. واين دختر هوشمند و زيرك از دور آنان را زير نظر 
كرقك و به تماشاى' آتان برذاحت: 

وَهُمْ لا يَشْعْرُونَ. 

اما فرعونيان راز خانواده موسى را در نمى يافتند و نمى دانستند كه آن دختركك, خواهر اين كودكك است. 

دياوو ناوه ا متظو و ارق اسنة كهة:ي ناث نم داسسد كه ان. هدر كه مو سه دون كاه ال سرتوشة همان كود كه 
اين جمله در آيه دهم نيز آمده است و به نظر مى رسد اين تكرار ير معنا نشانكر اين نكته است كه اكر فرعون همان كونه كه 
به دروغ ادعا مى كرد خدايكان مردم بود, بايد از اين رازها آكاه و اين امور را مى دانست و در مى يافت كه جه مى كند؟! 


در دوّمين أيه مورد بحث مى فرمايد: 


وَ حَرّمْنا عَلَئِهِ الْمَراضِعَ مِنْ قبل و هر بانوى شيردهى را آوردند» آن كودكك شكفت انكيز يستان به دهان نككرفت و شير نخورد؛ 


هن كدرضيها امسن او ونال سرودة كن اند زانان بارداشع وعم اننا بدد ل او لقره 


يادآورى مى كردد كه تحريم در آيه شريفه به مفهوم هشدار و نهى از انجام نيستء بلكه به مفهوم بازداشتن عملى است. 


ىم 
0 


قَقَالتْ هَلْ أَدُلكغ عَلى أهْل بيت يكفلوئة 


لَكُمْ خواهر موسى به آرامى خودش را به آنان نزديكك ساخت و كفت: آيا مى خواهيد شما را به خانواده اى راه نمايم كه 


بزمتاو و تريت ابن كو كنةوا بزائ شما بر عهنده كيرد؟ 


اين آيه نشانكر آن است كه در اين مرحله ديكر آفريد كار هستى بذر محبت موسى را در كستره دل فرعون افكنده بود و او به 
خاطر اين مهر و محبت بود كه زنان شيرده را براى يرستارى و تغذيه او كردآورى مى كرد ودر تلاش بود كه آن كودكك 


محبوب كرسنه نماند و او نيز به تدبير كرداننده هستى يستان هيج زنى را نمى كرفت. 


آرىء» در آن شرايط بود كه خواهر هوشمند موسى با ديدن بى تابى و دلسوزى و مهر عجيب خاندان فرعون به آن كودك» 
جرئت يافت تا به آنان نزديكك شود و با ظرافت به آنان بكويد: آيا مى خواهند خانواده اى با تدبير و دلسوز را نشان دهد تا آن 


كودكك را براى آنان نككهدارى و يرستارى كند؟! 
وَهُمْ لَهُ ناصِحونَ. 
در مورد اين جمله دو نظر آمده است: 


١‏ - به باور برخى منظور اين است كه: و فرعون و خاندانش خيرخواه موسى شده بودند و براى نجات او و فراهم آمدن غذا و 


آرامش او سخت خيرخواهى و كوشش مى كردند. 


- اما به باور ياره اى ديكر منظور اين است و آن خانواده اى كه يرستارى كودكك را به عهده مى كيرند» خيرخواه او باشند» 


كه در اين صورت ادامه كفتار آن دختر هوشمند است. 


ياره اى آورده اند كه: وقتى خواهر موسى جنين بيشنهادى را مطرح ساختء هامان كفت: اين دخترء اين كودكك و خاندانش 


اين راز را براى ما باز كويدء اما او كفت: منظور من اين است كه خانواده اى كه مى تواند اين كودك را براى دستكاه فرعون 


در سومين آيه مورد بحث مى افزايد: 


فَرَدَدْناهٌ إلى أمّهِ كئ تَفَرَ عَئِنها وَ لا تَخْرّنَ سرانجام موسى را به مادرش باز كردانديم تا جشمش به ديدن او روشن شود واز 


دورى اوانده وان نكردد. 
يس از ياسخ مساعد دادن خاندان فرعون به يبشنهاد خواهر موسىء او نزد مادر شتافت و او را به دربار برد. 


آن كودك اسرارآميزء بوى آشنا به مشامش رسيد و به لطف خدا دريافت كه مادرش آمده استء از اين رو يستان او را كرفت 


و به نوشيدن شيرش يرداخت و سر و صداى او به آرامش تبديل كرديد! 


فرعون شكّفت زده كرديد و رو به مادر موسى كرد و كفت: اين جه رازى است كه اين كودكك تنها شير تو را مى خورد و 


سينه ديكرى را بر دهان نمى كيرد؟ 


آن بانوى خردمند كفت: شايد بدان دليل باشد كه من داراى شيرى ياكك و كوارا و بدنى خوشبو هستم وهر كودكى را 


بياورند» شير مرا مى خورد. 

فرعون شادمان كرديد و كودكك به او سيرده شد! 

و لفل أن وظلة لكان ونلر قير مقاط را اقرووه اجا دو ونسي نذا قله كماو ده قن عق ادق 
منظور از وعده يرورد كار همان جيزى است كه در آيه هفتم همين سوره آمده است. 


وَ لكنَّ أكتَرهُمْ لا يَعلمُونَ. 


اما بيشتر آنان نمى دان نستند كه خدا به وعده و نويد خويش جامه عمل يوشانده و 


اكوا تن مسد اسك 
در ترسيم فراز ديككرى از اين داستان انسان ساز مى فرمايد: 
وَ لَمَا بَلَهْ أَشْدّةُ وَ اشتوى آتَيْناة كما فليا 


و هنكامى كه موسى رشد كرد و به اوج نيرومندى و كمال رسيدء به او دانش و فرزانكى 5 كُسترده اى ارزانى داشتيم. 


به باور ياره اى منظور اين است كه: و هنككامى كه او به جهل سالككى رسيدء به او فرزانككى و دانشى زرف ارزانى داشتيم. با اين 


ناث انعفر كافش ان اتكركن به وسالت و امرض كارا داش ومجكسة سيار دود 

اما به باور ياره اى ديككر منظور از دانش و حكمت,ء همان مقام والاى رسالت و ييامبرى است كه به او ارزانى كرديد. 
و كذلك تَجْزى الْمُحْسِنِينَ. 

وما نيكو كرداران روزكار را اين كونه ياداش مى دهيم. 

در آخرين آيه مورد بحث بخش ديككرى از داستان درس آموز او را به تابلو مى برد و مى فرمايد: 

و َخَلَ الْمَدِيئة على حِين عَْلِ مِنْ هلها 

و موسى به هنكامه نيمروز كه مردم شهر در حال استراحت بودند وارد شهر شد. 

برخى آورده اند كه اين شهر در فاصله دوازده كيلومترى مركز مصر و يايتخت آن بود. 

به باور ياره اى منظور اين است كه: او شب هنكام و يس از نماز مغرب و عشا وارد آن شهر شد. 

و به باور برخى ديككرء روز عيدى بود كه مردم سركرم بازى و جشن بودند» واو در آن شرايط به آن شهر در آمد. 
دراين مورد كه جرا و با جه هدفى وارد آن شهر كرديد» ديد كاه ها يكسان نيست: 


١‏ - به باور «سدى» آن حضرت يس از اينكه بز ركك شدء در كروه 


سواران همراه فرعون حركت مى كرد. روزى از فرعون و همراهانش بازماند و سوار بر مركب ركاب كشيد تا به آنان برسد و 


تيمرو وامتكافة :زات بود كه به آن شهر آمد تا به استراحت بيردازد. 


؟ - اما به باور «ابن اسحاق» هنكامى كه بزركك شد بنى اسرائيل كاه در جايى كردهم مى آمدند و موسى برايشان سخن مى 
كفت و در سخنان خويش از عدالت و آزادى وامتيت و حقوق مردم ياد مى كرد و به مخالفت با استبداد مى يرداخت. به 
كونه اى كه اين خبر شورانكيز همه جا يبخش كرديد و مخالفت فرعونيان بر ضد او برانكيخته شدء به طورى كه به هشدار او 
يرداخته واو را ترساندندء ازاين رو هركاه داخل شهر مى شد نككران و ترسان بود به همين جهت هم هنكامى وارد شهر مى 
فوا كه قش و 


- و برخى مى كويند: اين موضوع هنككّامى بود كه فرعون فرمان بيرون راندن او رااز شهر صادر كرده بودء از اين رو او به 
كونه اى وارد شهر مى كرديد كه جاسوسان فرعون نفهمند. 


فَوَجَدَ فيها رَجُلَئْن يَفتَتَلانِ هذا مِنْ شيعته وَ هذا مِنْ عَدُّوٌهِ در همان شرايطى كه وارد شهر شله بودء به دو نفر برخورد نمود كه 
ع 2 35 حَ و ٠. ٠.‏ 507 5 53 حَ ٠ 1 ٠.‏ 53 
يكى از آن دواز بنى اسرائيل بود و ديكرى از فرعونيان؛ و آن دو در حال كشمكش و در كيرى بودند» جرا كه مأمور فرعون بر 


آن بود كه آن بنده خدا را مجبور سازد تا برود و هيزم براى آشيزخانه فرعون بياورد. 


ياره اى در تفسير اين فراز كفته اند: منظور اين است كه: يكى از آن دو مرد»ء توحيد كرا و خخدايرست بود و ديكرى ياسدار 


استبداد 


فاك كفاتة الذق مث عع على الذى مث عدو وتزدى كه دوسعواز موسي بود در ييكار خويش بر ضد دشمن خود؛ دست يارى 


خواهى به سوى آن حضرت كشود تا با كمكك او دشمن خود رااز شرارتش باز دارد. 

ابو بصير از حضرت صادق آورده است كه با خواندن آيه مورد بحث فرمود: اين نام و عنوان بر شما مباركك باد. 
كفتم: سرورم كدامين نام و عنوان؟ 

فرمود: الشيعه: ثم قال: أما سمعت الله سبحانه يقول: فاستغاثه الذى من شيعته على الى من عدوّه؟(187) 


نام بلند «شيعه)» آيا نشنيده اى كه خدا مى فرمايد: يس يكى از آن دو كه از ييروان او بود بر ضد آن كسى كه از دشمنانش 


بود» از موسى يارى خواست؟ 


53 موسي ننفتي فلندور موسي انه متظو نار ١‏ نافرك دا وحمت و | وليك41 منقق بون سس وشو اوس كدحواد ان اتسينا 


واختناق بود - زد و كار او را ساخت. 
به باور ياره اى منظور اين است كه: عصايى بر او نواخت. 
قال هذا مِنْ عَم الشَّئِطانِ و كفت: اين كار شيطان بود كه مرا به خشم آورد و باعث شد كه اين مرد را از يا در آورم. 


«حسن) مى كويد: موسى بدان دليل اين سخن را كفت كه در آن هنكام كشتن كافران تجاوزكار روا نبود» جرا كه تكليف» 
خوددارى از دركيرى با كافران و ييكار نكردن با آنان بود. 


برخى در تفسير اين جمله كفته اند: منظور اين است كه: آن كارى كه به سبب آن.ء مرد تجاوز كار كشته شدء كارى نادرست 


و شيطانى بود. 


مرحوم سيد مرتضى در اين مورد دو بيان ديكّر دارد: 
محروم كردد واين از كارهاى شيطان استء جرا كه بهتر بود آن مرد زنده بماند تا شايد از فرصت بهره جويد و توبه كند و به 
ايمان و ياداش برسدء. با اين بيان موسى كار مستحبى را تركك كرده است. 


عمل شيطانى درخور آن كيفر شده بود. 


در ادامه آيه شريفه در مورد شيطان مى فرمايد: 


جز “كه شيطان دشمى كمراهكر و اشكار فززاتدان انساث اسث: 
جرا؟ 


اينكك جاى طرح اين يرسش است كه آن مرد تجاوزكارء يا درخور كيفر و كشته شدن بودء ويا نبود» اككر سزاوار كشته شدن 
نبود» از نظر كسانى كه به عصمت بيامبران عقيده دارند و بر اين باورند كه آنان بيش از كزينش به مقام رسالت ويس از آن 


به كناه دست نمى يازند» در برابر كار موسى جه ياسخى مى دهند؟ واكر سزاوار كشته شدن بود جرا موسى از كار خويش 
يشيمان مى شود و آن را كار شيطان مى نامد؟ 


ياسخ اين كار موسى از آنجايى كه براى دفاع از جان و حقوق انسان ستمديده اى بود كه او را بيارى طلبيدء و او نيز رفت تا 
شد يداد كر كوردلى :را ازسرربئى يتافى _كوتاه كند» كار تاستدى نوق يلكه كاوق 


شايسته اى هم بودء افزون بر اينكه موسى آهنكك كشتن آن ظالم را نيز نداشت و اين موضوع كه انسان از خويشتن يا ديكرى 
دفاع كند يكسان است و در حكم تفاوتى ايجاد نمى كند. 


اما اين موضوع كه جرا موسى از كار خويش يشيمان كرديد» موضوع ديكرى است كه دليل و ياسخ آن به زودى خواهد آمد. 


٠8‏ -[آن كاه يس دست نيايش به باركاه خدا كشود و] كفت: بروردكاراء من بر خويشتن ستم كردم مرا بيامرز [و از جنكال 


فرعونيان نجاتم بخش ؛ يس [خدا] او را آمرزيد» جرا كه او همان [خداوند] بسيار آمرزنده و مهربان است. 


١‏ - [سيس كفت: يروردكاراء بياس نعمتى كه به من ارزانى داشتى من هركز [يار و] يشتيبان كناهكاران [و ظالمان نخواهم 


بود. 


- يس بامدادان [موسى در شهر بيمناكك [و ترسان » هر لحظه در انتظار [رويدادى ناكوار] بود كه ناكاه همان كسى كه 


ديروزازاو يارى خواسته بود. [دكر باره او را به فريادرسى خواست؛ موسى به او كفت: راستى كه تو [فردى ما جراجو و] 
كمراة اشكارئ هستي] 


15> مكاي كدكمواستاية أن كين "شمو لاف هردويوواتتواتستدى ست كتايد [اذمرد] كنث مان ان 
موسى! آيا مى خواهى مرا [نيز] - همان كونه كه ديروز كسى را كشتى - بكشى؟! [ كويى تو مى خواهى در اين سرزمين تنها 
زوركو باشى» و نمى خواهى از اصلاحكران [روزكار] باشى. 


٠‏ - و[إدرست دراين هنكام بود كه مردى از دورترين [بخش |شهرء شتابان آمد [و] كفت: هان اى موسى! سردمداران قوم 


درباره [سرنوشت تو] 


به مشاوره نشسته اند تا تو را بكشند؛ ازاين رو از [شهر] بيرون برو كه من از خيرخواهان تو هستم. 

نكرشى بر وازه ها 

اترقب): در انتظار توأم با نككرانى به سر بردن. 

«استصراخ): يارى خواستن با داد و فرياد. 

«يأتمرون): اين واه از ريشه «ايتمار) به مفهوم مشورت كردن. ب ركرفته شده است. 

من هركز ياور ظالمان نخواهم شد 

در نخستين أيه مورد بحث در اشاره به يشيمانى و ندامت موسى يس از كشته شدن آن مرد تجاوزكار به دست او مى فرمايد: 


قال رَبّ إِنْى ظَلَمْتٌ نَفْيتَى و موسى رو به باركاه خدا آورد و كفت: يرورد كاراء با اين كارى كه بيش آمد و من براى دفاع از 
آن ستمديده؛ آن فرد زوركو را زدم و كشته شدء برخود ستم كردم, جرا كه اكر فرعونيان بدانند و بر من دست يابندء مرا 
خواهند كشت. 


مرحوم «سيد مرتضى» مى كويد: اين اعتراف در بيشكاه خدا به خاطر ترك يكك كار مستحبى است كه از موسى سر زده است. 
فاغفر إلى يس مرا بيامرز! 


مستحب بيش نبود - رو به باركاه خدا آورد و كفت: 

ربّنا ظلمنا انفسنا و ان لم تغفر لنا و ترحمنا لنكوننٌ من الخاسرين.(158١)‏ 

برورد كارا ما به خود ستم روا داشتيم و اكر تو ما را نيامرزى و بر ما مهر نورزى بى كمان از زيانكاران خواهيم شد. 
فده لكو خا قو اودؤا ا مرزيد وكرواق ددر 

نه هُوَ اْعَفُورُ الوَحِيمُ. 


جرا 


كلاق سان داق سيار امرز شكر سيك يتن كان و تتعددة عه نه انان وا هدان داف مهرنان اسك 
در دؤّمين آيه مورد بحث و ترسيم ادامه نيايش موسى مى فرمايد: 


قال نرَكٌانما أتعفة لك فلن أكون طهيرا للمخرفية: 


موسى نيايشكرانه كفت: يرورد كارا بباس آمرزش و بخشايشت و به خاطر نعمت كران رفع بلا و خطر دشمنان بيداد كر كه در 
حق من ارزانى داشتى» سوكند ياد مى كنم كه هركز در زندكى خويش يار و يشتيبان كناهكاران و ظالمان نباشم. 


از آيه شريفه اين نكته انسان ساز به روشنى دريافت مى كردد كه يارى و يشتيبانى از ظالمان و كناهكاران جرم و كناه به شمار 
مى رودء و در برابر يارى خوبان وايمان آوردكَانٍ در راه حق و كمكك به ستمديدكان ياداش عبادت خدا دارد. و موسى در 


زندكى ايمانداران و ستمديد كان را يارى مى كرد و با كف ركرايان و ظالمان و انحصار كران سخت مخالف بود. 


از «عطابن رياح» يرسيدند, بنده خدايى است كه براى فرمانروايى استبداد كر نويسندكى مى كند و اين كار را تنها براى اداره 
امور اقتصادى خانواده اش انجام مى دهدء جرا كه اكر اين كار را نكند و يول نككيرد دجار فقر و تهيدستى مى كردد؛ در اين 


مورد جه مى كوييد؟ 
او در ياسخ كفت: 
آما سمعتٌ قولَ الرّجل الصالح: رب بما انعمت على فلن اكون ظهيرا للمجرمين. 


آبا سكن آن زرك مرة شاستة كزدارازا تشنيده ائ كه فى فرهابك: برؤزة كاراء فيان تعمتن: كدديه مق ارؤائق 'داشتى ه ر كر يان 


وياور كناهكاران نخواهم شد؟ و كدامين كناه زشت تر و زيانبارتر از ستم و استبداد؟! 
در سومين آيه مورد بحث مى فرمايد: 


ا فى الْمَدِيئَهِ خائفاً يَتَرَقَتُ فرداى آن روز 


را موسى در آن شهر ماند و ترسان از رويداد ديروز» هر لحظه در انتظار رويدادى تازه بود و كوش به زنكك به سر مى برد تا 


واكنش فرعون و فرعونيان را به دست آورد و آن كاه تصميم بككيرد كه جه بايد كرد؟ 


اذ اللى اتتف: بالافيق تفط رجه ووس ف وز عاد ات نوه كرا سطره ف بك رف ووروق كركنتة رقيات در امتراكتن 
ديروز - كه از موسى يارى خواسته بود - دكرباره با مردى ديكر دركير شده و با ديدن موسى باز هم فرياد دادخواهى سرداد و 


از موسى يارى خواست تا در يرتو كمكك اوء از شر دشمن نجات يابد. 
«ابن عباس» مى كويد: هنكامى كه جسد مرد قبطى كشف شد فرعونيان جريان را به فرعون كزارش كردند. 
اق يرسيد آيا فى دائيد.جه كشن اؤإوا كشته است نا كواهئ دهيد؟ 


كفعيده نه فرعون وسعورى كير وتشكيل برؤلدة ذافنو همان شترايط يود كة به در كيزن يكن ازانض امرائيل ياايكن از 


فرعونيان برخوردند و ديدند كه او از موسى يارى مى طلبد. 
قال لَه مُوسى إِنّك لَعَوىٌّ مُبِينٌ. 


اما موسى به او كفت: تو به روشنى فردى نادان و كمراه بنظر مى رسىء جرا كه ديروز با آن مرد تجاوزكار در كير شدى و 


اينكك هم با فردى ديكر؛ كويى تو در بى ما جراجويى و حادثه آفرينى هستى! 


منظور موسى در كمراه خواندن آن مرد. نه كمراهى عقيدتى و دينى استء بلكه منظور آن حضرت اين است كه در كيرى با 


فرعونيان - كه هم از نظر شمار بسيارند و هم تا دندان مجهز و مسلح هستند - كارى نادرست و 


بدور از حكمت و فرزانكى است. 


در ترسيم ادامه داستان مى افزايد: 


فلا أن آراك أن تفط «الناى قو غ5 تهنا قال نا مومتسي أ ثرِيدُ أنْ َف 


سوضت وح سب را كا يش ها قاض جاوز كا وس كرنه دا مكاي > 


خواست آن مرد قبطى را - كه در حقيقت دشمن هن دو تفر آثان :يود حابا ذليزى وتواتمتدى بكيرة» آن مرد كه ازان: بنى اسرائيل 
بود» ينداشت كه موسى از دركيرى امروز او ناراحت شده و جون او را ماجراجو و كمراه خوانده؛ اينكك مى خواهد به يارى 
مرد قبطى برخيزد واو را كيفر كند» به همين جهت فرياد برآورد كه: هان اى موسى! آيا مى خواهى مرا نيز بسان آن مرد 
بيداد كرى كه ديروز با يكك مشت كارش را ساختى» بكشى؟ 


«حسن) مى كويد: كوينده اين سخن نه مرد اسرائيلى كه مرد قبطى بود جرا كه كشته شدن بيداد كر ديروزى به دست موسى 


همه جا بيجيده بود و اين مرد نيز مى دانست كه او به دست بنى اسرائيل كشته شده است. 


خود كامه باشى و به بيداد و كشتار بيردازى؟ 
كروهى از جمله «شعبى» برآنند كه هر كس دو تن را به ناروا بكشد «جبار» خوانده مى شود. 


و تو بر آن نيستى كه از اصلاحكران و به سامان آورند كان كارها باشى. 


هنكامى كه آن فرد اسرائيلى اين سخن را كفتء مأمور فرعون دريافت كه كشنده مرد ديروز موسى است از اين رو بى درنكك 
نزد فرعون شتافت و جريان را كزارش كرد و فرعون نيز مأموران خويش را براى دستكيرى موسى كسيل داشت و فرمان اعدام 
او را امضا كرد. 


در آخرين آيه مورد بحث مى فرمايد: 


وَ جاءً رَجَلِ مِنْ أقضّى الْمَدِينْهِ يَدِعى و درست در همان شرايط حساسء مردى توحيدكرا و آزادمنش از دورترين بخش شهرء 
از راهى نزديكترء يبش از رسيدن نيروهاى سركوبكّر فرعون شتابان خود را به موسى رساند و او رااز نقشه شوم فرعون و 


فرعونيان آكاه ساخت. 

به باور كروهى اين مرد ظلم ستيز و آزاديخواه همان مؤمن آل فرعون بود كه «حزقيل» نام داشت. 
ياره اى نام اورا «شمعون» كفته اند. 

ونارة:اى.ذيكر اويزا (سمعان) 'تخوائده اتد؛ 


قال نا موس :إن الملا يموق كت لمنتلو كد إل اناد سيدتين بد موسي واو لكف كت دهاة ان عرست !فرصو وس هدازاة 
دربار او تصميم كرفته اند كه تو را بكشند... 


فَاخْرْحِ إِنَى لَك مِنَ النَّاصِحِينَ. 


ويس از اين تحول نامطلوب بود كه موسى عليه السلام آماده بيرون رفتن از سرزمين مصر كرديد و براى مدتى نا معلوم آن 
كشور را تركك كفت. 


خيس [موميئ: هراستان وا نكران از انتخا يرون زفت [دذر حفالى كلا بايشكرزاثةى كفت يرؤزود كارا مرا از [شرارت كزوة 


بيداد كران نجات بخش! 


١‏ - وهنكامى كه به سوى [شهر] مدين روى 


نهاد» كفت: اميد كه يروردكارم مرا به راه راست راه نمايد. 


73 - و هنكامى كه به آب مدين رسيدء كروهى از مردم را بر [كرد ]آن يافت كه [كوسفندان خود را] آب مى دادندء و يايين 
تراز آنان دو زن را يافت كه [كوسفندان خود را از نزديكك شدن به آب إباز مى داشتند. [موسى به آن دو] كفت: هدف شما 
[از اين كار |جيست؟ كفتند: ما [به كوسفندان خود] آب نمى دهيم تا شبان ها [ كوسفندان شان را] ب ركردانند [و بروند وآن 
كاه آب مى دهيم ؛ و [ما بدان جهت خود از بى كوسفندان مان آمده ايم كه يدرمان ييرى كهنسال است. 

؟-آن كاه [بود كه موسى به انككيزه بشر دوستى و انجام كارى خدا يسندانه كوسفندان آنان را] برايشان آب دادء آن كاه به 
سوى سايه بازكشت و كفت: يرورد كاراء به يقين من به هر نعمتى كه به سويم فرو فرستى نيازمندم. 

”0 - يس [از ساعتى كه از رفتن آن دو كذشت يكى از آن دو زن - در حالى كه با نهايت حيا [و وقار] كام برمى داشت - 
نزد وى آمد [و] كفت: [هان اى موسى!] يدرم تو را مى خواهد تا به تو به ياداش آب دادن [كوسفندان براى ماء مزد دهد» يمس 


نترس! كة از [شرارت كروه يندا كراق نحات بافته اى! 
نكرشى بر وازه ها 


«تلقاء): اين وازه به مفهوم جانب» طرف و سوى آمده استء از اين رو هنكامى كه كفته مى شود: «تلقاء شيى ع)» منظور جانب 


«سواء السبيل»: وسط راه. ياره اى هم آن را به راه راست معنا كرده اند. 

«تذودان): باز مى داشتند و جل وكيرى مى كردند. 

«خطب): كار حساس و مهمُ. 

«رعاء): اين وازه جمع «راعى» مى باشد كه به مفهوم شبان آمده است و جمع آن هم شبان ها مى شود. 


هجرت تاريخى موسى به سوى «مدين» 


در اين آيات فراز درس آموز ديكرى از سركذشت موسى و هجرت او از سرزمين استبدادزده فرعون به سوى «مدين» به تابلو 


مى رود» و در نخستين آيه مورد بحث مى فرمايد: 


فْحَرَحَ مِنّْها خائفا يتَرَقَبُ يس موسى ترسان و نككّران و در حالى كه در انتظار رويدادى جديد بود» از مصر بيرون رفت» جرا كه 
ال شوين نكران انان "امت و ازادى خؤيش بود كه دل خمطلر كشعة دن و نا فسمتكبرق قروا داشت حب و از كر شواهر 
لحظه در انتظار رسيدن نيروهاى سركوبكر فرعون به سر مى برد كه طبق كزارش رسيده در راه بودند. 

قال رَبّ نَِى مِنَ الْقَْم الظالمِينَ. 

ودر همان شرايط حساس دل با خدا داشت و نيايشكرانه مى كفت: يرورد كاراء مرا از كزند بيداد كران و شرارت خود كامكان 
نجات بخش! 

«ابن عباس» در اين مورد مى كويد: موسى در حالى كه به راه آشنا نبود» در يرتو اميد به لطف يرورد كار راه «مدين» را در 


يكن كرفت اوالة عذايى داهدراه داشت وله ا ودر سير خويشن از آب حشتمه ساران توشيد:واز كل.و كاه بياباة خورد 


وبزاهء رأ بطوز تستكى تاوذير مواد تابه (هدين)» رسيف وكاو آنجا دن ازادى :و افعيت:اقامت كريك. 


در دوّمين آيه مورد بحث مى فرمايد: 


قا مَديَنَ قال تحسى رَبّى أَنْ يَهْدَِنى سَواء الصَيلٍ. 


و هنكامى كه به سوى شهر مدين - كه از مصر تا آنجا هشت روز راه بود - رو نهادء از آنجايى كه به راه آشنا نبود كفت: اميد 


كه يرورد كارم مرا به راه درستء راه نمايد» و از سركردانى و كمشدن در بيابان هاء خودش حافظ و راهنمايم باشد. 


وحن وود لد كر ال اطي روك ووذ ون ديوروا 3 قاور كاسن روه لكان الى اوااذ فى" رفك وجا 6 و رك 


واز«مدين» سر در آورد. 


در اين مورد «عكرمه» آورده است كه: وقتى موسى از شهر بيرون آمدء بر سر جهار راهى قرار كرفت كه هر يكك به جايى مى 
رفت. او به آن راه ها آشنا نبود و نمى دانست كه كدامين راه را بركزيند تا زودتر خود را نجات داده و به نقطه امنى برسد؛ از 
اين رو خود را به خداى يرمهر سيرد واز باركاه او خواست تا او را به راهى كه خود مى يسندد و به هدف مى رسدء راه نمايى 


كند؛ و خدا نيز دعاى او را يذيرفت و ضمن نجات او از شرارت ديو استبداد و كزند آنء او را به جايى خوب راه نمود. 


برخى آورده اند كه يس از دعاى موسى فرشته اى كه سوار بر مركب بود و بزغاله اى نيز با خود مى برد» از راه رسيد واو را 


به سوى «مدين) برد. 


«سعيد بن جبير)ا مى كويد: آن حضرت يايوش و كفش بيابان به همراه نداشتء از اين رو تا به مدين رسيد ياهايش يوست 
انداخت. 
در سومين آيه مورد بحث مى فرمايد: 
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وَ لما وَرَدَ ماءَ مَذَيَنَ وَجَدَ 


عَلَيهِ أمَهُ مِنّ النّاس يَشِمُونَ هنكامى كه به مدين و بر سر جاه هاى آنجا رسيد كروهى از جويان ها را نككريست كه كوسفندان 


له 


خود را آب مى دادند. 


وَوَجَدَ مِنْ دُونِهِمُ امْرَأَتين تذودانٍ و يايين تر از آنان» دو بانوى با شخصيت و با وقار و خوش فكر را ديد كه كوسفندان شان را 


از نزديكك شدن به آب باز مى داشتند. 

به باور برخى منظور اين است كه: ديكران را از نزديكك شدن به كوسفندان شان باز مى داشتند. 
ونه اواو اوش دوك اكو فين دخو را تلوط شد هديك كلذها بار من حاشسله 

قال ما خَطبكما 

مواسئى :ان اناق رسيدة يما جزا كوسفتداقات وا امن هيد و وس كاز شما حنية؟ 

قالتا لا نَشَقى عَتّى يَصْدرٌ الَعَاءٌ 


آن دو كفتند: ما كوسفندان مان را آب نخواهيم داد تا شبان ها همه بروند و دام هاى خود را از اينجا بيرون برند و خلوت 
شود» و آن كاه ما از بازمانده آب در حوضجه ها بهره مى بريم و كوسفندانمان را بدان وسيله سيراب مى سازيمء جرا كه ما 
توان كشيدن آب از جاه ها را نداريم. 


وَ أبونا شبح كبيرٌ. 


و يدرمان نيز ييرى كهنسال و باز نشسته است و نمى تواند اين كار سنككين را انجام دهد. 


آرىء به همين جهت ما خود ناكزير شده ايم كه براى سيراب ساختن كوسفندان مان بياييم. و بدين سان با درايت و هوشمندى 
از او خواستند به آنان كمكك كند. 


به باور ياره اى آنان در انديشه روشن ساختن اين نكته بودند كه جرا خود از بى كوسفندان آمده اند. 
يس موسى كوسفندان آنان را آب داد. 


منظور اين است كه او بيش رفت و با كنار زدن شبان ها كوسفندان 


آن دو دختر با شخصيت را سيراب كرد. 


ياره اى آورده اند كه: آن حضرت به يكى از جاه ها نزديكك شد و تخته سنكك بزركى را كه ده نفر به سختى مى توانستند جا 
به جا كنندء به تنهايى كنار نهاد و دلو بزركى كه دو نفر به وسيله آن با كمكك يكديكر آب مى كشيدندء از آنان كرفت و به 


تنهايى به آب دادن كوسفندان آن دو زن يرداخت. 
م توَلَّى إِلَى الظلٍ و بس از يايان كار» در حالى كه سخت كرسنه بودء براى استراحت به سايه درختى يناه برد. 
و نيايشكرانه رو به باركاه خدا آورد و كفت: يروردكاراء راستى كه من به هر نعمتى كه برايم فرو فرستى سخت نيازمندم. 


«ابن عباس» مى كويد: اين ييامبر بزركك را بنكريد كه از شرارت ظالمان آواره شده واز باركاه خدا تقاضاى تكه نانى مى 


كند! 


اميرمؤمنان بر آن است كه: موسى از خداى خويش نان و غذايى براى خوردن مى خواستء جرا كه در آن مدت جندان كياه 


مانان خور يود كه ا قدت لاغرض» سزق كباهان از يوست شكمتن فؤيدا بود 


آن دو دخترء آن روز زودتر از هر روز ديككر به خانه و نزد يدر بزركوار خويش باز كشتندء وجون يدراز زود آمدن آنان 
تعبجّجب كرده بود» جريان را به او باز كفتند؛ و يدر فرزانه به يكى از آن دو دستور داد تا موسى را فراخواند» و دختر بز ركتر 


شعيب براى رساندن يبيام يدر و دعوت موسى نزد او رفت. 


در آخرين آيه مورد بحث مى فرمايد: 


فجاءَنّة إخداهُما تَفشى على اشتخياء 


جاءته ! م 


يكى از آن 


دو به رسم زنان ياكدامن و با وقار» در اوج حيا و شرم نزد موسى آمد. 
برخى آورده اند كه: او جهره اش را با آستين يوشانده بود. 


و برخى كفته اند: او به كونه اى آراسته به حيا بود كه دوست نداشت جلو جشم مردى بيككانه راه برود و بدون احساس 
ضرورت با او سخن كويد. 
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قالت إن أن كذفرك لتفريكد حوره فوت لنا 


او هنكامى كه رسيد. كفت: يدرم شما را فرا مى خواند تا ياداش كارتان را كه كوسفندان مان را آب دادى به شما بدهد. 


بيشتر مفسران بر اين عقيده اند كه نام يدر آن دختر كه موسى را به سوى يدرش فراخواند» شعيب بود امّا به باور برخى - از 
جمله «سعيد بن جبير» - يدر اين دختر برادر زاده شعيب بود نه خود او» جرا كه شعيب بيش از اين رويداد»ء جهان را بدرود 


كفته و ميان مقام و زمزم به خاكك سيرده شده بود. 


ياره اى نام يدر اين دختر را «يثرون» كفته اند و ياره اى ديكر بر آنند كه «يثروب» نام داشت؛ و برخى نيز براين عقيده اند كه 


نام واقعى و اصلى «اشعيب) همان «يثروب» استء» جرا كه شعيب ترجمه عربى آن اميت 


«ابو حازم» مى كويد: هنكامى كه او به موسى كفتء يدرش مى خواهد مزد كارش را بدهد» آن حضرت خوشش نيامد و بر 
آن شد كه نرودء امّا از آنجايى كه در آن شهر ناآشنا بود بناكزير دعوت را يذيرفت و رفت تا شب را در آن بيابان ودر خطر 


جانوران درنده نمانك. 


به هر حال آن دختر به عنوان راهنما حركت كرد و موسى نيز از بى او روان كرديدء اما 


از آنجايى كه باد مى وزيد و لباس آن بانو را جا بجا مى كرد و ممكن بود شدت وزش باد لباس را از سر و جهره ويا بدن او 
كند. 


هنكامى كه موسى به خانه «شعيب» رسيدء غروب افتاب و وقت شام خوردن بود. صاحبخانه او را به شام دعوت كرد, اما وى 


كفت: به خدا يناه مى برم! 
التتعيت) كفت جوا؟ آنا كرسية بس ؟ 
كفت جراء اما مى ترسم كه اين شام مزد كارم به حساب آيد و من از خاندانى هستم كه در برابر كار آخرت مزد نمى كيرند. 


«شعيب» كفت: جوان! به خداى سوكند شيوه من و يدران و نياكانم» كرامى داشتن ميهمان است و ما هماره غذاى خود را با 


فلَمَا جاءهٌ وَ قَصّ عَلَيِه الْمَصَصّ قال لا تَحَفْ نَجَوْتَ مِنَ الْقَوْم الظالِمينَ. 


يس هنكامى كه موسى نزد شعيب آمد و سركذشت خويش را براى او بازكفت و او رااز هجرت و كرفتارى خويش 1آ كاه 
ساعة» أن هرد تدا به موسى انيد تخطيل و كفت: هانق اق موسى تترمن .و نكرانى:به ذل واناهده كه از شرارت:و كرئك فرعون 


و فرعونيان برترى جو و انحصاركر رهيده اى» جرا كه اينجا سرزمين ماست و سرزمين ما در قلمرو استبداد فرعون نيست. 


82- يكى از آن دو [دختر] كفت: هان اى يدر! او را به خدمت فراخوان» جرا كه [دراين صورت 


بهترين كسى را كه به كار فرا مى خوانى» آن كسى است كه [هم توانمند است و [هم ]درستكار [و امانتدار]. 


- [شعيب رو به موسى نمود و] كفت: [هان اى جوان!] من مى خواهم يكى از دو دخترم را به ازدواج تو در آورمء براين 
اساس كه هشت سال در استخدام من باشى [و در امور كشاورزى و دامدارى برايم كاركنى ؛ و اككر ده [سال را تمام كردانى [و 
شايستكان [و شايسته كرداران خواهى يافت. 


نباشدء و خدا بر آنجه مى كوييم [و عهد مى بنديم وكيل است. 


48- يس هنكامى كه موسى آن مدت رابه يايان برد و با خانواده اش [به سوى زاد كاهش روان كرديدء [در ميان راه از سوى 
[كوه |طور [شعله هاى ا تشى را ديد. [او] به خانواده اش كفت: [اندكى در اينجا] درنكك كنيد كه من 1تشى ديدم, [به همين 


جهت :من زوع تا] شابد برا شما از ابيرافون آن خرى اورم يا اكرى ان ان اتقن؛ ناشد كه [به :وسيله ان كرم شويك. 
بى روم 3 2 سر 2( 


٠‏ - و جون به سراغ آن [آتش آمدء از كرانه راست درّى در آن سرزمين مباركك. از ميان آن درخحت [اسرار آميز] به او نداد 


داده شد كه: هان اى موسى! منم؛ من» خداوند [يكتا و 


بى همتا]ء يرورد كار جهانيان. 

نكرشى بر وازه ها 

«حجج): اين وازه جمع «حجها به مفهوم بيك سال و سالها آمده است. 

«جذوه): به مفهوم ياره اى از آتشء يا به باور برخى قطعه درشتى از هيزم شعله ور است كه آتش به همراه دارد. 
«شاطى ء)»: كرانه» ساحل» و سمت و طرف هم آمده است. 

«وادى): دره. 

«ايمن»: طرف راست. 

«بقعه): قطعه اى مشخص و معلوم از زمين. 


موسى و تشكيل خانواده در اين آيات فراز ديكرى از داستان درس آموز موسى - كه عبارت از: ماندكار شدن او براى مدتى 


در مدين» 
تشكيل خانه و خانواده. 
تنظيم قرارداد كار براى اين مدت, و سرانجام حركت او به سوى مصر - به تابلو مى رود. 


در نخستين أيه مورد بحث در اين مورد مى فرمايد: 


6م 


قالَتُ إخدامهُما أَبَتَ اش يَأجِوَهٌُ يس از ورود موسى به خانه حضرت شعيب و روشن شدن شرايط و موقعيت و رشد فكرى و 


ويذكى هاى اخلااقى و انسانى او. يكى از دو دختر آن ييامبر بزركك خداء «شعيب» كه نامش «صفوره» بود رو به يدر كرد و 
كفت: يدرجان اين انسان شايسته كردار را براى اداره كارهايت به كار دعوت كن! 


به باور برخى از مفسّران نام دختر كوجكك «شعيب». «ليا» و به باور برخى ديكر «صفيراء) بود. 
واز ديدكاه ياره اى ديكر نام دختر بزركك او نيز «صفراء» بود كرجه برخى هم «صفوره) خوانده اند. 
إنَّ حَثِرَ مَن اسْتَأَجَوْتٌ الْمَوِىٌ الْأَمِينُ. 


آرى» يدر جان! او را به كار استخدام نماء جرا كه بهترين كسى كه به كار دعوت مى كنىء» فردى است كه درستكار و توانا 


باشد و اين جوان از اين دو وي كَى برخوردار است. 


هنكامى كه دختر «شعيب» از كارايى و امانتدارى «موسى» سخن كفتء يدرش يرسيد: دخترم از كجا دريافتى كه او اين كونه 


است؟ 


او ياسخ داد: اما توانمندى و كارايى او را از آنجا دريافتم كه سنكك بزركك دهانه جاه راء كه ده نفر جابجا مى كنند» خودش به 
تنهايى برداشت و كنارى نهاد؛ و درستكارى و امانتدارى او را نيز از آنجا دريافتم كه وقتى از سوى شما براى دعوت او رفتم؛ 
به هنكام آمدن از آنجايى كه باد مى وزيد و لباس انسان را جابجا مى كردء او خوش نداشت كه باد لباس هاى مرا جا به جا 
كند و قامت مرا بنكرد» به همين جهت از من خواست از بى او حركت كنم وهر كجا لازم است از يشت سر وى راه خانه را به 
او بنمايائم. 


واينجا بود كه اين دو نكته مهم در مورد موسى علاقه «شعيب» را نسبت به او افزود. 


در دومين آيه مورد بحث مى فرمايد: 


وم 


و 
- / 


قال إِنى 


- 


ريدٌ أن أتكحك إخدى ابتَنَىَ هاتين عَلى أنْ تَأْجُرَنِى تمان حجج «* شعيب» رو به موسى كرد و فرمود: من مى خواهم 
يكى از دو دخترم را به همسرى تو درآورمء براين اساس كه هشت سال براى من كار كنى و امور اقتصادى و دامدارى و 
كشاورزى مرا اداره كنى. 


فَإِنْ أنَمَفْتَ عَشْراً فَمِنْ عِنْدِك و اكر اين هشت سال را به ده سال برسانى و ده سال تمام برايم كار كنى؛ اين ديكر لطف و 


مهرى است از سوى خودت,. اما آن دو سال واجب نيسثك. 


به باور ياره اى منظور اين است كه: در برابر كارت ياداش و مزدى 


كه من به تو مى دهم اين است كه يكى از دو دخترم را به همسرى تو بر مى كزينم. 


ويس از اين كفتكوء موسى را براى اداره امور خويش به خدمت كرفت و دخترش را نيز با شرايطى ساده و انسانى و مبلغى 


آسان و ناجيز - كه به عنوان مهريه مقرر شد - به همسرى موسى در آورد و نه اينكه هشت سال خدمت مهريه دختر باشد. 


بااين بيان مهريه دختر مبلغى ساده و ناجيز بود واين هشت سال كار» شرط ضمن عقد بود كه از ديدكاه مذهب «ابوحنيفه») 
درست استء اما با ظاهر آيه سازكار به نظر نمى رسد و همان ديد كاه نخست با ظاهر آيه سا زكارتر است. 


و 


ا كه 3 


نْ شق عَلئِكك و من نمى خواهم در اين مدت خدمت بر تو سخت كيرم و جز همان كارى كه مقرر شده است كار 


ديكرى بر عهده ات كذارم. 

به باور ياره اى منظور اين است كه: و من نمى خواهم بر تو سخت كيرم كه به جاى هشت سالء ده سال خدمت كنى. 
سَتَجِدَنِى إِنْ شاء الله مِنّ الصَّالِحِينَ. 

به خواست خدا از من صفا و دوستى و رعايت عهد و ييمان و شايسته كردارى خواهد ديد. 


منظور او اين بود كه: اكر خدا به من عمرى دهد و زنده ام بدارد» از من جز خوبى نخواهى ديد. واين سخن ظريف بدان 


شايسته كردارى و صفاى خويشتن را به او نشان دهد. 


ياره اى در اين مورد آورده اند 


كه: «شعيب» به «موسى)» كفت: نخستين نشان شايسته كردارى اين باشد كه از اين يس هر بره اى از كوسفندان من به وجود 
آمدء اكر داراى نقش و نككار و رنككى جز نقش و رنكك مادرش بودء از آنٍ تو باشد» و خدا در خواب به موسى عليه السلام 
الهام فرمود تا عصاى ويه اش را به سبكى خاصضًى در آب افكند, و او جنين كرد و به خواست خدا همه برّه ها در آن سال به 


رنكك دلخواه موسى زاده شدنك. 


وياره اى ديكر آورده اند كه: او به موسى كفت كه در سال اول خدمتء هر برّه اى با سر مشكى و يبكرى سفيد زاده شدء از 


آن تو و بقيه از آن من باشد» و عجيب بود كه همه آنها به صورتى زاده شدند كه از آن موسى كردند. 

از ششمين امام راستين يرسيدند: كدامين دختر «شعيب» به دستور يدر براى دعوت موسى به سوى او رفت؟ 
آن حضرت فرمودند: همان دخترى كه سرانجام به همسرى او بركزيده شد. قال التى تزوّج بها. 

و يرسيدند: موسى كداميكك از دو مدت خدمت را به انجام رسانيد؟ 

حضرت فرمود: مدت ده سال كه بيشتر و كامل تر بود. قال اوفاهما و أبعدهما عشر سنين. 

يرسيدند: آن حضرت بيش از يايان خدمت با همسرش عروسى كرد يا يس از آن؟ 

حضرت فرمود: بيش از يايان مدت خدمت. قال قبل أن ينقضى.(158) 


يرسيدند: آيا مردى مى تواند با دخترى ازدواج كند و با يدرش عهد بندد كه دو ماه براو خدمت كند و كارى مشخخص را به 
انجام رساند؟ 


درست بود. 

يرسيدند: از كجا مى دانست؟ 

فرمود: او آكاهى داشت كه به خواست خدا افزون بر آن هم زنده مى ماند و شرط خود را جامه عمل مى يوشاند. 
در سومين آيه مورد بحث مى فرمايد: 


قال دلكك فق :و يتنك اموس )نزودرة لاشعيت) كرد و كفك انجة بز اساس أرق قرازذاقاو يثمان زو عهيده من اميت ابه حواسنك 


خدا به شايستكى به انجام مى رسانم و آنجه شما وعده كرده اى كه در برابر آن به من بدهى, آن هم ياداش من باشد. 
آن كاه افزود: 

أَبّمَا الأجَلين قَضَيْتٌ قلا عُدُوانَ عَلََ البته من هر يكك از دو مدت را به انجام رساندم و هشت يا ده سال خدمت كردم انتخاب با 
من باشد و جنان نباشد كه بر من ستمى روا كردد و مجبور شوم كه بيش از آن خدمت كنم. 

اللي ما درن وكيل. 

و خداى يكتا بر آنجه مى كوييم ميان من و شما وكيل و كواه باشد. 

و بدين سان موسى به خانه و كاشانه و زن و زندكى و آسايش و آرامش و آزادى و امنيت رسيد! 

در جهارمين آيه مورد بحث در ترسيم فراز درس آموز ديكرى از سركذشت الهام بخش «موسى'» مى فرمايد: 

لا لسع قورت لش اسن كا من امور داف ومين لا اا ري 

از ييامبر كرامى يرسيدند كه اى ييامبر خدا! موسى كداميكك از دو مدت را به انجام رسانيد» هشت سالء يا ده سال را؟ 

آن حضرت فرمود: كاملترين و بهترين مدت را. قال اوفاهما...(52١)‏ 


ونيز«ابوذر غفارى» آورده است كه ييامبر فرمود: هركاه از تو در مورد اين دو مدّت 


از خدمتٍ موسى يرسيدند؛ در ياسخ بككو: او مدت بهتر و كامل تر را به انجام رسانيد» واكر يرسيدند كه او با كدامين دختر 
شعيب ييمان زندكى خانواد كى بستء بكو با دختر كوجكترء و همو بود كه به يدرش كفت: هان اى يدر! اين جوان را 


استخدام كن كه جوانى توانمند و امانتدار است. 
و سان بأهله انس من جانت الطور نار 


در آيه مباركه جيزى حذف شده ودر حقيقت اين كونه است كه: يس هنكامى كه موسى مدت خدمت را به انجام رساند و 


همسر خويش را با خود برداشت و حركت كردهء در ميان راه از سوى كوه طور شعله هاى آتشى را ديد. 


در اين مورد آورده اند كه: وقتى موسى با دختر «شعيب» ازدواج كرد و اداره امور كوسفندان او را بر عهده كرفت» يدر 
همسرش دستورداد عصاى ويزه اى به او دادند تا به وسيله آن از كوسفندان در برابر درند كان دفاع كند, در مورد اين «عصا» 


در سوره اعراف و تفسير آيات آن سخن رفت. 


باره اى آورده اند كه: اين «عصا را آدم از بهشت به همراه آورد و يس از مركك او جبرئيل آن را نككاه داشت تا به موسى 


سير د. 
و به باور ياره اى ديكر اين «عصاه ميان ييامبران دست به دست مى كشت تا به شعيب رسيد و او نيز آن را به موسى داد. 


از حضرت صادق آورهه اند كه: اين «عصا) از درخت ١آس»)‏ در بهشت بود كه جبرئيل به هنكام هجرت موسى به سوى «مدين») 


آن را برايش آورد. 


«سدى» مى كويد: اين «عصا» را فرشته اى كه بر جهره مردى نزد شعيب آمده بود به او امانت سيرد» و 


شكامى كه او به دختركن كفت عضاى بد موسى ندهيدة اق باهر عضا دسثة زد جز هنين عضا در دسدكى قرار تكرفت» و 
سرانجام همان را آورد. 

به هر حال موسى دوران قراردادخويش را به يايان برد و روانه مصر كرديد. 

ياره اى آورده اند كه: آن حضرت يس از به يايان بردن آن ده سالء ده سال ديككر هم در آنجاماند و آن كاه از شعيب اجازه 


كرفت و به همراه همسرشء براى ديدار خانواده اش به سوى مصر حركت كرد. 


افك يانه اق كن ١‏ ووذة أثنة كن انيسن ازنة ينان رذق فوران ديت غو يسن رد هم رز اه مسوك :به سواق مسر حدر كت كرداؤ 
كوسفندان خود را نيز حركت داد و براى آسوده خاطر بودن از سردمداران قبايل و سركرده هاى مناطق مختلف شام كه سر 
راهش بودندء از بيراهه حركت كرد. در ميان راه از سويى همسرش به درد زايمان دجار شد و از د كرسو راه را كم كرد و شب 
هنكام بود كه به نزديكك كوه طور رسيد و با باران شديدى روبرو شد و كوسفندانش در آن شب تار در بيابان يراكنده شدند. 


اودر بهت وحيرت كرفتار آمده بود كه درست در همان بحران و كوران كرفتارى از جانب كوه طور آتشى نظرش را جلب 


5 


ابوبصير از حضرت صادق آورده است كه: موسى يس از بايان قرارداد خويش با شعيب با همسرش به سوى بيت المقدس 
حركت كردء اما در ميان راه به تاريكى شب برخورد و راه را كم كرد ودر همان شرايط بود كه در طرف كوه طور شعله هاى 


اتشى را ديك. 
قال لأهله امكو إلى الس ارا 


او 


به خانواده اش كفت: شما همين جا باشيد كه من آتشى را مى نكرم. 
لَلى آتِيكم مِنْها خب 


مى روم تا شايد برايتان خبرى خوش بياورم و ببرسم كه راه كجاست؟ 


يا اخكر و شعله اى از آن نش بركيرم و بازكردمء تا شايد كرم شويد. 


به باور ياره اى منظور اين است كه: من مى روم تا در ييرامون آتش بنككرم و آكاهى به دست آورم تا ببينم آنجا جاى مناسب 


وامنى هست كه شب را به آنجا يناه بريم يا بايد از آنجا دورى كزينيم. 
در آخرين آيه مورد بحث مى فرمايد: 
لما أتاها تُودِىَ مِنْ شاطِئ الْوادٍ امن فى الْبَفعهِ الْمَبارَكهِ مِنّ الشّجَرَه 


هنكامى كه موسى به سراغ آتش آمد و به آن نزديكك شدء به ناكاه از ساحل راست وادى و در آن سرزمين بلند و يربركت و 


از درون يكك درخت اسرارآميز ندايى طنين افكند كه هان اى موسى! 

اين سرزمين بلند و يربركت همانجايى است كه خدا به موسى دستور داد كه: 

اخلع نعليكك انْكك بالواد المقدس طوى...(/181) 

يايوش خويشتن را در آور كه تواينكك در وادى مقدس «طوى) هستى. 

و يربركت بودن آن وادى و آن درّه به خاطر آن است كه فرودكاه وحى و ييام خداست. 


به باور ياره اى» به خاطر درختان و ميوه هاى فراوان و كوناكون و نعمت ها و مواهب الهى است؛ اما ديدكاه نخست بهتر به 


نظر مى رسد. 


حضرت موسى ندا رااز درخت شنيدء جرا كه خداى جهان آفرين ييام و سخن خود را در درخت قرارداد و آن درخت 
فرودكاه و تجلى دهنده ييام آفريد كارش بود جرا كه سخن و كلام 


يديده و عرض مى باشد و نياز به جايكاه دارد» به هر حال موسى به قدرت اعجاز دريافت كه آن ندا و ييام از سوى خداست و 
والاترين جايكاه و موقعيت معنوى ييامبران هم همين است كه كلام و ييام خدا را بدون واسطه دريافت دارند و به كوش ظاهر 


ويا كوش جان بشنوند. 
در اينجا ييام بدين صورت طنين افكند كه: 


أ 


نيا مُوسى إِنّى أنَا اللهُ وَبُ الْعالَمِينَ. 

هان اى موسى! منم من؛ خداوند يكتا و بى همتاء خداى توء يرورد كار همه جهانيان و آفري دكار و فرمانرواى جهان ها و يديده 
هاى كوناكون. 

است كه در آن درخت يا هر مكان ديكرى حلول كند و قرار كيرد» جه كه او نه جسم است و نه عرض. 

- [آن كاه ندا رسيد كه عصاى خويش را بيفكن! 

يس هنكامى كه آن را [افكند و] ديد به كونه اى سخت مى جنبد كه تو كُويى مارى كوجكك و سبكك خيز استء [از ترس آن 
بشت كبان دوو شية و باز كفة: [دكزبازه ثذا رسييد كهاق:ائ موسي ! إباز كرد و] يقن ينا توس حرا كه تو ادن اميت 
هستى! 

7 - دست خويشتن را در كريبانت فرو براتا بى هيج [عيب و ]آسيبىء [از قدرت آفريدكارت درخشنده و] سبيد بيرون بيايد؛ 


وإبراى رسيدن به آرامش خاطر و مصون ماندن از ترس [و هراس بازويت را به بدن خود بجسبان [و با آرامش و اقتدار در 


برابر هر 


آن كسى كه بايد قرار كير ]» يس اين دو [معجزه بزركك » دو دليل از جانب يرورد كارت به سوى فرعون و سردمداران [قوم 


اوستء جرا كه آنان كروهى [حق ستيز و] نافرمانئد. 
3 - [موسى كفت: يرورد كاراء من يكك تن از آنان را كشته ام» از اين رو مى ترسم [آنان مرا بكشند. 


- و برادرم هارون از من زبان آورتر [و سخنورتر] استء از اين رو او را به همراه من» به دستيارى كسيل دار كه [رسالت و 


دعوت مرا كواهى كند» جرا كه من مى ترسم [فرعون و فرعونيان مرا دروغكو شمارند. 


0" - [خدا تقاضاى او را يذيرفت و]فرمود: به زودى بازوى تو را به وسيله برادرت استوار [و يرتوان مى سازيم و براى شما 
جي ركى [و اقتندارى آشكار] قرار مى دهيم؛ يس به بركت [معجزه ها و إنشانه هاى إقدرت ماء آنان بر شما دست نخواهند 


تاف [ انكام شيا وهر كفااق شما بيروق تمايل | سرقراز جو ]اتعيرة و افيد نؤاة. 


نكرشى بر وازه ها 


«جان): در اصل به يديده اى نابيدا كفته مى شود و به همين تناسب به مار كوجكك و سبكك خيز و جابكك كه برق آسا از ميان 
كل و كياه و شن و خاكك مى كذرد. كفته شده است. 


«جناح): به مفهوم بال است كه در انسان به دست و بازو كفته مى شود. 
«افصح): كوياتر و زبان آورتر. 
«ردء): يار و ياور. 


2 35 5 جه 
انكيزش موسى از سوى يرورد كار 


دزاين آبات فزال ديكرى: از داستان اسان ساز و:درس امور موشىئ :يه تابلى من روة و قرا ناز الكرق أو از سؤئ ذاو 
كزينش وى به مقام والاى رسالت و ييام رسانى آن انسان 


آزادى خواه و اصلاح طلب سخن دارد. 


در نخستين آيه مورد بحث مى فرمايد: 


دراين آيات بانوعى تكرار از داستان موسى رو به رو مى كرديم؛ جرا؟ 


دليل تكرار داستان موسىء يا تكرار فرازها و صحنه هايى از آنء براى آن است كه به ييروان كتاب هاى آسمانىء به ويه يهود 
- كه ادّعاى ييروى و دوستى او را داشتند - اتمام حيّجت كردد و همه راه ها براى كرايش آنان به سوى حق كشوده شود, جرا 
كة:آثان شبار ال دوسئ ان خفصيزتة سحن مى كفسندء و روشن است كداكر كسى فرذى زا دوست ذاشته باشد» ال“وضفتة او 
شادمان مى كردد و به كسى كه در فضيلت او سخن مى كويد علاقه وارادت بيدا مى كند. 


افزون براين نكته» در هر فراز و صحنه اى از س ركذشت موسى يا ديكر داستان هاى قرآن كه بظاهر تكرار به نظر مى رسدء در 


حقيقت تكرار نيستء جرا كه هر بار نكات جديد و درسهاى نوين و انسان سازى ضمن آن طرح مى كردد. 


در ادامه ايه شريفه مى فرمايد: 


- 
َه اه 


لما رَآها تَهْتَرٌ كأنها جَانَ وَلَى مُدْبراً وَلَمْ يُعَمَّبْ يا مُوسى أقبل وَ لا تَحَفْ إِنّك مِنّ ال آمِنِينَ. 


يس موسى به فرمان خدا عصاى خويش را به زمين افكند» هنكامى كه به آن نككريستء ديد شككفتا! آن عصا به شكل ازدهايى 
در آمده است كه از نظر سرعت و جابكى» و شدت جست و خيز و جالاكى بسان مارى سبكك خيز است. اين منظره او را به 


از 


اين نكته عجيب كه عصاى موسى به خواست خدا به ازدها تبديل شدء در مى يابيم كه جوهر و سرشت اجسام يكى است و به 
همين دليل هم با وجود فاصله بسيارى كه ميان جوب و حيوان وجود دارد؛ بر اثر قدرت نمايى حق و اعجاز ييامبر خداء يكى به 
ديكرى تبديل مى كردد؛ و نيزاز همين زاويه روشن مى شود كه وقتى انقلا.ب و دكركونى عصا به مار ويا ازدهايى هراس 
انكيز ممكن باشد» سبيد و درخشان شدن جسم سياه ويا كندمكون - كه تنها د كركونى رنكك است و نيازى به د كر كونى 


ماهيت يديده و جسم ندارد - كارى آسانتر استء و اين همان معجزه دوم حضرت موسى بود كه آفريد كارش به او فرمود: 
اشلك يدك فى جَتبِك تخرّخ بَِضاءَ مِنْ غَثْرِ سُوءٍ 

يتكك 30 حَ 00 .2 3 5 )- 0 ا 
اينكك دست خود را در كريبانت فروبر و بيرون أور تا بدون هيج عيب و نقص و بيمارى و ييسى سبيد و درخشنده بيرون آيد. 


وََاضمَمْ إليك جناحكك مِنَّ الرَهْبٍ و دستت را بر سينه ات بككذار تا هراسى كه از اين تحوّل شكرف و هراس انككيز بر دلت 
سايه افكنده و قلب تو را ناآرام و ترسان ساخته استء بر داشته شده و دل آرام كيرد و به ساحل اطمينان و اميد لنككر اندازد. 


به باور ياره اى منظور اين است كه موسى براى انجام فرمان خدا مصمم تر شود و ترس و هراس او را به سستى نكشاند و 
يايدارى و يايمردى بيشه سازد و با شهامت و ايمان ييام حق را به كوش بند كان برساند و از فراز و نشيب ها و واكنش ها 


فهر اك لد ركه دمت رو سلعه وين كذارة 


بيان ديكر كاه «دست» وو يا«دو دست» كنايه از خود انسان است»ء براى نمونه» هنكامى كه كفته مى شود: «لبيكك و الخير بين 
يديك» منظور اين نيست كه خير و خوبى ميان دو دست شماست,. بلكه منظور اين است كه: خير بيش و برايتان سعادت و 


سلامت و سرفرازى باد كه در اينجا «دو دست)» به مفهوم خود فرد آمده است. 
ونيز هنكامى كه قرآن مى فرمايد: 
ذلك بما قدمت يداكك...(58١)‏ 


منظور اين است كه اينها به خاطر كارهايى است كه تو در زندكى انجام داده اى» نه اينكه دو دست توء جرا كه آنها ابزار و 


فوقائر دان اسان 


وازه «جناح) را ياره اى به مفهوم دستء و ياره اى ديكر به معناى بازو كرفته اند و به باور ما دور به نظر نمى رسد كه به 
مفهوم «بازو) باشد؛ همان كونه كه بازو كاه به مفهوم خود انسان و خود صاحب بازو به كار مى رودء و در اينجا نيز «جناح)» به 


مفهوم خود شخص آمده باشد جنانكه در اين آيه آمده است كه مى فرمايد: 
سنشدٌ عضدكك باخيكك...(189) 


به زودى بازوى تو را به وسيله برادرت استوار و نيرومند مى سازيم؛ كه منظور نيرومند ساختن خود موسى با برانكيخته شدن 


برادرش به يارى اوست. 
با همه آنجه در اين مورد آمد» ممكن است كه وازه «جناح) به مفهوم دست باشد. 


به باور ياره اى هنكامى كه موسى عصا را افكند و ازدهايى هراس انكيز يديدار شدء خود آن حضرت بسان كسى كه از ترس 
دو دست را مى كشايد و يناه كاه مى جويد دو دست را كشود, به همين جهت بيام آمد كه دو دست خود را از ترس اين مار 
يا ازدهاى هراس انكيز نككشاى و 


نترس» جرا كه اين معجزه تو و سند راستى رسالت و نبوت توست و به تو زيان نخواهد رساند. 


ونيز ان اتجايى كةوقى اسان دستحوش تزس شديد شدة دووؤست ضوة زا سان بال:من كشايك ذا يزوان كند ووه زاانحات 


دهدء ممكن است منظور اين باشد كه هان اى موسى! آرام باش و ير و بال ترس و دلهره را جمع كن و دل قوى دار! 


ومة باووبارة :اق ديكن متظون ابن "ات كذ اكز سند و درخشتد كى دست ترا مسعكرقن هراين شاه ان زا به سيته 


بجسبان تا به ساحل آرامش برسى! 


ا و لعو 25 8 3 2 حَ 
فذانك بُرْهانانٍ مِنْ رَبك و اين دو دليل و نشانه و معجزه روشن و روشنكر از سوى يرورد كار تو بر درستى و راستى ييام آورى 


و رسالت توسث. 
إلى فِرِعَوْنَ وَ مَلائِهِ آرى» تو را با اين معجزه روشن به سوى فرعون و سردمداران نظام بيدادييشه اش مى فرستيم» 
ِنَّهُمْ كانوا قَوْماً فاسِقِينَ. 


جرا كه آنان مردمى هستند كه از قلمرو فرمانبردارى خدا و مرزهاى مقررات عادلانه و انسان سازش بيرون رفته» و به ناسياسى و 


كفراتكرى وق كشى و'ناهال ساختن حرمة:و حفوق نشرء كه بدتزيق واسهمكين تين كتاهان. اسث روئ اوردة:اند. 


موسى رو به باركاه خدا آورد و كفت: يرورد كاراء خود نيكك مى دانى كه من يكى از فرعونيان را سالها بيش در دفاع از 


حقوق ستمديده اى كشته ام؛ ازاين رو مى ترسم كه آنان مرا به بهانه انتقام بكشند. 


قال رَبّ إنى قَتَلتُ مِنْهُمْ فسا فأخاف أن يَعتَلونٍ. 
وافزود: 
وَ أخى هازون هوّ افضحٌ منى لسانا 


ازاين كذشته. برادرم هارون 


بيشتر در مورد علت آن 


از نظر زبان و بيان از من كوياتر و زبان آورتر است 
ين جمله را بيان فرمود كه در زبانش اندكك كير و كرهى بود كه بيد 


به باور ياره اى» موسى بدان دليل ا 


سخن رفت. 
و لازم بيادآورى است كه خدا به دعاى موسى آن كره را از زبانش كشود و بر طرف ساخت 


ى أعاث أذ يدير 
جرا كه من مى ترسم فرعون و فرعونيان رسالت مرا دروغ شمارند و دعوتم را تكذيب 
آن حضرت از آنجايى كه مى دانست و جود همتا و حمايت كرىء. جون برادرش هارونء در رساندن بيام بر اساس حكمت و 


مصلحت استء اين تقاضا را كرد و كرنه جنين نمى كفت 
ين است كه برادرم هارون را به همراهم بفرست تا فرعون دعوت و رسالت مرا كواهى 


ياره اى در تفسير آيه كفته اند: منظور ا 
كند و حق را بيذيرد 
يرورد كارش دعاى خالصانه او را يذيرفت و فرمود ما بازوان تو را به وسيله برادرت در اين راه استوارى و اقتدار مى بخشيم و 
هماره ياريت خواهيم كرد. 
ال 1 هد عض 1ك بأعيك اين نيز استعاره ذيكرى مى باشد و منظور ا بن اليك 15 هنا بدا موق افك د حمر ودرا فلن 
سازيم و تو را به وسيله او يارى مى كنيم و دعوتت را كواهى و تاييد مى نماييم 


و فك لكها قلطنا 


ودر همه مراحل و فراز و نشيب هاء براى شما دليل و برهانى آشكار و نيرومند 


- كه درستى و برترى و حقانيت دعوت را نشان دهد و بر هر مانعى جيره كردد - در اختيارتان مى كذاريم. 

تا به بركت آيات و نشانه و معجزه هايى كه به شما داده ايم» آنان از شما بترسند و به شما دسترسى بيدا نكنند. 

و آن كاه نويد بيروزى به آنان مى دهد و مى فرمايد: 

كما وَ من ابَكمَا الْغاليُونَ. 

و سرانجام شما و رهروان راه آسمانى و عادلانه شماء بر فرعون و فرعونيان تجاوزكار و خودكامه بيروز خواهيد شد. 


كفتنى است كه اين جي ركى و ييروزى نويد و يبروزى ديكرى جز ييروزى به وسيله دليل و برهان است كه بيشتر نويد آن را 
داد» جرا كه بيروزى از راه منطقٍ نيرومند و دليل و برهان يكك جيز است و يبروزى از نظر ظاهر و درهم نورديدن دشمن تجاوز 
و نابود ساختن او جيز ديكرى است؛ و موسى همان كونه كه خدا فرموده بود در هر دو ميدان بيروز شدء و او و ياران و ايمان 


آورد كان به او بر فرعون و نظام خودكامه او بيروز شدند و قدرت و امكانات و شهر و ديار آنان را خدا به اينان سيرد. 
از ينجمين امام نور آورده اند كه در يكك روايت طولانى فرمود: 

فلمًا رجع موسى الى امرأته قالت من أين جئت؟ قال من عند ربّ تلكك النار... 

هنكامى كه موسى عليه السلام نزد همسرش بازكشتء او كفت: از كجا مى آيى؟ 


ياسخ داد: از نزد يرورد كار اين آتش. به هر حال او سرانجام براى دعوت فرعون به توحيد و تقوا وعدل وداد و تن دادن به 


كرامت و آزادى انسان و وانهادن شيوه زورمدارانه 


و انحصارى در اداره جامعه به سوى او رفت. كُويى هم اكنون آن بيامبر خدا را مى نككرم كه با شكوه و اقتدار» در جتبه اى 
يشمين» عصايى در دستء يايوشى از يوست حيوان و ليف خرما بر ياء بردر كاخ ير زرق و برق فرعون ايستاده است و مى 


خواهد نزد آن ديكتاتور خيره سر و مغرور برود واورا به عدل و داد و رعايت حقوق انسانها فراخواند. 

هنكامى كه به ياسداران كاخ رسيدء آنان يرسيدند جه مى خواهى و جه كسى را مى جويى؟ 

كنت وزهون رأء 

براى جه؟ 

كفت: من فرستاده يرورد كار جهانيان به سوى او و فرعونياتم. 

به فرعون كزارش كرديد كه جوانى شكوهبار و تماشايى بر در كاخ ايستاده و خويشتن را ييامبر خداى جهانيان مى خواند. 
فرعون به دزخيمانش كفت: زنجير از كردن يكى از شيرهاى درنده ب ركير ند و رها كنند تا او را بدرد. 


برنامه فرعون اين بود كه هركاه بر كسى خشم مى كرفت و او جسارت و جرئت از خود نشان مى داد» به شيربان مى كفت او 
را جلو شيرها ببريد و زنجير از شير برداريد تا وى را ياره ياره كند. 

موسى بايد از نه درب و نه بند و ايستكاه و ياسكاه بى در بى بككذرد تا در قلب كاخ به فرعون برسد. 

دربها يكى يس از ديكرى كشوده شد و او تا نزديكك فرعون راهنمايى كرديدء اما آنجا بود كه شيرهاى درنده به سوى او رها 


شدند, و بر خلاف انتظار» فرعون بهت زده و حيران تماشا مى كرد كه شيرها به جاى دريدن موسىء به تواضع در برابر او 


يرداختند و دم جنباندند و خو درا بر روى دو 


ياى او افكندند. 

فرعون وحشت زده وغرق در بهت و حيرت رو به درباريان و نزديكان خويش كرد و كفت: 
رأيتم مثل هذا قط؟ 

آيا نا كنون نظير ايخ زويذاد:غجيب :و شكفت آورديده ايد؟ 


ناز ستختاق كه مبان موسي وفرغوق مادله كرديد» نامرد كك مغرور كفت "هان اى: موسى [امكرئة ابىااشت كه .ها ترا 
در كودكى يرورديم واز تو نكّاهدارى و يرستارى كرديم؟... 


و أن كاه ناخو دسرى وسيكدلى:دستؤر'داذ دست هاى او را بكيريك امه بنذ كشية وبهدزخيهان دستوزداد كزذقن زا 


درنكك - به جرم دعوت به حق و عدالت و آزادى خواهى واصلاح طلبى ودعوت به رعايت حقوق بشر - بزنند... 


امَا خداى ير مهر و توانا فرشته وحى را بيارى موسى كسيل داشت و در قلب كاخ فرعون» جبرئيل شش تن از درُخيمان او را 
يكى يس از ديكّرى از يا در آورد. 


فرعون وامانده و ذليل شدء جرا كه ديد هر كس به قصد تجاوز به آزادى و امنيت موسى به سوى او كسيل مى شود در دم 


نابود مى كرددء از اين رو كفت: او را رها كنيد تا ببينيم جه مى كويد و كارى به كارش نداشته باشيد. 


موسى با بيانى كرم و كيرا دعوت خويش را در كاخ فرعون طنين افكن ساخت و از بى دعوت به توحيد كرايى و آزادكى و 
ايمان به خداى يكتا دست بر كريبان كرد و بيرون آورد» ديدند به كونه اى سبيد و زيبا و درخشنده است كه فروغ دل انكير 


ننجيو موسق رادر شن دمشتن فر بوشاتدة است: 


ازيى آن» عصاى خود را افكند كه 


ناكهان به ازدهايى هراس انككيز تبديل شد و تمام كاخ را كُويى ميان دو لب قرار داد. 


وحشتٍ وصف نايذيرى فرعون و يارانش را فراكرفت. او رو به موسى آورد كه تا فردا به ما مهلت بده تا دراين مورد 
بينديشيمء و از يى آن ديكّر رويدادها و تحولات يديد آمد كه كار به نابودى فرعون و فرعونيان و ييروزى موسى و هارون و 


نجات بنى اسرائيل از اسارت انجاميد كه در فرازهاى ديكر اين سر كذشت درس آموز همه راخواهيم نكريست. 


- يس هنكّامى كه موسى نشانه هاى ما را - در حالى كه روشن [و روشتكّر] بودند - براى آنان آوردء [آنان به جاى حق 
يذيرى و ايمان» كستاخانه كفتند: اين جز افسونى ساختكى نيستء و ما اين [سخنان را در [تاريخ يدران [و نياكان بيشين خود 


نشنيده ايم. 


/” - و موسى كفت: بروردكارم به كسى كه هدايت را از نزد او آورده» و[نيز] كسى كه فرجام [خوش آن سرا از آن اوست»ء 
ذانائن اسنك؟ ى كمان يداد كران وستكان نمى كردت 


شناسم. از اين رو هان اى هامان! براى من بر [خااك و] كل آتش بيفروز [و آجر بساز]؛ آن كاه برجى [آسمان خراش برايم 
يديدآورء بدان اميد كه من به سوى خداى موسى بالا روم [و در مورد او آكاهى و خبرى به دست آورم با اينكه من او را [در 


دعوتش از دروغكويان مى دانم. 


9" - و [اين كونه او و سياهيانش در آن سرزمين به ناحق سركشى [و ستم 


كردند» و [جنين ينداشتند كه به سوى ما باز كردانده نخواهند شد. 


[كار ]ببداد كران جكونه بود. 


"١‏ - و آنان را [به كيفر بدانديشى و بيدادشان ييشوايانى كردانيديم كه به [سوى آتش [شعله ور دوزخ فرا مى خواندند» و روز 


رستاخيز [هركز] يارى نخواهند شد. 

شد. 

نككرشى بر وازه ها 

«صرح): كاخ وبرج بلند و آسمان خراش. 

«نبذ): افكندن و انداختن. 

«قبح): به مفهوم زشت نمودنء دور كردن و نابود ساختن نيز آمده است. 


بفسير 


موسى در كاخ فرعون در اين آيات فراز ديكرى از سركذشت درس آموز و عبرت انككيز موسى و فرعون به تابلو مى رود واين 


كونه آغاز مى شود: 


قلَمَا جاءَهُمْ مُوسى ب آياتنا بَيناتِ قَالُوا ما هذا إلا سِخْرٌ مُفْتَرىَ يس هنكامى كه موسى نزد فرعون و فرعونيان رفت و نشانه هاى 
مارا كه روشن و روشنكر بودند براى آنان ارائه كرد و آوردء آنان به جاى حق يذيرى و انصافء با شرارت و كستاخى بسيار 
كفسد: ابخ دعوت ايخ كفمان جيرى حجر افسون و ادو تتبةء و اساس :درست 'تندارد ونتتها تيرك است كه اسان :زانه 


اماه فى اتلناز 4 
وَّما سَمِعْنا بهذا فى آبائِنا الوَّلِينَ. 
جيزى كه موسى مى كويد» بى سابقه است و ما از يدران و نياكان خويش نيز جنين جيزى نشنيده ايم. 


در اينجا جاى 


اين يرسش است كه با وجود دعوت هاى توحيد و آسمانى بسيار» بسان: دعوت نوح. هود. صالح. و ديكر دعوت ها و ييامبران 


بيشين حكونه آنان جنين دروغ آشكارى را مى كفتند كه: دعوت موسى بى سابقه و رويدادى نو ظهور است؟ 
به نظر مى رسد فرعونيان به يكى از دو جهت اين سخن را مى كفتند: 


١‏ - يابه دليل فاصله بسيارى كه ميان دعوت هاى بيشين با رسالت موسى يديد آمده. به كونه اى كه دعوت هاى بيشين 


فراموش شله بود. 


بااين بيان منظور آنان آن بود كه ما هركز نشنيده ايم كه يبشينيان ما دعوت ييامبران را يذيرفته باشندء اككر اين دعوت ها به 
راستى حقيقت و اصالت و محتواى درستى داشت كذشتكان ير افتخار - ما كه از نظر خخرد و 1 كاهى از ما جلوتر بودند - آنها 
را كواهى مى كردند, جه كه فرد خردمندتر و نسل بيشرفته ترو رشد يافته تره هماره از كسانى كه از آنان عقب ترند بهتر و 


شايسته تر مى تواند حقايق را در يابد و به آنها كرايش نشان دهد. 


امَا روشن است كه اين سبكك و اين كفتار آنان نيز بهانه و يندارى يوج بيش نبود» جرا كه دعوت هاى توحيدىء يا هر حقيقت 
ذيكرن كذ يتواك آث زا ازاراه ذليل وررهاة وسنة و يدرك بتاعت :ويه درس ونا نا قرس ان ين :يرد براق همه كسان 
كه بخواهند واز راه درست وارد شوند, قابيل شناخته شدن هست و كسانى هم كه حق ستيز و بهابه جو باشند و نخواهند, و يا 


ازراه درست وارد نشوند» آن را نخواهند 


شناخت و ايمان نخواهند آورد و دراين دو محورء خردمند و هوشمند ويا خردمندتر و هوشمندتر يكسانند. 


در دومين آيه مورد بحث مى فرمايد: 

وَقال مُوسى رَبّى أغلمٌ بِمَنْ جاءً بالْهُدى مِنْ عِنْدِهِ وَمَنْ تكون له عاقِبَهُ الدّار 

و موسى در ياسخ آنان كفت: يرورد كار من بهتر مرا مى شناسد و ذات ياكك و بى همتاى او كواه دعوت و راستكويى من است 
و من با داشتن جنين كواه كاه و توانايى از بهانه جويى و حق ستيزى شما بيمى به دل راه نخواهم داد؛ آرى با داشتن آن 
برورد كارى كه مى داند فرجام نيكو و ياداش يرشكوه براى ما و براى همه حق طلبان و عدالت خواهان استء و آنان هستند كه 
بيروز و سزقرزازتك ئة شماسق سيران نذبيان دركر موس من ختواهد روشتكرى كيد كه دا دانائر.ى ١‏ كاد تر انيت كه كدامين 


ما دو طرف بر راه حق كام سيرده ايم و كدامين ما بر باطل و بيداد مى رود و حيجت هم روشن و آشكار است. 

نه لا يُفْلِحَ الظَالِمُونَ. 

جرا كه آن فرد و آن جامعه و حكومتى كه به خود ستم روا دارد و دست به كناه و زشتى يازد و ناسياسى نعمت هاى خداكندء 
وستكان نمق كرداد: 


دجالكرى و حق ستيزى فرعون با روشنكّرى موسى و انكار دعوت اواز سوى فرعون و فرعونيان» مرحله ديكّرى از اين داستان 


آغاز مى كردد كه در اين مورد مى فرمايد: 


وَقَالَ فِوِعَوْنٌ يا أَيّهَا الْملَاْ ما عَلِمْتٌ لكم مِنْ إِلهِ غَثِرى فرعون براى فريب ديكران و در راه انكار آيات و نشانه ها و معجزه هاى 


موسىء رو به سردمداران ييرامون خويش كرد و كفت: هان اى 


سران قوم! من كه خدايى جز خويشتن براى شما سراغ ندارم» حال اين موسى جه مى كويد» من نمى دانم! 
وآن كاه رو به وزير خويش نمود و كفت: 


َأَوْقدُ ِى يا هامانٌ عَلَى الطين هان اى «هامان»! اينكك تو آتشى بر خشت هاى كلين بيفروز و مصالح ساختمانى و آجرهاى ير 


دوامى فراهم وله 

فَاجعَل لى صَرْحاً 

و براى من برج و باروى آسمان خراشى بساز! 

دراين مورد ياره اى آورده اند كه نخستين سازنده آجر فرعون بود. 

على أَطَلِعٌ إلى إِلهِ مُوسى تا شايد بر فراز آن آسمانخراش بروم و از آنجا از حال خداى موسى آكاهى يابم. 


جنين وانمود كند كه خداى موسى نيز بسان او كاخ و برج و بارو دارد و نيازمند مكان و ديككر جيزهاست! 
وَ إنّى لَأَظنهُ من اْكاؤبينَ. 


و من فكر مى كنم موسى دروغ مى كويد و خدايى جز من نيست تا او ييام رسانش باشد؛ با اين وصف شما آسمانخراش بساز 


تا تحقيق كنم و مردم را در جريان قراردهم. 
در جهارمين آيه مورد بحث مى فرمايد: 


وَ اش كبر هُوَ وَ جَنُودُهُ فى الأزْض بِغَثِر الْحَق و فرعون و سياهيانش بناحق در روى زمين سركشى كردند و به باطل و بيداد دست 


يازيدند و از يذيرش حق و عدالت و رعايت حقوق و آزادى مردم و يبروى از ييامبر ما سرباز زدند. 
وَ ظَنُوا أنَهُْ إلَينا لا يُدْجَحُونَ. 


و يندارشان اين بود كه رستاخيز را مى توانند دروغ شمارند و با اين انكارشان, به 


سوى ما بازكردانده نخواهند شد! 
و مى فرمايد: 


أَحَذْناهُ وَ جُُودَهُ تَبِذْناهُمْ فى الْيَم امنا سرانجام ما فرعون بيدادييشه و خيره سر و سياهيان او را زير تازيانه م ركبار كيفر كرفتيم و 


همه آن ها را به امواج خروشان نيل - كه بر آن مى نازيد و آن رااز آن خويش مى ينداشت - فرو افكنديم و غرق ساختيم. 
ياره اى آورده اند كه اين دريا بيرون از مركز كشور و نامش «آساف» بود. 

فَانْطِ كيِفَ كان عافِيهُ الظالمينَ. 

يس تو اى شنونده واى يزوهشكر! نيكك بنكر و بينديش كه حِككُونه ما فرعون و دار و دسته تجاوزكارش را از كاخ ها و بوستان 
ها و سرزمين شان بيرون كرديم و همه را به آبها سيرديم و نابود ساختيم! 


وافزون بر نابودى آن ظالمان مى افزايد: 


و آنان را به كيفر بدانديشى و بيدادشان فراخوانان به سوى اتش ساختيم. 


لازم به يادآورى است كه اين جمله نياز به روشنكرى دارد جرا كه ظاهر آيه جنين مى رساند كه خداى فرزانه همان كونه كه 
بيامبران را بيشوايان حق و راستى قرارداده» فرعون و فرعونيان را نيز رهبران و بيشوايانى قرار داده است كه مردم را به تش 
دوزخ فراخوانند؛ امّرا روشن است كه منظور اين نيست»ء بلكه منظور اين است كه خدا از انديشه و عملكرد ظالمانه و نارواى 
آنان كزارش داده و روشنكرى مى كند كه آنان به كونه اى حق ستيزى و بيدادكرى مى كردند و مردم را به سوى كمراهى 


وسوسه مى نمودند كه كويى از سوى خدا براين كار فرمان يافته اند» نه اينكه به راستى خدا آنان را بر اين كار كمارده باشد. 


و منظوراز 


دعوت به سوى آتش دوزخ نيز» وسوسه به انجام كناهان و زشت كردارى هايى است كه كيفر آنها تش دوزخ است. 
وَ يَومَ الْقِيامَهِ لا بُنْصَوُونَ. 


واينان در روز رستاخيز نه از جايى يارى مى شوند و نه مى توانند يكديكر را يارى كنند» درست بر خلاف دنيا كه يكديكر را 


در باطل و بيداديارى مى كنند. 
در آخرين آيه مورد بحث مى فرمايد: 
أتبغنامُم فى هذه الذي َه 
در اين جهان بر آنان لعنت هاى بيابى و يايدار نثار كرديم. 
منظور از وازه لعنت» عبارت از دورى از مهر و رحمت و بخشايش خداست. 


به باور ياره اى منظور اين است كه: ما در اين سرا لعنت كردن بر آنان را بر ايمان آوردكان لا-زم ساختيم و آنان را وادار 


وَيَومَ الْقِيامَهِ هُمْ مِنَ الْمَفبُوجِينَ. 

به باور «اخفش» منظور اين است كه: و اينان در روز رستاخيز نيز از نابود شد كانند. 

اما به باور «ابن عباس» آنان در روز رستاخيز به خاطر جهره هاى سياه و جشم هاى كبود خويش از زشت رويانند. 
وثازة اق تتزاير انلك كذ آناث خرءروق وساي از وسوا شد كان راهن بود 


يرتوى از آيات در آيات جهل و جندكانه اى كه ترجمه و تفسير آنها كذشتء قرآن شريف فرازهايى درس آموز از داستان 
فوشي» أن سامير يزركك مدا راية تابلؤ من زد كه سيفت غبوت انكبز» تكاتدهندهه تشاكر قدوت.ن كران عداو حكمت :و 


فرزانكى وصف نايذير او» و در بردارنده نكات ارزشمندى است كه افزون بر آنجه آمدء, به ياره اى ديكر اشاره مى رود: 
١-اراده‏ تاريخساز خدا 


در آيات آغازين اين سوره مباركه آفريد كار 


هستى روشنكّرى مى كند كه فرعون در سرزمين مصر به برترى جويى و سركشى و بيداد برخاستء مردم را شقه شقه و كروه 
كروه ساخت و به خودى و غير خودى تقسيم نمود و همه امكانات و فرصت ها را به يكك كروه داد, اما طبقه اى را به ذلت و 
اسارت كشيد و نسل بالنده آنان را كشت و زنان و دخترانشان را براى بهره كشى وانهاد و كفر و بيداد و اختناق و سانسور و 


دلهره و خشونت را در جامعه حاكم ساخت و تباهى ها به بار آورد تا هماره بماند و فرمائروا و خدايكان مردم باشك... 
امَا خداى جهان آفرين» آن قادر آكاه حاكم بر جامعه و تاريخ اراده ديكر و خواست تاريخسازى داشت كه اين كونه بود: 
الف - خدا مى خواست بر توده هاى يايمال شده و آزايخواه نعمتى كران ارزانى دارد. 

ب - همان يايمال شد كان اصلاح طلب و آزادى خواه را فرمائروا و ييشواى نسل ها قرار دهد. 

ج - آنان را بلند كند و ميراثبر ثروت و قدرت و امكانات استبداد كران و انحصاركران سازد. 


د - و به استبداد كران خون آشام همان جيزى را كه از آن مى ترسيدند و آن همه كند و زنجير و داغ و درفش و دخمه ها و 


زندانهاى مخفى و آشكار فراهم آورده و نقشه هاى ابليسى براى كريز از آن مى كشيدند همان را به آنان نشان دهد. 
و نريد ان نمنّ على الّذين استضعفوا فى الارض و نجعلهم ائمه و نجعلهم الوارثين...(:18) 


واث كفتا كه خنداى توانا با ظرافت حيرت آورى اراده خود را تحقق بخشيد و روشن ساخت كه آن قادر آ كاه است كه ير 
جامعه و تاريخ حكومت مى كند نه لاف 


وكزاف ها و شقاوت هاى خود كامكان. 
؟ - آخرين اميد 


آنجه آمد نمونه و سمبلى است از تحقق وعده خدا بر يبروز ساختن آزاديخواهان» عدالت طلبان» روشتكران» درست انديشان و 
اصلاحكران بر نيروهاى سركوبكر استبداد و جمود و ارتجاع و تعضّب و انحصاركران قدرت و امكانات ملت ها و دنباله روان 
كودن و بى فكر و خمود آنهاء اما نمونه كاملتر و جامعتر و زيباتر آن» در فرجام تاريخ و آينده جهان روى خواهد داد و با 
ظهور حضرت مهدى عليه السلام عدل و داد و مهر و محّت و آزادى و آزادكى و فرزانكى و برازندكّىء و مهر و مدارا در 


كران تا كران زمين و زمان جاى ستم و ارتجاع را خواهد كرفت. 

امير مؤمنان به هنكام تلاوت وتفشير آنه مورد(81١)‏ اشازه فرموذ: 

هم آل محمد صلى الله عليه وآله يبعث الله مهديهم بعد جهدهم فيعزّهم و يذل عدوهم.(181) 

منظور از اين كروه كه وارث زمين و زمان و يبشوايان عصرها و نسل ها خواهند شد» خاندان وحى و رسالت اند. 


خداى فرزانه امام مهدى عليه السلام» بزركك اصلاحكر اين خاندان خداجو و بشر دوست را يس از رنج ها و نككرانيهاى بسيارى 
كه بر آنان در راه حق و عدالت وارد مى كردد. برخواهد انكيخت وو به آنان عزت و شكوهى وصف نايذير ارزانى داشته و 


دشمئنان حق و عدالت را خوار و رسوا خواهد ساخت. 
#دقورات مان حعيرت لكغينا 


از شكفتى هاى وصف نايذير داستان مو سى »2 از جمله اين است كه: آفريد كار هستى اراده تاريخى و خواست تاريخساز خود را 


در همان قلمرو استبداد و ارتجاع و به دست عوامل سركوبكر آن و در كاخ فرعون و آغوش خود او 


ونا امكاناكدو تعمق ها كف بت اونازو الو ا عداسيك تمق من ' شه تعايور ول الككقت نري اوه وا صمرك انكن العته ندرا 
كه آباث ورؤؤانات تشائكر آنانت 5 


الف - موسى در كنار جاسوسان و جند قدمى دستكاه مخوف اطلاعاتى فرعون ولادت مى يابد. 

ب - خدا كسانى از همان فرعونيان را بيارى مادرش به هنكام ولادت فرزند كسيل مى دارد. 

ج - از همانان برايش كشتى كوجكك و بدون نا خدا مى سازد. 

د -از همانان كسيل مى دارد تا آن كشتى را به ساحل برند. 

و - فرعون و همسرش را شيفته و شيداى او مى سازد. 

ز - و سرانجام او را در آغوش فرعون و همسرش آرامش وامتيت مى بخشد تا مراحل ديككر وعده اش را تحقق بخشد!(157) 


ع - هشدار از همكارى با بيداد كران قرآن و فرهنكك عدالت آفرين و آزادى بخش آن مردم را بر همكارى و همراهى با 
آزاديخواهان و شايسته كرداران و يرواييشكان و اصلاح كران راستين و بشردوست,ء كه راهشان راه نيكى و تقواست سفارش 
مى كندء و در همانحال از تعاون و همكارى با ستم و تجاوز هشدار مى دهد. تعانوا على البرّ و التقوى و لا تعاونوا على الاثم و 
العدوان...(ع18) 


ونيز سخت هشدار مى دهد كه مباد بر بيداد كران و خودكامكان و يايمال كنند كان حقوق و آزادى و امنيت انسان ها تكيه 
كنيد و به آنان كشش قلبى يا فكرى و يا عملى داشته باشيد كه آنش خشم خدا شما را مى سوزاند: ولا تركنوا الى الذين 


ظلموا فتمشكم النار.(188) 


و داستان موسى اين درس را مى دهد كه: يروردكارا! به شكرانه نعمتى كه به من ارزانى داشتى» من 


هركز در زندكى همكار و همراه و يار و ياور كناهكاران و ظالمان نخواهم بود. قال ربٌ بما انعمت على فلن اكون ظهيراً 
للمجرمين.(1802١)‏ 


فلسفه تحريم يشتيبانى از ظالمان و استبداد كران نيز روشن استء جرا كه آنان در هر عصر و زمان و هر جامعه و تمدّنى انككشت 
شمارند و اين خود ستمديد كان و توده هاى در بند هستند كه فريب آنان رامى خورند و در بخش هاى كوناكون به خدمت 


به باركاه ستم آنان كمر مى بندند و خويشتن را بلا كردان و فدايى آنان مى سازند و به نقشه هاى ابليسى آنان جامه عمل مى 


يونا بلك 
جهارمين امام نور در اين مورد به يكى از بازى خوردكان باركاه ستم جه زيبا هشدار مى دهد كه مى فرمايد: 


او ليس بدعائهم اياكك حين دعوك جعلوك قطباً ادار بكك رحى مظالمهم؛ و جسراً يعبرون عليكك الى بلاياهم؛ سلما الى 
ضلالتهم؛ داعيا الى غتهم؛ سالكاً سبيلهم؛ يدخلون بكك الشكك على العلماء و يقتادون بكك قلوب التجهال اليهم...(181) 


هان اى زهرى! آيا امويان يليد و استبداد كر تو را به سوى خود دعوت نكردند و به وسيله تو مركزى نساختند كه آسياى 


بيدادشان بر محور آن بكردد؟ 
آيا تورا يل ييروزى براى ككذر به سوى نكونساريها و بدبختى ها نساختند؟ 


آيا به وسيله تو نردبانى به سوى كمراهى و كمراهكرى» سخنورى براى فريب و جهالت» و رهروى براى راه نتكبارشان فراهم 


نياوردند؟ 


وايا به وسيله تو و زست و سيماى روحانى و علمى و فقهى تو علما و دانشمندان خدايرست و راستين و اصلاح طلب را زير 


سؤال نبرده و دل هاى ساده دلان را به دام نمى افكنند؟ 


6 - باد خدا و اعتماد به او 


از درسهاى انسانساز سر كذشت موسىء يكى هم اين است كه اوهماره ياد خدا را بر دل» نام بلند و يرشكوه او را بر لب» و مهر 
و عشق او را بر قلب دارد و هماره به او اعتماد مى كند و در فراز و نشيب و بيج هاى تند زندكى از او يارى مى طلبدء براى 


نمونه: 


الف - يس از يارى به مرد ستمديده و كيفردادن به جاسوس تجاوزكار دستكاه ستمء رو به باركاه خدا مى آورد كه: قال ربٌ 


انى ظلمت نفسى فاغفرلى...(88١)‏ يرورد كاراء من برخويشتن ستم كردمء مرا ببخش و بيامرز. 


ب - به هنكام حركت از مصر رو به باركاه او مى كند كه: ربٌ نتجنى من القوم الظالمين. يروردكاراء مرا از كروه بيداد كران 


نجات بخش! 

ج - زمانى كه روبه «مدين» آورد» دست بايش يه شوى اسان كقوف كه عبس رت :ان مولا نا تطؤاء لعب (1530) 
اميد است كه يروردكارم مرا به راه راست راه نمايد. 

د - و آن كاه كه به دختران شعيب در آب دادن به كوسفندان براى خشنودى خدا يارى كردء د كرباره زمزمه كرد كه: 
ربّ انَّى لما انزلت الى من خير فقير.(190) يرورد كاراءمن به هر نيكى و نعمتى كه بسويم فرو فرستى سخت بدان نيازمندم. 
© - رعايت حقوق انسانها 


بندكان خدا را ارج كذارد و در جهت رعايت حقوق مردم كام سيارد واز حق كشى و حق شناسى بيرهيزد؛ درسى كه جامعه 
ما و ديكر جامعه هاى اسلامى سخت به آن نيازمندند و سوكمندانه با داشتن جنين 


هاى ارزشمند علمى و انسانى و مادى و معنوى و بى اعتبارى جهانى آن هاست. 


آرىء در اين س ركذشت مى بينيم كه حضرت «شعيب» با آكاهى از خدمت موسىء يا آن جوان ناشناس در آب دادن به 
كوسقتةانش عي فزك اؤارايه خانه حويقن دعوت سن كندة تا عاذائن كارش :زا به أو نذهكرز كان ذهد كد هن دادنى 


است و سخت مورد احترام است. ان ابى يدعوكك ليجزيكك اجرما سقيت لنا...(1281) 


[كتاب يرمعنويتى كه [مايه بينش ها و رهنمود و بخشايشى براى مردم بود؛ باشد كه آنان به خود آيند [و يند كيرند]. 


ع - و تو [اى ييامبر] در سمت باخترى [آن سرزمين يربركت |نبودى آن كاه كه ما [با فروفرستادن وحىء] فرمان [رسالت و 


بيام رسانى را] به موسى داديم؛ و تو از كواهان [بر وحى او نيز ]نبودى. 


؟ -امرا ما [سركذشت اورا به تو وحى كرديم؛ جرا كه يس از موسى ]نسل هايى يديد آورديم كه رو زكار بر آنان بطول 


انجاميد [و ييمان خويش با يبامبران شان را كسستند؛ و آن كاه بود كه تو را براى هدايت جهانيان فرمان بعثت داديم ؛ و تو [اى 


بيامبر] در ميان مردم مدين [نيز] زندكى نمى كردى تا [از 


س ركذشت موسى در آنجا آ كاه كردىء و] آيات ما را بر آنان [كه اينكك شركك ورزيده اند] تلاوت كنىء اما ما [برانكيزاننده 


وافرستنده إتو به رسالت و رساندن ييام خود به مردم بوديم. 


58 - و تودر كنار [كوه طور نبودى آن كاه كه به موسى ندا داديمء اما المي "كتستكارةعتوان [ فايس و اوحسى اراسوئ 
برورد كارت [به تو وحى كرديد] تا كروهى را كه بيش از تو هيج هشدار دهنده برايشان نيامده بود» هشدار دهى, باشد كه 


آنان به خود آيند و] بيذيرند. 


5 - واككر نه اين بود كه به سزاى آنجه بيشتر به دست خود انجام داده اند مصيبتى به آنان برسد, و بككويند: برورد كاراء جرا 
ييامبر به سوى ما نفرستادى تا از آيات تو ييروى كنيمء و از ايمان آورد كان باشيم؟! [بى كمان آنان را به حال خود وامى 


كذاشتيم و يبامبرى بسويشان نمى فرستاديم . 


58 - يس هنكامى كه حق از نزد ما براى آنان آمدء كفتند: جرا مانند آنجه به موسى داده شدء به [محمد] ارزانى نشده است؟! 


آيا آنان دليل هاى روشن و روشنكر ما را انكار نكردند؟ [و آيا به آنجه بيشتر به موسى داده شده بود كفر نورزيدند؟! [و] 


كفتند: [قرآن و تورات هر] دو جادو [و افسون هستند كه با هم ساخته اند و كفتند: ما به هر يكك [از اين دو] كافريم! 


3 ] عام افع تاكن ننه انان ركو اكردوانيكة من كوسلنة ان هفده كنات ما رويد كمهنا مو يهتنن يرز اففخا | فريو تر ] اذ 


اين دو [كتاب باشد تا من هم از آن ييروى كنم. 


٠ه‏ - يس اككر [(سخن 


تو را نيذيرفتند» بدان كه تنها از هوس هاى خود ييروى مى كنند و كمراهتر از آن كسى كه بى هيج رهنمودى از سوى خدا از 


هوس خويش يبروى كند» كيست؟! بى كمان خدا مردم بيداد ييشه را راه نمى نمايد. 
نكرشى بر واره ها 
«بصائر): بينشر ها. اين وازه جمع بصيرت مى باشد و «ابصار» نيز جمع «بصر) آهَدَة است: 


«ثاوى): از ريشه «ثوى) به مفهوم اقامت و استقرار در مكان است و «مثوى» نيز به جايكاه و قرا ركاه كفته مى شود. 


2. 


بفسير 

نشانه راستى و درستى دعوت بيامبر اسلام در آيات كذشته در جندين فراز» سركذشت درس آموز موسى به تابلو رفت» اينكك 
در اين آيات نكاتى كه نشانكر اعجاز ييامبر كرامى اسلام و درستى و حقانيت دعوت آسمانى اوست ترسيم مى كردد. 

در نخستين آيه مورد بحث مى فرمايد: 

وَ لَقَدْ آثيِنا مُوسى الكتاب مِنْ بَعْدِ ما أَهْلَكنًا الْقَرُونَ الأولى بَصائْر لِنّاس و ما يس از آنكه نسل هاى بيشين همجون: جامعه نوح» 
عاد» و ثمود رابه كيفر كفر و بيدادشان نابود ساختيم» به موسى كتاب آسمانى - كه مايه بينش ها و رهنمود و رحمتى براى 
مردم بود - ارزانى داشتيم» و در سراسر اين كتاب دليل و برهان» يند و اندرز و مقررات و احكام شريعت را براى آنان بيان 
كرديم. 

وَهُدىٌ وَ رَحْمَهٌ لعَلِهُمْ يَتَذْكرُونَ. 

وبدين سان اين تورات واين كتاب آسمانى وسيله هدايت و بخشايشى براى آنان بود» باشد كه بخود ايند و يند يذيرند. 


از ييامبر كرامى آورده اند كه فرمود: يس از فرود تورات بر موسىء خداى فرزانه ديكر جامعه و مردمى را به كيفر كناه و 
بيدادشان نابود نساخت, مكر مردم آن 


شهرى كتاءدر كنا دربا بؤة»:وساكتان آنه كفر باز يكرق نامقررات دن ذا بدصبووت يمون كر املاتد. ان كام نه 
تلاوت آيه مورد بحث يرداخت كه: و لقد آتينا موسى الكتاب من بعد ما اهلكنا القرون الاولى... 


در دوّمين آيه مورد بحث روى سخن را به ييامبر كرانقدر اسلام نموده و مى فرمايد: 
وَما كنت بجانب الْعَِْيَ إذ قَضَيْنا إلى مُوسَى الْأَمْرَ 


وتواى محمد صلى الله عليه وآله در سمت باخترى آن سرزمين يربركت نبودى آن كاه كه ما با موسى سخن كفتيم و فرمان 


رسالت و ييامبرى را به او داديم. 
ونا كرو الجا 


وتودرآن هنكام حضور نداشتى تا آنجه در آنجا كذشت بنكرى و جامعه و مردمت را از آن رويدادها آكاه سازىء اما ما 


اينكك داستان آنجا را برايت باز مى كوييم تا معجزه اى باشد و دليل روشن بر درستى دعوت و رسالت تو. 
آن كاه مى فرمايد: 
وَ لكنًا أنْسَأنا قرُونا فََطاوَلَ عَلْيهمُ الْعمُرْ 


اما ما سر كذشت موسى را به تو وحى كرديمء جرا كه يس از موسى نسل هايى يديد آورديم كه روزكار بر آنان بطول انجاميد 
و فاصله آنان با نابود شد كان بيش از رسالت موسى و رسالت او بسيار شد و در نتيجه مردم دستخوش غرور و غفلت شدند و 
بعثت ها را انكار كردند» آن كاه تو را براى هدايت مردم به شاهراه توحيد و تقوا فرستاديم و تو را بسان موسى براى مردم مايه 


رحمت وهدايت و بخشايشى قرار داديم. 


به باور ياره اى منظور اين است كة: اما ما مردم بسيارى آفريديم و ييامبرانمان را يكى يس از ديككرى براى هدايت 


آنان كسيل داشتيم و به آنان سفارش كرديم كه نشان و ويزكى هاى تو را به مردم بككويند و نويد آمدنت را بدهند, اما جون 


زمان طولانى شد. مردم سفارش ما را درباره تو فراموش ساختند. 
وَ ما كنت ثاوياً فى أهْلٍ مَديَنَ توا عَلَيِهِمْ آياتنا 


و تو هركز در ميان مردم شهر مدين و قوم شعيب نبودى تا سركذشت آنان را بنكرى و آن كاه داستان زندكى آنان را بر مردم 
مكه بيان نمايى. 


وَّ لكنا كنا مُوْسِلِينَ. 


واين ما بوديم كه تو را به رسالت و ييام رسانى به سوى مردم مكه فرستاديمء و اين داستان ها و سركذشت هاى درس آموز را 


خبرهاى غيبى از تو» حقيقت را دريابند. 


به باور ياره اى منظور اين است كه:: تو مهر و نيكى ما را نسبت به بند كان مان از نظر فرستادن ييامبران و يديد آوردن معجزه 
ها به دست آنان و فرو فرستادن كتاب ها با آيات روشن و روشتكر به منظور هدايت مردم نديدى و در سير تاريخى بعثت ها 
حضور نداشتى؛ از اين رو اكر به تو وحى نمى فرستاديم و سركذشت ييامبران ييشين و جامعه هاى آنان را به تو باز نمى 


كفتيم» بى ترديد از آنها بى خبر بودى و بدآنهاراه نمى يافتى تا بر مردم بازكويى. 
در جهارمين آيه مورد بحث مى فرمايد: 
وَ ما كنْتَ بجانب الطور إِذْ نادَينا 


و نيز تواى ييامبر در سمت كوه طور - آن كاه كه ما با موسى سخن كفتيم و به او ندا داديم كه كتاب آسمانى را با توانمندى 
و شهامت 


بككيرد و به رساندن بيام خدا يدا ردت حضون تداتكن: 


به باور ياره اى منظور از اين فراز آن مرتبه اى است كه موسى هفتاد تن از بركزيد كان قومش را بدانجا برد تا ييام و سخن خدا 
را بشنوند. 

وَلكنْ رَحْمَهُ مِنْ رَبك اما خدا نعمت كران رسالت را به تو ارزانى داشت و تو را براى رساندن ييام آسمانى بر مردم بر كزيد و 
اين س ركذ شت ها و داستان ها و رويدادها را به تو وحى كرد تا نشان صداقت و معجزه رسالت تو باشند. 

لتنْذِرَ َؤْماً ما أتاهُ مِنْ نَذِيرِ مِنْ فيلك لَعَلَهُمْ يَتَذّكرُونَ. 

تالجامعة غرف زا كه بشن از ثو مشدار دهتده و نامير تداشقه اند هشدار ده تا بدا شد و دوس عبرت كيرتد ويداراة 
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درستى و شايستكّى كام سيارند واز كُناه و زشتى دورى جويند. 


لطف خدا بر مردم و مؤثرترين وسيله راهيابى آنان به سوى حق و مرز تقرّب به باركاه اوست. 


و روشنكرى مى كند كه: 


َلَو لا أنْ تُصِيبَهُمْ مُصِيبةٌ بما قَدّمَتْ أَيْدِيهمْ فَِقُولُوا رَبنا لو لا أَرْسَلْتَ إلّينا رَسُولا تب آياتكك و تكو مِنّ الْمؤْمِنِينَ. 


واكر بدون فرستادن ييامبر و كتاب و بدون دعوت و هشدارء آنان را كيفر مى كرديم و به ره آورد كفر و بيدادشان كرفتار مى 
ساختيم» مى كفتند: يرورد كارا! جرا ييامبرى به سوى ما نفرستادى تا مارا به سوى توحيد و تقوا و ايمان و انجام كارهاى 


دين و آيين او را كردن كذاريم؟ آرىء به همين دليل ييامبرانى به سوى آنان فرستاديم تا حبيّجت تمام شود. 
آيه مورد بحث نظير اين آيه شريفه است كه مى فرمايد: 
لثلا يكون للناس على الله حيجه بعد الرّسل.(127) 


به باور ياره اى واه «مصيبه) در آيه شريفه به مفهوم عذاب اين جهان و نابودى كناهكاران استء اننا به باور ياره اى ديكر 
منظورغذات اين جهان وعذات جهان ديكر اسث. 

بهانه جويى ها 

در ششمين آيه مورد بحث در اشاره به بهانه جويى ها و حق ستيزى هاى كف ركرايان و ظالمان مى فرمايد: 

قلَمَا جاءَهُمٌ الْحَقّ مِنْ عِنْدِنا قالُوا أو لا أوتى مِثْلَ ما أوتى مُوسى اما هنكامى كه حق از سوى ما به وسيله ييامبرمان محمد صلى 
الله عليه وآلهء به سوى آنان مد و قرآن را برايشان تلاوت كرد و ييام ما را رساندء آنان به بهانه جويى يرداختند و كفتند: جرا 
همان نشانه ها و معجزه هايى كه به موسى داده شدء همان ها به محمد صلى الله عليه وآله ارزانى نشد؟ آرى» موسى معجزه 


هايى جون عصا داشت كه به ادها تبديل مى شد و هنكامى كه دست بر كريبان مى برد و بيرون مى آورد» سبيد و درخشنده 


بود و دريا را شكافت و... يس حرا به محمد صلى الله عليه وآله معجزه هايى بسان آنها ارزانى نككرديد؟! 
به باور ياره اى منظور اين است كه: جرا قرآن نيز بسان تورات يكباره و يكجا فرود نيامد؟ 
اين بهانه جويى ها از سوى يهود ريشه مى كرفت واين سخن رايا خود آنان ويا به وسيله سران شرك و بيداد باز مى كفتند 


ازاين رو خداى فرزانه در ياسخ آنان ييام فرستاد كه: 


ص 


0 


لمحا 


يَكَفُرُوا بما أوتى مُوسى مِنْ قبل آيا بهانه جويانى كه بسان اينان بودندء به آنجه بيش از اين به موسى داده شد كفر نورزيدند؟ 
قالُوا سخران تَظامَرا 


آنا آنان تكفتيد كه تورات و قراث؛ هر دو سحر و افسون هسعد كه يكديكز را بازئ هى كنتد؟ وربنا بر قرافت د بكر متظون اين 
است كه: آيا آن بهانه جويان و حق نايذيران نكفتند كه: موسى و محمد صلى الله عليه وآله هردو افسونكرند كه يكديكر را در 
اين راه كمكك مى رسانند؟ 


و 


وَ قالوا إِنّا بكل كافِرُونَ. 


عد 


كن:اشت كدرابق مطل دان مور روزكارى است كه كروهى از قريش و سركرد كان شركك و بيداد مكه به مدينه آمدند و 
در مورد رسالت ييامبر و دعوت او از يهوديان يرسيدند؛ و كروهى از يهود. نشانه ها و ويزكى هاى محمد صلى الله عليه وآله 
رااز تورات براى آنان باز كفتند و از نويد آمدنش خبر دادند. لذن مامكه باذ كمينة و كرارق تسن ورين وجوى خود را 
به قريش دادندء اما سران شركك و بيداد به جاى يذيرش حق با كستاخى و خيره سرى كفتند: اينكك كه جنين است هم تورات 
سحر و افسون است و هم قرآن و ما هيج يك را نخواهيم يذيرفت. 

در برابر واكنش زشت و نابخردانه شركك و بيداد بود كه آفريد كار هستى روى سخن را به ييامبر نمود و فرمود: 


قل قَأنُوا بكتاب مِنْ عِنْدِ الله هُوَ أفدى مِنْهما أَنَِعْهُ إِنْ كنْتُمْ صادِقِينَ. 


هان اى محمد صلى الله عليه وآله به كف ركرايان و ظالمان 


مكه بكو: اينكك كه به تورات و قرآن كفر مى ورزيدء و آن دو كتاب آسمانى را جادو مى خوانيد؛ اكر راست مى كوييدء از 


نزد خداوند يكتا كتابى بياوريد كه هدايت بخش تر از آن دو باشد تا من هم از آن ييروى كنم. 


به باور ياره اى منظور اين است كه: اينكك كه قرآن و تورات را سحر و افسون مى شماريدء اكر راست مى كوييد كتابى از 


فَاِنْ لَمْ يس َجِيبُوا لَك فَاغْلَمْ أنّما يَتِعُونَ أَهْواءَهُمْ يس اكر سخن تو را نيذيرفتند و جنين كتابى نياوردند» بدان كه آنان از 


هواهاى دل خويش بيروى مى كنند و نه از خرد و منطق خويش. 


«زجاج) مى كويد: منظور اين است كه: اككر جنين نكردند بدان كه آنان در راه كفر و بيداد خويش دليل و برهانى ندارند. 


بلكه تنها از هواهاى دل خويش ييروى مى كنند. 
آن كاه در نكوهش آنان مى فرمايد: 


وَمَنْ أضل مِمَّنِ انع هَواهُ بَِثِرِ هُدىٌ مِنَّ الله ولى آيا كسى كمراهتر از آن كسى هست كه هواى دل خويش را بيروى كند وو از 


رشد و هدايت الهى خود را محروم سازد؟ 

إِنَّ الله لا يَهُدِى الْقَوْمَ الظَالِمينَ. 

بى كمان خدا بيداد كران را به راه بهشت و رستكارى راه نخواهد نمود. 

به باور ياره اى منظور اين است كه: خدا به هدايت بيداد كران حكم نخواهد كرد. 


اما به باور ياره اى ديكرء هنككامى كه ستمكاران به هدايت خداء راه درست را نيابند و كام نسبارند» جنان است كه خدا آنان را 


هدايت نفرموده است. 


- آن كسانى كه بيش از [فرود 1 مدن اين [قرآن . به آنان كتاب آسمانى داده ايم [اينكك به آن ايمان مى آورند [جرا كه 


نويد فرود آمدن آن را دريافت داشته اند]. 


”0 - و هنكامى كه [قرآن بر آنان تلاوت مى كردد؛ مى كويند: ما به آن ايمان آورديم؛ جرا كه آنء از سوى يروردكار ما حق 


6ه - آنان هستند كه به ياس آنكه شكيبايى ورزيدند» مزدشان دوبار به آنان داده مى شود؛ و [اين ويكى را دارند كه بدى را 


با نيكى دور مى سازند و از آنجه به آنان روزى ساخته ايم انفاق مى كنند. 


هه - و هنكامى كه |[ كفتار] بيهوده اى مى شنوندء» از آن روى مى كردانند و [به بيهوده يردازان مى كويند: كارهاى ما از آن ما 


وعملكرد شمااز آن شماست؛ سلام بر شماء ما [همراهى و نشست و برخاست با] نادانان را نمى خواهيم. 

نكرشى بر وازه ها 

«وصّلنا»: از ريشه «وصل» از باب «تفعيل» مى باشد و در اصل به مفهوم بيوند دادن قطعه هاى ريسمان به هم آمده است. 
ايدرؤون): از ريشه «درءا به مفهوم دفع كردن مى باشد. 

«لغو): بيهوده. 


شأن نزول درباره شأن نزول و داستان فرود دوّمين آيه مورد بحث تا آخر آيات» مفسّ ران و محدثان روايات كوناكونى آورده 


اند: 


١‏ - به باور «قتاده» اين آيات درباره ١عبد‏ الله تق سلام)» «(تميم دارى)» «جارود عبدى»». و «سلمان فارسى» وحق راق و 


؟ - اما به باور برخى ديكر اين آيات در وصف جهل تن از بيروان مسيح و انجيل فرود آمد كه بيش از بعثت بيامبر و فرود 
قرآن شريف به آن دوايمان داشتند. از اين كروه. سى و دو تن از سرزمين حبشه بودند كه به همراه «جعفر بن ابى طالب» به 
حضور بيامبر كرامى آمدند؛ و هشت تن ديكر اين كروه جهل نفرى نيز از شام بودند كه نام هاى آنان اين كونه بود: 

١‏ - تميم ؟ - بحيرا "- ابرهه 5 - اشرف ه - عامر © -ايمن 7- ادريس 8 - و نافعء و اين آيات در وصف اينان فرود آمد. 


بفسير 


حقجويان و حق يذيران در اين آيات سخن از شكوه و عظمت قرآن شريف و نقش دك ركونساز اين كتاب آسمانى است كه 


در نخستين آيه مورد بحث در وصف آن مى فرمايد: 
وَ لق وصَلْنا لهم لقوْلَ َعَهُْ يَكذَكَوُونَ. 


و بى كمان ما آيات روشنكر قرآن را براى آنان بطور بيابى و كسست نايذير بيان كرديم و در آن آيات داستان و سركذشت 
يبامبران و جامعه هاى كوناكونى را كه به كيفر كفر و بيدادشان نابود شدند - همه را - براى آنان به روشنى باز كفتيم تا به 


خود آيند و بينديشند و بدانند كه قرآن حق و از سوى خداست و به آن ايمان آورند. 
در ادامه سخن در اين مورد مى فرمايد: 
الّذِينَ آتَيناهُمُ الكتات مِنْ قَبِلِهِ هُمْ به يُؤْمِنُونَ. 


آن كسانى كه يبش از بعثت ييامبر برايشان تورات و انجيل را فرستاديمء به اين ييامبر و 


قرآن ايمان مى آورند» جرا كه وصف آن حضرت و كتاب آسمانى اش و نيز بشارت آمدنش را در آن كتاب ها خوانده اند. 
ومى افزايد: 

وَ إذا يتْلى عَلَيِهمْ قالوا آمَنّا به و هنكامى كه قرآن بر آنان تلاوت مى كرددء مى كويند ما به آن ايمان آورده ايم. 

نه الْحَقّ مِنْ ركنا 


عجرا كةانانق كنات يرشكوه و.معتواية بر عقتو از سعانت يرؤرة كار ها امناماشت» 


وما بد بيشتراز آنكه اين كتاب فرو آيد در برابر آن و فرو فرستنده و دريافت دارنده اش سر تسليم فرود آورده ايم. 


آرى» نام ييامبر و قرآن شريف و وصف آن دودر تورات و انجيل بوده است و اين انسان هاى حقجو و حقيو و درست انديش 


حق را يذيرفتئد وايمان آوردند. 


ودر ترسيم شمار ديكرى از ويزكى هاى انسانى آنان مى فرمايد: 


أوليك ونون أَجرَهُمْ مَرْتنٍ يما صَبَُوا 


آنان كسانى هستند كه دوبار ياداش داده مى شوند: يكك بار به خاطر ييروى دين و كتاب خودشان, و يكك بار ديكر بياس 


ايمانشان به اسلام و قرآن و يبرويشان از ييامبر كرامى اسلام. 


به باور ياره اى يكك بار به خاطر اين كه با شكيبايى و يايدارى به دين و كتاب خودشان ايمان آوردند و وفادار ماندند» و يكك 


بارهم به خاطر ايمان به قرآن و يايدارى در راه آن. 


امّا به باور ياره اى ديكر منظور ا ين است كه آنان به خاطر اد ين كه در راه دين شكيبايى ورزيدند واذيت و آزار شرك كرايان 


و ظالمان رابه جان خريدند و يايدار ماندند ياداش داده مى شوند. 
وَ يَدْرَؤْنَ بالْحَسَنّهِ السَيَْه 


وآن كونه اند كه 


سخنان زشت و نايسندى را كه از كفر كرايان مى شنوند» به سخنان نيكو و يسنديده ياسخ مى كويند. 

به باور ياره اى منظور اين است كه: آنان كفتار و كردار نايسند را با كفتار و عملكرد يسنديده ياسخ مى دهند و دفع مى كنند. 
و به باور ياره اى ديكر نادانى مردم نادان را با بردبارى دفع مى كنند. 

واز ششمين امام نور نيز آورده اند كه: اينان اذيت و آزار مردم نادان را با حلم و بردبارى و مهر ومدارا از خود دور مى سازند. 
وَ مما رَرَقنَاهُمْ ينْفِقُونَ. 

واز آنجه روزى آنان ساخته ايم در راه خدا انفاق مى نمايند. 

در آخرين آيه مورد بحث به ويد كى ديكر اخلاقى اين شايسته كرداران يرداخته و مى فرمايد: 


ونإذاافتيقوا الغو أغر مبواافة ويجكاني كه ووذ قوق و سيوقةه برذارف نوزاما ا نتن كوه رامن شصوةة از ان روفن 
م كرخ | تدرو سان آثان رقناو تسن كتتناهء 


وقالوا لها التاق لك ابلك روي ك روطام اها ماي عرد العو سكام #زود وقة نو زاكر ردان 
برخى مى كويند: منظور آنان اين است كه دين و آيين ما براى ما باد از شما براى خودتان. 

و برخى بر آنند كه: حلم و بردبارى ما براى خودمان, و سبكك مغزى شما نيز براى خود شماست. 

لاه علكو هليه شا فقت حاده إن وين آذ نسي كار هق بوووواذا وابائح كرطية 

به باور برخى اين سخن ميان مردم با ايمان و كفركرا نشانه بردبارى است. 

و به باور برخى ديككر رمز دوستى و همدلى در ميان مردم با ايمان است. 

لا تَتتَغى الْجاهِلينَ. 


ما جوياى نشست 


و برخاست و همكارى با مردم نادان نيستيم» بلكه در بى دانشمندان و فرزانكان و جوياى آنان هستيم. 
به باور ياره اى ما دين و آيين مردم نادان و حق ستيز را نمى خواهيم و به آن علاقه اى نداريم. 


يرتوى از قرآن ويكى هاى حقجويان و حقيويان در آيات جندكانه اى كه كذشت قرآن شريف ضمن بيان حقايق تاريخى» 
بخشى از ويزكى هاى اخلاقى و انسانى مردم حقجو و حقيوء انسان هاى آزاده و موج آفرين» جهره هاى انتخابكر و تاريخساز 
قهرمانان شكيبايى و بردبارى و نمونه هاى يايدارى و آراستكى به ارزشهاى اسلامى و انسانى را به تابلو مى برد تا همكان به 


آثاة شكرتة :و از آثان فوس كيرت" 


١‏ -از آنان درس كيرند كه جككونه جان و روان خودرا از آفت هاى مركبار جمود و تعصب كور واحمقانه ياس داشته و ييام 


آسمائىق تاميزان :زا توكو با تحقيق: و تديز تحقيقتك زا بشتاستد و بر كر يندلة. 


7+ ان آثان دوين بكيزتد كه جكونة از.ذناله رو كو ركوؤرانة كه آفث رشن ى تعالى و ابتكان اسانهاشت دمت شويند و دست 


به انتتخابى سرنوشت ساز و آكاهانه زنتد. 


" -از آنان درس بككيرند كه جككونه يس از كزينش راه حق و كام سيردن در شاهراه ايمان و اخلاق و آزاديخواهى و عدالت 
طلبى و بيكار منطقى با شرك و جهل و بيداد و كمراهىء در راه هدف بلند و آرمان والاى خويش شكيبايى و يايدارى 


دلاورانه ووزنك و"باذائن شكوهار اتنا بدا را ال ذا بكيرتد: 


ع -از آنان درس بكيرند كه جككونه خود رااز ضد ارزش ها ياكك و ياكيزه ساخته و به ويذكى هاى اخلاقى و انسانى جند كانه 


اى كه در 


آيات ترسيم شده است آراسته سازند. به ويزكى هايى جون: 

الف - بديهاى مردم نادان را با خوبى و بزركوارى ياسخ دادن, 

ب -از نعمت هاى كوناكونى كه خدا به انسان ارزانى داشته است در راه او انفاق نمودن» 
ج - از بيهوده يردازان و بيهودكى ها روى بر تافتن» 


د - با مبارزه مسالمت آميز فكرى و فرهككّى و عقيدتى و روشنكرى هاى كوناكون با آنان روبرو شدن و آنان را هدايت 


كردن» 

م حال ثاذاناق و ظالماق دورى عصكن. و ناافرزانكاتق و داتشوراث رسك و"همدل وهمراه بودن 

و-وديكراين كه به حقوق وامتيت و آزادى ديكران احترام نهادن. 

آرىء اينها بخشى از ويؤكى هاى انسانى و اخلاقى مردم حقكرا و با ايمان است كه بايد از آنان درس كرفت. 


عدئ كان توهر كشن را دوندتهفى :داري لمن فقوا [أو زاانة شاهزاه هدانت زاه ساق» انااانخ داشت كدبهر كسيرا 


بخواهد أو او را شايسته بداند] راه مى نمايد؛ و او به إحال راه يافتكان داناتر است. 


/اه - و [شركك كرايان كفتند: اكر به همراه تو از [اين كتاب هدايت ييروى كنيم [مورد ستم قرار كرفته و] واز سرزمين خود 
ربوده [و رانده مى شويم؛ [آيا ما آنان رااز خطر هجوم دشمن حراست نكرديم و آيا آنان راء در [قلمرو] حرم امنى جاى 
نداديم كه فرآورده ها و ثمرات هر جيزى به عنوان رزقى از نزد ما [از هر نقطه اى به سوى آنجا [سرازير و] كردآورى مى 


كردد؟ اما بيشترشان نمى دانئك. 


8 - و جه بسيار [مردم شهرهايى را كه در زندكى خويش 


سرمست شده بودند» نابود ساختيم؛ اينكك اين [كاخها و] سراهاى آنان است كه يس از آنها جز اندكى مورد [بهره ورى و] 


يكاقت فواناد5 هو ماعو واورك انان بوديم. 


4 - و يرورد كار تو هركز نابود كننده شهرها [و مردم آنها] نيستء مككر اينكه در مركز آنها بيام آورى برانكيزد كه آيات ما 


را براى آنان تلاوت كند؛ و ما نابود كننده شهرها نبوديم» جز آنكه مردم آنها بيدادييشه بودند. 


6 - و آنجه به شما داده شده است كالاى زندكى دنيا وزيور آن است و آنجه نزد خداست بهتر و ياينده تر استء آيا خرد 


خويشتن را به كار نمى كيرند؟! 
نكرشى بر وازه ها 


«تخطدف:: اين وازه به مفهوم ربودن و به غارت بردن جيزى از راه زوركويى و تجاوزكارى استء و از ريشه «خطف» بر كرفته 


شدهاست. 
«يجبى : از ريشه «جبايه» بركرفته شده است كه به مفهوم كرد آورى است. 
«بطرت:: از ريشه «بطر» به مفهوم سركشى و غرورورزيدن به هنكام فراوانى نعمت هاست. 


شأن نزول به باور ياره اى نخستين آيه مورد بحث(127) در مورد «ابوطالب» فرود آمده است, جرا كه به يندار ياره اى ييامبر 
دوست مى داشت كه نامبرده ايمان آورد. اما جنين نشد و اين آيه فرود آمد؛ درست همان كونه كه بيامبر دوست نداشت قاتل 
جنايتكار عموى قهرمانش حمزه - كه وحشى نام داشت - موفق به اسلام و ايمان كرددء از اين رو اين آيه هم در مورد او نازل 
كرديد كه: قل يا عبادى الذين اسرفوا على انفسهم لا تقنطوا من رحمه الله...(19) 


به هر حال اين شأن نزول را در مورد نخستين آيه شريفه از «ابن عباس» 


آورده اند اما به باور ما اين روايت بى اساس و نادرست استء جرا كه افزون بر روشن بودن ايمان و اسلام ابوطالب با اسناد و 
مداركك كوناكون» اين سخن از مقام والاى ييامير خذا يسبار دوز و بيكائه اسث كه با خواست يرورد كار خود مخالقث ورزدء 
جو كناب روات تشانكن ان است كه خدا ايمان «ابوطالب» را اراده نفرموده, اما ايمان و اسلام «وحشى» را خواسته اما ييامبر 


بااين بيان طبق اين روايت بى اساس مفهوم آيه مورد بحث اين است كه: هان اى ييامبر! تو ايمان ابوطالب را مى خواهىء اما 
من با اين كه او در راه اسلام و دفاع از توء نهايت تلاش و جهاد قهرمانانه را نمود» نمى خواهم كه او ايمان آورد و فروغ اسلام 
وقرآن در كستره دل و جان او يرتو افكند! و نيز تو نمى خواهى «وحشى» كه قاتل عمويت حمزه است. ايمان بياورد» امّا من 


مى خواهم كه او ايمان آورد و خود نور ايمان را در دل او تابانده ام. 


اسلام و ييامبر بود - سخت از حقيقت بيكانه است و ما در تفسير سوره انعام يادآور شديم كه به اجماع خاندان وحى و رسالت 
«ابوطالب» مرد ايمان بود و با نور ايمان و اسلام در دل جهان را بدرود كفت. 
افزون بر اين اجماعء روايات ساق كه تقانكن اسان اوست از خاندان وحى و رسالت رسيده است كه برخى را در همانجا 


آورديم. 


ونيز اشعارى كه از 


خود اين مرد بزركك و با درايت رسيده استء و ما شمّه اى از آنها را آورديم» حكايت از ايمان قلبى او به اسلام و قرآن و مبدأ 
و معاد و به بيامبركرامى دارد واين سرودهاى دل انككيز بقدرى كسترده است كه اكر مى خواستيم همه را بياوريم ممكن نبود. 
به كونه اى كه به باور برخى از صاحب نظران» سرودهاى جالب و يرمحتوا و دلنشين ابوطالب در دفاع از اسلام و مبارزه با 


نيرنكك ها و كينه توزى ها و شرارت هاى شرك و بيداد - اكر كرد آورى كردد - خود از يكك كتاب مستقل هم فراتر مى رود. 


بااين بيان هيج انسان آكاه و با انصاف و آزادمنشى نمى تواند با وجود اين انبوه مداركك و دلايل روشن در ايمانٍ بز ركمردى 
جون ابوطالب ترديد كند. تنها نكته اى كه در اينجا لازم است يادآورى كردد؛ اين است كه ابوطالب جز از راه شمشير و بيكار 
مسلحانه» از همه شيوه ها در دفاع از اسلام و بيامبر از هيج تلاش خردمندانه و هوشمندانه اى كوتاهى نكرد؛ و آن بزركوار 
بدان دليل به ييكار مسلحانه و علنى بر ضد دشمنان ييامبر دست نزد كه مى خواست از راه تدبير و شيوه مسالمت آميزء يا آنان 
زابة زاة حق وعدالت تشويق كد ويا علق تيرتكك ها و«دشمق :ها و نرزارت هاي كه ان سوى آنانءيس از رحلت: ابوطالب ين 
ضد ييامبر آشكار كرديدء جلو آنها را بككيرد و كرنه اواز هيج تلاش و كوششى در راه خدمت به حق و زنده ساختن حقوق 
يايمال شده مردم به دست ظالمان و محافظه كاران كوتاهى نورزيد و با دلى آكنده از ايمان جهان را بدرود كفت. 


بفسير 


راهيابى 


و كمراهى تنها به دست اوست در آيات ييش سخن در شكوه و عظمت قرآن بود و آفريد كار هستى روشنكرى فرمود كه اين 
كتاب انسان ساز و آسمانى براى هدايت مردم فرو فرستاده شده استء اينكك در اين مورد روشن مى سازد كه وظيفه ييامبر تنها 
رساندن ييام خدا و تلاوت و تفسير قرآن و آيات آن براى مردم استء نه هدايت اجبارى آنان» جرا كه راهيابى و كمراهى 
انسان ها تنها به دست خداست و نه هيج كس ديككر و اوست كه هر كس را شايسته و آماده يذيرش حق بداند؛ راه مى نمايد و 
هر كس به حق ستيزى و بيداد و دنباله روى از وايسكرايان ياى فشرد. او را به كيفر كناهانش در بيراهه وامى ككذارد. به هر 


حال در نخستين أيه مورد بحث مى فرمايد: 
إنكك لا تَهْدِى مَنْ أخبَنتَ بى كمان تواى ييامبر هر كس را دوست مى دارى نمى توانى به راه راست آورى. 


به باور يارهاى تو نمى توانى همه خويشاوندانت را به كام سيردن در شاهراه توحيد و تقوا قانع سازى و مجبور كنى» كرجه 


منظور از «هدايت» در آيه مورد بحث آن مهر و لطف خداست كه به هنكام حق يذيرى و ايمان شامل حال انسان مى كردد. و 
خداست كه بر اين كار تواناستء جرا كه اين مهر و لطف يا كار اوست و يا به الهام و نشان دادن او به انسان كه در راه درستى 


كه صلاح دنيا و آخرت اوستء كام سيارد؛ واين هر دو كار را تنها او مى داند و مى تواند و بس. 


اما آن هدايت و رهنمودى كه به مفهوم دعوت و بيان و 


روشكرئ اشتث» آن كار مؤثر وسازئده ثقثن و كاز سامير اسبث كه :من فزماين: 
وانّك لتهدى الى صراط مستقيم.(188) 
وبه يقين تو هستى كه مردم را به راه راست راه مى نمايى و دعوت مى كنى. 


به باور ياره اى منظور از هدايت در آيه شريفه؛ اجبار به يذيرش راه حق است و قرآن هشدار مى دهد كه تواى ييامبر! نمى 


توانى كسانى را كه دوست مى دارى براى ايمان و اسلام مجبور سازى. 

و به باور ياره اى ديكر منظور اين است كه: هدايت يذيرى و ايمان آوردن آنان بر عهده تو نيست. 

وَ لكنّ الله يَهْدِى مَنْ يِسْاءُ 

ولى اين خداست كه هركس را بخواهد و شايسته بداند به لطف و مهر خود راه مى نمايد. 

وَ هُوَ عل بالْمهْتَدِينَ. 

واوبه حال كسانى كه حقكرا و هدايت يذيرندء داناتر است و كارها را بر اساس حكمت و مصلحت تدبير مى نمايد. 
وو به باور برخى منظور اين است كه: خدا هركس را بخواهد به ايمان و هدايت يذيرى ناكزير مى سازد 

در دومين آيه مورد بحث در ترسيم منطق سست كروهى مى فرمايد: 

وَ قانُوا إن تع الهُدى مك تَُحطَفْ مِن أَرضنا 


و كروهى از شركك كرايان بهانه آوردند و كفتند: اكر ما به همراه تو راه هدايت و نجات را بركزينيم و از آن ييروى كنيمء ما 


به باور مفسّران اين سخن از مردى به نام «حرث بن نوفل» است و او بود كه ككفت: اى ييامبر! حقيقت اين است كه ما مى دانيم 


كه دعوت تو و ييام يرورد كارت حق استء اما ما مى ترسيم اكر 


ايمان آوريمء ما را از سرزمين و شهر و ديارمان برانند و ما نتوانيم از حقوق خويش در برابر تجاوزكاران دفاع كنيم. 

به همين جهت خدا در ياسخ اين كروه فرمود: 

لم تشكن لوه وما آنا 

آبااما يكن :اذ اين رويداة بزر كك مكه رحيزم امن و اما قران نداديه؟ 

و آنا كرك :و اسم رسا تجاوز كاران راء بيقتر از اد بن از اينان دور نساختيم تا در يرتو آسايش و امتيت روز كار بككذرانند؟ 
اينكك جه شده است كه از زوال امتئّت و حرمت مكه مى هراسند؟ 

آيا ما نمى توانيم بدانديشان و ظالمان و تجاوزكاران و دشمنان را برانيم و از خطر آنها جل و كيرى كنيم؟ 


آنان بايد بدانند كه در صورت يذيرش حق و كام سيردن به راه توحيد و تقوا از آرامش و امنيت بيشتر و بهترى بهره ور 


آيا ما آنان را در قلمرو حرم امنى قرار نداديم كه فراورده هاى كوناكون سرزمين هاى ديكر - كه رزق و روزى و نعمتى از 


جانب ماست - به سوى مكه سرازير و كرد آورده مى شود؟! 
وَلكِنَّ أكترَهُمْ لا يَعْلمُونَ. 
اما قدو آناؤ اتن دانند وال نعمت قائ.ما ١‏ كاهى تدارتد. 


به باور ياره اى منظور ا فخ :أست كه اما ريكتر آنآن]ز:قددرت :و تدامز ندا ١‏ كاهى “تدارتك و اونوا نم “شتاشتف و ذات:باكداو را 
نمى يرستند و نمى دانند كه با اين حق ستيزى و ايمان نياوردنشان جه ياداش يرشكوهى را از دست مى دهند. 

آفت مستى غرور 

در سومين أيه مورد , بحث در هشدارى تكاندهنده مى فرمايد: 


وَ كم أهلكنا مِنْ قَوْيْهِ بطر تّ مَعِيشْتّها 


و جه بسيار شهر 


وديارى را كه مردم آنها مست و مغرور نعمت ها بودند و سياس آنها را بجا نياوردند و به خود بزركك بينى و سركشى 


قَتلك مَساكتْهُمْ لم تُشكن مِنْ بَعْدِهِمْ إلا قليلا 
واين سراها و كاخ هاى آنان است كه در همين نزديكى شما مردم مكه از صاحبان آن تهى كرديده. ويس از نابودى عاد 


ثمود» و قوط لوط - جز اندكك زمانى - كسى در آنها سكونت نكرد و نزيست! 


به باور كروهى آيه اشاره به شهرهاى ويران شده «عاد)» در ميان «شام) و «يمن)»» و سرزمين «ثمود) در «وادى القرى)» و شهر قوم 
لوط در «سدوم) داردء جرا كه مردم مكه در سفرهاى تجارتى خويش با عبور از اين دشت ها و سرزمين ها ويرانه هاى عبرت 
آموز و عبرت انكيز آنها را به جشم خود مى ديدند. 

وَ كنا نَحْنٌ الوارثينَ. 


و اينكك ما وارث آنان و مالكك سرزمين ها و خانه هاى آنان شده ايم و كسى در آنها نيست. 


آن كاه روى سخن را به ييامبر كرامى نموده و مى فرمايد: 


2 


وَّما كان رَبُك مُهْلِك القرى عَنَّى يبِعَتَ فى أمّها رَسُولا 


3 


هان اى ييامبر! و يرورد كار توه هركز نابود كننده شهرها و مردم آنها نيستء تا اينكه در كانون و مركز آنها «مكه)ء بيامبرى بر 


انكيزد. 
بَلُوا عََئهُمْ آياتنا 
بيامبرى كه آيات ما را بر مردم بخواند و دليل هاى روشن و روشنكر ما را برايشان بيان كند. 


وَما 


كنا مقلك الفرتق إلا اهلها ظالموان: 
و ما هركز نابودكر شهرها و كيفر كننده ساكنان آنها نبوده ايم» جز اينكه مردم آنها بيدادييشه بوده اند. 


به باور ياره اى» و ما شهرها را نابود نخواهيم ساخت, جز اينكه مردمشان راه كفر و سركشى و بيداد را در ييش كيرند و در اين 
راه يافشارى و لجاجت كنند. 


بهوش كه نعمت هاى آن جهان ماند كار است در آخرين آيه مورد بحث روى سخن را به مردم ساخته و مى فرمايد: 
و ما وتنم مِنْ شَئ ِ فَمَتَا الجا لديا وَ يها 

و آنجه به شما داده شده استء كالاى فنايذير زندكى دنيا و زر و زيور آن است؛ 

جا تن للد و اف 713 ف ةدامك تيت عاق سام سنك كارت وبع وحاده ابرع كيدو اكه ناك 
يس آيا خرد خويش را به كار نمى كيريد تا تفاوت ميان اين دو را در يابيد؟! 


- يس آيا كسى كه وعده [يرشكوه و] نيكويى به او داده ايم» و او [به آن وعده اش خواهد رسيد و] با آن روبرو خواهد شد. 


شان كش اعت كواو ]ان كال ونه كن دنا بهره ور ساخته ايم و آن كاه در روز رستاخيز از احضار شد كان خواهد بود؟! 


7 - و روزى راإبيادآور] كه [خدا شركك كرايان را] ندا مى دهد و مى فرمايد: آن شريكك هاى [دروغين من» كه شما [آنها 
را همتا و شريكك من مى ينداشتيد [اينكك كجايند؟! 


*م - [آن كاه خدايان دروغين احضار مى كردند و] كسانى از آنان كه سخن [ما] درباره [عذاب آنان سزاوار كشته است» مى 


كويتك: يزؤوة كاراء:ابثان عشقيد آن كناتى كهها 


[آنان را] كمراه ساختيم؛ [آرى» ما] آنان را به كمراهى كشانديم» همان كونه كه خود كمراه شديم؛ [اينكك از آنان به سوى تو 


بيزارى مى جوييم؛ اينان ما را نمى يرستيدند» [بلكه هواى دل خود را مى يرستيدند]. 


8 - و [به شركك كرايان كفته مى شود: شريكك هاى [يندارى خود را [كه همتاى خداوند يكتا مى خواندند» اينكك فراخوانيد 
[تا عذاب را از شما دور سازند]؛ و آنان آنها را مى خوانندء اما آنها به [نداى آنان ياسخ نمى دهند؛ و [آنكاه عذاب را مى بينند 


[و آرزو مى كنند كه كاش [در دنيا] راه يافته [و توحيدكرا و دادييشه بودند! 


ه* - و روزى را [بيادآور] كه [خدا] آنان را ندا مى دهد و مى فرمايد: به فرستاد كان [ما] جه ياسخ داديد [و واكنش شما در 


برابر دعوت هاى توحيدى جكونه بود |؟ 
#8 - يس در آن روز [سهمكين همه خبرها بر آنان يوشيده مى شود و نمى توانند از يكديكّر [جيزى را] بيرسند. 
نكرشى بر واه ها 


س 
2-0 


«تمتّع): بهره ور و برخوردار شدن. تفاوت اين وازه با «منفعت» آن است كه وازه مورد بحث بهره ور شدن در حال حاضر است» 


انا وازه «منفعت» ممكن است بهره ورى فورى نباشد. 

«احضار): حاضر ساختن و به حضور طلب نمودن. 

الزعم): كفتاز از وى تنذار و كماث: 

شأن نزول در مورد شأن نزول و داستان فرود نخستين آيه مورد بحث جند روايت آورده اند: 


١‏ - به باور «محمد بن كعب» و «سدى» اين آيه شريفه در مورد توحيد كرايى و برو تشكى وايمان و عدالت ييامبر از يكسوء و 


شرارت و نادانى و حق ستيزى ابوجهل از سوى ديكّر» فرود آمده است. 


ات 


اما به باور برخى ديكر در مورد حق كرايى و حقيويى و يكتايرستى على عليه السلام و حق ستيزى «ابوجهل» فرود آمده است. 
“ - برخى كفته اند در مورد توحيد كرايى «عمار» و شركك كرايى و نادانى «وليد بن مغيره» و حق ستيزى او فرود آمده است. 


اما به باور ما بهتر اين است كه بيام و مفهوم آيه را همكانى و جهان شمول بدانيم. 


2. 


بفسير 


ببين تفاوت رهاو كجاست تا به كجا 


ذو آياك يكن خاطر'نشان كزذيك كه بدانيق تاينايران وعدن ستززان نيز زنت وزيوق دثيا واية زند كى ايانذار داده شدة است» 
اينكك روشنكرى مى كند كه هان اى خردمندان واى زرف انديشان! ميان كسانى كه نعمت فنايذير و زود كذر دنيا دارند با آن 
كسانى كه از نعمت جاودانه و ياداش شكوهبار سراى مان دكار برخوردارند» تفاوت بسيار استء در اين مورد نيكك بنكريد و 


حقيقت را در بابيد! 


در نخستين آيه مورد بحث مى فرمايد: 
أقَمَنْ وَعَدْناهُ وَغْداً حسناً فَهُوَ لاقيه كَمَنْ متّعناهُ متا الْحياءِ الذَّنيا ثم هُوَ يَوْمَ الْقِيامَهِ مِنّ الْمُخْضَرينّ. 

آيا آن انسان شايسته و وارسته اى كه به ياداش ايمان و عملكرد شايسته اش به او وعده بهشت يرطراوت و زيبا و نعمت 
ماند كار سراى آخرت را داده ايم و به طور قطع به همه اينها خواهد رسيد» بسان آن كسى است كه ثروت و نعمت فنايذير دنيا 
راداده ايم و روز رستاخيز هم براى كيفر و سوختن در آتش احضار مى كردد؟ راستى آيا اين دو نفر واين دو كروه باهم 


روشن است كه هركزء جرا كه نعمت هاى دنيا زودكذر و نايايدار» و با غم و اندوه و انواع كرفتارى ها آميخته استء اما نعمت 


هاى سراى آخرت» 


هم از كرفتارى و اندوه» خالص و ياكيزه استء و هم از زوال و فنا در امان استء حرا كه آنجا همه جيز جاودانه است. 
صحنه هايى سهمكين از رستاخيز 


در دومين آيه مورد بحث در ترسيم صحنه هايى از رستاخيز مى فرمايد: 


هه 
عمو 0 يو 


وَيَومَ يُنادِيهم فَيَقُولَ أَبْنَ شرَكائى الَذِينَ كتمم تَْعُْمُونَ. 


و روزى را بياد آوريد كه خداى يكتا كف ركرايان و ظالمان را مخاطب ساخته و به آنان كه در نهايت خفْت و سرافكندكى 
هستند» مى فرمايد: كجا هستند آن خدايان دروغين و همتايان بى هويتى كه شما احمقانه آنها را شريكك و همتاى من مى 


ينداشتيد؟ 
كجابتد أن مغعودفائ رزكارتكى كه بجائ خذاى يكنا من يورشقيديك ومن ينداششد كه انها نرارتان سودئ من زسائتن؟! 


آن كاه در ترسيم ياسخ آن تيره بختان مى فرمايد: 


3 


قال الّذِينَ حَقَّ عَلَيِهمُ الْقَوْلَ رَبّنا هؤّلاء الَذِينَ أعْوَيْنا أعْوَيْنَاهُمْ كما عَوَينا 


در اين هنكام شيطان هاى كوناكون و جنيان و آدميانى كه كمراهكر مردم بوده اند و وعده عذاب خدا بر آنان تحقّق يافته با 
خفث وخؤارى وضقك تا نديوق به كرا غود اعدراق تمودة و هيح كويقد: زود كارا ما.همان كركه كه خودهان دستخوس 


كمراهى شده بوديم» آنان را نيز كمراه ساختيم! 


ونا إلَيِك و اينكك از خود آن تيره بختانى كه از بى ما آمده اند و از عملكرد زشت و ظالمانه آنان به بيشكاه تواى خداى 


«زجاج)» دراين مورد مى كويد: بدين سان خدايان دروغين در آن روز سهمكين از يكديكر دورى و بيزارى مى جويندء 
درست همان كونه كه در آيه ديكرى آمده است كه: 


ذو ان "رو كاران حت برو ا يشكان جا شان 


دشمن برخى ديكرند. 
ما كانُوا إِيّانا يَعبَدُونَ. 


ايخ كمزاهاة و يداد كران ساءرا تمق برسعدفةك: تلك شطان هاى وكارك زا من برسيعوتن كة سين ماازا دن نظوانم 


روسياهان آراسته بودنك. 


يرستيديد» اينكك بخوانيد و بيارى بطلبيد! 


وَقِيلَ ادْعُوا شرَكاءكم خداى فرزانه بدان دليل به آنان فرمان مى دهد تا شريكك هايى را كه براى او مى ينداشتند» بخوانند» كه 


بزاق ذاك تاك وين همتاى او شريكى نمك اقااين كهراهان عطين مى تداشسه.و شرك من ورطلائن. 
فُدَعَوْهُمْ سرانجام از فرط واماندكى و بدبختى معبودهاى خود را مى خوانئد. 

لَمْ يَْتَِبُوا لَهُمْ انما از آنها هيج ياسخى نمى شنوند و يارى نمى كردند. 

كرا وا لعذاك] و كاداة كدعلان يدك راذووار عر ليله 

َو أَنهُمَ كانوا يَفعَدُوكٌ. 

وبا همه وجود آرزو مى كنند كه اى كاش! در زندكى راه يافته و حق يذير بودند. 

ونيز در همين مورد مى افزايد: 


و نيزدر روز رستاخيز آفريد كار هستى به آنان ندا مى دهد و مى فرمايد: آن يبامبرانى كه به سوى شما كسيل شدند و ييام ما 


را برايتان آوردند جه ياسخ داديد؟ 


منظور آيه شريفه اين است كه: شما از دعوت آسمانى و باران حقايق و روشتككرى هاى آنان جه دريافت كرده؛ و در برابر 


دعوت آنان جه واكنشى نشان داديد؟ 


در آخرين آيه مورد بحث مى فرمايد: 


5 
7 1 1 و امن عو مده دءع)ة 
فعمسّت عد الانناء تومئك 
5 ما ا ابر 


م 


در آن هنكام همه حقايق و رويدادها و اخبار بر آنان يوشيده مى ماند, و راه ياسخكويى برايشان بسته مى شود. و بسان كورى 


كه راه برايش بسته مى شود.ء مى مانند. 
به باور «مجاهد» منظور اين است كه حبجت و دليلى براى كفتن ندارند و همه جيز بر آنها تيره و تار مى كردد. 


در آيه شريفه بدان دليل» حيجت و برهان را خبر ناميده است كه به وسيله آن» خبر مى دهند و جيزى را اثبات ويا نفى مى 


آرى» آنها نه ديكر در يبيشكاه خدا سخن مى كويند ونه مى توانند بر كمراهى و كمراهكرى خود در زندكى دنياء دليل و 
برهان بتراشند» جرا كه آفريد كار هستى حجت آنان را بى اساس و باطل و زبان شان را كنكك مى سازد. 


وبه شرايط خفت آورى كرفتار مى شوند كه از يكديكر هم نمى يرسند كه جكونه ياسخ دهند؟ وجه عذر و بهانه ويا يوزشى 


بياورند؟ 
به باور برخى منظور اين است كه: در آنجا از ييوندها و خويشاوندى هايى كه در دنيا كارساز بود» نمى يرسند. 


اقا'بة باون برقي ذيكر منظو و اين :اسث كه آتانبه كونه ا در اقديشه كرفشارى غويش هسشد كه از يكديكر جيري نمى 


و ياره اى برآنند كه: آنان از يكديكر نمى خواهند كه بار كناه و زشتكارى ديكرى را به دوش كشندء جرا كه ديكر بر آنان 
روشق م كرقه كاعر كن لسفول عملك:د خؤيقن استث وانجات و با كرفتازى هر كسى :دن كزو كارهاق شاسته وعادلانة 


يا كارهاى زشتى است كه در دنيا انجام داده است. 


حيو ا 


كسى كه توبه نموده و [به راستى ايمان آورده و كار شايسته اى انجام داده استء اميد كه از رستكاران باشل. 


8 - و يرورد كارت هرجه را بخواهد مى آفريند و[هر كه را بخواهد] بر مى كزيند» [و] مردم [در برابر ذات ياكك و بى همتاى 
او] حبق كزيتكن نذارتة؟ [يناكق و] هنر انسث خداوتد [بكتنا] و [او] أن انجة [شركق كراباق با يوسعئن آنه ان افريد كارو 


89 - و يرورد كارت آنجه را سينه هاى آنان يوشيده مى دارد» و آنجه را كه [خود] آشكار مى سازند» [همه را] مى داند. 
ا واوست خداوند زيكتا] كه هيج خدايى جز او نيست؛ دراين جهان و آن جهان ستايش تنها ويزه او» و فرمانروايى فقط از 
آن اوست و تنها به سوى او بازكردانده خواهيد شد. 


2. 


بفسير 


سه شرط رستكارى و نجات در اين آيات آفريد كار هستى درهاى اميد و نويد را بر روى كناهكاران مى كشايد و روشنكرى 
مى كند كه رستكارى و نجات آنان» در كرو سه اصل اساسى و دك ركونساز: توبه و بازكشت واقعى به سوى حقء ايمان 
آكاهانه و راستين» و ديكر انجام كارهاى شايسته و بايسته استء آرىء تنها در اين صورت است كه هر فرد و جامعه اى مى 


تواند به نجات خويش اميد ببندد. 


ودرست از همين زاويه است كه يس از هشدار به كناهكاران و ظالمان در آيات ييشء اينكك در نخستين آيه مورد بحث در 


تشويق و ترغيب آنان به شاهراه نجات و رستكارى مى فرمايد: 


َأَمَا مَنْ تاب و اما آن > كه از كف ركرايى و بيداد» و شركك 


و كناه به راستى يشيمان كردد و با همه وجود توبه كند» 

وَ آمَنَ و آكاهانه و عاشقانه به خدا ايمان آورد» 

وَعَمِلَ صالحاً 

و كار شايسته اى انجام دهد كه نافرمانى هاى كذشته را جبران كند. 
عسى أَنْيَكُونَ من الْمَفِْحينَ. 

جنين كسى أميل اشبت كه از وسعكاراق كرذة. 


قرآن در مورد جنين كسى با اين كه بدون ترديد رستكار خواهد بود بدان دليل وازه «عسى؛ را به كار مى برد كه او بر اين 


اميد است كه راه جديدى را كه ب ركزيده استء در آن يايدارى و شكيبايى يبشه سازد و به برنامه خويش ادامه دهده تا در يرتو 
آن به نجات و رستكارى نايل آيدء جرا كه اكر در توبه خويش يايدار نباشد و در ايمان و عمل خويش اخلاص و تلاش 


تذاقهة باضه دو تخرزاة انثشافات تكنده نه عات و رسشتكارى تشواهد رشيدك: 


افزون براين نكته به باور كروهى وازه (اعسى ) در هر آيه از قرآن از سوى خدا به كار رفته استء به مفهوم قطع و حتم است و 


نه اميد و نويد. 


آفرينش» تدبير و كزينش از آنجايى كه نجات و رستككارى انسان ها به دست خداست يس از ترسيم شرايط اساسى نجات و 
رستكارى اينكك به روشنكرى اين حقيقت مى يردازد كه آفرينش و تدبير تنها به دست تواناى اوستء جرا كه تنها اوست كه بر 
ابق كاز ير كك :دانا'و تواناست در ابن مويزى مى فرمابد: 

وَ رَبك يَخْلق ما يَساءٌ وَ بَحْتارٌ 

و يروردكار تو هر جه را بخواهد مى آفريند و هر جه بخواهد برمى كزيند. 

ماكاق له الدة 


و مردم در برابر او اختيارى ندارند. 


وازه 


١اخيره)‏ به مفهوم اختيار و كزينش استء جنانكه كفته مى شود محمد صلى الله عليه وآله «خيره» خداست. منظور اين است كه 
بوكريكةذات ياكق وى هفتا اوسبث: 


در تفسير آيه شريفه دو نظر آمده است: 


١‏ - به باور كروهى منظور اين است كه: خداى تواى ييامبر! هر جه بخواهد يديد مى آورد وهر كه را بخواهد مى آفريند و 
هركس را بخواهد به رسالت و ييامبرى بر مى كزيند و همه كارها به دست اوست. با اين بيان «ما» در «ما كان لهم الخيره' نافيه 


است ودر «يختار» وقف مى شود. 


به نظر مى رسد كه آيه شريفه در حقيقت ياسخ بهانه جويى شرك كرايان و حق ستيزان عصر رسالت را مى دهد كه مى 
كسد هن دن فر شيف يكن ادق سروه رويطل وام كم 1ط نفع ع كا وا ا مع اد و سرد سو ا 3 
بر محمد صلى الله عليه وآله فرود مد است؟ آرىء آيه مورد بحث ياسخ مى دهد كه: آنان نه در آفرينش جهان و انسان و 
تدبير امور و تنظيم شئون آن نقش و اختيارى دارند و نه در كزينش يبامبران؛ اين يرورد كار توست كه هرجه را بخواهد مى 
آفريند و هر كه را مصلحت بداند به رسالت بر مى كزيند. 


" -اما به باور كروهى ديككر منظور اين است كه: و يرورد كار تواى محمد صلى الله عليه وآله آنجه را بخواهد مى آفريند» و 
آنجه را برابر مصلحت و خير آنان باشد بر مى كزيند. با اين بيان «ما» موصوله و مفعول «يختار) مى باشد و مفهوم آيه با روح 


تفسير نخست هماهنكك استء جرا كه در اين صورت هم روشنكرى مى كردد كه 


توانا و بر مصالح واقعى بندكان و خير آنان آكاه است. 
سُبْحَانَ الله وَ تَعالى عَما يُسْركونَ. 


و خداى يكتا منرّه است از اينكه در آفرينش و تدبير بر او شركك ورزند و براى او با يرستش خدايان دروغين همتا و نظير 


يندارند. 
در سومين آيه مورد بحث مى فرمايد: 
ربك يعم ما تكن دوهع و م يُُِون: 


ويرورد كارت اى ييامبر! آنجه را سينه هاى آنان نهان مى دارد و آنجه را آشكار مى سازد همه را مى داندء بنابراين كزينش با 


ذات آكاه و توانا و يكتاى اوست. 


اين آيه روشنكرى مى كند كه هر كس به آشكار و نهان جهان و جهانيان آ كاه نيست,ء حق فرمانروايى بر جهان و جهانيان 


ندارد. 

ومى افزايد: 

وو اللهثو قحف تار كا 
لا إله إلا هو 

حواي جد قرا كارو تن ملعا الى سكو فيا فهو كور ورسكدن و اسن اسك 

لهُ الْححَمدُ فى الْأولى و الْآخْرَهٍ 

در اين جهان و سراى ديكر ستايش تنها از آن اوستء جرا كه اوست كه انواع نعمت ها را به انسان ارزانى داشته است. 


وَلَهُ الْحكمٌ و فرمانروايى فقط از آن اوست. 


آرى» تنها ذات ياكك اوست كه در ميان مردم حكومت و داورى فرموده و حق و باطل» عدل و جور و داد و بيداد را از هم جدا 


خواهد ساخت. 
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عير يد 


وَ إِلئِهِ توجَعغون. 


و سرانجام همه شما به سوى او و داورى و ياداش و كيفر او باز كردانده 


خواهيد شد. 


«ابن عباس» مى كويد: اوست كه براى بند كان فرمانبردار و شايسته كردار به بخشايش و آمرزش حكم مى كند و به نافرمانان و 
كناهكاران و ظالمان به نكوتسارى و عذات دردناكك دوزخ. 

- [اى ييامبر! به آنان بككو: هان! به من خبر دهيد كه اككر خداوند [يكتا] شب را تا روز رستاخيز بر شما ياينده [و يبوسته بدارد» 
كدام خدايى جز خداى يكتاست كه براى شما فروغى [روشنكر يديد] آورد؟ يس آيا [دليل هاى يكتايى و قدرت او را |نمى 
شنويد؟ 


7 - بكدُو: هان! به من خبر دهيد كه اككر خمدا روز را تا روز رستاخيز بر شما ياينده [و بيوسته بدارد» كدام خدايى جز خدا 


7 - واز رحمت [إو بخشايش اوست كه شب و روزرا براى شما قرارداد تا در آن [يكى » بياراميد و[دراين يكى از 
فزونبخشى او [رزق و روزى خويشتن را] بجوييد» باشد كه سياس [اين نعمت ها را] بداريد. 
0- و [آن روز] از ميان هر امّتى» كواهى را بيرون مى آوريمء آن كاه [به شركك كرايان و ظالمان مى كوييم: برهان خود را 


[بر درستى راه زشت و ظالمانه خود] بياوريد؛ اما آنان مى دانند كه حق از آن خداست [و توحيد كرايى و يكتا يرستى درست 


است ]و آنجه آنان به دورغ بر مى بافتند [و افسونكرانه مى ساختند] از [نظر] آنان كم [و نايديد] مى كردد. 


بفسير 


زنجيره اى از دلايل توحيد كرايى 


و يكتابرستى در اين آيات به زنجيره اى از نعمت هاى كران و يديده هاى شكرف و نظام هاى شكفت انككيز آفرينش يرداخته 
و بدينوسيله دلايل يكتايى خدا را به تابلو مى برد. در نخستين آيه مورد بحث درباره نعمت كران و نظام شكفت انكيز شب و 


روز مى فرمايد: 
ل أرَأَي إِنْ جَعَلَ الله علي اليل سَرْمَد 


هان اى محمد صلى الله عليه وآله به شركك كرايان «مكه) كه به يرستش بت ها مى يردازند بكو: به من خبر دهيد كه اكر 
خداى يكتا شب را تا فرارسيدن روز رستاخيز ماندكار و جاودانه سازد و هركز روشنايى روز را برايتان نياورد» آيا خدايى جز 


خداى يكتا هست كه روشنايى و فروغى بسان روشنى و درخشندكى روز براى شما فراهم آورد؟ 


روشن است كه آنان نمى توانند به اين بيرسش تو ياسخ دهندء مككر اين كه زبان به اعتراف كشايند كه جز ذات ياكك نخدا 


ذات ياكك و بى همتاى او هيج كس ديكر در خور يرستش نيست و بايد تنها او را يرستيد و ستايش كرد. 


- 
0# 


فلا تَسْمَعُو 
هن ايا قد و اقدوزهاق زند كن سان :وانيجات: يكان دابا تم شوين؟ 
وبه باور ياره اى» يس آيا دليل هاى يكتايى خدا را نمى شنويد و درباره او نمى انديشيد؟ 


ودرادامه سخن در همين مورد مى فرمايد: 


قل أ رَأَبْثمْ إِنْ جَعَلّ الله ليك الّهارَ سَؤْمَد تدا إلى يَؤْم الْقِيامه مَنْ له َي الله يكم بلل تَسْكيُونَ فيه هان اى 


ينامرا به شركك كرايان بكوة به من غير دهيذ كه اكر خدائ توانا ووز .و روشتاين آن وا يايتده:و.ببوستة سازد و نا رؤز قياميت 


فوسؤد كن واتستتكى .ود واب طرف سازيد؟! 


يس آيا شاهكار تدبير او را نمى بينيد؟ 


به باور ياره اى» يس آيا شب و روز و نظام شككفت انككيز آن را نمى نككريد؟ 


وآيا درباره آمد و شد حساب شده آن نمى انديشيد ا دريابيد كه اين ساخته و يديد آمده تدبي ركرى دانا و فرزانه است؟ 
در سومين آيه مورد بحث مى افزايد: 


وَ مِنْ رَحْمَتِه جَعَل لكمٌ اللئل وَ النْهارَ لد لتَشكنوا فيه واز مهر و بخشايش خداست كه براى شما شب و روز را قرار داده است تا در 


شب بياراميد و در هنكام روز براى تأمين نيازهاى ماذى واداره امور اقتصادى و اجتماعى خويش به تلاش و كوشش بيردازيد. 


وَ لتَبَتَغوا مِنْ فضلهِ و رزق و روزى خويشتن را از فزونبخشى او بجوييد. 


0 
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و رُونَ. 

ناشك كةاقاق برايو ان تمت تيب واوورو دركراتعيت جاع اوسياسكزاوئ: كنك 
در جهارمين آيه مورد بحث مى فرمايد: 

وَيَوْم يُنادِيهم قَبَقُولُ أَئنَ شْرَكانى الَِّينَ كعم ترْعْمُونَ. 


)1١21/(؟دنياجك‎ 


نكرش بر دلايل كوناكون قدرت و حكمت خداء به كمراهى خويش اقرار كنند و شرك و كفر را مردود اعلان كنند و در اين 


آيه بدان دليل است كه به آنان بفهماند كه از آوردن دليل و برهان بر شركك و بيداد خود ناتوانند. 


به همين جهت در ادامه سخن در همين مورد مى افزايد: 
وَ ترَعْنا مِنْ كل أمّهِ شّهِيدا 
مارا به روشنى بيان كرده است يا نه؟ و نيز كواهى دهد كه آنان جه واكنشى در برابر دعوت آسمانى او نشان داده و جكونه 


زيستند و جه كارهايى انجام دادند؟ 


به باور ياره اى منظور از كواهان در آيه مورد بحثء شايسته كرداران و نيكان امّتها و جامعه ها مى باشند و مى دانيم كه هيج 


جامعه اى از وجود اينان تهى نيست و اينان هستند كه كواه مردمند. 


قلا هانّوا بُزُهائكم و به آنان مى كُوييم هر دليل و برهانى بر درستى راه و رسم شرك آلود و بيدادكرانه خود داريد؛ بياوريد! 
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تعَلموا أن الى لله ]ن كاه انك كه اتا عرق رميق رركا فى كردق جر كدي عرق درنحن أشن كهدليل ورد ون 
شرك و بيداد خود ندارند تا آنها را ارائه دهند» و مى دانند كه راه و رسم توحيد كرايى و يكتايرستى واقعى است كه راهى 
درست و عادلانه است و آنجه خدا بر يياممرش محمد صلى الله عليه وآله فرو فرستاده» حق استء از اين رو و بناكزير در برابر 


حقانيت ييامبر و قرآن سرتسليم فرود مى آورند و بر كناه و 


كمراهى خويش زبان به اعتراف مى كشايند» جرا كه وقتى انسان هيج دليل و برهان و راه كريزى نداشت بناكزير تسليم مى 


كردد. 
وَضَل عَنْهُمْ ما كانوا يَفتَرَونَ. 


و آن كاه دروغ هايى را كه بر مى بافتند و بت هاى كوناكونى را كه مى يرستيدند همه و همه از دسترس آنان خارج و از برابر 


ديد آنان كم و نايديد مى كردند. 
نظم و ييوند آيات در مورد نظم و ييوند آيات سه نظر آ مده است: 


ا خيةناؤز باز اى ذل آبات بيقن قرآن روشتكرى فزمؤد كه عندانان دروغين كر كرانان هركرز نم تؤانتك ورستشكران غود 


را يارى رسانند» و اينكك به ذات خداوند يكتا يرداخته است و نشان مى دهد كه ذات ياكك اوست كه ارزانى دارنده نعمت ها و 


مالكك سود و زيان در كران تا كران هستى است. 


#احدأم] به ساور ياره اى:ديكر ووشتكرق كرديد كةستا بشن درانن تهات و حتهان ذكرار آن خنداست» ايك دراي اينات 
لعسة:"فائ وكاركئ را ذن يوابر ذي دكا اسان ها قزار نوهد كد بحس سياش :و تحشين وستايقن آثان وا رهن الكيرتلو 


انسان هارا در برابر يديد ورنده خويش به ستايش وامى دارند. 


آفريند و بر مى كزيند» و اينكك دراين آيات به يرتوى از نعمت هايى كه او آفريده است مى يردازد. 


- بى كمان قارون از قوم موسى بودء اما بر آنان ستم [و تجاوز إروا داشت؛ و ما از كنجينه هازى زرو سيم جندان به او داده 
بوديم كه [جابجا نمودن كليدهاى آنها براى 


يكك كروه نيرومند [نيز] كرانبار [و دشوار] مى نمود؛ و هنكمامى را [بياد آوريد] كه قومش به او كفتند: [هان اى قارون! اين 


همه براى ارزش هاى زود كذر دنيا] شادمانى مكن كه خداوند شادى كنند كان [سرمست و مغرور] را دوست نمى دارد. 


- و در آنجه خدا به توداده است سراى وايسين را بجوى |و بساز]ء و بهره خويشتن را [نيز] از دنيا از ياد مبر؛ و همان كونه 
كه خدا به تو نيكى كرده استء [تو هم به ديكران نيكى كن! و در زمين تباهى مجوى؛ جرا كه خدا تبهكاران را دوست نمى 


دارد. 


[قارون كفت: آنجه به من داده شده استء تنها در نتيجه دانشى است كه نزد من مى باشد؛ آيا او نمى دانست كه خدا 


بيش از او نسل هايى را [به كيفر ناسياسى و بيداد]ء به هالاكت رسانيد كه از او نيرومندتر و ثروت اندوزتر بودند؟ 


و [اين كونه تبهكاران و] مجرمان از كناهانشان يرسش نمى كردند. [بلكه بخاطر نشانى كه در جهره و بيشانى» به داغ ننكك 


ناسياسى و بيدادى كه دارند» يكسره به دوزخ افكنده خواهند شد ]. 


04- و قارون [در ميان جاكرانش در [زرق و برق و] زينت [خيره كننده اش بر قومش نمودار كرديد؛ آن كسانى كه [به سراى 
وايسين و نعمت هاى آن ناباور بودند و تنها] زندكى اين جهان را مى خواستندء [با ديدن دبدبه و كبكبه او] كفتند: اى كاش! 


به ما [نيز] بسان آنجه به قارون داده شدء ارزانى مى شد؛ راستى كه او [از زر و زيور زندكى بهره اى بزركك [و يرشكوه دارد. 


٠‏ - اما آن كسانى كه دانش [و بينش 


داده شده بودند» كفتند: واى بر شما! ياداش [يرشكوه خدا براى كسى كه ايمان آورد و كار شايسته اى انجام دهدء بهتر |و 


ياينده تر] استء و آن را جز شكيبايان [در راه حق در نخواهند يافت. 


١‏ - آن كاه او رابا سراى [يرزرق و برق وى به [اعماق زمين فرو برديم؛ و او [در آن شرايط سخت دار و دسته اى نداشت 
در برابر [كيفر عادلانه خدااو را يارى رسانند و [خودش هم با آن همه ادّعاها و لاف و كزافه ها] نتوانست از خويشتن دفاع 
نمايد [و نابود كرديد|]. 


7 - و آن كسانى كه ديروز آرزو مى كردند كه موقعيت او را داشته باشند [و بسان او غرق در زر و زيور كردند»] صبح مى 
كفتند: واى [بر ما]! كويى خدا روزى را براى هر كه از بند كانش كه بخواهد كسترده [و] يا تنكك مى كرداند» و اكر خدا بر ما 
منت نككذاشته بود [و به آكاهى و ايمان نرسيده بوديم»] ما را [نيز بسان او] به زمين فرو برده بود؛ واى! كويى كف ركرايان [و 
تاسباسان رستكاز نمى كردت 


نكرشى بر وازه ها 

«(بغى): س ركشى و تجاوز كردن. 

«كنز): كنج. 

«مفاتح»: اين وازه جمع «١مفتح)‏ به مفهوم «كليد» و «كليدها» آمده است. 

وياره اى نيز آن را جمع «مفتح) به فتح ميم به مفهوم صندوق و يا جايى كه زر و سيم در آنجا نككاهدارى مى شود دانسته اند. 
«تنوء»: از ريشه «نوء) به مفهوم بياخاستن سيار سختء كه انسان توازن و تعادل خود رااز دست مى دهد. آمده است. 
اعصبه): كروه ودار ودسته. 


«فرحين»: اين وازه جمم «فرح) 


به مفهوم سرمست و مغرور از شدت شادمانى. 
«خسف): فرو رفتن در شكم زمين. 


بفسير 


سركذشت عبرت انكيز قارون در اين آيات سركذشت عبرت انككّيز و عبرت آموز ثروتمندى خيره سر و مغرور به تابلو مى رود 


كه نامش «قارون» واز بنى اسرائيل بود وبا حضرت موسىء» آن ييامبر آزادى و رهايى ييوند خويشاوندى داشت. 
در آغاز داستان او مى فرمايد: 

إِنَ قارُونَ كان مِنْ قوم مُوسى قارون از بستكان موسى بود. 

به باور ياره اى نامبرده يسر خاله موسى بود كه از حضرت صادق نيز در اين مورد روايتى آورده اند. 


اما به باور «ابن جريح). عموزاده آن حضرت بود» جرا كه «قارون» فرزند «يصهر بن فاهث» بود و «موسى» فرزند «عمران بن 


فاهث)». 
و«محمد بن اسحاق) مى كويك: «موسى» برادر زاده «قارون» بود. 


قبغى عَلَئِهِمْ اما او به خاطر ثروت ها و كنجينه هاى بسيارى كه خدا به او داده بود» در برابر بنى اسرائيل به قدرت نمايى جنون 


آميز و خودنمايى مستانه اى يرداخت و بر آنان ستم و تجاوز و تحقير روا داشت. 


«قتاده) ضمن بيان تفسير فوق بر آيه شريفه مى افزايد: به «قارون» به خاطر زيبايى جهره اش «منوّر) مى كفتند. و در ميان جامعه 
بنى اسرائيل كسى نمى توانست تورات را بهتر از او بخواند و تفسير و بيان كندء اما او نيز بسان «سامرى» عنصرى بى ايمان و 


نفاقكرا و سوداكر بود و به همين دليل بر جامعه خويش ستم كرد و در برابر آنان سخت سركشى نمود. 


ديكتاتورى فرعون بودند» بر آنان سخت بيداد روا مى داشت و به 


باركاه جور فرعون خدمت مى كرد. 


و ياره اى ديكر آورده اند كه: او بر اثر غرور و خود برركك بينى لباسى ويثه مى يوشيد و دامان لباسش را به اندازه يكك وجب 


از همه بنى اسرائيل بلندتر مى دوخت. 
و آتينة من الكو ا إن مفاة لتو ضيه أولى الوه 
و ما به او كنجينه هايى از زر و سيم داديم كه كليدهاى آن خزانه ها را كروهى نيرومند به دشوارى جا بجا مى كردند. 


وازه «مفاتح) ممكن است جمع «مفتح 0 بسان «منبر) به مفهوم كليد و كليدها باشد؛ و ممكن است جمع «مفتح) بر وزن «مكتب) 
به مفهوم جايكاه نكّهدارى زر و سيم باشد. 


در صورت نخست مفهوم آيه همان مى شود كه ترجمه كرديد ودر صورت دوّم منظور اين است كه: و كنج هاى قارون را 


كروهى نيرومند به دشوارى جابجا مى كردند, كه نظير اين آيه خواهد بود: 

وعنده مفاتح الغيب...(128١)‏ و كليدهاى غيبء تنها نزد اوست... 

برخى كفته اند: «قارون» به يكى از كنج هاى يوسف و دوران فرمانروايى درخشان او دست يافته بود. 

در مورد وازه «تصبه)» يا كروهى كه كليدها وو يا كنجينه هاى قارون را جا بجا مى كردند, ديد كاه ها متفاوت است: 
١‏ - به باور ياره اى شمار آنان ميان ده تا يانزده نفر بود. 

- اما به باور ياره اى ديككر شمار آنان ميان ده تا جهل تن بود. 

* - برخى آنان را جهل تن شمرده اند. 

© أقا برخى ديكر مياق سه ناذه نقر ذاتنتة اند: 

ه - واز ديدكاه عده اى اين وازه به مفهوم كروهى است كه نسبت به يكديكر تعصب مى ورزند. 

ذْ قال لَه قَوْمَهُ لا تَفْرَخ إِنَّ الل لا يْحِتٌ الْمَرِحِينَ. 


آن كاه را بياد آور 


كه بنى اسرائيل به قارون! كفتند: هان اى قارون به خاطر اين كنجينه هاى زر و زيورى كه خدا به تو ارزانى داشته است 


دستخوش غرور و سبكسرى مشو و شادى مكن كه خدا مردمى را كه مغرور و شادمان باشند دوست نمى دارد. 
وازه «فرح) در نثر و شعر به مفهوم سبكك سرى و غرور آمده است براى نمونه: شاعر مى كويد: 


و لست بمفراح اذا الدهر سرنى و لا جازع من صرفه المتقلب آن كاه كه روزكار شادمانم سازد سبكك سرى نخواهم كرد واز 


ودراندرزكويى و خيرخواهى خود به او افزودند: 
وَ ابت فيما تاك اللَهُ الدَّارَ الْآخْرََ 


ودر آنجه خدا به توارزانى داشته است» سراى جاودانه آخرت را جستجو كن واين ثروت و نعمت را در راه خدا يسندانه و 


وَ لا تَنْسَ تُصِيبكك مِنّ الذَّنيا 
وبهره خويكن: از زئد كن 'ذنيا زااثيز از ناد مبر! 


مبر» جرا كه بهره انسان از اين سرا همين است كه براى سراى آخرت بكوشد و يس اندازى بفرستد. 


لا تدس صحتكك و قوتكك و فراغكك و شبابكك و نشاطكك و غناكك أن تطلب بها الآخره.(189) 


اين نعمت هاى ششكانه در راه ساحتن سراى ماند كار آخرت به جهاد و تلاشى خستكى نايذير بيرداز. 
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ان ثروت هنكفت و بى حساب خويشء فردى سخت و بخيل بود. از اين رو به او دستور رسيد كه از آنجه خدا روزى نو 


ساخته است بهره ور كرد و بخور و بياشام» جرا كه بهره ورى عادلانه و بدور از اسرافكارى را خدا روا ساخته است. 
اما به باور ياره اى اين فراز از آيه شريفه سخن خدا به موسى است,ء نه سخن مردم با ايمان به قارون. 
وَ أَحْسِنْ كما أَحْسَنَ الله ليك و همانسان كه خدا در مورد تو نيكى و احسان كرده استء تو نيز در مورد ديكران نيكى كن! 


به باور ياره اى منظور اين است كه: همان كونه كه خدا در مورد تو نيكى كرده و به تو نعمت ارزانى داشته استء تو هم به 


وسيله فرمانبردارى از خدا و انجام وظيفه و يارى رسانى به محرومان نيكى كن! 
واز ديد كاه ياره اى ديكر منظور اين است كه: و سياس يرورد كارت را به شايستكى بكذار و با بند كان نخدا مواسات نما. 


وَ لا- تبغ المَسادً فى الأزض و هركز در روى زمين در انديشه تباهى و تبهكارى و يايمال ساختن حقوق و آزادى و امنيت مردم 


مباش ! 
إن الله لا يحب الْمُفْسِدِينَ. 


جرا كه خدا تبهكاران را دوست نمى دارد. 


در سومين آيه مورد بحث واكنش اين عنصر مست و مغرور در برابر خيرخواهى و اندر زكويى شايسته كرداران را نشان مى 
دهد كه كفت: 


قال إِنّما أوتِتٌهُ على عِلْم عِنْدِى اين ثروت هنكفت و امكانات بسيار» تنها به خاطر لياقت و دانش و كمالى كه من دارم به من 


داده شده استء نه جيز ديكر؛ اكر شما نيز بسان من دانشور و 


نا كمال ومترفى ودر كسفن وقوه سيق تروت ينها تر دادم م شد 
«قتاده» ضمن بيان اين تفسير بر آيه شريفه مى افزايد: قارون بر اين يندار بود كه خداى جهان آفرين اين ثروت باد آورده را به 


يندارش را آورده است كه مى كفت: ...لثن رددت الى ربّى لاجدن خيرا منها منقلبا. 


ومن فكر نمى كنم كه رستاخيزى بريا كردد واككر هم به سوى يرورد كارم باز كردانده شوم و به راستى رستاخيزى باشد» بى 
كمان بهتر از اين بوستان ير نعمت و طراوت را در آن بازكشت خواهم يافت.(١17)‏ 
اما به ناور ياره اى ديكر منظور اين بود كه: اين ثروت و امكانات بسياررا مدا بدان خاطر به من داذه اسث كه از من و 


عملكردم خشنود است و مرا در خور اين نعمت مى داند! 


واز ديدكاه برخى منظورش اين بود كه: اين ثروت بسيار را من در يرتو تلاش و كوشش و ابتكار و خلاقيّت خويش به دست 
آورده ام» جرا كه من تجارت ها و كشاورزى ها و كارهاى بسيار ديكرى را بخوبى انجام داده و اداره مى كنم كه ديكران نمى 


توانند بسامان آورند! 


اكلق )انين كوية: قارون:هى كفت: من ذو كار بن درامد زر كرى و كسمباكرى وراك كهسودى 'سرشان داردةو ذيكزان ان آن 


بى خبرند - مى دانم و تخصّص آنها را دارم. 


ويارهاى آوردهاند كه: حضرت فوسوع تتشي از دان كيميا كر را به «قارون» آموخت و بخش ديكر آن را به «يوشع) و 


بخش سوم را به فرزندِ برادرش هارون ياد 


ذادء:اما قاوون آن دوا قريفت وهر ةو بخش دركررا از آثان اموت( 1) 


7 
أ أ 


نَّ الله قَدْ ألك مِنْ قَبِلهِ مِنَ الْقرُون مَنْ هُوَ أسَدَ مِنْهُ قوّهَ وَ أكّدُ جَمْعاً 


َل يتخ 


آيا «قارون» ندانسته بود كه خدا بيش از او نسل هاى بسيارى را كه از او نيرومندتر و داراى دار و دسته و ثروت سيار بيشترى 
بودند» به خاطر كفرانكرى و ناسياسى نعمت هاء نابود ساخت كه از جمله آنان» عاديان و ثموديان و قوم لوط بودند؟! 


و سرانجام در يايان آيه شريفه روشنكرى مى كردد كه: غرور و بدمستى اين ثروتمند خودخواه و نازيدن او به دارايى هنككفت 
اش كناه سهمكين و خطاى بزركى بود, جرا كه او بايد مى دانست كه به هنكام فرود عذاب خداء نه ثروت و دارايى كارساز 
است و نه يار و ياور و زورمندتر و ثروتمندتر ازاو به هنكام رسيدن كيفر وعذاب خخدا از ثروت و امكانات خوده بهره اى 


نبردنك. 
ولأقعل عن الريية المعرقون: 


آرىء و كناهكاران و مجرمان به هنكام فرود عذاب و كيفرء از كناهانشان يرسش نمى شوندء جرا كه همه جيز براى دا 


روشن است و نيازى به يرسش نيست. 


«قتاده) مى كويد: منظور اين است كه: اينان بدون حساب و كتاب به دوزخ ريخته مى شوندء جرا كه فرشتكان اين تبهكاران را 
از نشان سيمايشان مى شناسند و به همين دليل از موى بيشانى آنان مى كيرند و بدون يرسش آنان را به سوى دوزخ مى 
افكنند. 


در آيه ديكرى در اين مورد مى فرمايد: 


فيومئذ لا يسأل عن ذنبه انس و لا جان.(177) 


يس در آن روز هيج انس و جنّى از كناهش يرسش 


عن 2 

دراين مورد جاى يرسش ديككرى است كه اين دو آيهء با بيام اين آيه جككونه مى سازند كه مى فرمايد: فور كك لنسئلّهم 
اجمعين.(1177) 

به يرورد كارت سوكند باد كه ما از همكى آنان يرسش خواهيم كرد؟ 

ياسخ اين يرسش اين است كه يرسش از آنان براى نكوهش و سرزنش آنان است و نه براى كشف جرم و كناه؛ با اين بيان 
براى كشف ناشناخته و كار نامعلومى از آنان يرسش نمى شودء جرا كه كناهكاران با نشان كناه و بيداد كريشان شناخته مى 
شوند و يرسش تنها براى نكوهش و كيفر آنان است. 

مستى ثروت و امكانات در جهارمين آيه مورد بحث قرآن به مستى و غرورى كه «قارون» به خاطر ثروت و امكانات بسيار بدان 


كرفتار آمده و زر و زور خود را به رخ ديكران مى كشيد يرداخته و مى فرمايد: 
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فخرّجَ على قَوْمِهِ فى زيّته «قارون» در ميان جاكران و خدمتكزاران خويش با زر و زيور و زينت خيره كننده اى در برابر بنى 


اسرائيل نمايان كرديد و به نمايش ثروت و شكوه يوشالى خود يرداخت. 


به باور ياره اى او به همراه جهار هزار تن سواره - كه بر مركب هاى سرخ رنكك و ير زرق و برقى سوار بودند - يديدار 


كرديد. 


و به باور ياره اى ديككر «قارون» افزون بر انبوه جاكران و خدمتكزاران خويشء با انبوهى از زنان و دختران و كنيزكان ماهر و 
غرق در زر و زيور كه سوار بر قاطرهاى تزيين شده بودندء به نمايش ثروت وامكانات خود يرداخت. اين مركب ها با يارجه 


وبرخى نيز آورده اند كه: او با هفتاد هزار 


نفر از خدمتكزاران و جاكران و دار و دسته اش به نمايش ثروت و دارايى خويش يرداخت. 
قالَ الَّذِينَ يُرِيدُونَ الْحياة الدَّنْيا يا لَيْتَ لَنا مِثْلَ ما أوتى قَارُونٌ إِنّهُ لَذُو عظ عَظِيم. 
آن كسانى كه به آفت كفر و نفاق و سستى عقيده و ايمان كرفتار بودند و نعمت هاى بهشت ير طراوت و زيبا را - كه نخدا 


براى شايسته كرداران آماده ساخته است - باور نداشتند,. با ديدن زرق و برق «قارون» كفتند: اى كاش! مانيز از زر و سيم دنيا 


جنين بهره اى داشتيم و مى توانستيم بسان او غرق در زر و نعمت كرديم! 

وَقالَ الّذِينَ أونُوا العم وَيْلَكمْ تَّوابٌ الله حَرٌ لِمَنْ آمَنَ وَ عَمِلَ صالحاً 

اما آن كسانى كه به آنان دانش و ايمان ارزانى شده و به وعده خدا ايمان داشتند» به آنان كفتند: اى واى بر شما باد! ياداش 
خدا براى كسانى كه به راستى ايمان آورده و كار شايسته اى انجام داده اند» از ثروت و زرق و برق «قارون» بهتر و ياينده تر 
وَ لا ثلقاها 


لا الصَابرُونَ. 


إ 


وتنها كسانى به اين ياداش يرشكوه و ياينده خدا و بهشت يرطراوت دست خواهند يافت كه به انجام دستورات خدا شكيبا 


باشند و از ظلم و كناه خوددارى ورزند. 


به باور يارهاى منظور اين است كه: بهشت يرطراوت و زيبا و نعمت هاى آن به كسانى مى رسد كه بر فرمانبردارى خدا 


شكيبايى ورزيده واز جنون نمايش ثروت و قدرت دورى جويند. 


واين هم سرانجام انحصار ثروت و امكانات ملى در ششمين آيه مورد بحث در اشاره به فرجام سياه مستى زر و زيور و يرستش 


فَحْسَفنا بهِ وَ بداره الأَرْض و سرانجام ما او و خانه يرزرق و برق او را به زمين فرو برديم. 


«سدى) در اين مورد آورده است كه: «قارون» به دليل حقككويى و عدالتخواهى موسى» روزى زن بدكاره اى را خواست و به او 
كفت: دو هزار درهم به او خواهد داد كه در برابر دريافت آن فردا بيايد و در حضور مردم به دروغ به آن ييامبر بزركك اتهام 


آن زن يذيرفت و يول را دريافت داشت تافردا به آن جنايت دست يازد. اما هنكامى كه به خانه خويش با زكشتء يشيمان 
كرديد و كفت: واى بر من! من به هر كناه و زشتى - جز تهمت زدن به ييامبر خدا - دست يازيده ام آيا اينكك به اين جنايت 
هولناك نيز دست بزنم؟ نه» نه» فردا كيسه هاى زر را برداشت و نزد قارون بازكشت و هنكامى كه بنى اسرائيل كرد آمدند رو 
به آنان كرد و ككفت: هان اى مردم! واقعيت اين است كه: «قارون» اين دو كيسه زر را به من داده است تا نزد شما بيايم و به 
دروغ به بيام آور بزركى جون موسى تهمت زنم؛ اما من به خداى بزركك يناه مى برم كه بخواهم به اين كناه سهمكين دست 
يازم و به ييامبر بزركى اتهام بندم, اينكك اين دو كيسه زر قارون و اين هم مهر و نشان او بر آنها كه كواه راستكويى من و 


خيانت اين عنصر زريرست و خودكامه است. و آن كاه مهر قارون را به بنى اسرائيل نشان داد و آنان 


قو كهيز اوبرامين ستاعسة همك ودرا يدنك 
موسى سخت غرق در اندوه و خشم كرديد و دست نيايش به باركاه خدا بلند كرد و «قارون» را نفرين كرد! 


هان اى موسى! به زمين فرمان داده ام كه فرمانبردار تو باشد» اينكك هر دستورى دارى به زمين بده! 
موسى رو به زمين كرد و كفت: هان اى زمينء «قارون» را به كيفر شرارت و خيانت و بيدادش» به همراه تخت اوء فرو ببر! 


با دستور موسى عليه السلام زمين به بلعيدن آن عنصر تبهكار يرداخت و او كه به تخت يرزرق و برقش تكيه داشت بناكاه ديد 


زمين به فرو بردن او يرداخت. 


او كه اين صحنه تكاندهنده را مى ديدء عاجزانه به موسى روى آورد ووى رابه حق خويشاوندى و حرمت بيوندى كه با او 


داشت سوكند ياد داد» اما موسى به زمين دستور بلعيدن او را داد! 


زمين او را تا ياهايش بلعيد و به تدريج تا زانوها در زمين فرو رفت و سرانجام تا كلوهاه در كام زمين قرار كرفتء و در حالى 


كد نودت طوف دونو حاف واواماتد كن واتذلها ورف وموس اسلو كتوص كاف كهاورا تاك دهدية اعماق رميق قرو رقت 


هنكامى كه قارون به وسيله زمين بلعيده شد. بهانه جويان بنى اسرائيل كفتند: موسى بدان دليل اين كار را انجام داد كه ثروت 


وامكانات قارون راء به ارث بردء جرا كه 


قارون يسر عموى موسى بود و ثروت او به خاطر نداشتن كسى به موسى مى رسيدء اما يس از سه روز سراى قارون و ثروت او 


نيز به زمين فرو رفت. 


فما كان لَهُ مِنْ فّه يَنْصْدُوئَهُ مِنْ دون الله اما قارون كروهى نداشت كه او را در برابر غذاب خدا و كيفر عملكرد زشت و ظالمانه 
اش رهايى بخشدء جرا كه جز ذات ياك و بى همتاى خدا هيج كس نبود و نمى توانست او را يارى نموده واز عذاب 
سهمكين كه كيفر بيدادش بودء او را نجات بخشد. 


وَ ما كان مِنَّ المُنْنَصِرِينَ. 

و خود او نيز نمى توانست خويشتن را يارى كند واز خود دفاع كند. 

در آخرين آيه مورد بحث در اين مورد مى فرمايد: 

وَ أَصْبح الَِّينَ موا مكاتة باس بَقُولُونَ وَْكَأنَ الل يط الورْقَ لِمَنْ يَشاء مِنْ عادو وَ يَقْدِرُ 


وآن كسانى كه ديروز با ديدن زرق و برق و شكوه ظاهرى «قارون»» آرزو مى كردند كه به جاى او باشند و بسان او از آن 
همه زرف وابرق والعسكز و امكاناق بيوهيون كردنذ» أن كام كدتضييفه تلعنده شدن اوجوا بك :سجكده سحب كر كون شدنة3 
كفتند: واى بر ما! ما در جه آرزوى خام و نادرستى بوديم» كويى خدا رزق و روزى را براى هر كس از بندكانش كه خواست 


كسترده مى سازد و براى هر كس كه اراده فرمود» تنكك مى كيرد. 


و بدين سان آنان از يندار و كفتار ديروز خود سخت يشيمان شده و به خطاى خود اعتراف كردند. 


«سيبويه) مى كويد: وازه «وى» خود وازه اى مستقل است و هنككامى به كار مى رود كه انسان به خطاهاى 


خويش بى برده باشد. 


«فرّاء؛ مى كويد: اصل اين وازه «ويلك) مى باشد كه لام آن حذف و«أن)» مفتوحه در محل نصب - به فعل مقدر - مى باشد؛ 


ودر حقيقت اين كونه سيت 
اعلم انَّ الله يبسط الرّزق لمن يشاء... 


اقذاء ا يسن از نيان ابرخ تكن مى كورك: شنيده است كه فرد هخحرانقنيتى به سرش كفت :انق انتكة ونلكة؟ وا رتو سرك 
كجاست؟ 


او در ياسخ كفت: ويكك انّه وراء البيت! او در انتهاى خانه است نمى بينى؟ 


«كسايى» بر آن است كه: اين وازه به مفهوم «ذلكك» مى باشد و «ابن عباس» نيز اين نكته را يذيرفته است كه در اين صورت 
مفهوم آيه اين است كه: آنان كفتند: خداوند رزق و روزى هر كه را بخواهد كسترش مى بخشد واين به خاطر مقام و 
موقعيت والاى او نيستء و نيز روزى هر كس را اراده فرمود تنكك مى كيرد و اين نيز به جهت اهانت به او يا دليل خوارى او 
در بيشكاه يرورد كارش نيستء بلكه هر كدام روى مصلحت و حكمت است. 


لودلا أن عر الله علتنا لكسئ نا 


وآنان كه يس از قارون بجاى مانده و سياس خدا را مى كزاردند كه به جاى او نبودند» كفتند: اككر خداى يرمهر بر ما منت 


ننهاده و نعمت هاى كوناكون قارون را به ما داده بود» اينكك ما نيز به سرنوشت سياه او كرفتار مى آمديم. 
به باور ياره اى منظور اين است اككر خدا از كناهان ما جشم نيوشيده بودء ما را نيز به زمين مى برد. 
وَبِكانُّ لا يقلح الكافِوُونَ. 


اى داد! كويى كف ركرايان به ياداش خدا نمى رسند و جنين مردمى هركز نه روى رستكارى خواهند 


ديد و نه از كيفر كفر و بيداد خود نجات خواهند يافت. 


يرتوى از آيات در آيات هفتككانه اى كه داستان عبرت انككيز «قارون» را به تابلو مى برد افزون بر آنجه آمد اين نككات نيز 


دقوي بكوكل 'اسث: 


١‏ - مستى ثروت و نعمت آيات جندكانه اى كه ككذشت نشانه آن است كه «قارون»» آن قدرت تجاوزكار اقتصادى و آن 
عنصر انحصاركرء نخست از جامعه بنى اسرائيل» و به باور ياره اى از نزديكان موسى بود كه به دليل كرايش به دعوت آسمانى 
او در صف توحيد كرايان و يكتايرستان روزكار او قرار كرفت و به خاطر هوشمندى و تلاش بسيارش در شمار آكاهان از 
تورات و دانايان به مقررات آن بشمار آمد و خوش درخشيد. اما از آنجايى كه نخواست و يا نتوانست دوشادوش رشد علمى و 
اجتماعى و ييشرفت اقتصادى و توسعه ظاهرى خويشء از نظر اخلاقى و عقيدتى وانسانى نيز خود را رشد و تعميق بخشد و 
ايمان و عملكرد خود را در سياس از مهر و لطف خدا و در برابر نعمت هاى او استحكام و استوارى بخشدء همين امكانات و 


نعمت هاى بسيار او را دستخوش غرور و غفلت ساخت و كارش به مستى و انحراف و فرومايكّى و يستى انجاميد. 


اودراين راه نه حقوق خدا و حرمت مقررات او را - كه ارزانى دارنده نعمت هاى سرشار و بسيار به او بود - رعايت كرد ونه 
حرمت يبامبرش موسى را به خدا دروغ بست و شركك ورزيد و به موسى تهمت آلودكى و كناهكارى زد و با ستم و تجاوز به 


0-5 اله .0 ج. 
حقوق مردم؛ زرق و برق زود كذر 


خود را به رخ آنان كشيد و به جنون نمايش ثروت روى آورد. 


موسى با اخلاص و خيرخواهى بسيارى در هدايت او كوشيد. اما بر اثر يافشارى او به ظلم و انحراف و اسرار در حق ستيزى و 
تجاوز به حقوق مردمء بناكزير به رويارويى او برخاست واين بت اقتصادى و مظهر زراندوزى و يول يرستى را نيز - بسان 
«فرعون» و «سامرى» كه بت انحصار قدرت و زورمدارى و تجسّم تزوير وعوام فريبى وعوام بازى بودند - به كيفر مستى و 
يستى اش رسانيد و به قعر زمين» و از آنجا به قعر دوزخ روانه ساخت. 

؟ - ينج اندرز خيرخواهان درس ديكر اين آيات؛ اندرزهاى ينجككانه وانسان سازى است كه براى همه انسان ها به ويزه 
دارند كان ثروت و قدرت وامكانات بسى شنيدنى و كارساز و كره كشاست. اين اندرزهاى بشردوستانه را توحيد كرايان آ كاه 
به «قارون» دادندء اما دريغ كه او نشنيد و به قعر زمين فرو رفتء اميد كه قارون هاى ديككر قرون و اعصار بشنوند و به سرنوشت 
او كرفتار نككردند و باعث درد و رنج ديكران نشوند. 

آنان يس از ديدن جنون نمايش ثروت از سوى قارون و مستى و نعمت زدكى اوء به وى كفتند: هان اى قارون! ما خيرخواه تو 
هستيم يس خيرخواهى ما را بشنو و بينديش: 

١‏ - نخست اين كه اين اندازه به ثروت و زرق و برق وامكانات خويش دل مبند و آنها را مان دكار ميندار و مباد كه دجار 


غرور و غفلت و مستى كردى و كارت به تباهى انجامد! لا تفرح ان الله لا يحب الفرحين. 


ات 


ديكر اين كه در بهره ورى و بهره دهى از اين نعمت هاى سرشار خدا سراى جاودانه و ماند كار آخرت را بجوى و از دنيا 


يرستى و حرامخواركى بيرهيز: و ابتغ فيما اتاكك اللّه الدار الاخره. 


به بيان ديكر اين نعمت ها را وسيله رشد معنوى و انسانى و اخلاقى و نردبان عروج به كمال و رسيدن به سراى وايسين بدان كه 


* - در كام سوّم مراقب باش كه ثروت و نعمت براى تو آفريده شده است و بايد بهره و نصيب عادلانه و درست خويش را از 
آن بركيرى ومباد كه هماره خود را خدمتكرزار و امانتدار و برذه ثروت و نعمت هاى مادى يتدارى واتنها هدف توافزون 


خواهى و ثروت اندوزى باشد كه در آن صورت سخت باخته اى: ولا تنس نصيبكك من الدّنيا. 


© - بياد داشته باشد كه آن ارزانى دارنده نعمت ها جقدر به تو نيكى نموده؛ واجه نعمت هاى سرشارى به تو ارزانى داشته 
است» يس تو هم به ديككران تا سر حدٌ توان نيكى كن و ياداش نيكى و شايسته كردارى ات را از خدا بككير: و احسن كما 
احسن الله اليكك. 


ه - و سرانجام اين كه هشدارت باد كه اين ثروت و امكانات» تو را نفريبد و مباد كه به جاى به كار انداختن اين نعمت هاى 
خدا در راه صلاح و فلاح خود و خانواده و جامعه و عصر و نسل خودء آنها را در راه ستم و تباهى و تجاوز به حقوق و آزادى 
و امتيت ديكران به كاركيرى كه خدا تبهكاران را دوست نمى دارد: ولا تبغ الفساد فى الارض...(107) 


قارون - نشانكّر درس هاى روشنكّر و آموزنده بسيارى است. 


١‏ - نشانكر آن است كه نبايد قدرت و امكانات و ثروت و حق تصميم كيرى بر سرنوشت انسان هاء در دست يكك و يا جند تن 
باشد كه هم خود تباه مى شوند و هم جامعه خود را به تباهى مى كشندء بايد ثروت هاى جامعه بسان خون در ركك هاى همه 


جامعه جريان يابد و قدرت ل در دست خود مردم.(1176) 


؟ - نشانكر آن است كه مستى قدرت و ثروت و جاه و مقام و ستايش و تملق» از مستى و يستى شراب نيز ويرانكّرتر است و 
انسان را كاه به زشت ترين و كثيف ترين زشتكارى ها و بيدادها مى كشد و او را در برابر خدا و ييامبرش به طغيان وامى دارد. 


#دنشائكر أن اننت كةقرد مت و مفروز و تحنة :زد عازن شود ميحووق ولعو يز ركه بق من كرده كدضورة زا 
متفكرترين» هوشمندترين» بهترين» شايسته ترينء نابغه ترين» دانشمندترين و... انسان ها مى نكرد و همه را رام و مطيع و 


فرمانبردار و ساكت و آرامء و خود را فرمانرواى مطلق مى خواهد. 


؟ - نشانكر آن است كه همه انسان ها هنكامى كه احساس بى نيازى كنند و غرق در امكانات كردند و همه را مطيع و منقاد و 


ستايشكّر و مديحه سرا و مرعوب و مقهور و مجذوب زرق و برق و طمطراق و هيبت يوشالى خود بنكّرند» سخت بر لبه اين 


يرتكاه قرار مى كيرند» جرا كه قارون نخست در صف ايمان آوردكان و عالمان به تورات و 1 كاهان به 


فرفتكة ال نودو سن از ورسينان به ثروت و قدوت و امكانات كسترده:و'الحساسس ىن باز كاركن به تتاف و اسقيداةو 


خودسرى انجاميد و هيج تضمينى نيست كه ديكران به اين بلا كرفتار نكردند و همه را برده و فرمانبردار خود نخواهند. 


ه - و سرانجام اين كه اين داستان نشانكر فرجام عبرت انككيز و عبرت آموز زورمداران و زريرستان و فريبكاران و برخورداران 
مست و مغرور و خودكامه اى است كه تنها به خود و منافع نامشروع و زرق و برق يوشالى و خداوندكارى دروغين خود مى 
انديشند و بريده از درد و رنج محرومان و فريب خورد كان و غارت شد كان و انبوه ناراضيان» خود در كاخ هاى شيشه اى؛ 
درون اتومبيل هاى لوكس و ير طمطراقء و در يناه سرنيزه ها و كاردهاى رنكارنكك آشكار ونهان خويش روزكار را به مستى 
ويستى وفرومايكى مى كذرانند ودر كنارشان توده هاى رنجديده؛ با محروميت از حق حيات» حق الو د سل 
آزادى بيان و قلم» حقى اظهار نظر و مشاركت در تعيين سرنوشتء و محروم از حق معيشت و رفاه و بهداشت و تأمين اجتماعى 


.2 ا 2 يج . 7 : 00 
روزكار را در زندانى بز ركك و كسترده به محروميت و بدبختى مى كذ راننك... 


آرى» سرنوشت جنين ظالمان و غاصبان و مغرورانى كه با حقوق و حرمت مردم جنين كنند» سرنوشت قارون خواهد بود و 
كيفزشان :دز سراق اخترث نين ستار "سكت واسيمك ىا حراكة ابن قانون واننت عمارمو تغلفة :نا بدرو :ينك |وزتله توانا 


ختى انك يداد كران هر كر رستكار لذو عبد تل 
وَيِكأنهُ لا يُفْلِحَ الكافِرونَ. 


در زمين نه برترى جويى را مى خواهند و نه فسادى راء و فرجام [يرافتخار] از آن يروا يبشكّان است. 


65 - هر كس |[ كار شايسته و]نيكى آورد. براى او [ياداشى بهتر از آن [كارى كه انجام داده است خواهد بود.ء و هر كس [كار 
إبدى آورد [و به آن دست يازدء كيفر آن را خواهد ديد. جرا كه |كسانى كه كارهاى بد انجام داده اند جز سزاى آنجه انجام 


داده اند نخواهند ديد. 


8 - به يقين همان كسى كه قرآن را بر تو واجب ساخته استء. بى كمان تو را به سوى [زادكاه و] جايكاهت باز مى كرداند؛ 
[هان اى بيامبر» به آنان بككو: برورد كار من بهتر مى داند كه جه كسى إ|برنامه هدايت [و نجات براى مردم آورده وجه كسى 
در كمراهى آشكارى اس 


88 - و تو [اى ييامبر!] اميد نمى بستى كه [اين كتاب [آسمانى بر تو القا كردد» جز اينكه [اين رحمتى از يرورد كار تو بود [كه 


تو را به اين افتخار اوج بخشيد]؛ از اين رو هركز يشتيبان كف ركرايان مباش! 


/الرجو انان قر كد ثناند تورااز ناث" [روشكر] ندا ع نس'ان اكه وى تر كرو فرستاده شل ة استك:ت باز دارقد وتو 


[مردم را] به سوى يرورد كارت فراخوان و هركز از شركك كرايان مباش! 


8 - وبا خداوند [يكتا] خدايى ديكر مخوان و ميرست؛ جرا كه خدايى جز او نيست؛ جز ذات [ياكك و بى همتاى او همه جيز 


نابود شونده است؛ فرمان تنها از آنِ اوست؛ و شما به سوى او باز كردانيده خواهيد شد. 


شأن نزول 


5 


دشان نزول و داستان فرود سومين آيه مورد بحث آورده اند كه: وقتى ييامبر كرامى به آهنكك هجرت از «مكه) به سوى 
«مدينه) به سرزمين «جحفه) - كه جندان فاصله اى با كهن ترين معبد توحيد نداشت - رسيدء به ياد آنجا افتاد و دورى از آن 


مكان مقدس برايش كران آمد و شورى وصف نايذير در دل يديدار شد. 


فرشته وحى دراين هنكام فرود آمد و ككفت: هان اى ييامبر خدا! آيا در شور و شوق مكه هستى و در هواى شهر و ديار و 


زاد كاه خويشى؟! 
آن حضرت ياسخ داد: آرى» جرا نه؟ 
فرشته وحى اين آيه شريفه را بر قلب آن حضرت خواند كه: انْ الذى فرض عليكك القرآن لرادّك الى معاد...(17/2) 


به يقين همان كسى كه رساندن ييام قرآن و عمل به آن را بر تو بايسته ساخته است بى ترديد تو را به ميعاد كاه و وطن خويش 
بازكشت خواهد داد... 


بااين بيان اين آيه شريفه نه در مكه فرود آمده است و نه در مدينه؛ و قرآن وازه «معاد) را بدان دليل در مورد «مكه)» بكار برده 
است كه ميعاد كاه و جايكاه با كشت بيامبر كرامى است. 


2. 


بفسير 


عن 9٠‏ 5 5 5 5 0 5 ُْ حَ 
دو آفت هستى سوز برترى جويى و تبهكارى در آيات ييش»ء ره اورد شوم برترى جويى و برترى طلبى در داستان عبرت انكيز 


فرعون و هامان و نيز قارون به روشنى ترسيم كرديد اينكك هشدار مى دهد كه: 
تلك الدَّارُ الآخرَهُ تَجعَلها للذينَ لا يُرِيدُونَ علدا فى الْأَدْض و لا فساداً 


و ما سراى جاودانه آخرت و ياداش يرشكوه آن را براى كسانى قرار مى دهيم كه نه در انديشه خود بزركك بينى و برترى 


جويى باشند و نه در 


در روايت است كه اميرمؤمنان به تنهايى به بازار مى رفت و در راه خويش كمشد كان را راه مى نمود و محرومان را كمكك 
مى كرد و به ناتوانان يارى مى رساند و هنكامى كه به فروشند كان مى رسيد قرآن را مى كشود و به تلاوت اين آيه مى 
يرداخت كه: تلكك الدار الاخره... 


ويس از تلاوت آيه شريفه مى فرمود: 
نزلت هذه الآيه فى اهل العدل و التواضع من الولاه و اهل القدره من ساير الناس.(//10) 


هان اى مردم! اين آيه شريفه در مورد زمامداران عدالت ييشه و فروتن و توانمندان و صاحبان امكانات فرود مده و به آنان 


هشدار مى دهد كه مباد به آفت برترى جويى و مستى قدرت و ثروت كرفتار كردند. 
ونيز آورده اند كه فرمود: 
انَّ الّجل ليعجبه شراكك نعله فيدخل فى هذه الآيه. تلكك الدار الآخره...(178) 


كاه انسان از اين به خود مى بالد وغرق در سرور و شادمانى مى كردد كه بند كفش او از ديكران بهتر است و با اين كار به 
مفهوم آيه شريفه وارد مى شود كه: اين سراى آخرت و ياداش يرشكوه آن را براى كسانى قرار مى دهيم كه هيج برترى جويى 


و تباهى را نخواهند» جرا كه اين فرد در قلمرو كوحكك و ناجيزى در انديشه برترى طلبى است. 


نا ايخ سان متطوو ابن تنك كدهر كسن نمه هن تع ان تعمت هائ: كونا كون كرجه يهالناسن و كفشن عويش بر كستى تكثر 


ورزد و برترى جويى كندء از كسانى است كه در روى زمين در انديشه برترى جويى و تبهكارى است. 


«كلبى) مى كويد منظور ان 


«تبهكارى در زمين») دعوت مردم به شركك و كفر و يرستش غير خداى يكتاست. 

اما به باور «عكرمه) منظور بردن مال مردم به ناروا و ستم به انسان ها و يايمال ساختن حقوق مردم مى باشد. 
وَ العاقَه لِلمَتّقِينَ. 

و فرجام خوش و رستككارى جاودانه از آن كسانى است كه از شركك و كناه وستم وحق كشى دورى جويند. 


به باور يارهاى منظور اين است كه: بهشت يرطراوت و زيباى خدا از آن كسانى خواهد بود كه به وسيله رعايت مقررات و 
واجبات و دورى كزيدن از كناهان و حق كشى ها از كيفر خدابيرهيزند. 


يرتوى از عدل و فضل خدا 

در دومين آيه مورد بحث به اين قانون عادلانه و بخشايش خدا مى يردازد و مى فرمايد: 

مَنْ جاء بِالْحَسَنّهِ قله حَرٌ نْها 

هر كس كار نيكك و شايسته اى انجام دهدء برايش ياداشى بهتر از كارش خواهد بود. 

َ مَنْ جاه بالمَيّْهِ قلا يُجرَّى الِّينَعَمِلُوا اينات إلا ما كانوا يعْملُونَ. 

و كسانى كه به بدى و كناه دست يازند تنها به اندازه همان بدى و كناهانشان كيفر خواهند شد. 


آرى» آيه شريفه روشنكرى مى كند كه خداى بخشاينده و بخشايشكر به كارهاى شايسته و نيكك بند كان از روى فزونبخشى و 
بزركوارى خود ياداشى بهتر مى دهدء اما به بديها و كناهان آنان» كيفرى برابر همان كناه و بدى آنان؛ و اين نشانكر مهر و 


كرامت اوست. 

در آيه ديكرى همين واقعيت را بدين صورت ترسيم مى كند كه: 

وامم جاء بالسعه قا بتي اله نفلها... 1/5 

و كسى كه به بدى و كناه دست يازد تنها به اندازه همان بدى و كناهى كه كرده است كيفر مى كردد. 
نويدى اعجازاميز 


در 


سومين آيه مورد بحث قرآن روى سخن رابه ييامبر مى كند و مى فرمايد: 


إن اذى وض علي القوآن رفك إلى معاد 


به يقين آن كسى كه بر تو بايسته ساخته است كه ييام قرآن را به مردم برسانى و بر اساس آن عمل كنىء همو تو را سرفراز و 
ييروز به ميعادكّاهت «مكه)» باز خواهد كرداند. 

ايخ تفشير نزاى ابه شريفه از كزوحق إن يله زابق عباسن» - ووايث شدة ادكه و اين توي د حهانحكن تشائكر ان است: كه 
محمد صلى الله عليه وآله ييامبر خداست و رسالت و دعوت اواز سوى خدا سرجشمه مى كيرد, جرا كه در اين آيه بدون هيج 


كوظلية اررتوية با كين بكاهاده دوو نيدي كه أن تويناى وعدم يكرنة سق رافك 

«قتيبى) مى كويد: وازه «معاد» هنكامى كه در مورد انسان به كار رود به مفهوم وطن انسان استء جرا كه انسان بهر كجا برود 
سرانجام به وطن خويش باز مى كردد. 

به باور ياره اى منظور اين است كه: خدا سرانجام روح تو را قبض مى كند و تو جهان را بدرود خواهى كفت. 

وبه باور ياره اى ديكر منظور اين است كه: خدا تو را به رستاخيز و سراى آخخرت باز مى كرداند. 


برخى آورده اند كه: خدا تو را به بهشت يرطراوت و زيبا خواهد برد. 


5 


انا به باور ما به نظر مى رسد كه منظور از آنء» بازكشت آن حضرت به «مكه) است؛ جرا كه «عود) به مفهوم بازكشتن است و 


5 


نه رفتن؛ روشن است كه بازكشتن در جايى به كار مى رود كه انسان از آنجا برود و بدان دليل كه بيامبر «مكه» را تركك كرده 


بودء خدا به او نويد مى دهد كه سرانجام با سرفرازى و شكوه به آنجا باز خواهد كشت. 
نا كفته نماند كه بازكشت به بهشت و روز رستاخيز نيز درست استء جرا كه قرآن در مورد بازكشت كف ركرايان به دوزخ و 


سراى آخرت مى فرمايد: 


ثم انّ مرجعهم لالى الجحيم.(180) 


در ادامه آيه شريفه به بيان نكته ديكرى يرداخته و مى فرمايد: 


ىه 


قل رَبّى أَعْلَمٌ مَنْ جاء بِالْهُدى وَ مَنْ هُوَ فى ضَلالٍ مُبين. 

هان اى يبامبر! به شركك كرايان بكُو: خداى من داناتر است كه جه كسى در راه هدايت است و در خور ياداش» و جه كسى در 
كمرافق رادو خون كيقر ابت 

بةيان ذيكر متظون اين اسث كة خدا بهتز ازهمكان اهان آورد كان زاستيخ و كفر كرايان رامن شتاسد .واو داتاتر اسث 5ه 
من كتاب هدايت را از سوى او آورده ام و شما در بيراهه سركردانيد» به همين جهت همو به زودى من و راه و رسم آسمانى و 
درست مرا بر تاريكك انديشى هاى شما ييروزى خواهد بخشيد. 

در ادامه سخن با ييامبر كرامى مى افزايد: 


وَ ما كدْتٌ تَوبجُوا أَنْ يُلْقَى إِلَيِك الْكتابُ هان اى ببامبر! تو هركز در ككذشته اميد آن را نداشتى كه اين كتاب يرشكوه آسمانى 


به تو وحى كردد و خدا تورا به وسيله وحى و رسالت و كزينش به يبامبرى و ييام رسانى خويش اين كونه شكوه و عظمت 


إلا رَحْمَهٌ مِْنْ رَبُك امّرا خدا تورا مورد رحمت وعنايت خويش قرارداد و بخشايش او جنين ايجاب نمود و بدين سان لباس 


برافتخار رسالت را بر اندام 


تو يوشانيد و خير و سرفرازى تو را مقدّر داشت. 


آرىء همان كونه كه تا كنون جنين بودء در آينده نيز مهر و لطف خود را از تو دريغ نمى دارد و سرانجام تو را در اوج شكوه 


واقتدار به مكه باز خواهد كرداند. 


داوق يار اى منظور ابن است كه« هان اى امير تو اميداؤار نودئ كه كتابهائ ييشنيان رافراكيرئ وسركدقت انان رات 


بى آنكه ديده. يا خوانده و يا شنيده باشى - بتوانى بر مردم مكه بروشنى و زيبايى بيان كنى... 
لآ ايف ان" تهون سه وما ار اله او كو 
وما كنت ثاويا فى اهل مدين تتلوا عليهم آياتنا...(141) 


وتواى ييامبر! در ميان مردم شهر «مدين» اقامت نداشتى تااز روند جامعه آنان آكاه كردى و آيات مارا - كه بيانكر 
سركذشت آنان است - براى مردم بخوانى» بلكه اين ما هستيم كه ييامبران را در يرتو وحى و رسالت به رساندن ييام خويش بر 


من كلدي 

ونيز همانند اين آيه است كه مى فرمايد: 

ونا كنت تالت الغر اد قضننا ال موفين الأم..: 07 

وآن كاه كه فرمان رسالت و ييامبرى را به موسى واكذاشتيم تودر ساحل غربى كوه طور نبودى... 


وبااين وصف سركذشت آموزنده اورا براى مردم باز مى كويىء جرا كه خدا آن را به تو وحى كردء واين ها همه نشانكر 


مهر و بخشايش او بر توست. 
فلا تكُوئَنٌ هيرا لْكافِِينٌ. 
يس در راه سياسكزارى از اين نعمت هاى كران» هركز در زندكى يار و يشتيبان كف ركرايان مباش! 


كرجه در اين آيات روى سخن با ييامبر كرامى استء اما به 


روشنى دريافت مى كردد كه انسان در زندكى نه تنها بايد يار و ياور ظالمان و خودكامكان نباشدء بلكه بايد هماره دربرابر 
بيداد كرى و باطل كرايى و حق كشى آنان به صورتى كه برايش ممكن بود يايدارى ورزد واز حقوق خود و ديكران دفاع 


نمايد؛ جرا كه اين وظيفه هر انسان توحيدكراو آزادمنش است,. نه شخص بيامبر كرامى! 


«ابن عباس) در اين مورد آورده است كه: همه آيات قرآن - كرجه روى سخن در ياره اى از آنها با ييامبر باشد - براى همه 
بندكان خداست و بسان اين بيان زيبا در فرهنكك عرب است كه مى كويد: «روى سخن من با توست تا ديككرى بشنود» اياك 


اعنى و اسمعى با جاره! 
جهار هشدار سرنوشت ساز 


قرآن يس از ترسيم يرتوى از رحمت و مهر خدا به يبامبر در آيات بيشء و هشدار به آن حضرت و همه توحيد كرايان در 
يشتيبانى نكردن از كف ركرايان و ظالمان» اينكك جهار هشدار سرنوشت ساز ديكر را بدين صورت ترسيم مى كند: 


وَ لا يَصُدّنّك عَنْ آيات الله بَعدَ إذْ أنْْلَتْ إلَيك هان اى يبامبر مباد كه اين كف ركرايان و ظالمان تو راز بيروى قرآن و آيات و 


مقررات آن - يس از آنكه بر تو فرو فرستاده شد و مقام والاى رسالت و ييامبريت را ترسيم نمود - باز دارند. 


وَادْعٌ إلى رَبك مردم را به توحيد كرايى و فرمانبردارى از يرورد كارت فراخوان؛ به سوى همو كه تو را آفريد و نعمت هاى 


كوناكون و ارجمند خود را به تو ارزانى داشت. 
وَ لا تَكونَن مِنّ المش ركينَ. 


و مباد كه هركز از شرككث كرايان و ظالمان كردى و يا به سوى آنان تمايل 


نيذا كتى و كسى از آثان ازا دوست" ندارى و ازعملكرة آثان خشوود كردق نه نه هر كر! 


در آخرين آيه مورد بحث مى فرمايد: 


جرا كنز ذاك ياكق وابى كمتائ خدا» خذاى د يكرئ نيشت 
ل شَئْ ءٍ هالكك إلا وَجِهَهُ هر جيزى جز ذات ياكك او فنايذير و نابود شدنى است. 
اين تعبير در آيه شريفه. بسان: «وجه الرأى) و «وجه الطريق» است كه تعبير نخست به مفهوم «خود راى) و ديد كاه. و تعبير دوّم 


به مفهوم «خود راه») مى باشد. 


با اين بيان» «وجه الله به مفهوم ذات ياكك خخداست و به همين جهت است كه «مجاهد» «الآ وجهه) را به مفهوم «الا هوا معنا 


كرده است. 


آيه شريفه نشانكر اين واقعيت هشداردهنده است كه همه يديده ها و اجسام فنا مى يذيرند و باز مى كردندء و باور و عقيده 
بزركان نيز در مورد فنايذيرى جهان و انسان همين است كه همه اينها با جهره و صورت و سيماى خويش فنا مى يذيرند و 
دكرباره به همان صورت - از واقعيت و ماده اى كه محفوظ مانده است - يديدار مى كردند. 


به باور ياره اى منظور آيه اين است كه: همه يديده ها و عملكردها جز آنجه براى خدا انجام كيرد و ياداش الهى باشد - فنا مى 
يذيرند؛ با اين بيان منظور از «وجه الله كارى شايسته است كه در انجام آن هدف تنها خشنودى خدا باشد و او را بجويد و رو 
به باركاه 


او آورد. 


لهُ الحكمٌ فرمانروايى حقيقى و بى جون جرا از آن اوست... 


مط * 


0 


وَ إله 


و سرانجام به سوى از بازكردانيده خواهيد شد تا در آنجا به ياداش و كيفر كارهايتان برسيد. 


به باور ياره اى منظور اين است كه: داورى بندكان در سراى آخرت به دست اوست ونه هيج كس ديكر. 


يرتوى از سوره مباركه ترجمه و تفسير آيات الهام بخش و درس آموز سوره مباركه قصص نيز به لطف فروفرستنده آن به يايان 


رسيد و اينكك به يارى او مى رويم تا در آستانه بيست و نهمين سوره قرآن بايستيم واز آيات آن نور كيريم. 


در سوره اى كه كذشت از كنار مفاهيم بلند» درس هاى متنوع و معارف جانبخش بسيارى كذشتيم كه اكر بخواهيم كوشه اى 
از آن بوستان يركل و لاله» و قطراتى از آن اقيانوس موّاج و بى كران را در تابلو كوجكى بسان اين صفحه از تفسير به نمايش 


نهيم با اين موضوعات انسان ساز و درس هاى الهام بخش و يند و اندرزهاى عبرت آموز روبرو مى كرديم: 
وعده خدا و سنت تاريخى او در ييروز ساختن حق طلبان» 
قدرت نمايى شككفت آور خداء 

ولادث شكفت انك كردكق نيل» 

دو شاهكار ديكر 

و مااورا به مادرش بازكردانديم! 

فاش تعيت هاي كرات 

هجرت تاريخى موسى به سوى مدين» 

الكيزش اموسى ازاسوئ حداء 

موسى در كاخ فرعون... 

دجالكرى و حق ستيزى ييشواى استبداد. 


اانه رابك او دوشق وعركة سامير كرام 
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دو 


آفت هستى سوز برترى جويى و تبهكارى» 
و ديكرء يرتوى از عدل و فضل خداء 


بارا خدايا! يرتوى از اين آيات و اين سوره انسان ساز را بر كسترده دل و جان ما بتابان» تا خانه دل هماره به نور تو روشن 


باشد» و هر كز ظلمت و تير كى كناه و ستم در اعماق آن يديد نيايد و ريشه ندواند. 


آفريد كارا! ما را از آفت هاى هستى سوز برترى جويى و خود كامكىء و خوددوستى و تبهكارىء و دنيايرستى و انحصاركرى 
و فراموش ساختن ياد و نام بلند و يرشكوهت مصون و محفوظ بدار! 


تفسير اطيب البيان 


سوره قصص » غرض سوره : وعده جميل به مؤمنان است در قبل از هجرت به اينكه خداوند آنهارا همانند قوم موسى نجات 
مى دهد و سختيها و مشكلات آنها را از ميان برمى دارد و درعين حال حكمت انزال كتاب را بيان مى نمايد. 

)١(‏ (طسم ): (طاء سين », ميم ) همجنانكه كفته شد حروف مقطعه از رموز قرآنى است و كفته شده طاء اشاره به نام مقدس 
طالب و سين اشاره به نام سميع و ميم اشاره به نامهاى مقدس مبدىء و معيد است . 

(0) (تلكك ايات الكتاب المبين ): (اين قرآن آيات كتاب آشكار است ) همجنانكه كفته شد. اشاره با لفظ (تلكك ) كه 


مخصوص أشاره به دور است براى دلالت بر عظمت وعلو شأن قرآن است مى فرمايد اين قرآن آياتى واضح الدلاله و آشكار 


دارد و كتابى بيان كننده و توضيح دهنده است . 


() (نتلوا عليك من نبا موسى وفرعون بالحق لقوم يؤمنون ): (ما از داستان موسى و فرعون آنجه را حق است بر تو و براى 


مردمى كه ايمان مى آورند» مى خوانيم ) مى فرمايد ما بعضى از اخبار موسى و فرعون را بر تو مى خوانيم » خواندنى به حق 
«براى اينكه اين قومى كه به آيات ما ايمان آورده اند در آن انديشه كنند و برايشان محقق و مسلم شود كه خدايى كه آنها به 
او و فرستاده اش ايمان آورده اند وهر آزار و اذيتى رادر راه او تحمل كرده اندء همان خدايى است كه موسى راء براى احياء 
عقو يف عزك ونان ةكين اتير اقل يس اسالينا ذل بود كن وكير ك نونز وى مز ممان :ابن امنكتنرا ؤارث سافان ف 


سازد و آنجه درباره بنى اسرائيل جارى نمود» در مورد ايشان نيز محقق خواهد كرد. 


() (ان فرعون علا فى الارض وجعل اهلها شيعا يستضعف طائفه منهم يذبح ابناء هم ويستحيى نساءهم انه كان من المفسدين 
): (بدرستى كه فرعون در زمين برترى طلبى نمود و مردمش را دسته دسته كرد كروهى از آنها را بيجاره و ضعيف نموده » 
ستراتشان راف كشت هو رناتشان راؤنده من كذاشت به واس كنه "او از فساد كاران :فود) فى قرما ند فرعون دن زميق 
بلنديروازى و استكبار نمود و با كستردن دامنه تسلط خودبر مردم در ميان آنها با ستمككرى و جبر رفتار كرد و ميان مردم تفرقه 
افكند و نظام طبقاتى را برقرار نمود تابا هم همدل و هماهنكك نشوند و نتوانند در مقابل زوركويى اومقاومت كنند» و كروهى 


از مردمش را كه همان بنى اسرائيل و اولاد يعقوب باشند (كه بعد از آنكه يوسفعع يدر و برادرانش را به مصر خواند در آنجا 


ساكن شده و زادوولد نموده بودند) به برد كى و استضعاف كشيده و همه فرزندان يسر آنها را مى كشت ودختران آنها را براى 
خدمكرزارئ اندو فى كذاشت حون حواستدية اب وستملة نسل اهارا نازوف كد واندييئ ات كه فزعون: نا اين اعمال يليد 
جزء مفسدان در زمين بود.» جون خلقت عمومى انسانها اقتضاء مى كند كه همه آنها به يكك اندازه از نعمات زندكّى وامكانات 
زيستى بهره ببرند اما فرعون با به بردكى كشيدن بنى اسرائيل و محروم كردن آنهااز امكانات و تمتعاتى كه استحقاق آن را 
داشتند» در زمين افساد مى كرد و انسانيت را به سوى هلاكت و نابودى مى كشاند. و اين طرز رفتار فرعون يكك شيوه سياسى 
است كه همه طغيانكران تاريخ براى محافظت از سلطنت خود به آن يناه مى برند و همه با شيوه اى مشابه با كروهها و افراد 


مخالف خود كه در برابر آنها مقاومت مى كنند» برخوردمى نمايند و آنها را به جبر و ستم به بند مى كشند. 


(0) (ونريد ان نمن على الذين استضعفوا فى الارض و نجعلهم ائمه و نجعلهم الوارثين ): (و ما اراده كرديم كه بر آنان كه در 
زمين ضعيف شمرده شدند منت نهاده »آنها را يبشوايان خلق و وارثان ديكران قرار دهيم ) مى فرمايد در همان جوى كه قدرت 
فرعون طغيانكر بر قوم موسى احاطه داشت وآنها را به استضعاف و بردكى مى كشيدء اراده كرديم تا بر همان مستضعفان 
نعمتى ارزانى كنيم كه از سنكينى آن كرانبار شوند و خواستيم تا آنان را يبشوا كنيم » تا ديكران به آنهااقتدا كنند (با اينكه 
سالها ييرو 


مكنت دهيم و آنان را مالكك آن نموده و در آنجا استقرار بخشيم . 


(©) (ونمكن لهم فى الا-رض ونرى فرعون وهامان وجنود هما منهم ماكانوايحذرون ): (و آنها رادر زمين مكنت داده واز 
همين مستضعفان به فرعون و هامان ولشكريان آن دو سرنوشتى را نشان دهيم كه از آن مى كريختند) لذا خداوند اراده كرده 
بود تا فرعونيان را غرق كند و بنى اسرائيل را در جاى ايشان مستقر كرداند و به آنها مكنت و ملكك ببخشدء واين همان 
سرنوشت محتومى بود كه فرعون و وزيرش هامان (18) ساير لشكريان او از آن بيم داشتند و از ترس اينكه بنى اسرائيل بر آنها 
غلبه و ظهور بيابند و ملكك و مال و سنت شان رااز بين ببرند» اقدام به كشتن و آزارآنها مى نمودندء اما اين ظاهر امر بود و در 
باطن امر الهى به اين تعلق كرفته بود تابنى اسرائيل را از يوغ بندكى فرعونيان نجات دهد و ايشان را در جاى آنها مستقر 


كرداند. 
و732و3ع0 (واوحينا الى ام موسى ان ارضعيه فاذا خفت عليه فالقيه فى اليم ولا تخافى ولا تحزنى انا رادوه اليكك و جا علوه من 


المرسلين ): (و به مادر موسى وحى كرديم كه او را شير بده و همين كه بر جان او بيمناكك شدى . او را به دريا بيانداز و مترس 


وغمكين مباش » كه ما او را به تو باز كردانيده و او رااز ييامبران مى 


نمائيم ) مى فرمايد ما با نوعى الهام و القاء قلبى بعد از آنكه مادر موسى ع او را به دنيا آوردبه او كفتيم : به موسى شير بده تا 
وقتى كه بر جان او ترسيدى » كه مبادا فرعونيان او رابكشند, در آن هنكام او به دريا بيانداز (مراد از دريا رود نيل است ) و 
ديككر از بابت جان او هراسان و اندوهكين نباش و بدان كه ما او را به تو برمى كردانيم و او را از ييامبران قرارمى دهيم . و در 
آيه اختصار و ايجازى بكار رفته كه از نظر بلغت در حد اعجاز مى باشد.جون در همين آيه كوتاه » دو امر» دو نهى و دو 


بشارت وجود دارد. 


(8) (فالتقطه ال فرعون ليكون لهم عدوا وحزنا ان فرعون وهامان وجنود هماكانوا خاطئين ): (يس آل فرعون موسى را از دريا 
بركرفتند. تادر آينده باعث اندوه ودشمنشان شودء آرى فرعون و هامان و لشكريان آنها خطاكار بودند) (التقاط) يعنى 
برخوردن به جيزى و برداشتن آن بدون اينكه در جستجوى آن باشند.مى فرمايد: آل فرعون موسى ع را از دريا بركرفتند و 
نتيجه اين كار اين شد كه همين موسى ع در آينده باعث اندوه و دشمنشان شدء و براستى فرعونيان در كشتن فرزندان مردم و 
زلذه نكه:داشتن موسى نخطا كار بودتدء آنها من خواشتدن مقندوات الهى را تغتبردهتد و كسى :زا كدهابه بيقن ينتى. كاهنان > 
حكومت آنها را نابود خواهد كردء از بين ببرند»اما اطفال بى كناه فراوانى را كشتند و در عوض ء آن بركزيده الهى را خود, از 
دريا بازكرفتند و با كمال جد 


و جنيك صفظ: تسودتك واذار دامان خوى زر كف كزديك: 


(9) (وقالت امرات فرعون قره عين لى ولكك لا تقتلوه عسى ان ينفعنا اونتخذه ولدا وهم لايشعرون ): (و همسر فرعون كفت : 
اين كودكك نور جشم من و توست .ء او رامكشيد جه بسا ما را سود بخشدء يا او را به فرزندى بككيريم و ايشان نمى دانستند) 
خداوند محبت موسى را در دل همسر فرعون بيانداخت و در نتيجه او ميانجى وواسطه نجات موسى شد و همينكه آثار جلالت 
و جذبه الهى را در وجود آن كودك مشاهده كرد از فرعون خواست تا اورا نكشد بلكه وى را به فرزندى بككيرد (جون 
آنهافرزند نداشتند) واين سخنان در حالى كفته مى شد كه نه او و نه مخاطبانش نمى دانستند كه جه مى كنند و سرانجام كار 


جه خواهد شد. 


)0٠١(‏ (واصبح فؤاد ام موسى فارغا ان كادت لتبدى به لولا ان ربطنا على قلبهالتكون من المؤمنين ): (و قلب مادر موسى مطمثئن 
و فارغ از اندوه كشت » كه اككر ما قلب او را محكم به خود ربط نمى داديم تااز مؤمنان باشدء نزديكك بود كه راز موسى را 
افشاكند) مى فرمايد قلب مادر موسى از خوف و اندوه واضطراب و خيالهاى يريشان آسوده كشت و اككر ما قلب او رابه 
واسطه وحى خود آرام و فارغ نمى ساختيم و بواسطه آن ازمؤمنينى كه به خدا رجاء واثق دارند و صبر مى كنند» نمى كشت » 


هر آينه نزديكك بوداسرار موسى را كه مى بايست مخفى مى ماند, اظهار كند و دشمنان از راز او آ كاه شوند. 


)1١(‏ (وقالت لاخته قصيه 


موسى را ازدور زير نظر داشت اما دربايان متوجه نبودند) يعنى مادر موسى به خواهر او كه نامش مريم بوده امر مى كند كه 
دنبال صندوق رابكيرد و ببيند كه آب صندوق را به كجا مى برد و او بدنبال صندوق رفت و آن رااز دورزير نظر داشت و ديد 


كه خادمان فرغواق او ]ناز ات كرفتتل "اما انها متوجةوملقفقت تقتدتك كه او ابشان :زا زيرتظر دارة: 


)1١(‏ (و حرمنا عليه المراضع من قبل فقالت هل ادلكم على اهل بيت يكفلونه لكم وهم له ناصحون ): (و ما قبلا يستان همه 
زنان شير ده را بر او حرام كرده بوديم » درنتيجه موسى شير هيج زنى را نخورد» خواهرش كفت : آيا مى خواهيد شما را به 
خاندانى راهنمايى كنم كه سريرستى اين كودك را براى شما به عهده بككيرند و خيرخواه اوباشند؟) يعنى ما قبل از اينكه 
خواهرش نزديك شود به نحو تكوينى يستان ساير زنان شيرده رابر او حرام كرديم بطوريكه . يستان احدى را قبول نكرد و در 
نتيجه خواهرش وقتى اين وضع را ديد به آل فرعون كفت : مى خواهيد شما را به خانواده اى راهنمايى كنم تا آنان سريرستى 
اين كودك را به نفع شما به عهده بككيرند و ايشان خيرخواه او باشند و به امر اواهتمام بورزند؟ 


(1) (فرددناه الى امه كى تقرعينها ولا تحزن ولتعلم ان وعد الله حق و لكن اكثرهم لايعلمون ): (در نتيجه ما او 


رابه مادرش باز كردانيديم تا جشمش روشن شود واندوه نخورد و بداند كه وعده خدا حق است و ليكن بيشتر مردم نمى 
دانند) ظاهرا فرعونيان بيشنهاد خواهر موسى را يذيرفتند و جاره اى هم نداشتند» جون موسى هيج زن شيردهى را نمى يديرفت 
»واو آنها را به مادر موسى راهنمايى نمود و آنهاموسى را براى شيردهى و كفالت به مادرش سيردند. يس با اين نقشه و طرح 
اين اسباب خداوند موسى را به مادرش با زكردانيد» تا جشمش به وجود او روشن شود و غصه نخورد و نفسش راضى كردد و 
با مشاهده او علم يقينى ييدا كند كه وعده خدا حق است و خداوند هركز در وعده خود خلاف نمى كند. اما بيشتر مردم در 


وعده هاى خدا كرفتارشكك و ترديد هستند و دلهايشان مطمئن به آن نيست و قدرت مطلقه يرورد كار را دركك نمى كنند. 


(؟1) (ولما بلغ اشده واستوى اتيناه حكما وعلما وكذلكك نجزى المحسنين ): (وجون به حد رشدش رسيد و جوانى كامل و 
تمام عيار شد به او حكمت و علم داديم واين جنين به نيك وكاران ياداش مى دهيم ) منظور از (بلوغ اشد) اين است كه انسان به 
فرخلة اتن از رشند يرسك كه تيروها وقؤائ يدنش .هذ اكثر قوت و شدت برسد ابن آم ر غالبا دن سق 18 سالكى ضؤوت فى 
كيرد. و (استواء) در اينجا به معناى اعتدال و استقرار در حيات است و مراد از (حكم ) اصابه نظر و رأى صواب در مورد امور 
مختلف و مراد از علم نيز علم لدنى و خدايى است كه يروردكار آن را به هر كس 


بخواهد اختصاص مى دهد. و مراد از (احسان ) نيز نيكويى درمرحله عقيده و عمل مى باشد. 


(10) (ودخل المدينه على حين غفله من اهلها فوجد فيها رجلين يقتتلان هذامن شيعته وهذا من عدوه فاستغاثه الذى من شيعته 
على الذى من عدوه فوكزه موسى فقضى عليه قال هذا من عمل الشيطان انه عدو مضل مبين ): (و موسى درهنكامى كه مردم 
شهر غافل بودند وارد شهر شد و در آنجا به دو نفر برخورد كه بايكديكر نزاع مى كردند كه يكى از بنى اسرائيل بود و ديكرى 
از قبطيان » آنكه از ييروان موسى بود او را به عليه قبطى يارى طلبيد» يس موسى مرد قبطى را ضربه اى زد كه در اثرآن فرد 
قبطى مرد» موسى با خود كفت : اين امر از عمل شيطان بود همانا او دشمنى كمراه كننده و آشكار است ) موسى جون نزد 
فرعون و در قصر زندكى مى كرد ظاهرا تا اين زمان از قصر خارج نشده بود اما سرانجام يكك روز هنككامى كه مردم دكانها و 
بازار را تعطيل كرده و به خانه مى رفتند و خيابانها خلوت بوده (احتمالا هنكام ظهر يا اواسط شب ) موسى وارد شهرمصر مى 
شود ودر آنجا دو نفر را مى بيند كه مشغول جدال و نزاع بوده اند كه يككى ازايشان فردى قبطى واز قوم فرعون و ديكرى 
فردى بنى اسرائيل بوده يعنى انتساب به دين ابراهيم و اسحاق و يعقوب داشته اكرجه كه در آن زمان از دين توحيد جز اسمى 


باقى نمانده بود و بنى اسرائيل تظاهر به عبادت فرعون مى كردند» به هر جهت فرد بلى 


اسرائيلى از موسى نصرت و كمكك طلبيد تا او را بر عليه قبطى يارى كند و موسى ع آن فرد قبطى را با مشت يا با كف دست 
ضربه اى زد تا او را دفع كندء اما در اثر آن ضربه » فرد قبطى جابجا مرد؛ يعنى موسى بدون عمد و بطور اتفاقى مرتكب قتل 
شد و آنككاه در مقام ندامت با خود كفت : اين مشاجره و دركيرى كه به فوت قبطى منجر شد از وساوس شيطان و اعمال او 
نشأت مى كيرد و اوست كه ميان اين دو نفر عداوت افكند و مرا وادار به مداخله و د ركيرى نمود. جون او دشمنى كمراه 
كننده و آشكار است و اينكه اين عمل رااضلال شيطان ناميد براى اين بود كه اكر جه عمل او معصيتى كه موجب مؤاخذه 
باشدنبود و صرفا اشتباه و خطا بود و بلكه جنبه دفاع از مرد اسرائيلى در برابر مردى كافر وظالم را داشت » اما به هر جهت اين 
خطا منسوب به خدا نبود» بلكه منسوب به شيطان بودءجون اين واقعه از اشتباه و سؤ تدبير ناشى مى شد و بزودى فرعون و 


بز ركان قبطى را برعليه او تحريكك مى كرد واين امر همان جيزى بود كه شيطان اراده آن را داشت 


يس مرا بيامرز» و خدا هم اثر جرم او را محو كرد واو را آمرزيد آرى خدا آمرزنده مهربان است ) موسى در اينجا در بيشكاه 


يرورد كار خود اقرار مى كند 


كه به نفس خود ستم كرده »جون نفس خود را مورد خطر قرار داده و آنككاه از خداوند درخواست مى كند تا اثراين عمل را 
خنثى كند و او را از عواقب وخيم آن خلاص نمايد و خداوند هم او رااز شرفرعونيان و ازاين اندوه نجات داد جون او 


آمرزنده و مهربان است . 


(10) (قال رب بما انعمت على فلن اكون ظهيرا للمجرمين ): (موسى كفت :يرورد كارا به خاطر اين نعمتى كه من دادى » ه ركز 
يشتيبان مجرمين نمى شوم ) در اين عبارت موسى ع با خداى خود عهد و ييمان مى بندد كه به واسطه اين نعمتى كه خدا به او 
ارزانى داشته ديكر هر كز هيج مجرمى رادر جرمش كمكك نكند» تا شكرنعمات الهى را به جا آورده باشدء و مراد از نعمت » 
ولايت الهى است كه خداوند آن رابه اهل صراط مستقيم (يعنى انبياء صديقين » شهداء و صالحين )(17؟) اختصاص داده است 
واز همين جا معلوم مى شود مراد از (مجرمين ) امثال فرعون و درباريان او هستندء نه امثال آن مرد اسرائيلى كه موسى او را 
يارى كرد» جون » نه يارى كردن او جرم بود و نه سيلى زدن موسى به قبطى و جككونه ممكن است صاحب ولايت الهى و اهل 
صر اطمستقيم مرتكب جرم و معصيت شود با اينكه به شهادت قرآن داراى علم و حكم مى باشد؟ 


(18) (فاصبح فى المدينه خائفا يترقب فاذا الذى استنصره بالامس يستصرخه قال له موسى انكك لغوى مبين ): (فرداى آن روز 


در شهر نكران و هراسان مى كشت ءناكهان همان شخص ديروزى را كه از او نصرت 


طلبيده بود ديد» موسى به او كفت » هماناتو كمراهى آشكارى ) ظاهرا موسى بعد از آن جريان و قتل قبطى » ديكر به قصر 
فرعون برنكّشته و شب رادر مصر بسر برده » مى فرمايد موسى با حالت ترس و نككرانى در شهر شب را به صبح رسانيد و دوباره 
همان مردى كه ديروز او را به يارى طلبيده بود» با صداى بلند» از اويارى خواست كه مرا از جنكك يكك قبطى ديكر نجات بده 
و موسى از در توبيخ وسرزنش به او كفت : معلوم مى شود كه تو آشكارا كمراه هستى و نمى خواهى راه رشد وصواب را در 


بيش بكخّيرى » جون او با مردى نزاع و مقاتله مى كرد كه از نزاع با آنها جز شرو فساد برنمى خاست . 


(19) (فلما ان اراد ان يبطش بالذى هو عدو لهما قال يا موسى اتريد ان تقتلنى كما قتلت نفسا بالامس ان تريد الا ان تكون 
جبارا فى الارض وما تريد ان تكون من المصلحين ): (همين كه خواست به شخص قبطى كه دشمن او و آن مرد بود دست 
بككشايد و او را تنبيه كند مرد اسرائيلى كفت : آيا مى خواهى مراهم بكشى ؟ جنانجه ديروز هم شخصى را كشتى » معلوم مى 
شود تو جز جبارى در زمين قصدى ندارى ونمى خواهى از صلح جويان باشى ) ظاهرا به محض اينكه موسى مى خواهد بر آن 
فرد قبطى خشم بككيرد واو را تنبيه كند» مرد اسرائيلى خيال كرد موسى با آن توبيخ و عتابش قصد دارد» وى را به قتل برساند. 


لذا از خشم موسى بيمناكك شد و 


كفت : اى موسى آيا مى خواهى مرا هم بكشى .همانطور كه ديروز يكك نفر را كشتى ؟ و از سخن اوء فرد قبطى فهميد كه 


قاتل قبطى ديروز موسى بوده است و لذا بركشت تا اين ماجرا را به دربار كزارش دهد. 


)٠١(‏ (وجاء رجل من اقصا المدينه يسعى قال يا موسى ان الملا ياتمرون بكك ليقتلوكك فاخرج انى لكك من الناصحين ): (و از 
آخر شهر مردى دوان دوان آمد وكفت : اى موسى درباريان درباره تو مشورت كردند تا تو را بكشند» يس فرار كن و ازشهر 
بيرون بروء همانا من از خيرخواهان تو هستم ) ظاهرا قصر فرعون خارج از شهر بود و مردى از دوستداران و هواخواهان موسى 
كه در جلسه مشورت فرعونيان حضور داشته » از قصر خارج شده و به شهر آمده نا موسى راخبردار كند كه فرعونيان قصد 
كشتن او را دارند و به او يبشنهاد كرد كه از شهر خارج شود و براى تأكيد كلام خود افزود» من از خيرخواهان تو هستم . يعنى 


دروغ نمى كُويم وقصد خيانت به تو را ندارم . 


(11) (فخرج منها خائفا يترقب قال رب نجنى من القوم الظالمين ): (يس موسى با حالت خوف و نككرانى از شهر خارج شد و 
كفت : يروردكارا مرا از شر اين مردم ستمكار نجات بده ) لذا موسى با حالت ترس و نككرانى از اينكه جنود فرعون او را بيابند 
وقصد سوثى درباره اش بنمايند» از شهر مصر خارج شده و به خدا يناهنده شد و از او يارى خواست تاخداوند وى رااز شر 
ستمكاران حفظ كند واين جمله تأييدى است 


براينكه موسى ع عمل خود درباره قتل قبطى را جرم و كناه نمى دانسته 


(؟1) (و لما توجه تلقاء مدين قال عسى ربى ان يهدينى سوآء السبيل ): (وزمانيكه متوجه جانب مدين شدء كفت : اميدوارم كه 
يروردكارم مرا به راه راست هدايت كند) مدين نام شهر قوم شعيب ع بوده واين شهر در برابر تبوكك قرار داشته و بعضى ديكر 
آن را در هشت منزلى مصر دانسته اند. به هر جهت موسى ع بعد از خروج از مصر متوجه جانب مدين شد و در مقام توجه به 
يرورد كار با خود كفت : اميدوارم كه يروردكارم مرا به راه وسط و مستقيم هدايت كندتا كمراه نشوم و دجار افراط و تفريط 


نكردم » ظاهرا آن حضرت به راه مدين آشنا نبوده و اميد هدايت از جانب يروردكار داشته است 


(3) (ولما ورد ماء مدين وجد عليه امه من الناس يسقون و وجد من دونهم امراتين تذودان قال ما خطبكما قالتا لا نسقى حتى 
يصدر الرعاء وابوناشيخ كبير): (و وقتى كه به آب مدين رسيد مردمى را ديد كه از جاه آب مى كشند و در جانب ديككر دور از 
مردم دو زن را ديد كه از مخلوط شدن كوسفندان خود با ديكران جل و كيرى مى كردند» كفت : جه مى كنيد؟ كفتند: ما آب 
نمى كشيم تا وقتى كه جويانها كوسفندان خود را ببرند و يدر ما ييرى سالخورده است ) وقتى موسى به كنار آب شهر مدين 
رسيد جماعتى از مردم را مشاهده كرد كه مشغول آب دادن كوسفندان خود بودند و در نزديكى ايشان دو زن را ديد كه مانع 


از رفتن كوسفئدان 


شايد هم يرسش آنحضرت ناظر به اين باشدكه جرا مردى همراه شما نيست ؟ آندو كفتند: ما كوسفندان خود را آب نمى 
دهيم تاوقتى كه سايرين از آب دادن كوسفندان خود فارغ شوند و جون يدر ما ييرى سالخورده است كه نمى تواند 


خودمتصدى امر كوسفندان شود و به همين دليل ما مجبور به خروج از خانه هستيم . 


(16) (فسقى لهما ثم تولى الى الظل فقال رب انى لما انزلت الى من خيرفقير): (موسى كوسفندان آنها را سيراب كرد و سيبس 
به طرف سايه بركشت و كفت :يروردكارا من بر آنجه از خير كه بر من نازل كنى محتاجم ) موسى ع دانست كه عقب كشيدن 
آن دو دختر هم به جهت حجب و حياست وهم به جهت ستم مردم نسبت به آندوء لذا ييش رفت و براى آنان آب كشيد و 
كوسفندان آنها را سيراب كرد و سيس از شدت حرارت كرما براى استراحت به جانب سايه رفت ودر مقام اظهار احتياج و فقر 
به جانب يروردكار عرضه داشت كه خدايا من نسبت به آنجه خير كه بر من نازل فرمايى محتاجم , و اكثر مفسران اين كلام را 
كنايه از درخواست طعام دانسته اند اما بهتر است بككوئيم مراد از آن » درخواست نيروى بدنى است كه بتواند بوسيله آن اعمال 
صالح انجام دهد يعنى كارهايى را بكند كه موجب رضاى خداست . ماننددفاع از شخص بنى اسرائيلى و فرار از جنكك 


فرعونيان و آب دادن به كوسفندان شعيب 


و..... بعضى نيز دعا را ناظر بر همه نعمتهايى مى دانند كه موسى به آن نايل شد از قبيل قوه بدنى و رزق نيكو و همسر صالحه 


وهدايت الهى و نبوت و .... 


)١0(‏ (فجاءته احديهما تمشى على استحياء قالت ان ابى يدع وكك ليجزيكك اجرماسقيت لنا فلما جاءه وقص عليه القصص قال 
لا-:تخف نجوت من القوم الظالمين ):(يس يكى از آن دو زن كه با حالت شرمكي: وامتعن وفك زد موميس اندو كفك 
همانايدرم تو را دعوت نموده تا ياداش تو را به جهت آنكه براى ما آب كشيدى » بدهد»همين كه موسى نزد يدرشان آمد و 
داستان خود را برايش بازكو نمود؛ او كفت : ديكرمترس كه از دست مردم ستمككر نجات يافتى ) ظاهرا يكى از دختران شعيب 
در نهايت حياء بطوريكه عفت و نجابت از طرز راه رفتنش بيدا بود» به نزد موسى مى آيد و به او مى كويد: كه يدرمان تورا 
خوانده تابه توجزاى سقايت كوسفندان را بدهد» وقتى موسى به نزد شعيب رفته » حضرت شعيب ع ابتدا احوالات او را جويا 
شده و يس از ذكر ماجراء شعيب به او اطمينان خاطر بخشيده ءتا بداند كه نجات يافته و فرعونيان بر شهر مدين تسلطى ندارند و 
به اين ترتيب دعاهاى سه كانه موسى به اجابت رسيد: اول نجات از شر ستمكاران دوم راهنمايى و هدايت او به مدين و سوم 
درخواست خير و رزق » كه خداوند بوسيله اين ملاقات با شعيب رزق ده سال او را تأمين كرد و همسرى به او داد تا مايه 


سكون و آرامش او باشد. 


(52) (قالت 


احديهما يا ابت استاجره ان خير من استاجرت القوى الامين ):(يكى از آن دو زن به يدر خود كفت : اى يدر جه خوبست كه 
او را اجير كنى همانابهترين اجير كسى است كه هم نيرومند باشد و هم امانت دار) ظاهرا همان دخترى كه براى دعوت موسى 
نزد او مى رود جون از نحوه عمل او درآب دادن كوسفندان و كفتار او با خود. متوجه عفت وامانت و قدرتمندى او كشته 
(». به يدر بيشنهاد مى كند تااورا براى مطلق حوائج خود استخدام كند كه مباشر و قائم مقام اوباشد و به اين ترتيب 
دختران از خروج از خانه و مشقت جراندن كوسفندان آسوده شوندو معلوم است كه قدرت و امانت دو شرط لازم براى يكك 


(30) (قال انى اريد ان انكحكك احدى ابنتى هاتين على ان تاجرنى ثمانى حجج فان اتممت عشرا فمن عندكك وما اريد ان اشق 
عليكك ستجدنى ان شاء الله من الصالحين ): (شعيب كفت : من مى خواهم يكى از دو دخترم را به همسرى تود رآورم » در برابر 
اينكه تو هشت سال اجير من باشى البته اككر ده سال كامل كار كنى يس از خود توست (آن دو سال جزء قرارداد ما نيست ) و 
من نمى خواهم كه بر تو سخت بككيرم » و به زودى انشاء الله مرا از شايستكان خواهى يافت ) مراد از (حجج ) كه جمع (حجه ) 
مى باشد» سال است جون در هر سال يكك بار حج بيت الله الحرام انجام مى شود و از همين جا معلوم مى شود حج خانه خدا 
كه 


جزء شريعت ابراهيم ع بوده در آن زمان نيز معمول بوده است . در هر حال حضرت شعيب ع در حضور هر دو دخترش » خود 
به موسى بييشنهادمى كند كه در برابر همسرى يكى از دو دختر وى » موسى خود را براى هشت يا ده سال در خدمت او قرار 
دهد واين قرارداد» عقد قطعى نبوده و درباره آن دو سال اضافه نيز به موسى مى فرمايد: اكر بخواهى هشت سال را به اختيار 
خودت به ده سال برسانى »كاريست كه ملزم به آن نيستى ». اما بدان كه من كارفرمايى صالح هستم و نمى خواهم تودر امر 


خدمتكزارى من به مشقت بيافتى و تو اين معنا را به خواست خدا درخواهى يافت 


(1) (قال ذلكك بينى و بينكك ايما الاجلين قضيت فلا عدوان على والله على مانقول وكيل ): (موسى كفت : اين قرارداد ميان 
من و تو معتبر است . هر يكك از دو مدت هشت يا ده سال را كه خواستم » انجام مى دهم و تو حق اعتراض بابت آن را بر من 
نخواهى داشت و خدا بر آنجه مى كويم » وكيل است ) موسى ع با اين كلام قرارداد را مى يذيرد و مى كويد اين امر ميان ما 
ثابت است و نه من و نه تو حق مخالفت آن را نداريم و من اختيار دارم كه هر يك از دو مقدار هشت ياده سال را به تو 
خدمت كنم واكر هشت سال خدمت كردم تو حق اعتراض بر من ندارى و نمى توانى مرا ملزم به اختيار ده سال نمايى و يا به 


عكس مرا از 


اختيار آن منع كنى وخداوند ميان من و تو در اين شرط و ييمان كواه و وكيل است يعنى در صورت تخلف واختلاف بين ماء 
حكم و داورى با خداست. 


(19) (فلما قضى موسى الاجل و ساربا هله انس من جانب الطور نارا قال لا-هله امكثوا انى انست نارا لعلى اتيكم منها بخبر 
اوجذوه من النار لعلكم تصطلون ): (يس جون موسى مدت را به سر رسانيد» همسر خود را برداشت و به راه افتاد» و در راه از 
جانب كوه طور آتشى را حس كرد و به خانواده اش كفت : من آتشى رااحساس مى كنم شما در اينجا بمانيد تا من بروم و 
شايد در كنار آتش خبرى كسب كنم ويا باره اى از آتش را بياورم تا شايد خود را كرم كنيد) ظاهرا موسى ع يس از 
كذراندن ده سال و سرآمد مدت قرار داد» خانواده خود رابرداشته و راهى مصر مى شود اما در شبى سرد و تاريكك راه را كم 
مى كنند و در همان زمان موسى از جانب كوه طور آتشى را احساس كرهده و به خانواده اش دستور مى دهدكه همانجا بمانند 
واو برود و ببيند شايد انسانى در آنجا باشد كه او راه رااز وى سؤال كند و يا ياره اى از آتش را با خود بياورد تا با آن كرم 


شوندك. 


8:0 (فلمنا انها نودى من شاطق + الواد الأ-يمن فى البقعه الشاركه مق الشجره أن با موسيئ انين انا الله-ردت الغالمين )+ ( ين 


زمانى كه نزديكك آتش رسيد»صدايى از كرانه وادى از طرف راست » از درختى كه در قطعه زمينى مباركك واقع بود.برخاست 


كه اى موسى به درستى كه من خداى يرورد كار جهانيانم ) (شاطى ء وادى ) يعنى كنار وادى يا سيلاب و (بقعه ) يعنى زمين 
مخصوصى كه به شكل زمينهاى اطرافش نيست و مباركك بودن آن زمين به جهت وقوع تكلم الهى با موسى درآن مكان است 
كه بواسطه آن تشرف و تقرب يافته است . و درخت مزبور به وجهى مبدأ آن ندا و كفتكو بوده است » اما سخن » قائم به 
خداوندبوده نه قائم به درخت » همانطور كه كلادم ما قائم به خود متكلم است يعنى درخت حجابى بود كه خداى متعال از 
وراى آن با موسى سخن كفت » واين احتجاب به كونه اى بوده كه لايق ساحت تقدس الهى باشد و با احاطه خدا بر هر جيز 
منافات نداشته باشد. و كلامى كه موسى مى شنود ندايى است كه به طور اجمال به معارف سه كانه توحيدءنبوت و معاد اشاره 
دارد و به موسى خبر مى دهد كه آن ذاتى كه با تو سخن مى كويد الله است كه در الوهيت و ربوبيت يككانه است و تنها اوست 


كه لياقت يرستش دارد و همه عوالم مربوب او هستند. و لذا شايسته نيست كه غير او يرستيده شود. 


(1") (وان الى عصاك فلما راهاتهتز كانها جان ولى مدبرا و لم يعقب يا موسى اقبل ولا تخف انكك من الامنين ): (و اينكه اى 


السقاه رز كرذانك و كربخت ب يطووركة يفيك سرش رافيق 


كاه ذكرة» خظات زسيد: اق فوسى ياو نترين همانا تو از.ايمتن يافتكاقي ) در ادام خظات يه مومىئ فى فزمايك: غصابت .را 
بييفكن و جون موسى عصا راانداخت ناكهان بصورت ازدهايى درآمد كه در سرعت حركت همجون مارى كوجكك بود: 
بهمين دليل ترس او را فرا كرفت و يا به فراز كذاشت در اين هنكام خداوند به منظورامنيت بخشيدن به او» وى را مخاطب قرار 
داد و فرمود: اى موسى بيا و نترس جون توييامبر و مرسل هستى و بيامبران در نزد و مقام قرب من ايمن از هر شر و سؤ هستند 
وجنانجه قبلا هم كفتيم اين كلام حاوى توبيخ و عتاب نيست » جون عمل موسى يكك عكس العمل طبيعى بوده و از آنجا كه 
او براى اولين بار افتخار تقرب الهى را يافته بود.هنوز با مقام قرب و امنيت آن » انس و آشنايى نداشت و خداوند با اين كلام 


او را توجيه فرمود. 


(؟”) اسلكك يدكك فى جيبك تخرج بيضاء من غير سوء واضمم اليكك جناحكك من الرهب فذانكك برهانان من ربكك الى فرعون 
و ملاائه انهم كانوا قوما فاسقين ):(دست خود را در كريبان ببر و بيرون آور در حاليكه سفيد و درخشان است بدون اينكه 
درخشندكى آن از بدى و مرض باشدء و دست بر قلب خود بنه تاااز ترس آرام كيرد» اين دو معجزه از يروردكار تواست به 
سوى فرعون و جماعت او كه آنان همواره مردمى فاسق و تجاوز بيشه بودند) اشاره به معجزه ديكر موسى ع يد بيضاء است و 


(غيرسوع) براق اشازودية ا ذااست كدد« وعد كى دست او ناش از 


برص و بيمارى يوستى نبوده (به خلاءف آنجه تورات تحريف شده ذكر مى كند). (جناح ) به معناى دست يا بازوست » مى 
فرمايد اكر هنكام ظهور اين معجزات دجاروحشت و هراس شدى » دست خود را به سينه بجسبان و سيماى افراد خاشع و 
متواضع رابه خود بكير تا دجار تكبر و عجب نشوى و اين دو معجزه يعنى عصا و يدبيضاء دو دليل واضح و آشكار بر نبوت تو 


و صدق دعوتت هستند كه خداوند آنها را براى قوم فرعون كه مردمى خارج از روش بندكى مى باشند فرستاده است 


(”) (واخى هرون هو افصح منى لسانا فارسله معى ردءا يصد قنى انى اخاف ان يكذبون ): (و برادرم هارون از نظر بيان از من 
فصيحتر است او را هم با من و به كمكك من بفرست تا مرا تصديق كند, همانا من از اينكه مرا تكذيب كنند بيمناكم ) موسى ع 
ابتدا به مسأله قتل غير عمدى شخص قبطى اشاره مى كند و مى كويد من مى ترسم مرا به جهت قصاص او بكشندء آنكاه در 
مقام استدعا عرض مى كند: خدايابرادرم هارون از جهت بيان و لفظ فصاحت بيشترى نسبت به من دارد لذا او را با من 
بفرست تا مرا يارى و يشتيبانى كندء جون من مى ترسم كه آنها مرا تكذيب كنندء ظاهراكفته شده كه آنجناب لكنت مختصرى 


در زبان داشته و اين لكنت هنكام خشم شدت مى كرفته و لذا مى ترسيده 


كة كر اوبرا تكذيت كشد ختمكى شوة: و تتوائك ححة خوذزا بطور كامل يناث كلل 


(0*) (قال سنشد عضدك باخيكك ونجعل لكما سلطانا فلا يصلون اليكما باياتناانتما ومن اتبعكما الغالبون ): (خداوند فرمود: 
بزودى بازويت را به واسطه برادرت قوت مى بخشم و به شما تسلط و قدرتى مى دهم كه هركز به شما نرسند» و شما و 
ييروانتان به سبب آيات و معجزات ما غالب هستيد) در اينجا خداوند درخواست موسى را اجابت مى كند و مى فرمايد: ما تو را 
به واسطه برادرت تقويت و تأييد مى كنيم و برايتان به سبب معجزات خود اقتدار و غلبه اى قرارمى دهيم كه هركز آنان نتوانند 
بر شما مسلط شوند و شما و ييروانتان به سبب حجت وبراهين ما غالب و مسلط خواهيد بود. 


(") (فلما جاء هم موسى باياتنا بينات قالوا ما هذا الا سحر مفترى وما سمعنابهذا فى ابائنا الاولين ): (يس زمانى كه موسى با 
آيات روشنكر ما نزد آنها آمدء كفتند:اين جز سحرى كه به خدا افترا بسته جيز ديكرى نيست و ما اين جنين جيزى را از نياكان 
خود نشنيده ايم ) مى فرمايد زمانى كه موسى با آيات آشكار و واضح الدلاله ما نزد فرعونيان آمد آنهااز روى انكار و با لحنى 
مبالغه آميز كفتند: اين نيست جز سحرى مجعول كه آن رااز بيش خود جعل كرده و به خدا نسبت مى دهد و مااين دعوت 
دينى را سابقا از نياكان خودنشنيده ايم و از آنها نقل نشده كه در هيج زمانى از جنين دينى يبيروى كرده باشند» يس دين موسى 


دينى نوظهور و مجعول است . 


(0" (وقال 


موسى ربى اعلم بمن جاء بالهدى من عنده و من تكون له عاقبه الدار انه لا يفلح الظالمون ): (و موسى كفت : يروردكار من 
ذانائن'اني كد جه كسى ارجات أو باهذانت امدهونجه كبى خانة آخرت :ان آن:اوست ؟ همانا سمكاران رستكارتي 
شوتد)'موسىبفرموة يروو كارتمق از شهنا ذاناتر ات #السيف انه كسن كه هداق ان ناحية اواورقهو سنت )نه الكسن كلادان 
آخرت از آن او خواهد بود وهمين يرورد كار است كه مرا با دين توحيد بسوى شما فرستاده و به من وعده داده كه هر كس به 
دين توحيد بككرودعاقبت نيكو خواهد داشت و خداوند زمين را بر هر كس از بندكانش كه بخواهد به ارث خواهد داد و 
عاقبتث نيك ال ان متقين است (:#0). .دز اخرربه عتوان تغريضن خطاب نه فرعوناق قرموه:همانا ستمكاران رستكاؤنس شؤند: 
جون آنها اساس سنت حيات را بر ظلم بنا نهادند و در جنين نظامى از عدالت اجتماعى كه فطرت انسانى بسوى آن دعوت مى 


(8) (وقال فرعون يا ايها الملا ما علمت لكم من اله غيرى فاوقد لى ياهامان على الطين فاجعل لى صرحا لعلى اطلع الى اله 
موسى و انى لا ظنه من الكاذبين ):(فرعون كفت : اى بزركان قوم » من غير از خودم براى شما معبودى نمى شناسم » يس اى 


هامان برايم بر كل آتشى برافروز و آجر ساز و برجى بنا كن » تا شايد از معبود 


موسى اطلا-عى كسب كنم » و همانا من او رااز دروغكويان مى يندارم ) فرعون به منظور كنايه و تعريض نسبت به موسى و 
دعوت حقه او و آيات و معجزاتى كه ارائه كرده بود خطاب به اشراف و جماعت فرعونيان كه از شدت مهابت و عظمت جشم 
بينند كان را خيره مى ساختند» مى كويد: من معبودى غير خودم براى شما سراغ ندارم » يس دعوت موسى كه شما را به سوى 
رب العالمين مى خواند صحت ندارد وآنككاه خطاب به هامان وزير خود مى كويد: اى هامان براى من از خشت خامى كه 
درآتش يخته شده برجى بلند بساز كه از همه طرف ظاهر و آشكار باشد و من با بالا رفتن ازآن و نكريستن در طبقات آسمان 
يا از راه رصد ستاركان » ببينم مى توانم اطلاعى از معبودموسى كسب كنم (071؟6 و بعد مطلب خود مبنى بر جهل به وجود 
معبودى غير خود را ترقى داده و براى فريفتن مردم مى كويد: من كمان مى كنم كه موسى دروغ مى كويد واصلا جنين 


معبودى وجود ندارد. 


(79) (واستكبر هو و جنوده فى الا-رض بغير الحق وظنوا انهم الينا لا-يرجعون ): (و فرعون و لشكريانش در زمين دون حق 
استكبار كردند و ينداشتند كه ايشان بسوى ما باز كردانده نمى شوند) يعنى فرعونيان با انكار ورد حقى كه موسى بر ايشان 
آوزقه بيؤذ استكيان وز ندئد وتحقيقت خالشان نه كوثه ائ بود كه كويا يركشت تشوى ماادر تظرشان حجان داردة كرجه در 


باطن به حقانيت آن يقين داشتند اما از روى ظلم و برترى طلبى منكر آن شدند»همجنانكه فرمود (وجحدوا بها واستيقنتها 


انفسهم ظلما و علوا)(7*) 


(60) (فاخذ ناه وجنوده فنبذناهم فى اليم فانظر كيف كان عاقبه االظالمين ):ايس او و لشكريانش را كرفتيم و در دريا ريختيم » 
يس بنكر كه عاقبت ستمكاران جككونه بود) خداوند در مقام مجازات , فرعونيان را با عذاب خود مؤاخذه كرده و آنها را در 


درياريخت و غرق نمود وعاقبت همه ستمكاران جز ذلت و خوارى نخواهد بود. 


(61) (وجعلناهم ائمه يدعون الى النار و يوم القيمه لاينصرون ): (و آنها رابيشوايانى قرار داديم كه ديكران واتشحوف افق 
دعوت مى كردند و در روز قيامت ابدايارى نخواهند شد) يعنى فرعونيان در امر كمراهى از ديكران سبقت كرفته و ديكران را 
بسوى كارهايى كه مستوجب آتش دوزخ بود راهنمايى مى كردندء كارهايى از قبيل كفر و كناهان كوناكون واينكه خداوند 
آنها را يبيشواى ضلالت قرار داد از باب مجازات بود نه آنكه امرى ابتدائى و غير عادلانه باشد و ايشان در قيامت نيز هيج ياور و 


شفيعى نخواهند داشت كه از عذابشان بكاهد و آنها را يارى دهد. 


(؟6) (واتبعناهم فى هذه الدنيا لعنه و يوم القيمه هم من المقبوحين ): (و آنها رادر اين دنيا با لعنت تعقيب نموده ودر آخرت 
نيز ايشان از زشت رويان خواهند بود) يعنى از آنجا كه آنها يبشوايان كفر و ضلالت بوده اند و سايرين از ايشان ييروى كرده 
اندء هميشه وزر و وبال كمراهى كسانى كه به آنها اقتدا كردند آنان را دنبال مى كندو ايشان غير از بار كناهان خود, بار 
كناهان ييروى كنند كان خود را نيز بدوش خواهند كشيد همجنانكه مى فرمايد: (وليحملن اثقالهم و اثقالا مع اثقالهم )(؟) يس 
لعنت و 


دورى از رحمت همواره قرين آنها خواهد بود ودر آخرت نيز جون هيج ياورى ندارند دلهاى همه اهل محشر از آنها متنفر و 


منزجر خواهد بود واين 3 تحقق معناى زشت رويى است . 


(59) (ولقد اتينا موسى الكتاب من بعد ما اهلكنا القرون الاولى بصائر للناس وهدى ورحمه لعلهم يتذكرون ): (و به تحقيق ما 
بعد از هلا-ءكت نسلهاى كذشته , به موسى كتاب داديم تا مايه بصيرت مردم و هدايت و رحمتى برايشان باشد تا شايد 
متذكرشوند) مى فرمايد: سوكند مى خورم كه ما كتاب تورات را به موسى وحى نموديم بعد ازهلاكت اقوام كذشته » جون 
قوم نوح و قوم عاد و... زيرا بشر محتاج به يكك كتاب آسمانى بود تا مردم بوسيله آن بينا شوند و حق را از باطل بشناسند و نيز 
بواسطه آن هدايت بيابندو در اثر عمل به شرايع و احكام آن به رحمت حق نائل كردند و نيزاين كتاب را نازل كرديم تا شايد 
مردم متدذكر شوند و آنجه از اعمال و عقايد كه بر آنان واجب است بشناسند و بفهمند كه جه بايد بكنند و جه عقايدى بايد 
داشته باشند و بصيرت بيابند كه جككونه دست قدرت الهى » بر هلاكت طاغيان و نابودى آنها و جانشينى مستضعفين حكم 


رانده است . 


كه تورات را به موسى وحى كرديم و حكم بر رسالت و نبوت او رانديم » نبوده و در آنجا از شاهدان نبودى ) يعنى اى محمد 


كه ما تورات را در جانب غربى از وادى يا كوه بر موسى نازل كرديم . حاضر و شاهد نبودى وما اين اخبار را به تو وحى 


نموده و تو راآكاه مى سازيم . 


(0©) (ولكنا انشانا قرونا فتطاول عليهم العمر وما كنت ثاويا فى اهل مدين تتلوا عليهم اياتنا ولكنا كنا مرسلين ): (وليكن ما نسلها 
را يديد آورديم و زندكانى برايشان به طول انجاميد و تو در ميان اهل مدين ساكن و مقيم نبودى تا سركذشت آنها رابراى 
مردم خودت بككوبى » اين مائيم كه تو را مى فرستيم ) در ادامه مى فرمايد: تو هنكام نزول تورات حاضر نبودى ولى ما نسلهايى 
رايس ازآن يديد آورديم وعمر آنها طولانى شد وما بعد از آن داستان موسى و نزول كتاب رابراى تو بيان كرديم و نيز تو 
در ميان اهل مدين و قوم شعيب ع ساكن نبودى و آنجه رابر آنها كذشت ناظر نبودى كه اينكك آيات ما را كه حاوى داستان 
آنهاست برامت خودو مشركان بخوانى » بلكه اين ما هستيم كه تو را بسوى قومت فرستاده ايم تا اين آيات را برآنان بخوانى 

(2*) (وما كنت بجانب الطور اذ نادينا ولكن رحمه من ربكك لتنذر قوما مااتيهم من نذير من قبلك لعلهم يتذكرون ): (و تو در 


طرف كوه طور آنجا كه ما نداداديم » نبودى و ليكن ما از روى رحمت جريان را به تو خبر داديم تا مردمى را كه قبل ازتو 


ييامبر بيم رسانى نداشتند» بيم دهنده باشى تا شايد متذكر شوند) باز در مقام تأكيد مى فرمايد: تو در جانب طور نبودى 


كه خودش حاضر و ناظر بوده » براى مردم معاصر خودت بازكو كنى » ولى به خاطررحمتى كه از جانب ما شامل حال تو شد 
ما تو رااز آن خبر دار كرديم تا با نقل آن »مردمى را كه يبش از تو ييامبر و بيم دهنده اى نداشتند» انذار كنى تا شايد متذكر 


شده ءايمان آورند و دعوت تو را بيذيرند. 


(0©) (و لولا ان تصيبهم مصيبه بما قدمت ايديهم فيقولوا ربنا لولا ارسلت الينارسولا فنتبع اياتكك ونكون من المؤمنين ): (و اكر 
رسولى نمى فرستاديم و به كيفركناهانى كه كردند هلاكشان مى ساختيم » مى كفتند: يرورد كارا جرا رسولى به سوى 
مانفرستادى تا آياتت را يبروى كنيم و از مؤمنان باشيم ؟) يعنى اكر ييامبرى بسوى اينها نمى فرستاديم حجت بر عليه آنها تمام 
نبود و درصورتى كه ما آنها را بواسطه كفر و فسقشان به مصيبت دنيوى يا اخروى كرفتارمى كرديم » مى توانستند عذر بياورند 


و بر عليه ما حجت اقامه كنند» كه يروردكارا جرارسولى بسوى ما نفرستادى تا آيات تو را ييروى كنيم و مؤمن شويم ؟ 


(68) (فلما جاءهم الحق من عندنا قالوا لولا اوتى مثل ما اوتى موسى اولم يكفروا بما اوتى موسى من قبل قالوا سحران تظاهرا 
وقالوآ انا بكل كافرون ): (وزمانيكه حق از ناحيه ما سويشان آمدء كفتند: جرا مثل آنجه به موسى دادند به اين بيامبرندادند» آيا 


در براير آنجه كه به موسى داده شد كافر نشدند و نككفتنا ىه 


اين قرآن وتورات دو سحرند كه يكديكر را كمكك مى كنند وما نسبت به همه آنها كافر هستيم ؟) مى فرمايد ما به همين 
جهت و به منظور اتمام حجت رسولى برايشان فرستاديم وكتاب آسمانى بر آنها نازل كرديم ولى به جاى آنكه به آن ايمان 
بياورند» همين كه اين قرآن حق از ناحيه ما بسويشان آمدء كفتند: جرا به اين ييغمبر مثل تورات موسى كتابى داده نشد» يعنى 
جرا قرآن مانند كتاب تورات يكباره نازل نشده (). و خخداوند در جواب اعتراضشان مى فرمايد: آيا جز اين است كه اينها به 
كتاب تورات هم كفر ورزيدند و كفتند: تورات و قرآن هر دو سحر هستند و يكديكر را تأييد مى كنندولى ما به هر دوى آنها 
كافريم ويا از اصل نبوت را هم منكر هستيم ؟6يس سخن اينها فقط ناشى از بهانه جوئى و عذر تراشى است وكرنه اينها به 


خودتورات هم ايمان آور نبودند. 


(9؟) (قل فاتوا بكتاب من عند الله هو اهدى منهما اتبعه ان كنتم صادقين ):(بكو اكر راست مى كوييدء كتابى از جانب خدا 
بياوريد كه هدايت كننده تراز تورات وقرآن باشدء تا من از آن ييروى كنم ) اين سخن نتيجه و فرع بر سحر بودن قرآن و 
تورات است » يعنى حالا كه شما ادعامى كنيد كه قرآن و تورات سحر هستندء» اما به هر جهت واجب است كه خدا براى 
هدايت بشر كتابى بفرستد تا هادى آنها باشد و بر بشر نيز واجب خواهد بود كه از آن ببيروى كند» يس بايد كتاب ديكرى 


باشد كه حقيقتا از جانبف خدا نازل شده و هدايت كننده 


است كه مى خواهد بفرمايد كتابى هدايت كننده تر از قرآن يا تورات وجود ندارد واين دو از ناحيه خدا هستند. 


(00) (فان لم يستجيبوا لكك فاعلم انما يتبعون اهواء هم و من اضل ممن اتبع هويه بغير هدى من الله ان الله لايهدى القوم 
الظالمين ):(يس اكرقو را اجابت تكردتدة جذان كةاننهنا فقط از تمابلاتشاة يروى ا كند :وحه كسى كمزافتر :ات 
ازآنكه بدون هيج هدايتى از جانب خدا فقط ييرو تمايلات و هواى نفس خود مى باشد؟بدرستى كه خداوند كروه ستمكاران 
و هدارك تمن قينا عن | كرا كفار دعوت وا براك ا رودن كتان ريسو عقانت كنمدة و كدر ان توتور ات اشاب 
نكردند و معلوم شد كه هدايتى اكمل و اتم از هدايت آندو وجود ندارد ودر عين حال باز هم اينها قرآن و تورات را متهم به 
سحر كردند و به آنها ايمان نياوردند»بدان كه اينها در طلب حق و حقيقت نيستند» بلكه فقط از هواهاى نفسانى خود ييروى مى 
كنند و جون قرآن يا تورات را مطابق هواى نفس خود نمى بينند با آنها مخالفت مى كنند ويا اصولا اينها مى خواهند اساس 
زندكى خود را بر مبناى ييروى هوى و هوس قرار دهند واعتقادى به اصل نبوت ندارند و آنككّاه در ادامه براى تأكيد مطلب 


بااستفهاي الكارى م فزمابلة جه كدى كمراهقر اسة:از آنكه'تدون هداق از جانت خدذافقط هوائ. خؤد را بيزوئى مين 


كند؟ و مسلما ييروى از هوى و هوس . اعراض از حق وانحراف از جاده هدايت و رشد است و اين عمل عين ظلم مى باشد و 
ظالم را هم كه خداهدايت نمى كند. لذا اين جنين كسانى كه هدايت نشده اند» كمراه هستند. 


)0١(‏ (ولقد وصلنا لهم القول لعلهم يتذكرون ): (و به تحقيق ما قرآن را ييوسته فرستاديم تا شايد متذكر شوند) يعنى ما قرآن را 
كه اجزائى متصل و بهم بيوسته دارد» آيه اى بعد از آيه ديككر وسوره اى دنبال سوره ديككر نازل كرديم تا شايد بواسطه وعده و 
وعيدها و معارف واحكام و مواعظ و حكمتهاى آن » متذكر و متنبه شوند. 


(؟0) (الذين اتينا هم الكتاب من قبله هم به يؤمنون ): (كسانى كه قبلا به ايشان كتاب داده ايم به قرآن ايمان مى آورند) اين 
آيه و جند آيه بعدى مدح افرادى از اهل كتاب است كه به قرآن ايمان آورده اندءنه همه آنان » مى فرمايد: اهل كتب آسمانى 
كه يبش از قرآن ما به آنها كتاب آسمانى داده بوديم » سخن حق را مى شناسند و مى فهمند كه اين قرآن از ناحيه خداست و 
لذا به آن ايمان مى آورند. 


(0) (واذا يتلى عليهم قالوا امنا به انه الحق من ربنا انا كنا من قبله مسلمين ):(و وقتى كه آيات قرآن بر ايشان تلاوت مى شود. 
كويند: ما به آن ايمان آورديم » همانااين حقى از ناحيه يرورد كار ماست و بدرستى كه ما قبلا اسلام آورده بوديم ) يعنى اين 


عده حق جو از اهل كتاب با شنيدن آيات قرآن » به آن ايمان مى آورند ومى كويند 


اين همان حقى است كه از ناحيه يرورد كارمان معهود است و ما آن را قبلاشناخته بوديم و قبل از نزول آن » آن را باور داشتيم 


و تسليم آن بوديم و به اين دينى كه قرآن به آن دعوت مى كند و آن را اسلام مى نامند» ايمان داشتيم . 


(06) (اولئكك يؤتون اجرهم مرتين بما صبروا ويدرؤن بالحسنه السيئه وممارزقناهم ينفقون ): (ايشان دو جندان اجر خواهند 
داشت . جون هم صبر كردند وهم بديها رابا خوبيها رد و دفع نمودند واز آنجه روزيشان كرديم » انفاق مى كنند) يعنى اين 
عده از اهل كتاب كه شناخت خود را كه از قرآن و ييامبر اسلام ص داشتند انكار نكردند و حق را كتمان ننمودند» دو اجر 
خواهند داشت يكك اجر به جهت ايمان به كتاب آسمانى خودشان و يكك اجر به جهت ايمان به قرآن » به خاطر اينكه برايمان 
دومشان بعد از ايمان اول صبر نمودند و دشوارى و مشقت مخالفت با هوى را كه در هر دو ايمان هست » تحمل كردند و 


همجنين آزاد و اذيت مردم را با مدارا و حلم وحوصله از خود دور مى كردند. 


(00) (واذا سمعوا اللغو اعرضوا عنه و قالوا لنا اعمالنا ولكم اعمالكم سلام عليكم لانبتغى الجاهلين ): (و زمانى كه سخن بيهوده 
مى شنوند از آن روى كردانيده »مى كويند: اعمال ما براى ماء اعمال شما براى شماء سلام بر شماء ما خواهان معاشرت جاهلان 
نيستيم ) (لغو) يعنى سخن بيهوده يا خشن و زشت . در ادامه در باره خصوصيات اين افراد مى فرمايد: اينها زمانى كه كلام 


بيهوده يا زشتى را 


مى شنوند از آن اعراض نموده و مقابله به مثل نمى كنندء بلكه مى كويند: اعمال ما براى ما و اعمال شما براى شماء و اين 
سخن ترك كفتك و اعلام متاركه است و در ادامه مى كويند سلام بر شماء يعنى شما از ناحيه ما ايمن هستيد و كزندى از ما 
به شما نخواهدرسيد و ما شأن خود را اجل ازاين مى دانيم كه با جاهلان كفتكوهاى بيهوده و بى ثمر رادنبال كنيم و زبان 
حال ايشان اين است كه طالب معاشرت و مجالست با افراد جاهل نيستند و در صدد آنند كه هر جه زودتر كفتككو با آنها را 


خاتمه دهند. 


(08) (انكك لاتهدى من اخببت و لكن الله يهدى من يشاء وهو اعلم بالمهتدين ): (بدرستى تو هر كس را كه دوست داشته 
باشى نمى توانى هدايت كنى » بلكه خداست كه هر كس را بخواهد هدايت مى كند واو به حال كسانى كه هدايت 
يذيرندداناتر است ) مراد از (هدايت ) در اينجا فقط راهنمايى نيست بلكه مراد» رساندن به هدف مطلوب است كه بازكشت آن 
به مسأله افاضه ايمان بر قلب مى باشد و طبعا جنين هدايتى از عهده رسول خارج است و فقط كار خداست و هيجكس در اين 
امر با او مشاركت ندارد. در ادامه مى فرمايد: خداوند داناتر است كه جه كسانى هدايت را قبول مى كنند. يس مش ركان هم 
قوم و هم عشيره بيامبر كه محروم از نعمت هدايت هستند. علت هدايت نشدنشان عدم استعداد و قابليت ذاتى براى هدايت 


است كه به جهت بيروى از هواهاى نفسانى برايشان حادث شله » و ييامبر هر 


جند هم تلاش كند و دوست بدارد كه ايشان هدايت شوندء آنها توفيق هدايت را نخواهند يافت » اما اهل كتاب با اينكه از قوم 
بيامبراسلام هم نيستند به جهت استعداد ذاتى » خداوند آنها را هدايت فرمود و ايمان را به قلب آنان افاضه كرد. يس امر 


هدايت فقط بدست خداست و اوست كه هدايت يذيران رامى شناسد. 


(00) (وقالوا ان نتبع الهدى معك نتخطف من ارضنا اولم نمكن لهم حرما امنايجبى اليه ثمرات كل شىء رزقا من لدنا ولكن 
اكثرهم لا-يعلمون ): (و كفتند: اككر ماهدايت تو را بيروى كنيم از سرزمينمان ربوده مى شويم » آيا ما آنها را در حرمى امن 
سكنى نداديم » كه ميوه هر درختى به جهت اينكه ما اراده كرده ايم اهل آن شهر را روزى دهيم » بدانجا حمل و جمع آورى 
مى شود؟ اما بيشتر آنها نمى دانند) (تخطف ) يعنى به سرعت ربودن كه كنايه از كشتن و اسير كردن و غارت نمودن مى باشد. 
يعنى مش ركان ضمن اقرار به حقيقت اصل دعوت يبامبر ص به منظور اعتذار وبهانه جويى » خطاب به رسولخدا كفتند: اكر ما 
به تو ايمان بياوريم و از هدايت كه توبرايمان آورده اى ييروى كنيم » ساير اقوام عرب ما رااز سرزمين مكه بيرون مى كنند و 
برما يورش مى آورند و مال واهل مارا نابود مى كنند» جون آنها مشركك هستند و به ايمان ما و تركك عبادت بتها رضايت 
نمى دهند. خداى متعال در جواب آنها مى فرمايد: آيا ما آنها را در شهر مكه مسكن نداديم وبراى مكه يكك امنيت و حرمتى 


تشر يع 


نكرديم كه همه اعراب آن را محترم مى شمارند؟يس ديكر جرا بايد از تعرض اعراب ديكر بهراسند؟در مرحله بعدى خداوند 
مى فرمايد: ما آنها را از هر ثمره اى روزى داديم بطوريكه همه روزيها و ثمرات به سوى مكه كرد ورى مى شود واين رزقى 
از ناحيه ماست كه براى آنها مقدر كرده ايم » يس ديكر نبايد بيم داشته باشند كه در صورت ايمان آوردنشان » ديككر كاروانى 
به مكه نمى آيد و آنها رزق و روزى وسيعى نخواهند داشت و يا دجار قحطى مى شوند. ابدا جنين نيست بلكه روزى دهنده و 
مدبر آن فقظ تتداى واحد است كه آنها را حفظ نموده و روزئ بسيار داده اما ببشتر ايشان ابن مطلب زائمى فهمند و كمان مى 


كنند آنجه آنها را حفظ كرده و موجب روزى فراوان آنها شده شركك به خدا و بت يرستى است 


(58) (وكم اهلكنا من قريه بطرت معيشتها فتلكك مساكنهم لم تسكن من بعد هم الا قليلا و كنانحن الوارثين ): (و جه بسيار 
آباديهايى را كه در معيشتشان طغيان كردندو ما هلاكشان كرديم و اينكك خرابه هاى منازل و مساكن آنهاست كه ديكر بعد از 
آنهاداراى سكنه نشد مككر اندكى و مائيم وارث آنها) (بطر) يعنى طغيان ناشى از نعمت . اين آيه جواب ديكرى به سخن كفار 
در آيه قبلى است كه مى فرمايد: شرك و ايمان نياوردن شما باعث نمى شود كه شما در اين سرزمين باقى بمانيد و از نعمتها 


بهره مندشويد» جون جه بسا آباديهاى كه در نهايت درجه تنعم و بهره مندى بودند و در نتيجه دجار غفلت و غرور شدند و 


طغيان نمودند و ما هم آنها را هلاكك كرديم و آباديشان خالى از سكنه ماند و ديكر مسكونى نشدء جز در زمانى اندك كه 
بعضى كاروانيان درآنها منزل نمودند و جون آنها بعد از مالكيت آن مساكن آنجا را تركك كردند و كسى ازايشان باقى نماند 
تا آنجا را تملك كندء لذا ما وارث مساكن آنها شديم » جون مالك حقيقى هر جيز خداست » يعنى از ابتدا نيز مالكك مساكن 
آنها خدا بود كه مدتى آن را به ايشان تمليكك كرد و در اختيار و تسلط آنها قرار داد و آنكماه مجددا آن را از ايشان سلب نمود 
و آنان را هلاك كرد. 


(09) (وما كان ربكك مهلك القرى حتى يبعث فى امها رسولا يتلوا عليهم اياتناوما كنا مهلكى القرى الا و اهلها ظالمون ): (و 
يرورد كار تو جنين نبوده كه مردم آباديها را هلاك كند, مكر بعد از آنكه رسولى به سوى قراء اعظم ايشان بفرستد تا آيات ما 
را بر آنان بخواند و ما هركز ويران كننده آباديها نبوده ايم جز اينكه اهل آن آباديهاستمكار بوده اند) (ام القرى ) يعنى مركز و 
شهرى كه همه قراء بدانجا مراجعه مى كنند. همانند مكه نسبت به ساير بلاد اسلام . مى فرمايد: عذاب استيصال و انقراض هيج 
وقت از جانب خداى متعال در خصوص آباديى صادر نشده» مككر يس از آنكه حجت بر آنها تمام شده باشدء يعنى رسولى 
بسويشان فرستاده شده تا آيات خدا را بر آنها بخواند ويس از آن در صورتى كه آنهارسول را تكذيب نموده و به آيات خدا 


كفر ورزيده باشند» خداوند آنها را هلاكك نموده. 


ودر آخردر مقام تهديد مشركان و كفار عرب مى فرمايد: ما هركز هلاك كننده شهرى نبوديم مكر اينكه مردم آن شهر 
ستمكار بوده اند يعنى اكر شما هم بيامبر راتكذيب كنيد» شرايط عذاب براى شما محقق است و اين امرء هم تقويت نفس 


ييامبررخداست و هم تأكيدى براى حجت او. 


(20) (وما اوتيتم من شىء فمتاع الحيوه الدنيا وزينتها وما عند الله خير وابقى افلاتعقلون ): (آنجه به شما داده شده است وسيله 
زندكى دنيا وزينت آنست وآنجه نزد خداست بهتر و يايدارتر است » آيا تعقل نمى كنيد؟) يعنى تمامى نعمات دنيوى كه خدا 
در اختيارتان قرار داده وسيله اى است كه زندكى دنيوى را كه از آن زند كى ديكر به شما نزديكتر وفانى و زود كذر است 
زينت داده وآنجه از ثوابها كه ذخيره خانه آخرت است و ثمره ييروى از هدايت و ايمان به خداست بهتر و يايدارتر مى باشد» 
يس بجاست كه اكر اهل تعقل و تفكر هستيدء آن زندكى بهتر ويايدارتر را بر زندكى دنيا و متاع و زينت آن ترجيح بدهيد 
اكر جه كه ساير اعراب شما رااز سرزمينان برانند» يعنى اين جواب سوم به احتجاج كفار است و مى فرمايد» آنجه شمادر 


صورت حمله و غارت اعراب از دست مى دهيد متاع دنيويست و نبايد آن را برسعادت آخرت مقدم بداريد. 


(21) (افمن وعدناه وعدا حسنا فهو لاقيه كمن متعناه متاع الحيوه الدنيا ثم هويوم القيمه من المحضرين ): (آيا كسى كه به او 
وعده نيكك داديم و او به آن وعده هاخواهد رسيد مثل كسى است كه تنها وسايل زندكى دنيا به او داده ايم 


و سيت اذ قينامت:زانقا رهد كان شواهن بود؟) اين آيه و هفت آيه بعد توضيح آيه قبلى و مضمون آن است كه ييروان 
هدايت را باييروان هوى و هوس مقايسه مى كند. كه دسته اول به وعده هايى كه خداوند از بهشت ومغفرت به ايشان داده , 
مى رسندء جون وعده خدا به حق است اما دسته دوم كه فقططالب زندكى دنيوى و متاع ناجيز آن بوده اند از اين وعده هاى 
حسن محروم هستند و درروز قيامت براى ديدن عذاب احضار مى شوند و خدايان دروغينشان هيج نفعى برايشان نخواهند 


داشت . و با استفهامى انكارى مى فرمايد آيا اين دو كروه با هم يكسان هستند؟ 


(80) (ويوم يناديهم فيقول اين شركائى الذين كنتم تزعمون ): (روزى كه خداوند ندايشان مى كند و مى فرمايد: كجايند آن 
ش ركائى كه براى من مى ينداشتيد؟) منظور از شركاء همان معبودهايى هستند كه مش ركان در دنيا آنها را مى يرستيدند وبعضى 
از شئون خداى تعالى از قبيل يرستش و تدبير را به يندار خودشان به آنها نسبت داده بودند و مشركان كه در آن روزاز خدا 
دور افتاده و بى يار و ياور هستند موردخطاب الهى قرار مى كيرند و خداوند از ايشان مى يرسد كجايند آن شريكانى كه 
تصورمى كرديد؟ 

(68) (قال الذين حق عليهم القول ربنا هؤلاء الذين اغوينا اغويناهم كما غويناتبر انا اليكك ما كانوآ ايانا يعبدون ): (كسانى كه 


عذاب ما بر آنها حتمى شده, د ر ياسخ مى كويند: يرورد كار اينها هستند كه ما كمراهشان كرديم همجنانكه خودمان نيز 
كمراه بوديم » يرورد كارا اينكك به دركاه تو از اينكه ما را مى 


يرستيدند بيزارى مى جوثيم ) يعنى در روز قيامت ييشوايان و ائمه ضلالت (از قبيل فرعون و نمرود و سايركردنكشان تاريخ ) 
كه خود را خداى مردم مى دانستند» به مشركين اشاره مى كنند ومى كويند يروردكارا ما اينها را كمراه كرديم » همان طور كه 
خودمان هم كمراه شديم »يعنى اينها به اختيار خود كمراه شدند و ما آنها را مجبور به ضلالت نكرديم » همجنانكه خود ما نيز 
به اختيار خود كمراه شديم و هيج اجبار و اضطرارى در ميان نبود و مانمى توانستيم از اينها سلب اختيار كنيم به همين دليل هم 
ما به تمام معنا از مشر كين بيزارهستيم و از عمل اينها تبرى مى جوئيم جون شرك اينها به عهده خودشان است و نسبتى باما 
ندارد. يس در روز قيامت ائمه كفر و ضلالت از ييروان خود و اعمال شرك آميز آنهابيزارى مى جويند و نمى توانند هيج 


نفعى براى آنها داشته باشند. 


(25) (وقيل ادعوا شركاء كم فدعو هم فلم يستجيبوا لهم وراوا العذاب لو انهم كانوا يهتدون ): (و به ايشان كفته مى شود. 
شركاى خود را به كمكك بخوانيد» يس مى خوانند ولى آن شركاءء آثان را اجابت نمى كنند» عذاب را مى بينند و كويند اى 
كاش ماهم هدايت شده بوديم ) يعنى در روز قيامت به مشركان خطاب مى رسد كه آن الهه ها و شركاى فرضى خود 
رابخوانيد تا شما را يارى كرده و عذابتان را رفع كنند و وقتى مشركان آنها را مى خوانند»آن معبودها ايشان را اجابت نمى 


كنند و نمى توانند هيج عذابى را از آنان دفع كنند» يس آنككاه عذاب را 


مى بينند و به حقانيت آن اعتقاد مى يابند و اى كاش راه به جايى مى بردندو هدايت را مى يذيرفتند كه دراين صورت در دنيا 


به عذاب قيامت و حقانيت آن اعتقادييدا مى كردند. 
(20) (ويوم يناديهم فيقول ماذا اجبتم المرسلين ): (و روزى كه خدا ندايشان مى كند كه حككونه ييامبران را ياسخ كفتيد؟) 


(22) (فعميت عليهم الانباء يومئذ فهم لايتساء لون ): (يس در آن روز خبرها برآتان وده كزذاد و اوشلات عدات از ركد يكز 


يرسش نمى كنند) 


(20) (فاما من تاب و امن و عمل صالحا فعسى ان يكون من المفلحين ): (و اماكسى كه توبه كرد و ايمان آورد دو عمل 
شايسته انجام داد» اميد آن هست كه ازرستكاران باشد) يعنى در روز قيامت به مشركان خطاب مى رسد كه شما در ياسخ آن 
كسى كه خداونداو را بسوى شما فرستاد تا شما را به سوى ايمان و عمل صالح دعوت كندء جه كفتيد وحككونه با او مواجه 
شديد؟ ولى ايشان در آنروز در شرايطى قرار كرفته اند كه راه نجات از همه طرف بسويشان بسته شده و دستشان از همه اسباب 
قطع كشته است و هيج خبرى به آنان نمى رسد و آنهاهم روزنه اى براى نجات ندارند و نمى توانند جيزى را دست آويز 
نموده و به آن اعتذارجويند و به اين ترتيب خود را از عذاب نجات دهند و در عين حال ميان خودشان هم سؤال و جوابى 
وجود ندارد. تا بتوانند از راه مشورت عذر و بهانه اى بيدا كنند و آن رابراى تكذيب رسولان الهى و نافرمانى خود دست آويز 


قرار دهند» ولى اين شرايط براى 


كسانى است كه كفر ورزيده و به سوى خدا رجوع نكرده باشند» اما كسى كه رجوع كندو ايمان بياورد و عمل صالح را نيز 
قرين اعتقاد حقه خود بنمايد» اميد است كه ازرستكاران باشد يعنى اين جنين افرادى بايد در انتظار رستكارى و نجات اخروى 


باشند. 


(28) (وربكك يخلق ما يشاء و يختار ما كان لهم الخيره سبحان الله وتعالى عمايش ركون ): (و يرورد كار تو هر جه بخواهد خلق 
مى كند و برمى كزيند» و آنان هيج اختيارى ندارند» منزه و برتر است خدا از آنجه شرك مى ورزند) اين آيه جهارمين ياسخ 
از عذر مشركين است كه كفتند: اكر ما به تو ايمان بياوريم اعراب ما را از سرزمينمان مى ربايند. مى فرمايد: خلقت يعنى صنع 
و ايجاد همه جيز بدست خداى متعال است و غير اومؤثرى در عالم هستى وجود ندارد» يس نه جيزى هست كه در خدا اثر كند 
ونه جيزى هست كه بتواند از اثر و حكم خدا جلوكيرى نمايد لذا خداوند داراى اختيار حقيقى است » يعنى از نظر تكوين و 
خلقت يككانه صاحب اختيار عالم وجود اوست واز نظرتشريع نيز خداوند قدرت و تخبير مطلق دارد و مى تواند هر حكم و 
قانونى كه بخواهدتشريع كند و خداوند بشر را به كونه اى خلق كرده كه با انجام يكك سرى كارهايى كه درشرع واجبات 
ناميده مى شوند و با تركك كارهايى كه محرمات نام دارند» به سعادت وكمال مى رسد. اما هيج شكى نيست كه انسان نسبت 


به كارهايى كه از روى علم و اراده انجام مى دهداختيار تكوينى دارد البته نه اختيار مطلق (8؟) و 


به كونه ايست كه هر عملى اراده كندانجام داده يا تركك مى كند و هيج يكك از ابناء بشر اختيار اين را ندارد كه او را مجبور به 
انجام يا ترك عملى بكند جون همه افراد بشر در معناى انسانيت با هم شريكك هستند»ءيس انسان بالطبع و فطرتا آزاد است مكر 
آنكه خودش به اختيار خود جيزى از اختيارش را به ديكرى تمليك نمايد و حريت خود را محدود و سلب كند. اما خداى 
سبحان جون مالكك ذات انسان و تمام افعال صادره از اوست و مالكيت مطلق و نامحدود دارد» هم به ملكك تكوينى مالكك بشر 
است و هم به ملك تشريعى واعتبارى » لذا انسان نسبت به آ نجه خداى متعال به امر و نهى تشريعى و يا به مشيت تكوينى ازاو 
بخواهد, هيج كونه آزادى و حريتى ندارد» يس اين معناى (ما كان لهم الخيره ) مى باشد و در خاتمه مى فرمايد: خدا منزه 
است از شرك ايشان » واز مصاديق شرك آنست كه مردم خود را نسبت به آنجه خدا برايشان اختيار كرده » مختار بدانند 
وبيندارند كه مى توانند آنجه او اختيار كرده رد كنند ويا آنجه را او اختيار ننموده » قبول نمايند» خدا از جنين يندارى منزه 
است جون او متصف به هر كمال و منزه از هر نقص است و اين تصور و يندار مستلزم ادعاى استقلال در وجود و شريكك 


دانستن خود درصفت الوهيت خداست » 3 لله عن ذلك : 
انستن خود در الوه | تعالى الله عن ذلكك علوا كبيرا 


(29) (وربكك يعلم ما تكن صدورهم وما يعلنون ): (و يرورد كار تو مى داند آنجه را كه سينه هايشان ينهان نموده 


ويا اظهار مى كنند) يعنى خداوند تو آنجه را كه مردم در باطن سينه خود مخفى مى كنند و نيز آنجه را كه اظهار مى نمايند 
واساضن انباتك او اسك كره وزافق انان الفبال :11 تعر دهم ود ار وستيله نهنا وا اكه و نطهر مانن 


(0) (وهو الله لا اله هو له الحمد فى الاولى والاخره وله الحكم و اليه ترجعون ): (و اوست خدايى كه جز او خدايى نيست و 
حمد و ستايش در دنيا و آخرت مخصوص اوست و حكم نيز فقط از آن اوست و به سوى او باز مى كرديد) يس او خداى 
يكتائيست كه اختيار مطلق از آن اوست و همه ما سوى الله بايد فقط اورا عبادت كنند و از آنجا كه هر كمال و خيرى در دنيا و 
آخرت نعمتى است كه از جانب خداى متعال نازل شده » بواسطه اين كمالات سزاوار ثناى جميل است وهر نعمتى ازكمال 
ذاتى و صفات ذاتى او نشأت مى كيرد كه بواسطه آن سزاور حمد و ثناست و هيج شيئى در حمد و ستايش مستقل از او نيست 
؛ بطورى كه ستايش هر موجودى در نهايت به ستايش او منتهى مى شود. لذا حمد و ستايش به تمامه از آن اوست و عبادت 
ستايقن قولى إؤ يا عفلى امبكا ؛ سن'او تنها معودسيت كه صلاحيت وشا ستكى عبات را دارةؤ ازطرف ذركر خداؤتك مالكك 
على الاطلاق همه عالم است و 


غير او كسى جيزى را مالكك نيست » جز آنجه را كه او به وى تمليك كرده باشد و در عين حال او مالك همان امر هم هست 
و نيز خداى سبحان » هم در مرحله تشريع و اعتبار مالكك است و هم در مرحله تكوين و حقيقت ». واز آثار ملكك او اين است 
كه فقط او مى تواند بر بندكان خود حكم براند و حكم او اين است كه ايشان كسى غير از او را نيرستند و در نهايت مى 
فرمايد همه به سوى او باز كردانده مى شويد» و رجوع بسوى او به جهت حساب و جز است » جون اوتنها مرجع است و يس از 
آن حسابرس و جزا دهنده نيز هموست و كسى غير او حق حكم و حسابرسى ندارد» لذا تنها اوست كه بايد يرستيده شود و 


يرستش را بايد مطابق دين او بجا آورد. 


(1/) (قل ارايتم ان جعل الله عليكم الليل سرمدا الى يوم القيمه من اله غيرالله يا تيكم بضياء افلاتسمعون ): (بككُوء مرا خبر دهيدء 
اكر خداوند شب را تا روزقيامت يكسره مى كرد جه معبودى غير خداى واحد نور را برايتان مى آورد» يس آيانمى شنويد؟) 
انتكه شب وا مقيذا به وؤز قنامت كزذ. براى 'آنمنت كة بسن ان قيافث دركز شب تبفواهد بؤد:مى قرسا بد" | كر ححداونك شيشا 
دائما و يكسره تا روز قيامت ادامه مى داد»كداميكك از معبودهاى فرضى شما مى توانست حكم خدا را نقض كند و نور روز 
رابياورد تا شما را از تاريكى نجات دهد و بتوانيد بواسطه آن در طلب معاش برويد؟ و آنكاه در مقام تنبيه 


و تذكر مى فرمايد: آيا كوش فهم و تفكر نداريد تا تعقل كنيد وبفهميد كه معبودى غير از خداى متعال و ربى غير او وجود 


ندارد. 


(071) (قل ارايتم ان جعل الله عليكم النهار سرمدا الى يوم القيمه من اله غيرالله ياتيكم بليل تسكنون فيه افلاتبصرون ): (بكو مرا 
خيا داميد» اك حداوند ووز رابراقان ثا زود قنامت يكسفراوس دادة جه مغيودى غير او من تواتست شب :زا بزايتان يباور نا 
در آن آرامش بيابيد» يس آيا نمى بينيد؟) از طرف ديكر ار خداوند روز را دائمى قرار مى داد» كداميكك از معبودهاى 
فرضى مى توانستند حكم او را نقض كنند و شب را بياورند نا در تاريكى آن آثار خستكى وتعب را زدوده و به آرامش 
برسيد؟ يس آيا نمى بينيد و متذكر نمى شويد؟ يعنى نمى فهميد كه تنها معبود و مدبر هستى خداى يكتاست ؟ و حال كه 


جنين است و ايشان بصيرت و شنوايى دركك اين مطلب را ندارند» افرادى كر و كور هستند. 


روز را برايتان جهت آرامش و طلب فضل و روزى » قرار داد و جهت اينكه شايد شكر كزاريد) اين آيه نتيجه و فرع دو آيه 
سابق است و مطلبى ثابت را بيان مى دارد كه هيج معارضى براى آن نيست . مى فرمايد قرار دادن شب به جهت آرامش و 


استراحت و نيز قرار دادن روز به جهت كسب و روزى و معاش كه فضل و عطيه خداست هر دو از آثار رحمت 


حق هستند وخداوند آنها را اينجنين آفريد تا شايد شما شكر بككزاريد. يس تكوين و آفرينش مانندسكون و تشريع مانند طلب 
فضل » يعنى هدايت خلق به سوى شكر خالق » همه از 1 ثاررحمت او هستند. 


(76) (ويوم يناديهم فيقول اين شركائى الذين كنتم تزعمون ): (و روزى كه خداوند ندايشان مى كند كه آن شركائى كه براى 
من مى ينداشتيد» كجا هستند؟) يعنى در روز قيامت مشركان مورد خطاب الهى واقع مى شوند و خداوند مى فرمايد:آن 


روز به غير خدا هيج ياور و شفيعى نخواهد بود. 


(0/) (ونز عنا من كل امه شهيدا فقلنا هاتوا برهانكم فعلموا ان الحق لله وضل عنهم ما كانوا يفترون ): (و از هر امتى كواهى 
بيرون مى كنيم و مى كوثيم » برهان خود رابياوريد. آن روز مى فهمند كه حق از آن خداست و آنجه افتراء مى زدند از ايشان 
غايب مى شود) مراد از كواه و شهيد (كواهان اعمال ) هستند (كه كفتيم شامل انبياء و امامان و شهدا وصديقين و صالحين و 
حتى اعضاى بدن انسان مى باشند) و در حضور آن كواهان ازجماعات خواسته مى شود كه بر يندار خود كه مى كفتند: خدا 
شريكك دارد» حجتى قاطع بياورند. و جون دستشان از هر عذر و حجتى كوتاه است در آن هنكام به يقين مى فهمند كه حقيقت 


الوهيت تنها براى خداست و او در الوهيت شريكى ندارد و در نتيجه آنجه به خدا افترا مى بستند و شركائى 


كه براى او قرار مى دادند» از ايشان غايب مى شود ومى فهمند كه حق با خداى متعال بوده و حقيقت امر الوهيت انجنان بر 
ايشان آشكارمى شود كه هيج كونه خفايى نخواهد داشت » به عكس دنيا كه در آن حق و باطل بهم آميخته بود» جون روز 
قيامت روز كشف حقايق و جدا شدن آنها از اباطيل است . 


(172) (ان قارون كان من قوم موسى فبغى عليهم و اتيناه من الكنوز ما ان مفاتحه لتنوأ بالعصبه اولى القوه اذ قال له قومه لا تفرح 
ان الله لا يحب الفرحين ):(بدرستى كه قارون از قوم موسى بودء يس بر آنها طغيان كرد ما به وى آنقدر از دفاين وكنجينه ها 
داده بوديم كه فقط كليدهاى آن » مردانى نيرومند را خسته مى كردء آنزمان كه قومش به او كفتند: شادى تؤام با غفلت نداشته 
باش جون خدا جنين افرادى را دوست نمى دارد) مى فرمايد قارون از بنى اسرائيل بود و قصد اين نمود كه بدون هيج حقى 
بربنى اسرائيل تجاوز كند و ما آنقدر از مال و ثروت و كنجينه ها به او داده بوديم كه حمل كليدهاى آن جماعتى نيرومند را به 
ستوه و تعب مى آورد. و مردمش به او كفتند كه اى قارون خوشحالى مفرط و بى اندازه كه آخرت رااز يادت ببرد» نداشته 
باش ». جون اين نوع خوشحالى موجب طغيان است و خداوند افراد وابسته به دنيا و مفرحى را كه آخرت رااز ياد برده اند 


دوست نمى دارد. 


(0/0) (وابتغ فيما اتيكك الله الدار الاخره ولا تنس نصيبكك من الدنيا واحسن كما احسن الله اليكك ولا 


تبغ الفساد فى الا-رض ان الله لا يحب المفسدين ): (و درآ نجه خدا به تو داده » آخرت را بجوى و بهره ات از دنيا را هم 
فراموش مكن و همانطوركه خذا به تو احسان كرذه تو نيز احسان كن و در طلب فساد انلكيزى در زمين نباش هماناكه نخدا فساد 
كاران را دوست نمى دارد) در ادامه مردم قومش خطاب به او مى كويند: در آنجه از مال دنيا كه خدا به تو ارزانى نموده » در 
طلب آخرت باش و بوسيله انفاق آن مال در راه خدا و صرف كردن آن درراه رضاى او» آخرت خود را آباد كن و آن مقدار 
ززقئ وا كة ذا بزاتمقدن كزةه ترك مكق و أن را بعد از خودت رجاف مكذان يلكهذر انيراق اخرنت عمل كن 
»جون حقيقت بهره و نصيب هر كس از دنيا همان مقداريست كه براى آخرت انجام داده باشد و آنجه براى او باقى مى ماندء 
همان عمل است . و زيادى مال خود رااز باب احسان به ديكران انفاق كن » همانطور كه خدا از باب احسان به تو انفاق كرده 
وروزى فراوان داده» بدون اينكه تو مستحق آن باشى و بااستعانت از آنجه خدا از مال و جاه و حشمت به تو بخشيده » در 
طلث فساة انكزق ومضرّق آنهنا در غير رضائ تدا ماش حون ذا مفسدان زا دوست تمن ذارذ و بتائ خلقة "را براساس 
صلاح و اصلاح نهاده است . 


(008 (قال انما اوتيته على علم عندى اولم يعلم ان الله قد اهلكك من قبله من القرون من هو اشد منه 


قوه و اكثر جمعا ولا يسئل عن ذنوبهم المجرمون ): (كفت :آنجه به من داده شده از ناحيه علم خودم فراهم شده » آيا نمى داند 
كه خداوند قبل از اواز اقوام ماضيه كسانى را هلاكك كرده كه از او نيرومندتر و ثروت اندوزتر بودند ومجرمان از جرمشان 
برسش نمى شوند؟)يعنى قارون در جواب نصايح مؤمنان قومش » اصل سخن آنها را تخطئه كرده و كفته است آنجه كه من 
دارم احسان و فضل خدا نيست و بدون استحقاق بدستم نيامده » بلكه من اين ثروت را با علم خودم كسب كرده و از راه تدبير 
و كاردانى بدست آورده ام وهمه اين ثروتها به دليل نبوغ فكرى من در كسب عزت مى باشد يس من در ميان همه مردم 
استحقاق اينها را داشته ام و خودم مستقل در مالكيت و تصرف در آنها هستم و هرجه بخواهم در ملكك خود مى كنم و كسى 
هم حق ندارد در كار من مداخله كند.خداوند در جواب مى فرمايد: مكر نمى داند كه خدا قبل ازاو در قرون كذشته بسيارى 
از اقوام را كه از او نيرومندتر و ثروتمندتر بودند هلاكك كرده ؟ يس اككر علم و كاردانى علت تامه و سبب جامع كسب مال و 
حفظ آن بود هر آينه آن امتهاى هلاكك شده مى توانستند به سبب علم و ثروتشان از هلاكت نجات بيابند و حال آنكه علم و 
ثروت وقدرتشان هيج كدام بكارشان نيامد و در ادامه مى فرمايد: مجرمان از كناهانشان يرسش نمى شوند» يعنى سنت الهى در 
عذاب كردن مجرمين و هلاكت ايشان به جرم كناهانشان به اين صورت است كه 


به آنها مهلت نمى دهد و به عذر و بهانه هايشان توجه نمى كند وآنجه تذلل و انابه كنند تا خود را از عذاب برهانند فايده اى 


نخواهد داشت و فقط حكم عذاب بدون درنكك در حق آنها جارى مى شود عذابى كه به هيج وجه بركشت ندارد. 


(9) (فخرج على قومه فى زينته قال الذين يريدون الحيوه الدنيا يا ليت لنامثل ما اوتى قارون انه لذو حظ عظيم ): (يس قارون 
غرق در زينتهايش بر قومش بيرون شد و آنهابى كه دنيا طلب بودند كفتند: اى كاش ما نيز آنجه را كه به قارون داده شده » 
داشتيم » همانا او بهره عظيمى دارد) (حظ) يعنى بهره انسان از سعادت و بخت و اقبال . مى فرمايد: وقتى قارون غرق در زينت 
ودر حالت خودنمايى با كبر و غرور ازخانه اش خارج مى شد و مردم او را مى ديدند كسانى كه دنيا را هدف نهايى وغايت 
مطلوب خويش دانسته و هدفى وراى آن نمى ديدند واز آخرت غافل و جاهل بودند باحسرت مى كفتند: اى كاش ما هم 


آنجه را قارون از مال و ثروت داراست » داشتيم جون او سعادت و بختى عظيم دارد. 


(60) (وقال الذين اوتوا العلم ويلكم ثواب الله خير لمن امن وعمل صالحاولا يلقيها الا الصابرون ): (و كسانيكه به ايشان علم 
ذادة شدة يود كفتتك؟ اى:ؤاى برشهنا» ياداشن خداابراق انكس كهايمان آوزد وعمل شاستعه كدد» بهتر اسيك و ابن سق زا 


جز خويشتن داران فرا نمى كيرند) يعنى افراد مؤمن بنى اسرائيل كه به خدا علم داشتند خطاب به آن دنيا طلبان 


نادان مى كفتند: اى جاهلان هلاكت بر شما كه جنين سخنانى مى كوييد: جون ثواب خدا براى آنانكه ايمان آورده و عمل 
صالح بجا آورند بهتر است از آنجه قارون دارد و شما آن راآرزو مى كنيد, اما اين معنا را جز صابران دركك نمى كنند و 
صايران كسانى هستند كه دربرابر مصائب و بلايا و نيز در برابر مشقت عبادات و برتركك معاصى صبر مى كنند. و علت اينكه 
اين مطلب را فقط صابران درك مى كنند اين است كه تصديق اين مطالب كه بهره اخروى بهتر از تمتعات دنيويست قهرا 
مستلزم داشتن ايمان و عمل صالح است واين دو نيز ملازم با تركك بسيارى از هواهاى نفسانى و محروميت از مشتهيات و اميال 
است و اين امور جز براى كسانى كه داراى صبر هستند و مى توانند مرارت مخالفت بانفس اماره را تحمل كنند» محقق نمى 


شود. 


)8١(‏ (فخسفنا به وبداره الارض فما كان له من فئه ينصرونه من دون الله وماكان من المنتصرين ): (او و خانه اش را در زمين فرو 
برديم » يس او هيج كسى را نداشت كه به غير خدا او را ياورى كند و خودش هم از منع كنند كان از عذاب نبود) يس نهايت 
كار قارون اين شد كه زمين او را در خود فرو برد و بطلان ادعايش كه مى كفت : من با استحقاق و شايستكّى خودم ثروتمند 
شده ام و بى نياز از خدا هستم »1 شكار شد و او هيج جماعتى را نداشت كه وى را از عذاب شدن منع كنند و خودش هم قادر 


نبود كه با حول و قوت و جمعيت خود آن 


عذاب رااز خود دفع كند و آشكار كشت كه آنجه داشت خدا به او بخشيده بود. 


(85) (واصبح الذين تمنوا مكانه بالامس يقولون ويكان الله يبسط الرزق لمن يشاء من عباده و يقدر لولا ان من الله علينا الخسف 
بنا ويكانه لا يفلح الكافرون ): (و كسانى كه ديروز آرزو مى كردند كه به جاى او باشند امروز مى كفتند:واى » كويا خداست 
كه رزق را بر هر كس از بندكانش كه بخواهد وسعت مى دهد و بر هركس بخواهد تنكك مى كيردء اكر خدا براما منت ننهاده 
بود ما را هم در زمين فرو مى بردءواى » كويا كافران رستككار نمى شوند) يعنى همان افراد دنياطلبى كه ديروز آرزوى مقام و 
موقعيت قارون را مى كردند وقتى ديدند كه زمين او را در خود فرو برد با ندامت و تعجب كفتند: معلوم مى شود كه ادعاى 
قارون باطل بود و كشايش روزى يا تنككى آن به مشيت خدا وابسته است » نه به قوت وجمعيت و داشتن نبوغ فكرى در علم و 
تدبير زندكى . و اككر خدا بر ما منت ننهاده بود هرآ ينه ما را هم به همراه او به زمين فرو مى بردء جون او بر هر امرى تواناست و 
تين همه جين يدمنت اوست و مجددا بااشيماتى و نذامت كفتتد: وا + كوي كافران رستكارنمى شوند وااين سفن :رد مطلت 


سابقشان اأسث كه آرزو:مئ كردتد بجاى قارون باشتدجوت لآزفه اين ارزو آنشت كه امثال قارون رستكار فسعتد. 


(69) (تلك الدار الاخره نجعلها للذين لايريدون علوا فى الارض ولا فساداوالعاقبه للمتقين ): (اين خانه آخرت را براى كسانى 


قرار داده 


ايم كه اراده برترى جويى و فساد انككيزى در زمين ندارند و سرانجام از آن متقين است ) اين آيه و آيه بتعدى درحكم نتيجه 
داستان قارون است . اشاره با (تلكك ) كه مخصوص اشثاره به دور است براى فهماندن شرافت و ارجمندى ورفعت مكان آخرت 
است و مراد از دار آخرت » آخرت سعيد و نيكو مى باشد» يعنى همان بهشت . مى فرمايد: ما بهشت را مخصوص كسانى قرار 
داده ايم كه خواستار كناهان و نافرمانى خدا نبوده و نخواهند بر بندكان خدا استكبار بورزند. جون خداوند تكاليف و شرايع 
خود را بر اساس فطرت انسان قرار داده و فطرت انسان اقتضاء نمى كند مكر آنجه را كه موافق با نظام احسن در زند كى بشر 
باشد. يس هر معصيتى با واسطه يا بدون واسطه باعث فساد در زندكّى بشر مى شود همجنانكه قرآن مى فرمايد: (ظهر الفساد 
فى البر والبحر بماكسبت ايدى الناس فساد در خشكى و دريا يديد آمد به خاطر آنجه مردم بدست خودانجام دادند) اين آيه به 
نحو عموميت افاده مى كند كه فقط كسانى به بهشت مى روند كه در زمين ابدا مرتكب هيج معصيتى نشوند اما آيات ديكر 
اين آيه را تخصيص زهده و مى فرمايد:(اكر از كناهان كبيره اجتناب كنيد كناهان صغيره شما را جبران نموده و شما را 
درمنزلكاهى كرامى وارد مى سازيم ) و در آخر مى فرمايد: عاقبت از آن اهل تقواست » يعنى عاقبت شايسته و نيكو در دنياو 


خركة: از أن تقوى ييشكان اشة وإنيشت حاركاة انهاسة» 


(8) (من جاء بالحسنه فله خير منها ومن جاء بالسيئه فلا يجزى الذين 


عملواالسيئات الا ما كانوا يعملون ): (هر كس نيكى بياورد يس برايش بهتر از آن نيكى خواهد بود و هر كس بدى بياورد» 
يس كسانى كه مرتكب سئيات مى شوند جز بدانجه عمل كرده اند جزا داده نمى شوند) يعنى هر كس عمل نيكك كند به فضل 
خدا ياداشى بهتر از آنجه كرده دريافت خواهدكرد همجنانكه فرمود: (من جاء بالحسنه فله عشر امثالها هر كس عمل نيكى كند 
ده برابر آن ياداش خواهد داشت ) اما هر كس عمل زشتى كند جز با همان عملش جزا داده نمى شود يعنى بر آنجه كرده اند 
جيزى اضافه نمى شود و اين كمال عدل الهى است . همجنانكه معامله خداوند بانيك و كاران از كمال فضل اوست . 


(80) (ان الذى فرض عليك القران لرادكك الى معاد قل ربى اعلم من جاءبالهدى ومن هو فى ضلال مبين ): (1نكس كه قرآن 
زا تر تو والجت ساحت تو زابة.فكد باز مى كردانده بكو يزور دكار مخ نهتر من دائدك كه جة كس هدابت اوردة :وه كسى 
در كمراهى آشكار است ) (معاد) يعنى محل عود و رجوع كه بعضى مفسران آن را به مكه تفسير كرده اند وبعضى ديكر آن 
را مركك ويا حشر دانسته اند و بعضى آن را مقام محمودشفاعت كبرى ناميده اند و بعضى آن را بهشت يا بيت المقدس كفته 
اند و يا هر امرمحبوبى كه دلخواه بيامبر ص باشد. اما به دلالت التزامى از نقل داستان موسى و وعده جميل به مؤمنان استفاده 


مى شودكه مراد از اين آيه » همان وعده جميل نصرت بر مش ركان و فتح مكه است » يعنى مى 


فرمايد: همانا آن خدايى كه قرآن را بر تو واجب كرده تا آن را بر مردم بخوانى وابلاغ كنى و دستورات آن را بكارببندى به 
زودى تورا به آن محلى برمى كرداند كه درآنجا معادت شود يعنى شهر مكه كه قبلا رسولخدا ص در آنجا بود ولى در اثر 
آزارو اذيت مشركان مجبور به هجرت از آنجا شد ولى حالا كه يايه هاى دينش محكم شده به قدرت خدا به مكه باز خواهد 
كشت و بنيان شرك را ويران مى سازد و مؤمنان وارث آن سرزمين مى شوندء در حالى كه با ذلت و خوارى مجبور به تركك 
آنجا شده بودند واين بازكشت به مكه قابل قياس با بودن قبلى ييامبر ص در مكه نيست به همين دليل هم (معاد) را نكره 
آورده تا بر عظمت اين عود اشاره كند و خداوند كريم همجنانكه قوم موسى رااز شدت و محنت به در آورد و آنان را وارث 
فرعونيان نمود قادر است تامؤمنان را نيز بر مش ركان فاتح و غالب كرداند. و در ادامه خطاب به رسولخدا مى فرمايد: اى محمد 
ص به مش ركان و سردمداران كفر و شرك از قوم خودت كه تو را تكذيب كردند و نسبت سحر دادند» همان سخنى رابكو كه 
موسى ع خطاب به فرعون كفت كه » همانا يرورد كار من بهتر مى داند كه جه كسى هدايت آورده و جه كسى در كمراهى 
آشكار است . يعنى من كه فرستاده خداهستم از جانب او هدايت و سعادت آورده ام و شما مش ركان در كمراهى آشكار 
هستيدكه اين هدايت را نمى يذيريد و انكار مى كنيد. 


ان يلقى اليك الكتاب الالرحمه من ربكك فلاتكونن ظهيرا للكافرين ): (و تو هيج اميدى نداشتى كه اين كتاب بسويت نازل 
شود مكرمرحمتى از جانب يرورد كارت » يس اكنون هركز يشتيبان كافران مباش ) مى فرمايد نزول كتاب قرآن بر توه يكك 
ام فاقئ انح ساو تتوادة :عاذئ تتبث كه كنتى قبلا العظان آن و واشعه اشن يلك مرسدي خاصه ان داحة خداى تعالل 
است كه مافوق انتظارت بود يس بر تو واجب است در برابر اين نعمت و كسترش اين دين حق و رسيدن آن به نهايت مطلوبش 
هركز كفار را يارى و اطاعت نكنى و از آنها بيزارى بجوئى همجنانكه موسى ع نيز فرمود: رب بما انعمت على فلن اكون ظهيرا 


للمجرمين يرودر كارا به جهت اين نعمتى كه به من ارزانى داشتى » هر كز يشتيبان مجرمان نمى شوم. 


(0) (ولا يصدنكك عن ايات الله بعد اذ انزلت اليكك وادع الى ربكك ولا تكونن من المشركين ): (و كفار تو را از آيات خدا باز 
تذاؤنة) يعد از انكة إشوت تال شد وه سوق تروزة كارت دعوت كن وهر كر از مشر كن هناش ) كزان فرشو هدارا 
نهى مى كند از اينكه بواسطه كفار از آيات خدا كه به سويش نازل شده » روى بككرداند و در واقع نهى متوجه مردم و كفار 
است كه نبايد رسولخدا را ازتبليغ آيات مانع شوند يا بخواهند او را از مأموريت خود منصرف كنندء بلكه ييامبر ص بايد بدون 
توجه به كار شكنى آنان رسالت خود را ابلاغ كند و مردم را بسوى يرورد كارش دعوت نمايد و به كفته هاى مشركان كه 


كناكو اناك عد ازاز 


مقوله سحرو شعر خرافات و كهانت مى نامندء. توجه نداشته باشد» جون يدامر اواداسع وهر كرتا يك نامر من هين از 


خداى والحد خداى ميكرق: رانيوسكنا واز كروه مشر كان ياشد: 


(88) (ولا تدع مع الله الها اخر لاله الا هو كل شى ء هالكك الا وجهه له الحكم واليه ترجعون ): (و با خداى واحد معبود ديكرى 
مخوان كه جز او معبودى نيست » همه جيز هلا-كك يذير است » مككر ذات ياك او. حكم خاص اوست و به سوى او برمى 
كرديد) مى فرمايد: همجون مشركان با خداى واحد خداى ديكرى مخوان » جون غير از اوهيج معبودى نيست و اين كلام 
كلب اخ اكهين منود ةك ,متك ونان اذافة من اقرها نل دج سرض ماعت مره تحووق صوق كود ازا تقار معميداق مساوق )ا 
شيئيت است باطل و معدوم شدنى است يعنى همه موجودات با نظر به ذاتشان باطل و معدوم هستند و هيج حقيقتى ندارند جز 
عه أذ نجه عدا كمال يه ١‏ نينا افا عه هرق بدن هيه عند تامزا اق هوت كن وح داقع مهال اوه كوا تحرف ات كهانا 
آن براى خلقش نمودار است و خلقش بوسيله آن متوجه دركاه او مى شوند» كه همان صفات كريمه او و آيات داله براو مى 
باشند كه همه آنها با ثبوت ذات مقدس او ثابتند» شايد هم مراد از (وجه )(50) ذات هر جيز باشد در اين صورت معناى آيه 
شريفه اين است كه » غير ازخداى متعال هر موجودى كه تصور شود ممكن است و ممكن بانظر به ذات خودش معدوم و 
هالك است » 


تنها موجودى كه فى ذاته راهى بر بطلان و هلاكت در او نيست .ذات خداست كه واجب الوجود است و يا هر جه كه منتسب 
به او باشدء لذا اينكه كفتيم هيج معبودى جز خدا نيست بدليل آنست كه معبود بايد تدبير عالم را بدست داشته باشدو تدبير از 
ايجاد جدايى يذير نيست لذا او تنها معبود و موجود بحقى است و غير او باطل است و حكم از آن اوست يعنى قضاى نافذ 
خداوند در عالم جارى است و تدبير همه موجودات بدست اوست و هيج موجودى نمى تواند حكم او را تغيبر دهد يا مانع 
شود ودر نهايت هم همه موجودات بسوى او باز كردانده مى شوند يس ايجاد و تدبير در عالم هستى به او منتهى مى كردد و 
او تنها معبود و اله در نظام كون است . 


تفسير فور 

سيماى سوره ى قصص 

ادو سو ره سداء و سعك ايدكاوه و قر ان شعي ذرومك ندل نه امت 

به مناسبت ورود كلمه «قَصّص» در آيه ى 50 اين سوره نيز اقصص» نام كرفته 
انيت كه به معناى «ببان س ركذشة) مئ ياشك: 

آيات ” تا 8 اين سوره بطور مفصّل به ماجراى حضرت موسى وفرعون 

وآيات انتهايى آن نيز به داستان قارون مى يردازد و به سرنوشت صابران نيكوكار 
و فاسدان كناهكار اشاره مى فرمايد. 

اكر جه در سى و جهار سوره از سوره هاى قرآن كريم به نحوى از ماجراى 
حضرت موسى و فرعون سخن رفته ولى تنها دراين سوره است كه به تمام 
زواياى زندكى آن حضرت از تولّد. كود كىء, جوانى تا ازدواج» نبوّت و دعوت به 
يكتايرستى توجّه شده است. <201> 


-١‏ قرآن» معجزه ابدى اسلام» از همين 


حروف الفباى عربى تشكيل شده است» 

اكر آن را كلام بشر مى دانيد شما نيز مثل آن را بياوريد. (طسمء تلكك آيات) 

-١‏ قرآن» كتاب روشن» شفاف و همه فهم است. (الكتاب المبين) 

*- بيان سرككذشت بيشينيان» نشانه ى قانونمند بودن سنّت هاى الهى در تاريخ 

ست. اككر تاريخ» حساب و كتاب و قانون نداشتء ما نمى توانستيم از آن براى 

زندكى امروز خود استفاده كنيم. (نتلوا... من نبأ موسى... لقوم يؤمنون) 

؟- در نقل تاريخ» به فرازهاى مهمٌ و عبرت آموز توه كنيم. «(نبأً) به خبر مهم 

كفته مى شود) 

ه- مبارزه ييامبران با طاغوت ها و ستمكران؛ الككوى مؤمنان است. (نبأ موسى و 

فرعون... لقوم يؤمنون) 

#- داستان هاى قرآن. تحرافه» خيالى و كزافه نيست. (نباء موسى وفرعون بالحقٌ) 

/ا- هدفٌ قرآن از بيان داستان» هدايت مؤمنان است. (لقوم يؤمنون) 

8 اوّلين شرط هدايت,. قابلت است. (لقوم يؤمنون) 

كلمه «شْيع) جمع «شيعها در اصل به معناى دنباله روى و تبعيّت است ولى از آنجا كه در 
يكك كروه؛ معمولاً بعضى از بعضى ديكر ببروى مى كنند؛ به معناى كروه نيز مى آيد. 
كلمه ى «نساء) به معناى زنان است, ولى شايد در اين آيه مراد دختران باشند» زيرا در برابر 
ستران قرار كرقية اند 

كلمه «فرعون» نام شخص نيستء بلكه عنوان يادشاهان مصر بوده است. جنانكه 

«كسرى» عنوان يادشاهان ايران و «قيصر) عنوانٍ يادشاهان روم بوده است. <15> 


شناخت اوضاع و احوال جوامع در هنكام ظهور و بعثت ييامبران» امرى لازم 


فك إن لوفو 

-١‏ در شناخت نظام هاء اشخاص مهم نيستند» بلكه عملكردها اهميّت دارند. (انَّ 
فرعون علا فى الارض) (نام «فرعون» به خاطر عملكرد استكبارى ومتجاوزانه اوست) 
-'٠‏ تكتثئر و كرد نكشىء زمينه ى فساد و كناه است. (علا فى الارض... ستضعف... 


اهلها 
شيعا) (تا وقتى مردم اتّحاد و همبستكى داشته باشند» طاغوت ها قدرتى 

ندارند و نمى توانند كارى از ييش ببرند.) 

ه- تفرقه» مقدّمه ى ذلّت يذيرى است. ابتدا مردم كروه كروه و متفرّق مى شوند 

سو 2 اندي د كتوي الر عي شما سي 

#- اعمال خلاف كاركزاران» به ياى حاكم نيز حساب مى شود. در اين آيات تمام 

جنايات ياران فرعون؛ به شخص او نيز نسبت داده شد.(جعل» يستضعفء يذبّح) 

/ا- خداوند» مسأله تفرقه افكنى را قبل از قتل و كشتار ذكر فرموده است. شايد به 

خاطر آن كه تفرقه زمينه ى كشتن و يا مهم تراز كشتن است. (شيعاً... يذبّح) 

8- سياست كذار و دستوردهنده نيز عامل و فاعل جرم شناخته مى شود. (انَّ 

فرعون... يستضعف. يذبّح» يستحيى) 

4- تفرقه افكنان مفسدند. (كان من المفسدين) 

آرى هر جامعه كه حاكمش متكبر» مردمش متفرّق» نيروهاى فعالش مورد 

تهديد و منافعش در كام طبقه مرفه باشد, جامعه اى فرعونى و طاغوتى است. 

كلمه ى «منّت)» در اينجا به معناى نعمت بزركك و با ارزش استء نه منّت زبانى كه بازكو 

كرون شر افون تصفين ركان ناه وسسلها كادفي و سند انك 

شكى نيست كه هركاه اراده ى الهى بر تحقّق امرى تعلق كيرد آن مسئله قطعاً عملى 

خواهد شد و هيج مانعى نمى تواند سدّ راه آن كردد» قرآن مى فرمايد: «نّما أمره إذا أراد شيئا 

أن ول له كم فكون اترسة همان رمت رشك كناهر كا كر را اراد كناد كه باشل مين 1ن 


ع يعر امه اواو ان توافت كن 


با اينكه همه نعمت ها از جانب خداوند است وبند كان در هر نعمتى رهين منت او هستند» 
كناو 5 تعموان جمدل سيق تعر رداك افروروة كشطها ا ناقضت الاي تلا كارت 
دارد» از جمله: 


الف: نعمت 


اسلام. (كذلكك كنتم من قبل فْمَنْ الله عليكم) <> 

ب: نعمت نبوّت. (لقد مَنّ الله على المؤمنين اذ بَعثّ فيهم رسولآ) <> 

ج: نعمت هدايت. (بل الله يمُنْ عليكم اؤن مهّداكم) <ع> 

دقوت حا كوت نؤمنان الو تربك 3001 على الدرى الاتسففو ف الام 

در روايات بسيار» حضرت مهدى (عليه السلام) وحكومت آن بزركوار در آخرالزمان مصداق اتمٌ اين 
آيه معرّفى شده است. </21> 

مسئله حاكمبّت مستضعفان بر زمين» با عبارات و بيان هاى مختلفى در قرآن آمده است: 

الف: (وَعَد الله الذين آمنوا منكم و عملوا الصالحات ليستخلفتهم فى الارض) <8> خداوند به 
كسانى كه ايمان آورده و كار شايسته انجام داده اند» وعده خلافت در زمين را داده است. 

ب: (و لقد اهلكنا القرون من قبلكم لما ظلموا... ثم جعلناكم خلائف فى الارض) <9> بعد از 
آنكه اقوام ستمكر بيشين را هلاكك كرديم... شما را جانشينان زمين قرار داديم. 

ج: (انّ الارض يرثها عبادى الصالحون) < >١١‏ بندكان صالح. وارث زمين مى شوند. 

د: (و اورثنا القوم الذي كانوا يستضعفون مشارق الارض و مغاربها) >١١<‏ ما مستضعفان را 
وزاك ترق و عزني ومين كزداندنم: 

: (لنهلكنٌ الظالمين ولنسكتكم الارض من بعدهم) >١1<‏ ما ستمكران را نابود وبعد از آن 
شما را ساكن زمين مى كردانيم. 

مراد از مستضعفان در اين آيه» با توه به مجهول بودن فعل (استضعفوا)» كسانى هستند 

كه خود دراين امر نقش نداشته و استكبار آنها را به استضعاف كشيده باشد. 

-١‏ حكومت جهانى مستضعفين و حمايت از مظلومان تاريخ» اراده وخواست 


البى امك د( نريلة) 


؟- در حكومت خود كامه طاغوتى» نيروهاى كار امد به ضعف كشانده مى شوند. 


(استضعفوا) 
آينده از آنْ مستضعفان است. (نجعلهم ائمه...) 


6- امامت» همجون بعثت» نعمت ويزه اى است كه خداوند بر 


مردم منت مى نهد. 

در مورد بعثت ييامبر مى فرمايد: (لقد منّ الله على المؤمنين اذ بعث فيهم رسولاً) 20 

در اينجا مى فرمايد: (نمن... نجعلهم ائمه) -١‏ مستضعفان مأيوس نشوند كه خداوند به آنان لوكا ع 0 لهم) 
-١‏ اكر جه كيفر اصلى طاغوت ها در جهان ديككر استء ولى در دنيا نيزاز قهر الهى 

ذو اناق تحراسد نوف الو ها كاتا تجدزوة) 

#دخداوتدء كافزان ويه دست موؤمياقة ذلبل وضوارى كزدائد. (تزق:.: ماكانا 

تحذرون) 

؟د شمن هر قد نيزر كك باشدة از مو مئان هراس ووحهقت:دارة (ماكانوا تحدرون) 

به فرعون كفته شده بود كه امسال كودكى به دنيا مى آيد كه اكر بزركك شود تو را سرنكون 

مى كند. او دستور داد تمام نوزادانى را كه به دنيا مى آيند بكشندء اما همين كه موسى به دنيا 
نخد اوتندية مافوش الهام كرد كه او را شير دهد, آنكاه در صندوقى كذارده و به دريا اندازد. 
در اين آيه نسبت به مادر حضرت موسىء دو امر» دو نهى و دو بشارت مده است: دو امر: 
«أرضعيه القيه)» دو نهى «لا تخافى لا تحزنى)»» دو بشارت: «رادّوه جاعلوه) 

كلمه «خوف»». در مورد احتمال خطر و كلمه «حزن» در مورد نكرانى قطعى بكار مى رود. <ع >1١‏ 
مراد از دريا در اين آيه» رود عظيم نيل در كشور مصر است كه به جهت بزركى و عظمت» 

دريا خوانده شده و كاخ فرعون در ساحل آن بنا شده بود. 

وقتى خداوند بخواهد» دشمن انسان نيز مأمن و ملجأ او مى شود. (التقطه آل فرعون) 

(علاو شود مسب يز كن دا خواهن:) 

كر نككهدار من آن است كه من مى دانم شيشه را در بغل سنكك نكه مى دارد. 


ادر اضطرابيأها وين 


بست هاء خداوند بهترين هادى و حامى مؤمنان است.(اوحينا) 

1- زن نيز مى تواند مورد الهام الهى قرار كيرد. (اوحينا الى امّ موسى) 

*- نزول امدادهاى غيبى با بهره كيرى از امكانات مادّى منافاتى ندارد. شيردادن و 
دز عدون كذاردن شسافاقى باع كل اندا وه رطفا 

- در هيج شرايطى نبايد شير مادر را از فرزند دريغ داشت. (ارضعيه) 

ه- در دستورات الهى اسرارى نهفته است كه شايد در نظر ابتدايى» معقول نيايد. 
(القيه فى اليم) 

#- در راه اجراى فرامين الهى, نه از جيزى بترسيم و نه نسبت به مسئله اى كران 
باشيم. (لا تخافى و لاتحزنى) (مادر موسى دو نككرانى داشت: يكى ترس از كشته 
شدن فرزند و ديككرى غم فراق اوه كه خداوند هر دو را همان كونه كه در آيات 
بعد خواهيم خواند به نحو احسن جبران فرمود.) 

/- آنجه در راه خداوند داده شودء به بهترين وجه باز مى ككردد. (القيه - رادّوه. 
جاعلوه من المرسلين) (مادر موسى به فرمان خداوند فرزندش را رها 

كردءخداوند هم او را بركرداند و هم به مقام نبت رساند.) 

8- خداوند» اخبارى از غيب را در اختيار افرادى كه بخواهد قرار مى دهد. 
(جاعلوه من المرسلين) 

9- فرعون واسطه نجات موسى از دريا شد» وسرانجام به دست او در همان دريا 
غرق كرديد. (التقطه آل فرعون ليكون لهم عدوّاً وحزنا) (آرىء خدا مى تواند نوزاد 
بى دست ويا را در دريا حفظ كندء ولى انسان صاحب دست ويا را غرق سازد) 


-٠‏ خواست انسان در مقابل ارادهى الهى بى اثر است. (ليكون لهم عدوا و حزنا) 


فرعون كمان كرد كه هديه اى براى او رسيده است اما خداوند اراده فرموده 


بود كه دشمنش را در دامان او بيروراند. 


-١‏ فرعون و وزير و لشكريانش طرح دادند و عمل كردند» ولى 


تدبير خداوند 

مضع البابزا حدق كرد كائوا ساظ فا 

طراح» مشاور» آمر و مباشر» همككى در جرم شريكند. (كانوا خاطئين) 

در زندكَى حضرت موسىء جند زن» نقش محورى و اساسى داشته اند: مادر موسى, خواهر 
موسى» زن فرعون و همسر موسىء در اين آيه نقش زن فرعون در جلوكيرى از قتل او بيان 
دامس 

اكاوناة »ذو امون اجسباعى دازائ تقش د أرتد(قالث امراك فرهون) 

(زن فرعون» رأى فرعون را تغيير داد و شوكتء. سلطنت وثروت فرعون هيج 

يكك مانع او نشد) 

”- با طرح يبشنهادات صحيح و سريعء از القاى طرح هاى انحرافى جلو كيرى 

كنيم. قبل از آنكه فرعون تصميم خود را ابراز كند» همسرش راه درست 

وغورة ا سظه و لقا" وى الت أموات ترون دنهو اتاو لك لون 

*- در بيان بيشنهادات از كلمات عاطفى ودلنشين استفاده كنيم. (قَرَه عين لى ولكك) 

- دلهاى همه به دست خداست. او مى تواند سخت ترين دلها همجون دل 

فرعون را نيز نرم سازد. (قَوَّه عين لى و لكك) 

ه- در برخورد با منكراتء ابتدا از راه عاطفه وارد شويم و سيس به امر و نهى 

بيردازيم. (قره عين لى و لكك لا تقتلوه) 

#- از نهى از منكر زبانى» غفلت نورزيم كه بسيار كارساز است. (لا تقتلوه) (زن 

فرعون با كفتن «لاتقتلوه» از كشته شدن موسى جلو كيرى كرد, جنانكه يكى از 


نزادزان يوسق: نا كف «لاتقتلوا يوست از كشنه شدن يوسق جل و كيرق كرة:) 


لاعظ خوك هار ادا تررة عتواظات الباق لز ال نرف اندو قا نه ند كر فاته 
(لا تقتلوه) 

8- فوائد امر ونهى را بككوييم تا مردم آسان تر ببذيرند. (لاتقتلوه عسى أن ينفعنا) 
4- در نظام طاغوتى؛ ملاكك وضع يا لغو قوانين» هوسها و منافم شخصى 


نوزادانٍ يسرء بر اساس منافعم شخصى فرعون 

وضع شد و باز بر يايه اميد به منافع آينده در مورد نوزاد آب آورده (حضرت 

موسى) اهميق قانون لغق كرديد) (لا تققلوه عسي أن تتقعنا) 

-٠١‏ برخى انسان ها در ظاهر بسيار بلند يروازند» ولى درباطن اسير نيازهاى 

درونى خويش هستند. فرعون كه ادّعا مى كرد: (انَا ربكم الاعلى) سرانجام 

مى يذيرد كه ممكن است يكك نوزاد آب آورده براى او سودمند واقع شود. 

(عسى أن ينفعنا) 

-١‏ فرعون از فرزند يسر محروم بود. لذا با يذيرش نوزاد از آب آورده به 

حقارت و عجز خود بيشتر بى برد. (تَنَحَْذْه ولدا) 

7 كاه ايجاد علاقه ومحبّت ميان افراد بر اساس يكك خط غيبى است كه خود 

طرفين نيز از آن غافلند. (وهم لا يشعرون) 

تفسير الميزان» آيه ى (و اصبح فؤاد أَمّ موسى فارغا) را با توجه به سياق و ظاهر آيات 

قبل و بعد جنين معنا نموده اند: دلٍ مادر موسى به واسطه ى وحى الهى آرام كرفت و ديكر 
خوف و ترسى نداشت واكر آن وعده الهى نبود» مادر موسى به سبب شدّت اضطرابء آن راز 
راافشا مى كرد. 

مادر موسى بعد از آنكه فرزندش را در صندوقى كذارده و در دريا انداختء به خواهر موسى 
مأموريّت داد تا مخفيانه اين جريان را بيكيرى كند. او نيز بدور از جشم مأموران حكومتى؛ 
صندوق را دنبال كرد تا اينكه از دريا نجات يافت و در دامان همسر فرعون قرار كرفت. او 
همجنان موسى را زير نظر داشت تا اينكه متوبجه شد درباريان فرعون بدنبال دايكانى براى 


شيردادن به كودك هستند. اما موسى هيج سينه اى را نمى يذيرد» سرانجام خواهر موسى با 
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طرح ييشنهاد دايكّى مادرش» و يذيرش دربار» تعقيب و مراقبت و مآموريّتش خاتمه 


ا-اففاى اسران اق تقاته هعائ مسق و ضعت ايماة است: الدئ. بد لولا إن ريطنا 
على قلبها) 

؟- آرامش دلها به دست خداست. (ربطنا على قلبها) 

“- از نشانه هاى ايمان» آرامش خاطر ودل آرام است. (ربطنا... لتكون من المؤمنين) 
؟- آنجه در نظر الهى مهتم استء ايمان است و زن و مرد تفاوتى ندارند. (لتكون 
من المؤمنين) در صورتى كه بايد مى فرمود: «من المؤمنات» 

ه- زنان ودختران نيز بايد از تدبيرهاى لازم در مسائل اجتماعى برخوردار باشند. 
أقالك لعو قينا 

#- در امور حساسيت برانكيز» كارها را به ديكران واكذار كنيم. (لأخته) در 
ماجراى موسى (عليه السلام) حساسيّت بر روى مادر بيشتر بود و امكان داشت كه 
مطلب افشا كردد. 

لاحي كا د3و اي جنا مل تقارقى تان سنب اقشيكة ترسك نادو موسن ذن 
باايمانى بود ولى باز هم دخترش را براى تعقيب ماجرا فرستاد. (من المؤمنين» 
قالت لاخته 5-6 

8- در برخورد با نظام هاى طاغوتى و خفقان آورء تعقيب ومراقبت امرى ضرورى 
سنت (قصبه) 

4- براى حفظ اسرارء عادّى سازى در رفتار يكك امر لازم است. (عن جُنْب) 
(خواهرموسى از دور صندوق برادر را زير نظر داشتء تا اين مراقبت بسيار 


عادّى باشد وسبب حساسيّت وتحريكك دشمن نشود.) 


-٠‏ مؤمنء مأموريّت خود را به دور از توجّه دشمن به انجام مى رساند. (و هم 
لايشعرون) 

«مراضع) جمع «مر ضع ا يعنى زنان شيرده و دايه. 

-١‏ اكر خداوند نخواهد» تشكيلات عريض و طويلى همجون دستكاه فرعون نيز 

از تأمين غذاى يكك كودكك عاجز مى ماند. (حرّمنا) 

"- ابتدايى ترين كارها مثل مكيدن نوزاد نيز با اراده ى الهى است و اككر او نخواهدء 
اثفاق نخواهد افتاد. (حرّمنا) 

7"- رضاع و سيردن نوزاد به دايه براى شيردادن» سابقه اى تاريخى و طولانى دارد. 
(المراضع) 


#ذ.وقى "سر انسان متكين نه سك عورد راهتماب:3 


فرد ناشناس را نيز به راحتى مى يذيرد. (فقالت هل ادلّكم) 

هد يشتيادات خوة رادنءزابلة يا حزق كه:حساسيت برانكيو اميث» تطور عاد 

مطرح كنيم. (هل ادلّكم) 

#- در برابر دشمن بايد زيركك بود. (خواهر موسىء نامى از مادر به ميان نياورد و 
كفت: «على أثداء يلكه آن زا به صورت اشنا ذكر كرد.) (على اهل بيك) 

1- نيازمندى هاى نوزاد». منحصر در غذا نيستء بلكه او به خانواده وكانون محّبت 

نيز احتياج دارد و لذا خواهر موسى سخن از سريرستى همه جانبه كرد. نه تنها 

تغذيه. (يكفلونه) 

8- ييشنهادات خود را به كونه اى مطرح كنيم كه مخاطبء آن را به نفع خود بداند. 
(يكفلونه لكم) 

4- كفالتى ارزشمند است كه با خيرخواهى ومحبت همراه باشد. (يكفلونه لكم وهم 
لاجر ن) 

كاهى اوقات عناوين براى انسانء مزاحم و مانعند. مثلا در اين ماجرا مادر موسى يذيرفت 
كه به عنوان دايه فرزندش را شير دهدء زيرا عنوان مادر» سبب قتل فرزند وآزار مادر مى شد. 
-١‏ وعده هاى الهى تخلّف ندارد. در آيه ى هفتم خداوند وعده داد كه نوزاد را به 

مادر بر كرداند و در اين آيه مى خوانيم كه او را ب ركرداند. (انَا رادّوه اليكك - رددناه 

الى أمّه) 

"- نوزاد. نور جشم مادر است. (كى تَفَرَ عينها) 


"- براى اهل حقٌّء اهداف مهم استء نه عناوين. (رددناه الى أمّه) سرانجام» فرزند 


به آغوش مادر بازكشت كرجه اين بار مادر به عنوان دايه استخدام شد ولى 
عنوان مهم نيستء ب ركشتن نوزاد مهم است. 

ع- مادر به واسطه ارتباط عميق با فرزند» بيشترين نقش را در زندكى او دارد. (الى 
أمّه) (در اينجا نامى از يدر موسى به ميان نيامده است.) 


دعاقت »سكت .ها سر آمده واقزاق بةوصال 


تعؤاهد التجاميةء (رقدناه الى اله كن 

تَقَرَ عينها) (يس از مدّت ها نككرانى و غمء سرانجام خداوند» موسى را به مادر 
بازكرداند. (إنَ مع العسر يسرا» 

#- اككر خداوند بخواهد, يكك فرد, مايه اميد ونور جشم دو كروه مخالف (خاندان 
فرعون و خاندان موسى) مى شود. (قوَه عين لى و لكك تَقَرَ عينها) 

لا- انبساط وشادىء حزن واندوهء ذر ببنايى انسان تأثير دارد. (تَقَنَ عينها) جنانكه 

در آيه 87 سوره ى يوسفء مى خوانيم: دورى حضرت يوسفه. باعث نابينايى 
حضرت يعقوب كرديد. (وابيِضت عيناه من المحزن) 

8- ايمان به خداوند داراى مراحل و درجاتى است. مادر موسى بانويى مؤمنه 

بود «رَبَطنا على قلبها لتكون من المؤمنين» اما يكك مؤمن نيز بايد به مرحله يقين و 
علم عميق برسد. (لتَعلم أن وعد الله حقٌ) 

9- فلسفه و دليل بعضى حوادث؛. درك حقّائيت وعده هاى الهى است. (لتَعلم أن 
وعد الله حقٌّ) 

٠‏ اكثر مردم ظاهربين هستند و دركى از اسرار حكيمانه ونقشه هاى 

مديّرانه ى خداوند ندارند. (اكثرهم لا يعلمون) 

«أشدٌ» از «شدّت»» به معنى نيرومند شدن و «استوى» از «استواء» به معناى كمال خلقت 
واغتذال 1ق است: 

عبارت «حكماً و عِلماً) سه مرتبه در قرآن مجيد آمده كه در همه موارد, حُكم بر علم مقدّم 
شده است. «حُكم» به معناى فهم درست و قدرت بر داورى صحيح و «علم) به معناى 


داشتن آكَاهى واطلاعات است. 


-١‏ اوّلين شرط يذيرش مسئوليت» بلوغ جسمانى است. (و لما بلُغ) 

"- بلوغ واقعى» تنها به رشد جسمى و نيروى جنسى نيستء بلكه به كمال فكر و 
عقل نيز وابسته است. (و لما بلغ أشدّه و أستوى) 

“- وعده هاى الهى. تخلّف نايذير است. (جاعلوه من المرسلين و لما تلغ... آتيناه» 


*- نزول الطاف الهى» شرايط مناسب مى خواهد. (و لما بَلغ... 


آتيناه) 

ه- حكمت برعلم مقدّم است. (حكماً وعلماً) 

2- لطف به نيك و كاران» سنّت الهى است. (وكذلكك) 

- ياداش نيك وكاران» منحصر به آخرت نيست. (و كذلكك نجزى المحسنين) (بهره مند 

شدن موسى (عليه السلام) از حكمت ودانشء ياداش الهى در براير احسان اوست.) 

ظاهراً حضرت موسى قبل از نبوّتشء بيرون از شهر زندكى مى كرده استء واين يا بخاطر 

حركات انقلابى او بوده كه در آنجا بسر مى برده و يا بخاطر اينكه كاخ فرعون كه موسى (عليه السلام) 
در آن زندكى مى كرده» خارج از شهر قرار داشته است: 

سؤال: اكر ييامبران خدا معصومند» يس مشت زدن و آدم كشتن موسى (عليه السلام) جه توجيهى دارد 
وجكونه تفسير مى شود؟ 

ياسخ: كلمه «هذا» در جمله ى «هذا من عمل الشيطان» به نزاع و ستيز آن دو مرد اشاره دارد نه 

به عمل حضرت موسىء يعنى ايجاد اين د ركيرى كار شيطان است. 

حضرت موسى قصد كشتن آن مرد را نداشت و فقط بخاطر دفاع از يكك مؤمنى دست به 

اين كار زد. ازاين روى خداوند از قتل او انتقاد نكرده و در جاى ديكر مى فرمايد: (و قَتَاتَ 

نفساً فنتجيناكك من العم ) <18> توايكى از فرعونيان را به قتل رساندى ودجار غم واندوه شدى و 

ما تورا از غم نجات داديم. 

-١‏ مصلحان جامعه بايد كاهى به صورت ناشناس و غير رسمىء بدون نام و 

عنوان در ميان مردم حاضر شوند. (دخل المدينه على حين غفله من اهلها) 

-"١‏ حضرت موسى قبل از نبوّت نيز داراى يار و ييرو بود. (مِن شيعته) 


“- كرجه موسى بزركك شده كاخ فرعون بود» ولى مردم مستضعف به خاطر تفكر 


ومنشء او را حامى و رهبر خود مى دانستند. (فاستغاثه) 


؟- دفاع و حمايت از مظلومان» شيوه اولياى 


الين أسفه (ذو كر موج 2 

ه- انبياء افرادى با غيرت» جوانمرد» مظلوم نواز وظلم ستيز بوده اند. (فوكزه 

موسى) 

8- مردان خدا در صورت لزوم بادشمن د ر كير مى شدند و از زور بازو بهره 

مى بردند. (فوَكزه موسى) 

سؤال: جمله ى «ظلمتٌ نّفسى» به خودم ظلم كردم, از زبان كسى كه به بيامبرى مى رسد جه 
معنايى دارد؟ 

ياسخ: مراد از ظلم به خود در اينجاء كرفتار شدن به آثار اجتماعى قتل غير عمد استء نه كنا 

تا با مقام عصمت منافات داشته باشد. زيرا خداوند» موسى را مخلّص مى داند؛ (إِنّه كان 
كلظ وتو كيت كدايه | بوتدوحة تائل كود به درك كاد قي كندم وير اتشطان اقزر كردم كه 
قدرت نفوذ در مخلصين را ندارد. اَبعرّتِك لاغويّهم أجمعين إلآ عبادِك منهُم المخلّصين» </117> 
-١‏ در دعاء خداوند را با كلمه مباركه ى «ربٌ» بخوانيم. (قال ربّ) 

؟- هر جند كار خلاف» عمدى نباشد ولى نبايد از آثار طبيعى و وضعى آن غافل 

بوك رظلفك اج )في كا مام نه دنه حاتت ككف نومع بو راط بده ان 

و ناخواسته مرتكب قتل كرديد و در واقع كناهكار بحساب نمى آمدء اما اين 

عملء كار او را دشوار كرد و اين يكك آفت بود.) 

"- افراد صالح حتّى در برابر كجى هاى غير عمدى نيز بلافاصله استغفار مى كنند و 

از تبعات آن دورى مى كزينند. (فاغفرلى) 

(حضرت موسى با استغفار خود جند جيز را از خداوند درخواست كرد هم 


محو آثار اجتماعى كار خود راء هم برطرف شدن نككرانى از آينده را و هم دفع 


توطئه هاى انتقام جويانه ى فرعونيان را.) 

> وعاى تيبا مشحات انيف (فنفرله) 

شانن مراة از تعبت در جملة الك غلة )غفران وا لحتس البنن باش 
اك قلوظ عدي ال تعدة عاق الهى ةيما اتعيك عل ) (مؤسيئ فلار 


داشت 


كه با يكك مشت توانست كافرى را از يا در آورد.) 

1- شكر نعمت هاى الهى» دورى از ستم به ديكران است. (بما أنعمتٌ على فلن أكون 
ظهيراً للمجرمين) 

'- شكرانه ى بازوى توانابكرفتن دست ناتوان است 

همكارى با كنهكاران نيز كناه است. (فلن أكون وير المجوسه) 


(به كفته ى روايات» راضى بودن به كناه ديكران هم كناه بحساب مى آيد.) -١‏ هر ترسى مذموم نيست» ترس از نرسيدن به 


اهداف خود ويا دستيابى دشمن 

به آرزوهايش» ترس يسنديده است. (خائفاً يكَرقَب) 

؟- از بازتاب كارها و تصميمات خود مراقبت كنيم. (يَترفب) 

- با وجود آنكه موسى در كاخ فرعون زندكى مى كرد ولى با مردم رابطه داشت 
و در ميان آنان به شخصى مصلح شهرت يافته بود. (يستصرحُه) 

؟- اكر در جايى وظيفه تقيّه است و بايد به خاطر مصالحى اهداف مكتوم بماندء 
نبايد هر روز دست به تحرّك وآشوبى زد وعدم رعايت اين موضوع., كناه 
محسوب مى شود. (إنك لَعَوىٌ مُبين) 

ه- خودى هاى بى توجه را بايد توبيخ كرد و نبايد به خاطر حزب و كروه» خلاف 
آناق واثافيلاة كرفكه :رانكك لو قتا 

كلمه «تطش» به معنى خشم همراه با شذّت وقدرت است. 

-١‏ انتقاد از خلاف دوستان. نبايد سبب رها كردن و حمايت نكردن از حقٌّ آنان 
شود. (با اينتكه حضرت موسى در آيه قبل با جمله «انكك لغوئ مير از يأر ود 


انتقاد كرد» ولى باز هم تصميم به حمايت از او كرفت) (أرادٌ أن تبطش) 


؟- در همه جا موعظه كارساز و كافى نيستء كاهى زور و قدرت لازم است. (أراد 
أن تبط ) 

(وقار» به معناى وارفتكى و بى حالى نيست» حضرت موسى دو روز يى در 

فى دركيرق ابا >داشت؛) 


"- در نظام استكبارى» فرعون 


كه نوزادان معصوم را عمداً به قتل مى رساندء خدا 

خوانده مى شود! ولى موسى كه بدون قصد قتل به دشمن كافر ضربه اى وارد 

مى كند و منجر به مركك او مى شودء جار معرّفى مى شود!! (تتكون جباراً فى 
ل 

مراد از كلمه ى «رَجَل) در اين آيه» همان «مؤمن آل فرعون» است كه سوره ى «مؤمن» 
(غافر) به نام اوست. او ايمان خود را كتمان و در لباس تقيّه به موسى كمكك مى كرد. 
-١‏ حضرت موسى در دربار فرعون» عامل نفوذى و طرفدار داشت. (جاء رجل) 

-١‏ كمكك به ظالم در هر شكلى حرام استء ولى ورود و نفوذ در دستكاه برائ 
كمكك به اهل ايمان كارى يسنديده است. (جاء رجل) (حضور على ابن يقطين 

يكى از ياران امام كاظم (عليه السلام) در دستكاه ظلم فى عافن الج ارم ا 
*- طاغوت ها براى امتيت و آسايش بيشتر خود» در ميان مردم و مركز شهر 

وتذكى لمن كنند. (أفضق المدديه) 

؟- در حفظ جان رهبران و نخبكان جامعه, نهايت تلاش خود را بكار ببريم. 

ةا 

ه- كام خبررسانى به موقع وسوز و سرعت در كارء سرنوشت يك ملت را 

عوض مى كند. (يسعى) (جه بسا كه اكر اين مردء اخبار را به موسى (عليه السلام) 
نمى رساند و آن حضرت از شهر بيرون نمى رفت» بدست مأموران فرعون 

كشته مى شد.) 

#- يكك انسان انقلابى مثل موسى» جبهه ى كفر و مهره هاى آن را به اضطراب و 


تكايو مى اندازد. (إِنْ المَلاء يَأتمرون) 


- اطرافيان طاغوت ها نيز در جرم آنها شريكك هستند. (يَأتمرون بكك) 

8- افشاى توطئه ها وطرحهاى خائنانه واجب است. (يأتمرون بكك) 

9- مصلحان جامعه بايد همواره آمادكى هجرت و آواركى را داشته باشند. 
«فخَرج) 

- به هشدارهاى دلسوزانه بها دهيم و نصيحت ديكران را بيذيريم. (فاخوّج‎ ٠ 
فخَرَج)‎ 


-١‏ شجاعت,. به معناى در دسترس دشمن قرار 


كرفتن نيست. (فخَرّج) 

7- زندكى انبيا غالباً با آواركى وسختى همراه بوده است. (فتحرَّج) 

سعى و همّت خود را بكار بريم» ولى نتيجه را از خداوند بخواهيم. (فخرَج 

قال رَبٌ تجنى) 

-١‏ دعا بايد با تلاش و حركت همراه باشد. (فخَرَجٍ منها قال ربٌ نججنى) 

-١‏ رهبران الهى» در همه حالات از خداوند استمداد مى كنند. (ربٌ نَجَنى من القوم 
الفلالعين) ررك الى ظلوك نسي 'فاقف رق © زر ينا سيت علق فلح أكون ظهيرا 
السعرفي 1خ > وزريت اف الها اتدل الم هن شين رج اه 

١مَديَنَ)‏ شهرى در جنوب شام وشمال حجازء ونزديكك تبوكك است كه در آن زمان از قلمرو 
حكومت فرعونء بيرون بوده است. 

-١‏ تحرّكك» هجرت و بكار كيرى تاكتيكك هاى متفاوت از لوازم يكك انقلاب است. 
الا 

1- اوّل حركت كنيم» سيس دعا كنيم و اميدوار باشيم. (و لما توجه... قال عسى ربّى أن 
يهدين) 

"- همواره در صدد انتخاب نزديكك ترين وبهترين راه ها باشيم. (سواء السبيل) 

ع- اميدوارى» در همه ى حالات يسنديده است. (عسى ربئى) 

ه- فراز ونشيب هاء يكك سنت الهى در راه تربيت انسان هاست. (ولمَا توجه... قال 

عسى ربّى) 

ع- كار خود را با استمداد از يرورد كار آغاز كنيم. (و لما تَوجه... قال عسى ربى ان 


يهديّنى) 


-١‏ در محيطهاى طاغوت زده كه زمينه ى انحراف و تصميمات نابخردانه فراهم 

ستء از خداوند» هدايت بجوييم. (يَهِدِيَنى سواء السبيل) 

«تذودان» از ماده «ذود» به معناى منع كردن و جل وكيرى كردن است. 

در اين آيه» كلمه «وَجَدَ) دو مرتبه تكرار شده كه نشانه ى دو نكّاه جداكانه استء در حالى كه 
اككر مردان و زنان در كنار هم بودند با يكك نككّاه ديده مى شدند. 

-١‏ آبها از منابع ملى هستند, نه اموال شخصى. (ماء مدين... النَّاس يسقون) 


؟-از حيا و 


ضعف زنان» سوء استفاده نكنيم. اكر قانون و حمايتى در كار نباشد» 

ساق :اذاف حتؤق وتان وا تاد قوق كرض اممف تسفون وار مه 
دونهم امرأتين) 

"- حريم ميان زن و مرد يكك ارزش است كه دختران شعيب آن را مراعات 

مى كردند. (و وجَدّ من دونهم امرأتين) 

*-از موقعتّت خود سوء استفاده نكنيم. (وجد من دونهم امرأتين) (اين دو زن» 
دختران شعيب ييامبر بودند» ولى از مردم نخواستند تا بخاطر يدرشان. راه را 

براى آنان باز كنند.) 

ه- دختران يبامبر خدا جويانى مى كنند» ولى هركز تن به ذلّت وكدايى نمى دهند. 
(امرأتين تذودان) 

#- جويانى» شغل بسيارى از انبياى الهى بوده است. (و أبونا شيخ كبير) اكر يدر ما 
بير نبود» خودش جويانى مى كرد. 

/- مشكلات شخصى. ما رااز حمايت ديكران باز ندارد. (قال ما خَطبَكما) 
(موسى (عليه السلام) كه جانش دن خطرؤدنخال فران'يوف از كمكك وحمابت ديكران 
دست برنداشت.) 

8- حمايت از زنان يكك ارزش انسانى است. (ما خطبكما) 

4- كفتكوى مرد با زن در صورت لزوم مانعى ندارد. (ما خَطبكما) 

-٠‏ سعى كنيم در حرف زدن با نامحرم؛ خلاصه سخن بككوييم. (ما خَطبكما) 

-١‏ نسبت به آنجه در اطراف ما مى كذردء بى تفاوت نباشيم. (ما خطبكما) 


كار زن در خارج از منزل اشكالى ندارد» به شرط آنكه: 


الف: زن در محيط كار تنها نباشد. (امرأتين) 

ب: با مردان اختلاطى نداشته باشد. (من دونهم لانسقى حتّى يصدر الرّعاء) 

ج: مردى كه توان كار داشته باشد. در خانواده نباشد. (أبونا شيخ كبير) 

1- اكر در موضعى غير عادّى قرار داريم» از خود دفع شبهه كنيم. (و أبونا شيخ 
كبير) 

؟١-‏ وقتى يدر ونان آور خانواده از كار مى افتد» همه ى فرزندان حتّّى دختران نيز 
مسئول هستند. (أبونا شيخ كبير) 


-١6‏ در 


كمكك به ديكران» شرطى قرار ندهيم و سريع اقدام كنيم. (فسقى لهما) 

حضرت موسى همين كه دليل منطقى آن دو زن را شنيد» بدون هيج كونه 

يرسش و درخواستى, بى درنكك به رفع خواسته آنان يرداخت. 

-١8‏ خدمت به مردم را خالصانه انجام دهيم و حل مشكلات خود رااز خداوند 
بخواهيم. (فسقى لهما - ربٌ انى) (موسى كوسفندان آن دو دختر را سيراب كرد 
ولى براى رفع كرستككى خود به جاى استمداد از آنان» از خدا كمكك طلبيد.) 

-١١7‏ همه جيز را از خداوند درخواست نماييم. (ربٌ انّى لما انزلت الى من خير فقير) 
- در دعاء براى خداوند تكليف ومصداق معتّن نكنيم. (لما انزلت الي من خير 


فقير) (حضرت موسى با اينكه كرسنه بود ولى از خداء نان وغذا طلب نكرد.) -١‏ مزد كاركر را سريع و بلافاصله بيردازيم. 
(فجاءته) 


-١‏ رفت وآمد زن در بيرون خانه بايد براساس حيا و عفّت باشد. (تمشى على 
استحياء) (حياء از برجسته ترين كمالات زن در قرآن مى باشد. 

*- در دعوت» مرد از مرد و زن از زن دعوت كند. (أنْ أبى يدعوكك) 

؟- بدون دعوت خود را ميهمان نكنيم. (أنْ أبى يدعوكك) 

ه- كسى كه از دامن طاغوت بكريزد» به خانه ييامبر خدا ميهمان مى شود. (أنْ أبى 
يدعوكك) 

8- يدرء بايد از رفتار فرزندان خود آكاه باشد و در مقابل حركات آنان 

عكس العمل مناسب نشان دهد. (أَنْ أي يدعوكك) (شعيب كه ديد دخترانش زودتر 
از روزهاى ديكر آمده اند» عت را يرسيد و تصميم به تشكر از موسى كرفت.) 


/ا- غريب نوازىء از صفات بارز ييامبران الهى است. (يدعوكك) 


8- براى خدمات مردم» ارزش قائل شويم. (ليجزيكك) 
9- قصد قربتء با قدردانى ديكران منافاتى ندارد. (أجر ما سقيت) (حضرت 


موسى كار را 


براى رضاى خدا انجام داد» ولى حضرت شعيب با يرداخت مزد 

از زحمات او تقدير كرد.) 

-٠‏ حوادث را براى خبركان و اهل تفسير و تحليل بازكو نماييم. (قصّ عليه 

القصص) 

-١‏ عاقبت اهل ايمان» نجات و رستكارى است. (تجوتٌ) 

- دعاى انبياء مستجاب است. (نجوتٌ) حضرت موسى ديروز دعا كرد: (ربٌ 

نتجنى من القوم الظالمين) >7١<‏ » امروز مى شنود: (لاتخف نجوت من القوم الظالمين) 

-١‏ در كنار اولياى خدا بودن» خود يكك نوع ايمنى و احساس امتنث اسبت. 

(نَجَوتَ) 

امام رضا(عليه السلام) فرمود: حضرت شعيب از دخترش يرسيد: جكونه امانت دارى اين جوان را 
فهميدى كه او را امين مى خوانى؟ كفت: وقتى دعوت شما را به او ابلاغ كردم, به من كفت: از 
يشت سر منء مرا راهنمايى كن. 71> تا مبادا به قامت من جشم بدوزد. 

-١‏ دختران نيز در خانواده بر اساس منطق و حكمت, حقٌ ييشنهاد دارند و فرقى 

نا ديكران نذارتك. (قالت احداهما يآ انث استاجرة) 

-١‏ روابط حسنه ميان والدين و فرزندان و آزادى بيان در خانواده» يكك ارزش 

كه (نا ا بك اساعه) 

'- همه ى اعضاى خانه ييشنهاد بدهند» ولى تصميم نهايى با سريرست خانواده 

بت (استاجره) 

؟- زنان عفيفه بدنبال آنند تا كمتر از منزل خارج شوند. (استأجره) (براى كارهاى 


سخت خارج از منزل» از مرد استفاده شود.) 


ه-كار: عار نيست» اولياى خدا نيز كار مى كرده اند. (استأجرت) 

*- در كزينش هاء به بهترين ها توه كنيم. (خير من استأجرت) 

/ا- براى استخدام» دو عنصر توانايى (تخصّص) و امانتدارى (تعهّد)» لازم الست 
(القوى الامين) 

كدعو انا هاو امانثد ارق ها :وا بابد درا تراط عافى ويدوة عجارت 
شناسايى و احراز كرد. (القوى الامين) (غالب افراد با تصنّع؛ تملّق و رياكارى. 


واقعتّت خود را مى يوشانند. اما حضرت موسى در يكك صحنه طبيعىء با 


كار حمايتى و برخورد عفيفانه» خود را نشان داد.) 

كارو كار كرى 

خداوند از مردم» عمران و آبادى زمين را خواسته كه بدون كار و تلاش محقق نمى شود. 
(هو أنشأكم من الارض و استعم ركم فيها) <577> 

در سراسر قرآن بر عمل صالح كه داراى معناى بسيار كسترده اى است, تكيه شده است. 
انبياى الهى, كشاورزء جويانء خباط و نتجار بوده اند. 

كار در اسلام عبادت و به منزله ى جهاد است. <276> 

دعاى بيكار مستجاب نمى شود. 

كار وسيله ى تربيت جسم و روح يركردن ايام فراغت,ء مانع فساد و فتنه» عامل رشد و نبوغ و 
ابتكار» توسعه ى اقتصادى, عرّت و خود كفائى و كمكك به ديكران مى باشد. 

قرآن مى فرمايد: ما زمين را براى شما رام قرار داديم» يس از يشت آن بالا رويد واز رزق آن 
بخوريد. (هو الّذى جعل لكم الارض ذلولا فامشوا فى مناكبها و كلوا من رزقه) >١0<‏ 
اسلام براى كار بازويى احترام ويه اى قائل شده است و مراعات حقٌّ كاركر و تحصيل 

رضاى او و يرداخت سريع مزد او و اضافه يرداخت بر مقدار تعيين شده و احترام به او همه و 
همه مورد سفارش اسلام است. همان كونه كه براى كشاورزى سفارش نموده تا آنجا كه 
سيراب كردن درختء ياداش سيراب كردن مؤمن دارد. 

حضرت على عليه السلام) به استاندارش سفارش مى كند كه كشاورزان مورد ستم قرار نككيرند ودر 
كرفتن ماليات مراعات آنان را بكن. 


كارهاى فكرى نيز از ارزش بالايى برخوردار است تا آنجا كه يكك ساعت فكر مفيد از 


يتاع ها ادك ويعز اسه 


كم كارى و سهل انككارى در كار مورد انتقاد است تا آنجا كه رسول خدا(صلى الله عليه و آله 


و سلم) فرمود: خداوند 

دوست دارد هر كس كارى انجام مى دهد آن را به نحو أحسن انجام دهد. 

قرآن مى فرمايد: هركاه از كار مهمى فارغ شدى به كار مهم ديكرى بيرداز. (فاذا فَرَعْتَ 

فَانصضَب) <58> بنابراين بيكارى, ممنوع. 

آرى» بيكارى مايه ى خستكىء تنبلى» فرسود كى. فرصتى براى نفوذ شيطانء ايجاد فتنه و 

كسترش كناه مى باشد. 

البنّه اسلام براى كار» ساعت و مرز قرار داده و به كسانى كه در ايام تعطيل كار مى كنند» لقب 
متجاوز داده است. </0171 > 

امام رضا(عليه السلام) فرمود: مؤمن بايد ساعات خود را بر جهار بخش تقسيم كند: ساعتى براى كار 
ساعيق برا عبادنةء ساعتى براى :لذت :ز ساعتنى يزاى دوستاق و ومنيد كى .نه امور الجتقاعى 

كه در غير اين صورت انسان به صورت عنصرى حريص در آمده و مورد تمام انتقادهايى كه 

درباره حرص است قرار مى كيرد. 

اسلام توججه خاصّى به كيفتت كار دارد» نه به مقدار و كمّميت آن. </57> 

به هر حال اسلام به كار اهمّيت داده تا آنجا كه در حديث مى خوانيم: خداوند بنده يرخواب و 
انسان بيكار را دشمن دارد. 79> امام باقر(عليه السلام) فرمود: كسى كه در كار دنيايش تنبل باشد» در كار 
آخرتش تنبل تررااست. <:7> 

در حديث مى خوانيم: شخص فقير وبيكارى نزد ييامبر آمد و تقاضاى كمكك كرد. حضرت 

فرمود: آيا كسى در منزل تبرى دارد؟ يكك نفر كفت: بله. او تبر را آورد و ييامبر جوبى كه در 
كنارش بودء دسته ى آن تبر قرار داد و به آن شخص بيكار تحويل داد و فرمود: اين ابزار كارء 


اما تلاش با خودت. 


ازاين حركت جند نكته استفاده مى شود: 
-١‏ انبيا در فكر زند كى مردم نيز هستند. 


-١‏ ضعيف ترين فرد جامعه مى تواند با 


شخص اوّل جامعه ملاقات كند. 

- جامعه نياز به تعاون و همكارى دارد. تبر از يكك نفر و جوب آن از ديكرىء هماهنكى و 

سازندكى و تبر سازى از شخص بيامبر. 

- براى مبارزه با فقرء بايد ابزار توليد را در اختيار نيروهاى فعّال جامعه قرار داد. 

ما مى توانيم تمام كارهاى خود را رنكك الهى دهيم؛ جنانكه قرآن مى فرمايد: (صبغه الله و 

من أحسن من الله صبغه) <71> مثالا هركاه صورت خود را مى شوييم» قصد وضو نماييم» 

هركاه مى نشينيم مثل ييامبر(صلى الله عليه و آله و سلم) روبه قبله نشينيم» به جاى مدرك و مقام» براى رضاى 
خداوند درس بخوانيم» لباسى كه براى همسر مى خريم, به مناسبت اعياد مذهبى همجون 

عيد غدير يا تولّد حضرت زهرا (سلام الله عليها) باشد. هديه اى كه براى فرزند خود مى خريم به مناسبت 
كسب يكك كمال معنوى باشد» همان كونه كه در اين آيه به جاى هشت سال فرمود: به 

اندازه ى هشت حج. 

١-اكر‏ كارى بر اساس جوانمردى و ضعيف نوازى انجام شودء علاوه بر اجر 

معنو باداش كاتزواق بونذ تيال داق (قال إلى اززية أن اتكيك) (حدورت 

موسى كه تا ساعاتى بيش حتّى بر جان خود ايمن نبود؛ اينكك علاوه بر امنتتيت 

جانى» صاحب زن و زندكى و كار مى شود.) 

؟- سنت هاى خوب ازدواج (همجون حضور در منزل دختر و كفتكو با حضور 

يدرش) را از انبيا بياموزيم. (إنّ أبى يدعوك إِنّى أريد أن أنكحكك) 

*- شناخحت داماد بيش از اقدام به ازدواج» امرى ضرورى است. (فلما قصّ عليه 

الففيهن - فال فى ارريك أن الكشكه) المؤس وهر كدق تر ودرا عاد قال به كين 


كفت واو به موسى اطمينان يبدا كردء آنكماه ييشنهاد دامادى او را براى 


دخترش مطرح 


نمود.) 

ع اكر از امين بودن» توانايى وعلاقمندى به كار جوان مطمئن شديم, (القوىٌ 
الامين) نداشتن امكانات ومسكن را مانع ازدواج قرار ندهيم.(أريد أن أنكحكك) 
ه- يبشنهاد ازدواج از جانب يدر دختر مانعى ندارد. (إنّى أريد أن أنكحكك) 

8- رعايت نوبت ميان دختران» و ازدواج دختر بزركتر قبل از كوجكترء همه جا 
ضرورى نيست. (احدى ابنتىق) (حضرت شعيب به موسى كفت: مى خواهم يكى از 
اين دو دخترم را به ازدواج تو درآورم وشرط نكرد كه دختر اول باشد يا دوّم.) 
- يدر نبايد در امر ازدواج ميان دختران» تفاوت بككذارد. (احدى ابنتيّ هاتين) 
8- دختر و يسر مى توانند در هنكام خواستكارى در برابر يكديكر قرار بككيرند. 
(هاتين) 

4- غريزه ى جنسى را جدّى بككيريم. حتّى در خانه ى نبوّت» براى سلامت محيط 
خانه و كارء ابتدا به امر ازدواج اقدام و سيس به استخدام توجه مى شود. (أريد 
أن كشك على أن اجكن) 

-٠‏ ازدواجء با مهريه همراه است. (على أن تأجرنى) 

-١‏ لازم نيست مهريه مال وثروت باشد. حضرت شعيب به موسى كفت: دخترم 
زابة ازذواخ تو ذزفى آورعيه تقرط آن كد عفنت سال بزاى'من كان كيق. (على 
أن تأجرنى ثمانى حجج) (البنّه در شريعت اسلام مى بايست به فتاواى مراجع تقليد 
مراجعه كنيم.) 

7- زمان بندى قراردادها را بر اساس زمان عبادات و امور معنوى قرار دهيم. 


-١‏ يكى از راه هاى ترويج معروفء بز ركداشت اوقات معنوى و «ايَام الله) است. 
(ثمانىق حجج) 

-١5‏ مقام نبوّت» مانع از صحبت بيرامون مقدار مهريه ومال الاجاره نيست. (ثمانى حجج) 
-١‏ مراسم حجء در اديان كذشته نيز سابقه داشته است. (حجج) 

12- هنكام صحبت براى مهريه» يدر عروس» حدّاقل مورد قبول را انتخاب كند و 


بذيرش بيشتر را به اختيار داماد بككذارد. (فان 


تدك كخرا قن عند كة )تحط رك 

شغيت داعس كفك: كرعشت تال زااية ده شال:ترساق'اعقيار ا شماستة: 

-١١‏ در ميزان مهريه؛ داماد را در تنكمنا قرار ندهيد. (فمن عندكك) 

- يدر عروس در امر ازدواج سخت كيرى نكند و در يرداخت مهريه؛ توان 

داماة را فو نظربيكيرة: (ما ازيف ان اشق فريكق) 

8 كسانى كه به كار كران و زيردستان خود سخت كيرى مى كنند» انسان هايى 

ناصالح هستند. (ستجدّنى إن شاء الله من الصالحين) 

٠‏ داماد بايد از ناحيه بستكان جديدء آرامش خاطر داشته باشد. (ستجدنى إن شاء 

الله من الصالحين) 

-١‏ بدون استمداد از خدا وكفتن انشاء الله» براى آينده وعده اى ندهيم. (إن شاء 

الله من الصالحين) 

7" اعتمادٍ متقابل داماد و خانواده عروس لازم است. (ستَجِدّنى... من الصالحين) 

اهمّيت ازدواج 

در روايات مى خوانيم: ازدواج سبب حفظ نيمى از دين است. دو ركعت نماز كسى كه همسر 
دارد از هفتاد ركعت نماز افراد غير متأهّل بهتر است. خواب افراد متأمّل از روزهى بيداران غير 
متأمل بهتر است. <117> 

آرى بر خلاف كسانى كه ازدواج را عامل فقر مى يندارند» رسول خدا (صلى الله عليه و آله و سلم) فرمودند: ازدواج 
روزى را بيشتر مى كند. 

همجنين فرمودند: كسى كه از ترس تنككدستى ازدواج را تركك كندء از ما نيست و به خدا 


سوءظن برده شت > 


در روايات مى خوانيم: كسى كه براى ازدواج برادران دينى خود اقدامى كند. در روز قيامت 

مورد لطف خاص خداوند قرار مى كيرد. <ع7:> 

قرآن نسبت به تشكيل خانواده واقدام براى ازدواج» دستور أكيد داده <70> و سفارش كرده كه 

از فقر نترسيدء اكر تنكك دست باشند» خداوند از فضل و كرم خود؛ شما را بى نياز خواهد كرد. <72> 


ازدواج وسيله ى آرامش 


ا </70> در ازدواج فاميل ها به هم نزديكك شده و دلها مهربان 

مى شود و زمينه ى تربيت نسل ياكك و روحيه تعاون فراهم مى شود. 77> 

در روايات مى خوانيم: براى ازدواج عجله كنيد و دخترى كه وقت ازدواج او فرا رسيده» مثل 
ميوه اى رسيده است كه اككر از درخت جدا نشود فاسد مى شود. 18> 

انتخاب همسر 

معيار انتخاب همسر در نزد مردم معمولا جند جيز است: ثروت,ء زيبايى» حسب و نُسب. 

ولى در حديث مى خوانيم: «عليكك بذات الدّين) تودر انتخاب همسرء محور را عقيده 

وك روفن افر <60> در خديث يكز من خواب جه سا زيانى كه سبب هلاكة و 
ثروت كه سبب طغيان باشد. >8١<‏ 

رسول خدا (صلى الله عليه و آله و سلم) فرمود: هركاه كسى به خواستكارى دختر شما آمد كه دين و امانت دارى او 
را يسنديد» جواب ردٌّ ندهيد و كرنه به فتنه و فساد بزركى مبتلا مى شويد. <81> 

امام حسن (عليه السلام) به كسى كه براى ازدواج دخترش مشورت مى كرد فرمود: دامادٍ با تقوا 
انلنخات كم كه اكر دترت وا دوست داشته باشد كرامقن فى دارة واكر دومشكن تداشعه اشن 
به خاطر تقوايى كه دارد به او ظلم نمى كند. وحرقة:. 

در روايات مى خوانيم: به افرادى كه اهل مشروبات الكلى هستند و افراد بداخلاق وكسانى 

كه خط فكرى سالمى ندارند وآنان كه در خانوادهاى فاسد رشد كرده اند» دختر ندهيد. <88> 
ناكفته نماند كه ازدواج دو نوع است: دائم و موقت كه براى هر دو در قرآن و روايات 

اسلامى توصيه ها و دستورات خاصّى آمده استء متأسّفانه ازدواج دائم» بخاطر برخى آداب و 


رسوم بى منطق و بهانه كيرى بعضى بستككان و توقعات خانواده عروس و داماد و 


آرزوهاى دور 

و درازء به صورت يكك معّا و كردنه ى صعب العبور در آمده است و ازدواج موقت نيز آن كونه 
زشت و نايسند شمرده شده كه فحشا جاى آن را كرفته است. 

غبارت:«اتما الأجلّين قَضيتٌ فلاُدوان عَليَّا دو كوه عدا ده أسيت ا يكن ا كدير نه 

دختر خواه هشت سال باشد و خواه ده سالء هيج يكك بر من ستم نيست و معناى ديكر اين 

كه بعد از يايان هر يكك از اين دو مدّتء اككر خواستم از نزد شما بروم نبايد مانعى در كار باشد. 
من همين مدّت قرارداد را مى مانم و بعد از آن اختيار با خودم مى باشد. 

-١‏ در عقد ازدواج (به خلاف طلاق)» حضور شهود لازم نيست. (بينى وتينك) 

-١‏ در قراردادها براى خود, اختياراتى در نظر بككيريم ودست خودرا در 

محورهايى بازبكذاريم. (اْما الاجلين قَضيتٌ فلاعدوان عليىّ) 

“ات ابماق"به خداوئلء سلامت قراردادها زا يمهو تضمين مى كند. (والنه .على ما 

قو ركنن 

تاعاق متاهده كردق :المت كوو | و انوا زامكو راشد احذو" ابفمعناف 
قطعه و كلمه ى «تُصطلون» از ريشه «صَلَى) به معناى كرم شدن با آتش است. 

اح كنات ترا ابل ركه امي بول ملتسا لقعو مه قله شق انكو كم 

لَعلكم تصطلون» شايد بخاطر آن كه حضرت در آن ده سالى كه با همسرش زند كى 

مى كرده» صاحب فرزند يا فرزندانى شده است. 

از جمالات «سار بأهله)» «اتيكم حبرا و العلكم تصطلون) ذن ايخ آيه واز جمله ى (أجدٌ 

على انار هَدىّ) در آيه ٠١‏ سورهى طه استفاده مى شود كه حضرت موسى در شب حركت 


كرده استء شبى سرد و ظلمانى كه در اين ميان راه را نيز كم كرده بود. 


١ 


ع 


-.مومن. به 


شرط و قرارداد خود. وفادار است. (قضى موسى الاجل) 

"- زن و فرزند نبايد مانع حركت؛ هجرت و انجام مسئولّت ها شوند؛ جنانكه مرد 

هم نبايد آنها را رها كندء بلكه بايد در كنار وهمراه يكديكر باشند. (سارٌ باهله) 

“- در جايى كه اطمينان خاطر نداريم» خانواده خود را ريم (أمكتوة) ديدن 

آتشء به قرينه جمله ى «إِنّْى آنّستٌ نار)» مخصوص حضرت موسى بوده و 

براى آن حضرت مبهم بوده استء لذا از خانواده اش خواست كه در همانجا 

منتظر بمانند تا خود تنها به نزد آتش رود و بركردد. 

؟- هر كجا كه به تحقّق قول خود مطمئن نيستيم» وعدهى قطعى ندهيم. (لعلّى 

آتيكم لعلكم تصطلون) (كلمه ى العلّ) به معناى شايد استء يعنى شايد خبرى 

بياورم يا شايد قطعه آتشى براى كرم شدن بياورم.) 

ه- مرد مسئول رفع نيازمندى هاى همسر وخانواده خود است. (لعلكم تصطلون) 

#- براى رسيدن به مقامات عالى عرفان, لازم نيست با زن وفرزند متاركه كنيم» 

بلكه مى توان بطور عادّى وطبيعى و ساده زندكّى كرد و به بالاترين درجات 

عرفان نيز رسيد. (سار باهله... قال لاهله... لعلكم تصطلون) 

كلمه ى «شاطى» به معناى جانب وساحلء كلمه «وادى» به معناى رودخانه و درّه است. 
«تقعه) به قطعه زمينى اطلاق مى شود كه با زمين هاى همجوارش تفاوت داشته باشد. 60> 
دست خداوند در شيوه ى وحى باز است. خداوند مى تواند به دلها الهام كندء يا اينكه بر 
انسان ها فرشته نازل نمايد و يا حتّى ازدرون درختى ايجاد صوت نموده با بيامبر بركزيده اش 
مك كوف حا نك نو كور رون قرعاين لون كان لير أن كلم الله الا وسا زو 


من وراء حجاب او يرسل رسولا) <68> خداوند با هيج بشرى سخن نمى كويد مكر از طريق 


وحى يااز يشت حجاب يا 


اينكه فرشته اى بفرستد. 

-١‏ بعضى مكان ها داراى قداست هستند. (البقعه المباركه) 

-١‏ در جايى كه زمينه ى تعتجب وجود داردء بايد تأكيد بيشترى كرد. (موسى كه 

برى اوّلين بار صدايى از درخت مى شنود. تعيّجب مى كند و لذا كلام خداوند با 

«أنّى و اناه همراه تأكيد آمده است.) (انَى أنا) 

“"- براى ناشناس» خود را معرّفى كنيم و به جز نام برخى ويزكى ها را بكوييم. 

(إنى آنا الله ربٌ العالمين) 

- خداوند براى اجراى اراده خود. فكرها وديدها را در مسير خاصّى قرار 

مى دهد. موسى در بى بدست آوردن آتشى براى بيدا كردن راه و كرم شدن 

خانواده اش» به آن سوى كشيده شدء ولى هدف خداوند جيز ديكرى بود. (انّى 

آتيكم بخبر... إنّى انا الله) -١‏ خداوند از هر جيز مى تواند معجزه اى بيافريند. (آلتي عصاكك) 
"- براى انجام مأموريّت هاى بزرككء بايد برنامه را قبلا تمرين و تكرار كرد. (آلتي 
عصاك) (حضرت موسى مى بايست ابتدا خود» معجزه را ببيند تا بتواند آن را 

دوراب ديكران تكران تماين:) 

9:'- انبيا در جنبه ى بشرى» همجون ساير انسان ها نسبت به امورى» دغدغه وترس 

داشته اند. (لاتحف) 

جمله ى «واضمّم اليكك جناحكك من الرّهَب) يا به معناى آن است كه به هنكام وحشت» 
دست هايت را بر روى سينه و يا زير بغل بككّذار (بر خلاف بعضى كه وقتى مى ترسندء 
دست هارا بالا مى برند) ويا به معناى كمر همّت بستن ومصمّم شدن ويبش رفتن است. 87> 
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در تورات أمده است: وقتى موسى دست در كُريبان برد» دستش مرض ييسى كرفت و مانند 


نشانه ى قدرت الهى مى داند كه در مقام ارائه برهان» راه را بر هر كونه شبهه و انحراف ببندد. 
(بيضاء من غير سوء) 


-١ 


همراه با نمود قهرء نمودى از لطف نيز ضرورى است. ١تَهتَرْ‏ كانها جانٌ - تخرج 

بيضاء من غير سوء) (در كنار مار ترسان» دست درخشان لازم است) 

-"١‏ معجزات الهى» نقصان و عوارض سوثى ندارد. (من غير سوء) 

“- ارشاد و دعوت بايد يشتوانه منطقى والهى داشته باشد. (برهانان من ربكك) 

#كهاو شو عضا تيد ون دياق اثنانة قاد معورق وكيب الدادق قفاوت 

است كه دو عنصر اساسى در زمينه تربيت است. (برهانان من ربكك) 

- براى اصلاح جامعه؛ بايد ابتدا به سراغ ريشه ها و سرجشمه هاى فسق و فساد 

رفت. (الى فرعون و ملائه) 

*- قانون قصاصء سابقه اى طولانى دارد. (قَتَلتٌ منهم نفساً قأخاف أن يُقتلون) 

-١/‏ در يذيرش مسئولئت» موانع را مطرح و ارزيابى كنيم. (قأخاف أن يُقتلون) 

هارون (كه در لغتء به معناى كوه نشين يا قاصد است) برادر بزركك حضرت موسىء از 
الباق تق استزائيل نوده اودر قرا از او #تعايقى "شداه امترع. 

حضرت موسى در انجام مأموريّتش از دو جيز مى ترسيد» يكى قصاص قتلء «إِنَى أخاف أن 
يقتلون» و ديكرى تكذيب عق «انْى أخاف أن يكدبوة 

در واكذارى مسئوليّت هاى سنكين» بايد به همه ى ابعاد شخصء توه كرد. كرجه حضرت 
هارون از نظر سن و سخنء از حضرت موسى بزركتر و خوش بيان تر بود» ولى حضرت 
موسى به خاطر صفات و لياقت هاى ديككرى كه داشت,ء در اين مأموريّت مسئول و مأمور 
شد. هر جند هارون نيز ييامبر الهى بود. 

در شيوه تبليغ» ارشادء امر به معروف ونهى از منكرء كاهى بايد افراد دو نفرى يا بيشتر اقدام 


ذل ندا دامع وتقو و فين ان سك مكو اصن ار كرذن ابيك؟ | كجناافانه الي كيه 


اشاره كرد 


اكر فرياد اثر مى كند بايد فرياد زد. اكر با طومار و راهييمايى و تحصّن و اعتصاب و 
تجمّعء يا تهديد و تشويقء بايد همان راه را طى كرد و به هر نحو ممكنء قلباً و لساناً و عملا 
جلو مفاسد را كرفت» حتى اكر با تكرار اثر مى كند بايد امر ونهى را تكرار كرد. 
-١‏ اقرار به كمالات ديكران» خود يكك كمال وارزش است. (هو أفصح منّى) 
حضرت موسى با اين كه بيامبر اولوالعزم بود. به كمال برادرش اقرار كرد. 

"- بيان روان» از عوامل مؤثّر در جذب افراد وتبليغ موقق است. (هو أفصح) 

*- براى ارشاد و دعوت به حقّء از بهترين ها استفاده كنيم. (هو أفصح) 

؟- هر نيرويى را در جاى خود بكار بككيريم. (هو أفصح) (هارون داراى بيانى شيوا 
بود و .ذواابن مأمووقت تبليغى: سيخق رسا تققى :اسابسى داشت لذا حضرت 

موسى از خداوند همراهى او را درخواست كرد.) 

ه- لازم نيست كه مسئولين» در همه ى كمالاتء برترين باشند» بلكه بايد من 

حيث المجموع لايق باشند. (ه وأفصح منّى) (با اينكه مسئول اصلى موسى بود 

ولى در بعضى جهات هارون قوى تر بود.) 

8- كاهى براى رفع مشكلاتء بايستى خود اقدام به يبشنهاد و ارائه راهكار به 
مسئول مربوطه نمود. (اخى هارون... فارسله) 

لآك دغدغة ى دزناهه ريزق :و ابنده تكرق) نا ترس و“وحفت متفاوات: اسث! الى 
اعاق أن تكديوق) 

8- در يكك رسالت الهىء نفر دوّم را نيز بايد خداوند تعيين فرمايد. (سنشدٌ عضدكك 
بأخيكك) همان كونه كه ما معتقديم جانشين ييامبر را نيز بايد خدا تعيين كند. 


4- ايمان و حمايت بستكان در يشت كرمى مبلغ و تأثي ركذارى او در ديكران» 


سادهة نافيك ان لقي قي ) 
٠‏ دعا ودرخواست انبيا مستجاب است. (ارسله معى سنشدٌ عضدكك) 


خداوند درخواست كرد تا برادرش هارون را همراه و ياور 

أواقران :هدو ضواوتد انوا حامق كرد 

-١‏ بهترين نوع برادرى؛ برادرى در تأييد حقّ و بازوى يكديكر بودن در مسير 
خداوند است. (سنشدٌ عضدك باخيكك) 

-١‏ بيروزى انبياء در سايه ى آيات الهى محقّق مى شود. (فلايصلون اليكما باياتنا) 
-١‏ حتّى انبيا به اميد واطمينان خاطر نياز دارند. خداوند به موسى و هارون و 


يتروانشان وعندوى يتزوزى دادو آناثنزا افيدوار كزة:(انثما ومن البعكما الغالبوق) ٠ت‏ تهنمت» يز ر كك تريخ خريه ‏ مستكيران 
عله مطااكاى لفك نا هذا الا شيعه 


مفترى) 

-١‏ تعاليم ييامبران الهى» تابع آداب ورسوم كذشتكان نيست. (ما سمعنا بهذا فى 

آبائنا) 

“ددن يديرك عقائد:متطق وبرهان ملاكة اسك نه سيرهى يذاراق: (ها"سمعتا بهذا فى 
اق مقف لد اشع ركف لفك رادل دسق اقيت») 

*- برخى انسان هاء منطق روشن را فداى كذشته تاريكك مى كنند. (جاءهم باياتنا 

بئنات ما سمعنا بهذا فى آبائنا الاوّلين) 

در آيه قبل آمد كه فرعونيان با كستاخى كامل» معجزات الهى را سحر معرّفى كرده و اظهار 
داشتند كه ما در تاريخ نياكانمان جنين حرف هايى نشنيده ايم در اين آيه حضرت موسى به 
كنايه به آنان مى فرمايد: شما دروغ مى كوييد» زيرا قبل از من» كسانى جون حضرت يوسف 
جراغ هدايت نياكان شما را در دست داشته و دين ابراهيم را ترويج مى كرده اند. 


لزان كد و كناك قي ميد نكا روا اع ب كو ادا بد لد قر كن كرك 


(ما هذا الآ سحر... ربّى اعلم...) 

"- ادّعاهاى يوج را با شعارهاى الهى خنثى سازيم. (ما هذا الآ سحر... ربّى اعلم) 
*- خداوند» هيج كروهى وا زافيزو زاهتما نككذاشته است. (ربّى اعلم بمن جاء 
بالهقدى) 

ع- هدايت يافتكان» خوش عاقبتند. (له عاقبه الدّار) 


ه- توه به معاد» در رأس 


برنامه هاى انبيا بوده است. (و قال موسى... من تكون له 

عاقبه الدار) 

#- كسانى كه انبيا را ساحر مى نامند» ستمكرانى بد عاقبت اند. (لايفلح الظالمون) 

كلمه ى «صَرح)» به معناى ساختمان بلند است. اين آيه نشان مى دهد كه در مصر قديمء 
هم كوره هاى آجريزى بوده و هم قدرت بر ساختن برج داشتند. 

-١‏ روحتّه ى استكبارىء مانع يذيرش حق است. فرعون كفت: جز خودم هيج 

خدايى براى شما نمى شناسم. (ما علمت لكم من اله غيرى) 

-١‏ مستكبران» عقايد و افكار خود را به ديكران تحميل مى كنند. (ما علمت لكم من 

اله غيرى) 

- شعار مستكبران اين است: هر جه را من نمى شناسم» يس وجود ندارد. (ما علمت...) 
؟- توقع ديدن خداونذ با جشم ظاهرى» تفكر فرعونى است. (أطلع الى اله موسى) 

ه- قدرت نمايى» عوام فريبى با ست تحقيق و بررسى» و منحرف كردن افكار 

عمومىء از شيوه هاى مستكبران است. (فاوقد لى يا هامان...) 

*- مستكبران» خود را محور همه جيز مى دانند. (فرعون به هر مناسبتى خود را 

مطرح مى كرد) (ما علمتٌ - غيرى - أوقد لى - فاجعل لى - لعلى اطلع - إِنّى لاظنه) استكبار و مستكبر 
در طول تاريخ, افراد مغرور و متكبرى بوده اند كه خودشان را محور و مركز همه جيز 

مى ينداشتند. در اين سوره فرعون مى كويد: (ما علمتم لكم من اله غيرى) من جز خودم 
براى شما معبودى سراغ ندارم و هنكامى كه ساحران به موسى ايمان آوردند كفت: (آمنتم 
به قبل أن آذن لكم) آيا بدون اجازه ى من به موسى ايمان آورده ايد. 


فرعون توقّع دارد كه هيج كس بدون اجازه اوء هيج عقيده اى نداشته باشد. امروز نيز 


بداننك. 


مستكران كافى :زراك قندوك ماس 5د 


يا كروه يا كشورى را نابود مى كنند يا مورد لطف قرار 

مى دهند. نظير نمرود كه به حضرت ابراهيم كفت: (أنا أحيى و أميت) <4*> حيات و مركك اين 
مردم به دست من استء هر كه را بخواهم مى كشم وهر كه را بخواهم از زندان آزاد مى كنم. 
مستكبران» كاهى زرق و برق و جلوه هاى مادّى را به رخ مردم مى كشندء همان كونه كه 

فرعون مى كفت: (أليس لى مُلك مصر وهذه الانهار تجرى من تحتى) >8٠<‏ آيا حكومت مصراز 
آنِ من نيست؟ آيا نمى بينيد كه اين نهرها از زير كاخ من جارى است؟ 

مستكبران» كاهى با ارعاب» مردم را به تسليم وادار مى كنند. فرعون به ساحرانى كه به 

موسى ايمان آوردند كفت: (لاقطعنٌ أيديكم و أرجلكم من خلاف) <81> من دست و باى شما 
را بر خلاف يكديكر قطع مى كنم. 

مستكبران» كاهى با مانور وخودنمايى؛ مردم ساده لوح را فريفته ى خود مى كنند. قارون 

به كونه اى در كوجه وبازار راه مى رفت كه مردم دنيايرست» آه از دل كشيده و مى كفتند: اى 
كاش براى ما نيز آنجه براى قارون است وجود داشت. <7م8> 

مستكبران» كاهى با تطميع مى خواهند مغزها و فكرها را بخرند. فرعون به ساحران كفت: 

اكر آبروى موسى را بريزيد» من به شما ياداش بزركى مى دهم وشما رااز مقرّبان دربارم قرار 
مى دهم. <1ن > 

مستكبران» كاهى با سفرهاى خود دلها را متزلزل مى كنند. قرآن مى فرمايد: كردش كقّار در 
شهرها تورا مغرور نكند. <07> 

مستكبران كاهى با تحقير ديكران جنكك روانى به راه مى اندازند و به طرفداران انبيا 

نسبت هاى ناروا مى دهئد و آنان را اراذل و اوباش مى خوانند. <800> 


مستكبران» كاهى با ايجاد ساختمان هاى بلند و رفيع» دلربايى مى كنند. 


فرعون به وزيرش 

هامان كفت: برجى براى من بساز تا از آن بالا روم و خداى موسى را ببينم ! <808> 

وفنا قر 1ن عفدن ]ناك كلق و خرف وترفا رك كه اواك سكم اماد كرتداق 
ترسيم كرده كه با زمان ما نيز قابل تطبيق است. 

-١‏ مردم از دين حاكمان ييروى مى كنند. (استكبر هو و جنوده) 

7 معياز ستايكن هاو التقاقهاع:قرآنء تحق اث (بغين الخق) 

#تغقلك إن كدرا بودن دنا و كان بمجارذادكى» وسار وى امتكبازى 

ست. (وظوا أنّهم الينا لا يرجعون) 

*- عدم اعتقاد و توجّه به معاد و حسابء زمينه ى شكل كيرى استكبار است. 

(لاوسمرة) 

دراين آيه فرعون و لشكرش به جيز بى ارزشى كه از زمين بركرفته وبه دريا يرتاب شود 
تشبيه شده اند. اين تحقير براى آن است كه تمام قدرت ها در برابرقدرت وقهر الهى ناجيزند. 
«نَبذ)» يعنى دورانداختن اشياى بى ارزش و بى مقدار است. 

-١‏ كيفرهاى الهى» اختصاص به آخرت ندارد. (فرعون در همين دنيا غرق شد) 

(فاخذناه) 

"- ياران فرد ستمكار» در سرنوشت او سهيم و شريكند. (فاخذناه و جنوده) 

*- سرانجام مستكبران» ذلّت و قهر است. (فنبذناهم) 

؟- براى ريشه كنى فسادء بايد هر جيزى كه آلوده باشد از بين برود. (فنبذناهم فى 

0 


ه- به حوادث تاريخى به ديده ى عبرت بنكريم. (فانظر) 


8- ستمكران» سرنوشت مشتركى دارئد. (عاقبه الظالمين) (به جاى عاقبت فرعون 
فرَمُوة:عاقبت همه ستمكران نين انندت) 

-١‏ مهم عاقبت كار استء نه جلوه هاى زود كذر آن. (فانظر... عاقبه الظالمين) 

قرآن مجيد همجنان كه در مورد بيشوايان هدايت و نور كلمه ى «ائمّه) را بكار برده است» 


(و جعلناهم ائمّه يَهدون بأمرنا) </017> اين كلمه را بر جلوداران ضلالت و نار نيز اطلاق فرموده 


«و جعلناهم ائمّه يدعون الى الْنارا و ازاين رو است كه در قيامت» هر كس با رهبرى كه 
در دنيا اتتخاب كرده به دادكاه عدل الهى احضار مى شود. (يوم نّدعوا كل أناس بامامهم) </8> 
فرعون نيز به عنوان يكى از همين يبشوايان در آن روز قومش را به دوزخ وارد مى كند. 
(يقدم قومه فاوردهم الار) <9م> 

ندارد 

كلمه «بصائر) جمع «بتصيرت» به معناى بينش و آكاهى و كلمه ى «أبصار)» جمع (بَصَرا به 
معناى جشم است. 

-١‏ با شكست طاغوتء زمينه براى صالحان فراهم مى كردد. (آتينا موسى الكتاب من 
بعد ما اهلكنا) 

”- يايان كار مستكبران» هلاكت و نابودى است. (اهلكنا القرون الاولى) 

'- ديندارى بايد براساس بصيرت باشد. (بصائر) 

*- ارسال كتب و رسلء بر اساس رحمت الهى است. (للناس... رحمه) 

ه- كتب آسمانى» عامل بصيرت و هدايت است. (بصائر للناس و هدى) 

#- تا انسان بصيرت بيدا نكند» هدايت نمى شود و تا هدايت نشود. لطف و 

رحمت الهى را دريافت نمى كند. (بصائر للثاس وهّدىٌ ورحمه) 

- دين» جزو فطرت انسان هاست و كتب آسمانى آن فطرت را غبارزدايى 

مى كنند. (يتذكرون) 

8- با وجود كتب آسمانى و ييامبران» باز هم كروهى از انسان ها هدايت را 

نمى يذيرند. (لعلّهم يتذكرون) 


با مطالعه تاريخ كذشتكان» مى توان با آنان زندكى كردء هر جند درميانشان حضور فيزيكى 


نداشت. حضرت على (عليه السلام) به فرزندش امام حسن (عليه السلام) مى فرمايد: من كرجه عمر بيشينيان را 
نداشته ام اا مخانار انمد تقك ونور رد كاك رو اناي انال كويق يك اذ انان دف 

آنان زندكى كرده ام. <١ع8>‏ 

عبارت (ما كنتٌ» جهار مرتبه در اين آيه و آيات بعد تكرار كرديده كه بر غيبى بودن اخبار 

تاريخى قرآن تأكيد دارد. 


-١‏ نقل ماجراى نبوّت حضرت موسى با همه ى ريزه 


كارى هاى آنء از زبان 

تايرق كدكذر آنازهان ها حخفور ترافنه قاد خنافف و اعجاز درن 

سكا (وها' كنت :., وها كنت 

؟- برخى داستان هاى قرآنء از اخبار غيبى است نه از نقل شاهدان عينى.(ما كنتٌ) 
*- يحثل غريق كوه:طور» محل نزول تورات بوذه انت: لانجانب الغربى) 

كلمهى «ثاوياً) از ماده ى «تّوى) و به معناى مقيم مى باشدء جنانكه كلمه ى «مُثوى) از 
همين ماده به معناى جايكاه و قرا ركاه است. 

-١‏ مردم در هر عصر و زمانى به معارف الهى نيازمندند. (ما كنت... يتلوا عليهم 
آياتنا) 

؟- كذشت زمانء آثار انبياى كذشته را كم رنكك و زمينه را براى آمدن ييامبر اسلام 
فراهم كرده است. (فتطاول عليهم العُمّر... كنا مرسلين) 


- بعشتٍ ييامبران» سنّت خداوند است. (كنّا مرسلين) -١‏ انبيا بدون اتصال به عالم وحى» همجون ساير مردم اخبار غيبى را نمى 


دانند. 

(ما كنت...) 

"- مقايسه (بين جهل و علمء عجز و قدرت. فقر و غناء نقص و كمالء.) كليد 
خودشناسى و خداخواهى است. (ما كنت... لكن رحمه من ربكك) 

- خاطرات قرآنى» همكّى از سرجشمه وحى است. (ما كنت اذ نادينا) 

6- بيان داستان هاى حقيقى و عبرت آموز قرآنء» وسيله اى براى تربيت و هشدار 
ست. (رحمه من ربكك لتنذر) 


ه- انذار خلق» جلوه اى از رحمت خداست. (رحمه من ربكك لتنذر) 


#- براى هدايت افراد غافل» انذار و هشدار» كارسازتر است. (لتنذر من نذير) (با 
اينكه رسالت ييامبران در قالب مجموعه اى از بشارات و انذارهاست,ء ولى از 
آنجاكه انذار اثر بيشترى در روحهاى غفلت زده دارد» در قرآن توجّه بيشترى 

به مسأله ى انذار شده است.) 

-١/‏ مردم در انتخاب راه و عقيده آزادند و اجبارى در يذيرش دعوت يياميران 


ندارند. (لتنذر... لعلهم يتذكرون) 


8- انسان هاء به واسطه ى فطرتء. مسائلى را در ضمير خويش مى دانند» 


ولى براى 

جل وكيرى از فراموشىء بايد آنها را تذكر داد. (يتذكرون) 

آيه ى قبل هدف آمدن انبيا را انذار و هشدار دانستء اين آيه هدف ديكر بعثت را كه اتمام 
حبجت و بستن راه بهانه وعذر است بيان مى كند. 

مفهوم آيه اين است كه كفار مى كويند: بدبختى ومصيبت ما به خاطر عمل فاسدى است كه 
به سبب نداشتن ييامبر مرتكب شده ايمء اكربيامبر مى داشتيم كرفتار نمى شديم» خداونددر 
ياسخ مى فرمايد: ما براى اتمام حيجت بر آنها ييامبرانى فرستاديم. 

-١‏ بسيارى از مصائب و حوادث تلخ, مولود عملكرد خودماست. (تصيبهم مصيبه 

بما قدمت ايديهم) آرى اعمال نيكك و بد در همين دنيا نيز اثر خود را مى كذارند. 

"- ايمان به خدا و ييروى از انبياء رمز نجات از مصيبت هاست. (تصيبهم مصيبه 
ولااوسلة) 

'- عقل» علم وفطرت, كافى و كارساز نيست» وحى لازم است. (لولاارسلت) 

- عقاب بدون بيان» قبيح است. (لولا ارسلت) (بعثت انبيا يكك اتمام حجت ست 

تا كسى نككويد: ما كه خبر نداشتيم و ندانسته مرتكب خلاف شده ايم.) 

ه- يبروى و اطاعت»ء نشانه ى ايمان واقعى است. (نتبع آياتكك و نكون من المؤمنين) 

در اينكه جمله ى «سحران تظاهرا» اشاره به كدام دو جيز است,ء احتمالات زيادى داده شده 
كه با توججه به آيه بعد معلوم مى شود مراد» قرآن و تورات است. 

تشالت واس وقزان» حق ست (لؤلا ارسلت الثنا ومؤلا > فلم جاقي البعق) 

-١‏ منكرين حقٌء بجاى توه به حقّاتئٍتء تنها به مقايسه هاى بى اساس وباطل نظر 


#تراقراه لتجد تحا ضير يددد برق حدر فق تعد لو نطقي اليقفل: الولا ارتى تقل يننا 
اوتى موسى) 
؟- سحر و ساحرىء شايع ترين 3 نهمتم است كه به انبيا زده مى شود. (سحران) 


(منكرين بهانه جو اظهار مى داشتند كه 


اين قرآن و آن تورات» دو كتاب 

سحرند كه از يكديكر يشتيبانى مى كنند.) 

ه- دشمنان» منطق و كلام حقّ را خدشه دار مى كنند تا راه را براى انكار خود باز 
كفلا لإسخراة نب اانا يكل كافزون ١)‏ اند ناوه وى :تمسكرا عراب لاني ذاقة قل 
؟- براى اثبات حقّء كاهى بايد روش تحدّى و مبارزه طلبى و مناظره را انتخاب 
كرد. (قل فأتوا بكتاب...) 

*- انتقاد به تنهايى كافى نيستء بايد همراه آن طرح و ييشنهاد داد. (سحران 
تظاهرا... فأتوا بكتاب) 

*- از جمله امتيازات انبياء تحدّى ومبارزه طلبى در آوردن كتاب يا معجزه است. 
(فأتوا بكتاب اهدى) 

ه- تورات اصلى وقرآنء بهترين كتاب هاى آسمانى براى هدايت بشر مى باشند. 
(فأتوا بكتاب... اهدى منهما) 

#- در مقابل كفر و انكار بايد ييروان اديان الهى حامى يكديكر باشند. (أهدى 
منهما) و نفرمود: «أهدى منّى) آرىء در برابر دشمن مشتركى كه به همه ى كتب 
شا كاف سكاو اهار إن زيكل كافروة )نرت ندهية قرا ذه تورات 
حمايت كرده و آن را در كنار خويش قرار مى دهد. 

/ا- رهبران دينى بايد بهترين سخن و منطقى ترين شيوه را در مقابل مخالفان ارائه 
دهند. (فأتوا بكتاب... اهدى منهما اتّبعه) 

8- ملاكك ومعيار در انتخابء تبعت از بهترين هاست. (اهدى منهما اتّبعه) 


4- در كزينش مربئى» دوست وكتاب» هدايت بخش يودنء معيار است. (اهدى منهما 


اتبعه) 

٠-انسان‏ از آوردن كتابى برتر از قرآن وتورات اصلى عاجز است. (إن كنتم 

صادقين) 

براى انسان سه دشمن معنوى شمرده اند: جلوه هاى دنيوى» تمايلات نفسانى و 

وسوسه هاى شيطانى. در اين ميان» دنيا و جلوه هاى آن همجون كليدى است كه با حركت 
به يكك سوىء در را باز مى كند و با حركت به سوى ديكر مى بندد» يعنى هم مى توان از آن 


بهره ى خوب كرفت 


وهم مى توان آن رادر راه بد بكار برد. وسوسه هاى شيطانى نيز اكر 

حوكقنى أنه مشتد ول اسان رلايه كاد تحو تعي كتدعفتافا و اك قعاف دو 
دل اولياى خدا راه نفوذ و تسلطى ندارد. اما دشمن دوّم كه از همه كارسازتر استء هواها و 
تمايلات نفسانى است كه خطرناكك ترين دشمن انسان بشمار مى رود. <1م> 

-١‏ كاه هوايرستى (با تبليغات» توجيهات؛ مغالطه كارى و طرفدارى اكثريّت) 

جنان جلوه مى كند كه شناخت آنء بصيرت و دقّت لازم دارد. (فاعلم) 

-١‏ آنجا كه هدايت يذيرى نباشد» هوايرستى حاكم است. (لم يستجيبوا... يتبعون 
اهوائهم) 

'- منكران حقٌّ وهوايرستان» كمراه ترين مردم هستند. (من اضل متمن انع هواه) 

*- هدايت واقعى» هدايتى است كه از علم و حكمت بى نهايت سرجشمه كرفته 

باشد. (هدىٌ من الله) 

ه- هوايرستى ظلم است وهوايرستان از هدايت الهى بدورند. (انّْ الله لايهدى القوم 
الظالمين) 

كلمه «وَصَّلنا از «وَصل؛» به معناى ارتباطدادن ومتّصل كردن است. مراد از اين اتصال يا 
بى در بى بودن تذكرات است و يا هماهنكى و هم سويى مطالبى كه ارائه مى شود. 

از سنّت هاى خداوند» هدايت انسان هاست كه لحظه اى قطع نمى شود؛ (إنْ علينا 

للهؤّدى) <*2> واز طريق آيات الهى» انبيا واوصيا: و علماى دين» تداوم مى يابد؛ (وَصَلنا 
لهم) وجنانجه منطقه اى به اين هدايت الهى دسترسى نداشت»ء مى بايست كروهى از آن 
منطقه كوج كرده و با تفقّه در دين» مردم را از آن بهره مند سازند. <عع> 


-١‏ در تربيت بايد تذكرات» تدريجىء كام به كام مكرّر و متنوّع باشد. (وضّلنا) 


لأس نا دكك ا ويل 15 يشش انا تقلا ان اود 1 اواك 
رى با يكك يا دو مختصر نباب اح واتربر 


“- همه ى آيات الهى» كتب آسمانى و رهبران دينى» يكك 


حرف وهدف رادنبال 

مى كنند. (وضّلنا لهم القول) 

*- انسانء موجودى فراموشكار است و نياز به تذكر دارد. (يتذكرون) 

ه- اهل كتاب واقعى» كسانى هستند كه با ديدن اسلام؛ ايمان مى آورند. (الْذين 
آتيناهم الكتاب... به يؤمنون) -١‏ طالبان حقّء بدنبال حقٌّ هستند و توجهى به اينكه جه كسىء از جه نزادى و با 
جه زبانى آن را مى كويد ندارند. (اذا يُتلى... قالوا آمنًا) «(يُتلى» به صورت 

مجهولء يعنى كوينده مطرح نيست.) 

-١‏ اكر روح ياكك باشدء با شنيدن حقٌّ ايمان مى آورد. (يُتلى... آمنا) (به عكس. اكر 
زمينه فراهم نباشدء با تلاوت بيوسته هم اميدى به ايمان نيست.) 

“- ايمانى ارزش دارد كه بر اساس معرفت و شناخت حقٌ باشد. (1آمنا به إنّه الحقٌ) 
- شرايط و زمينه هاى افراد» در دريافت الطاف الهى متفاوتند. (يؤتون اجرهم مرّتين 
بما صبروا) 

ه- يذيرش حقٌء نيازمند صبر در مقابل انواع انتقادها ومشكلات است. (قالوا 

آمنًا... يؤتون أجرهم... بماصبروا) 

ع- كذشت از بدى هاى ديكران و انفاق به آنان در صورتى ارزش دارد كه خصلت 
و خوى انسان باشد. (يدرؤن - ينفقون) (فعل مضارع نشانه دوام و استمرار است. 
ارق مزمناق سور ستاشن :اند اكةدازاى يشتكان» كذقت اهل تحقكن تاشين.) 
"- اكر بدانيم كه رزق از طرف خداستء انفاق براى ما آسان مى شود. (ممّا رزقناهم 
ينفقون) 


8- مورد انفاق تنها مال نيستء از علمء توان و آبرو نيز مى توان انفاق كرد. (مما 


رزقناهم ينفقون) 

در آيهى قبل خداوند به كسانى كه در راه او صبر كنند و بدى ها را با خوبى ياسخ دهند واز 
اموالشان در راه خدا بخشند. ياداش دو برابر وعده دادء اين آيه به يكى از نمونه هاى صبر و 
برخوردهاى خوبء. اشاره مى فرمايد. 


«لَغوا يعنى امر بيهوده كه هم در كلام 


وهم در عمل قابل بروز است و مؤمنين به اعراض 

از آن سفارش شده اند. از جمله ويذكى هاى بهشت آن است كه لغو و بيهودكى در آنجا 
0 (لا لغو فيها و لا تأثيم) <م > 

«مُدارا»» كوتاه آمدن از موضع قدرت استء نظير يدرى كه دست كود كش را در دست دارد 
وقدرت بر تند رفتن داردء ولى آهسته راه مى رود اما «مُداهنه»» كوتاه آمدن از موضع ضعف 
ست. نظير بسيارى از رؤساى كشورها كه به خاطر نداشتن شجاعت. در اختيار ايرقدرت ها 
قرار دارند. انبيا و اولياى الهى با مردم مدارا مى كنندء اما در برابر كفر مداهنه نمى ورزند. 
-١‏ مؤمن واقعى كسى است كه نه تنها به مجلس لغو نمى رود و به سخن لغو كوش 

نمى دهدء بلكه اكر كلام بيهوده اى هم شنيد» عكس العمل نشان مى دهد. (و اذا 

سمعوا اللغو اعرضوا عنه) 

؟- يكى از نمونه هاى صبرء بى اعتنايى به لغو و اعراض از آن است. (صبروا 

اعرضوا عنه) 

- اعراض از لغو در كفتن» شنيدن» ديدن و معاشرتء؛ كمالى است كه در همه ى 

اديان الهى از آن ستايش شده است. (سمعوا اللغو اعرضوا عنه) (آيه فوق در 

توصيف كروهى از اهل كتاب است.) 

ع- از شيوه هاى عمومى وساده ى نهى از منكر» اعراض از منكر است. (سمعوا... 

اعرضوا عنه) (لغو را با لغو ياسخ نكوييم.) 

ه- انسان در برابر آنجه مى شنود» مسئول است. (سمعوا... اعرضوا) 


#- قاطعيّت» صلابت و عدم سازشء نشانكر ايمان راسخ است. (لنا اعمالنا و لكم 


اعمالكم) 


/ا- سود و زيان عمل هر كس به خود او برمى كردد. (لنا اعمالنا و لكم اعمالكم) 
8- اعراضء بايد كريمانه باشد. (اعرضوا... سلام عليكم) 
4- اعراض بايد همراه هشدار به اهل لغو باشد. (اعرضوا... لانبتغى الجاهلين) 


-٠‏ لغوء ميوه ى جهل و 


بيهوده كو جاهل است. (لانبتغى الجاهلين) 

مضمون اين آيه كه در مقام دلدارى بيامبر اكرم (صلى الله عليه و آله و سلم) استء در آيات ديككر وبا نااك اهاور 
مختلف تكرار شده استء از جمله در سوره ى يوسف مى خوانيم: (و ما اكثر الناس و لو 

حرصت بمؤمنين) <288> ., اى ييامبر! هر جند به هدايت آنان حريص باشىء باز اكثر مردم ايمان 

نمى آورندء يا در سوره بقره آمده است: (ليس عليكك هداهم ولكن الله يهدى من يشاء) </1م8 > 

هدايت يذيرى مردم بر عهده تو نيست وخداوند, هر كه را بخواهد» هدايت مى فرمايد. 

در جلد ينجم تفسير درّالمنثور (از تفاسير اهل سنّت) رواياتى به اين مضمون نقل شده 

است كه در آستانه ى فوت ابوطالب» يدر حضرت على (عليه السلام)» ييامبر اكرم (صلى الله عليه و آله و سلم) به نزد او حاضر 
شد و اسلام را بر او عرضه فرمود. اما او نبذيرفت واين آيه نازل شد!! 

ما با قطع نظر از اينكه شأن نزول آيه جيست و آيا اصلاً ارتباطى با يدر بزركوار امي رالمؤمنين 

على (عليه السلام) دارد يا خيرء (كه با اندكك تأمَلى» عدم اين ارتباط ثابت مى شودء زيرا آيه در ادامه ى 

يتور افون كرو انان أحل ا كنات رمق بل نوكا كد اأسدك اك يلمك 

بيرامون اين روايات وايمان حضرت ابوطالب مى يردازيم. 

علامه امينى» صاحب كتاب كرانقدر «الغدير» در جلد هشتم اين كتاب از صفحه ى 149 به بعد 

با نقد و رد تمامى اين روايات مجعول و با استناد به منابع تاريخىء معتقد است كه راويان 

اينكونه روايات» در زمان فوت حضرت ابوطالب يا اطفالى شيرخوار بودند ويا همجون 

ابوهريره. هنوز اسلام نياورده بودند. 


همجنين ايشان از 


صفحه 90” تا 5٠١‏ همان جلد. به دلايل مؤمن بودن حضرت ابوطالب 

مى يردازد و صدها شعر از خود آن حضرت,. ده ها خاطره و جهل حديث از اهل بيت ييامبر 

ذكر مى كند كه حاكى از ايمان او به خداوند و رسول الله (صلى الله عليه و آله و سلم) است. بعضى از اين دلائل 
عبارتند از: 

لقنن اط و انان يتحصيوهية 4ك اسن كا اسان اذ 

-١‏ حزن و اندوه ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم) در فوت او. 

'- دعاى ييامبر(صلى الله عليه و آله و سلم) بالاى منبر» به ابوطالب وتشييع جنازه او. 

؟- حديث ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم) كه من شفيع والدين و عمويم ابوطالب در قيامت هستم. 

8- وصيّت نامه او مبنى بر حمايت بنى هاشم از ييامبر اسلام. 

#- سفارش او به همسر و فرزندش جعفرء براى حمايت از ييامبر(صلى الله عليه و آله و سلم) و توه به اسلام ونماز. 
/ا- حمايت هاى بيدريغ او از ييامبر كه در شب هاى خطرناك» جاى خواب آن حضرت را با جاى 

خواب فرزندش على (عليه السلام) عوض مى كرد وفرزندش را در معرض خطر قرار مى داد. 

الكترلد كق فاطامه بات املن انا ابواطالي كةاذن اسلام او شك سك زيرا كر الوطالت سكلمان 

نبود» نبايد زن مسلمان همسرش باشد. 

9- اشعار فراوان او كه از اقرارش به اسلام حكايت دارد. 

البتّه نبايد فراموش كرد كه تنها كناه نابخشودنى او اين است كه يدر على (عليه السلام) است ! و 

دشمنان آن حضرت جه بودجه هايى را در راه ضربه زدن به آن حضرت هزينه كردند و 

رواياتى را جَعل نمودند و براى اينكه ميان ابوطالب يدر حضرت على (عليه السلام) و ابوسفيان يدر 


معاويه تعادلى 


برقرار كنند» سابقه ى شرك را تهمت زدند. 

-١‏ وظيفه ى انبيا ابلاغ يبام هاى الهى و ارائه راه است. يذيرفتن يا عدم يذيرش 

مردم ربطى به آن بزركواران ندارد. (انك لا تهدى) 

؟- ييامبران» براى هدايت منحرفان سوز وشور داشتند. (مَن أحبَبتَ) 

- هدايت» كار خداوند است كه فقط شامل دلهاى باكك و آماده مى شود. (ولكن 

الله يهدى) 

- خواست خداوند بر اساس حكمت و علم اوست. (يهدى من يشاء و هو اعلم) 

كروهى از مش ركان مكه به ييامبراسلام (صلى الله عليه و آله و سلم) اظهار داشتند كه اكر ما هدايت را به همراه تو 
يذيرا شويم» به سرعت از خانه و كاشانه خود رانده و آواره» واز زندكّى و هستى خويش ساقط 
و درمانده مى كرديم. 

خداوند با سه ياسخ بهانه ى آنان را ردّ مى فرمايد: 

باسخ اوّل كه در همين آيه مورد اشاره قرار كرفته است اين كه؛ همان خدايى كه مكه را 
يايكاه أمن ومحل جلب و سرازير شدن روزى فراوان براى شما قرار داد» باز مى تواند آن را 
تداوم بخشد. (در اين جواب دلكرمى و بشارت است) 

ياسخ دوم كه در آيهى بعد آمده است اينكه؛ بر فرض بخاطر حفظ رفاه و منافع خود, ايمان 
نياوريد» قهر خدا را جه خواهيد كرد؟ (دراين جواب انذار و هشدار است) 

ياسخ سوّم كه در آيه 8٠‏ همين سوره مطرح شده است اين كه؛ مكر مال و متاع دنيا جقدر 
ارزش دارد كه به واسطه آن ايمان نمى وريد بدانيد آنجه در نزد خداستء بهتر و يايدارتر 
ست. يس عدم ايمان شما هيج وجه و توجيهى ندارد. 


-١‏ دين» تنها عقيده نيستء بلكه برنامه هاى عملى نيز دارد. (تتبع الهُدى معكك) 


؟- حساسيّت دشمنان تنها نسبت به راه حقٌ و مسير الهى نيست 


كه آنهاء هم به راه 

حقٌ وهم به رهبرى حقّ اعتراض دارند. (ان نتّبع الهُدى معكك) 

“- ايمان آوردنء تنها به 1 كاهى داشتن نيستء بلكه به جرأت هم نياز دارد. (ان 

شّبع الهُدى معك نتخطف) (آرى» كروهى حَقّائيِت اسلام را مى فهمند. ولى بخاطر 

حفظ منافعم شخصى از آن سرباز مى زنند.) 

5- انسان» وطن دوست است. (من ارضنا) 

ه- ترس از دست دادن نعمت ها را با ياد الطاف الهى دفع كنيم. (أولم نمكن لهم حرماً 

آمناً) (آرى ياد نعمت هاء عامل توكل و رفع نكرانى هاست.) 

ودنوف زوق رشن افادى در كرو احسةا و ارامقن باع اسك (آنا 

يُحبى اليه ثمرات) 

العم ور وا ماع ين ادقن درن اليين اكه معام اه 

زاك كوي 

8- برترى ايمان بر رفاه و آسايشء براى اكثر مردم ينهان است. (ولكنٌ اكثرهم لا 

تعليية) 

كلمهى «يَطر) به معناى طغيان و سرمستى بر اثر فزونى ثروت و رفاه است. 

در آيه قبل خوانديم كه كروهى به يبامبر اكرم (صلى الله عليه و آله و سلم) كفتند: اكر ما به تو ايمان بياوريم؛ كمّار 
مكلوقا وا 1 زاج كوا عرد فو وله رنة رقي مدان در كي رم لمر رق 
قزاواة براق شما قرا داف يفك ال "انماة كر مق تواتك تيع سايق ز] براي نا حيظ نماك دز 
اين آيه خداوند مى فرمايد: فراموش نكنيد كه ما بسيارى از شهرها را كه سرمست از نعمت ها 


وغرق در رفاه بودند نابود كرديمء شما نيز كه بخاطر حفظ رفاه و اموال خود ايمان 


منظور از «تلكك مساكنهم»» مساكن مخروبه ى قوم عاد در منطقه احقاف (ميان يمن و شام)» 


يا قوم ثمود در منطقه سَدوم است كه 


مردم حجاز در مسافرت هاى تجارى از كنار آنها عبور 

مى كردند و با جشم خود مى ديدند. 

-١‏ كاه ثروت و رفاه نه تنها مايه ى سعادت نيست كه باعث غرورء طغيان و 
هلاكت است. (كم اهلكنا... بطرت معيشتها) 

1- سرنوشت افراد و جوامع» در كرو اعمال خود آنهاست. (كم اهلكنا... بطرت 
معيشتها) 

#كيدف البق عاذ كقزر ديان حون اسان انهه اهلكا مق فرنه تطنتة) 

'- خرابه ها وبقاياى تمدّن هاى كذشته. بهترين يندآموز نسل هاى بعدى است. 
(تلك مساكنهم) (از جمله برنامه هاى تربيتى» بازديد از همين اماكن است.) 
دياف اخزان خوه وا وها كرود اسه رفت مش هنانك وتحادظ ادق 


را با رفاه زود كذر دنيوى معامله نكنيم. (نحن الوارثين) ١-از‏ مهم ترين وظايف انبياء تلاوت آيات الهى بر مردم است. (يتلوا 


عليهم) 

اك مكف أء القراى اتلام الت (ببعث فق أنها رشولة) 

- جوامع 0-0 در معرض قهر الهى هستند. (ربّك مهلكى القرى...) 

؟- تا اتمام حيجت نشودء قهرى از جانب خدا نازل نمى شود. (ماكان ربك مهلكك القرى 
حتّى يبعث رسولاً) 

ه- قهر الهى» يكى از شيوه هاى تربيتى خداوند است. (هلاكت بدنبال كلمه ى 

ورتكن) اعدو انك ) (رتكة نيدكه الثرئ) 

#- محل هاى تبليغى بايد در مراكز وكانون هاى اصلى اجتماعات وشهرها باشد. 


(يبعث فى أمّها رسولاً) (آيه» نشائكر نقش مكان در تبليغ است.) 


/ا- ياسخ مثبت ندادن به دعوت انبياء ظلم است. (يتلوا عليهم... واهلها ظالمون) 

8- هلاكت ستمكران در دنياء سنت وبرنامه ى الهى است. (مهلكى القرى... اهلها 

الهو 

در واقع اين سوّمين جوابى است كه خداوند ذو باص هاه جؤزى كان مكه كد أكريها ايفان 
بياوريم» زندكانى ما مختل مى شود) مى دهدء كه آنجه به كمان خام خود از رهكذر عدم ايمان 


بدست مى آوريدء» متاع وكالاى بى ارزش و فانى دك محدود دنياست» در حالى كه آنجه 


نزد 
عه اسية وكيك و-مانك كاوتر اسك 

-١‏ ثروت و دارايى خود را محصول تلاش و زرنكى خويش نينداريم كه هر جه 

هست از خداوند است. (ما اوتيتم) 

؟- نعمت هاى دنيوى» محدود است؛ (من شىء) ولى ياداش الهىء نامحدود و غير 

قابل تصوّر است. (ما عند الله خير و ابقى) 

*- اككر بخاطر يذيرش ايمانء دنيا را از دست بدهيد, به نعمت هاى بى منتها 

وبى زوال دست خواهيد يافت. (ما عندالله خيرٌ و ابقى) 

دعر كن نافى :وا فذاى قاتوان تهر :ناتف واننا لذاك مضه ] مشكلاتك 

عوض كندء در حقيقت عاقل نيست. (أفلا تعقلون) 

نكاهى به دنيا از منظر قرآن 

در قرآن مجيدء از دنيا وزند كانى دنيا با تعبيرات مختلفى ياد كرديده و انسان ها را از اقبال به 
آن واغفال در برابر آن برحذر داشته استء از جمله: 

دنياء عارضى است. (عَرَضٍ الحياه الدَّنيا) <./8> 

وناك ناريك ابنتة (ؤاها الاضاء الذي الآ لع واليو) جتوء>» 

دنياء اندكك و ناجيز است. (فما متاع الحياه الدّنيا فى الآخره الآ قليل) <:1> 

زندكى دنياء مايه ى غرور و اغفال است. (وما الحياه الدّنيا الآ متاع الغرور) >11١<‏ 

نقد كى ذقنا يزاق كتان تخلوه دارى رين للذيق كنزو الحناه التانا) 3ت 

مال و فرزند» جلوه هاى دنيا هستند. (المال والبئنون زينه الحياه الدّنيا) 18> 


دنياء غنجه اى است كه براى هيج كس كل نمى شود. (زهره الحياه الدَّنيا) <1/6> 


جرا آخرت را به دنيا مى فروشيد؟ (اشتروا الحياه الدّنيا بالآخره) <1/0> 

جرا به دنياى فانى و محدودء راضى مى شويد؟ (أَرَضِيتم بالحياه الدّنيا) <18> 
جرا به دنياى كوجكك و زود كذر شاد مى كرديد؟ (فرحوا بالحياه الدّنيا) </1> 
جرا دنيا را به آخرت ترجيح مى دهيد؟(يستحبون الحياه الدّنيا على الآخره) <1> 


جرا 


به دنياداران خيره مى شويد؟ (لاتمدّنٌ عينيكك الى ما مبّعنا به) <1/9> 

جرا فقط به دنيا فكر مى كنيد؟ (لم يرد الا الحياه الدّنيا) <:./> 

آيا دنياكرايان نمى دانند كه جايكاهشان دوزخ است؟ (و آثر الحياه الدّنياء فانَ الجحيم هى 
المأوى) >/1١<‏ 

البنّهِ اين همه هشدار به خاطر كنترل مردم دنياكرا است و آنجه در آيات و روايات انتقاد 

شده. از دنيايرستى» آخرت فروشىء غافل شدن» سرمست شدن و حقٌ فقرا را ندادن است» 
ولى اككر افرادى در جهارجوب عدل و انصاف سراغ دنيا بروند واز كمالات ديكر و آخرت 
غافل نشوند و حقٌّ محرومان را ادا كنند و در تحصيل دنيا يا مصرف آن ظلم نكنند» اين 

كونه مال و دنيا فضل و رحمت الهى است. 

اين آيه در ادامه ى آيات قبل» بيرامون كسانى است كه بخاطر حفظ زند كانى دنياء بر كفر 
باقى ماندند. 

وعده اى كه در اين آيه به آن اشاره كرديده. همان وعده اى است كه در آيات مختلف قرآن 
به اهل ايمان و عمل صالح داده شده است: از جمله آيه ى نهم سوره ى مائده: (وَعَلَ الله 
الذي آمنوا و عملوا الصالحاتٍ لهم مغفرةٌ و أجرٌ عظيم). 

مخالفان ييامبر اكرم (صلى الله عليه و آله و سلم) در صدر اسلام, افراد مرفه و كامياب بوده اند. 
-١‏ وعده هاى الهى و ياداش هاى اخروى, هم بزركك است وهم نيكو. (وعداً 

عبتا )(كليه وعد )1 فباعتوين مده اشاره شررر كن أفر يو كلمة جنا شاة 

از نيكويى دارد.) 

امو عافن الهى» قطعى و مسلّم است. (وعدناه...فهو لاقيه) 


*- شيوه ى مقايسه؛ از بهترين اسلوب هاى تبليغ و تربيت است. (أفمن وعَدناه... 


كمّن متّعناه) (كسانى كه وعده هاى الهى را دريافت مى كنند» قابل مقايسه با 
ديكزال تسندد) 


؟- توفيق بهره كيرى از متاع 


دنيا نيز دست خداست. (متّعناه) 

وسكااتى دتوض نفانة اسورد كن اخروض انك فنا مسح الم 

#دبهره متذئ هاى دتيوؤى: حسات: و كتان ذارد. (متعتاه... من المحضرية) 

حضرت على (عليه السلام) مى فرمايد: «فى حلالها حساب و فى حرامها عقاب» 85> در حلال دنيا 
حساب و در حرام آن عقاب است. 

بك انبا غافلاتة#الحضازذليلاةى اخروض ذو ذاه امن الميحضيزين) او :دو 

لذّتى كه يايانش آتش استء خيرى نيست. 

اياي قباماكه ضح هاف يت و كؤنا كرت انقاقا ني افد انارق 1 باخ بيطت إز 

آنها اشاره مى فرمايد؛ يكى از صحنه هاء سؤالات توبيخ آميز خداوند» از مشركان است. 
سحتدى :ذركر أظهار تنفنو زازق معبودها آز كسان است كه الها رامق لرسعيدنةو 

صحنهى سوّمء ملامت منحرفان از شيطان است كه شيطان هم در جواب مى كويد: مرا 

سرزنش نكنيد» بلكه خودتان را ملامت نماييد؛ (فلاتلومونى و لوموا انفسكم) <17/> در 

قيامت» هر كس كناه خود را به كردن ديككرى مى اندازد» ولى از طرف مقابل هم جواب 

مى شنود كه: (بل كنتم قوماً طاغين) <5/> كناه را به كردن ما نياندازيد؛ بلكه شما خودتان اهل 
طغيان بوديد. 

عشئ از معوذها عجون حصرت غسى و ورشكان البق تقصيرق اندارتن انا كسائلق 

نظير شياطين» طاغوت ها دانشمندانى كه سبب بدعت و انحراف در دين كشته اند» مقضّرند و 
عذاب خداوند در مورد آنان قطعى است. 

-١‏ صحنه هاى قيامت را فراموش نكنيم. (و يوم...) 


؟- دادكاه قيامت» علنى و حضورى است. (أين شركائى) 


“- كارى نكنيم كه در قيامتء از ياسخ آن كارء درمانده و عاجز باشيم. (أين 

ش ركايى) 

؟- شركك و تككيه بر هرجه غير خداستء كمان» خيال و سراب است. (تزعمون) 
ه- معبودهاى عزيز دنيوى» ذليلان و محكومان أخروى اند. (حقّ عليهم القول) 


8- هركس ديكران را به جاى 


خداوند به سوى خويش بخواند» عذاب الهى 

برايش حتمى است. (حقٌّ عليهم القول) 

/ا- يرستش غير خداء يكك فريب است. (اغوينا) 

8- فريب خورد كان بدنبال فريب ديككران نيز هستند. (اغويناهم كما غوينا) 
اسان هادر أشكات راه زادنة و فى :تواشد زاهياى افحزاف :زا تنيوب كزيقن: 
(غوينا) 

-٠‏ معبودهاى غير خدايى» روزى از عابدانٍ خود متنفّر خواهند بود. (ترٌأنا) 
الاحقيقت شرك هوق يرسق آنيتإما كانوااكانا يجدوة) 

اد معي وكهاى بةروقوؤيه اله عا شمااة ؤفك ناز بان مدراهند واد 
(فدعوهم فلم يستجيبوا) دلبستن به غير خدا در دنياء مايه ى محروم شدن از يارى 
او در قيامت است.) 

-١‏ قيامت» روز حسرت است. (لو انهم كانوا يهتدون) 

در آيه قبل» سؤال از توحيد بود؛ (اين شركايى - ادعوا شركائكم) و در اين آيات به مسأله 
نبوّت اشاره كرديده است. (ماذا أَجَبْتّم المرسلين) 

-١‏ همه در برابر دعوت ييامبران مسئوليم. (ماذا أجبتم المرسلين) 

لادردوقيافة :ترام هاف عروراقة روه "كةو عنة تعجر و درمائدة اتن (فعيت 
عليهم الانباء) 

''- در قيامت» مردم نمى توانند با همفكرى و مشورت و با سؤال از يكديكرء 
جوابى براى دادكاه عدل الهى آماده كنند. (فهم لا يتسائلون) 


- در اسلام» بن بست وجود ندارد. راه ناز كشت و ثؤيه تراس مسكان :يان البيث: 


لقان 

0- توبه» تنها يشيمانى قلبى نيستء ايمان واقعى و عمل صالح مى خواهد. 
اتاننا وام وعمل صنالجا) 

8- توفيق توبه با تمام شرايط و قبول و تداوم آن براى كسى تضمين نشده است» 
ازاين روى بايد انسان هميشه در حال خوف و رجا باشد. (كلمه «عسى» به 


يشاء و يختار) 


1- تكوين (آفرينش هستى) و تشريع (قانون 


وذ كى)ابةا سيت حداوتل است» 

(يخلق ما يشاء و يختار) 

*- انتخاب رهبر آسمانى به دست خدا استء نه مردم. (ويختار ما كان لهم الخيره) 

؟- كسى حقٌ قانون كذارى دارد كه آفريد كار هستى باشد. (يخلق ما يشاء... له الحكم) 
ه- كسى كه در برابر قانون خدا قانون بشرى را بيذيرد» در حقيقت براى خدا 

شريكك يذيرفته است. (ما كان لهم الخيره سبحان الله و تعالى عمًا يشركون) 

وحاجر رخ مشروع او سق ود اننا دفن نا مخصوط رن سس (لااله الهو له 
الحمد) 

- آفرينش و كزينشء, كار خداوند استء ولى او كار باطل نمى كند. (سبحان الله) 
كلمه قى "شر )انه معتاق دائم و هميشكّى شت 

جملةى “'«أقلا تسمعون) امستوائ آنه كدابيرافون شب اننتك تناسن دارة يرا قرت 
شنيدن انسان در شبء همجنان محفوظ استء هرجند جشمان او جيزى نبيند» جنانكه در 
آيه بعد كه بحث در ارتباط با روز است» جمله «أفلا تبصرون» آمده است. 

از جمله راه هاى شناخت خداوندء انديشه ييرامون زوال يا تغيير نعمت هاستء البنّه 
تحاتجا وح وتؤالق:شية زوق يكن ايؤر كك تزيق تعمت :ها و آبات الهى أشنت 

-١‏ شيوه احتجاج با مخالفان را از خداوند بياموزيم. (قل أرايتم) 

-"١‏ بهترين نشائه هاى خداشناسى آن است كه براى همه كسء در همه جا و در 

همه وقتء قابل دسترسى باشد. (قل أرايتم) 

*- يكى از شيوه هاى قرآن» طرح يرسش هاى بيدار كننده است. (ان جعل الله...) 


- حركت زمين و ايجاد شب و روزه با اراده ى الهى است. (جعل... الليل سرمدا) 


*- در عقايد نبايد تقليد كرد. (أرأيتم أفلا تسمعون) 


- در تبليغ» از وجدان مخاطبين استمداد بطلبيم. (أرأيتم... من اله... أفلا تسمعون) -١‏ نظام حاكم بر 


هستى» از طرف خداوند است واككر بخواهد آن را به نظام 

ديكرئ تتقيل فى كنل ([نالجعل اللددم) 

؟- قدرت خداوند نسبت به همه ى يديده ها يكسان است. (جعل... الليل و 

جد ها تيان سويد 

“- شب براى آسايش است و انسان نيازمند آسايش. (تسكنون فيه) 

؟- افراد بى بصيرت» قابل توبيخ و سرزنش هستند. (أفلا تبصرون) 

ه- شرك. معلول نداشتن بصيرت است. (مَن اله غير الله... أفلا تبصرون) 

در آيات قرآن» هميشه شب بر روز مقدّم است. شايد از آن جهت كه تاريكى شبء ذاتى 
زمين واز خود آن استء. ولى روشنى روزء از خورشيد است كه بر زمين عارض مى شود. 
-١‏ منشاء خلقت و اعطاى نعمت, نياز او» يا طلب ما نيست» بلكه بخشندكى و 

رحماتدت اوست. (و من رحمته جعل) 

؟١-‏ آرامش شبء. مقدّمه تلاش روز است. (لتسكنوا فيه و لتبتغوا) 

'- خداوندء بخشنده استء ولى انسان بايد تلاش كند. (من رحمته جعل... لتبتغوا) 

ع- شب براى آسايش وروز براى كار و فعالت است. (لتسكنوا فيه ولتبتغوامن فضله) 

ه- آنجه بدست آوريم از فضل اوستء به زرنككى خود ننازيم. (من فضله) 

8- نعمت هاى مادّى بايد مقدّمه ى شكر وكسب مراتب معنوى باشد. (لتسكنوا... 
لتبتغوا... لعلكم تشكرون) 

/- دنيا اكر وسيله ى رشدء قرب و شكر بدركاه الهى باشد, منفور و مذموم نيست. 
(لعلكم تشكرون) 


انن ١‏ سحطييه انق ا سمي سروه ابوت زا كفك 


-١‏ صحنه ى حضور مش ركان در قيامت» صحنه اى قابل يادآورى است. (و يوم 

-"١‏ آنان كه براى خداوند» شريكى قائلند» خود را براى ياسخكويى آماده نمايند. 
(أبق :شركائق ):(انسان 'مسكول اتلايشة وى كرايقن هود ابيق) 

*- قيامت» روز ظهور يوجى معبودان و درماندكى مشركان است. (أين شركائى) 
؟- تمام معبودان در بى اثرى و همه مش ركان در بى جوابى يكسانند. (أين شركائى) 


ه- قاضى دادكاه 


قيامت» ذات مقدّس خداوند است. (اين شركائى) 

2- براى غير خداوند» در قيامت» هيج قدرتى نيست. (اين ش ركائى) 

- خداوند شريكك ندارد» آنجه را شريكك او مى شمرندء يندار و توهُمى بيش 

نيست. (كنتم تزعمون) 

مواقف قيامت» متعدّد استء در يكك موقف بر لب هاى انسان مُهر خورده و اعضا و جوارح 

ديكر به شهادت مى يردازند؛ (شَّهد عليهم سَمعُهم و ابصارهم و جلودهم) <80> در موقفى ديكر 
انسان مى تواند سخن بككويد؛ (وَقفوهم انهم مسئولون) <88> در يكك جا سخنى با انسان كفته 
نمى شود؛ (لا يكلمهم الله) <417> ولى در جاى ديكر. خداوند مى فرمايد: (هاتوا برهانكم) 
كرجه بعضى احتمال داده اند كه مراد آيه اين باشد كه خداوند از هر كروه مشركك, يككى از 
افراد برجسته را به عنوان شاهد و سخنكو بيرون مى كشد و از او مى يرسد: برهان شرك شما 
جيست؟ ولى با توه به روايتى كه در ذيل آيه از امام باقر(عليه السلام) آمده است <88> مراد اين است 
كه در هر عصر و زمانى» انسان معصومى (ييامبر يا وصىّ ييامبر) كه به اعمال مردم آ كاه 

باشد» وجود دارد تا در قيامت به عنوان كواه رفتار مردم» شاهد قرار كيرد. 

(كدواقافك» كزاعاة اد خوو انك بها ررس يرد (من كل انه شهيدا) 

ادها كمانف ورور كاف على وعتطر و :المت اانتيندا فقلنا) 

"'- عقايد و افكار خود را بر اساس برهان و دليل محكم تنظيم كنيم. زيرا شركك 

برهانى ندارد و در آخرت بهانه» خريدارى ندارد. (هاتوا برهانكم) 

*- مش ركانء منطق و برهان ندارند. (هاتوا برهانكم) 

ه- هر نوع كتمانٍ حقايق» فقط در دنياست» در آخرت با كنار رفتن يرده هاء حقّ و 


عففة ‏ طاس وحل :ن شوة (فعلموا ان العر يه 


8-اكر جه مجرمين در قيامت به فكر انكار 


هستندء ولى حضور كواهء آنان را به 

مساح كقانة شهدا لفون الك يل 

حراط وق اب" (ضل عنهم فا كانوا مفتزون) 

در تفسير مجمع البيان حديثى نقل شده كه قارون يسرخاله ى حضرت موسى و انسانى 

دانشمند بود ودر خواندن تورات» مهارت بى نظيرى داشت. او ابتدا از ياران موسى (عليه السلام) و از 
جمله كروه هفتاد نفرى ملازم آن حضرت براى اعزام به كوه طور و مناجات در آنجا بودء اما 
به واسطه بدست آوردن ثروت بى حساب. عَلَم مخالفت برداشت و سرانجام مورد خشم و 

قهر الهى واقع كرديد. 

حضرت موسى درطول دوران مبارزه اش با سه محور اصلى فساد و طغيان در كير بود: يكى 
محور قدرت و زور كه فرعونء سردمدار آن بود. ديكرى اهرم ثروت و زر كه قارون» مظهر آن 
بشمار مى رفتء و سوّمى عامل فريب و تزوير كه سامرى رهبرى آن را به عهده داشت. به 
غيارت درك محرت موسئ بانفتلك وم زورء زر و تزوير» دست به كريبان بود. 

اذ كناتمونه هائ تاريكى #ماندى عبرت اتدكاق است» (اثاقازون:.) 

-١‏ سابقه ى خوب. دليل برآ ينده خوب ويا جشم يوشى از انحرافات امروز نيست. 

(كان من قوم موسى) 

*- فاميل بيامبر بودنء به تنهايى عامل موفقيت ونجات نيست. (كان من قوم موسى) 

- وجود بستكان منحرفء. نبايد از مقام افراد صالح و مصلح بكاهد. (إنّ قارون 

كان من قوم موسى) 

ه- ثروت بدون حسابء وسيله ى قدرت و قدرت,. عاملى براى تجاو زكرى و 


عتياشى است. (الكنوز - فبَغى عليهم - لا تفرح) 


8- ثروت. ما را مغرور و سرمست نسازد. (لاتفرح) 
/ا- نهى از منكر در مقابل سرمايه داران» حتّى بر طبقه محروم نيز لازم است. (قال 


/-- افراد سر مسث» 


از محبت الهى محرومند. (إنْ الله لايحبُ الفرحين) (آرى ثروت 

ودارايى نشانه ى محبوببّت نزد خداوند نيست.) 

حضرت على (عليه السلام) در تفسير جمله ى (لاتنسّ نصيبك من الدنيا) فرمود: يعنى از سلامتى» 
قوّتء فراغت» جوانى و شادابى خود براى آخرت استفاده كن. <4/> 

دراين آيه به جند دستور ورهنمود تربيتى اشاره شده است: 

الف: توه داشتن به آخرت,ء همراه با بهره مندى از دنيا. 

ى: احسان به ديكران با توججه به الطاف خداوند به انسان. 

ج: دورى از فساد با توجه به «إنْ الله لايحبٌ المفسدين» 

-١‏ دنيا مزرعه ى آخرت است. (وابتغ فيما اتاكك الله الدار الآخره) (به قارون كفته 
شد: از اين امكانات سراى آخرت را دنبال كن.) 

؟- دارايى ثروتمندان, از آن خداست. (اتاكك الله) 

- آخرت را بايد با جديّت دنبال نمود» هر جند دنيا را نيز نبايد فراموش كرد. 

(ابتغ - لا تنس) 

*- مال و ثروت مى تواند وسيله ى سعادت أخروى كردد. (وابتغ فيما اتاكك الله الدّار 
الآخره) 

ه- موعظه ى ثروتمندان» كار يسنديده اى است. (وابتغ...) 

#- هركس به سهم و نصيب خود اكتفا كند و باقى را صرف آخرت نمايد. (وابتغ... 
ولاتدنس نصيبكك...) 

-١‏ در موعظه. به نيازهاى طبيعى هم توه داشته باشيم. (لاتنس نصيبكك) 


4- ثروت بى حدّء بهره مندى بى حساب را بدنبال ندارد. نصيب هركس محدود و 


تشخصل أسلة: (تصييكة) 

9- آخرت طلبى از طريق احسان به ديكران است. (وابتغ... وأحسن) 

-٠‏ براى دعوت ديكران به احسانء يادآورى احسان الهى در حقٌّ آنان كارساز 

سث. (أحسن كما أحسن الله اليكك) 

-١‏ سرمايه داران بى ايمان» در معرض فساد هستند. (لا تبغ الفساد) 

سؤال: با اينكه در آيات بسيارى از قرآن مى خوانيم كه سؤالٍ قيامت از همه كس؛ (فلنسئلنٌ 


الذي أرسل اليهم و لنسئلنٌ المرسلين) <9:0> » از همه 


جيز؛ (ولتسئلنَ عما كنتم تعلمون) »>9١<‏ از 
همه حال؛ (إن+ تُبدوا ما فى انفسكم او تخفوه يُحاسبكم به الله) <97> و از همه جا؛ (إن + تك 

مثقال حبه مِن حَردَلٍ فقتكن فى صَحْرهٍ او فى السموات او فى الارض يأَتِ بها الله) <"917> خواهد 

بودء يس جرا در اين آيه آمده است: (لا يسئل عن ذنوبهم المجرمون)!؟ 

ياسخ: آياتى كه دلالت بر سؤال دارد» مربوط به قيامت است ولى آيه اخير» اشاره به زمان نزول 

قهر الهى در دنياست كه در آن هنكام ديكر مهلتى براى سؤال و جواب وجود ندارد. 

-١‏ غرور علمى» كاهى آنجنان انسان را خودمحور مى سازد كه ديكر نقش هيج 

كس يا هيج جيز را قبول ندارد. (أنْما اوتيته على عِلم عندى) 

"- به علم خود نازيدن» اخلدى فاروتق اس باعل لم علد 

'- ثروت و قدرت را احسان الهى بدانيم» نه محصول علم و تلاش خود. (مردم 

مى كفتند: اين خداوند است كه به تو ثروت داده است» قارون مى كفت: خودم 

بر اساس علمء آن را ييدا نموده ام.) (احسن الله - على عِلمٍ عندى) 

؟- آشنايى با تاريخ» بهترين درس عبرت است. (أولم يعلم... من قبله) 

ه- قلع و قمع كرد نكشان, ا ناسيك هائ خداوندى است. (قدرت و ثروت. مانع 

نزول قهر الهى نيست.) (اهلكك من قبله) 

ع- قدرت وثروت» سعادت آفرين نيست. (اهلك... اشدب منه قوّه و اكثر جمعا) 

/ا- دست بالاى دست بسيار است. (من هو اشدٌّ منه) 

4- هشدار! اكر قهر الهى فرا رسد» ديكر فرصتى براى سؤال و جواب و جون و 

جرا نخواهد بود. (لا يُسئل عن ذنوبهم المجرمون) -١‏ قدرت و ثروت در دست انسان هاى غافل» سبب فخرفروشى, خودنمايى 


وتجمّل كرايى است. (فخرج على قومه فى زينته) 


به رخ كشيدن ثروت» صفتى قارونى است. (فخرج على قومه فى زينته) 

"- قارون صفتان» خود را برتر از ديكران مى دانند. (على قومه) 

- اشرافى كري حاكمانء مى تواند فرهنكك مردم را تغبير دهد. (على قومه فى زينته... 
لك لاي 

ه- ظواهر زيباى دنياء دامى براى جذب و انحراف كوته فكران است. (قال الّذين 
يريدون الحياه الدّنيا) 

#- آرزوى قارون شدنء آرزوى دنيايرستان كم خرد است. (يريدون الحياه الدّنيا 
تالف لناب 

قارونء خود را عالم وكسب ثروت را به واسطه ى علم خود مى دانست؛ (اوتيته على علم 
عندى) اما خداوند در اين آيه مى فرمايد: علم حقيقى با مال اتدوزى سار كار نيشت: 
-١‏ دلباختكان دنيا سزاوار سرزنش و نكوهش اند. (ويلكم) 

؟- خخداوند از فرزانكان بنى اسرائيل به خاطر برخورد با دلباختكان دنيا ستايش 

مى كند. (قال الذين اوتوا العلم ويلكم...) 

“- علم واقعى؛ انسان را به سوى آخرت و تقوى و عمل صالح سوق مى دهد. 

(قال الّذين اوتوا العلم ويلكم ثواب الله خير) 

*- عالم آكاه كسى است كه زرق و برق دنيا او را مجذوب نسازد و دنياكرايان را 
تحقير كند. (قال الّذين اوتوا العلم ويلكم ثواب الله خير) 

ه- علما بايد مردم را از عشق به دنيا برحذر دارند. (قال الّذين اوتوا العلم ويلكم 

ثواب الله خير) 


غ-اكر جيزى رااز كسى منع مى كنيم» در صورت لزوم و توانء بهتر از آن را به او 


عرضه نماييم. (ثواب الله خير) 

/ا- ايمان و عمل صالح» زمانى سعادت آفرين است كه انسان بر آن يايدار باشد. 

(آأمن و عمل جاتحا ولا زلفيها اله الطارون) 

انسان مى تواند در دو قوس حركت كند: قوس صعودى كه به معراج رسد و قوس نزولى كه 
به زمين فرو رود. 

-١‏ نتيجه ظلم» هلاكت است. (فبغى عليهم... فخسفنا به) 
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زمين» كاهى مأمور قهر خداوند است. (فخسفنا به و بداره الارض) 
- سرانجام ثروت اندوزى» بخلء غرور و هلاكت است. (فخسفنا به و بداره 
الارض) 


"- ثروت» وسيله ى نجات نيست. (ما كان من المنتصرين) -١‏ در برخورد با مسائلء. زود قضاوت نكنيم. (آنان كه ديروز 


حسرت مى خوردند 

اى كاش مثل قارون بودند» امروز مى كويند: جه خوب شد كه ما مثل او 

نبوديم) (تمنوا مكانه بالامس يقولون و يكأنّه...) 

-١‏ هركز نخواهيم كه مانند ثروتمندانٍ مغرور و غافل باشيم. (تمنّوا مكانه... و يكأن) 
“- به جاى تمنّاى ثروت ديككرانء به داده هاى الهى قانع باشيم. (تمنوا مكانه... يبسط 
الرّزق... ويقدر) 

*- همه آرزوهاء به صلاح نيست. (تمنُوا مكانه) 

ه- كاه مستجات نشدن دعا و براورده نكرديدن آرزوة بزركك ترين لطف و منت 
الهى بر انسان است. (تمنُوا مكانه... من الله علينا) 

8- حوادث» سبب بيدارى فطرت ها و تغيير يندارها و خواسته هاى غلط است. 

(لولا أن منّ الله علينا) 

/ا- ثروتى كه انسان» آن را از جانب خدا و براى او نداند» او را به كفر مى رساند. 
(لايفلح الكافرون) 

اين آيه به منزله قطعنامه داستان قارون است كه هر كونه ثروت اندوزى و برترى جويى» 
مايه ى هلاكت در دنيا و شقاوت در آخرت مى شود. بر اساس روايات» حضرت على (عليه السلام)» اين 


آيه را براى تاجران بازار تلاوت مى فرمود. <45> امام خمينى (قَدَّسَ سرٌه) بنيانكذار جمهورى اسلامى نيز 


در يايان درس اخلاقشان براى طلاب و فضلاى حوزهى علميّه ى قم به آن عنايت داشتند. 
سيلك» جزو كسانى است كه اراده ى علوٌ در زمين دارند. 


جه بسيارند كسانى كه در تهيه مسكنء مركبء لباس» كلام؛ ازدواج و نام كذارى فرزند» كارى 


مى كنند كه در جامعه نمودى داشته باشند و مردم متوبجه آنان شوند كه به فرموده روايت» 
اين افراد اراده برترى در زمين دارند و از بهشت محرومند. 

-١‏ سراى آخرت بس عظيم است. (كلمه ى «تلك) براى بيان عظمت است) 

-١‏ هر كونه برترى طلبى» ممنوع است. (لا يريدون علوًاً) 

سق فاده رع ف تتحوية اسه زلا دساو غلز ايدرف لا ناد 

- يرهيزكار كسى است كه اراده ى تفاخر وبرترى بر ديكران ندارد. (لايريدون 

علواً... والعاقبه للمتّقين) -١‏ كار نيكك؛ مطلوب و يسنديده استء از هر كس و به هر مقدار كه باشد. (مَن جاء 
بالههة) 

-١‏ مهم تر از انجام كار نيككء به سلامت رساندن آن به صحنه ى قيامت است. (جاء 
بالحسنه) (جه بسيارند كسانى كه كارهاى خوبى انجام مى دهند ولى به واسطه 

كناف منت كداشدى عحث :وبا تعقير ميكرانة اذا راان نين من بركنة 

نمى توانند كار خوب خود را به قيامت برسانند.) 

*- انسان ها در انتخاب راه زندكى آزادند. (مَن جاء بالحسنه مَن جاء بالسيئه) 

؟- حتّى در كفتار. سخن خويش را از خوبى ها آغاز كنيم. (ابتدا كلمه «الحسنه) 

آمده. سيس «السيثه)) 

ه- در نظام سراسر لطف الهىء ياداش نيكى ها بيشتر از خود نيكى هاست هر جند 

به مرحله عمل نرسد و در حالت انديشه و طرح باقى بماند» ولى كيفر كار بد 

به اندازه كار بد و به شرطى است كه از درجه ى فكر و انديشه بككذرد و لباس 

عمل بيوشد. (عملوا السيئات) 


*- كار نيكك ديكران را فراموش نكنيم حتّى اكر يكك عمل ساده باشدء (الحسنه) 


يعملون) 
لا- خداوند ياداش نيكى ها را با فضل خود مى دهدء ولى در كيفر بدكاران با عدل 


خويش رفتار مى كند. (فله خيرٌ منها لايجزى... 


لخن كانوا سملو 

در آيه هفتم كذشت كه خدا به مادر موسى الهام فرمود كه فرزندت را به دريا بينداز و نككران 
مباش كه ما او را به تو باز خواهيم كرداند» (القيه فى اليم - انا رادّوه اليكك) در اين آيه نيز خدا 
به ييامبر اسلام وعده مى دهد كه او را به زادكاهش بازكرداند. (لرادّك الى معاد) آرى» همان 
فرق كن وين وان عادو و كرن الي تق رانين اهلها دهع انر كوغر افد رانك 

در اينكه «معاد) اشاره به جه معنايى دارد و مصداق آن جيست. نظرات متفاوتى ارائه شده 
ست؛ بعضى آن را «مكه) زادكاه بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلم) و اين آيه را يكك خبر غيبى دانسته انده كه اى 
ينامرا ولق مطح مك به ددنت وروص خواهة قداو به 1ن بارعواعن كقت عده لى أي 

آن را مقام محمود ييامبر (مقام شفاعت)» و جمعى هم آن را به قيامت و بهشت. معنا و 

تفسير كرده اند. اما روايات» مراد از معاد در اين آيه را رجعت بيامبر اسلام به دنيا مى دانند. 
از عقايد قطعى ما كه از آيات و روايات بسيارى بر مى آيد» «رجعت» است. يعنى اينكه خداوند 
كروهى از اولياى خود را قبل از قيامت به دنيا برخواهد كرداند. 

-١‏ ابلاغ قرآن سبب تمرّد كفّار و هجرت ييامبر شدء اما خداى قرآن دوباره ييامبر 

را به زا د كاهش برخواهد كرداند. (لرادٌك الى معاد) 

7- تلاوت» تبليغ وعمل به قرآن» قبل از هر كس بر خود ييامبر واجب است. 

(فرض عليكك القرآن) 

*- تعبير به فريضه بودن قرآن» نشانكر اهمت و جايكاه والاى آن است. (فرض 

عليك القرآن) 


؟- مهاجر فى سبيل الله» با عزّت به موطن خويش 


باز خواهد كشت. (لرادكك الى 

معاد) تنوين كلمه ى «معاد)» نشانه ى عظمت و عزّتمندى است. <90> 

ه- در مقام بيان نيز ابتدا از نقاط مثبت شروع كنيم. (مَن جاء بالهدى - مَن هو فى 

ضلال) 

دو شباهت ميان حضرت موسى عليه السلام) و محمّد (صلى الله عليه و آله و سلم) در آيات اين سوره به جشم مى خورد: 
-١‏ حضرت موسى به اميد به دست آوردن آتشء به سوى آن رفت و به نور رسيدء (فلمًا اتاها 

نودى...) (1يه »0٠‏ ييامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلم) نيز به قصد عبادت به غار حرا رفت كه با وحى 
آسمانى اشنا شد. (ما كنت ترجوا ان...) 

ااددز افده حصرات موس أظها زداشة: "روشا يما ايك عله نلق أكون طهير ا للسرفيد) 
يروردكارا! به خاطر لطفى كه به من كردى من هركز ياور تبهكاران نخواهم بود. در اين آيه 

نيز خداوند به بيامبر اكرم (صلى الله عليه و آله و سلم) مى فرمايد: (يُلقى اليكك الكتاب... فلا تكوننٌ ظهيراً 
للكافرين) به خاطر كتاب آسمانى كه به تو القا شدهء هركز ياور كافران مباش. 

-١‏ حتّى انبيا با آن ياكى روح و كمال عبوديّت» توقع دريافت وحى نداشته اند. 

عمر يه رتطييت البو لوعو اوقا 0 عق ترصو ال عط يوك ) 

؟- بعثت ييامبران ونزول كتب آسمانىء از شئون ربوبّت خداوند است. (رحمه من 

رتك) 

“- برائت و يرهيز از يشتيبانى كافران به قدرى مهم است كه شكرانه ى نزول وحى 

قرار كرفته است. (يُلقى اليكك الكتاب... فلا تكوننٌ...) 

؟- هركونه حمايت از كفر ويشتيبانى از جرم ممنوع است. (فلاتكوننٌ ظهيراً 


للكافرين) 


بعثتء مراحلى دارد: 

الف: كرفتن وحى. (يُلقى اليكك الكتاب) 
دنه إزاقة ان كناو زفلذ تكو هيو 
ج: صلابت در كار. (لا يصدئكك) 


د: دعوت ديكران. 


(أدع الى ربكك) 

ه: اخلاص در عقيده و عمل. (لا تكوننٌ من المشركين) 

توجّه به توحيد و نفى شرك و كفر آنجنان مهم است كه خداوند در اين آيات بارها 
بيامبر(صلى الله عليه و آله و سلم) را بر آن هشدار مى دهد. غالب جملات بيرامون اين مسئله در آيات اخيرء با نون 
تأكيد ثقيله و با لحن مبالغه آمده است. (لا تكوننٌ لايصدّنك لا تكوننٌ) 

-١‏ كوتاه آمدن در ابلاغ وحىء نوعى تقويت كفر است. (فلا تكوننٌ ظهيراً للكافرين 
52-0 

1- دشمنان حتّى براى شخص ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم) نيز نقشه دارند. (لا يصدّنكك) 
7ك كران سات قن ينقد كزائق السن انا سدفقة لأس كنا 

ع- رسالت بايد همراه عرّت و قاطعئت باشد. (لايصدّنُك... بعد اذ انزلت) 

ه- علم و آكاهى» مسئوليت را سنككين تر مى كند. (بعد اذ انزلت اليكك) 

#-كسى در دعوت به حقّ موفق مى شود كه قاطع و نفوذنايذير باشد. (لايصدّنك... 

أدع الى ربكك) 

/ا- دعوت بايد خالصانه باشد و هيج مسثله اى را جز رضاى خداوند در نظر 

نكيرد. (أدع الى ربك ولا تكوننٌ من المشركين) آرى كسى كه به خاطر ملاحظه 

ذيكراك وغوت نه غذا تكنده :دز مدار شرك قرار كرفتة اسك 

4- دعوت بايد به سوى خدا باشدء نه خود. (أدع الى ربكك) 

4- شركك زدايى و مبارزه با كفر» سرلوحه ى فعالدت ييامبران و از تأكيدات بسيار 

جدّى خداوند است. (لا تكوننٌ من المشركين) 


فرقه «وهّابيّت» اظهار مى دارند كه هر كسء غير خدا را بخواند» مشركك مى شود. زيرا 


خداوند فرموده اسيت* (لاتدع مع الله احدا) <98> . بنابراين كسانى كه در توسّلء اولياى خدا را 
صدا مى زنند» مش ركند! اما اين آيه توضيح مى دهد كه مشرككء كسى است كه غير خدا را به 


عنوان خداى ديكر 


بخواند: (لا تدع مع الله الها آخر) و ناكفته بيداست كه شيعيان هيج 

مقامى را به عنوان خدا صدا نمى زنند» بلكه به عنوان كسى كه نزد خداوند آيرو دارد صدا 
مى زنند» آن هم آبرويى كه از طرف خداوند به او داده شده استء نظير انبيا و اولياى الهى» نه 
هر شفيع و آبرومند موهومى. زيرا بت يرستان نيز در دنياى خيال خودء براى بت ها آبرويى 
تصوّر مى كردند. 

در اين آيه» شركك زدايى با عبارات مختلفى بيان شده است؟ 

الف خدائ ديكرئ را نا «الله) محوانيد: 

ب: معبودى جز الله نيست. 

ج: همه جيز جز او نابود شدنى است. 

خحا كط ها ار اق اوس 

ه: تنها به سوى او باز مى كرديد. 

يادشاه كشور سعودى هر سال روز عيد قربان علماى فرقه هاى اسلامى را ميهمان مى كند. 

در يكى از سالها علامه سد شرف الدين جبل عاملى (از علماى برجسته لبنانى) به مهمانى 
دغوت ا :شود غلافة هميق كه.وارة اجلسه شد ترات را كه جلك حرس داش به شام تهدايه 
كرك شاه ]ندرا كرشقوو ؤس صلافة كفك تو مش كك حسف انقاه ار الف شين كد ندرا جين 
تهمتى مى زنى؟ علامه كفت: جون شما جرمى را بوسيدى كه يوست حيوان است و احترام 
به يوست حيوان شركك است ! 

شاه كفت: من هر يوستى را نمى بوسم» كفش من از جرم و يوست حيوان استء ولى هركز 
آن را نمى بوسمء اين قطعه جرم» جلد قرآن قرار كرفته است. 


علامه فرمود: ما نيز هر آهنى را نمى بوسيم» آهنى را مى بوسيم كه صندوق يا ضريح ودرب 


و ينجره ى قبر ييامبر يا امامان معصوم: باشد. 


تلم كنيم و براى او قدرتى مستقل 

قائل شويمء در حالى كه شيعه قدرت اولياى خدا را مستقل نمى داند» بلكه قدرتى وابسته به 

قدرت الهى مى داند واكر كنبد و باركاهى مى سازد به خاطر آن است كه به مردم اعلام كند در 
اين جا مرد توحيد دفن شده است. كسى كه در اينجا دفن شده در راه خدا شهيد كشته و فدا و 
فناى توحيد شده است. يس كنبد و باركاه» يعنى مركزى كه زير آن فرياد توحيد بلند استء نه 
مركزى در برابر مسجد. 

امام رضا (عليه السلام) فرمودند: «وجه الله بيامبر خدا و حيّجت هاى او در زمين هستند كه به وسيله 
آنان به خداء دين و معرفت او توجه مى شود. <917> در دعاى ندبه درباره امام زمان (عليه السلام) 
مى خوانيم: «أين وجه الله البذى يُؤْتى» و نيز مى خوانيم: «أين تنو لقف سرش الأولان 

-١‏ موحد واقعى كسى است كه از همه ى معبودهاء أترقدرت هاء ايسم ها 

اعونت ها زا باشد. (لا تدع مع الله الها آخر) 

- به آنجه رفتنى استء دل نبنديم و خود را اسير آنها نسازيم. (كلّ شىءٍ هالكك الآ 

وجهه) جنانكه حضرت ابراهيم فرمود: (إنّى لا أحبٌ الآفلين) </9> 

- حاكميّت» مخصوص خداوند است. (له الحكم) 

؟- معبود واقعى جند شرط دارد: 

الى عادو نافد كل شه هالكه الأ وجية) 

ب: بر هستى فرمانروا باشد. (له الحكم) 

ج: فرجام همه به دست او باشد. (اليه ترجعون) 

دهز كك تانووق تيشقهو راز كشثيه عيذاء :اسك (النه ترحمون) 


يروردكارا! مزه ى تلاوت» تدر و يند كيرى از قرآن را به ما بجشان. 


بروردكارا! جراغ دل ما را به نور قرآن روشن و وجود ما را روشنى بخش قرار ده. 


يروردكارا! رفتار و كفتار ما را برخاسته از قرآن و سيره وسنّت 


بيامبراكرم (صلى الله عليه و آله و سلم) 

واهل بيت معصومش: قرار بده. 

امع ريت العالسية 

تفسير انكليسى 

0313-31ئالا آلا أناط) للاأالا ,مأك ,13 201 3١ 53033: ١‏ ]0 لإأقأامع الام عع5). 
١: 1:١‏ :كلاطنالا زه :813-103 ]0 لإأقامع اتام عه5. 


اهاع/اء؟5 ]0 لإأقألاع اطلام عطأا مأ 0عغ3023م مععط كقط مللاتذا 3200 ذكدالا 05 لمغأواط عط[ 
0عاع/01 131 50 355 ]لاد عط 01 دوع5اعلا. 


513/9 501 ع :لاط قنط1 300 ١١١‏ 0م773١‏ :أقعة زدعء :58303261 [3 05 لإ تاداع امام عط مأ رعأعا 
الت 5آ تأصوظ 0 معغلاتطء عاهمم مغمط نلاعم عا 


7©0معع0 عاعنلا عالقا ع005" أقط 531303 3١‏ [طقلا عطغا ما د5لإجد مأاق1! اق مط٠طذ‏ أام 131 
ألا83 ابا اطث عط مأ وزعععم "كاجعرلا. 


ع6 لآنامل/لا 15130 360 “نقعمم3 لاناملثا ألطةلا-اقة 3530لا حاط 30لامسقخطنللا صقخم]آ معانلا 
لاط لإط ععابء عط لاناملةا مقع عاتامع عط وصماصمم كتلط طعأأنقا لانملا عامطالها عط مأ لعروذاطههاوء 
:81315 05 لإأقأطع لامك عع5) لاقع عط 05 عع136 عط ملمءع؟ طأكادمة/ الأنلا دئعن/اع1اع0ؤأل ااج لاج 


/). 
ك/ا[53 3لإناط ألعط13لا 303: 


ع للمطنلا 05 لنمع؟ عملم طواله لإط 0ع0151مم3 10231035 غ36ط] 0015م ع/الا|05م 3 ذا كلط 1 
501310 300 30030 عط مغ ورماعط أمم 00 لإع5ط 1 .مم 360 عانعنلا لعنعلأكصدمه لانملا 
ا :5303131 |3 01 1ق أ رع ططاملم عع5) 355كء ودأانا»). 


أم83 300700 طنط ه50 3 أقطأ دع نم5011 أمعأعم3 ]0 5ئق3امطء5 لإط 30ثلا 35لا لالقات أ 
مع لاله عاقم أااق أقطا 5عع0:0 0ع355م ع1 .00130 وكا كتلط مغ ممأعبأدع0 وطأئط لانامللا |1512 
لع اانا عط معط مغ مضمط. 


لاقتعا ممصا نه مطلط اللكا ما معطئاع لمعم أممعغع0 كقللا ع]ألثالام عط بمعغمط كقلذا حكنللا معطنالا 


.لطاص نعط لعوصضقطه عط أهط ععط لعغم جاعم 0ص لإطق0 عط 0 لأباجعط ابقءع00ملنا عط انام 
لإ50 عط ]0 علق عا3] 0غ 201 35وناالا 301/150 56 ,115630 


5 300 5015 1/35 |01 0630 3 3ط ممع مغ أنا0 أمعنةا عطك .عاممعم لنمع؟ لطاط عللط ممق 
لع أاناط معع0. 


05 اناق عط أناط رمعلاه عط ضآا لالط غأنام “عأؤأد 35كراللا .لاعنقع5 مغ ع(رقك ماللاترأا ]0 د5عأم5 
9 5810 113105 300 وعناه عط أنا .ع نعط معللطاط كقلنا عط أقطا وم لاما غمص , 3د5نالا 
ألا0. 


201 010 وعناه عط 01 غأنا0 9اأطامه دع( 3]؟ ولألط؟ 300 عكبامط عط لعطعا3ع؟5 د5اعماماما عط[ 
عاق علا ,نا وماعط معناه عط 6ه لنقعط عطغامم 5ذ3دكنالا معطلالا . لإتللات أمعلنا 300 أ هعم 0و0 
عط مآ 5109 3كبالا 0نناه؟ ع5ك .لإطقط نعط مغ لعمعممقط 30ط أغقطننا عء5 مغ أعزرو ]0 اال 
ماعطا طأأللا ومالاقام 0مخق دعماقا؟. 


ع .ععط 50 عاوط القممطد 3 عا3ما مغ راع أمعماقه 3 ,اأكا132ا 0ع0365مم3 3كناالا أه ععطغامم ع٠[‏ 
3 العا مغ عا30نانا 1/35 انثا ماع00 35كناالا لام 0قام عط 1010 35لا 300 ع05م]لام عط 3510 
عط أقطننا عط ااعا مغ كاعم 0]طأ كطللاةةأطا م10 أمعلنلا وكاج عط أغناط ,عامط عط ع30م اكاعد جك .م1 
انال 0عطلط عط معط مغ عصق عط معطلم بععناع ناولا .أعطغامم كدكنالا مطامعة لندعط لها 
30 030 لطلط لعنع510درمك 5اع7 رهطا عط ركدواد وطاكاخم لاط عااها مغ أمصاع]3 كتلط مه لاج 
عم 6أ893 .ع220 لاق طلمابال غ70 35لا عط ممطاك كاط 10 0ع0م بذعم عط معطلالا . /زنلاة طلط عنامءل 
15 .غ510 غ105 350 لاط انال ع(مقععط لاه أمص عط عمماتل عاط غباط كنزعمءماما عط مغ أمعنلا 
5010170 300 115 35لثا عط علطوط لع انع عط معلاننا غأناط ,لزقللات مع/01 35للا عط ,مأ303 ,عدانا 
310. 


الكا13ا طواام ]0 أعونمع5دع لعذامامام عط عط أكبامم لاأطء عط أقطغ لععمالاممه وواعط ,نحاهلةا 
؟عأاعط ولط لع 3اعع0 لمق أعطغاأممم 5ددنالا مغ عمروء 


9 اأعلاءأاعط عط لعااقه ذا الا132ا طدالم 06 أعلام0:م عطأآ 35لا دكلالاا ععماد .لوقاام دا 
مالقاة اغا أأق طلما متأصنامط عاممعم كرالقات لا 


أدكع لاط عط كقلخا ,ومكا عط مغ اعم ,نع مم1 عط 35 ,لالخاتاأط لعنلا لعامنامء عععط ذأ مجمطولا 
581 عط 01 /18 0لا اناة. 


ذة: انالاا 300 ١ع‏ م1 :13 13 05 إلا تاداع اام عط مشأ مرع]ع]. 
(ء عواع/ا 101 /1 قلاع مامه عع5) 
53/5 3لإناط ألط13/ا 303: 


عا مآ أآباط "3كنالا ملا 09كاءام" 06 علاأأمم عط مغ ععأع, غأمم د5ع00 3لانكاةلاا مآ ماقا 
اع/ه10أوع0 أأعط عط لالاملا 3كنالا 6ط دوع6ع معنا 0ع60515. 


لم1 آأاع3061 ]0 35املء5 .لإلوط عط مه دعلع ]3م 30ط داع أأوناة0 دطلللة اط 01 عم0 
عط ]أ عنام عط ما وما103؟ عم لاناملثا لاله منقصاباط 3 ]ذا ع ناودع جتأهط لعغ0 العم 30لا 
000 ع5 | ألا لإعطا ركعاع 3م عط مه لعغامم3 ذأ لالط غأقط] 01 ق/اااج5. 


ع ]علا 35810017215 ع5 320 مبا لعاءام 5قلكا ]أ ,لامط عط مآ وماغ103؟ عمرقه دكدللا معانلا 
".80" :5310 لإعط 1 .|[ت5آ أموظ ]0 ععنع/اأاع0 لع 5امامام عط ذا لإطقط عط ]أ للامككا مغ لع]اناكصم6 
5لاأطء عط1 .لالط عط بلط 0ع176عمعصط عط غطوام لإعطغ أقط 5310 ,منحلترأع 0 ع]آلا عط , ولإداكم 
0 :ع0نا03 كملخلاقم أ 05 لإل0ط علا نه دعراع 3م عأأطنها عط لمق لم1 دقنلا 3/(اة5. 


(عواع/ا ولط 6ه؟ عاطق اة/3 /إ تمع امام 0م) 
(عواع/ا ولط 6ه عاطق اة/3 /إ قمع طاطمطلم 0م) 


5361 وطأءط 0غ ضام ك”طقالخم كلكا دلط !1 .أعطغأمم كاط 0 أقط أمععلاء اام مع100ط 10١‏ 5قللا 53ناالا 
0 عاق عط اا 3كبالا ع/اأو عمال 20 جد عط غ3 لصةق ععطآأمم ددعألنأوع: 5أط مغ ددنالا 
عم 01 02006 لقوق 'عنعة قط 05 عممصعااعملاء عط وصأمأهخامم» من /1م01 م20 ومتاعع]0م 
٠ع‏ 810 :13 13 05 لقاع مامه عط مغ عع . بمادوععم3 داط 01 ع30أأرعط اقل أم5. 


ماج آ أطج ومط٠طز‏ أأث معطلا 


5 ]انالا ,كالم كتأع طامط ذلط لعاعناد 01م دعلاء ولط لعمعم0 عطط ]اعم عط ,طوط-كهكا مأ معمط 5دلنا 
عنالطم] 5اط 0ع اماد 300 كعلزء دألط 2060معم0 ع7 لاعطا ,كملق كتلط طضا علط كلامم أعطممءط لزألا عا 


ك/ا[53 3لإناط ألعط13/ا 303: 


ع 35 لاط 2ةأالا1 ]0 ع]آللا عط 35 غ00 ,ألإ8 أاطظة 35 مآ لع2نعأع), ذأ دوباللا 05 ععطغأمصم ع5[ 
عم 35 0نالا 06 7١‏ عواع/ا مأ غألإق8 أاطث 35 0غ لع2نزعأع) ذا 533 عواألااعءانا .3كباالا أه ععطغاممم 
ناملا طاقاام 300 ,0لع01/06 عط ذاقه كأعام0م ]0 دمعلاء روع/األلا عط كى .15-130 0 غنع امم 
ألات83 آنا اطذ عط مآ لعل0نااءما عط أمصصق لإعطغ ,زه تماغطة1!) معلطاعء مأ كع/اا/لا ماعط ممتط عازن 
5 0131لا زم 35 132 50 ,دكعاع7ازعل/اء1ظ .لعاءانثا عاعلنلا أننا 300 طبالا 01 دع/األا ع[ 
لعععمكم.: ع5 لانامطد عاد أعلاممام 053 ع]ألذا عا 


(عواع/ا ولط 6ه؟ عاطق اة/3 /إ تمع طاطمام» 0م) 
كلا[53 3لإناط ألط13ا 303: 
0000م لداة /لاأأولااناة كضقعجا ككانانا. 


علاطا 01 /3||6لا0 ا3تتأمعددء م3 ذأ طأعلطنلا لإأأنامء أمعاعم ]0 م55 عط م1 واعأع) قَ/لاجأ15 
0األقاءأ/ا 501 ع31306ط أمع عم ]0 م5631 3 15 غ1 .أواام 05 أعطامه:م عط 35 0ع5أ0مم3 ومواعط ه10 
مع لط 300 أدع3011صما-مم تادعم 01 كأاععم35 عط طأم0. 


0حالقا لاع( 5دعاماعط 00م 3 50لأ3عط مالقاتم أ" 05 ©001١‏ 0قأملاوع 2ق 10انام؟ 3كدلاللا ,لاحل 00 
20 00 عط7آ أناط /ثاع[ 6001م عط ع312م5 مغ 0واملاوع عط 3510 دبالا .ماعط 35دبالا أاونا50 
عط لام /إقلثاق /[3غأ5 لالط عا03 م1 نثاواط ج م031 3كنااللا لاممباعفعطالنلا لطلط وملغأدجعط عو5جعه0 
0م اأاع] 30تأملاوع عط أناط نالاعل 


031 وماققع؟ أناط ,للاع( لع5دعمم0 عط ماعط مغ املاع مق ما ععلمع]0 عط 0م1الكا 0ل خط دددالا 
30م 53ناال/ا ,ملاوع نثامااع؟ 3 06 طأدع0 عط 10 عغأدو1اهغأء؟ لاناملثا 5ق ملاوع 


مانناق عا 0 دعم عط مرمع] معللطاط لعع0 لط مععءا مغ طدال6 10 
ع أمع6امام" كمقعم عتعط أادتغطووط". 

١(‏ ع5واع/ا 101 /1 قلاعم الام عع5) 

١(‏ ع5واع/ا 101 /إ1 قلاعم الام عع5) 

ك/ا[53 3لإناط ألعط3لا 303: 


30315 36لثا ع31اعع0 مغ طوالم لإ 0ع/3||01 1/35 53نا لا :ع5 ع36ام 001١‏ كأمعلاء ملل عد5ع] [ 
أ70 ذأ عمموععع0 أاع؟5 أناط "طغأة؟ عط وصالاط" طاولإلإ(30] لعااتقه ذا ع530 دكلط1 .5اع0 ما عط 
لع]أطاطامام. 


0 غ13 .اع10؟طأ عط 60 لكا 300 طهلإ/اأ30 3510 نام 530 3كلا للا ا 311لا غ15 ؟ عط مأ ركلاط [ 
101 لطاط ل0ع0 :قاط ذ3ذنالا .تعلدع01 عطعاممة طتأأننا اأع3نو مغ ممأاصةم طم كلط 0ع30الامعمع 
81 0غ 3كبالا 0عا1اعم00» لأعاطانكا ,بط ولإلاأ30 عنااءع065 م1 عا30 غ701 300 لع عمماعغ] أمط وصاعم 
25 هط 00 3كناال! 30365 ولأطامط كقلذا عنعط لإالجوع! أناظ .ع510 دلا 


أعطممءط لاملا عط لمع ع0با3 ونأواطام م6020 3 لعأمعملاء كاقلا 07 واع0آما ع[ 
5 أأعط] عكلناطة 10 غ701 أعطممء2 /زامل عط »35 مغ مذاقة1 ناطظ 0عا1036مم3 لإعط عزمأع معطا 
مألاك 0لا 05 ل/زقنلا اناه كأط مغ لعمأ صم عط 0ا3. 


١(‏ عواع/ا 101 / قاعم امه عع5) 
53/5 3لإناط ألعط13/ا 303: 


عل طط طغأأه؟ كاط أمعءا غناط طواام مأ ءعئاءاع0 عط كلكا 1لكا132 ,ملحاوراط 05 عاممعم عط وممصم 
كلاق عط لعأعع105م ولانلا مأاق1! ناطث 35ثلا 50 300 ,(14 :لمأمطنللا عع5) دكنلا ماعط مغ ععل00 دا 
05 5اعلاءأاعط- رهم ابأاع/لا0م 300 00م5 عط أكمأ303 غأعطممطط /لاملا عطغا 0م3 (نقا1[5 0 
31 /ا. 


(عواع/ا ولط 6ه؟ عاطق اة/ا3 و تمع امام 0م) 
(عواع/ا ولط 6ه عاطق اة/ا3 /إ تمع امام 0م) 


عط مأ وطأءع300للا 300 ,م13ل1/! 305ثلام] أمعنلا تكبالا ,أملزوع مرمع]؟ لإقنلات وصأمو معانلا 


52313 عع ج زمع00انا 531 عل .>اعع/لا 3 ع3 ,لإأوطباط 300 عكاقع/لا ,5أ035 30 31 301/60 بأزعوعء0 
اأعط اننا 0عغ1 3لا كاءنأو منخط عاتطننا ككاءوا؟ عأعط] مغ عقنلا ووألااو كل عطامعطك نقاتد 300 أاعلنا 
0 كاء0!]؟ 


اماع01 2000 آناط كاعوا؟ طللاه اأعطع 0؟ عقنلا وملأنكات 0 ماعلا كدلاعلطامعط5 عط !ا .طانن اأعطاا 
-ناطك أ1م10م 05 03001815 ,53153 300 531013 عاعلذا 5ا| أو منخط عدعط 1 .5اءأو عط ١ه]‏ معدلا 
لماعم لامك لاأعاطلةا كاعو!؟ عط مغ 1ع]3/لا 077 مغ 0مك غ701 لانامه 300 010 لزعلا 5قللا ولاللا ,مالإج 
لإعطا /إا[اأطمص [تمه5ئعم 300 لإأد5ع2200 عأعط] 01 عكناقءع5 أناط أناه 00 مغ 130125 وللاملا عا 
5 ]0 لامك علا ماما دع/ااع كماعط أكنائطا أمط 0انام». 


0طاننا ,ماعط مغ 5انأن عط مغ زع/ا0 أمعنلا 0مق كدعضلع00 قططوئتط عط عأوععام] أمم لكانامه خكنالا 
لإعا أناط 3015| ولناملا عط ماعط مغ 5ل 1ع امعا5 عط 35120 دكباالا .ددعاماعط 300 اع ألو 5000 
؟أع5طضطاط ذاءأو عط 0 كاءه!؟ عط 10 غعغ3/ذا /ثات01 0غ 3دباالا 010]. 


عط لئاع ل عط 300 لزقلثات 05 إعطامعآ5 عط أمعءا 3دناالا 01 كم 3 58000 300 عالاوا؟ أدلاطم ع[ 
01 أقعع/اع؟5 ,لإأنأمأوز ناه اأنام 0غ لعكنا كل زعام عطك عط طعاطنكا عمماق أأعنقا عط مصمع] الثاهط عوباطا 
5ا أو عط 05 كاءها؟ عط 10 1عغأ3/لا ع/031 300 ,لطاعلا 


5انأن عط[ ااعنةا تعطامم3 كقلنا معط ]| واءأو عط 3510 دبالا غأ3ط] د5لاقد ممأواع/ا عط ممم 
3كلنال/! .تأناطد أمع)ا 30ط ,عاط01701/3أ 31005 ,كاع0؟ عوباط 3 انام ع05آللا أأعنثا ج أناه 00م 
اأعننا عط منمعة غعغ3/ا أنا0 001 300 أ 1/0 لللاع؟ ,ع006 ]3. 


3 لع ]نامأ عالقا 15ع0011ا03 كاط 0 00 أوناماط ملإج-باطك مغ أمعلنا أمعناء وأط 06 كنثاء للم 
عماملا. 


ع5 ع010306ا0 0ع0ع26 عط عكقك طأآ لمق مطاط لمتطعط عالقننا مغ اءأو عط 010 عط رومتكاانها عاتطنالا 
مطاط عنمك1عط وممااعم 1ل أقط ما عمم؟ التماد 3 وم أنخقامءط لام ملعمل عط أمأامم غأطواما. 


ااع5 غأ70 لكانامنثا عط عكناقعع5 غ لع0ذاعع0 53نالا ,لع/ااع5 عط 0غ 56000 لعمع00 مالإج-باطك معانلا 
5 0000 ذلأط ]0 لإحاج 


00 .لالط لملطة لاطاناع؟ لإضق نم] عاعو1] كلط مغ زعغأقنذلا أو غ00 لأل عط :10 نزملا كاط 05 ]مام 3١ه]‏ 
10 171امأكلاك كلا 35 لاط ,5000 لعلازع5 ع7 تلطا لانااع؟ مأ غأمم 5قلنا غا أخط لعذامعء مالإج-باطكد ركلطا 
00 عط لمع أمعع36 معط دكداالا .أد5عناو 3 علاأعمعع: لمق عمرامعاعنلا. 


ألاع ل الوامماع ما معءعاق ع0 دكدالا هط مالإج-باطدك مغ 0ع0اع 7 اطامعع؟ و5اعأطونا3ل0 كلط 05 عم 
لإا 01 الوناكلا 30 5000 35لا عط عدلاوعع0. 


دأط لاط نلتا0متك>ا 1" :1ع030001 لط 35160 مالإة-باطك أقط] 5لو3ة5 لأأج3كا أت 131316 اط تكنالا 1 تآ 
ناملا 00 //01(! تأناط ,5200 ذأ عط أقطغ اأعننا عط 01 طتأنامم عط صمع؟ >اءه؟ عوباط عطنا ومألاممطعء 
0 3كناال/ا للامط أع اه نعط مغ 0ع]31 مقط انأو عط معط 1 "2 لإط 0 دبالا 50ا3 ذأ عط أهطا نلامكا 
بلاط عنمأعط عمم]؟ اتناك 3 وص أنلقام نط لاط لإقنلا عا أمأمم 0ق لطتط لصمتطعط ءااهنكا مأ ععط لعا5ج 
5 ع1 011ملا دعلازء اأعط أكقء وذالنا عاممعم ع505آ] مغ ووماعط أمص 010 عط أقطآ 5310 عط ١ه]‏ 
اع مانلا ]0. 


.00 ]0 .ععناك كوطاأنلء] .للا ما 5اعأع؟ 5|320[ 01 لازمغأذأل لإلردع كتلط مآ مأجكلاا ,53503 لعلزك 
عاع اننا ع36ام 3 غ3 أاقط 3 ع30ططل لإمااة عط ,م]أد مغ ونأه90 ]0 عمال عط غ3 غأجطا دلإجد لاج 
13 .]3لا 01 طأعطقع5 طاأ اع للا ,كأ ةللا كاط 05 5017 طأأألقا ,أآخ ماقمط] . /ع]3لثلا 00م 5لا عنعلا] 
دعام ع/ا؟ ع36ام 3 غ3 عا6طقاأة/ا3 ذا 1ع]غ3للا أقط لاط لع مما كاصضممم 3 ,لإاعغأكوصضمم لإمطنجعم 
معلالناط 0 كأكقعط6 إعط]غ0 00ة د5ع5ئمط عط لاط 5010115 عط لزلمه غملظا .عععط ممع /إهللاج 
.ع36ام ناه لعأرأمم عط مغ صطعطا ودماكاها 01 /8زانطأ055م 70 5قلكا عنعط] أقطا بطكألطا 50 عمعللا 
مصعم كأط 350 مطقم] عط 1 


عط ااذم .0ع:3عمم3 >اء0 عوناط 3 0100159 عنزهك عغ38 .غأ0م؟5 6قاناء:3م 3 نه لطأر3ء عط 19ل 0 
>061] © تأناط ,أ ع/املاع؟ 300 ]| مغ أدعط اأعط 010 ,كاعم عط لنانام اعط غ03 لانامء ماللا بمعمم 
05 نم50 عط 05 0002 عط ل0عغ]زا ععومه لهط عطلها هآ عط معطا .طعصا مق عامط غأمم لآل 
عنع! .لزةللاة أعع1 أنمع/اع5 ]أ للاع نط 300 غأ لعغ]][! كاعم عط ععلطانا لصضقط كلط غأنام ب نوطلإاقطكا 
عط ]أ ألم 350 عأصضممص عط! كاعم عط لام لعنع/ا60 طاموء عط علدنا ,عقنلا أمولصضنطق 5دلنا 
كأطمص عط ١‏ ".طخقالم 01 غأعام0:م غ35ا عط 01 01ودعععلناد عط ماق 1 .3/0" :5310 أله .أعام0/م 3 5دلكلا 
3 531 700 لاط لإاأأمءانا دتطا مأ اأعنلا ج ذأ عنعط] أهط ككاموط لإلمط اناه مأ لاعنلا 5ا غ11" :5310 
3 ع(نامععط 1 ثثاملا .غ1 عع/امعؤأل0 |أأللا /50دعععناد معدمطك لإأعمألازل 3 6ه طقالة 0 أعرامه'م 
31/10 35لا 310 10 ]زد 01 3ط عط ماعغ قم اممغ عل ".لز اادبالا. 


عط منمع؟ ومتصعبلاعء عاأطلالا .ماوع عط طعأنكا العلها عط لعمعن/امه ألم ع ال 3مع0 ]0 عماتا عط غم 
أناط ,لا35ع 35/ثا أ ألأونامط لإعط 1[ .مأ 303 أأعلذا عط لدأ؟ لانامه لإعطغ ]أ مصعم كتلط لعا35 أام 0311 
0أنام/ا أاعننا عط أقطا معط لعمطزمامصا آآذم .701 لانامء لإعطة طعنقع5 علاأومعغ<ء 01 عأأم5 ما 
عع ]لاوع؟ 05 /إ3ل عط اانا معلللط متقمع. 


(عواع/ا ولط 06؟ عاطق اة/3 /إ تمع اطلام 0م) 
(عواع/ا ولط 06 عاطق اة/ا3 /إض تمع طاطمامه 0م) 
(عواع/ا ولط 6ه عاطق اة/ا3 /إ تمع طلم 0م) 
ك/ا[53 3لإناط ألط13/ا 303: 


أعع011 مأ عطلقه ذكبالا عنعطلنا ع36ام عط 5قلنا دلط1 1١.‏ :3 13 300 5ن :طقل 13/! ما زعأعما 
]ام طأ طقاام طنأألقا مم أطانامتطامء عمال 0خقط أعطموءط بلإزامط عط1 .طقااىط طائأنخا ممأصنا طاطم 
01 1 قلاع مامه عع5) 


0 3 3أانام 5101311 0دملاعط 15 (و :مازةلا) 3003 ثلاق 01 5530 عط 20ة ١١:‏ :151 أمج8 
0. 


١/١413 13:1510 ١‏ :قلقم 0 تاداع مامه عط مأ مرع]ع]. 
1" عواع/ا 101 / قاعم امه عع5) 

ع 5010 :13 13 05 /إا قاع اام عط مش رع]ع]. 

مم عواع/٠‏ 101 / 3 لاع مامه عع5) 


لوآ ع]أننا كأط 10 0ع5اللاع؟ 3كناالا معطلنا أقطا 5310 2أ830 ١ق‏ ألخم مأط 0(30اطاقطنالا تلآ 
5 عط أقطا لعأامع؟ 3كبالا .0طأمانااع؟ 5قلذا عط عنعطلنا ملمع؟ لطاط 350 عاد ,أتطأدك أطنامم 
ماللاة مانا عع5 مغ عا معط علط .عن ]0 ,مأوعى عط ذأ مطننا طقالظ مرمء؟ وطأطام». 


]أ عبتنا عط مغ عاممعم وصتةأألاما 0ع532 0ضمق ع3136م كمللاقرا لعرعقعء: دكدللا معانلا 
2 عط مغ لع(نأدكء وطلنا :000 اط غ3 لضقط 3 5قلكا عنعط أقطةا ملخطو؛اط لعمطائماما عممعمرهك 
تاام مام غعلام60ام. 


ع3 عطلكا داةلطاصة لأأننا ع ماعط نعوم3 دلط 0 كماتءأنلا عط نلامغطة 10 اأأطقط كطلحات اط 35لا غ1[ 
30 أطونامطط عط مغ و5ا3تلطامة ععطأه 300 كمصملا عممهمد لعععلءه عل .د5علاع 5أط عرماعط معطا 
1/0 305ئلام 0ع5كاناا 300 ألأونامظط 5قللا 3كناالا معطلا .كمتاقطء مأ 0لعأمعدع:م عط مغ دد5ن الا 
0 لعؤأام لاد 35/ىا لاللاتىأا أعع5 35كبالا >اءاا 300 ذاأأة] عأعطا و3نذا 10 جوع لإعط] كأدكدء0 
0ط عط مغ ع360] ذلط 0ع0 الا دكناللا معط ! .لنم5اعم 3 لأعنباد معع؟5 ععلاعم ل0قط عط غأ3جط] 5310 
"09لا ناملا أ01لام10ط 300 ناملا لأ5أانا0 غأ70 علا 10نا" :5310 300 ططاط لعكاضومعع؟ ملحاتناع لم 
350 01م اأناععلاء عط معطلا .عمهتأبامععاء عط لإمط 0ع30عطاعط ع5 مغ دد5نالا لععع020 عم 
300 لأعكصطئط قأعصمناععءاء عط©أا غأنه مغ 0ملثاد عط لعكناقه6 أأةاطأ[ ,دكلالا مه 00/ثاد كاط 
ملاتا ,غأ35ا غ2 .0ع30عطاع٠ط‏ أاأعدصضطالط 35لا 3كناللا /إ5|3 مآ 0ع]أملاع36 ععلاعمطالنها عأأوعععل] 
عط 0غ 53ناالا 0عمع010 


0ع35عاع. 


3 0دأعط ]0 اواك لمم كا كأطا 6ط 5310 320 582 غطواءط 3 35 ولتصاطد لصقط ذلط لعنخامط5 خكناالا 
1/10 كأ لع2عم0 300 5031# ولط 3 مامأ لعطانانا طعتلطلها 5811 دلط للأعغط عط معط لمق أعلامهام 
0لا كتلط 01 51619 لانناتأعا /1/3||013ا5 0غ لأوناموء ولط طاأنا0لا. 


بأ لاعط علط .عاقم5 عط ءاع3ط لامط مغ دكنال/ا 0اتأدعنامع! أناه 30 300 لعمعأطوء؟ غأ0و ملحلة راط 
“51 001319 مق ]0 م531 اقدأوانه 5ئأأ مأ عاءع3ط عملاق غ١‏ 00ة. 


5310 أاثم مات!1: 


3 مانلا 0ع غأ5أ3للا كلط رغالطد دع|ا0ملا 3 مأ 30كء ,كطاة ع320ا د5لط طاأنلا دددناالا عءع5 1 طدالم با 
عط 0 5820159 ,لصقط كتلط صآ 56816 كلط بأخعع؟ كتلط صا مكاد كعاناط 01 7,306 كعه5ا5 دلط ,عم 
5 عط 01 010 ا عط مأ عع لاعط كتلط عنقاعع0 مغ لطاط ووماءألاما لم3 مالحلجرأط 06 002ل " 


0 أعطموطط /زأهلا عط معطنها هكاءكاحج/ا 06 اأج؟ عط ]0 لإععلام0»م عط دمأةغاصضم» هداج عوزع/ا ولط[ 
5 الامطك عط مه 5800150 لإط طاقط-فقكا مآ كامل عط لع/امممع.ء آلثم 300 لاك عط لعمعامء أام 
أعطممءط /زأهلا عط 01. 


أعلاعم لقط عط أقطا لعولعالثامماء3 أباط كاءان عنعمم 35 د5عأاء3طاط عدعطا لعملعأ محرممك 
3 أعطممءط امن عط لعااق 5نعناءأاعط-ممم عط أوبامطع|3 /إ1 قا ماد .وطاط 3 طاعباد معع5 
3 3 لالط الوه مغ ع03 غمص لأل لإعط عباط مععع506. 


(عواع/ا ولط 6ه؟ عاط قاات/3 بإ تمع اطلام 0م) 
ك/ا[53 3لإناط ألط13ا 303: 


'عألا0 مغأضا 00 مغ كاءائط 0 ععللامة 3 ووألاأباط لإم كمعن/اقعط عط طعوعء مغ لعغأم قلخلا نحتما 
50ا3 ع3 كأوأأمع ك5 طاأع7200 ع1 .عنعط] 000 لمق ذا عنعط] ؟] عه52 300 (معلاقهعط عطغ) ع360م5 
01 *" عواع/ا 10 و5ألامعءقم .كمطاقع؟ تعطواط عط عأدوتأدع/امأ 300 اعدع؟ مغ كأرملاء ومكاتمم 
/ا03 كأم ماع36 لاعباد مقطط3ا 


مأت/ا مآ ذأ عأ أناط ,(طوالم لإط 70306 كلثاقا عط وماألخام صا ,عغ31) بام غنات آنا عممل ]أ غأرمة ندعم 
5/إ3/ل تأعناد مأارع36م5 أدعط 13 عط صاعءه مقع مه معط عط غأعطننا 000 ١ه‏ طعرقء5 10. 


5 300 10منثا أوااعغ3م عط 2055» لالنامطد طامط دع05 ,600 ]0 طاعزقع5 11١‏ 
ك/ا[53 3لإناط ألعط13لا 303: 


الأللا ع30 لإزعناء 06 أرمعا0كما عط 300 غأم3و3220 عط دلزهد عد5اع/ا ولط 01 ععمعامع؟ غ35ا عط كم 
أطع2ع00نا[ اقم عط 10 طواام عنمأعط عدم الأنقا لإعط معطننا لع طاكادنام ع0 


(عواع/ا ولط 6ه عاطق اة/ا3 /إ تمع ملم 0م) 


05 ل/إ03 عطا نه أقط 5310 ذأ غأ مأعنعطنها 7 ناأق5آ1 أموة8 ]0 لإ قأمعماطامه علطأ مغ ععأعم 
للق اأعط طعأأنلا عمم |أأنلا عاممعم 0 منام 6و لإمعلاء أرع ماع 09لا 


مة عل10/ا10م مغ 35لا طللاتذأعا طتأأللا 3لا 300 3دنالا 01 5اع:الامعمع عط م1 عممعرعقعا 
]1 .اذم 300 أعطممءط لإأهاا عط باعل لاناملثا مانذلا عاممعم عكمطغ ااج 0غ وام ةنا 3 0م30 عاممرقلاء 
دأطا نأ طغأوط معط مه عط اأألنا طوالم 0 انلكا عط محلجناط 0 5معغ5ئا100 عط مأ ثاهااه؟ لإعرا 
اع قعاعط عط مأ لمق 10ىمنلا. 


(عواع/ا ولط 6ه؟ عاطق اة/3 بإ تمع طاطملم» 0م) 


.5103 لمأ 0ع]3لناد ذأ أعام10م 35 55100 أماطمامك 5ق3لخا 3كناللا عنعلالنلا خلثانا! 05 لإعااقنا عط[ 
٠ع‏ 10 :113/310 01 لوا تمع لامك عط مآ عأمم كولإباط 3403 مش ,عع 


701 عاعللا ناملا 3121730 اناالا اعومعود5دع11 لان 0" ل0عو55ع:300 ذا أعطممءط لام عط ,عرعن 
م أمعلاء قط لعددع7أأننا علاقط مغ أعام 0م 0ع55أ0مم3 35لا 53ناالا متعطنها أمعدع/م /إالهعأكلادام 
//01 ]أ 00 نامل 35 عاممعم عط مغ لعغ3اع؛ غ عوط " 


أعطموطط /إاهلا عط 300 تكبللا مععناعط 0ع355م 30ط عماتا 01 غ0١‏ 3 300 كدم1أ3عمعن أجع/اء5 
15 .]35م عالاه065 300 015301 عط 01 عولع الثامم ا لع أمكما عط لقط عط غأعلا 


قالخ ]0 أعام0/م 3 مقط ععطنأه عداع عممم ذأ عط أهطا عأدء ألما م1 ذا. 
(عع عواع/ا 101 /9 قلاعم مامه عع5) 


/إا0لا عط أخمعه طوالم غأعلا ذالم 05 15أعومع5دع7م عط مز علاعأاعط غأ0م 010 عاممعم عط اأونامط [ 
لل0]؟ ماعط ع/ا53 مغ زع010 أ لكام 3ط مغ كو5ص أل 130و 0 ععنقعط 0ق اعم 36لا 3 35 أعامم0)م 
معطا أمعد غأمم عنعللا 5اع0رع55»© ]1 عوباقععط 50 01 320 بأصعماعدلأكوقطه اومععاء 
5 5آ3أاخم/ 0ع/ا0|أ0؟ ع/اقطآ لئاملا لإعط أمعد5 مععط 30ط عه ]أ غأهطغ جد لانامهء 5مزع/اء1أاع0150 
5]ع/اءأاعط ع(رزمععط 300 ,كأعلامم/ام عط لعلاع3000. 


(ععء عواع/ا 101 /19 قلاعم الام عع5) 


5001 05 50117 5320 عط 01 3كناالاا 0غ معل/اأن عاعللا 35 5عا36ئأأم ع0 53 عط مجعم لاقم 1 
أعطتاء >اأممط عماناأل 3 05 وطاصمء عط ,ععنعع رولا .عغعام لامع ,عممه غ3 أأة عطق طعتطننا 
ع لطع 011 مص دعا3مط ع6مه غ3 اأة 6ه /إا1جل0301. 


نال عط 300 غ3/31ا3 1 عط ع3 لهذأ 31م امه مام لعنمععع: ىاموط مللنا © 1 . 
ك/ا[53 3لإناط ألط13/ا 303: 


عباكا عط /1ا10أ0؟ أكباطما 2731 ,ةنا عط 06 غ3للاق1 ل0عغأصب 1أمعطصنا أقوأوائه عط ععطعاعطنلا 
أكلاطا قلط أقط] د5ع]أ123لطا 50ا3 كلط! .5اأعومع5د5ع7 دللا طأوناماطا طوالذ لإط أمع5 ععم3ل ]ناو 
0 ]0 عم ه00 عط 35 أاعلنا 35 طأة(اقةممطأ 01 دأكقط عط ذأ لاأعأط نلا ع10302ناو عناتا عط نناه1ا0). 


(مء عواع/ا 101 /19 قلاعم مامه عع5) 
ك/ا[53 3لإناط ألعط13لا 303: 


عمالاأل لإط 0ع016ممناد وماعط أنامط ]ألا ممغع0150 د5عره ورلأدنا 05 /زاتطأودأمعم عط[ 
م0 داع/17و أمم 5اآا ع10306لاو عدألاأل أقطأ 5310 ذأ غآ 320 ع5اع/ا ولط مأ لعأمعل ذا ممأجاعناهء, 
ع1 :8530313 |3 05 /إ تاداع الام عط مأ ععأع)2) عاممعم أولازانا). 


0 مم00 15 .كنا0لا0© 5قللا ربعواع/ا ,ع3 عويع/ بطوالة ]0 60ملذا عط 0 ممتأواعناعء عطل 
0م30 300 5005© م1 /إ1 622553 35/لا أ 010110300 300 010 لذ ألا 01 لاأناماامم» عط معمعا 


ع©5) 01/1065 35 (130لا© 0لكاةع©م5 320لا 03110 016 أ00ط عط ]ه عاممعم عطغ) عاتطل انااطج 
]0 طأواام ]0 عمنعع0 عط ما ععمعنعأع: دنلاق 0 ع5اع/ ولط 50 ١(.‏ :8530313 |3 ]0 لإلقأمع مامه 
5 05 (زوأونااعصضمء عط /ثاهاام؟ مغ كلطقم] علااعللط 05 كعلمع5 عط .ع.1 أ3اتلما1 
حالم 01 أعلامم)/م غ35| عمط ,0ل0مطغاعلاممام. 


0 وهللا 305أوأا:)ط) ؟؟ ع05ط] 0 ع5ز3ام مأ ع(رام»ه عنلاقط مغ 5310 306 ك5عواع/ا مللا ع5ع [ 
3/اك مغ م 300 ؟تلإ/[13 13131 أولامع كأعطممطط لاهلا عط طأأللا تأمأددلإطم لطمء؟ عمرمه 
3/3 انا ونألنااعلناا. 


01 كمأ أاونالا 0ع1ا3ه ع3 ,20قا5]آ 05 ضه330اعع0 معمه أأعط عمقاعط معناء ركااع/امم»ه عوع( [ 
10 عناتا عط |أأننا أ عدمع؟ كاطا م[ .طوالق 0 الأننا عط مأ دع/ااعكوصسعط] 0ع طناك 30ط وطانلا ع05آ] 
ع اع عكلناقععط كلأ أادنالا 35 أعطممطط /املا عط وموألععع/م طوالة 0 كأعطمم)/م ع”5ط الح اله 
الألقا كط قالم مغ ااأعدصطاط ل0عغ]أماطباد ع/اقط غأ0 لانامللا مطاننا طقالم 04 أعامه/م ج عط غ0صم 10ن0ام©. 


,أا13 ناطث غأنا360 ]00105 /[30 عط أ0طصقه معط نعط اانا؟ أمعصانو3 عط ومالصعنع«ء ,/9ا ةا ماك 
9 , أو أنا0ا؟ 300 علاطا مغ لع/اذا أعطممءط لزاملا عط 300 مطاقا5آ مماأعع]0/م عدمطالنكا زع0 انا 
[أأدناالا 3. 


(؟ن عواع/ا 101 /1 قلاعم الام عع5) 


لاع لأقع |3 300 عانم أأت وواققعط األاء 506 0000 لالع مالفا عدمط عق 5ععلاعأاعط ع [ 
ألم 04 ماعط عط طأننا أعلاممعم د5دعاماعط لإاعمها عمه لإم 0م5631 35لثلا 310ا15 .طعط ما عممل0 
0ق ]0 م530 عطا ما معطغة؟ كاط لمق ««ه 300 ١ن‏ :مقكام] ألظ 05 لإألقغأمعمامام عع5) 
010 . 


ع 05 101/063005م أل ع]أمدع0 لإامصئقط 300 ع36عم 10 56000 كلقلثااة كقط 3005ا15آ1 
5ع أماعراع. 


(عه عواع/ا 101 /9 3 ألاع م الام عع5) 


3 مناج! ناطث لعأااتقه عناقط ,األاء أمعغأها عأعطا ]0 أناه ,15م تامع (اطامء لعطصاءه أضاكامط علزمك 
ناطث 05 ععرمعل]ناء أقعء عط عأأمدع0ئع/اء|أعطمم 


عط مغ معأع5 .عو3د5دكعم كطقالم 05 طتانانا عط ما ععلاءذاع0 أومممعءه؟ عط وماعط طزاةل 
300 أعطممءط /إاهلا عط مغ ماعط كتلط 300 طأأت؟ كطذاق1 ناطخ 10 ١١١‏ :8363-31 |3 ]0 لإا قمع مامه 
طوالم ؟ه ممأولاعء عا 


ك/ا[53 3لإناط ألط13ا 303: 


أعطممءط لزهلا عط لصضة طوالح 0 ودلا أادال 0مة وصكانا عط معع خطعط عممعععغ] 01 مم ذا عمعط 1 
6270م عأ ,362010 لاه كلط له وططاطالامة 5310 06 010 ععلاعم أعطممءط /إاملا عط عدناوعء0 
؟ :31-لا انال 0ق ٠١‏ مغ ؟ :مازقل) اأأنقا عم ااال عط 01). 


(عواع/ا ولط 6ه؟ عاط قاات/ا3 إض تمع طاملم» 0م) 
(عواع/ا ولط 6ه عاط قات بإ تمع طامام» 0م) 
(عواع/ا ولط 6ه عاطق ات/3 /إض تمع طاطملم» 0م) 
(عواع/ا ولط 06 عاطق ات/3 بإ تمع طاطمطلم» 0م) 
(عواع/ا ولط 6ه؟ عاطق اة/3 /إ تمع طاطمطلم» 0م) 
(عواع/ا ولط 6ه عاطق ات/3 /إ تمع طامام» 0م) 
53/5 3لإناط ألعط13لا 303: 


لأأاقعء صا رععة طوالمط مقطا ك5نعط]0 ]0 /بمطابات عط مأطئاملةا 06 مغ اأمنطبد مطلكلا ع5م 1 
“ع :310 اناط) 3105ل أاعطأ مانثاه اأعطغ مغ وما لطبك 01 وصامم أطك م /ل). 


(عواع/ا ولط 6ه عاطق اة/3 بإ تمع طاطملام» 0م) 
(عواع/ا ولط 6ه عاطق ات/3 /إض تمع طماطمطلم» 0م) 
(عواع/ا ولط 6ه عاطق ات/3 /إض تمع طاطمطلمه 0م) 
ك/ا[53 3لإناط ألط13/ا 303: 


ع75ع5 ع0 مأ 0لعكنا ذأ (عط لزقمم) "3قكث" .ع136لا355 310 35 0000 35 ذأ اأعاطللا عممط دع/اأو طذاام 
ع36ألا355 01/50 01. 


ك/ا[53 3لإناط ألعط13لا 303: 


ع5 0 نعطااء مأ عع املك مص كقط طلقم 360 عدواق الأننا كط قوااى لإ 5ا م100غ]3ا5أوع!| 300 مماأجع0 
5 


5 ,أ3]3اأطكا 150أ 73 ,5|30آ مآ بأ 0 لتنا ملاع ملاد 05 لا0اأدعبا0 عط أقطغ مطأداء مالقا ع5م7 1 
لعا كام ع3 ععأامطء منقصايط لإط 0ع0اعع0 عط 0]. 


(عواع/ا ولط 6ه عاطق اة/3 /إ تمع طاطمطلم 0م) 
(عواع/ا ولط 6ه؟ عاط قات /إ تمع طاطمطلم 0م) 
(عواع/ا ولط 6ه عاطق اة/3 /إض تمع طاطملم» 0م) 
(عواع/ا ولط 6ه؟ عاطق اة/ا3 بإ تمع طاطملمه 0م) 
(عواع/ا ولط 6ه عاط قات بإ تمع ملم 0م) 
(عواع/ا ولط 6ه عاطق اة/3 /إض تمع طاطملم» 0م) 
(عواع/ا ولط 6ه؟ عاط قااة/3 /إض تمع طاطمطلم» 0م) 


مأ 0لع/اع1اعط ولالقا 53ناالا 01 أولام» 3 35/لا الا )03) 


2 عط م10 0ع/ا10م عط طأأادعنلا 01 ع306لطباطة طأنلا علط لعغأدع طوالخم معطنكا غناط لإتأكتصامم كلط 
مع/اع اع ؤ5أ0. 


ك/ا[53 3لإناط ألعط13/ا 303: 


5 ©]]!| 01 ع05مانام عط غأناط ,كأمعمالاهزمع ع3 ماتأزوعا عط مه حمتاء ا ادوع مم ذأ عععطا اونامط [ 
عط مغ ونال امعءقم .أعأأدععط عط ]0 ع]زا عط ما طوالة 0 عاباكقعام 300 د5دعمنق3عم >اعء5 0] 
/1 0ق 360 ع31306ط ذأ 10قا5آ لإط مع/اأو ع]| 01 عاماأعماام اتغأضع030انا؟ عط أعطممعط رامت 
ال نامك 0ق /[ا010لما بدعزعام؟ |31 لاا 


(ء/ا عواع/ا 101 /1 قلاعم الام عع5) 
(عواع/ا ولط 6ه؟ عاطق ات/3 بإ تمع طاطملم» 0م) 
(عواع/ا ولط 6ه عاط قات /إ تمع اطلام 0م) 


عط 0مع31وعاع0 ذكداللا ,عاثلاا عطغا مذا لعمنخامل مععط ل0ظط عاممعم كلط لصق ملحطوراط عم 
06030 10 .للا ةا 300 3كلالا 1011/3105 0311/17 دأ لإلامع لعكباقك كاط! .ممقلا مغ /بأأنم اناج 
لا53 مغ زع 010 300 ,0010 ]0 ك5ع5انام للحا عالقا عط ولاأطااط ,ضومامنلا ج لعلإماممء عط و5نالا 
أعط اننا لاع أنال3 0ع أأصصم 30ط 3كنالا قط عأاطنام عنم]اع0. 


ملا 55000 نانا03 ,لزاع |30 أ55أ303 0100© عط مغ ولأطعوع]م 35لا 3كناالا معطنهنا لاحل غ<«ءلىم 
عط 0لع ممم عط ]أ مداق 3كنالا غأ5مأ303 عط لالناملنا أمعماطكاطنام عممقه5 عط ؟1 3510 0م 
0 ع م10 ناه 0160م نا 031 لأعاطلكا غ3 رعط لإلمأونمرع» لكآناملةا غأ أجط 5310 دكدالا و(عمماءه 
3 .نعط اننا لاع أنا30 0ع مامه 30ط ذكبالا أهط] لعوع! !3 0قماملكا عطغا أهطا 5310 لاج 
عط 3كنالا طنأللا م530 مأ عع13 معطلالا .لطأبانا عط ااعا مغ نعط لم351 300 مخمملنا عط لعالهه 
10 0نا031) لاط لعذأط مععط 0خط عاك أقطا ومالا 53 0مب03 0 ذؤضام غععمع5 عط لعوابا/اأ0 مكلامللا 
مطأط أكمأ303 عونقطهء عداة1 كاطا لإجا. 


اع/إ13م 535ناال/ا 10 0ع070مكم 3أاام 03:١.‏ -أد5أانام 0غ ذااخم 10 0لع/إ13م 300 /إ3001 غ00 3كناالا 
مقع عط مع000 مغ ددبالكا 3510 0لا 


مطاط طأألقا عععنلا مالقا كاعلاعأاع6ؤاأل نثنامااع؟ دلط 300 انا 03 /ثا0|ا3/لا5 10. 


50 لعأنامطد لإعط ك5أواةلثا اأعطا مغ /ب318م ذلط 300 نالا 03 ملا معءا3ة 0قط طغرقع علطا معلطللا 
نالخ .0ع/0||ا3/ةا5 لإأعاعامطامء عنعلنا لإعطا 300 طانقء عط ممغ5 غأ0م 10ل دكبالا غناط بمععم 
50 0م61 طعمم كاط 300 الاة0 3ط 3كباالا 0 5310 300 ,ع5]30 ذ5أطا غ3 ,3كنالا 30012550 
لإأعاعامصممه سحعط نثاه||3/لاد مغ طانقء عط 0ع30لاطامه خكدنللا أناط كعمم أممعل/اء5 لماعم 
0 300 لاعطة مع/اأو ه10 عناقط لإالمأهاع» لاناملثا 1 ,ععمه موعناء علا لعااقىه لإعطا 30م" 
معطا " 


لع عطماعممع.؟ عط لانامطد ئزع/اعأاع0156 عط 10 أعطممءط /زاماط عط أه أعأءو عط عرع لا 
(عواع/ا ولط 6ه عاط قات /إ تمع طاطملم» 0م) 
(عواع/ا ولط 6ه عاطق اة/3 /إ تمع طاطمطلم» 0م) 


دأطا مأ 231105 3250 1315ال1/أ0لطا 01 عنانناه؟ عط ع0 أهطلها ع3 مم أهطآ دع ١لاد35ة‏ 1310لا 
5 ؤ5لا0أم عط 01 لإأم0 5أ دوعععلا5 لاع عا غ3 ,10مللا. 


(عواع/ا ولط 6ه؟ عاطق ات/3 /إ تمع طاطملم» 0م) 
(عواع/ا ولط 6ه عاط قااة/ا3 بإ تمع طاطمام» 0م) 
53/5 3لإناط ألط13/ا 303: 


عكناقعع٠ط‏ ااأننا كطقةاام ]0 ذا 5ئأزماع عط 06 كلط 05 ماللأع؟ مأ مقط لام مغ معلاأو ذأ معناعأ حجانلا 
3100 طاقالم كناطا .5د5ع660لا5 00 »66 تقء عنعط] ,لعنثاه|ام؟ ع3 طلا لإمط ع30, كنثاقا 5دوعانانا 
5آطأ عط انلا عكأ امام لام لإمق ع2131 مغ أملاع 3 لالامطد عممم 300 لعأكننا عط لالاماد 
حالم ]0 كنثاقا عط أمع زع لمق لامعل ولاننا. 


(عواع/ا وأط 6ه عاطق اة/3 بإ تمع طماملم» 0م) 


(عواع/ا وأط 06 عاطق اة/3 بإ تمع طاطملم» 0م) 


درباره مركز 
هَل يَسْتَوى الذِينَ يَعْلمُونَ وَالذِينَ لا يَعْلمُونَ 
آيا كسانى كه مىدانند و كسانى كه نمىدانند يكسانند ؟ 


سوره زمر/ 4 


مقدمه: 
موسسه تحقيقات رايانه اى قائميه اصفهان» از سال ١780‏ ه .ش تحت اشراف حضرت آيت الله حاج سيد حسن فقيه امامى 
(قدس سره الشريف». با فعاليت خالصانه و شبانه روزى كروهى از نخبكان و فرهيختكان حوزه و دانشكاه. فعاليت خود را در 


زمينه هاى مذهين فرهكى و على آغاز قيوقة اسه 


مرامنامه: 

موسسه تحقيقات رايانه اى قائميه اصفهان در راستاى تسهيل و تسريع دسترسى محققين به آثار و ابزار تحقيقاتى در حوزه علوم 
اسلامى, و با توجه به تعدد و يراكندكى مراكز فعال در اين عرصه و منابع متعدد و صعب الوصولء و با نكاهى صرفا علمى و به 
دور از تعصبات و جريانات اجتماعى» سياسىء قومى و فردىء بر مبناى اجراى طرحى در قالب «١‏ مديريت آثار توليد شده و 
قار افيه أ ستو تسامن هر كو شتيعهة #الككن ىتما بتك كا مخسوقةه انق خف و سوقان اد كت و الخدت ارسي ران 
متخصصين. و مطالب و مباحثى راهكشا براى فرهيختكان و عموم طبقات مردمى به زبان هاى مختلف و بافرمت هاى 


كوناكون توليد ودر قضائ مجازى به صورت رايكان وز اغشار علاقمتدان قرار دهد. 


اهداف: 

١.بسط‏ فرهنكك و معارف ناب ثقلين (كتاب الله و اهل البيت عليهم السلام) 

".تقويت انككيزه عامه مردم بخصوص جوانان نسبت به بررسى دقيق تر مسائل دينى 

“.جايكزين كردن محتواى سودمند به جاى مطالب بى محتوا در تلفن هاى همراه » تبلت هاء رايانه ها و ... 
؟.سرويس دهى به محققين طلاب و دانشجو 

ه.كسترش فرهنكك عمومى مطالعه 


#.زمينه سازى جهت تشويق انتشارات و مؤلفين براى ديجيتالى نمودن آثار خود. 


سياست ها: 
١.عمل‏ بر مبناى مجوز هاى قانونى 
".ارتباط با مراكز هم سو 


”.يرهيز از موازى كارى 


ع.صرفا ارائه محتواى علمى 
0.ذكر منابع نشر 


بديهى است مسئوليت تمامى آثار به عهده ى نويسنده ى آن مى باشد . 


فعاليت هاى موسسه : 
١.جابٍ‏ و نشر كتاب» جزوه و ماهنامه 
".ب ركزارى مسابقات كتابخوانى 
".توليد نمايشككاه هاى مجازى: سه بعدىء يانوراما در اماكن مذهبى» كردشكرى و... 
؟.توليد انيميشن» بازى هاى رايانه اى و ... 
ه.ايجاد سايت اينترنتى قائميه به آدرس: 7.6017 لإألاء 0173. الالالالالا 
#.توليد محصولات نمايشى» سخنرانى و... 
/ا.راه اندازى و يشتيبانى علمى سامانه ياسخ كُويى به سوالات شرعىء اخلاقى و اعتقادى 
لطر احى سيستم هاى حسابدارى» رسانه سازء موبايل سازء سامانه خو دكار و دستى بلوتوث» وب كيوسككء 51/115 و... 
9.بركزارى دوره هاى آموزشى ويزه عموم (مجازى) 
كبر كزارف :دؤوة هاى ترسة مر (مخارئن) 
.١‏ توليد هزاران نرم افزار تحقيقاتى قابل اجرا در انواع رايانه» تبلت» تلفن همراه و... در / فرمت جهانى: 
١4ل‏ 
كها(21:46 لان 
؟ 8نامع 
ع لازن 
ه. ارام 
.الام 
ذلزاه9© 
08 
و عدد ماركت با نام بازار كتاب قائميه نسخه : 
0111م 
1105.١‏ 
عع لروطط كلا ]11 الا 
ع ك//1 1100لا 
به سه زبان فارسى » عربى و انككليسى و قرار دادن بر روى وب سايت موسسه به صورت رايكان . 
دريايان : 


از مراكز و نهادهايى همجون دفاتر مراجع معظم تقليد و همجنين سازمان هاء نهادهاء انتشارات» موسساتء مؤلفين و همه 


بز ركوارانى كه مارا در دستيابى به اين هدف يارى نموده ويا ديتا هاى خود را در اختيار ما قرار دادند تقدير و تشكر مى 


آدرس دفتر مركزى: 


اصفهان -خيابان عبدالرزاق - بازارجه حاج محمد جعفر آباده اى - كوجه شهيد محمد حسن توكلى -يلاكك -١179/76‏ طبقه 
اول 

وب سايت: 1أ.>0110©01. لالالاثالاا 

ايميل: 16.11 1110)901100 

تلفن دفتر مركزى: 170 ١وعع8ال8,‏ 

دفتر تهران: 817141/77- ١7١‏ 

باز ركانى و فروش: ١917:01١9‏ 


امور كاربران: لف 














براى دا شتن كتابخانه حاىتخصصى ظ 
ديكر به سايت اين مركز به نشانى ‏ 
هع . حاع يز افرع ت611) ييا 1 
]18 متام 1 اللي 
616 ذأع/1 | تذاع3 1ج . نابا 
ظ لل لعزا راجا اللكرنايايا 
| 


مراجقه و براى سفارس با ما نماس بكيريد. 
| 9ه[ وهمهوئلا ننز[وه 
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